В три часа ночи, Су Цяньцы спешно пришла к дому Ли и сказала: "Я хочу видеть его".
Ей ответили: «Молодой мастер сказал, что Су Цяньцы и собак нельзя пускать внутрь, прошу меня простить".
В ее бедном сердце, кажется, произошло страшное землетрясение после этих слов. Су Цяньцы почувствовала, будто умирает. Она закричала в полную мощь своих лёгких:"Ли Сычэн, выйди и давай поговорим! Смерть дедушки никак со мной не связана. Я отключилась, а дедушка умер, когда я очнулась!". Стражники холодно смотрели на её напуганное лицо, не проронив ни слова. "Забудь"- сказал мягкий голос. Женщина двадцати семи лет стояла за железными воротами. Она была высокой и стройной. "Он не увидится с тобой. Дедушка только что скончался. Ли нужен покой". Это была официальная любовница Ли Сычена, которую Су Цяньцы считала своим лучшим другом, Тан Мэнин.
В течении пяти лет, Тан Мэнин была женщиной держащей руку Ли Сычэна повсюду, куда бы они не отправлялись.В глазах медиа и посторонних людей, Тан Мэнин стала настоящей миссис Ли. Су Цяньцы с другой стороны, была не более чем декорацией. Тан Мэнин медленно спускалась по лестнице, шаг за шагом. Стража с уважением открыла ворота, когда она приблизилась. Обращение стражи с Су и Тан так отличалось, что Су Цяньцы в этот момент возненавидела мужество Тан Мэнин ещё больше.
"Вы двое, идите, займитесь чем-нибудь ещё. Я хочу поговорить с ней наедине".
Стражники переглянулись, кивнули и ушли.
"Я не убивала дедушку!" - сказала Су Цянцы.
"Я знаю. Конечно, ты не убивала его." Тан Мэнин улыбнулась и вышла из-за ворот. Вскоре она подошла к пруду, который находился ровно напротив апартаментов Ли. Перед домом была улица. На другой стороне улицы был пруд. Без освещения с той стороны, было затруднительно
определить где конкретно стоит Тан Мэнин. Слушая её слова, Су Цяньцы ощутила беспокойство. Что-то не так,- подумала она. Она быстро последовала за Тан Мэнин и спросила: "Что ты имеешь в виду?"
"Разумеется, ты не убивала дедушку. Ты была вышвырнута мною, так как ты бы смогла это сделать?"
Су Цяньцы широко раскрыла глаза на Тан Мэнин, "Так... это ты!"
"Тише..." Тан Мэнин приложила палец к своим губам, довольно улыбаясь.
"Это действительно была ты! Ты сучка. Дедушка был так добр с тобой. Почему ты...?"
"Добр?"- посмеиваясь, перебила Тан Мэнин. "Если бы не этот старик, женой брата Сычена была бы я, а не ты. Старик знал меня когда я еще была маленькой девочкой. Я никогда ему не нравилась. Он уже давно должен был умереть!".
"Ты - коварная. Я пойду и расскажу им все!"
Тан Мэнин не была ничуточки напугана, когда Су Цяньцы уже почти развернулась. Она холодно улыбнулась и сказала: «Ты думаешь, они поверят»? Су Цяньцы задержалась и остановилась там, где была.
"Та же ситуация, как когда ты пыталась объяснить, что ты не давала наркотиков братцу Сычэну. Никто не поверил тебе тогда, не поверят и сейчас".Су Цяньцы быстро обернулась, недоверчиво глядя на Тан Мэнин. Тан Мэнин искренне наслаждалась выражением на её лице и сказала: "И это так-же, как когда ты сказала, что ты не поджигала. Никто не поверил тебе".
"Что ты имеешь в виду, Тан Мэнин?!"- в уме Су Цяньцы неожиданно вспыхнуло озарение. "Это была ты!"
"Верно. Это была я",- Тан Мэнин фыркнула. " Помнишь, когда ты уходила из моего дома, я почти погибла от угарного газа. Ты сказала, что ничего не совершала. Но кто тебе поверил? А позже, когда Сычэн был похищен культом и почти сожжён на заброшенном складе. Каждый видел, как я спасала его, а вот тебя нашли там без сознания. Ты сказала,что не поджигала, но кто тебе поверил?"
Слушая о том, что происходило в прошлом, Су Цяньцы машинально трогала своё лицо. Из последних сил она вытолкнула Ли Сычэна из огня, но не успела убежать вовремя. Огонь сжёг половину её лица и всю её жизнь. Внебрачная дочь дома Су. Когда она вернулась к своей семье в восемнадцать лет, она знала, что мужчину, за которого ей предстоит выйти замуж зовут Ли Сычэн. Однако, она даже не подозревала, что у него есть подружка детства, которую зовут Тан Мэнин. После того, как она вышла замуж в двадцать лет, она постоянно подвергалась сравнению с Тан Мэнин. Тан Мэнин была несомненно достойной и щедрой женщиной. Су Цяньцы была грубой. Тан Мэнин была доброй и прекрасной. А Су Цяньцы была коварной. Тан Мэнин училась за границей и вернулась в Китай. Су Цяньцы даже не закончила колледж, прежде чем вышла замуж за Ли Сычэна. Она также наивно принимала Тан Мэнин за своего хорошего друга, с восемнадцати до двадцати пяти лет. Однако, она даже не подозревала, что всё, что у неё было, разрушила Тан Мэнин. Каждый знал, что Су Цяньцы накачала своего мужа наркотиками в ночь их помолвки, чтобы спровоцировать Тан Мэнин. Она также устроила поджог, который почти убил Тан Мэнин. Она сознательно упала с лестницы, чтобы потерять своего ребёнка для того,чтобы подставить Тан Мэнин. Её стереотипный образ, созданный соперницей, заслонил собой всё то, что она сделала для того, чтобы быть достойной Ли Сычэна. Когда она задержалась для того, чтобы пересматривать предложения Ли Сычэна и заболела, сказали, что она эгоистична. Когда она попыталась вылечить боли в желудке Ли Сычэна и научилась готовить, они сказали, что она расчетлива. Когда она захотела воплотить мечту его дедушки о том, чтобы иметь внука и вынашивала ребенка дома, они сказали, что она ленива. После того, как семья Су разорилась, они сказали, что она карьеристка и сука. После того, как у неё случился выкидыш, они сказали, что она совершила слишком много зла и недостойна беременности. Даже небеса забрали её ребёнка.
Со временем она постепенно поняла, что Тан Мэнин была во всём права. А она всегда ошибалась.
Так и было, до вчерашнего дня, когда она проснулась и обнаружила дедушку мёртвым на лестнице первого этажа. В то время, как она стояла на втором этаже и смотрела вниз, ворвалась полиция, и по понятным причинам на неё пали подозрения в убийстве.
"Ты сука, сука! Ты всё это подстроила!"- Су Цяньцы бросилась на Тан Мэнин словно сумасшедшая.
Тан Мэнин владела боевыми искусствами. Она увернулась и начала топить Су Цяньцы в пруду.
Захлёбываясь в воде, Су Цяньцы начала отчаянно бороться.
"Спасите..."
Пузыри поднимались.
Тан Мэнин холодно смотрела на неё с берега. "Покойся с миром. Я заменю тебя и стану Миссис Ли".
Су Цяньцы чувствовала, что она стала лодкой, качающейся вверх и вниз на довольно сильных волнах. Очень скоро она врезалась в гигантский айсберг, хотя скорее это был вулкан. Горячий, невероятно горячий! Это пугало, но она не могла удержаться и всё больше приближалась к вулкану. Её подбросило вверх, а затем что-то яростно вошло в неё. Су показалось, что нечто внутри сломалось. Она захныкала: "Больно..." Вулкан не возможно было остановить во время извержения. Казалось, всё её тело в какой-то момент было расколото надвое. Су Цяньцы почти рыдала под могучим натиском этого вулкана: "Больно...". Он не проявил к ней сочувствия. Сильным ударом Су Цяньцы показался поцелуй, будто упавший откуда-то на её губы. Движение в устойчивом ритме продолжалось, но вскоре она почувствовала, как мучения прекращаются. Огромное удовольствие и тепло растеклось вниз по её спине. Девушка застонала. После этого всё утихло. Сознание Су Цяньцы мало-помалу вернулось к ней. Отчётливо ощущалась боль в теле. Словно его изнутри жгло, боль ощущалась, словно сразу во всех местах. Её ресницы затрепетали, Су открыла глаза.
Древние деревянные резные артефакты стильно подвешены под потолком. Это был старый дом Лис. Су Цяньцы внезапно села, но она ощущала такую боль, что не смогла удержаться и взвизгнула. К своему удивлению Су Цяньцы почувствовала, что она голая. Синие отметины красовались по всему её туловищу и на ключицах, выглядело это довольно-таки жутко. Рядом лежал кто-то ещё!
Су Цяньцы вскрикнула и попыталась прикрыть себя одеялом. Мужчина был крайне привлекателен. Его густые брови слегка соприкоснулись, когда он открыл глаза. Су Цяньцы почувствовала себя загипнотизированной. Ей бы никогда не наскучило это лицо, независимо от того, сколько раз она бы его видела. Глубокие и тёмные глаза, как звёздная ночь, весь облик его был проникнут высокомерием и элегантностью. Поначалу сонный и столь же удивленный, в один миг мужчина стал сосредоточенным в тот момент, когда он увидел Су Цяньцы. В это мгновение, Ли Сычэн выглядел так, как будто ему было всего двадцать пять или двадцать шесть лет. Су Цяньцы была несколько ошарашена. Он схватил ее за руки и лицо Ли Сычена приблизилось к ней. Он прорычал: "Су Цяньцы, ты осмелилась накачать меня наркотиками?". Эта сцена казалась уже знакомой.
В своей прошлой жизни, когда её подставила Тан Мэнин перед брачной ночью с Ли Сычэном, он сказал то-же самое, когда они проснулись. Су Цяньцы беспомощно посмотрела на него и быстро сказала: "Я уйду. Не волнуйтесь". После развода, он выплатил ей большую сумму алиментов, включая некоторую недвижимость. Если бы Тан Мэнин не убила дедушку в доме Су Цяньцы, то Су Цяньцы здесь даже не было бы. Несмотря на то, что она и была спасена из воды, Су Цяньцы не верила, что её муж когда-нибудь захотел бы её увидеть. Определённо это был очередной трюк Тан Мэнин! Су даже не догадывалась, как её слова подействовали на Ли Сычэна.
«Уходишь?». Женщина, которая перепробовала всё, чтобы переспать с ним, пытается уйти после того, как она накачала его наркотиками и добилась, чего хотела? Метнув гневный взгляд на женщину, Ли Сычэн понял, что она не шутит. Она не была необузданной и бунтарской, какой она была обычно. Её вид был спокойным и холодным, как у человека в отчаянии. То, что осталось было лишь печалью. Разглядывая ее некоторое время Ли Сычэн фыркнул и схватил её за руки: "Какие трюки ты пытаешься провернуть? Сначала ты накачала меня наркотиками, а сейчас что?
Строишь из себя недотрогу?". Его голос был восхитительным, бархатным, словно звук виолончели. Однако, каждое слово брошенное Су выдавало злобу.
У женщины перед ним была очень светлая кожа, гладкая и мягкая. Глаза большие и тёмные с черными виноградинами зрачков. Смущенная и в некотором замешательстве, она смотрела на него как потерявшийся олень, не понимая, что сделать. "Я не строю. Отпусти меня". Су Цяньцы попыталась выдернуть свою руку, но поняла, что он намного сильнее. Пока они боролись, одеяло соскользнуло. Глаза Ли Сычэна прогулялись по её телу. Он вдруг почувствовал, как миллион мурашек пополз по его телу, это было неожиданно и довольно неловко: «Проклятие!».
Ли Сычэн отвел глаза, но под его одеялом предательски вздыбился бугорок. Су Цяньцы покраснела, хватая одеяло, чтобы прикрыться. Несмотря на то, что она была замужем в течении пяти лет, она спала с ним лишь единожды. И в тот раз это было лишь потому, что Тан Мэнин накачала его наркотиками. С тех пор Ли Сычен воспринимал её как вирус. Он даже не спал с ней в одной комнате, не говоря уже о более близком контакте. Оказавшись голой перед ним, Су Цяньцы покраснела так сильно, что её лицо начало гореть: "Дай мне уйти, Ли Сычэн! Ты спишь даже с такой уродливой женщиной как я? Разве Тан Мэнин не удовлетворяет тебя?". Су Цяньцы разозлилась. Тан Мэнин?
"Так ты говоришь, что ты уродлива" - Ли Сычэн холодно улыбнулся. Он посмотрел в её глаза, затем на прямой нос. Её губы были слегка приоткрыты, влажные и полные. Они напомнили ему черешню, соблазнительные и сладкие. Чувствуя, как горло сжимается, Ли Сычэн глядел на её губы и его глаза темнели. Он не хотел этого, но желал эту женщину сейчас. Су Цяньцы же, почувствовала себя униженной. Если бы не Тан Мэнин, её лицо не было бы изуродованным.
"Отпусти!"- Су Цяньцы дёрнулась и Ли Сычэн затаил дыхание.
"Не дёргайся!"- прикрикнул он.
"Ха..."- фыркнула Су Цяньцы, -Тебе нужен секс? Иди и найди Тан Мэнин. Спать с такой уродливой женщиной, как я. Ты такой безвкусный". Бросив это, Су Цяньцы неожиданно разрыдалась. Так много лет, каждый сравнивал её с Тан Мэнин. Она никак не могла победить. Тан Мэнин была принцессой во дворце, в то время, как она была пылью на полу. Это было неприятное горькое чувство. Глаза Ли Сычэна с каждой секундой становились темнее. Он опустил руки и прижался к ней. "Если мне ходить к Тан Мэнин, то для чего мне тогда ты, моя законная жена?". Су Цяньцы была ошеломлена и широко открыла свои глаза. Законная жена? Ли Сычэн взглянул на её выражение и фыркнул: "Старик попросил меня жениться на тебе только для того, чтобы мы спали вместе. Ты проделала такие усилия, чтобы накачать меня наркотиками, а теперь ты так себя ведёшь?".
"Я не делала этого!"- завелась Су Цяньцы. Ли Сычэн проигнорировал её, сжав её подбородок двумя пальцами и спросил: "Ты знаешь, что значит законная жена"?
Су Цяньцы молча глядела на него. "Законная шл*шка." Держа за подбородок, Ли Сычэн поцеловал её. Су Цяньцы посмотрела на него широко раскрытыми глазами и начала вырываться.
"Законная шл*шка?".
Сопротивляясь всё сильнее и сильнее всеми своими конечностями, Су Цяньцы отвернула голову в сторону и крикнула: "Ли Сычэн, мы развелись. Это изнасилование!"
Ли Сычэн замер. Сейчас он казался озадаченным - его глаза потемнели, брови нахмурились. Развод?
Они были женаты три дня, но эта женщина уже думала о разводе? Что это за шутка?
"Отпусти меня!". Не замечая реакции Ли Сычэна, Су Цяньцы боролась изо всех сил. Она остановилась и закричала: "Ты грязный. Не трогай меня...".
Его тело было с Тан Мэнин бог знает как много раз. Так грязен мужчина, который был с этой женщиной.
Снаружи, послышался приглушенный звук, кто-то стучал в дверь: «Братец Сычэн, ты проснулся»?
Это была она, Тан Мэнин!
Ли Сычэн успокоился и посмотрел на дверь. Су Цяньцы получила возможность вырваться. Как только Ли Сычэн потерял бдительность, она выскользнула из его рук и оказалась на другой стороне кровати. Су Цяньцы схватила одеяло и закатилась под кровать.
"Раз ты не отвечаешь, то я войду"? Голос Тан Мэнин был сладок и мил, звучал так, словно за дверью стояла девочка. Впрочем, только Су Цяньцы знала, какой коварной эта девочка была.
Дверь распахнулась. Когда Тан Мэнин зашла, в неё полетела красная подушка и Ли Сычэн холодно сказал: "Уходи"!
От удара в лицо, Тан Мэнин ничего не успела увидеть или сказать и сразу же была выдворена прочь. Дверь закрылась перед ее носом рукой Ли Сычена.
Мужчина обернулся, глядя на Су Цяньцы завернувшуюся в одеяла подобно мумии, и раззадорился.
«Что за трюки выделывает эта женщина»? На лице Су Цяньцы блестели слезы. Когда она посмотрела вниз, то покраснела( почему?). Су Цяньцы подняла голову и закрыла своё лицо руками. Ощущение было странным, её лицо было абсолютно гладким!
Волнуясь и думая, что это ошибка, Су Цяньцы продолжала трогать свое лицо. Кожа была гладкой и тонкой, приятной на ощупь. На ней не было шрама, оставленного огнём. Вдобавок, Су Цяньцы обнаружила, что вся комната была красной.
На кровати были красные свадебные украшения, дверь и даже подушка, которую Ли Сычэн бросил в Тан Мэнин. Всё было красным, одеяло и бельё.
Су Цяньцы посмотрела на простыни. На них осталось сухое кровавое пятно. Как же так? Старый дом, свадебные украшения, и кровавое пятно.
Её сердце бешено забилось. Су Цяньцы подумала о безумной возможности и задышала часто. Она взглянула на Ли Сычэна и спросила: "Какой сейчас год, какое число?"
Ли Сычэн посмотрел на неё как на дурочку: "Мы женаты с тобой только три дня, а ты ведешь себя, как хорошая актриса. Су Цяньцы, я недооценивал тебя". И больше не обращал на неё внимания. Засунув своё желание подальше, он отправился в ванную.
Сердце Су Цяньцы бешено колотилось. Она поднялась к туалетному столику. У женщины в зеркале были изящные черты лица. На её ровной коже не было уродливых рубцов. Ни одного!
В свои двадцать лет, она выглядела еще слишком молодой. Тем не менее, это была уже взрослая женщина. С крупными красивыми глазами на лице овальной формы.
На её туалетном столике было множество продукции для кожи, всё - знаменитые бренды. До того, как она вышла замуж за Ли Сычэна, её "лучший друг" - Тан Мэнин посоветовала ей купить всё это, утверждая, что это способ преподнести себя.
Она верила её словам в своей прошлой жизни. Под руководством Тан Мэнин она скупала почти всю продукцию, которая была дорогой, однако это всё не подходило ей, и всё это оказывалось, в конечном счете, в мусорном контейнере.
Ли Сычэн всё это видел. Это были именно те мелочи, которые заставляли его ненавидеть свою жену с каждым днем всё больше и больше.
Каждый раз, когда Су Цяньцы об этом вспоминала, она сильно сожалела об этом. Молодая женщина часто думала о том, как бы она поступала, если бы ей удалось вернуться в прошлое, но она не предполагала, что такой день действительно настанет!
Су Цяньцы горько усмехнулась, а затем засмеялась. Затем она смеялась всё громче и громче. Слёзы потекли по её лицу. Она умерла, но всё-же она не умерла. Она – возродилась!
В своей прошлой жизни она любила Ли Сычэна на протяжении пяти лет и ждала взаимности. Для того чтобы стать достойной прекрасной леди, она самостоятельно изучала этикет, музыкальные инструменты, иностранные языки, финансы и управление.
Она изучала всё, что ему нравилось и было важным. Однако, как бы она ни старалась, она не получала одобрения. Одно лишь бесконечное сравнение с Тан Мэнин и презрение.
В своей прошлой жизни она жила для Ли Сычэна. Сейчас она получила второй шанс и собирается им воспользоваться.
Стук, стук.
Кто-то постучал в дверь, нарушив ход мыслей Су Цяньцы."Кто там?"
Ответа не последовало, но Су Цяньцы уже знала, кто это был. Она не стала спешно открывать дверь. Заглянув в свой чулан, она обнаружила гардероб роскошной одежды. Всё это было подобрано Тан Мэнин.
Каждая вещь была дорогой, но ни одна из них не подходила её возрасту и внешности. Су Цяньцы нахмурилась и долго выбирала. В конце - концов она остановилась на том, что и так уже надевала сегодня. Это были вещи популярного у масс брэнда. Хоть это и не соответствовало её статусу, зато подходило её возрасту и внешности.
Су Цяньцы успела лишь натянуть свои трусики, когда дверь в ванную неожиданно отворилась, из-за неё повеяло жаром. Су Цяньцы испугалась. Она автоматически прикрыла свою грудь, повернувшись к вошедшему спиной.
Ли Сычэн был одет в приталенный чёрный шёлковый халат, его мускулистое тело было обозреваемо под тонкой тканью. Свыше шести футов ростом с красивой фигурой. Его вьющиеся чёрные волосы ещё были мокрыми, а глаза замерли на оголённой спине Су.
Нежная кожа была лучше шёлка с несколькими синими отметинами, напоминая ему о том, какая безумная ночь у них была. Наступила неловкая пауза.
Ли Сычэн не двигался, а Су Цяньцы была слишком смущена, чтобы обернуться.
"Ты...". В дверь снова постучали, и слова Су Цяньцы были проглочены.
Ли Сычэн отвёл свои глаза и сказал: "Оденься". Коротко - не оставляя места для споров.
Мужчина слегка приоткрыл дверь. Глядя на того, кто был снаружи, он нахмурился и спросил: "Тебе что-то нужно?"
Стоя за дверью, Тан Мэнин могла видеть лишь половину лица Ли Сычэна. Она попыталась заглянуть внутрь и сказала: "Я здесь для того, чтобы найти Су Цяньцы. Неужели она ещё не встала?"
Хотя голос Тан Мэнин был негромким, Су Цяньцы испытала смесь эмоций.
В её прошлой жизни, Тан Мэнин просто вломилась внутрь, когда Ли Сычэн принимал душ. Потом Тан Мэнин громко заявила, что Су Цяньцы накачала своего новоиспечённого мужа наркотиками и изнасиловала.
Ли Сычэн, который подозревал об этом уже с самого начала, возненавидел тогда Су Цяньцы ещё больше. "Тебе что-то нужно?" -Ли Сычэн повторил свой вопрос.
Тан Мэнин неискренне улыбалась. Она притворилась, что откинула руку назад, будто что-то пряча. Покачала головой и ответила: "Ничего".
Ли Сычэн быстро посмотрел на руку за её спиной, но ничего не сказал. Видя, что он не желает спрашивать, Тан Мэнин немного обеспокоилась. Она просто бросила вещь на пол, что-то разбилось.
Тан Мэнин вскрикнула, как будто испугалась: "Что мне делать?". Взглянув на то, что было на полу, Ли Сычэн увидел слова на этикетке бутыли.
Это было самое известное любовное зелье в настоящее время. Хотя Ли Сычэн не был экспертом, он слышал о нём. И Тан Мэнин несла это с собой?
Так как она боялась, что Ли Сычэн может понять это неверно, Тан Мэнин быстро замахала своими руками. "Братец Сычэн, пожалуйста, не пойми неправильно. Это не моё. Я просто держала это для Цяньцы..."
"Что ты держала для меня?" - Су Цяньцы подошла сзади и открыла дверь шире. С места, где стояла, Тан Мэнин можно было видеть кровавое пятно на свадебной постели и скомканное постельное бельё.
Внезапно вспыхнуло пламя ревности. Тан Мэнин неохотно улыбнулась и сказала:"Это просто... то, которое ты оставила на столе вчера. Я боюсь, что тётушка могла увидеть его, поэтому я убрала его, чтобы передать тебе».
Глаза Ли Сычэна впились в лицо Су Цяньцы.
Однако, он не увидел в её лице подтверждение этому. Её чёрные глаза были светлыми и чистыми как весна, без капли лжи. Выслушав слова Тан Мэнин, она, кажется, озадачилась. Присев на корточки она подняла осколки.
"Что это? Для чего это?"- хотя говоря это, Су Цяньцы уже осознала что это. Она опустила глаза и оставалась спокойной. Она с любопытством и вполне невинно посмотрела вверх на Тан Мэнин.
Тан Мэнин была немного удивлена, но быстро среагировала и сказала, "Понятия не имею. Откуда мне знать ,для чего нужны эти штуки?"
"Эти штуки?" Су Цяньцы стала ещё более подозрительной и быстро спросила,-"Что ещё за эти штуки?"
"Я..." Тан Мэнин стиснула зубы и почувствовала себя очень неловко. «Почему эта дурочка сегодня так быстро находит слова?». Что-то изменилось.
Но в чём же дело?
Она посмотрела вниз, и увидела, что лицо Су Цяньцы было слегка покрасневшим. Её нежная кожа выглядела чрезвычайно свежей. В свои двадцать лет она была подобна персику. Со своего угла обзора, Тан Мэнин могла заметить голубые отметины, под воротником Су Цяньцы...
Тан Мэнин стиснула свои зубы и почувствовала неудержимую ревность. Это была бутыль приворотного зелья, которая помогла Су Цяньцы залезть в постель Ли Сычэна!
Однако, её целью было не помогать Су Цяньцы попасть в эту постель, но заставить Ли Сычэна обидеться на Су Цяньцы.
"Не твоя? Но вчера я видела, как ты подливала это в питьё, которое ты дала Братцу Сычэну. Я что, ошиблась?"
"Разве я разливала вчера напитки?-" спросила Су Цяньцы, "Ты дала мне эти два напитка, не так ли?". Сердце Тан Мэнин почти ушло в её пятки. Она с удивлением взглянула на Су Цяньцы.
Эта женщина - когда она стала такой умной? Она не только не попала в ловушку, ей удалось подставить Тан Мэнин.
Холодный пот стекал по её лбу, Тан Мэнин взглянула вниз и вновь увидела засосы на ключице Су Цяньцы. Тан Мэнин стиснула свои зубы и решила продолжать наступление, "Ты попросила налить выпивку для тебя, не так ли, Су Цяньцы? Я думала ты мой лучший друг. Как ты могла..."
Ли Сычэн смотрел на Су Цяньцы пронзающим взглядом,словно охотящийся орел. Су Цяньцы, разочарованная, уже готова была ответить. Одна из них была любовью детства, а другая его ново обвенчанной женой, которая провела с ним три дня. Кому он поверит?
Ответ был очевиден.
Желая разрядить ситуацию, Су Цяньцы поднялась. Под яростным взглядом Ли Сычэна она парировала: "Что я сделала? Ты странная, стучишься в дверь недавно помолвленной паре. Если бы я не знала тебя лучше, я бы предположила, что у тебя какой-то план".
Тан Мэнин внезапно побледнела. Это точно Су Цяньцы, та самая Су Цяньцы? Спустя три дня она претерпела такие огромные перемены.
Она стала более зрелой, изощрённой и умной! Она непринуждённо вела беседу, озадачив Тан Мэнин. Эти EQ и IQ так отличались от той буйной девочки, какой её помнила Тан Мэнин.
Могла ли Тан Мэнин допустить ошибку? Нет, это невозможно. Эта глупая девочка должно быть уже напугана. В любом случае, если Ли Сычэн поверил, что Су Цяньцы подмешала ему наркотики, то у Су Цяньцы никогда не будет другой возможности завоевать его.
У всякого терпения есть предел, однако граница предела терпения Ли Сычена была загадкой. Тем не менее, любая интрига бесила его - неважно, большая или маленькая.
Моргая, Тан Мэнин внезапно изобразила угрюмое выражение на своём лице.
"Откуда у меня может быть какой-то план? Су Цяньцы, почему ты так говоришь? Это так больно!" - глаза Тан Мэнин стали красными и из них закапали слёзы. "Я всего навсего немного расстроена».
Если я что-то сказала, что сделало тебя несчастной, просто скажи мне. Я..." Затем она посмотрела на Ли Сычэна и сказала сквозь слёзы, "Братец Сычэн, прости. Я думала, что даже если ты женишься на другой женщине, мы сможем общаться как прежде. Однако я не понимала..."
Сердце Су Цяньцы замерло. Какая девочка!
Всего парой слов, Тан Мэнин как-будто бы объясняла, но в действительности перекладывала ответственность на Су Цяньцы. Шмыгая носом, Тан Мэнин поспешно села на корточки и сказала, "Я случайно разбила бутылку. Будет ужасно, если кто-то из старших заметят её. Я всё прямо сейчас уберу".
Чем дольше она говорила, тем более угрюмой она выглядела. Когда Тан Мэнин уже почти коснулась осколков, она услышала холодный голос: "Встань" .
Ли Сычэн поднял Тан, посмотрел на Су Цяньцы и попросил:"Убери это".
"Всё в порядке, братец Сычэн..." с широко раскрытыми глазами Тан Мэнин выглядела запуганной. Су Цяньцы внутренне усмехнулась и почувствовала, что она впечатлена. Так у Тан Мэнин был такой высокий уровень игры пять лет назад. Смерть от рук такого противника не была напрасной.
Впрочем, Ли Сычэн даже не взглянул на Тан Мэнин. Он быстро отвернулся и холодно произнёс: "Сначала уйди. Всё-таки это комната молодожёнов".
Несмотря на то, что мужчина казался холодным в этот момент, его отношение к Тан Мэнин было все еще намного лучше. Намного лучше, чем к Су Цяньцы.
Тан Мэнин ликовала. Он заботиться о ней, пытается не испортить ее репутацию. Мгновенно успокоившись и ощутив себя крайне приятно, она спокойно ответила: «Хорошо",- прежде чем развернуться и медленно уйти.
Вьющиеся волосы Ли Сычэна были мокрыми. Он взглянул на Су Цяньцы своими тёмными глазами, которые не выдавали в этот раз никаких эмоций. Затем резко развернулся и вернулся в комнату.
Су Цяньцы стояла перед дверью, глядя на осколки стекла на полу, впиваясь ногтями в свои руки. «Тан Мэнин, Ли Сычэн... Я отомщу вам за то, что вы разрушили мою жизнь».
Убрав всё, Су Цяньцы покинула комнату много после десяти. После страстной ночи, у девушки всё болело. Даже когда она шла, она чувствовала, как дрожат ноги.
"Боже, вы проснулись только сейчас? Несомненно, вы были рождены, чтобы быть принцессой! Моя Мэнин никогда не была так удачлива".
Это был пронзительный голос принадлежавший леди сорока-пятидесяти лет. Мать Ли Сычэна как раз разговаривала с этой женщиной .Услышанное восклицание о Су ей явно не понравилось. И она с неловкой досадой посмотрела на Су Цяньцы.
Говорившая была давним соседом семьи Ли, Миссис Тан, мать Тан Мэнин. Она с самого начала думала, что Ли и Тан наверняка породнятся, однако она не догадывалась, что между ними встанет Су Цяньцы. Быть расстроенной было для Миссис Тан естественным явлением.
В её прошлой жизни, этот комментарий Миссис Тан принёс ей много неприятностей. Она считала себя молодой хозяйкой в доме Ли и не обладала достаточным самообладанием. Услышав такое колкое замечание в свой адрес, она немедленно вышла из себя и ответила, "Это мой дом, что вам здесь надо?".
Это была именно та реакция, которой добивалась Миссис Тан. После этого она провоцировала всех дам для того, чтобы они тыкали пальцами в Су Цяньцы,упрекая ее в неучтивости и уничтожая ее репутацию. С этого момента все леди знали, что у Ли в семье живёт ленивая и грубая невестка. Это было громким скандалом, который не мог не отбросить тень на доброе имя семьи Ли.
Это стало началом сравнения Су Цяньцы и Тан Мэнин, которое так мучало Су Цяньцы. Однако, в этой жизни, Су Цяньцы не собиралась допустить такой ошибки.
Услышав этот комментарий, Су Цяньцы посмотрела вниз и застенчиво прошептала: "Я... Прошлой ночью я легла немного поздновато. Я была такой уставшей, такой..."
Видя выражение лица Су Цяньцы, у леди сидящих на диване на лицах появилось понимание. Сегодня был не только третий день после свадьбы, но также день рождения матери Ли Сычэна.
Каждый год миссис Ли по видимому устраивала большие приемы в честь дня рождения. Поскольку было ещё утро, гостями были близкие миссис Ли партнёры по покеру и соседи, которых очень интересовала новая невестка.
"Так вот она, твоя невестка. Она такая милая!"
"Точно. Когда сказали, что она из семьи Су, я подумал..."
"Да, я и не понял, что она внучка Мистера Су, она так похожа на свою мать!"
Фамилия Су Цяньцы была Су, потому-что она оставила себе фамилию своей семьи.
Она всегда была сиротой. Даже взрослой, у неё не было ничего, кроме имени. Когда девушке исполнилось восемнадцать, её забрал дядя. Только тогда она выяснила, что принадлежит к знатному роду в Кингстоне.
Её мать, Су Хань забеременела, не состоя в браке, и бесследно исчезла восемнадцать лет назад. Никто не знал, жива ли сейчас она. Думая об этом, Миссис Ли не выглядела радостной, и холодно глядела на Су Цяньцы.
Су Цяньцы знала, что Миссис Ли недолюбливает её, поэтому она помалкивала и лишь улыбалась двум леди, которые обсуждали её. Она тихонько подошла и обратилась к миссис Ли: « Матушка".
Миссис Ли это совсем не понравилось, она не планировала быть приветливой с невесткой, однако они были не одни. Женщина подавила своё недовольство и кивнула с каменным выражением лица.
"Тётушка, с днём рождения!" - это был голос Тан Мэнин. Гости обратили внимание на вошедшую молодую женщину с большой коробкой и широкой улыбкой. Тан Мэнин выглядела очень хорошо. Её брови были аккуратными, глаза большими и выразительными. Со своим прелестным носиком и маленьким острым подбородочком, она выглядела как куколка.
Видя Тан Мэнин, Миссис Ли, у которой до этого было бесстрастное выражение лица, немедленно улыбнулась и сказала: "Почему ты пришла так рано? Ты вернулась из Австралии несколько дней назад. Тебе нужен сон после такого длительного перелёта".
Тан Мэнин игриво показала язык и сказала: "Я вернулась уже пару дней назад. Сегодня день рождения тётушки, неужели я могу пропустить его и безмятежно спать?" .Она улыбнулась и приблизилась к Миссис Ли, поставив большую коробку на кофейный столик рядом с леди.
"Что это?"
"Я восхищена, что Мэнин дарит вам подарок каждый год. Мы тоже соседи, но Мэнин никогда не уделяли нам столько внимания".
"Верно, хотя я думала, что Тан Мэнин станет твоей невесткой... Однако..."
Прежде чем Миссис Чжан закончила говорить, Миссис Мо ударила её по руке. Улыбка Миссис Чжан сразу исчезла. Она неловко посмотрела на Тан Мэнин и последняя покраснела, по-видимому смутившись.
Тут же все взгляды устремились к Су Цяньцы. Словно ничего не заметив, Су Цяньцы встретила каждый взгляд своим, улыбнулась и сказала: "Разрешите мне пойти и приготовить фруктов для вас. Пожалуйста, сидите".
"Всё в порядке. Слуги сами сделают это" .Улыбка сошла с лица Миссис Ли и она продолжила: "Садись, а то кто-нибудь скажет, что я эксплуатирую свою невестку".
Даже идиот понял бы в этой ситуации, что что-то идёт не так.
Конечно, Су Цяньцы была внебрачной дочерью, чей отец был неизвестно кем. Как она могла стать невесткой в самой знатной семье,в семье Ли?
Если бы не настойчивые требования и даже угрозы деда Ли Сычэна, Капитана Ли, никто в семье не согласился бы на помолвку. В глазах Миссис Ли ничто в Су Цяньцы - ни образование, ни её семья не было подходящим для её сына. Су Цяньцы молча нашла удалённое место, чтобы присесть, намеренно далеко от Миссис Ли.
В её прошлой жизни она села рядом с Миссис Ли, несмотря на ее неприязнь и услышала просьбу виновницы торжества пересесть в другое место. Девушка смутилась и была высмеяна Тан Мэнин. В этот раз Миссис Ли пришлось признать, что Су Цяньцы знает своё место и успокоиться.
Она увидела большую коробку и радостно улыбнулась. "Что ты подготовила для меня в этот раз, Тан Мэнин? Ты всегда так тщательно работаешь над выбором подарка".
"Всё в порядке"- улыбнулась Тан Мэнин. "Мне нравится готовить подарки для тётушки. Пожалуйста, взгляните" . Миссис Ли не заставила упрашивать себя дважды и развернула тщательно упакованный свёрток, внутри которого увидела великолепное зелёное платье ципао.
Все восхитились этим нарядом.
"Такое прекрасное!"
"Это вышивка? Такая красивая!
У Миссис Ли на лице появилась довольная улыбка, она чувствовала себя крайне гордой, выслушивая эти комплименты.
Миссис Тан воспользовалась предоставленной ей возможностью и сказала: "Моя Мэнин лучшая швея. Посмотрите на эту детальную проработку. Понадобилось много времени, чтобы закончить его. Комментарий вызвал ещё большее восхищение среди дам. Все выглядели удивленными и восхищенными до экстаза.
"Тан Мэнин сделала его сама?"
"Впечатляет! Такая великолепная девушка!"
"С такими умениями и внешностью, Мэнин будь моей невесткой".
Тан Мэнин улыбалась, как настоящая леди. Она весьма элегантно кивнула каждому комплименту.
Миссис Ли печально вздохнула. Какое несчастье! Если бы Тан Мэнин была бы её невесткой, как это было бы восхитительно. Кто мог знать, что она окажется такой женщиной! В этот момент она сердито посмотрела на Су Цяньцы и ее улыбка поблекла.
Су Цяньцы прекрасно понимала, о чём думает Миссис Ли. В прошлый раз все было точно так же. Все хвалили Тан Мэнин, а Су Цяньцы стала камнем преткновения. Однако, в этот раз...
"Су Цяньцы, а какой подарок вы приготовили для тётушки?"- Тан Мэнин эффективно направила внимание обратно на соперницу. Она радостно и добро улыбалась. Ха, конечно. Такое поведение было доказательством « доброты», призванной якобы заставить Су Цяньцы чувствовать себя не так неловко в глазах других людей.
Однако,девушка знала, что Тан Мэнин всего лишь хочет выставить её дурочкой. В своей прошлой жизни, Су Цяньцы могла лишь неловко улыбаться, в то время, как Тан Мэнин выказывала свою доброжелательность. Потому-что её подарком был какая-то роскошная продукция, которую изготовила для неё семья Су. Она была дорогой, но, разумеется, ни в какое сравнение не шла с ручной работы ципао Тан Мэнин.
В своей прошлой жизни, когда она представила свой подарок на всеобщее обозрение, Миссис Тан заметила: "Так непродуманно, а ты ведь невестка." С того времени она стала для всех мерзкой.
В конце-концов, Тан Мэнин сказала что-то, чтобы снять напряжение.
Грустно, что прошлая Су Цяньцы была так наивна, что не понимала, что это было подстроено. Вместо этого она даже была благодарна Тан Мэнин. В своей прошлой жизни она всегда была позитивна и добра, не желая замечать плохого в людях. Однако она не понимала, к какой трагедии приведёт такой образ мышления.
Тогда гости начали восхвалять Тан Мэнин, а Миссис Ли расстроилась ещё больше по поводу своей невестки, которую она никогда не любила. Она пожелала, чтобы её сын немедленно развелся с этой женщиной и взял в жёны Тан Мэнин.
В этой жизни она не собиралась повторять этой ошибки. С улыбкой, Су Цяньцы не сразу ответила Тан Мэнин. Вместо этого она посмотрела на зелёное ципао, которое держала Миссис Ли. Деланно улыбнувшись, она спросила: "Тан Мэнин, ты училась в Ципао Старого Кингстона?"
Тан Мэнин не предполагала, что Су Цяньцы неожиданно сменит тему и была озадачена её вопросом.Но Миссис Тан была менее сдержанной, чем её дочь.
Она ухмыльнулась и сказала: "Ты думаешь у моей Мэнин столько-же свободного времени как и у тебя? Она уехала в Австралию, чтобы обучаться за границей и закончила обучение и вернулась лишь несколько дней назад".
Су Цяньцы удивилась ещё больше: "Однако я думаю, что вышивка это работа портнихи из Ципао Старого Кингстауна. Посмотрите, здесь на конце небольшой изгиб, что является особенностью стиля Мистера Ай".
Улыбка Тан Мэнин застыла. Миссис Тан ударила Су Цяньцы по руке и сказала: "Все чем ты занимаешься весь день - это кичишься. Если ты хочешь похвалить Тан Мэнин просто так и скажи. Её техника великолепна, намного лучше твоей".
Миссис Ли тоже была расстроена. Она холодно посмотрела на Су Цяньцы и сказала: "Что ты знаешь? Ты, скорее всего даже не видела достаточно много ципао, а сейчас говоришь про вышивку. Не выставляй себя на посмешище».
Слыша это, Тан Мэнин становилась все более довольной. Хотя она и не знала, как эта глупая девчонка догадалась про платье, но была уверена, что никто всё-равно не поверит ни одному ее слову. Как она и предполагала, все леди обратили в сторону Су Цяньцы осуждающие взгляды.
Миссис Мо сказала: "Мэнин так старалась, чтобы сделать ципао для твоей тёщи. Неподобающе говорить так, ты так не думаешь?"
"Если ты так хороша, ты можешь также сделать и свой подарок. А не подозревать в неискренности других. Это недостойно".
"Я не понимала, почему твоя тёща тебя не любит. Теперь, наконец, поняла. Если бы у меня была такая невестка, я бы тоже её не любила".
"Пожалуйста не говорите так". Тан Мэнин изобразила сострадание на своём лице: "Цяньцы не хотела этого говорить. Может быть она ошиблась".
"Ошиблась?"- голос Миссис Тан стал пронзительным,- как она может такое говорить, если она ошибается? У неё что, есть факты, которые она может предоставить?"
Су Цяньцы холодно взглянула на Миссис Тан и сказала: "Миссис Тан, это определённо техника Мистера Ай. У меня есть доказательства".
Миссис Тан хихикнула и скрестила руки на груди:"Я думала, что семье Су следует взять тебя назад и потратить два года, чтобы вложить в тебя немножечко воспитанности. Однако сейчас я понимаю, что отбросы из помойной ямы ничему нельзя научить".
Это были грубые слова. Леди притихли. Переглядывались между собой, чувствовали что атмосфера накаляется. Слова были слишком мерзкими, все смотрели на Су Цяньцы ожидая реакции.
Лицо Су Цяньцы помрачнело, она крепко сжала свои руки. Гости думали, что Су Цяньцы разозлится. В конце концов, никто не выдержал бы таких скверных слов. К тому-же Су Цяньцы была известна своей несдержанностью. Однако она держала себя в руках.
Су Цяньцы холодно смотрела на Миссис Тан. Наконец, на заговорила: "Это верно, что отбросы из мусорной ямы нельзя изменить. Если подлый вор станет леди, я уверена, что его дитя тоже будет воровать".
Услышав это, Миссис Тан внезапно переменилась в лице. Когда она была юной, ее уличили в воровстве. Однако после того как она вышла замуж за отца Тан Мэнин, эта часть её жизни была забыта обществом.
Откуда эта глупая девчонка могла это знать? Она растерянно посмотрела на леди, которые были в недоумении. Очевидно, никто не понимал, о чём говорит Су Цяньцы.
Подавив злость, Миссис Тан закричала, избегая смотреть в глаза оскорбительнице: "О чём ты говоришь?"
"У меня есть доказательства, что этот наряд сделан Мистером Аи из Ципао Старого Кингстона, а не Тан Мэнин,"- чётко, слово за словом произнесла Су.
Тан Мэнин выглядела расстроенной: "Су Цяньцы, почему ты так говоришь? Я знаю, что тебе не нравится, что тётушке я больше нравлюсь, чем ты. Но пожалуйста, не выдумывай чего попало."
"Ты знаешь, выдумываю ли я или нет". Су Цяньцы холодно взглянула на соперницу. Тан Мэнин посмотрела в её глаза и неожиданно занервничала. В этот миг словно острое копье выскочило из глаз Су Цяньцы и пронзило её.
Это была ненависть! Ненависть такая густая, как кровь несправедливо убитого впитавшаяся в землю. Однако, когда Тан Мэнин посмотрела а глаза девушки вновь, всё исчезло. Происходящее казалось иллюзией.
Или это всё-таки было?
Су Цяньцы сдержала в себе желание разорвать Тан Мэнин на кусочки и спокойно сказала: "Жена Мистера Ай - арабка, её имя означает счастье. Поэтому каждый раз, когда мастер доделывает наряд, он оставляет символ на внутренней части воротничка, который обозначает счастье на арабском".
"Ты блефуешь! Разве ты знаешь арабский?"- усмехнулась Миссис Тан.
"Проверьте сами, ошибаюсь ли я" - Су Цяньцы приподняла воротничок.
Обнаружив черные буквы на нём Миссис Тан немедленно сказала: "Это просто вышивка. Как ты можешь доказать, что это арабский?"
Увидев, что вопрос заинтересовал присутствующих Су Цяньцы позвала: "Лю Сао, Лю Сао»,- прислуга была ошеломлена тем, как спокойна была Су Цяньцы. Вызванная немедленно ответила: "Я здесь".
"Не могла бы ты позвать Сычэна для меня?" Затем она взглянула на Миссис Ли: "Вы можете не доверять мне. Но вы должны поверить своему сыну. Он знает восемь языков, и арабский один из них. Пусть он скажет нам это арабский или нет".
Миссис Тан раздражённо закричала: "Что ты имеешь в виду? Ты думаешь, что моя Мэнин лжёт?" Су Цяньцы фыркнула: "Я не знаю врёт ли она. Но это определённо работа Мистера Ай".
"Забудь об этом, мама", - сказала Тан Мэнин,- Цяньцы, это такое простое дело. Почему ты так агрессивна? Если тебе так кажется, то ты просто могла бы так думать и не устроивать мне допрос с пристрастием".
"Нет, не могла бы" -сердце Су Цяньцы колотилось, -дело не только в тебе, слова твоей матери оказались слишком обидными".
Тан Мэнин ничего не сказала, только бросила укоризненный взгляд на свою мать. Все слышали, что сказала Миссис Тан, и это и правда было за рамками приличия. Никто не думал что Су Цяньцы заслужила это. Даже Миссис Ли была немного взбешена. Неважно насколько ей не нравилась Су Цяньцы, девушка всё-же была её невесткой. Когда ее унижали подобным образом, это влияло и на её честь.
"Если я окажусь права, тогда, Миссис Тан, вы должны будете извиниться передо мной",- сказала Су Цяньцы. Миссис Тан чувствовала себя неловко: "За что?"
"Вы не осмелитесь, не так ли? Вы боитесь, что я разоблачу вашу ложь, верно?"
Миссис Тан была крайне расстроена. Если бы она потребовала, чтобы Лю Сао не звала Ли Сычэна, это бы подтверждало ложь. В этом случае пострадала бы не только её репутация, но и репутация семьи Тан и репутация дочери.
Однако, если придёт Ли Сычэн и действительно опознает, что это слово счастье на арабском, что тогда? Су Цяньцы кажется сказала, что Ли Сычэн знает восемь языков. Впрочем, арабский может не быть одним из них, верно?
Миссис Тан стиснула зубы и проорала: "Чушь, кто этого боится?"
"Тогда иди позови Ли Сычэна" , - наконец сказала Миссис Ли. "Пусть он посмотрит, правда ли это, тогда вы получите ответ на свой вопрос".
Миссис Ли говорила таким голосом, от которого замерзали все внутренности. Сложно было сказать, являлась ли такая реакция результатом неприятия Су Цяньцы или же относилась к неосторожной выходке Миссис Тан. Лю Сао поклонилась и ушла за Ли Сычэном.
Сычэн появился одетый в повседневное: серую хлопковую футболку с треугольным вырезом и белые штаны. В этом наряде он выглядел высоким и привлекательным. Глаза казались далекой неведомой галактикой. Осмотревшись, он слегка поджал губы и подошёл.
Заметив, как все присутствующие притихли, он машинально посмотрел на Тан Мэнин ,бровь изогнулась и во взгляде читался вопрос: «В чём дело?».
Старые привычки просто и быстро не искоренить. Он привык смотреть сначала на Тан Мэнин(их дружба длилась годами), а Су Цяньцы была незнакомкой совершившей переворот в его казалось бы решенной судьбе. Су Цяньцы растерялась, но быстро взяла себя в руки. Сейчас необходимо было быть внимательной и активной, только нужное действие в нужный момент могло изменить ее жизнь.
Тан Мэнин хотела уже ответить этому вопрошающему взгляду, но не успела, она была подавлена и упустила нужный момент. Прежде чем ее рот произнёс слова, Миссис Ли помахала сыну :"Ли Сычэн, подойди сюда и взгляни на эту вышивку. Что это?". Сычэн подошёл и посмотрел на Су Цяньцы в надежде получить объяснения происходящему.
Разглядывая её угрюмое и возмущённое лицо, он подумал, что она миленькая, хотя и не такая благородная, как Тан Мэнин. Взгляд задержался на лице СУ на мгновенье и сразу переместился на воротник.
"Скажи маме, это арабский?"
Он кивнул и сказал: "Да, это арабский, это значит счастье".
Как только он это произнёс, глаза Су Цяньцы предательски заслезились, в ее груди бушевали эмоции и это становилось заметным. Миссис Тан же напротив, будто окаменела и стала бледной. Леди переглянулись, сейчас они испытывали сострадание к бедной девочке Су Цяньцы.
Впрочем, взгляды, которые они бросали в сторону Миссис Тан и Тан Мэнин были намного более многозначительные и серьезные. Леди не любили лжи. Это считалось недостойным.
"Что здесь происходит?"- Ли Сычэн не знал как интерпретировать ситуацию, вид Су Цяньцы в слезах заставлял его хмуриться.
Су Цяньцы подняла глаза, взгляды встретились. Глаза Ли Сычэна всегда оставались холодными и глубокими. Она никогда не видела, чтобы чьи-то глаза были столь же холодными и спокойными. Казалось, что гигантская гора может обрушиться перед ним, и даже тогда он не шелохнётся. Что бы ни случалось, он всегда оставался таким же спокойным и загадочным.
Именно в этих глазах она тонула в своей прошлой жизни, жизни полной страданий и бед.
Но больше вступать в эту игру Су не планировала. В этот раз она не будет любить Сычена. Отведя глаза Су Цяньцы спросила Миссис Тан: "Миссис Тан, может вам следует извиниться?".
Миссис Тан не выглядела как человек, у которого есть подобного рода желание, но Тан Мэнин стоявшая за её спиной подошла ближе и сказала: "Прости мама. Я солгала тебе...".
Реакцией на это заявление стал судорожный вздох всех присутствующих леди. Миссис Ли явно была шокирована,ей не верилось, что Тан Мэнин могла поступить подобным образом.
Тан Мэнин выглядела виноватой: «Бабушка была известной портнихой, когда она была молодой. Она хотела, чтобы я сама сделала ципао для тётушки. Однако я провела так много лет за границей, что я забыла всё, чему моя бабушка учила меня.
Дома, я притворялась только ради бабушки. Я не осознавала тогда, что придётся ввести в заблуждение еще и Вас. Сначала я хотела оставить всё как есть и рассказать свою тайну всем после. Но Су Цяньцы..."
"Вот в чём дело". Леди понимающе кивнула: "Старая Миссис Тан сейчас слаба. Тан Мэнин поступает хорошо, пытаясь не подводить её, пусть и не самыми честными путями".
Тан Мэнин опустила глаза и поклонилась, вся ее поза выражала сейчас вину и осознание последсвий своего поступка. "Я прошу прощения за то, что не рассказала сразу. Я хотела объяснить это позже, в более удобной обстановке. Я не знала, что Су Цяньцы воспримет это... так серьёзно..."
"Действительно. Придираться к таким деталям просто мелочно" - отрезала Миссис Тан,-,"Семья Су не воспитала тебя должным образом. Ты внебрачная дочь, в конце концов. Мне интересно куда смотрел Капитан Ли, когда решил, что ты годишься в невестки?". В её глазах, только Тан Мэнин была той, кто должна была выйти замуж за Ли Сычэна.
Миссис Ли не выглядела радостной. Это была её невестка, часть ее семьи. Даже если ей и не была приятна Су Цяньцы, Миссис Тан выражала неуважение к миссис Ли, так нагло при всех браня девушку.
"Вам как-будто очень интересно то, о чём я думаю",- послышался достаточно громкий голос, который определенно принадлежал дедушке. Немолодому, но все еще сохраняющему былую силу. Леди вздрогнули и обернулись на звук голоса.
"Мистер Ли"
"Капитан Ли."
"Папа..."
Вошёл старый мужчина. Ему было около шестидесяти, но его осанка была прямой, а движения были уверенными и строгими как у офицера на границе.
Это был человек, которого Су Цяньцы уважала больше всех- хозяин дома, Капитан Ли Сюнь. Глядя на него, девушка сама выпрямляла спину и держала себя строже. Это была её привычка. Су Цяньцы не знала, что это привычное для нее движение сделает сейчас взгляд Ли Сычэна ещё мрачнее, чем инцидент с платьем за минуту до этого.
Голос капитана Ли заставил пухлое личико миссис Тан съежиться и окаменеть. Чувствуя щекотливость ситуации, она стала объяснять: "Нет, Мистер Ли, я сказала это просто случайно, не подумав. Пожалуйста, не воспринимайте это серьёзно. Откуда мне действительно знать что вы думаете?"
Су Цяньцы ухмыльнулась про себя: «Общаясь со мной, Миссис Тан была такой высокомерной, что даже не сдерживала себя. Однако, в разговоре с дедушкой, Миссис Тан сразу стала такой трусишкой».
"Случайно? Вы смущали мою невестку, которую я сам выбрал. Если бы мы не были давно знакомы, я решил бы, что вы пытались поссориться со мной».
Голос был спокойным и ровным, но в нем чувствовалась угроза.
Эти слова немедленно напугали Миссис Тан. Когда она уже почти начала оправдываться, Тан Мэнин сжала руки матери и сказала: "Дедушка Ли, давно не виделись."
Капитан Ли посмотрел в ее сторону и кивнул, прежде чем перевести его на Су Цяньцы. Его суровое лицо осветилось улыбкой и он помахал Су Цяньцы, "Цяньцянь, подойди к дедушке."
Цяньцянь...
Прошло много времени с тех пор, как она слышала это в последний раз. С тех пор, когда её подставила Тан Мэнин и девушку незаслуженно обвинили в поджоге , она более никогда не слышала, чтобы дедушка её так называл.
Прошло по крайней мере два года!
Глаза Су Цяньцы стали мокрыми когда она подошла к нему и сказала: "Здравствуй, дедушка."
"Хорошая девочка",- капитан Ли ухмыльнулся, морщины стали более заметными, но само лицо при этом посветлело. Дедушка был добрым и ласковым, эти качества было трудно связать с его чином капитана и военной выправкой. "Ты хорошо спала? Вы спали в старом доме?"
Су Цяньцы кивнула и посмотрела на дедушку преданными глазами. Сейчас она была котенком, который искал защиты.
"Хорошо-хорошо. Скажи-ка, кто-нибудь придирается к тебе в этой семье?"
"Нет, все добры ко мне. Я не замечала придирок и упреков»,- нагло лгала Су Цяньцы, эта ложь сейчас была стратегическим ходом.
Капитан Ли кивнул и хитро улыбнулся: "Если кто-то будет к тебе придираться, просто скажи дедушке. Не только про членов семьи, но и про посторонних тоже". Все присутствующие были умны, так что все они поняли, что имеет в виду Капитан Ли.
Миссис Тан побледнела и оставалась в оцепенении. Тан Мэнин улыбнулась : "Дедушка, из семьи здесь братец Сычэн, и я из другой семьи, я как сестра ЦяньЦянь. Мы не дадим ее в обиду, Вы можете быть спокойны".
Капитан Ли хмыкнул и внимательно посмотрел на Тан Мэнин: "Если бы ты действительно так думала, это было бы прекрасно".
Улыбка Тан Мэнин застыла на лице как приклеенная. Дедушка умел оставить последнее слово за собой. Пока она силилась что-нибудь сказать, капитан позвал внука и вышел к центру комнаты.
Тан Мэнин подавилась словами и молча стояла, опустив плечи.
"Да, дедушка",- Ли Сычен был как всегда спокоен. Как будто все происходящее никак его не касалось.
Он подошел к деду и встал рядом посреди комнаты.
"Если я все правильно помню, сегодня уже третий день со дня вашего венчания? По традиции сегодня следует навестить семью жены, когда Вы едете»?
Тонкие губы искривились гримасой нежелания, лицо мужчины говорило само за себя. Однако, грозный вид капитана не оставлял выбора и Сычену пришлось ответить: "Да, я готовлюсь".
"Хватит врать,-капитан Ли похлопал его по плечу , - не теряй лица семьи Ли, следуй традициям».
«Окей»,- Ли Сычэн положил свои руки в карманы, взглянул на Су и медленно, опустив голову, пошёл обратно в свою комнату.
Леди настороженно переглядывались. Позиция капитана твердой и четко обозначенной: он защищал Су и демонстрировал, что ему не нравится Тан Мэнин и ее мать.
После этого придираться к Су становилось делом небезопасным для чести семьи каждого находящегося в комнате.
В конце-концов, имя Ли Сюня было даже более пугающим чем репутация семьи Ли.
"Сегодня день рождения твоей матери. Ты ведь приготовила подарок? Принеси его,- капитан доброжелательно улыбался девушке.
Су Цяньцы кивнула и быстро пошла в комнату.
Подарки были подготовлены семьёй Су, как часть приданного и находились в уборной её спальни. Девушка открыла дверь, размышляя, чем же закончится вся эта неловкая ситуация, и сразу же выпорхнула из своих мыслей. У самой двери по пояс обнаженный Ли Сычен выбирал рубашку для поездки.
Су покраснела, быстро пересекла комнату и захлопнула дверь уборной за собой.
Взволнованная, новая жена быстро нашла подарок и отступила к двери. Спиной она наткнулась на что-то мягкое, девушка вскрикнула и и попыталась отшатнуться, но споткнулась и полетела вниз.
Удар об пол не случился, когда она открыла глаза, то обнаружила, что за талию ее поддерживает сильная рука.
Её окутал запах мужских гормонов, который уводил за собой все дурные мысли, кровь бросилась в голову, тепло руки стало казаться жаром, и Су затрепетала всем своим существом в этих объятиях. Он держал ее!
Су Цяньцы поддалась чувствам, но постаралась сохранить рассудок. Она выпрямилась и оттолкнула Ли Сычэна. Прикосновения к его горячим рукам снова окунули девушку в волнующие ощущения, Су покраснела.
«Этот мужчина любит подразнить»!
Не просто красивое лицо и бронзовая кожа, было что-то необъяснимо притягательное, необъяснимое словами: может быть запах, постоянная спокойная отстраненность и заметная сексуальность. Су вспомнила как выглядит Ли Сычен без штанов и беспокойно заерзала, как будто бы он мог сейчас прочитать ее мысли. Чтобы выбросить воспоминание, девушка потрясла головой.
А потом зачем-то посмотрела ему в глаза. Ох, зря, эти черные дыры зрачков, куда затягивает…
"У меня есть подарок, который я должна вручить... А ты... продолжай!"-выпалила девушка и уже собиралась выскользнуть из комнаты.
"Продолжай?" ,-как всегда невозмутимый и спокойный, как чашка хорошо сваренного кофе, с богатым ароматом и бровь вопросительно себя изогнула.
Су Цяньцы была захвачена врасплох и прижата к стене, конечно же не просто голосом, а мужем целиком. Широко раскрытыми глазами Су Цяньцы смотрела на мужчину с откровенным удивлением.
"Ты попросила меня продолжать? Ты знаешь, что я хотел сделать?"- его голос был таким пьянящим, сердце Су Цяньцы бешено заколотилось. Говорят, что восходящая интонация у мужчин самая сексуальная. Она не знала, как обстоят дела у других женщин, но сейчас это работало, девушка нервничала.
Глядя в тёмные туннели зрачков Ли Сычэна, Су Цяньцы сглотнула :"Ты ведь пытался переодеться?".
Для начала ему следовало прикрыть своё сексуальное тело. К счастью, душа Су Цяньцы была на пять лет старше этого тела. В прошлой жизни, она бы уже сдалась и набросилась на Сычена сама.
"Я пытался",- ответил мужчина,
всем своим видом демонстрируя, что сейчас он не планирует продолжать одеваться.
Разглядывая Су, как удав кролика, он улыбнулся: «Хочешь уйти?».
Отчаянно сдерживаясь: «Не надо его трогать, не надо!», Су Цяньцы быстро кивнула, убрала от себя его руки,- "Я собираюсь вручить подарок матери". И выбежала из комнаты, не осмеливаясь задержаться здесь ни секундой дольше.
Ли Сычэн посмотрел на дверь, а затем присмотрелся к своему отражению в зеркале. Все так же привлекателен и подтянут. Если бы это была та самая Су Цяньцы, которую он знал, то в тот момент, когда он прислонил её к стене, она бы сразу запрыгнула на него, заявив: "Мы муж и жена и я исполню свой супружеский долг!"
Но сейчас...Она что, притворялась? Такая собранная и холодная. Как она могла так измениться за ночь? Он вернулся обратно к своему гардеробу.
Нужно проверить ее.
Су не догадывалась, что муж остался в замешательстве. Преисполненная надежды, она несла добытый подарок. Когда она вновь появилась в салоне, все взгляды были направлены на неё. Старательно держа осанку, Су Цяньцы вошла к гостям.
Миссис Ли смотрела на Су Цяньцы внимательным и довольным взглядом. Она была рада, что её невестка не посрамила себя перед дедом!
"Дедушка, мама",- позвала Су Цяньцы и поставила большую коробку на стол, а рядом коробочку поменьше для Капитана Ли.
"Дедушка... Мой дядя попросил меня преподнести это тебе. Мы желаем тебе долгой жизни и счастья".
Капитан Ли не выразил какой-то особенной реакции. Он добро улыбнулся: "Вы приготовили подарок и для меня? Ха -ха, спасибо твоему дяде за это".
Следует уважать возраст, поэтому порядок вручения подарков был таков, сначала дедушке, а потом только тёще. Су Цяньцы увидела его улыбку и расстроилась. Эта ручка была не от её дяди, а от неё лично.
Раньше, когда она занималась шопингом с Тан Мэнин, ей понравилась эта ручка, Тан Мэнин убедила купить её. Она потратила на неё более ста долларов, но ни разу не пользовалась ей.
Однако, позже, Тан Мэнин использовала эту информацию, чтобы раскритиковать её расточительность, это привлекло много внимания. Сейчас она собиралась подарить эту ручку и лгать прямо в глаза Тан Мэнин. Основываясь на том, что она знала про эту женщину.
"Ах..." Тан Мэнин удивилась : "Это не та ли ручка, которую я помогла тебе выбрать, когда вернулась? Как так вышло, что она стала ручкой твоего дяди?"
Действительно, так все и было. Такой человек как Тан Мэнин никогда не упустил бы такого шанса. Однако это была продуманная провокация Су Цяньцы. Су изобразила смущение и стала сбивчиво объяснять.
Заметив это, Тан Мэнин немедленно применила "приободрительную" речь: "Может быть я неправильно это запомнила. Это должно быть просто похожая упаковка, не та, за которую ты заплатила более сотни долларов ради своей прихоти, верно?"
«Более сотни долларов ради прихоти»?!
Услышав эти слова как Миссис Ли, так и капитан Ли нахмурились.
Су Цяньцы немедленно покачала своей головой: "По прихоти? Нет, я подбирала её специально..." Она немедленно прикрыла свой рот с сожалеющим видом.
Тан Мэнин услышала это и обвинила Су Цяньцы: "Цяньцы, почему ты..."?
Хотя Тан Мэнин закончила на этом, она оставила ещё больше пространства для додумываний и догадок окружающим.
Су Цяньцы должна была признать, что этот приём сработал. Однако это было именно то, чего добивалась Су Цяньцы. Девушка напускно занервничала и прошептала: "Я...эээ"
Мистер Ли пристально посмотрел на Су Цяньцы, начав разворачивать свёрток. Совершенно чёрная ручка, холодная и тяжёлая на ощупь. В её корпус и верхушку были инкрустированы бриллианты, что делало её очень элегантной в своей простоте.
Капитан Ли довольно улыбнулся: "Хороший вкус и намётанный глаз. Ты сама выбрала её?"
Су Цяньцы кивнула краснея. Она сказала: "Её дизайн смотрится просто, однако она хорошо задумана. Она такая сдержанная и элегантная, что я подумала, что это очень подходит дедушке, вот почему я..." О да, сейчас она лизала жопу при этом оставаясь скромной в глазах окружающих, и заставляя всё увеличиваться улыбку Капитана Ли.
"Это ты даришь подарок. А почему ты говоришь о своём дяде? Лгать перед таким количеством людей, ты позоришь дом Ли". Миссис Тан с презрением посмотрела на Су Цяньцы.
"Потому что я знаю, что дедушка скромный. Если бы он узнал, что я потратила так много денег на подарок, он был бы недоволен. Вот почему я упомянула моего дядю, который бы всё равно ничего не узнал". Су Цяньцы дерзко высунула язычок и потупилась на Капитана Ли: "Дедушка, ты ведь не злишься на меня?"
"О, Цяньцянь! Я видел так много людей, которые присваивают чужие достижения себе. А ты поступаешь совсем наоборот..."
Слова Капитана Ли напомнили всем леди об инциденте с ципао и они сразу посмотрели на Тан Мэнин.
Тан Мэнин сжала кулаки и ослепительно улыбнулась. Слишком ослепительно, было заметно ,что улыбка натянута.
Хитрец Капитан Ли делая вид, что все это ничего не значит, сделал недовольный вид: "Только один раз, я приму это. Не ставь своего дядю снова в такое положение".
Су Цяньцы кивнула и увидела высокую фигуру выходящую из спальни. Глаза Ли Сычэна поймали улыбку Су Цяньцы, когда он выходил. Улыбка цвела на ее лице, как распустившийся букет. Она как-будто светилась.
«Милая»,- Ли Сычэн опустил глаза, поднял и посмотрел еще раз.
"Пойдём",- коротко бросил он жене и ушёл по направлению к воротам.
Так холодно. Настолько это было холодно, словно он не говорил со своей новой женой, а обращался к слуге.
Тан Мэнин почувствовала небольшое облегчение и удовлетворение и победно улыбнулась, глядя на Су Цяньцы. Тан Мэнин была уверенна, что её план прошлой ночью сработал. Если она сейчас приложит больше усилий, Су навсегда потеряет доверие в глазах Ли Сычэна.
И неважно насколько эта глупая девчонка сумеет подлизаться, всё это будет напрасно. В конце концов, это Ли Сычэн женился на ней, не Ли Сюнь. Тан Мэнин станет женой Ли Сычэна рано или поздно.
Наблюдая поведение внука, Капитан Ли только вздохнул. Кажется, молодым понадобится немного больше времени, чтобы привыкнуть друг к другу.
Су Цяньцы привыкла к этому. Глядя на Миссис Ли виноватыми глазами пролепетала:"Мама, прости, твой подарок..."
"Иди." Миссис Ли улыбалась глядя ей в глаза, она изменила своё мнение о Су Цяньцы. Кажется, что эта невестка не так плоха, как она думала.
Ли Сычэн не ездил с водителем, он сам припарковал машину перед воротами, где его ждала жена. Посмотрел на неё и не сказал ни слова. Зная, что он её не любит, Су Цяньцы также оставалась молчаливой.
В своей прошлой жизни в этой же ситуации, она не смогла сдержать свою злость, под провокациями Тан Мэнин. В тот день она полностью потеряла контроль над собой на публике и опозорила дом Ли. Капитан даже не вошёл в салон. А Су Цяньцы не знала, что дедушка был в курсе о том, что произошло.
Раздумывая об этом она поняла, что именно из-за этого её поведения Капитан Ли не попросил тогда Ли Сычэна сопроводить Су к её семье.
В конце-концов, когда семья Су специально позвонила для того, чтобы позвать Су Цяньцы, только тогда она вспомнила, что должна по традиции ехать к семье в этот день. По этой же причине её статус в родной семье также стал ниже.
Дядя и тётя давили на неё из-за этого. Это напрягало ее в то время еще больше. Они ехали примерно двенадцать минут, когда Су Цяньцы неожиданно обнаружила, что Ли Сычэн похоже планирует остановиться в торговом квартале вместо поездки к родным жены.
"Пойдём",- так же холодно бросил он.
Су Цяньцы поджала губы, чувствуя разочарование и обиду. Хотя этого следовало ожидать. Даже несмотря на то, что об этом попросил дедушка, Ли Сычэн не обязан был следовать этим указаниям.
Он может и решил дурачить дедушку, но с меня довольно,- про себя решила она. Ощущая себя неловко из-за непонимания ситуации, она потянулась к двери.
Когда она уже почти вышла из машины, муж ей сказал: "Я даю тебе двадцать минут, чтобы сменить одежду ".
Су Цяньцы удивилась и осмотрела себя. Это была её любимая одежда. Хотя она и не принадлежала к известному брэнду и не была лучшего качества, но она ей шла.
При переезде, девушка не захотела выбрасывать её и перевезла с собой в семью Ли. Ив глову бы не пришло, что он обратит внимание на это.
"Вот",- Ли Сычэн был спокоен и холоден, протягивая чёрную карточку.
Су Цяньцы удивилась этой чёрной карточке в его руке. Он... давал ей денег? Это было волнительно, она недоверчиво глядела на него. В его лице ничего не изменилось, словно чёрная карточка с доступным лимитом в пять миллионов долларов ровным счетом ничего для него не значила.
А вот Су была потрясена до глубины души. Её удивило не то, как он был щедр, но сам факт того, что он ей что-то давал за её две жизни имел большое значение.
Ли Сычэн недовольно нахмурился: "Я не хочу, чтобы семья Су подумала, что семья Ли не может позволить себе купить тебе наряд".
Эти его слова, хоть немного проясняли ситуацию. Су Цяньцы выглянула из машины и увидела, что они стоят перед торговым центром. Конечно, это не забота о ней, это скорее забота о чести семьи.
Девушка почувствовала себя легко.
"Спасибо". Су Цяньцы без колебаний взяла карточку и вышла из машины.
Наблюдая, как она идёт к торговому центру, Ли Сычэн задумался. Казалось, она действительно стала совершенно другой. В поведении не было притворства.
Так... может быть та Су Цяньцы, которая была прежде ненастоящая?. Какая из них была настоящей Су Цяньцы?
Двигаясь в свой излюбленный роскошный магазин, Су Цяньцы заметила, как взгляды всех продавцов устремились к ней, как только она вошла.
Одежда Су Цяньцы мгновенно заставил исчезнуть улыбки консультантов. Они презрительно скривили свои губы и посмотрели на неё с пренебрежением. Будто бездомный по ошибке зашел в фойе пятизвездочного отеля.
Су Цяньцы было смешно. Хорошо,что Ли Сычэн напомнил ей, чтобы она переоделась. В противном случае, если бы она была в том, что она надела утром, то Семья Су, её тётя и двоюродные братья и сёстры осмеяли бы её.
А что касалось отношения этих продавцов, не стоило обращать на это внимание. Мир всегда был таким, как обычно: здесь проститутку встречают с большим уважением, чем бедного.
Она походила по магазину и её внимание привлекло великолепное платье выставленное в центре магазина. Когда она уже почти подошла к платью она услышала пронзительный женский голос произнёсший: "Эй, не трогай его. Это платье очень дорогое!"
Су Цяньцы обернулась и увидела женщину-продавца. Она была недовольна и быстро двигалась к Су Цяньцы. "Ты знаешь сколько оно стоит? А что если ты испортишь его?"
Ее голос был холоден и полон презрения. Су Цяньцы спросила: "А что, тут разве нельзя примерять одежду в примерочной"?
"Тот, кто может позволить себе его купить, может его примерить". Дешёвая одежда Су Цяньцы провоцировала отвращение продавца: "Прошу прощения, Мисс. Я думаю, вам следует уйти. Я не хочу вас выпроваживать".
Су Цяньцы взглянула на другого продавца, такое поведение было недопустимым. Су прищурила глаз :"Вот так ваш магазин обслуживает своих покупателей"?
Слова девушки очень позабавили продавца, женщина рассмеялась, будто Су пошутила. "Конечно, наши посетители это те, кто могут себе позволить купить нашу одежду"
Вы имеете в виду, что я не могу его себе позволить? Су Цяньцы улыбнулась и уже хотела что-то сказать, когда она внезапно заметила двух людей вошедших внутрь вдвоём.
"Что тут происходит? Кто-то, кто не в состоянии купить вещи здесь доставляет проблемы?" женский голос звучал придирчиво. Вошедшими внутрь оказались мужчина и женщина. Мужчина был высок и привлекателен, а женщина элегантной и миловидной.
Когда они вошли внутрь выражение лица продавца резко изменилось. Она резко натянула улыбку и произнесла:"Миссис Лю, вы пришли".
Су Цяньцы также посмотрела в их сторону и была немного удивлена. Если она не ошибалась, Лю Анянь была дочерью брата Миссис Тан, что делало её двоюродной сестрой Тан Мэнин. Лю Анянь была также заклятым врагом Су Цяньцы в гимназии.
Хотя Лю Анянь была из бедной семьи, её семья стала богатой после того, как Миссис Тан удачно вышла замуж. Теперь они кичились своим богатством.
Мужчина же стоявший рядом с Лю Аньянь был первой любовью Су Цяньцы, когда она была моложе. Его звали Фу Лэнбин, он был поистине красавчик. Он был привлекателен из богатой семьи.
Встретить здесь Фу Лэнбина Су Цяньцы уж никак не ожидала. Они были в прямом смысле этого слова из прошлой жизни, поэтому она даже не могла представить, что она встретит эту сладкую парочку из гимназии снова. Хотя сейчас ей было все равно.
Она помнила, что в её той прошлой жизни, Лю Аньянь вышла замуж за бизнесмена средних лет, родила сына и получила дюжины миллионов долларов. Су Цяньцы никогда не знала, что эти двое когда-то были вместе.
Выслушав продавца, Лю Аньянь высокомерно кивнула, довольная, что её узнали. Затем она взглянула на Су Цяньцы и, кажется, удивилась. "Неужели это красавица из нашего студенческого городка Су Цяньцы? Ты что, тоже одеваешься здесь?"
Продавец сразу понял, что делать,заулыбался:"Мисс Ли, так вы знаете её?"
Лю Аньянь хихикнула и сказала, "Как мне её не знать? Она была неожиданно переведена в известный университет, будучи плохой студенткой в гимназии. Поэтому она стала известной в нашей школе. Верно ведь, Лэнбин?"
Фу Лэнбин нахмурился и взглянул на Су Цяньцы, которую он воспринимал по-другому. Лицо Су Цяньцы было прекрасным. Её нос был прямым, глаза большими, волосы тёмными и мягкими. Её причёска была крайне простой, длинные прямые чёрные волосы с пробором посередине, что делало лицо ещё более притягательным.
В гимназии, Су Цяньцы была красавицей в студенческом городке. В то время она была бунтаркой и одевалась соответствующе. Её волосы и наряды были всегда в готическом стиле. Сейчас, сменив стиль, она была так прекрасна, что он с трудом мог отвести от неё свой взгляд.
Услышав слова Лю Аньянь продавец стала ещё более нетерпеливой по отношению к Сю Цяньцы. Она помахала ей рукой и сказала: "Уходите. Если вы не уйдете, я позову охрану!"
Сю Цяньцы ухмыльнулась, доставая кошелёк из своей сумки. Чёрная карточка немедленно появилась в её руке: "Этой карточки достаточно?"
Увидев чёрную карточку, продавец, которая уже хотела что-то добавить, немедленно замолчала. Она выхватила чёрную карточку Су Цяньцы, осмотрела её: "Она настоящая".
Доступный лимит по такой карте был, по крайней мере, пять миллионов долларов! Отметив недоверие продавца, Су Цяньцы повернулась обратно к платью, на которое пал её выбор и сказала: "Дайте мне примерить это платье".
Всё ещё с сомневаясь, продавец всё-же сняла платье и аккуратно протянула его Су Цяньцы. Девушка взяла платье и закрылась в примерочной.
Чёрная карточка наполнила сердце Лю Аньянь завистью. Она усмехнулась: "Я-то думала, почему она так самоуверенна. А оказалось она -любовница. Не плохо. Быть любовницей это и впрямь прибыльное дело.
Продавец понимающе посмотрела на неё и польстила Лю Аньянь сказав: "Значит она любовница. Не удивительно. Я не думала, что с её стилем у неё может быть такая карточка".
"Несомненно. Эта женщина шлюха уже со времён гимназии. Все говорили, что она спала с директором. Иначе как бы ей удалось попасть в такой хороший университет?". Лю Аньянь была довольна тем, что смогла унизить Су хотя бы даже в глазах продавца.
Дверь примерочной со звуком распахнулась и Су Цяньцы вышла ошеломив всех, кто был в магазине свои видом. В её старой одежде она выглядела мило, но обычно. В новом платье, идеально сидящем по фигуре кожа Су Цяньцы была еще более приятного оттенка. Она была похожа на даму высшего света. Каждой женщине хочется хорошо выглядеть и Су Цяньцы не была исключением. Глядя на себя в зеркало, она довольно улыбалась.
Продавец была шокирована ещё больше. Оно прекрасно подходило! Платье выглядело так, словно оно было изготовлено специально для этой женщины. Не только размер, но и стиль. В первый раз они видели, что это платье так хорошо сидит на ком-то. Даже Фу Лэнбин, который видел множество красивых девушек был впечатлен Су Цяньцы.
Реакция мужа раздосадовала Лю Аньянь :"Говоря о важности костюма. Даже цыплёнка можно одеть как павлина. Однако эта птичка ни в коем случае не сможет стать фениксом".
Су Цяньцы нахмурилась и обратилась к продавцу: "Ваши клиенты определённо странные. Вы не чувствуете как здесь смердит? Вы случайно не собираетесь освободить здесь пространство?
Эти слова разозлили Лю Аньянь настолько, что её лицо посинело от гнева. Она завопила: "Это ты должна уйти"!
Су Цяньцы проигнорировала ей, подошла к кассе со своей чёрной : «Чек пожалуйста».
Продавец была очень взволнованна, что ей удалось продать платье так легко. Она быстро подошла к кассе и уставилась на сумочку Су Цяньцы. Хотя на ней не было логотипа и она выглядела крайне скромно, она воскликнула: "Это же ограниченная серия от фирмы Dior этого года"!
Тем временем, другой продавец тоже заметила это. Она пробормотала: "Таких было продано только десять по всему миру, верно"?
Эти слова удивили Лю Аньянь с Фу Лэнбином. Только десять во всём мире, и одна из них у Су Цяньцы! Должно быть, у неё связи, потому что такую вещь нельзя было купить за деньги.
Продавцы были в смятении. Кто бы мог подумать, что нося такую дешёвую одежду, человек может обладать чёрной карточкой и такой редкой сумочкой! Эти факты били их по щекам.
Продавец, которая высмеивала Су Цяньцы, немедленно покраснела.
Лю Аньянь стала ещё злее. Она ухмыльнулась и сердито сказала: "Ха, деньги от продажи себя, ничего особенного! Мне интересно, кто твой клиент. Ему шестьдесят или семьдесят? Я слышала, что ты довольно хороша в постели. Наш директор, старый мужчина, вероятно, был так доволен тобой, что он порекомендовал тебя в твой университет".
Су Цяньцы холодно взглянула на Лю Аньянь. Лицо молодой женщины перекосила гримаса презрения. Несложно было догадаться, какие чувства ее переполняют. Девушка усмехнулась: "Скверная личность и гадкий язык, я с большой неохотой признаю, что вы моя одноклассница".
Су надменно отвела глаза в сторону. Она была примерно 165 см. ростом, немного ниже, чем Лю Аньянь. Однако в этот момент она почти физически ощущала, как возвышается над одноклассницей. И это было связанно не с ростом или внешностью, это было превосходство более сильного и владеющего ситуацией человека . Лю Анянь как будто это уловила и взбесилась.
Фу Лэнбин конечно же не мог сдержать соблазна и откровенно пялился на Су Цяньцы. Сейчас она была невероятно изящна в своих движениях и поступках. В отличие от той девочки, которой она была в гимназии. Сейчас Су - совершенно другой человек. Лю Аньянь теперь казалась гадким утёнком, а Су Цяньцы - белым лебедем.
Лю Аньянь сжала кулачки и старалась испепелить Су взглядом: "А мне стыдно признавать, что девушка, что спит с мужиками, которые старше её отца - моя одноклассница!"
"Довольно!" остановил её Фу Лэнбин,- "Это уже слишком" .Он лучше кого бы то ни было знал что означает эта сумочка, которую уже полгода безуспешно пыталась купить его старшая сестра. Тот факт, что Су Цяньцы была ее счастливой владелицей, говорил ему о том, что мужчина который за этим стоит очень влиятелен и возможно даже опасен.
Кроме того, Су Цяньцы теперь вела себя совершенно иначе. Была ли она чьей-то любовницей или нет, сейчас не стоило переходить ей дорогу. Однако Лю Анянь не знала, почему Фу Лэнбин сказал это. Она смахнула его руку со своего плеча и завопила: «Слишком? Тебе что, её жаль? Увидел, что она стала такой миленькой и классной и хочешь теперь вернуться к ней?"
Такого смущения Фу Лэнбин не испытывал за всю свою жизнь: "Ты уже всё сказала? Пойдём. Это так позорно!"
Су Цяньцы насмешливо улыбнулась, решив больше не обращать внимания. Это не стоило её времени, ругаться с кем-то подобным Лю Анянь.
Пока она проводила своей карточкой и ставила подпись, Лю Аньянь кричала: "Ты сука. Ты спала с директором, чтобы поступить в колледж и со стариком за его чёрную карточку. Собаки, всегда жрут дерьмо!"
Постепенно вокруг собиралось всё больше и больше людей, и все глазели на Су Цяньцы. Однако Су Цяньцы это ничуть не волновало. Ей было совершенно безразлично происходящее. "Лю Аньянь, ты понимаешь, сколько лет ты бы могла провести в тюрьме за клевету?"
Заметив ажиотаж наблюдателей, Лю Аньянь закричала ещё громче:"Тебя приняли в известный университет ,а я туда не прошла. А все знают, как я хорошо училась в школе. Ты однозначно тр**алась с директором, чтобы подменить свои результаты с моими!"
Су онемела. Верно, прежде она не очень хорошо училась в школе. Однако, под давлением семьи Су она очень усердно трудилась и даже не спала по ночам больше месяца в последний год обучения.
После вступительного экзамена в колледж она немедленно слегла больной. Однако даже после этого по прежнему не соответствовала идеальным требованиям семьи Су. По этой причине ей пришлось переступить через себя и пойти в Университет Кингстона на специальность управление большим бизнесом.
Кто такая эта Лю Аньянь, чтобы позволять себе так грязно лгать? А люди вокруг всё продолжали собираться. Некоторые снимали происходящее на видео, для того, чтобы залить это на Weibo.
Су Цяньцы была спокойна. Глядя на Лю Аньянь она просто сказала: "А как насчёт доказательств? Раз уж ты так в этом уверенна, приведи доказательства. Мне и самой любопытно, как я могла спать с директором сама не зная об этом".
"Доказательства? Какие ещё тебе нужны доказательства!"- глумливо кричала Лю Аньянь. "Тот факт, что ты, такая плохая ученица попала в известный колледж это лучшее доказательство!"
"О, это правда так?" - раздался глубокий и мягкий голос, заставив умолкнуть толпу.
В свете ламп появился человек. Он внимательно посмотрел сначала на Лю Аньянь, а затем на Су Цяньцы. Прекрасный наряд был замечен и по - достоинству оценен, глаза Сычена потеплели.
"Президент Ли".
"Президент Ли"!
Персонал искренне наслаждался разыгрывающейся пьесой. Новое действующее лицо зажгло их глаза особым блеском. Этот мужчина был для них почти богом. Самый молодой и самый богатый холостяк из дома Ли. И при этом всегда так сдержан.
Этот всегда занятой человек неожиданно пришёл именно в этот торговый центр, который принадлежал ему. Слишком невероятно.
Злобная гримаса Лю Аньянь сменилась показной нежностью. «Ах, президент Ли». Фу Лэнбин во все глаза смотрел на Ли Сычэна. Сычен был как всегда одет неброско, но стильно. Лэнбин был искренне рад его встретить.
Ли Сычэн кивнул присутствующим, посмотрел на свои наручные часы: "Прошло уже более чем двадцать минут".
Он говорил это повернувшись к Су Цяньцы. Это была немая сцена, зрители и участники действа подавились словами. Трудно было поверить, что президент говорит именно с этой женщиной.
Лю Аньянь была в шоке. Не особо скрывая свое огорчение, она подошла к Ли Сычэну:"Президент Ли, вы знаете эту женщину?". Ли Сычэн холодно посмотрел на неё.
"У неё ужасный характер. Я советую вам держаться от неё подальше. Она продавала свое тело, чтобы получить диплом в гимназии, а сейчас дело обстоит ещё хуже. Должно быть, некто спонсирует её сами понимаете не просто так. Президент Ли, вы росли вместе с моей двоюродной сестрой, поэтому я не хочу, чтобы она дурачила вас".
Совет, который Лю Аньянь давала Ли Сычэну весьма позабавил Су Цяньцы. Если бы она знала, что любовница, о которой она рассказывала является женой Ли Сычэна, что бы с ней случилось, может быть припадок? Было бы весело на это посмотреть.
Су Цяньцы расплылась в улыбке, погрузившись в свои мысли. Лю Аньянь это заметила и раскричалась еще больше: "Су Цяньцы, а ты ещё смеешь улыбаться!"
"Все потому, что позоришься здесь ты",- засмеялась девушка в ответ. И в этот момент она выглядела намного привлекательнее своей обидчицы.
Ли Сычэн наблюдал за женщинами, дыхание его перехватило, когда внимательнее посмотрел на Су. Ему вспомнился тот взгляд, который она бросила на него голая этим утром.
"Ты, должно быть, сошла с ума. Это ты выставлена на посмешище, не я!"
«Продолжай успокаивать себя этим»,- спокойно сказала Су.
Лю Аньянь была уже на пределе. Тот факт, что никак не получается Су Цяньцы вывести из себя приводил ее в ярость.
"Ты..." Лю Аньянь хотела ещё что-то добавить, но была прервана.
"Тан Мэнин ваша двоюродная сестра?"- голос Ли Сычэна звучал, как всегда чарующе. Сердца всех присутствующих женщин забились сильнее. Лю Аньянь почувствовала себя опьянённой, она замолчала и слегка дезориентировалась «Он говорил с ней. Он говорил с ней!».
Лю Аньянь покраснела и быстро кивнула. "Да! Братец Ли, в прошлом году мы встречались с вами на вашем дне рождения. Я была одета в тот день..."
Фамильярное "братец" из уст этой женщины звучало отвратительно. Ли Сычэн перебил: "Она разве не сказала вам, что я женат?".
Лю Аньянь замерла, вытаращившись на мужчину, как кролик на удава. И кивнула через некоторое время. То, что Ли Сычэн был женат не было тайной.
Но свадьба была неприлично скромной, от медиа скрыли, кто его невеста. Почему-же он сейчас напомнил об этом?
Лю Аньянь совершенно не понимала этого мужчину, да и любого другого тоже. Это непонимание придавало загадочности Ли Сычену в ее восприятии. А такое восприятие бывает убийственно привлекательным для юных женщин.
Воодушевленная вниманием такого мужчины, Лю Аньянь откровенно пожирала Ли Сычэна глазами. Её взгляд был настолько голодным, что это было заметно и выглядело отвратительно.
Ли Сычэн ненадолго оцепенел от такого взгляда. В какой-то момент он сообразил, что этот взгляд напоминает ему, что Су Цяньцы смотрела на него точно также пару дней назад. Однако, сегодня...
Наконец мужчина понял что именно поменялось в Су Цяньцы.
«Она что, строит из себя недотрогу?».
Нашел глазами Су Цяньцы, но идеально сидевшее платье крайне искажало восприятие. "Я не думаю, что это разумно, оскорблять мою жену в моём же присутствии".
Он выглядел спокойным, объясняя людям что-то само - собой разумеющееся. Однако его возымели эффект взорвавшейся бомбы.
Сильнее всех была шокирована Лю Аньянь. Она возопила: "Как такое возможно? Она ваша жена?". Фу Лэнбин тоже был потрясён, недоверчиво глядя на Су Цяньцы. Семья Ли была самым значительным домом в Кингстоне! У них были серьёзные связи с правительством.
Из трёх братьев лишь Ли Сычэн выбрал бизнес. Несмотря на это семья Ли уже много лет была широко известна в высшем обществе.
Фу Лэнбин очень хорошо знал, как трудно было породниться с этой семьёй. Такая девушка как Су Цяньцы... и семья Ли её приняла? Не только Лю Аньянь, но и Фу Лэнбин никак не мог в это поверить.
Ли Сычэн сам об этом сказал!
"Что? Она - жена президента?" – продавец покачнулась, но устояла на ногах, держась за край прилавка. Эта женщина в обычной одежде - жена большого начальника!
"Так она Миссис Ли!" - воскликнул кто-то из зевак. "Я бы сказал, что Миссис Ли весьма экстраординарна. Любовница? Ха- ха, эта завистница такая глупая".
"Точно! Эта женщина была так агрессивно-напориста в своих заявлениях, что я уже почти поверил что это правда. Какая сучка!".
"Миссис Ли прекрасна, они с президентом прекрасно подходят друг другу".
"Верно. А что это за мужчина стоит рядом с этой женщиной? Он из семьи Фу?"
"Кажется да. А это женщина его подружка?"
"Да ну, брось. Так безвкусно..."
Болтовня зевак становилась всё громче и громче. Лицо Фу Лэнбина побагровело и он отодвинулся от Лю Аньянь.
А она все никак не могла оправиться от потрясения. Женщина искренне не понимала, что Фу Лэнбин сейчас стыдится её. Лю Аньянь не унималась, она смотрела на Су Цяньцы и ее рот шевелился, выплевывая слова: "Это совершенно невозможно.
Как женщина подобная тебе могла войти в семью Ли? Ты добилась этого каким-то ужасным способом. Да, скорее всего так и есть. Су Цяньцы,тут не обошлось без хитрости,ведь ты совершенно бессовестная!"
"Что случилось? Мне сообщили, что кто-то устроил здесь драку?"- в магазин вошли несколько офицеров.
Су Цяньцы оглянулась на голос. Поджала губы и очень серьезно сказала: "Да, офицер. Кое-кто жестоко клевещет на меня".
Клевещет? В такую жаркую погоду их вызвали сюда по такому незначительному поводу?- офицер хотел было уже сделать выговор и дать своим команду удалиться. Но заметил Ли Сычэна и сразу сделал серьезный вид: "Мистер Ли"?
Полицейские – этого Лю Аньянь не ожидала. Женщина запаниковала, а в таком состоянии кто из нас способен мыслить разумно? "Су Цяньцы, ты очень хорошо знаешь, что я говорю правду. Всё что я сказала это правда. Ты бессовестная. Как ты осмелилась вызвать полицию?"
«Просто скажи все это полицейским, - спокойно сказала Су Цяньцы. Голос ее был холоден и сдержан, но глаза метали молнии,- у меня нет столько свободного времени, чтобы выяснять этот вопрос с тобой».
"Да как ты посмела вызвать полицию! Я - родственница семьи Тан. Братец Ли мой двоюродный брат, а не твой лучший друг, согласна? Стала бы ты отправлять свою двоюродную сестру в полицию?". Лю Аньянь посмотрела на Сычэна как на своего спасителя. В надежде, что он остановит Су Цяньцы.
Ведь Тан Мэнин выросла с ним! Все говорили, что они прекрасно подходят друг другу. Так хорошо ладили. И семья Тан и семья Лю считали, что Ли Сычэн определённо женится на Тан Мэнин. Но даже если уж они и не стали парой, то он все же должен принимать во внимание эти взаимоотношения.
Но Лю Аньянь явно плохо разбиралась в людях. Ей было не ясно, насколько далеко может зайти Ли Сычэн. Всеми обожаемый, мужчина просто проигнорировал её слова, вновь посмотрел на наручные часы и поторопил Су Цяньцы: "Уже час".
Всё сказанное Лю Аньянь осталось без ответа. Совершенно разбитая и опозоренная, Лю Аньянь тем не менее продолжила: "Братец Ли, если вы не хотите помочь своей двоюродной сестре, вам следует уважать семью Тан. Я прихожусь двоюродной сестрой им!"
Су Цяньцы почувствовала жалость, несмотря на все те гадкие вещи, что эта женщина говорила про нее. Зато Ли Сычэн наконец обратил внимание: "Вы угрожаете мне?" . Мужчина пристально посмотрел на говорившую. Лю Аньянь задрожала от этого взгляда, как-будто на неё вылили ведро ледяной воды: "Нет, я...".
"Мистер Сунь, нанял вас, чтобы вы наслаждались зрелищем?"- холодно обратился Сычэн к полисменам. Полицейские решили сразу перейти к действиям и арестовали Лю Аньянь.
"А вы какое отношение имеете к задержанной?" -офицер взглянул на Фу Лэнбина.
"Никакого",- на всякий случай отодвинулся подальше Лэнбин.
Безмозглая гордячка-подружка уже и так выставила Фу Лэнбина идиотом. Дураку ясно, что нападая на Су Цяньцы она задевала интересы ее мужа и его семьи. Фу Лэнбин не мог позволить себе переходить дорогу этому человеку, в рискованное положение от этого попадала вся его семья! Лучшим выбором сейчас было держаться подальше от этой идиотки Лю Аньянь.
Но Лю Аньянь оказалась еще большей идиоткой, она возопила: "Это мой парень! Это он сказал мне всё то, что я только - что сказала!".
Держаться от неё подальше? Как бы ни так. Они всегда были вместе и пойти ко дну сейчас им тоже следует вместе.
Фу Лэнбин воскликнул: "Лю Аньянь, ты перегибаешь палку, перестань"!
"Наглеть? Да где здесь наглость? Фу Лэнбин, ты- трус!"
"Ты не права", - ответила Су Цяньцы. "Ты хочешь утянуть его с собой, хотя он ни в чем не виноват? Лю Аньянь, ты такая е**нутая".
Фу Лэнбин не ожидал такой поддержки. Су Цяньцы вступилась за него, и он был благодарен. Хотя и списал все это на собственную харизму: « Похоже, Су Цяньцы до сих пор влюблена в меня»,- решил молодой человек.
«Я же был ее первой любовью, все сходится».
Полицейский что-то записал в протокол: "Всё равно пройдёмте с нами, чтобы дать показания как свидетель".
Фу Лэнбин поспешно кивнул. Поскольку он не считался замешанным в это, всё было в порядке. "Идите и возьмите записи сделанные камерой наблюдения. Вы же выступите как свидетель?" - Су Цяньцы повернулась в сторону обслуживавшего ее продавца.
" Будьте спокойны Миссис Ли. Здесь все видели, что происходило. Эта женщина наговаривала на вас и придумывала про вас небылицы".
Только сейчас осознав наконец ситуацию, но видимо все же не до конца, Лю Аньянь закричала: "Су Цяньцы, как ты смеешь со мной так поступать ! Моя двоюродная сестра не забудет этого! И семья Тан тоже этого не забудет!"
"Оу?"- Су Цяньцы непритворно удивилась словам соперницы,- «Хорошо, я подожду».
Лю Аньянь в этой истории на самом деле ничего не значила, слишком глупая, направо и налево кичившаяся силой семьи, она была пешкой в этой игре. Отправить ее в полицию было необходимо не ради мести. О нет, это была брошенная перчатка вызова Тан Мэнин. Прекрасная провокация.
Лю Аньянь увели. Толпа потихоньку расссосалась. Ли Сычэн и Су Цяньцы молча вышли из магазина.
"Подожди, Су Цяньцы"- окликнул Фу Лэнбин.
Су Цяньцы обернулась. Прекрасное лицо девушки вызывало улыбку и Фу Лэнбин не устоял:"Су Цяньцы, мы так давно не виделись. Я даже представить себе не мог, что ты вышла замуж".
"Я тоже не предполагала, что ты встречаешься с Лю Аньянь", –в голосе Су Цяньцы сложно было не заметить сарказм.
Фу Лэнбин сразу смутился, но продолжил: "Восьмого числа следующего месяца у нас состоится встреча выпускников гимназии. Пожалуйста, приходи тоже. Я не смог тебя найти ранее, но благодаря магазину как видишь успел».
Встреча выпускников?
В своей прошлой жизни она пошла на эту встречу. Мероприятие проходило в шестизвёздочном отеле, и её пригласил туда так называемый лучший друг. Когда же девушка пришла, то Лю Аньянь подвергла её непрерывным нападкам.
Благодаря горячности Сю Цяньцы, Лю Аньянь и Тан Мэнин вывели её из себя и распространили слух, что Су Цяньцы подвергла себя пластической хирургии и продавала своё тело за диплом. Она тогда полностью растерялась и разозлилась и поэтому вела себя глупо. Хуже всего было то, что Тан Мэнин привела в тот же самый отель Ли Сычэна, который был свидетелем её позора.
Он молчал все это время. Создавалось впечатление, что они и не знакомы. Отстраненный и собранный настолько, что никто даже не понял, что Су – его жена. Не понял и не поверил в то, что ее оклеветали, что все это выдумки одноклассницы. После этого случая репутация девушки стала еще хуже и надежды, что ситуация когда-нибудь изменится, сгорели в обжигающем холоде отчаянья.
Су винила во всем Тан Мэнин, но никогда Сычена, хотя конкретно в этот раз именно он был причиной ее позора. Всегда несправедливо жестокий, таким он оказался и в этот раз. И эти воспоминания сейчас развеивали все теплые чувства к нему, угли которых еще теплились где-то в груди.
Это не тот мужчина к сближению, с которым стоило иметь дело. Вместо того, чтобы оказаться в тянутой в войну из-за него и за него и проиграть, гораздо мудрее было поступить иначе. Освободиться.
«Моя жизнь стоит дороже твоих холодных взглядов, Сычен, мне больше не нужно твое внимание».
Одного Су Цяньцы не заметила, что Фу Лэнбин остался под впечатлением от встречи в магазине и поэтому теперь он приглашал ее встретиться вновь. Девушка ушла в себя, ее лицо было слегка напряженным, на лбу собралась небольшая складочка.
Фу Лэнбин очень хотел знать, о чем же она думает так серьезно.
«Су?»
«Да, окей, я приду»- она вернулась к реальности, посмотрела на собеседника и тепло улыбнулась.
" Я с тобой свяжусь, очень рад" – мужчина посмотрел на Су и сразу же перевел взгляд на ее спутника,
именно с этим мужчиной Лэнбин хотел завязать тесное знакомство.
Он вежливо кивнул: «Если у Вас будет свободное время, то, пожалуйста, тоже присоединитесь к нам».
Фу боялся, что президент Ли откажет, сославшись на дела,
но тот только кивнул в ответ и молча направился к выходу. «Не отказал и то хорошо»-, думал Фу Лэнбин, для которого Ли Сычен был такой же загадкой, как и для всех остальных.
В машине Сычен закурил,
сквозь клубы белого дыма мужчина выглядел действительно загадочно. Его движения сейчас были расслабленными, но лицо выдавало внутреннюю собранность. «Как герой немого кино,- сравнила Су, - она знала - сейчас он крепко задумался.
Ли Сычен курил только в моменты столкновения с чем-то непонятным, отличающимся от обычного течения его жизни. Но о чем сейчас? Девушка по привычке решила, что она сделала что-то не так в очередной раз.
И тут, она неожиданно подумала, что наверно потратила очень много денег. Она скривила губы укоряя себя и увидела, что Ли Сычэн смотрит на неё. Его взгляд был очень глубоким.
«Может быть, потратила слишком много денег»,- губы сами собой скривились, на лице проступила гримаса сожаления и вины. Сычен все это время, оказывается, смотрел на нее, но Су заметила это не сразу. Он смотрел очень внимательно, это было непривычным. Девушка беспокойно заерзала на сиденье: «В чем дело?».
Вместо ответа мужчина с зажатой между пальцами сигаретой наклонил свое лицо к ней. Су занервничала уже по-настоящему, тело сжалось в страхе, словно ожидая удара.
Ли Сычен внимательно смотрел на ее лицо, конечно же, замечая волнение и страх незадачливой супруги. Девушка обратила внимание, что он смотрит на ее губы и покраснела, как школьница.
Ощущение как краска заливает щеки, несколько отрезвило ее. Она и так уже выглядела глупо, нельзя было допустить, чтобы он догадался, что может таким способом смутить ее.
Поэтому Су Цяньцы взяла себя в руки и молча отодвинулась, прикрыв глаза.
"В чём дело?"
Сычен что-то ответил, но из-за гипнотичности его голоса и волнения, которое девушка отчаянно пыталась скрыть, она ничего не услышала.
Су Цяньцы подняла глаза и посмотрела на собеседника.
"Ты не улыбалась".
Су удивилась «Правда ли он это говорит? Сычен обратил на меня внимание или может быть, моим ушам нужен аборт?», а потом рассердилась и заговорила сама с собой, как часто это делала: «О, так нужно было улыбаться? А ты недогадливая девчонка, не улыбалась!».
=
А Сычен тем временем уже спокойно сидел на своем сиденье и смотрел на дымящуюся сигарету. Стряхнул пепел, затянулся и молчал. Ситуация была непонятной и как всегда слишком загадочной для Су Цяньцы.
Су Цяньцы подумала о прошлом. В той истории, когда она только вышла за него замуж, то была самой счастливой на свете. Все женщины в Кингстоне были одержимы Сыченом, а она была теперь его женой, ближе всех.
Она все время улыбалась такой естественной глупо-наивной улыбкой влюбленной девушки каждый раз, когда смотрела на него. Но в этот раз все было иначе, она больше не наивная влюбленная дурочка, поэтому та улыбка больше не появляется на ее лице.
«Я не пытаюсь больше скрыть свое лицо, тогда мне понадобилось пять лет, чтобы стать леди, взяв под контроль буйство своего характера. Это был трудное болезненное время.
В этот раз достаточно было одно ночи, возможно именно это насторожило Сычена».
Пока девушка думала, как бы все логично преподнести мужу, он уже ехал в сторону семьи Су.
Их уже ждали и ждали давно. Голодная Су Шаньна нетерпеливо вертелась на диване и ворчала: «Пааап, эта дурацкая Цяньцы уже не придет. Она бы обязательно пришла похвастать, что она теперь жена Сычена, вполне в ее духе. А раз ее еще нет, значит уже и не придет. Давайте поедим, а»?
Су Чжэнго посмотрел на часы. После обеда прошло уже полчаса. Лицо мужчины потемнело, он попросил жену позвонить семье Ли и уточнить стоит ли ждать гостей.
Миссис Су кивнула, пока она набирала номер, в дверь позвонили. Су Шаньна вышла, чтобы открыть дверь и увидела высокого мужчину. Она просияла и мило улыбнулась гостю:" Мистер Ли, вы наконец здесь".
Они уже виделись и не раз, но каждый раз казался новым. Этот человек был загадочен и красив, им были одержимы все женщины города, но никто по-настоящему его не знал. Это всегда притягивает.
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"Сестричка". Когда рядом с Ли Сычэном появилась Су Цяньцы в красивом платье, улыбка Су Шаньна застыла и поблекла. Зависть затопила все ее существо. Она не любила двоюродную сестру, но была прекрасно обучена этикету, поэтому она натянула улыбку и впустила гостей.
"Дядя, тётя",- позвала Су Цяньцы, грациозно вплывая в комнату и мило улыбаясь.
Её манеры были безупречны, платье - прекрасным. Вместе с Сыченом они выглядели красивой парой. Су Шанна непроизвольно сжала кулачки(она этого не заметила), села строго держа спину. В ее душе бушевала буря из зависти и злости, которую следовало спрятать. Поэтому ее лицо застыло каменной маской доброжелательности.
«Ну и ну, найдя себе хорошего мужа эта сучка, выглядит теперь как породистая».
Су Шанна была настоящей дочерью семьи Су, поэтому было несправедливо, что этот выродок вышла замуж так удачно.
Проигнорировав Су Цяньцы, Су Чжэнго поднялся и подошёл к Ли Сычэну с самой приятной улыбкой:"Ли Сычэн, вы здесь. Заходите и садитесь. Вы уже обедали"?
"Ещё нет."
"Отлично. Мы всё равно сегодня поздно обедаем. Присоединяйтесь к нашему столу", - Су Чжэнго очень хотел угодить Ли Сычэну.
"Окей", - Ли Сычэн никогда не был многословен и его ответ был прост.
Он уже привык к такому поведению людей вокруг. Су Чжэнго видимо ожидал другой реакции, поэтому он почувствовал себя несколько неловко и сухо улыбнулся.
Су Шаньна подошла к гостю скромно улыбаясь: "Кофе, Мистер Ли".
Мистер Су добавил: « Зная, что вам нравится кофе, Шаньна научилась его варить. Если у неё получилось хорошо, то, пожалуйста, скажите ей об этом".
Су Шанна пристально смотрела на гостя, ловя взглядом каждое действие. Су Чжэнго и его жена тоже во все глаза смотрели на Ли Сычэна. А сам он тем временем посмотрел на Су Цяньцы: "Почему ты стоишь там? Подойди и присядь с нами".
Только тут семья Су заметила, что никто не уделяет внимание Су Цяньцы. Смущенный обнаружившейся неучтивостью, Су Чжэнго кашлянул и стараясь, чтобы его голос звучал непринужденно, спросил :"Су Цяньцы, почему в своей собственной семье ты ведёшь себя как чужая"?
"Ты же теперь Миссис Ли. Прекрати вести себя как ребёнок и присядь с нами",- улыбаясь, сказала Миссис Су.
Девушка ожидала этой сцены. Она была в курсе, что ничего не значила для семьи Су. Ли Сычэн был для них почётным гостем. Без Ли Сычэна она была никем и взять с нее было нечего.
Медленно она подошла и присела на стул. Намеренно далеко, примерно в трех футах от мужа. Зная, как Су Шаньне относится к Сычену, она не могла упустить такой возможности понаблюдать.
Расчет оказался верным, глаза Су Шаньны вспыхнули, когда она заметила свободное место между парой. Взяв со стола кружку с кофе, Су Шаньна подошла к Ли Сычэну и сказала, "Мистер Ли, пожалуйста, попробуйте кофе, который я сварила. Я училась этому довольно долго, скажите мне, хорошо ли у меня получилось".
И Су Шаньна села между ними. Ли Сычэн нахмурился так, будто ему предлагали выпить кружечку яда и резко встал, когда Су Шаньна села рядом.
Су Чжэнго поднялся и застыл, не зная, как поступить.
"Уборная "?- Сычен не спешил сгладить неловкость ситуации.
"Я покажу вам"!- сказала Су Шаньна и немедленно поднялась.
Но Су Чжэнго ее остановил: " Шаньна, леди так не поступают".
Су Шаньна остановилась, ее лицо выражало недовольство. Су Чжэнго посмотрел на Су Цяньцы: "Покажи ты".
Су показала рукой в нужном направлении: "Прямо, а потом направо".
Сычэн ушел. После того, как эта важная персона ушла, семья Су уже не в силах была сдерживать эмоции:
"Как там в семье Ли? Сегодня день рождения Миссис Ли. Ты отдала подарок, который я ей приготовила"? Миссис Су была взволнована.
Цяньцы кивнула.
Миссис Су заглянула в коридор, убеждаясь, что Ли Сычэна там нет, а затем приблизилась к родственнице: "Знаешь, Я слышала что ему не особенно нравятся женщины. Ты..."
"Нет", - Су Цяньцы решила не давала им никакой надежды, -"Он даже не касался меня".
Услышав это Миссис Су несколько обеспокоилась. "Он к тебе не прикасался, но ты же будешь что-то делать с этим"?
"Ну и что мне делать? Изнасиловать его"?
Миссис Ли беспомощно сказала: "В любом случае ты не должна подводить нашу семью. Как ты думаешь, почему Капитан Ли решил, что ты выйдешь замуж за его внука? Только потому, что твоя мать спасла ему жизнь когда он был молодым. Если бы этого не случилось, у тебя бы не было такой возможности. Точно так же и мы приняли тебя в семью из-за этого. А сейчас, когда ты стала богатой, не забывай о благодарности по отношению к нам. Самое меньшее что ты можешь сделать, это ввести в семью Ли свою двоюродную сестру. Я слышала, что у Мистера Ли есть брат, который всё ещё холост. Раздобудь для меня его расписание: чем занимается, куда он ходит? Если не расписание, то какую-нибудь ещё ценную информацию: что любит, с кем общается. Приглашай её в семью Ли время от времени, чтобы они там смогли познакомиться. Это важно, ты меня слышишь"?
Су только кивнула.
Су Шаньна же была взбешена видом Су Цяньцы, по ее мнению девушка должна была им явно больше. Она хрюкнула и сказала: "Мой отец должно быть сказал Капитану Ли, что это я дочь моей тёти. Если бы я была на твоём месте, то я бы никогда не посрамила бы честь этой семьи и не забыла ту доброту, что ко мне проявили".
"Кажется, что тебе действительно очень хочется быть женой Сычена. А как насчёт того, что я с ним разведусь, а ты за него выйдешь?"- предложила Су Цяньцы. "А потом ты можешь заказать поддельное исследование ДНК, убедив их в том, что это ты - настоящая дочь Су Хань, а я просто сиротка. Может так будет лучше поступить нам?"
Су Шаньны обрадовалась такому плану. Даже Миссис Су, казалось, это понравилось. Шутки никто не понял. Су Цяньцы только усмехнулась. Они поступили с ней так в её прошлой жизни.
Подделали результаты ДНК и послали их в семью Ли, чтобы все узнали, что она просто сиротка, а Су Шаньна настоящая дочь Су Хань. Су, якобы, удочерили дочь их сестры потому, что они сами не могли иметь ребёнка. Единственной целью этого было сделать Су Шаньну женой Ли Сычэна.
Тогда это вызвало чудовищную суматоху. Все, кого они знали решили, что у жены Ли Сычэна сомнительное прошлое. Однако, семья Ли не хотела для себя такого позора. Даже если Су Цяньцы оказалась не той, Капитан Ли всё-равно не хотел, чтобы они развелись.
Историю замяли. Предприятие семьи Су пропало даром и вскоре они разорились из-за мести семьи Ли. Слова Су Цяньцы сейчас были шуткой, но её семья действительно рассматривала такой вариант.
"Ты бы хотела с ним развестись?"- Су Шаньна выглядела недоверчиво. "Как такое возможно? Ты разве не гордилась всегда этой своей помолвкой?"
"Когда это я этим гордилась?"- отмахнулась Су Цяньцы.
Су Шаньна проглотила язык. И верно сестра Цяньцы никогда не хвасталась этим, но её молчания было достаточно, чтобы все ей завидовали.
"Я не останусь с ним надолго. Развод будет рано или поздно",- Су Цяньцы сказала об этом как ни в чём не бывало, как-будто это было чем-то само собой разумеющимся.
Су Чжэнго нахмурился, не зная серьёзно ли воспринимать слова родственницы.
Миссис Су пристально смотрела на девушку: "О чём ты говоришь? Ты замужем три дня, а уже говоришь о разводе,это плохой знак".
"Разве это не то, что вы собирались сделать?" - Су Цяньцы обратила внимание, что на лице Миссис Су отчетливо проступил вопрос. Но она притворилась, что ничего не заметила и улыбнулась.
"Я могу развестись с Ли Сычэном. Вы можете сделать так, что за него выйдет моя двоюродная сестра, доказав, что она биологическая дочь моей матери. Затем она выведает все секреты семьи Ли и приберёт к рукам все их владения. Разве это не безупречный план?"
Чем больше Су Чжэнго её слушал, тем больше раздумывал над этим. Во всем этом был подвох, но какой? Так и не разобравшись, он решил вести себя прилично, ударив рукой по столу, мужчина выпалил: "О чём ты говоришь? Как такое вообще возможно?".
Его глаза расширились, бледные щеки стали еще бледнее. Глава семьи заметил за спиной Цяньцы силуэт гостя.
Су Цяньцы обернулась и притворилась испуганной. Она склонила голову и потупилась,создавая ощущение,будто её поймали с поличным. Хотя она прекрасно знала, что Ли Сычэн уже некоторое время стоит за ее спиной и нарочно сказала всё это.
Они же собирались это провернуть так или иначе? Просто Су Цяньцы ускорила события. Ай да Су!
На самом – то деле она, конечно же, сейчас спасала задницу семьи Су. Ведь в её прошлой жизни они в итоге остались банкротами на улице. Но семья Су всего этого не знала и сейчас они ее ненавидели!
Су Чжэнго внутренне проклинал себя. Когда он уже собирался что-то начать объяснять, в комнату вошел слуга: "Сэр, Мадам, еда готова".
Су Чжэнго выдохнул: "Наконец-то. Пойдёмте перекусим".
Обед? Он совсем не думает о том, что ему теперь кусок в горло не полезет? Су Цяньцы стало весело. Дядя так лицемерен. Ли Сычэн заметил восторг, которым была наполнена его жена. Картина начала складываться. Сделав вид, что ничего не заметил, он прошел к столу.
Во время трапезы семью Су трясло, спокойно ели только молодые супруги. В своих попытках выглядеть хорошим хозяином, Су Чжэнго был особенно нервозен и смешон. Он точно не знал, какую часть их беседы слышал Ли Сычэн. Если он только слова Су Цяньцы, то всё в порядке. Можно было бы сказать, что это ее домыслы. Но если он слышал то, о чём говорила вся семья, то Су попали в неприятную ситуацию.
Су Чжэнго казалось, будто обед длится столетие. Чуть больше чем через пол часа, Ли Сычэн наконец положил свои палочки. Су Чжэнго также положил свои палочки, слегка расслабившийся и готовый попрощаться.
Однако, кое-кто портил ему все планы. Медленно пережёвывая пищу и откровенно наслаждаясь ситуацией, Су Цяньцы выглядела такой беззаботной, что совершенно не вписывалась в общую напряженную атмосферу.
Мысленно браня свою племянницу на чем свет стоит, Су Чжэнго все гадал, понимает ли она, что делает и какие будут последствия. Но на самом деле девушка сейчас хотела,чтобы семья Су немного пострадала за все те неприятности, которых она натерпелась сполна.
Су Шаньна не уже больше это терпеть: "Ты уже закончила или нет? Мистер Ли уже закончил, мы все уже поели, чего ты копаешься"?
Су Цяньцы угрюмо глянула на неё и прошептала: "Но мне не хватило". Она казалась брошенным ребёнком, который голодает уже долгое время.
"Нэна!",- остановила Миссис Су свою дочь, она воспользовалась домашним именем, чтобы быть уверенной, что ее услышат.
Су Шаньна не изменила своего мнения, но посмотрела на Ли Сычэна и проглотила свои слова. Цяньцы потребовалось более пятнадцати минут, чтобы закончить трапезу. После они ещё немного пообщались. Члены семьи Су нервничали, хотя разговоры были пустыми, обычная светская беседа. Су Цяньцы общалась охотно и никак не подавала виду, что им уже пора уходить. Беседа размеренно текла ,и новоиспеченная жена была полна участия и вежливости.
В конце-концов это предложил Ли Сычэн. Семья Су испытала невероятное облегчение, что важные гости, наконец- таки, покинут дом. Они из вежливости конечно предложили паре остаться. Когда супруги отказались, их не менее вежливо проводили. Покидая дом своей родни, Су Цяньцы чувствовала убийственный взгляд в спину. И тем не менее, сейчас она чувствовала себя невероятно приятно и легко.
У двери Су Цяньцы остановилась. "Мистер Ли".
Ли Сычэн вопросительно приподнял брови и посмотрел на неё.
"Мне нужно сделать кое-какие дела. Ты можешь поехать домой, а я вызову такси".
Сычэн только кивнул и удалился.
Удостоверившись ,что фигура Ли Сычэна исчезла за углом, Су Цяньцы в аптеку, ближайшую от дома семьи Су. В аптеке Цяньцы купила пилюли: "План Б", сразу же приняла их и вышла.
Выбрасывая бумажный стаканчик девушки, аптекарь обнаружила несколько стодолларовых купюр в поле зрения.
Подняла глаза и увидела привлекательное лицо молодого мужчины. «Скажите, пожалуйста, какие таблетки приняла девушка, которая только что вышла»? Женщина удивилась, но деньги оказались хорошим мотиватором. Она многозначительно посмотрела на коробку, которая не успела еще полететь в корзинку для мусора и стояла рядом на прилавке.
Изучение написанного не лучшим образом повлияло на мужчину - лицо Сычена стало мрачным, он поджал губы, развернулся и вышел. Не проронил ни слова. Аптекарша некоторое время еще оставалась в оцепенении и смотрела на дверь, после чего тихо убрала деньги. Она ничего не сказала!
Когда Су Цяньцы вернулась домой, Ли Сычэн отстутствовал. Она вошла в зал и увидела Миссис Ван играющую в маджонг с Миссис Ли.
"Я выиграла!" - очевидно Миссис Ли повезло, поэтому она счастливо смеялась.
"Я выхожу из игры. Цинь Шухуа ( так на самом деле звали Миссис Ли) постоянно выигрывает. Я уже столько раз проиграла сегодня"! - огорчённо сказала Миссис Ван.
Цинь Шухуа - так звали Миссис Ли.
От жалоб Миссис Ван, улыбка Цинь Шухуа совсем расплылась по лицу- "Ладно тебе, давай продолжим".
"Нее, я уже все, разве что ты найдёшь себе другого партнёра. Смотри, твоя невестка вернулась".
Внимание играющих переключилось на Су Цяньцы. Девушка остановилась поприветствовать леди: "Мама, Тётя Лу, Тётя Ван".
"Здорово, что ты уже вернулась. Подойди сюда и сыграй со своей тёщей в маджонг".
"Честно говоря, я не знаю, как играть в эту игру", - отклонила предложение девушка.
Эта информация только усилила ажиотаж Миссис Ван: "Ну, так это ещё лучше. Давай твоя тёща поучит тебя. Подойди и присядь. Шухуа, пусть она сыграет".
Миссис Ли выиграла уже так много раз, что пришлось согласиться с этим. Она поднялась и сказала: "Пойдём, поиграй на моём месте".
Пришлось усесться, в то время, как Цинь Шухуа сидела за ней и следила за её игрой. Когда Су Цяньцы сказала, что она не знает, как играть, она не шутила.
В своей прошлой жизни, хотя она и была женой Ли Сычэна пять лет, однако его матери она никогда не нравилась. Поэтому в маджонг они вместе не играли ни разу. Сегодня девушку впервые попросили сыграть.
После нескольких раундов Су Цяньцы проиграла большую сумму. Цинь Шухуа не в силах на это смотреть, вернулась в свою комнату.
« Я уже притомилась, Тан Мэнин поучи, пожалуйста, Цяньцы играть».
Тан Мэнин охотно заняла место Цинь Шухуа и начала обучать Су Цяньцы, однако девушка не очень – то доверяла её руководству. И действительно, под руководством Тан Мэнин Су Цяньцы проиграла все деньги, которые ранее выиграла Цинь Шухуа.
Чувствуя вину, она начала делать ставки своими деньгами.
Миссис Ван была так рада. Пока не ощутила боль в желудке :"Ой! Живот прихватило что-то. Мэнин, поиграй пока за меня. Я схожу в уборную".
Только приступив, Тан Мэнин сразу же выиграла дважды.
"О, мой бог, удача Тан Мэнин так велика. Она сейчас получила весь выигрыш с Су Цяньцы".
"Цяньцы, ты должно быть много проиграла. Я видела, как ты ставишь свои деньги".
Как поступить разумнее Су Цяньцы было не известно, девушка раздумывала над тем, чтобы покинуть игру. Но Тан Мэнин не могла этого допустить, конечно же, она вмешалась и сказала: " Думаю, это и не проблема вовсе. Семья Ли так богата. Они могут себе позволить проиграть такую сумму. Я права, Су Цяньцы"?
Безобидные слова соперницы ставили девушку в трудное положение. Сейчас она представляла семью Ли,и усилиями Тан Мэнин теперь на кон была поставлена честь семьи. Ли могли потерять деньги, но не честь. Если сейчас она выйдет из игры, это будет означать, что семья Ли не может себе этого позволить.
Су Цяньцы пришлось сказать: "Всё в порядке, играем»-но на душе кошки скребли.
"Великолепно!" - леди были счастливы слышать это.
"Тогда давайте продолжать!"
Потеряв уже много денег, Су Цяньцы наконец поняла главные правила. Однако, начиная новую партию, она волновалась.
Пока новоиспечённая жена обдумывала следующий ход , кто-то сзади произнес низким глубоким голосом: "Ты победила".
Су Цяньцы смутилась, глядя на свои доминошки. Не понятно было, каким образом она могла выиграть. Сзади выплыла мужская рука и потянулась к ее домино. По мере приближения девушка все сильнее начинала ощущать волну мужских гормонов, воздух вокруг будто нагрелся…Она ощущала, как его дыхание касалось ее волос…
Су Цяньцы медленно покраснела и задержала дыхание.
Его длинные пальцы быстро переставили костяшки домино перед ней: "Так".
Показывая свою руку, Су Цяньцы ощущала, что все смотрят на неё.
Миссис Лу удивилась: "Мне любопытно, как Су Цяньцы могло так повезти. Как будто она просто дожидалась этого"!
"Всё изменилось, когда пришёл муж. Она сразу выиграла, когда Сычен здесь появился", прокомментировала другая женщина.
Муж...
Это слово звучало для неё одновременно знакомо и как будто иначе, заставив её на короткое время переключить внимание. Но она тем не менее осознала, что произошло: "Я победила?"
Ли Сычэн кивнул и увидел как довольно светится лицо Су Цяньцы. Хотя красота Тан Мэнин была неоспоримой, у Су Цяньцы были свои особенности, которые выдавали ее нежность и мягкость,что только подчеркивала ее внешность. Светлая кожа как фарфор лучшего качества. Глаза черные, яркие с тысячей звёзд внутри. Она была очень... хорошенькой!
Наблюдая положения Ли Сычэна и Су Цяньцы, Тан Мэнин испытала столь сильное чувство ревности, что чуть было не вышла из себя в этот момент. "Братец Сычэн, так ты вернулся". Тан Мэнин премило улыбалась.
Словно он её и не услышал. Ли Сычэн склонился над столом, взял костяшку и прошептал Су Цяньцы,:"Это козырь. Тебе очень повезло".
Су Цяньцы была удивлена ещё больше: "Правда?". Она вспомнила о деньгах, которые проиграла, -"но я проиграла все деньги".
"Сколько?"
Су Цяньцы слегка покраснела и прошептала: "Чуть меньше чем сто тысяч...".
Её тёща выиграла примерно от 70 до 80.000, и ещё деньги, которые она извлекла из своего кошелька... В действительности она проиграла много больше.
Ли Сычэн ответил:"Тогда давай их отыграем".
Если он так сказал, значит настроен был серьезно. Когда началась очередная партия , Су Цяньцы выяснила, что её проблемы были связаны совсем не с удачей, а только лишь с отсутствием навыка.
Смотря на руки Ли Сычэна раскладывавшие перед ней костяшки, она впадала в транс. Его дыхание она ощущала рядом с ухом так близко, так горячо... Су Цяньцы раскраснелась так сильно, что красными стали даже кончики ушей. Чувствуя, как сбивается дыхание,она ненавидела себя сейчас за это.
«Су Цяньцы, ты же решила, что больше не будешь испытывать к нему ничего такого»!
Удар рукой по бедру, позволил Су Цяньцы немедленно успокоиться. Это движение заметил Ли Сычэн. Он сощурил глаза, так было не понятно о чем же он думает.
После того, как он переставил её костяшки в нужное положение, Су Цяньцы осознала, что "карта идёт". Тан Мэнин сделала ход, пристально глядя на Ли Сычэна. Судя по тому, что знала о нём Тан Мэнин, мужчина сейчас думал не об игре, а о чём-то другом. Однако, что у него на уме? Пытаясь догадаться, Тан Мэнин поняла, что у неё сейчас нет никаких предположений.
Настало время ходить Миссис Лу. Когда Миссис Лу уже была готова положить свою костяшку, Су Цяньцы сказала шепотом: "Подождите секундочку..."
Миссис Лу замерла и посмотрела не девушку.
Су Цяньцы показала свою руку с костяшкой : "Думаю, я победила".
И деньги которые она выиграла принадлежали сейчас Тан Мэнин.
"Вау, впечатляет. Ты так быстро учишься"!
"Отличный расклад доминошек".
А Тан Мэнин расстроилась. Другая женщина сыграла такой же костяшкой, однако Су Цяньцы решила выиграть именно у неё.
Тан Мэнин заплатила: ее лицо скривилось, выдавая недовольство. Возвращение в игру не добавило молодой женщине радости-Су Цяньцы продолжала выигрывать. Раунд за раундом несколько последующих игр. Самым неприятным было подозрение, закравшееся в голову Тан Мэнин, что Су Цяньцы специально ее обыгрывает.
"Я заканчиваю. Цяньцы всё время выигрывает пока здесь её муж. Мне за ней никак не угнаться",- грустно сказала одна из женщин.
"Это верно и я выхожу. Пойду пока посплетничаю с Шухуа",- отсеялась другая женщина.
Таким образом, игра закончилась, и Су Цяньцы обнаружила, что отыграла большую часть денег, которые до этого проиграла. Это радовало. Проиграла немного,- подумала девушка. Глазея по сторонам, она встретилась взглядом с Ли Сыченом. Они сияли подобно черным звездам. Ни у кого больше не было таких.
В комнате горел свет, этот свет и поздний час, оторваться от любования Сыченом было сложно. Не так важно было, сколько раз она видела его до этого. В сознание вплыла мысль- воспоминание из прошлой жизни, когда Ли Сычен оставил для нее такие слова: Су Цяньцы и собак нельзя пускать внутрь! Это отрезвило девушку, она опустила глаза и выпалила: «Я пойду - отдам деньги маме» и пулей выскочила из комнаты. Сычен только прищурившись, посмотрел ей вслед.
Миссис Ли никогда не любила устраивать шумных дней рождения. Этот не был исключением: день прошёл за игрой в маджонг и болтовнёй с гостями. Когда они наконец ушли, а перед этим еще были проводы вместе с миссис Ли, Су Цяньцы почувствовала себя настолько усталой, что едва не падала в обморок.
Добралась до комнаты и сразу направилась в душ. Снимая одежду, Цяньцы снова заметила отметины на шее и ключице, напомнившие о прошлой ночи, да и ее киска еще немного болела. Она принялась тереть кожу, чтобы скрыть отметины, но они оказались равнодушны к ее действиям и нисколько не уменьшились.
В прошлой жизни Сычен оказался убежденным в том, что она накачала его наркотиками. Мужчина был готов ночевать в гостиной, лишь бы не проводить ночи с женой. Утром же он возвращался к себе, так благополучно и жил без нее. Все это устроила Тан Мэнин, а наивная Цяньцы ни о чем не догадывалась. Принимая «помощь» соперницы, девушка даже пыталась снова завоевать сердце Ли Сычена, не осознавая, что каждый совет Тан Мэнин лишь отдалял ее от этой цели. Непонимание нарастало снежным комом, и Сычену все больше и больше не нравилась супруга. Когда молодая женщина это поняла, было уже поздно.
Вздыхая о прошлом, Цяньцы насухо вытерлась полотенцем и заметила, что не взяла с собой одежду, чтобы переодеться. Расстроившись и по этому поводу тоже, девушка намотала на себя то, в чем пришла и направилась к двери. Ли Сычена поблизости не было, но молодая жена все равно стеснялась быть обнаженной. Приоткрытая дверь выдала, что в комнате кто-то шумит или что-то… Цяньцы насторожилась. В комнате точно кто-то был! Это не мог быть Ли Сычен, тогда кто же проник на место генерала?
Когда Су Цяньцы открыла дверь, шум снаружи прекратился. Некто явно затаился, и Су Цяньцы ещё больше убедилась в том, что это был некий злоумышленник, может быть даже вор (под злоумышленником кто понимается здесь?). Сейчас ей нельзя было выходить. Одно дело, если этот некто – женщина. Но что если это мужчина?
Су Цяньцы закрыла дверь и навалилась на неё спиной на всякий случай. Секунда, две... Прошло несколько минут: Су Цяньцы замёрзла. Она никогда не надевала тапочки в душ. Вода уже остыла - стало холодно. Наверное, тот, кто залез, уже догадался, что его заметили и убежал?
Аккуратно приоткрыв дверь, Су Цяньцы выглянула и сразу увидела перед собой широкую грудь. Не ожидая, что кто-то возникнет так близко, прямо перед ней, Су Цяньцы вскрикнула и отступила назад. Конечно же, она поскользнулась и немедленно полетела вниз. « Вот сейчас я расшибусь,- подумала Цяньцы, но крепкая рука обхватила её сзади. Толчок направил траекторию движения девушки вперед, и она замахала руками, пытаясь хоть за что-нибудь ухватиться, не получилось. Невестка дома Су уткнулась лицом во что-то мягкое.
В момент соприкосновения это мягкое стало теплым. Девушка выдохнула, что не упала, а теплое и мягкое, прикасаясь к ней, стало твердеть.
"Так возбуждён"?
Над головой послышался низкий голос, в котором явно слышался нарастающий гнев. Су Цяньцы замерла и медленно подняла глаза, немедленно попав в плен черных зрачков. Вместе с тем, в этот раз в его глазах бушевало такое пламя, которое могло сжечь её заживо.
Су Цяньцы осознала, что её руки обнимали его ниже талии, держа его прямо за попу. Из такого положения он мог чётко видеть её губы приоткрытые в удивлении и её костлявые плечи. Тёплое освещение в ванной добавляло привлекательности девушке. Когда она подняла глаза, её грудь слегка заколыхалась.
Сычэн в этот момент почувствовал нестерпимый жар, нарастающий внизу живота. Его рот пересох, он вспомнил о фантастических чувствах пережитой ночи, блуждая взглядом, по голубым и пурпурным отметинам на её теле.
Чёрт!
Эта женщина вновь соблазняла его! Его член стал невероятно жёстким, Ли Сычэн смотрел вниз своим горящим взглядом. Шокированная столь явным вожделением, сменившим гнев, Су Цяньцы сразу же отступила назад, густо покраснев.
"Я..." Я не хотела этого делать! - пыталась объяснить Су Цяньцы, но наблюдая, его взгляд поспешно виновато опустила глаза.
"Ах!"
Она была голой. Прикрывая рукой свою грудь, она пыталась прикрыть свое женское начало снизу другой рукой. Су Цяньцы была смущенной и обезумевшей в этот момент одновременно.
"Что ты пытаешься прикрыть?"- Голос Ли Сычэна был на удивление хриплым,- "Я уже видел всё что там есть".
Его слова заставили девушку покраснеть ещё больше.
"Ты спровоцировала это прошлой ночью, а сейчас пытаешься корчить из себя недотрогу. Ха"!
Ногти Су Цяньцы впились в её кожу, так крепко она стиснула свои кулачки: "Я этого не делала"!
"Не делала"? -недоверчиво переспросил Ли Сычэн.
Тон голоса, вопросительно-презрительно изогнутая бровь выдавали в нем ту самую высокомерную личность. Он прямо сейчас считал себя богом и равнодушно контролировал всё происходящее. Однако лишь с ней он ставал таким придирчивым и презрительным!
Понемногу приходя в себя, Су Цяньцы отвернулась от мужа. Её глаза налились кровью: "Подглядываешь за мной в моём душе. Мистер Ли, вы не думаете что это постыдно"?
"Подглядываю"?- Ли Сычэн отступил из проема в комнату, крепко взял её за руку. В тёмных зрачках плескалось презрение. "Разве это не ты пыталась заманить меня внутрь, а затем в твою постель? Что ты тут изображаешь"?
"Я не..."
Оправдываться не хотелось, Ли Сычэн ни за что не поверил бы ей. Он резко подхватил ее. Су Цяньцы вскрикнула. Прежде чем она успела что-то предпринять, она полетела на единственную кровать стоящую в комнате.
Он приближался к ней с холодной улыбкой: "Ты помнишь, что я сказал этим утром"?
Этим утром...
"Ты знаешь, что значит законная жена? Законная шл*шка"
Законная шл*шка!
Сердце Су Цяньцы трепетало. Её переполняли досада и гнев. Отпихивая супруга руками и ногами, она прорычала с налитыми кровью глазами:"Не трогай меня, Ли Сычэн!"
"Прекрати сопротивляться. Это не возбуждает меня".
Его сарказм был подобен кинжалу пронзающему сердце Су Цяньцы. Она больше не могла сдерживать слёзы, продолжая бороться ещё упорнее. Внезапно её голос стал очень низким и насмешливым: "А ты что, не чувствуешь отвращения тр**ая такую женщину как я?"
Ли Сычэн замер и остановился.
"Такая женщина как я не заслуживает зачать от тебя ребёнка. Разве не так?"
Это было то что он когда-то сам сказал (девушке удалось передать интонацию)! Однако Ли Сычэн усмехнулся и опустил её ноги,сближая их колени.
"Пилюля которую ты приняла действует сорок восемь часов. В течение сорока восьми часов я тебя вероятнее всего не оплодотворю. Не хочешь ли попробовать"?
Су Цяньцы широко раскрыла свои глаза. Откуда ОН узнал, что она принимала пилюлю?
Ли Сычэн наклонил свое лицо к ней. Между носами парочки было менее половины дюйма. Её ресницы трепетали, на лице застыла гримаса ужаса. Ли Сычэн понизил голос и сказал: "Ты несёшь ответственность за то, что начала".
Су Цяньцы хотела что-то сказать, но уже не успела. Он был жесток и груб, беспощадно брал всё что хотел. Целовал. Но это не было связанно с привязанностью или любовью, только страсть, и это было так ...
Дрожа от страха, Су Цяньцы почувствовала как её сердце начало предательски таять. Было ясно, что мужчина над ней способен вызвать в ней желание. Но её сердце было холодным как лед. Слёзы текли из глаз. Дыхание у девушки спёрло так, что она почти не могла дышать. Закрыв глаза, она всё ещё пыталась сопротивляться.
На тумбочке завибрировал сотовый телефон. Ли Сычэн остановился, отпустил ее и замер. К этому моменту всё лицо Су Цяньцы было в слезах. Он ощущал вкус её солёных слёз, которые остудили его страсть. Огонь в глазах погас, и их вновь заволокло дымкой.
Она не шутила. Она правда не хотела этого.
Телефон продолжал вибрировать, а Ли Сычэн чувствовал раздражение. Он поднялся с кровати и взял телефон. Су Цяньцы проследила за ним взглядом и увидела кто звонит. Экран высветил -Тан Мэнин.
"Что там"?- голос Ли Сычэна обжигал холодом.
Тан Мэнин немного встревожилась. Хотя в ее душе разгоралось пламя надежды. Раз уж он так разговаривает в этот час, то должно быть вышел какой-то конфликт с Су Цяньцы. Взволнованная, Тан Мэнин сказала своим сладчайшим голосом: "Братец Сычэн, я хотела пожелать тебе спокойной ночи".
Ли Сычэн удивился и расстроился. Казалось, даже температура вокруг упала: "Только это. И это все "?
Тан Мэнин никогда прежде не слышала, чтобы его голос был так холоден. Она собрала в кулак всю свою смелость и ответила: « Да», в этот момент Сычен положил трубку. Держа телефон, Тан Мэнин чувствовала себя крайне довольной. Только что произошло то-то странное и важное, - подумала она.
Швырнув телефон прочь, Ли Сычэн обернулся и увидел что Су Цяньцы закрылась одеялом и вжалась в спинку кровати подальше от него. Девушка смотрела на Сычена, как испуганный олень. Мужчине стало душно. Цяньцы действительно отвергала его.
Но прошлой ночью...
Не так уж важно, чем это было на самом деле, Ли Сычэн понимал, что не следует форсировать события и силой добиваться своего сейчас.
Мужчина думал, что она лишь играет в недотрогу. Но сейчас... Он был не настолько подл, чтобы насиловать её! Пристально посмотрев на сжавшуюся девушку, Ли Сычэн быстро пошёл в душ и захлопнул за собой дверь. Холодная вода остудила его.
Когда Ли Сычен вернулся в комнату, он обнаружил Су Цяньцы спящей. Точно так же в углу, со скрещенными перед собой руками, подобно младенцу, который ощущал собственную беззащитность перед миром. Это положение кардинально отличалось от того, что было два дня назад. Мерный звук ее дыхания выдавал, что она спит и Ли Сычэн ощутил разочарование. Эта женщина! Она так его возбудила и легла спать!
Занимаясь бизнесом уже довольно много лет, Ли Сычэн научился контролировать свои эмоции. Однако в этот миг, он чувствовал, что сейчас взорвётся. Раздосадованный, он лёг и закутался в одеяло, вытянув его предварительно из рук супруги. Су Цяньцы нахмурилась во сне, но не проснулась. Эта женщина спала как сонный поросёнок!
Однако, в полночь, Ли Сычэн убедился в том, что он ошибался.
В полночь сон Ли Сычена прервался, кричала Су Цяньцы. Он всегда легко просыпался, вот и сейчас он сразу открыл глаза, услышав крик.
"Ли Сычэн"!
Сычен нахмурил брови. Она свернулась калачиком, сжимая одеяло обеими руками. Вся вспотевшая, с закрытыми глазами и сбивчивым дыханием.
"Это не я. Это не..."
"Я не накачивала тебя наркотиками. Я не устраивала поджог. Я не убивала дедушку. Это была не я..."
Во сне Тан Мэнин отталкивала Су Цяньцы, держа Ли Сычэна за руку и довольно усмехаясь кричала: "Я заменю тебя став его женой! Су Цяньцы, гори в аду"!
Хладнокровный Ли Сычэн стоял рядом с ней приговаривая: " Су Цяньцы и собак внутрь не пускать." Каждое слово было подобно пуле, беспощадно пронзающей её. Это было так больно, слишком больно. Внезапно вода окружила её.
"Помогите мне, помогите..."
Су Цяньцы задыхалась, она двигала своими руками так, словно тонула, пытаясь за что-нибудь ухватиться. Так отчаянно и безнадёжно... Наблюдая её метанья, Ли Сычэн решил разбудить её. Когда его рука приблизилась к девушке, Су Цяньцы схватилась за неё. Это ее успокоило. Казалось, что она только что превозмогла жизнь и смерть. Ли Сычэн удивился. Супруга в холодном поту, держа его руку, она обвилась вокруг его тела своими руками. Ли Сычэн нахмурился.
Сначала он подумал, что она сделала это нарочно, но услышал её ровное дыхание. Его равномерный ритм давал понять, что она продолжает спать... Ли Сычэн растерялся и попытался отодвинуться от неё. Однако эти сонные объятия были невероятно крепки. Он пытался оттолкнуть ее, но девушка прижималась еще крепче.
"Это не я сделала..."- прошептала она.
Ли Сычэн снова замер. Он видел, как сильно она напугана: словно олень под дулом охотничьего ружья.
«Верно. Это не ты. Это не могла быть ты».
Утром Су Цяньцы почувствовала, что хорошо выспалась впервые за долгое время. Потягиваясь в кровати, она заметила Ли Сычэна выходящего из уборной. Как всегда привлекательный, сегодня мечта многих женщин щеголяла полукругами синяков под глазами. Почему-то Су Цяньцы почувствовала себя неловко. Прошлой ночью...
Однако, Ли Сычэн даже не посмотрел на неё, покидая комнату. Су Цяньцы почувствовала облегчение. Сполоснувшись, она взяла свой чемоданчик и ушла. Ли Сычэн никогда не воспринимал серьёзно слов своих родителей. С дедушкой, впрочем, он был послушен и почтителен. Поскольку его дед попросил его пожить в старом доме первые три дня после свадьбы, Ли Сычэн так и поступал. Но в её прошлой жизни спустя три дня, он немедленно вернулся в свой старый дом, и с этого момента они отдалились.
Сегодня был именно тот день, когда Ли Сычэн вернулся в свой дом в её прошлой жизни. Как она и предполагала, шофёр Ли Сычэна Ян уже жидал у ворот. Попрощавшись, Су Цяньцы направилась прямиком к машине. В это время зазвонил её сотовый. Незнакомый номер из Кингстона.
"Алло?"
"Миссис Ли, это полиция. Лю Аньянь провела под стражей пятнадцать часов. Семья Тан пытается освободить её, поручившись. У вас есть что добавить?"
Он называл её не Миссис Су, а Миссис Су Цяньцы, что было немного удивительно. Изначально она думала, что Лю Аньянь будет освобождена сразу-же после ареста. Цяньцы не догадывалась, что Сычен обаладает немалым влиянием на полицию сейчас.
Улыбаясь в трубку, девушка ответила: "Я пришлю своего юриста. Это клевета. Вы можете делать все то, что считаете правильным. Большое спасибо".В ее словах не было прямых указаний. Но и полицейский не был идиотом и сразу же понял, что она имеет в виду. "Окей, спасибо Миссис Ли".
Меньше чем через десять минут ей вновь позвонили. Знакомое имя: Тан Мэнин.
Началось.
Су Цяньцы приняла звонок, отклонившись на спинку кресла, любуясь видом за окном, она молча слушала.
"Су Цяньцы, что ты такое пытаешься устроить здесь"?- начала Тан Мэнин с вопроса.
"Не понимаю, о чём ты говоришь".
"Что моя двоюродная сестра тебе вообще сделала? Ты решила разрушить ей жизнь"?
Тан Мэнин и Лю Аньянь не были особенно близки, но отношения между ними были хорошие. Когда Тан Мэнин послала кого-то чтобы поручиться за Лю Аньянь и освободить её, полицейский объявил им, что они не могут этого сделать. Тан Мэнин была вне себя. Если бы никто не отдал другого распоряжения полиции, они не стали бы рисковать и испытывать терпение семьи Тан. Держа так долго Лю Аньянь под стражей. Сам Ли Сычэн никогда бы не стал заниматься чем-то подобным, и по этой причине Тан Мэнин незамедлительно решила, что это проделки Су Цяньцы.
Су Цяньцы усмехнулась и спросила: "Ну а ты, подмешивая наркотики мне и моему мужу, не думала ли , что можешь разрушить мою жизнь"? В прошлой жизни, когда Тан Мэнин рассказывала всем, как будто Су Цяньцы была проституткой, возникала ли у неё хоть однажды мысль о том, что это разрушит жизнь Су Цяньцы? В прошлой жизни, Тан Мэнин договорилась с сектой, чтобы Ли Сычэна похитили и почти. В конце концов, Су Цяньцы спасла его, но Тан Мэнин заставила всех поверить в то, что она была замешана в похищении. И в то время, думала ли Тан Мэнин о том, что это разрушит её жизнь?
В прошлой жизни Тан Мэнин подговорила Миссис Тан выставить её на посмешище прилюдно. Она что, не думала тогда, что это разрушит жизнь Су Цяньцы? Хотя в этой жизни всего вышеперечисленного не произошло, Цяньцы навсегда запомнила всё это. В этот раз она вырвет то, что должно принадлежать ей. Сейчас Тан Мэнин пытается обвинить Су Цяньцы во всём так, чтобы это выглядело справедливо. "Давай встретимся в кафе на улице ХХ. У меня есть кое-что о чём я должна тебе рассказать". Бросив это, Тан Мэнин повесила трубку.
Сжимая телефон в руке, девушка продолжала отдыхать, прикрыв глаза. Су Цяньцы разговаривала с Тан Мэнин по громкой связи, поэтому шофёр Ян также слышал, о чем говорила Тан Мэнин.
Посматривая на пассажирку через зеркало заднего обзора, Ян спросил: "Мэм, мы проехали мимо кафе. Хотите, чтобы я развернулся"?
Су Цяньцы открыла глаза и улыбнулась: "Разве я сказала, что пойду"?
Ян замолчал, не зная, что сказать.
«Она не идёт. Однако, разве это не в её правилах следовать советам Тан Мэнин? Эта женщина - старый друг Мистера Ли. Действительно ли разумно игнорировать её»?
Ян хотел сказать, но Су Цяньцы уже закрыла глаза - сделала вид, будто уснула. Она молчала. Ян понял, что сказать то, о чём он думал, не получится. Леди теперь была другой
То, что натворила Лю Аньянь было не таким уж страшным преступлением, однако последствия всего этого оказались довольно серьёзными. Видео, которое зеваки выложили в интернет, вскоре приобрело большую популярность. Единственным способом замять этот скандал, было уговорить Су Цяньцы - пострадавшую прокомментировать ситуацию правильным образом. Та Су Цяньцы, которую знала Тан Мэнин, всегда хорошо относилась к ней - другу детства Ли Сычэна. Однако, общаясь с ней вчера, Тан Мэнин почувствовала, что Су Цяньцы изменилась. Тан Мэнин подумала, что девушка может и не прийти в кафе по ее просьбе.
Предположение оказалось верным, прождав двадцать минут, Тан Мэнин так и не дождалась её. Она вновь позвонила, но никто не снял трубку. Тан Мэнин разозлилась, однако затем взяла себя в руки и начала листать контакты:
«Ты не боишься меня, но должен быть кто-то, кого ты боишься».
Су Цяньцы же направилась к дому Ли Сычэна, попросив слуг подготовить для неё отдельную комнату, и перенести все её вещи в спальню для гостей. Которая находилась напротив главной спальни. Все манипуляции заняли более часа. Наконец дела были сделаны, Цяньцы взяла телефон и обнаружила два пропущенных вызова. Один из них был из старого дома семьи Ли. Она перезвонила и ей ответила Миссис Ли.
"Мама".
"Я слышала, что ты собираешься возбудить дело против двоюродной сестры Тан Мэнин"?
Су Цяньцы оцепенела: "Откуда вы узнали"?
"Не делай этого",- голос Миссис Ли был жёстким. "Семья Тан дружит с нами уже много лет, и я не позволю тебе разрушить эту дружбу. Прекрати это прямо сейчас".
Су Цяньцы с неохотой подчинилась тому, что сказала тёща: "Окей". Вешая трубку, Су Цяньцы ещё чувствовала досаду, от осознания того, что поступает неправильно. Она открыла веб страницу и увидела, что "Драма Лю Аньянь" уже пропала из самых популярных тем. Эти вирусные видео и посты по большей части были удалены и продолжали удаляться. В интернете этим занималось сейчас много людей.
Значит Тан Мэнин уже сделала ход. Сначала она рассказала об этом Миссис Ли, а затем повлияла на ситуацию онлайн. Используя оба этих метода, Тан пыталась обеспечить безопасность сестре Лю. Разумеется, Су Цяньцы не могла упрятать Лю Аньянь в тюрьму за это. Однако она должна была оплатить старые долги. Су Цяньцы открыла программу для общения в чате, которую давно уже не использовала, вошла в групповой чат друзей по гимназии и быстро нашла нужное имя.
Лу Ихань.
Её одноклассник в прошлом, парень, который воспринимал компьютеры как подружек. С тех пор, как она попала в семью, они и не общались. Су Цяньцы вспомнила, что в её прошлой жизни Лу Ихань успешно стартовал, став лидером ИТ индустрии в Кингстоне. Она же стала просто возмущённой женой и отстала от него.
Если девушка правильно помнила, это время было в его карьере самым трудным: первые курсы в колледже. Пока все занимались производственной практикой, Лу Ихань уже начал свои бизнес с парой друзей. Это было время, когда деньги были нужны им больше всего. А у Су Цяньцы сейчас кроме денег ничего не было. Поэтому она вошла в его чат и сразу прямо написала: "Сто тысяч. Раскопай все секреты кое-кого для меня".
Как человек, который уже почти женился на своём компьютере, Лу Ихань немедленно ответил: "У тебя есть деньги"?
Су Цяньцы набрала: "Твой счёт?"
Лу Ихань выслал скриншот, с данными по счету.
Что бы вы делали, если бы друг, который долгое время не звонил вам, неожиданно предложил бы сто тысяч?
Лу Ихань поправил свои очки без оправы, выслал информацию по счёту, и пошёл за стаканом воды.
Динь!
Пришло сообщение, Лу Ихань вернулся к компьютеру, допил воду, попутно схватил телефон. Доля секунды и рот полный воды выплеснул своё содержимое на экран.
"Банк Кингстона: вы получили перевод в 100.000 долларов июль 10, 2016. Ваш баланс составляет 100,001.34..."
Лу Ихань замер, а затем стал, как сумасшедший, протирать экран.
Су Цяньцы набрала в чате: "Ты получил перевод?"
Лу Ихань ответил: "Да! Ты разбогатела? Ты разве уже не учишься? Где ты взяла столько денег? Я слышал, что ты вышла замуж за Ли Сычэна. Это правда? Это ты на том видео? Чьи тёмные секретики, ты пытаешься раскопать? Я выясню всё о прошлом этого человека для тебя"!
Прочитав ответ Лу Иханя, девушка не могла не захихикать. Этот парень совсем не изменился! Её длинные пальцы танцевали по клавиатуре, пока она печатала: «Лю Аньянь".
Увидев это имя, Лу Ихань ненадолго засомневался. Покачал головой и отправил смайлик означающий "окей". "Поскольку я уже получил деньги, я исполню всё в лучшем виде. Отдыхай и будь уверенна, что задание будет выполнено".
"Спасибо".
"У меня есть человек работающий с Weibo. Нужно ли опубликовать что-то, когда я достану контент"?
"Так даже лучше".
" Ох уж, эта девушка..."- Лу Ихань похихикал и взялся за работу.
Закрыв окно с сообщениями, Су Цяньцы обнаружила очередное сообщение, выскочившее в групповом чате. Писала Линь Ваньтин: "Су Цяньцы онлайн"? Увидев это имя, Су Цяньцы почувствовала холод воспоминаний, сердце на секунду замерло в груди. Это была она - Линь Ваньтин. Девушка, которую она считала своим другом. Дружба с ней закончилась после того, как Су Цяньцы была подставлена Лю Аньянь и Тан Мэнин. И, похоже, это было главной причиной проблем в её жалкой прошлой жизни.
Замешкавшись на мгновение, Су Цяньцы все же кликнула окошко и ответила: "да".
Линь Ваньтин написала: "Долго не виделись"!
В это время ей написал другой друг: "О! Неужели это та самая Миссис Ли"?
Даже сквозь экран Су Цяньцы чувствовала ехидство в этом предложении.
Третий человек написал: "Миссис Ли? Что это значит"?
"Она вышла замуж за самого богатого парня в Кингстоне, ты этого не знал? Видела вчера это видео? Лю Аньянь забрали в полицию по её поручению!"
"Серьёзно? Мы же все одноклассники в конце концов. Почему Су Цяньцы так поступила"?
Линь Ваньтин сказала: "Не ругайте Су Цяньцы. Я посмотрела видео. Лю Аньянь перешла все границы..."
"Линь Ваньтин, разве вы с Лю Аньянь не хорошие друзья. Почему ты защищаешь Су Цяньцы? Ты просто подлизываешься к ней, потому-что она стала Миссис Ли, верно"?
Какой переполох!
Этим людям не нравилась маленькая Цяньцы ещё в лицее, взрослая жизнь сделала их еще злее. Су Цяньцы решила не тратить на них время, закрыла окно и начала набирать документ. Немногим больше чем через час она закончила. Тридцать чётко прописанных положений. Су Цяньцы заломила руки, вновь взглянула на положения и немного расстроилась. Но даже если бы она это не сделала, Ли Сычэн бы предоставил эти положения против неё.
Контракт, который в её прошлой жизни подготовил Ли Сычэн действовал на протяжении пяти лет, в то время, как тот, что она готовила сейчас будет действовать всего один год. Дело было сделано, всё что требовалось это печать (заверение) нотариуса. Заголовок документа был очень прост: Договор о разводе!
Су Цяньцы не стала просить Яна отвезти ее, девушка вызвала такси до юридической фирмы в получасе езды от дома, как подсказывала ей память.
Шэн Симин - один из лучших юристов Кингстона. В прошлой жизни Тан Мэнин подставляла её множество раз, так что у неё возникали проблемы с законом. Каждый раз Шэн Симин оказывался спасителем.
Это был (городской) центр Кингстона. В её прошлой жизни, Тан Мэнин однажды позвала её заниматься шопингом в этом районе. И в обеденное время она познакомилась там с Шэном Симином. Заглянув в ресторан неподалёку от юридической фирмы, Су Цяньцы нашла то место, о котором помнила. Там, перед экраном планшета, сидел сорокалетний мужчина в очках в проволочной оправе. Изысканная пища на столе перед ним оставалась нетронутой. Брови мужчины были нахмурены. Неудивительно, он был занят непростым делом.
В прошлой жизни Су Цяньцы, Шэн Симин перепутал её со своим другом. Поскольку она выглядела как его знакомая, Шэн Симин делал всё возможное, чтобы помочь девушке. За день до того, как Су Цяньцы была подставлена в убийстве Капитана Ли, Шэн Симин сказал ей, что у него есть хорошие новости. У неё не нашлось времени, чтобы выслушать их. Что же такое этот Шэн Симин хотел ей сказать?
Су Цяньцы с сожалением посмотрела на Шэна Симина. Почувствовав её взгляд, он пристально посмотрел на неё. Однако то, что он увидел, привело его в замешательство. Подошёл официант с подносом и поставил перед ним кружечку с кофе. "Мистер Шэн Симин, ваш кофе".
Шэн Симин потянулся за кофе, но отдёрнул свою руку, так как кружка оказалась обжигающе горячей. Кончики его пальцев подтолкнули кружку и ароматная жидкость вылилась на пол.
Официант побледнел: "Вы в порядке, сэр"?
Шэн Симин покачал головой и быстро привёл себя в порядок . Он сам не понимал почему смотрел в направлении девушки. Однако она уже исчезла. Померещилось? Ощущая сожаление по этому поводу, мужчина посмотрел себе под ноги. Когда он повернул голову, то заметил стройную фигурку, стоящую рядом. У девушки были яркие глаза и безупречная кожа. Её лицо выглядело точно так же, как у давней знакомой, о котором он подумал впервые увидев её.
Впрочем, при более внимательном рассмотрении, она оказалась совершенно другим человеком. Женщина о которой он вспомнил была изящной, но тёплой. Девушка, что стояла перед ним улыбалась, но её глаза были холодными и отстранёнными. Черты лица девушки были более изящны, чем у женщины, о которой он вспомнил. Несмотря на эти отличия, Шэн Симин был ошеломлён.
Глядя на мужчину средних лет с улыбкой, Су Цяньцы вежливо с ним поздоровалась. В конце-концов для него это была их первая встреча. Глядя на её улыбку, Шэн Симин не мог не сравнивать её со своей старой подругой. Они были так сильно похожи. Шэн Симин был взволнован и глаза его загорелись.
"Привет, моё имя Су Цяньцы".
Её слова немедленно заставили его волнения улетучиться.
Это была не она...
"Шэн Симин". Мужчина протянул свою визитку. Конечно же, Су Цяньцы его пркрасно знала, поэтому и перешла сразу к делу. Шэн Симин был крайне занятым человеком. Если бы это был какой-то обычный клиент, он бы даже не стал вдаваться в его дела. Однако эта девушка была так похожа на ту... Узнав в чём дело, Шэн Симин сразу же включился в работу.
Обсудив детали, Шэн Симин с небольшим сомнением в голосе спросил: "Это может показаться немного странным. Но мне кажется, что вы похожи на моего хорошего друга. Скажите, пожалуйста, как зовут вашу мать"?
Су Цяньцы знала, что это случится, но ответила не сразу.
Думая, что смутил её, Шэн Симин быстро замахал рукой и сказал: "Если это для вас неудобно..."
"Су Хань".
Шэн Симин удивился. Это имя было ему не знакомо. Однако он не собирался сдаваться и снова задал вопрос: "Вы взяли фамилию своей матери"?
"Да, у меня не было отца".
После этого ответа Шэн Симин не смог больше продолжать расспрашивать её, посмотрев на часы, он предложил девушке пройти в его офис. Су Цяньцы проследовала с ним вверх по лестнице в юридическую фирму и аккуратно сложила документы, полученные от него. Обменявшись с ним контактами, Су Цяньцы спустилась вниз в магазин. С тех пор, как она вышла замуж за Ли Сычэна она обзавелась лишь одним приличным платьем в дополнение к нарядам, которые подобрала ей Тан Мэнин. Разумеется, ей нужно было прикупить себе больше всякого барахла. После шопинга, было уже пять часов, она вернулась домой. Раздался звонок с неизвестного номера.
"Алло?"
"Привет! Из динамика послышался жизнерадостный голос".
"Лу Ихань?"
"Бинго. Ты поумнела за последние два года".
"Ты что-то выяснил?"
"Разумеется. Проверь Weibo",- ответил Лу Ихань как ни в чём не бывало.
Она включила компьютер и обнаружила в топе тем, тему с названием: "Драма Лю Аньянь". Горячие статьи повествовали о "Племяннице семьи Тан" и "Аборте Лю Аньянь". Су Цяньцы просмотрела статьи и выяснила, что информация была намного более полной, чем то, что она узнала в своей прошлой жизни.
"Вау!"- Су Цяньцы была удивлена способностями парня,- "Откуда ты это выкопал? Это впечатляет! У неё был аборт в лицее? Как так вышло, что я ничего об этом не знала"?
"Разумеется, ты не знала. Ты была такой наивной в лицее",- беспощадно констатировал Лу Ихань.
Су Цяньцы засмеялась, почувствовав себя крайне беззаботно.
"Я действительно не подозревал, что втайне ты была принцессой. Разве это не здорово отомстить сейчас"?
"Это хорошее чувство, наверняка намного лучше, чем то, как ты себя сейчас чувствуешь".
Лу Ихань хихикнул, чувствуя неожиданную симпатию к давней знакомой :"Может быть ты пригласишь своего приятеля куда-нибудь пообедать"?
"Я? Я помню, что в лицее ты задолжал мне барбекю".
"О, мой бог. Как давно это было"? - Лю Ихань удивленно вздохнул.
"Хочешь побыть нахлебником?"- Су Цяньцы засмеялась и расслабленно прилегла на диванчик. Вероятно, это был самый счастливый момент, в котором она бывала в своих двух жизнях.
Это было ощущение, что у тебя есть друг.
Молодая жена не догадывалась, что с верхних ступеней лестницы за всем этим наблюдает мужчина. Облокотившись на перила второго этажа Ли Сычэн заметил промелькнувшую на лице Су Цяньцы улыбку, чего с ней никогда раньше не случалось. Она никогда не была так счастлива рядом с ним. Кажется, что она была в великолепном расположении духа.
Почувствовав ледяной взгляд Сычена, Су Цяньцы подняла глаза и увидела насколько холоден он был. Её сердце забилось сильнее, она видела, КАК он смотрит на неё. Проследив направление его взгляда, она поняла, что мужчина смотрит на её шифоновое платье. Поскольку она положила одну ногу на спинку дивана, а другую на подлокотник, он мог видеть её ровные бёдра и часть её трусов...
Она немедленно покраснела и села прямо.
"Я никогда этого не хотел",- Лу Ихань не заметил странного поведения Су Цяньцы, он открыл холодильник и вынул бутыль кока-колы. "Как насчёт вечера субботы? Я угощу тебя роскошным ужином".
Глядя в глаза Ли Сычэна сейчас в них пылала агрессия, Су Цяньцы внезапно ощутила как по её голове пробежали мурашки. Она рассеянно ответила на вопрос Лу Иханя и затем быстро сбросила звонок. Её сердце бешено колотилось. По какой-то причине Су Цяньцы ощущала некоторую вину, словно она обманывала мужа.
"Ты закончила?" -Ли Сычэн пристально смотрел на неё, его голос был низким. Такой же как и всегда, не сильно отличающийся от обычного тона его голоса.
Однако Су Цяньцы ощутила себя ещё более виноватой и быстро сменила тему: "Ты уже вернулся? Я думала ты работаешь допоздна".
Ли Сычэн вопросительно выгнул бровь, выпрямился, положив руку в карман и спросил: "Ты надеялась что я заработаюсь допоздна"?
Су Цяньцы замерла, не зная, что сказать. В её прошлой жизни, Ли Сычэн всегда работал допоздна. А иногда он покидал дом аж на три дня. Каждый раз, когда она звонила, чтобы спросить, когда он вернётся домой, он всегда отвечал, что занят. Как так получается, что в этой жизни он уже не так занят? Су Цяньцы помолчала и прошептала: "Нет...’’.
Прозвучало неловко.
Служанка- Няня Жун появилась в комнате и быстро сказала: " Сэр, мадам, ужин готов".
"Окей!"- Су Цяньцы с благодарностью посмотрела на Няню Жун и села за обеденный стол. Ли Сычэн медленно спускался по лестнице. Слушая звук его шагов, Су Цяньцы ощущала давление его присутствием, потому-что всё-ещё ощущала некоторую вину. Однако, отчего у неё возникло это чувство? Она вообще ничего дурного не совершала. Подумав об этом, Су Цяньцы почувствовала себя намного лучше. Она медленно начала есть. Её движения были так изящны, что приятно было посмотреть. Они сильно отличались от тех, что были два дня назад. Однако она действовала так естественно, что было легко понять, что она не притворяется.
Как могло всё так измениться всего за несколько дней? Может быть, она притворялась кем-то другим два дня назад? Для чего ей это было нужно?
Ли Сычэн ощущал, что ему становится всё трудней и трудней понимать эту женщину. Он изысканно потянулся своими палочками за креветкой. И именно в этот момент палочки Су Цяньцы столкнулись с его.
Су Цяньцы подняла глаза на Ли Сычэна. Их глаза встретились. Он как всегда был загадочен.
Опустив взгляд и палочки, Су Цяньцы попросила: "Няня Жун, пожалуйста, дайте мне другую пару палочек".
Ли Сычэн был из тех, кого называют чистюля. В её прошлой жизни он однажды разозлился на Су Цяньцы за то, что та стукнулась палочками об его приборы. Он выдал по этому поводу тираду: "Ты что, так сильно хочешь попробовать моей слюны"? Су Цяньцы перепугалась, не зная, что она сделала не так. Потом он сказал: "Мне не интересен непрямой поцелуй с тобой. Ты- грязнуля". После он попросил слугу дать ему новую пару палочек.
В этот раз, чтобы не загрязнять его, Су Цяньцы среагировала раньше него. Однако, Ли Сычэн лишь сильнее сжал свои серебряные палочки для еды, услышав эти слова жены. В этот момент его холодное лицо было похоже на ледяную статую. Даже температура в комнате, кажется, упала рядом с ним.
Су Цяньцы удивилась ещё больше: "В чём дело"?
Ли Сычэн хихикнул, отчего по спине Су Цяньцы пробежал холодок. Когда она подумала, что всё уже прошло, он просто положил свои палочки на стол, поднялся и ушёл.
«Эта женщина брезговала им? Очень хорошо».
Он быстро ушёл на второй этаж, хлопнув дверью в главную спальню. Су Цяньцы была одновременно растеряна и раздражена. Этот мужик такой сумасбродный и капризный!
Решив больше не обращать на него внимания, Су Цяньцы продолжила есть.
"Мэм..."- Обеспокоилась Няня Жун: "Почему мистер Ли разозлился?"
Су Цяньцы тоже была расстроена, так что она только усмехнулась: "Да он больной!"
Няня Жун вздохнула и сказала: "У него действительно проблемы с желудком. Хозяину не стоит пропускать приём пищи. Мадам, может быть, вы пойдёте и позовёте его поесть"?
"Нет, с меня достаточно"- Су Цяньцы почувствовала горечь обиды. В своей прошлой жизни он всё время издевался над ней. В этот раз она ни за что ему этого не позволит. Даже в его самых разнузданных фантазиях! Поев, Су Цяньцы поднялась и обнаружила, что все вещи исчезли из спальни, которую она заняла.
Пришлось вернуться, чтобы выяснить в чём дело у Няни Жун. Оказалось, служанка думала, что Цяньцы ошиблась комнатами и перенесла её вещи в главную спальную. Су Цяньцы безмолвно застыла. Однако ей пришлось все же пойти в основную спальную и постучать в дверь: "Мистер Ли".
Ответа не последовало.
Девушка помнила, что Ли Сычэн никогда не запирал за собой дверь, потому-что был вполне уверен, что никто не осмелится ворваться в его комнату. Су Цяньцы толкнула дверь и действительно, она оказалась открытой. Комната была пуста, а из душа доносился шум бегущей воды.
Он был в душе.
Су Цяньцы обрадовалась, что у неё появилась возможность перенести все свои вещи обратно. Сходив несколько раз, она унесла лишь половину вещей. Она вспотела и тяжело дышала. Выйдя из душа, Ли Сычэн увидел её переносящей вещи.
Ли Сычэн нахмурился: "Что ты делаешь"?
"Уношу мои вещи обратно".
"Обратно куда"?
"В комнату напротив по коридору",- просто ответила Су Цяньцы. Когда она обернулась, в её рту пересохло.
Гармонично сложенный корпус, выделяющиеся мышцы пресса, полотенце обёрнутое вокруг талии, вода, стекающая по загорелой коже. Сейчас он выглядел соблазнительно.
Когда Сычен подошёл, Су Цяньцы ощутила, что в комнате стало значительно теплее, во рту пересохло. Она рефлекторно отодвинулась назад и прокашлялась, прочистив горло: "Хотя мы и женаты, до свадьбы мы встречались только дважды. Не думаю, что мы знаем друг друга достаточно хорошо. Давай соблюдать дистанцию".
Эти слова заставили глаза Ли Сычэна вспыхнуть, но мужчина быстро взял себя в руки.
Он молчал и Су Цяньцы немного занервничала и продолжила: "Так что я думаю будет лучше, если мы будем спать отдельно. Ты ведь тоже этого хочешь, не так ли"?
Ли Сычэн кивнул, с его вьющихся волос ещё капала вода. Он выглядел так сексуально! Су Цяньцы покраснела. Его молчаливое согласие ,выраженное только кивком головы, успокоило ее. Девушка волновалась, что он может не согласиться. В конце концов, многое изменилось после её предыдущей жизни. Если этот таинственный парень был бы в плохом настроении сейчас и отклонил бы её предложение, ей пришлось бы подчиниться. В конце концов, по закону они были женаты. К счастью, он оставался самим собой. Не важно насколько сумасбродным был Сычен, он её все-равно ненавидел. Размышляя об этом, Су Цяньцы окончательно успокоилась и продолжила переносить свои вещи.
Прошло чуть больше получаса, Су Цяньцы наконец управилась с вещами. Девушка приняла ванну и было уже восемь часов, когда она закончила. Она увидела три пропущенных звонка на сотовом. Все три от Няни Жун.
Няня Жун – прислуга из старого дома. Она прибыла к Ли Сычэну чтобы взять на себя их повседневные заботы. Поскольку у Няни Жун была и своя семья она уходила домой в семь часов.
Су Цяньцы перезвонила и услышала обеспокоенный голос Няни Жун: "Мадам, сэр кушал?"
"Я не знаю".
"Как вы можете этого не знать? Мадам, у него проблемы с желудком. Если он не поест в нужное время, его желудок будет болеть. Мадам, пожалуйста, приготовьте ему что-нибудь. Если он будет голодным, это не очень хорошо. Мадам"?
Су Цяньцы нахмурилась , но все же ответила: "Хорошо". Повесив трубку ,она не спеша высушила свои волосы, а затем пошла на кухню. После небольшого набега на холодильник, жена приготовила мужу чашку супа с лапшой. Затем Су Цяньцы отправилась в главную спальню и постучалась в дверь.
"Мистер Ли"?
Никто не ответил. Когда она вошла внутрь комната была пуста. Сычена там не было. Су Цяньцы внезапно вспомнила о другом месте: его кабинет! Время от времени Ли Сычэн брал свою неоконченную работу домой. Однако это случалось только когда в доме были его родственники. В противном случае Ли Сычэн предпочитал работать в офисе нежели возвращаться домой.
Помня, каким занятым он был в её прошлой жизни, Су Цяньцы решила, что Ли Сычэн сейчас вероятно может быть в своём кабинете. Решив проверить это, Су Цяньцы взяла поднос и постучала в дверь кабинета.
"Мистер Ли"?
Су Цяньцы слышала, что он говорит с кем-то за дверью. Возможно, Сычен разговаривал по телефону. Когда она собиралась постучать ещё раз, дверь отворилась изнутри. Она открывалась наружу. Удар краем двери пришелся по подносу Су Цяньцы и горячий суп немедленно выплеснулся на девушку.
Су Цяньцы взвизгнула и отступила назад. Суп пролился на неё. Еще дымящийся суп промочил её платье, оставив большое влажное пятно. Это было больно, Су Цяньцы начала дуть себе на живот, держа поднос подальше.
Ли Сычэн явно не ожидал, что она будет что-то нести. Он замер от неожиданности, но быстро среагировал и убрал поднос. Ли Сычэн посмотрел на мокрое платье. Было лето, и Су Цяньцы была одета в свободное шелковое платье. Мокрое пятно было на нижней части живота, поэтому было несложно увидеть ее трусики. Они были по- детски голубые. Прогулявшись туда взглядом, Ли Сычэн немного взволновался и хриплым голосом спросил: "С тобой всё в порядке"?
Глаза Су Цяньцы покраснели от боли и обиды. Она грозно посмотрела на мужчину: "Попробуй сам обжечься чашкой супа с лапшой".
Посмотрев на чашку супа, из которого вытекла половина, Ли Сычэн немного расслабился: "Ты приготовила его для меня"?
"Няня Жун попросила меня это сделать". Су Цяньцы оттянула платье от кожи, обожженное место жгло: "Она специально позвонила мне, чтобы убедиться, что ты не голодаешь".
Ли Сычэн услышав это, слегка улыбнулся. Его голос стал привычно ровным и низким: "Ты уверена, что она это имела в виду"?
Су Цяньцы удивилась, затем покраснела: "Ты..."
Почему-то Ли Сычэн был сейчас доволен тем, как она выглядит. Держа поднос одной рукой, он взял её за руку другой и сказал: "Пойдем, перевяжем твою рану".
Перевяжем рану? Су Цяньцы посмотрела на место ожога. Оно ещё болело, но... На ней было платье! Супертонкое свободное шёлковое платье. Если он хочет позаботиться о её ране, не значит ли это, что придётся платье поднимать? Думая об этом, Су Цяньцы неожиданно вспомнила о выпуклости на штанах, которую видела тем утром и покраснела ещё больше.
Девушка убрала руку и сказала: "Нет спасибо. Просто поешь лапши. Правда, часть супа пропала. Я просто пойду и помоюсь".
"Нет", -решительно сказал Ли Сычэн,- "Это моя вина, я позабочусь об этом".
Звучало это серьёзно. По какой-то причине, Су Цяньцы не стала спорить и позволила ему усадить её на диванчик в гостиной. Ли Сычэн положил лапшу на стол и принёс аптечку.
Су Цяньцы вновь покраснела и встала, чтобы взять аптечку. "Всё нормально. Я могу сама это сделать. Иди - поешь. Не голодай".
"Сядь"! – громко и резко сказал Сычен, голосом, не терпящим возражений.
Су Цяньцы хотела что-то сказать, но Ли Сычэн поймал её руку. Его рука была твердой большой и горячей. Другая рука супруга умостилась на её плече, вдавив её обратно в диван. Он наклонился, так что его тело оказалось на ней. Привлекательное лицо быстро приближалось к ней, Су Цяньцы затаила дыхание.
Наблюдая, как его жена становится послушней, Ли Сычен хитро улыбнулся. Он увидел, что губы Су Цяньцы слегка приоткрылись, как будто она испугалась его.
Соблазнительно!
Ли Сычэн подавил желание, которое возникло к Су Цяньцы, и удовлетворённо прошептал: "Правильно. Будь хорошей девочкой"! Его голос звучал гипнотически. Су Цяньцы казалось, что голос- это перо , которое щекотит ей уши, вызывая мурашки.
Этот мужчина такой дразнила!
Ли Сычэн стоял, рассматривая женщину, которую он наконец заставил сидеть в углу дивана. Мужчина опустил взгляд и медленно вытащил мазь от ожогов: "Подними его".
Су Цяньцы почувствовала, как голова закружилась, девушка покраснела и быстро встала. Дотянулась до мази в его руках и воскликнула: "Я могу сама это сделать".
Ли Сычэн был более шести футов ростом, в то время как Су Цяньцы была всего лишь пять и четыре, так что у неё не было шансов одолеть его. Ли Сычэн отклонился назад, и Су Цяньцы не удалось даже задеть его руку, в то время как она оказалась между его рук. "Так тепло",- это была первая мысль, пришедшая Су в голову. А затем она почувствовала боль. Потирая нос, которым она ударилась в его грудь, Су Цяньцы почти заплакала.
Она не заметила, что уголки губ Ли Сычена слегка дёрнулись вверх. Но эта улыбка была мимолётной, она сразу же исчезла. Он посмотрел вниз своими тёмными глазами: "Строишь из себя жертву, хах"?
Су Цяньцы высвободилась. Ради бога, она не это имела в виду.
Вновь посмотрев на её живот Ли Сычэн повторил: "Подними его!"
"Нет".
"Я намажу тебя мазью".
"Я..."
Лицо Су Цяньцы стало красным, как попка мартышки. Пока она думала, что ей сказать, как выкрутиться, его рука очутилась перед её глазами.
Поднимая её тонкое платье Ли Сычэн не хотел уже слышать возражений. Су Цяньцы вскрикнула и попыталась опустить своё платье, но муж просто отодвинул ее руки.
"Ну, давай. Позволь мне намазать тебя мазью".
"Я сама могу это сделать..."
"Ты мне приготовила, а я сделаю это для тебя. Я справедлив".
"Не надо. Иди и поешь".
"Давай",- Голос Ли Сычэна приобрел недовольные нотки,- "Не испытывай моё терпение".
Су Цяньцы замолчала и внезапно сдалась. Хорошо. Это просто мазь. Он уже видел, что у нее там, так-что вероятно всё в порядке. Это мужчина такой упёртый, его невозможно переубедить. Су Цяньцы хорошо знала его характер, поэтому поджала губы и слегка приподняла своё платье.
Смочив ватную палочку водой, Ли Сычэн медленно очистил её кожу. Его движения были довольно мягкими, так что Су Цяньцы совсем не было больно. Было щекотно. Су Цяньцы съёжилась и закусила губы, боясь, что громко засмеётся. Закончив с этим, Ли Сычэн принялся наносить на неё мазь.
Крем приятно холодил кожу, Су Цяньцы сузила глаза и постаралась не двигаться. Но это было очень щекотно. Девушку стало одолевать странное жгучее чувство разливающееся снизу и охватывающее все тело участок за участком. Ли Сычэн сразу заметил эти изменения. Его глаза потемнели, он вспомнил её вкус той ночью и неосознанно облизал губы.
Лечить эту травму - пытка для них. Однако никто ничего не сказал, никто не прекратил это. Атмосфера потихоньку менялась. Пять минут спустя, после того, как мазь была нанесена Ли Сычэн также почувствовал себя слегка неловко. Облизав губы Ли Сычэн опустил взгляд на её живот. Трусики детско-голубого цвета и то, что было под ними...
Закрыв глаза, Ли Сычэн заставил себя отвести взгляд и начал собирать аптечку. Он делал это быстрее чем раньше.
Как только Су Цяньцы почувствовала, что он закончил, сразу же опустила платье и встала с покрасневшим лицом: "Спасибо. Я... пойду в постель".
"Подожди".
Су Цяньцы остановилась, не смея обернуться. Она стояла, стиснув ноги и нервно вздрагивая: "Что"?
Он что... так возбуждён что хочет... ?
По закону они женаты. Если он попросит об этом как она может отказать?
Период не тот?
Но он уже наверно всё видел и хочет не этого.
"Не мочи место ожога".
Су Цяньцы смутилась ещё больше: "Хорошо"! - ответила она и быстро побежала на второй этаж. Затворив дверь, девушка почувствовала себя в безопасности и только сейчас заметила, что её лицо пылало, словно в лихорадке. Плюхнувшись на кровать, Су Цяньцы смущённо крикнула. Ужасно, так ужасно! Она ведь уже решила не любить его!
Прячась под одеялом, Су Цяньцы чувствовала, что её сердце быстро бьётся и может выйти из- под контроля. "Су Цяньцы, ты ведь согласилась быть сильной! Принципы есть принципы! Не чувствуй к нему ничего, ты меня слышишь"?
Но, как это было возможно...
Наблюдая, как она убегает Ли Сычэн почувствовал, что его горло сжимается. Он был возбуждён и ощущал сильную жажду. На кухне мужчина налил себе стакан ледяной воды. Разглядывая кухонную утварь, которая была недавно использована, он не мог не думать о том, что сказала Цяньцы о том, что он не должен голодать. Перед ним всё ещё стояли её напуганные глаза и розовое личико... Проглотив воду, Ли Сычэн нахмурился.
На следующее утро когда Цяньцы встала, Ли Сычэн уже уехал.
Она переоделась и увидела более десяти непринятых вызовов. Восемь из них были от Тан Мэнин, а другие два с незнакомого номера. Су Цяньцы проигнорировала эти номера и открыла Weibo. "Драма Лю Аньянь" стала самой горячей темой в интернете за эту ночь. Су Цяньцы улыбнулась, представляя, какой хаос это должно было вызвать в семьях Тан и Лю.
Телефон зазвонил. Это была Миссис Ли.
"Мама".
"Ты где"?- Голос миссис Ли звучал несколько рассерженно. Ясно, что она уже кое-что узнала.
"В доме Ли Сычэна. Что случилось"?
"Я слышала, что ты распространяешь слухи о Лю Аньянь онлайн"?
Су Цяньцы усмехнулась. Она знала, что Тан Мэнин попытается кого-нибудь к этому привлечь. Однако она сделала невинный вид и спросила: "Слухи о Лю Аньянь? Что происходит"?
"Множество секретов Лю Аньянь были найдены хакерами и распространены онлайн. Её репутация полностью разрушена. За этим ты стоишь"?
Разумеется, Су Цяньцы уже знала об этом. Но слушая слова миссис Ли она притворялась невинной и сказала: "Мама, если бы я была на такое способна, разве стала бы она унижать меня там в магазине"?
Видео с Лю Аньянь ,закатившей скандал в магазине стало очень популярным в последнее время. Поскольку миссис Ли всегда была хорошо информирована она должна была его видеть.
И в самом деле, миссис Ли замолчала а затем сказала: "Было бы прекрасно, если бы это была не ты. Хотя имя её семьи не Тан, за Лю Аньянь все же стоит семья Тан. Было бы мудро не переходить ей дорогу".
"Я знаю это. Я тоже не очень- то рада этой ситуации. Учитывая, какая она несдержанная, должно быть эта девушка обидела и других людей, не только меня".
"Хорошо, неважно что случилось, семья Ли не должна быть в это вовлечена. Ты сейчас член семьи, так что не должна поступать опрометчиво".
"Поняла".
"Тогда хорошо. Попроси Ли Сычэна навещать нас так часто, как это возможно".
"Сделаю".
Су Цяньцы повесила трубку и ей вновь немедленно позвонили. Незнакомый номер. Кажется она сегодня нарасхват.
"Су Цяньцы"?- из трубки донёсся вежливый голос, похожий на голос приятной хрупкой женщины. Но это было лишь первое впечатление.
"Да, кто это"?- Су Цяньцы вела себя так, словно она её не знала.
"Это Линь Ваньтин, твоя лучшая подруга из гимназии. Ты меня не помнишь"?
"О"! - ответила Су Цяньцы,- "Это ты. Тебе что-то нужно"?
Слыша какой холодный голос у Су Цяньцы, Линь Ваньтин замешкалась, не ожидая этого. Раньше Цяньцы не хватало друзей. Неважно кем на самом деле ты была, если получалось внушить ей, что ты её друг, то Цяньцы сразу считала тебя подобным богу. Всего за два года, как она могла так сильно измениться? Может быть, это из-за её свадьбы?
Линь Ваньтин крепче сжала трубку, сделав свой голос ещё более сладким : "Я слышала от Фу Лэнбина, что ты тоже собираешься прийти на встречу класса. Я не знаю, что надеть и давно с тобой не виделась. Пойдём вместе устроим шопинг, что скажешь"?
В своей прошлой жизни Су Цяньцы была ослеплена дружеским настроем Линь Ваньтин и без всяких сомнений пошла с ней заниматься шопингом. Су Цяньцы подарила ей коктейлевое платье роскошного бренда, а Линь подобрала ей матронное платье. Вечером Линь Ваньтин выглядела как Белоснежка в то время, как Су Цяньцы смотрелась рядом с ней как злая королева, благодаря неудачному наряду. Линь Ваньтин рассказала всем, что её великолепное платье было подарено ей Су Цяньцы и стоило более ста тысяч. Действуя заодно с Лю Аньянь, Линь Ваньтин заставила всех поверить, что Су Цяньцы была любовницей богатого мужчины, разбогатев таким нечестным образом. В конце концов, никто не ожидал, что Су Цяньцы сможет выйти замуж за самого лакомого холостяка в Кингстоне.
Су Цяньцы никогда бы не смогла забыть её имя. Кроме того, раньше она всё время была несдержанной. В этих обстоятельствах она полностью потеряла над собой контроль и погубила окончательно свою репутацию, дав людям больше поводов показывать на неё пальцем. Су Цяньцы не догадывалась, что всё это было спланировано Тан Мэнин и Лю Аньянь. Ли Сычэн видел всё это, но не сказал ни слова.
Сожалела ли об этом Су Цяньцы? Конечно, сожалела. В этот раз она не позволит над собой издеваться.
"Су Цяньцы"?- переспросила Линь Ваньтин, не получив немедленного ответа.
"Окей, когда"?
Получив согласие Цяньцы, Линь Ваньтин была переполнена радостью: "Как насчёт сегодня"?
"Хорошо. Тогда давай пойдём в торговый центр Star King. Там большой выбор".
"Великолепно"!- Глаза Линь Ваньтин вспыхнули. Торговый центр Star King был одним из лучших торговых центров в Кингстоне. Купить там даже буханку хлеба доставляло удовольствие Линь Ваньтин. Услышав именно такой ответ Су Цяньцы, Линь Ваньтин была по-настоящему рада. От простушки, которой была Су Цяньцы, она обязательно добьётся того, чего хочет, пока будет изображать из себя бедную жертву.
Повесив трубку Линь Ваньтин, аккуратно нанесла макияж и выехала из дома. Интриганка приехала в торговый центр Star King чуть больше, чем через десять минут. Ожидая подругу на солнце, Линь Ваньтин вспотела. Прошло десять минут. Однако Су Цяньцы её всё ещё не звонила. Чувствуя лёгкое волнение, она позвонила сама.
"Почему ты ещё не здесь"?
Голос Су Цяньцы звучал удивлённо: "Ты имеешь в виду сейчас? Я думала мы поедем туда вечером. Сейчас я не готова".
"Ты разве не выезжаешь сразу же после звонка"?- Чувствуя себя обманутой Линь Ваньтин расстроилась.
Су Цяньцы медленно ответила: "В последнее время я что-то прокрастинирую. Извиняюсь. Найди какое-нибудь место, чтобы там отдохнуть. Я буду через двадцать минут".
Линь Ваньтин зашла в кафе и заказала самый дорогой напиток, ожидая приезда Су Цяньцы. Су Цяньцы определённо заплатит за выпивку. Двадцать минут спустя Линь Ваньтин сняла входящий звонок от Су Цяньцы и ощутила облегчение.
"Привет, я внутри кафе. Заходи"!
"Кафе? Это так далеко. Я не хочу туда идти. Встретимся в торговом центре".
Линь Ваньтин была крайне удивлена и слегка обеспокоена: "Но ты разве не хочешь чего-нибудь выпить, прежде чем пойти за покупками"?
"Не особенно. Приходи. Я у брендов, которые тебе нравятся внутри центра".
Сжав зубы от злости, Линь Ваньтин повесила трубку и заплатила за напиток. Он был самым дорогим в меню и стоил примерно как десять её обедов. Эта сучка Су Цяньцы не пришла сюда, и это стоило ей целого состояния!
Я должна её надуть!
Увидев одноклассницу, Линь Ваньтин её почти не узнала. В гимназии Цяньцы была красавицей, но стиль её одежды был ужасен, полностью бунтарский и готический. Сейчас Су Цяньцы улыбалась продавцу, и Ваньтин привлёк только её профиль. Она выглядела шикарно - сказочно. Одетая со вкусом и без излишеств. Каждая деталь ее туалета стоила нескольких месячных зарплат Линь Ваньтин. Услышав, что Су Цяньцы была замужем за самым подходящим холостяком Кингстона, девушка не поверила этому слуху. Однако сейчас она начинала в это верить. Чувствуя себя ужасно, Линь Ваньтин сжала зубы и заколебалась.
Ощутив на себе взгляд Линь Ваньтин, Су Цяньцы обернулась. Однако увидев то, во что была одета подруга, Су Цяньцы слегка нахмурилась. Не проронив ни слова, Су Цяньцы ясно дала Линь Ваньтин понять своё недовольство ее внешним видом.
Лицо Линь Ваньтин запылало, она ощутила себя гадким утёнком, которому некуда было спрятаться перед лебедем.
"Линь Ваньтин"?- мило улыбнулась Су Цяньцы, словно это не она выказывала ей только-что своё отвращение.
Линь Ваньтин не радостно улыбнулась и сказала: "Это я".
"Ты попробуешь этот крем для глаз для меня, скажешь, хороший он или нет? Мне кажется, этот я ещё не пробовала ".
Услышав это Линь Вантин внезапно обрадовалась. Пусть Су Цяньцы замужем, но всё-таки она ещё никто. "Не может быть, чтобы ты никогда таким не пользовалась"?- произнесла Линь.
Су Цяньцы наблюдала, как она подходит. Линь Ваньтин вела себя вежливо, но на самом деле была даже более мелочной, чем Лю Аньянь. Она никогда бы не упустила возможности навредить Су Цяньцы.
Взяв крем из рук Су Цяньцы, Линь Ваньтин была слегка удивлена. Это был крайне дорогой бренд и крем, который хотела проверить Су Цяньцы, был новинкой.
Несколько раз намазав крем на край ладони, Линь Ваньтин не могла удержаться от того, чтобы использовать его как можно в большем количестве.
Продавец нахмурился и забрал тестер, проворчав: "Мисс, это очень дорогой продукт".
Линь Ваньтин уставилась на продавца и сказала: "Дорогой? Разве это не тестер"?
Су Цяньцы быстро остановила её, сказав: "Всё нормально". Затем обернулась к продавцу: "Я возьму один".
Разумеется, продавец был больше расположен к Су Цяньцы: "Замечательно. Секундочку".
"Я тоже одну возьму. Что вы так на меня смотрите"?!- Линь Ваньтин разозлилась.
С сомнением продавец всё-таки завернул две баночки глазного крема. Линь Ваньтин действовала повинуясь некому инстинкту, но была огорошена ценой. Незаметно подглядывая цифру на ценнике, она выяснила, что крем стоил более десяти тысяч.
Нервничая, Линь Ваньтин подумала о Су Цяньцы и успокоилась. Она сказала:"Цяньцы, ты можешь и за меня заплатить? Я не взяла с собой наличные".
"Всё нормально. Здесь принимают кредитные карточки. Я тоже пользуюсь карточкой". Су Цяньцы улыбнулась и вынула чёрную карточку которую дал ей Ли Сычэн.
Увидев эту карточку Линь Ваньтин почувствовала себя ещё ужасней. В прошлом, в гимназии за Су Цяньцы ничего не было. Всего за несколько лет она зашла намного дальше её.
Продавец взял карточку Цяньцы, провёл платёж и спросил Линь Ваньтин: "Мисс, у вас ведь тоже карта, верно"?
Эти слова заставили Линь Ваньтин стиснуть зубы и усмехнуться: "Конечно". И она достала из кошелька кредитную карточку. Глядя как её проводят через устройство, Линь Ваньтин чувствовала, как её сердце разрывается.
Но взяла себя в руки. Лучше потерять лицо, чем свои деньги! Таких денег бы ей хватило при обычных тратах на следующие четыре месяца. Когда она уже почти собиралась сказать, что она отказывается покупать это, Су Цяньцы сказала...
"Хорошо, можешь воспользоваться моей карточкой".
Счастливо улыбаясь, Линь Ваньтин кивнула: "Конечно, спасибо Цяньцы".
"Пожалуйста. Мы ведь друзья, не так ли"?
На лице Су Цяньцы изобразила улыбку, но глаза её потемнели. Заплатив за крем для глаз, она начала бродить по торговому залу. Получив крем, Линь Ваньтин почувствовала, что теперь она должна вернуть то, что потратила в кафе. Она решила, что Су Цяньцы снова подчиняется ей. Линь Ваньтин думала, что Су Цяньцы будет снова дарить ей вещи. В гимназии, когда Су Цяньцы ещё была очень бедной она всё-равно отдавала все свои деньги Линь Ваньтин после какой-нибудь слащавой беседы. А раз уж она теперь такая богатая...
Линь Ваньтин начала думать, как бы убедить Су Цяньцы купить ей платье. Любой наряд в этом торговом центре мог бы с лёгкостью стоить более ста тысяч. Если бы Су Цяньцы подарила ей платье, это бы сделало выезд Линь Ваньтин очень удачным. Производя внутренние расчёты, Линь Ваньтин взяла Су Цяньцы за руку и завела с ней личную беседу.
Область, в которой они находились была известна среди торговых центров Кингстона своими крайне высокими ценами.
Су Цяньцы знала, о чём сейчас думала Линь Ваньтин, но никак не показывала этого своим видом. Су Цяньцы бродила по центру и случайно зашла в роскошный магазинчик, в который её всегда водила Тан Мэнин в её прошлой жизни. Одежда здесь отличалась не только дороговизной, а также особым типом кроя, подходящим зрелым женщинам . Гардероб Су Цяньцы был полон одежды этого бренда, тёмной и подходящей более зрелым. Но Линь Ваньтин в этом магазине привлекало лишь то, что одежда была роскошной. Платья были длинными и великолепными.
"Потрясающе"!- Линь Ваньтин была так искренне изумлена.
Наблюдая за поведением Линь Ваньтин, Су Цяньцы улыбнулась. Впервые увидев этот бренд Су Цяньцы вела себя так же. Ослеплённая тем, как прекрасны были одеяния, она не брала в расчёт подходят ли они ей. Она не задумываясь скупала всё, что предлагала ей Тан Мэнин. Линь Ваньтин действовала точно так же как и она тогда, в прошлом. Су Цяньцы почти видела в Линь Ваньтин себя.
Невежественная и жалкая она не вписывалась в это место. Прежде чем Су Цяньцы успела что-то сказать, Линь Ваньтин уже вошла в магазин. Когда она туда вошла, продавцы даже не сдвинулись с места. Однако когда за ней последовала Су Цяньцы, ее немедленно поприветствовали.
Линь Ваньтин быстро выбрала красивое чёрное платье. Сексуальное, но тяжёлое. Приложив его к своей фигуре Линь Ваньтин крутанулась и улыбнулась: "Как тебе"?
Су Цяньцы кивнула: "Великолепно".
Оно, впрочем, придавало взрослости. Двадцатилетняя девушка выглядела в нём на тридцать. Однако это было именно то, чего добивалась Су Цяньцы. В её прошлой жизни Линь Ваньтин обидела её, так что для Су Цяньцы было естественным желать рассчитаться по долгам. Продавцы быстро подошли, осыпая девушку комплиментами, отчего Линь Ваньтин почувствовала себя на седьмом небе от счастья.
"Купи, если тебе оно нравится".
Линь Ваньтин кивнула. Ей очень нравилось платье. Она никогда раньше не видела такую ткань и крой. Она раньше никогда даже и не думала, что когда-либо наденет на себя что-то подобное. Продавец была приветлива. Однако последние слова продавца совершенно шокировали Линь Ваньтин.
"Не такое уж и дорогое. Всего 288.888. На вас оно смотрится превосходно"!
288,888? О боже!
За всю свою жизнь Линь Ваньтин не видела такие деньги. Это платье, по-видимому, стоило больше, чем всё её имущество. Что оставалось делать? Ей оно так понравилось! Глядя на молча улыбающуюся Су Цяньцы, Линь Ваньтин спросила: "Что думаешь, Су Цяньцы"?
"Неплохо".
"Так мне его купить"?
"Если тебе нравится, то купи, оно не такое уж дорогое, всего лишь две сотни тысяч". Су Цяньцы усмехнулась так, словно это была небольшая сумма. Для неё оно действительно было не таким уж и дорогим. Чтобы угодить семье Ли, семья Су заплатила более десяти миллионов за её приданное, включая украшения, одежду и недвижимость. Ещё во время свадьбы она получила множество красных упаковок от семьи Ли. Всему этому Цяньцы была хозяйка.
И даже без всего этого у неё по прежнему оставалась кредитная карточка Ли Сычэна. В её прошлой жизни Тан Мэнин хитростью убедила её сделать неудачные инвестиции, из-за чего все её деньги растворились. Когда Су Цяньцы вспомнила об этом, взгляд ее стал холодным и острым.
Преисполненная стыда , Линь Ваньтин стояла напротив неё: "Хорошо, но у меня нет столько денег с собой".
"Мы принимаем кредитные карты"!- подсказал ей продавец.
"Да, верно",- Су Цяньцы сделала вид, что она ничего не понимает.
Линь Ваньтин занервничала ещё сильнее, теребя пальцами ткань платья. Продавец быстро отвёл её руку, сказав: "Не теребите ткань. Она очень нежная и вы можете её испортить".
Лицо Линь Ваньтинь начало краснеть. Несмотря на свою прагматичность, она не была так бесстыдна как Лю Аньянь. Слова продавца ее пристыдили.
"Су Цяньцы, а что если ты подаришь мне это платье, как подарок. Оно стоит всего лишь под две сотни тысяч. Раз уж твой муж Ли Сычэн, это небольшая цифра для тебя, верно"?
"Миссис Ли"?- слова Линь Ваньтин заставили глаза продавца засиять. "Вот почему вы кажетесь мне такой знакомой. Так вы миссис Ли"?
"Да, а я думала, откуда я вас помню. Вы намного красивее вживую".
Линь Ваньтин добивалась именно этого. Поскольку Ли Сычэн был знаменит, Су Цяньцы не могла отказать не повредив его имиджу. В противном случае это могло бы спровоцировать критику, что она мелочная, что повлияло бы не только на её имидж.
Линь Ваньтин всё продумала. Она посмотрела на Су Цяньцы и улыбнулась: "Цяньцы, пожалуйста"!
Су Цяньцы нахмурилась и сказала: "Так, ты меня просишь, чтобы..." Ничего более ей говорить не потребовалось. Любому здравомыслящему человеку было понятно, что происходит.
Одна из продавцов усмехнулась: "Она так пытается вымогать у миссис Ли".
Это сработало на Линь Ваньтин. Она вышла из себя и сказала: "Что ты сказала"?
"Всё в порядке. Это просто платье". Су Цяньцы помахала ей рукой. Произнеся такие слова она, однако, сделала расстроенный и удручённый вид.
Вокруг них было много других состоятельных леди занимающихся шопингом. Услышав миссис Ли , они посматривали на Цяньцы. Кто-то из них при виде этой сцены не выдержал, сказав: "Вы не можете этому потворствовать. Хотя для вас это платье ничего такого, миссис Ли, но для некоторых людей оно стоит нескольких зарплат. Это явное мошенничество".
Это было настолько очевидной правдой. По внешнему виду Линь Ваньтин было легко понять, что ее состоятельность не того же уровня, что у Су Цяньцы. Ни с того, ни с сего она просит у Су Цяньцы купить ей платье за две сотни тысяч долларов. Это не могло быть ни чем иным, кроме как откровенным вымогательством.
Выражение лица Линь Ваньтин резко изменилось, она почувствовала себя ужасно под давлением посторонних людей, несмотря на то, что она прекрасно знала, что делает. Подняв взгляд на Су Цяньцы, Линь Ваньтин быстро сказала: "Цяньцы, не верь им. Я даже не думала ни о чём таком. Просто, ты всегда раньше дарила мне разные вещи. Ты часто предлагала что-нибудь мне, а сейчас я просто прошу у тебя кое-что. Разве это не то же самое"?
Су Цяньцы так посмотрела на неё, что по спине у Линь Ваньтин пробежал холодок. Такой взгляд от... Су Цяньцы? Линь Ваньтин неожиданно почувствовала себя растерянной, глядя на эту давно знакомую свою старую подружку.
"Разве это не моя одноклассница? Какое совпадение"!- высокий голос привлёк её внимание. Все посмотрели в направлении, откуда раздавался голос, и увидели женщину в красном входившую внутрь. Эта пламенная женщина сняла солнечные очки и посмотрела на Су Цяньцы. "Похоже, слухи оказались правдой. Су Цяньцы, ты меня помнишь"?
"Юй Лили"?- с сомнением в голосе спросила Линь Ваньтин,- "Как ты здесь очутилась"?
"Мисс Юй".
"Доброе утро Мисс Юй".
Продавцы поприветствовали Юй Лили. Она убрала солнечные очки в кошелёк и презрительно посмотрела на Линь Ваньтин. "Я член управления торгового центра. Странно ли что я здесь"?
Член управления? Она? Онемевшая Линь Ваньтин пялилась на её красное платье, украшения и туфли. Всё это было последними новинками лучших брендов. Как такое возможно? Юй Лили была так же непопулярна в гимназии, как и Су Цяньцы. Почему её судьба так резко изменилась?
Подняв аккуратные брови, Юй Лили спросила: "Что тут происходит"?
Продавец быстро рассказал, что было Юй Лили, а затем спросил Линь Ваньтин: "Мисс, вы собираетесь купить это платье или нет? Платье очень дорогое. Если вы не собираетесь этого делать, то, пожалуйста, снимите и верните на место".
Лицо Линь Ваньтин стало ещё краснее. Она сжала кулаки и прорычала: "Откуда тебе знать, что я не могу себе его позволить? Разве так нужно говорить с клиентами"?
"Верно. Так нельзя себя вести с покупателем", -неодобрительно сказала Юй Лили и посмотрела на платье на Линь Ваньтин. "Хороший выбор. Одна из моделей с показа мод". Затем она посмотрела на белые кроссовки одетые на Линь Ваньтин. "Ваша обувь не очень подходит к платью. Не хотите ли подобрать пару подходящих туфель"?
Линь Ваньтин немного расслабилась и ухмыльнулась. "Конечно".
Продавец потянула Юй Лили за рукав и тихонько сказала: "Она не сможет это оплатить. Вы не боитесь, что она может и у вас вымогать"?
Хотя голос был тихим, многие люди всё-таки услышали его.
Юй Лили это как-будто не задело, и она ответила: "Разве она не говорила, что деньги она оставила дома? Она всегда может одолжить денег у Су Цяньцы и написать IOU (коммерческая долговая расписка. сокр. от I Owe You. Я вам должен. прим. переводчика.). Верно, Цяньцы"?
Как только Юй Лили сказала это, все присутствующие обернулись к Су Цяньцы.
Су Цяньцы не ожидала таких слов от Юй Лили, но эта ситуация была даже на руку девушке. Она улыбнулась и кивнула: "Окей",- затем она обернулась к Линь Ваньтин,- "Всё нормально, я могу пока одолжить тебе денег".
Услышав слово "одолжить", Линь Ваньтин заколебалась. Если бы Су Цяньцы подарила его, то она бы конечно взяла его. Но о таком гигантском долге она думала несколько иначе.
"Окей, раз Су Цяньцы согласна, пойди, принеси ручку и бумагу для Мисс Линь чтобы написать IOU".
"Окей"! - ответил продавец и принес бумагу с ручкой.
Выражение лица Линь Ваньтин резко изменилось: "Юй Лили, не торопите события".
Юй Лили в школе никогда не нравились Лю Аньянь и Линь Ваньтин. Если бы Линь знала, что Юй Лили окажется здесь, она никогда бы не переступила порога этого магазина. Однако сожалеть было уже слишком поздно.
Увидев, перед собой бумагу с ручкой Линь Ваньтин обратилась за помощью к Су Цяньцы, сказав: "Су Цяньцы, мы ведь хорошие друзья? Почему ты так поступаешь"?
Когда Су Цяньцы уже собралась что-то ответить, богатая леди рядом с ней усмехнулась: "Даже братьям следует записывать их долги. Я думаю, вы - шарлатанка. Хорошие друзья? Ха- ха"!
"Кто это сказал? Что это с вами случилось"?- воскликнула Линь Ваньтин, - "Я его больше не хочу. А что вы на это скажете"?
"Тогда вы могли об этом сразу сказать", - презрительно ответил продавец. "Скорее снимите его. Не марайте, раз уж вы не можете себе его позволить".
Одна из тех вещей, что Линь Ваньтин не могла вынести от других – открытое презрение. Она вся затряслась и чуть не влепила продавцу пощёчину. Ощетинившись, она шагнула вперёд: "Кто это сказал? Оно стоит всего две сотни тысяч долларов"!
Потрясённый реакцией Линь Ваньтин продавец заметила, как девушка берёт в руки ручку и бумагу. Начав писать, Линь Ваньтин заколебалась ,прежде чем написать "IOU". В любом случае она занимает у Су Цяньцы. Сейчас, она так себя ведёт из-за Юй Лили. А когда Юй Лили уйдёт, Линь Ваньтин использует один из множества способов, чтобы заставить Су Цяньцы простить ей долг и отдать деньги просто так. Подумав о слабом характере Су Цяньцы, Линь Ваньтин почувствовала себя намного более уверенно.
Ей потребовалось менее двух минут, чтобы написать это IOU. Су Цяньцы прилюдно заплатила Линь Ваньтин, и та обругала всех продавцов, прежде чем удалиться. Однако когда они уже почти ушли, вслед за ними двинулась Юй Лили.
Линь Ваньтин почувствовала угрозу и спросила Юй Лили: "Почему ты идешь за нами"?
Та посмотрела на Линь Ваньтин своими игривыми глазками и засмеялась: "Мне просто нужно в ту же сторону. Почему это тебя так беспокоит"?
Когда Линь Ваньтин уже готова была вступить с ней в спор касательно своей реакции, Юй Лили прошла вперёд и спросила Су Цяньцы: "Давно не виделись. Не хочешь ли присоединиться ко мне в спа"?
Одетая в красное платье, Юй Лили была модна и гламурна, она улыбалась Су Цяньцы. Девушку это немного удивило и она вспомнила что она слышала от остальных о Юй Лили в своей прошлой жизни. Су Цяньцы была сиротой, принятой в семью, которая не могла завести собственных детей в тринадцать лет, но её забрали обратно в семью Су, когда ей стало восемнадцать. Юй Лили также была сиротой, но её удочерил, или вернее даже выкупил какой-то мужчина.
Больше Су Цяньцы о ней ничего и не слышала. Мистика. Однако Юй Лили выглядела такой потрясающей и успешной, словно является одной из совладельцев Торгового центра Star King. Можно было легко догадаться, что человек стоящий за ней был не менее значителен, чем Ли Сычэн. Но Су Цяньцы лишь что-то слышала об этом мужчине и никогда раньше его не видела. Согласно слухам он был загадочным и успешным, как и наследник семьи Ли. Если считать Ли Сычэна номером один, тогда тот парень явно должен быть номером два.
Юй Лили задушили в её собственной постели в двадцать пятый день рождения в прошлой жизни Су Цяньцы. Все сожалели о погибели такой красотки, но никто не стал выяснять, кто же был убийца.
Су Цяньцы вернулась в реальность, с улыбкой ответив: "Великолепно".
Великолепная внешность Юй Лили как будто осветилась ещё ярче: "Пойдём".
Юй Лили привела их в первоклассный релакс-центр. В тот момент, когда Линь Ваньтин попала туда, её глаза вспыхнули, но она немедленно придала лицу серьёзное выражение, строя из себя королеву. После сауны девушки зашли в модно обставленную комнату релакс-центра.
"О, божечки, это же Лили"?- к ним подошёл мужчина, его движения казались гипертрофированной калькой женских ужимок, от него разило духами.
Похоже, Юй Лили была частым посетителем этого центра. Она присела, указав на Су Цяньцы и Линь Ваньтин: "Я привела сюда своих подружек, чтобы сделать им макияж. Что скажешь, сможешь дать им какой-то совет"?
Женоподобный парень не стал цепляться к Су Цяньцы, сразу же напав на Линь Ваньтин, критикуя цвет её волос, стиль, текстуру волос и т.п. Крайне обеспокоенная Линь Ваньтин спросила: "Что же мне делать"?
"Не волнуйтесь. Джимми будет для вас лучшим чародеем. Доверяйте мне во всём"... - сказав это, он незамедлительно схватил ножницы и отрезал клочок волос Линь Ваньтин.
Вскочив со стула Линь Ваньтин ощетинилась: "Что вы делаете"?
Джимми был удивлён: "Я оказываю вам услугу. Посмотрите на себя. Вы выглядите как тридцатилетняя. Подойдите и присядьте. Позвольте вашей сестрёнке помочь вам".
Линь Ваньтин с любопытством посмотрела на Юй Лили, спросив: "Твой друг действительно признанный стилист"?
Прежде чем Юй Лили успела ответить, Джимми экстравагантно воскликнул: "Профессионал ли я? Если вы мне не доверяете, тогда, пожалуйста, уйдите".
Уйти? Как она могла уйти? Её волосы уже были отрезаны и причёска безнадежно испорчена. В этой ситуации она не могла никуда уйти.
Юй Лили сидела рядом с Су Цяньцы. Услышав, что случилось, Юй Лили лишь взглянула на Линь Ваньтин: "Джимми известный стилист. Тебе следует доверять ему".
Линь Ваньтин вновь уселась, ощущая недоверие и не замечая, что Юй Лили пытается сдержать смешок.
Су Цяньцы уже поняла, что задумала Юй Лили и с улыбкой прошептала: "Вообще-то она может быть и ещё покороче".
Юй Лили вдохновилась этим, согласно кивнув: "Ты действительно выглядишь ужасно. Я бы подумала, что ты святоша". Незаметно Юй Лили подала знак Джимми.
Прошло меньше, чем десять минут Су Цяньцы уже увидела результат. Джимми усердно работал ножницами, быстро укоротив длинные волосы Линь до ушей. Впрочем, парень был достаточно умён и начал со спины, так что когда она заподозрила не ладное, все волосы сзади были уже обрезаны. Но волосы спереди всё ещё были длинными.
Когда ножницы, наконец, добрались до лица, Линь Ваньтин внезапно осознала что происходит, и, рыдая, вскрикнула глядя в зеркало: "Ты..."!
Её голос мог пробить стену насквозь. Из глаз Линь Ваньтин полились слёзы: "Юй Лили, ты - сука. Ты должно быть нарочно всё это подстроила. Почему ты так со мной поступила"?
Юй Лили была откровенно довольна. Она засмеялась и сказала: "Тебе что, не нравится, когда превосходство оказывается на стороне других? Джимми и впрямь известный стилист Кингстона. Это очень выгодно, что он поработал над твоим стилем".
Девушки знали, что одним из предметов гордости Линь Ваньтинь были волосы. Её образ изящной девочки в большей мере создавался благодаря волосам, потому-что её лицо было довольно крупным.
Если лица других людей можно назвать просто лицом, то её лицо это лицо - плюс!
С длинными волосами, прикрывавшими часть лица, это было не заметно. Однако сейчас они уже ничего не скрывали. Поскольку её волосы были так коротки сзади, и торчали во все стороны. Она выглядела крайне уродливо в слезах, которые текли по лицу.
Глядя на неё Су Цяньцы чувствовала небольшую жалость, но в большей степени она была удовлетворена. Ей уже давно хотелось сделать что-то такое с Линь Ваньтин, но никакие из её трюков не были так приятны, как идея Юй Лили. И впрямь, ей следовало бы зайти дальше.
Что может быть более приятным, чем уничтожить то, что твой враг лелеет больше всего? Ничего!
Услышав ответ Лили, Линь Ваньтин обезумела и затряслась. Она бросилась на Юй Лили рыча: "Юй Лили, я убью тебя"!
Однако прежде чем она успела приблизиться к Юй Лили, Джимми схватил её. Несмотря на внешность, Джимми все-таки был мужчиной и имел достаточно силы, чтобы удержать обезумевшую женщину. Место быстро наполнилось охранниками. Юй Лили махнула им и двое охранников увели Линь Ваньтин.
"Су Цяньцы, мы ведь хорошие друзья? Эта сука Юй Лили подставила меня. Ты должна за меня отомстить"!- сопротивляясь, кричала Линь Ваньтин.
Невзирая на крики Линь Ваньтин, взгляд Су Цяньцы продолжал оставаться холодным. Однако она натянула улыбку на лицо и помахала ей рукой:" Зачем вы её здесь держите? Чтобы отпраздновать Китайский Новый Год"?
От этих слов Линь Ваньтин совсем пала духом, и ещё сильнее стала сопротивляясь. Девушка рычала: "Юй Лили, Су Цяньцы! Чтоб вы сдохли. Что я вам такого сделала, что вы со мной так поступаете"?
Юй Лили зевнула и томно усмехнулась: "Тебе бы следовало спросить себя, что ты и Лю Аньянь со мной сделали. Без вашей помощи моя жизнь не была бы такой".
Линь Ваньтин избегала встречаться глазами с Юй Лили, она взвизгнула: "Не знаю, о чём ты говоришь. Юй Лили, ты заплатишь за то, что сделала сегодня"!
"Спасибо на добром слове. Уведите её"!
Очень скоро Линь Ваньтин увели и в стильной комнате стало тихо. Юй Лили откинулась на диванчике, потирая мочки ушей. "Наконец-то в мире снова всё спокойно. Однако, вы разве с ней не друзья? Я думала, что ты попытаешься ей помочь. Такое ощущение, что ты всё-таки не настолько глупа".
Несомненно, она была весьма глупой в прошлой жизни. Если бы девушка снова повелась на уловки Линь Ваньти, весь полученный ею опыт пропал бы напрасно. Су Цяньцы поджала губы, ей казалось что Юй Лили была исключительно восхитительна. В её прошлой жизни Тан Мэнин промыла ей мозг, заставив поверить, что ей не следует общаться с друзьями из "бедного прошлого" после замужества с Ли Сычэном. Она тогда ни чуточки не сомневалась в её словах. Только сейчас она осознала, как много хорошего она упустила.
Юй Лили сидела напротив Су Цяньцы, и прежде чем девушка успела ответить, телефон зазвонил. Увидев имя высветившееся на дисплее, Юй Лили немедленно побледнела и сразу же сняла трубку.
"Я не дома".
"..."
"С другом".
"..."
"Подружкой".
"..."
"Окей... Да..."
Юй Лили повесила трубку и с извиняющимся видом посмотрела на Су Цяньцы: "Извиняюсь. Мне нужно ехать домой".
Из этой короткой беседы было несложно понять, кто это. Су Цяньцы кивнула. "Всё в порядке. Я тоже хочу пойти. Пошли вместе".
Юй Лили кивнула и вышла вместе с Су Цяньцы. Су Цяньцы увидела Ролс Ройс, припарковавшийся у обочины с опущенным окном. Водитель помахал Юй Лили.
Вид Юй Лили был удивленным и смущённым, она встретила понимающий взгляд Су Цяньцы. Этот мужчина так сильно помыкал ею. Юй Лили чувствовала себя заключённой, которой иногда разрешают прогуляться. С расстроенной улыбкой Юй Лили пошла к Ролс Ройсу и села в машину. Су Цяньцы заметила фигуру с высокомерным видом откинувшуюся на сиденье автомобиля. Его глаза пристально рассматривали Су Цяньцы, желая опознать её.
Су Цяньцы узнала его с первого взгляда. Это был он, Оу Мин! Как только Юй Лили исчезла в машине, Су Цяньцы услышала автомобильный гудок. Она обернулась и увидела неброский Майбах припарковавшийся рядом с ней. Окно поехало вниз, за ним показалось точёное лицо. Его губы были поджаты, а брови насупились. Он был немного недоволен.
"Садись в машину".
Сначала Су Цяньцы автоматически собиралась открыть дверь машины спереди. Но как только она дотянулась до ручки, она всё-же решила сесть назад. В своей прошлой жизни она как-то села на переднее сидение, но он её вышвырнул оттуда. Повторять этот опыт вновь не хотелось.
Однако, прежде чем она успела сесть назад, Ли Сычэн изменился в лице и сказал: "Куда ты идёшь? Садись спереди".
Су Цяньцы насупилась. Да что с ним такое?
Он сказал это так, словно она допустила какую-то ошибку. Этот мужчина был не только сумасбродным, но и нудным! Хлопнув дверью, Су Цяньцы вернулась на переднее сиденье. Ли Сычэн немедленно завёл двигатель и спросил тихо: "Ты знаешь жену Оу Мина"?
Сычен сам вел машину, поэтому Су Цяньцы более-менее представляла себе, каким маршрутом он поедет. Если бы он занимался делами, связанными с бизнесом, он не стал бы вести машину самостоятельно. Но в личных целях, он никогда не пользовался услугами шофёра. Поэтому никто никогда не мог узнать о нём какую-то личную информацию. Зная это, Су Цяньцы не стала утомлять его расспросами и ответила просто: "Она была моей одноклассницей в гимназии".
Ли Сычэн кивнул и слегка расслабился: "Не общайся с ней слишком близко".
"Почему"?
Ли Сычэн повернул, заявив: "Это мудро сохранять дистанцию с женщиной, которая готова торговать телом за деньги".
"Как такое возможно? Она не такая",- решительно ответила Су Цяньцы.
Юй Лили всегда была жизнерадостной и позитивной, в гимназии она была ей хорошим другом. Из того, что она помнила о Юй Лили нельзя было сказать, что она из тех, кто стал бы продавать себя.
Взгляд Ли Сычэна стал мрачным, он взглянул на Су Цяньцы. Казалось, что он хочет что-то сказать. Однако он очень быстро отвёл взгляд.
"Значит ты знаешь Оу Мина"? -Су Цяньцы решила сменить тему.
"Я лучше тебя знаю, кто он такой".
Он знает Оу Мина лучше Су Цяньцы? Су Цяньцы почувствовала себя странно.
Как? Может быть они...
Почувствовав вопросительный взгляд Су Цяньцы, обращённый к нему, Ли Сычэн встретил её глаза объяснением: "Оу Мин мой братишка".
Братишка?! У такого как Ли Сычэн есть братишка?! Поражённая Су Цяньцы пялилась на своего мужа. Он выглядел серьёзным и холодным. Не похоже, что он шутил.
Всё верно, Ли Сычэн никогда не шутит.
Впрочем, проведя с ним пять лет в прошлой жизни она так и не узнала, что у него есть брат.
Ли Сычэн посмотрел на Су Цяньцы, заметив замешательство и сомнение в её широко раскрытых глазах. Отводя взгляд, он медленно вёл машину и вскоре они уже были у дома.
Последующие дни прошли на удивление без каких-либо происшествий. Были летние каникулы и Су Цяньцы было нечем заняться. Она записалась на занятия по джиу-джитсу и проводила там целые дни. Вечером в субботу ей позвонили.
"Привет, Цяньцянь". Это был голос Лу Иханя, беззаботный как и всегда.
"В чём дело, Лу"?
"Какая забывчивая леди! Ты разве не помнишь, что ты согласилась на ужин в субботу? У тебя есть свободное время вечером"?
"Да".
"У тебя похоже стало много свободного времени с тех пор, как ты стала богатой леди. Мне приходится ждать до тех пор, пока закончится рабочий день, чтобы встретиться с тобой. Как я тебе завидую"!
Слушая драматические нотки в голосе Лу Иханя, Су Цяньцы не могла не усмехнуться. Она прилегла на кушетку и сказала: "Неважно что ты на это скажешь, я всё-же хочу заказать самые дорогие блюда в меню".
"Откуда ты узнала, что я бы хотел этого избежать? Чего ты хочешь поесть? Я исполню твоё желание, каким бы оно не было".
"Как насчёт киоска с барбекю перед нашим лицеем"?
Лу Ихань чуть не упал в обморок. Он вздохнул и ответил: "Миссис Ли, вам не нужно меня выручать. Благодаря вам у меня сейчас есть деньги".
Сотня тысяч долларов Су Цяньцы была очень своевременным средством для Лу Иханя. За несколько последующих дней он заработал уже в десятки раз больше.
Однако Су Цяньцы не шутила. Она улыбнулась сказав: "Я хочу именно этого. В гимназии я не могла себе этого позволить. А сейчас мне бы очень хотелось попробовать их меню, чтобы меня кто-нибудь угостил".
"Тогда всё в порядке. Поехали. Мне тебя забрать"?
"Не надо. Я сама туда доберусь".
"Окей, скоро увидимся".
Су Цяньцы повесила трубку и пошла переодеваться. К счастью у неё ещё сохранилось кое-что из её старой одежды. В противном случае она бы выглядела нелепым чужаком, одетая в дорогие наряды возле ларька с барбекю.
Ли Сычэн не спросил, куда Су Цянцы отправляется, когда увидел её покидающей дом и напевавшей песенку. Ли Сычэн даже не подозревал, что ему могут наставить рога всего через два часа.
Су Цяньцы вызвала такси и приехала к гимназии в районе семи часов. Пока расплачивалась с таксистом, Су Цяньцы обратила внимание на красное Рено припаркованное рядом. Возле машины,навалившись, стоял молодой человек. Ему было около двадцати лет, на глазах очки без оправы. Светлая кожа, прямой нос. В тот миг, как он заметил девушку, на губах его появилась ослепительная улыбка: "Привет Цяньцянь"!
Лу Ихань был одет в повседневную одежду, солнце освещало его яркими лучами.
"Так давно не виделись. Как так вышло, что ты стала такой милашкой? У меня прямо ноги подкашиваются"!- воодушевленно воскликнул Лу Ихань и прикрыл глаза:"Твоя красота ослепила меня. Не подходи слишком близко".
Су Цяньцы засмеялась: "Ты ничуть не изменился".
Лу Ихань засмеялся в ответ, измеряя её рост одной рукой: "Ты ничуть не подросла, маленькая девочка".
"Ты знаешь, я всё-таки девушка..."
"Это верно, но пять футов это всё-таки слишком низко".
Су Цяньцы злобно ударила его кулачком, и завопила как в старые времена: "5,4"!
Лу Ихань притворился раненным и отступил назад: "Я умираю... так ужасно болит..."
"Прекрати"!
Подурачившись власть, они присели за стойку барбекю-ларька. У этого ларька была своя длинная история. Он был знаменит вкусными блюдами. Заказав множество всякой ерунды, Су Цяньцы заказала дополнительно несколько стаканов пива, и начала общаться с Лу Иханем. Друзья давно не виделись и были так увлечены беседой, что не заметили, что с самого первого момента, как они вошли в барбекю-ларёк, за ними наблюдает пара глаз.
Первая Гимназия Кингстона считалась одной лучших гимназий города. Здесь училось немалое количество студентов из других городов, поэтому неудивительно, что многие студенты проводили свои выходные в школе. В углу ларька-барбекю сидели две девушки приблизительно семнадцати лет. Они-то и наблюдали за молодыми людьми.
Вторая- Тан Мэнцин смотрела на Су Цяньцы, помолчав какое-то время, она быстро сказала Ли Вэйя сидящей напротив неё: "Посмотри-ка, это не жена ли твоего двоюродного брата? Что это за мужчина с ней"?
Ли Вэйя повернула голову и сразу же заметила Су Цяньцы.
"Это действительно она"!
Однако, как могла Су Цяньцы появиться в этом месте?
Когда Ли Вэйя уже почти собралась пойти- поприветствовать Су Цяньцы, Тан Мэнцин остановила её: "Не ходи. Прошло всего несколько дней с тех пор, как твой брат на ней женился, а она уже встречается с каким-то парнем в публичном месте. Кажется, моя сестрица права. Эта женщина похоже шлюха"!
Ли Вэйе не понравились слова Тан Мэнцин, но она все же осталась на месте.
Тан Мэнцин сказала: "Отправь фото этой парочки своему двоюродному брату немедленно, и покажи ему истинное лицо его супруги".
Ли Вэйя кивнула и сфоткала Су Цяньцы и Лу Иханя. Затем нашла Ли Сычэна в контактах WeChat-а и скинула ему фото.
После того, как фото было отправлено и прежде чем Ли Вэйя успела что-то предпринять, Тан Мэнцин выхватила из руки ее телефон.
"Я тебе помогу"!- Тан Мэнцин начала что-то быстро печатать.
Когда Ли Вэйя забрала телефон обратно, она обнаружила сообщение отправленное Ли Сычэну вместе с фото, там было сказано:"Вау, брат. Так быстро наставили рога"!
Ли Вэйю встревожил поступок подруги: "Не думаю, что
стоило так делать. Двоюродный братец Ли Сычен не очень сдержанный. А что если он потеряет голову..."
"О боже. А какой парень останется спокойным, если узнает, что жена обвела его вокруг пальца? Ты так наивна". Тан Мэнцин снова выхватила её телефон сказав: "Нужно отправить копию и моей сестре".
Ли Вэйя занервничала и быстро вернула телефон обратно: "Зачем тебе посылать это сестре"?
"Ли Вэйя, разве моя сестра не была лучшей подругой Ли Сычэна, прежде чем он женился на этой женщине? Все мы думали, что они поженятся, ведь так? Эта женщина - бесстыдница. Мы должны опозорить её публично"!- решительно сказала Тан Мэнцин.
Однако Ли Вэйя почувствовала, что что-то не так и запинаясь произнесла: "Но мой дедушка хотел, чтобы они поженились..."
"В любом случае будет правильно всё-же выслать это фото моей сестре"! -Тан Мэнцин вновь выхватила телефон.
В это время Тан Мэнин готовилась к собеседованию в компании семьи Ли, которое было запланировано на завтра. Женщина решила как можно скорее получить пост секретарши Ли Сычэна, чтобы вновь сблизиться с ним. Она уже уведомила об этом мать Ли Сычэна, так-что пост должен был быть её сразу после собеседования.
Неожиданно, Тан Мэнин получила сообщение от Ли Вэйи, которое привело ее в восторг . На фото молодая женщина широко улыбалась мужчине, сидящему напротив неё в очках без оправы, он был похож на мальчика жившего по соседству. Довольно смазливый! Глядя на фото Тан Мэнин обрадовалась. Она не смогла сдержать смех.
Проходящая рядом с комнатой дочери Миссис Тан услышала смех Тан Мэнин и спросила: "Что такого смешного"?
"Мам, пойди сюда и посмотри на это"-Тан Мэнин протянула миссис Тан сотовый телефон.
Глаза миссис Тан сразу вспыхнули, когда она увидела фото, и она рассмеялась: "Эта маленькая шлюшка! Я волновалась, что у меня на неё ничего нет. А тут такая замечательная возможность появилась сама по себе, я превращу её жизнь в ад. Перешли мне фото. Я покажу всем старшим в семье Ли и пусть они поймут, что за женщину они подобрали своему внуку".
Тан Мэнин была намного более спокойна. Она сказала с улыбкой: "Не нужно спешить. С такими хорошими материалами в наших руках, мы должны разделаться с ней раз и навсегда. Она определённо стоит за этим инцидентом с Лю Аньянь. Я получу удовлетворение сполна".
"Что ты хочешь предпринять"?- миссис Тан была слишком взволнована, представляя, как эта маленькая сука будет изгнана за это из семьи Ли.
Тан Мэнин усмехнулась: "Давай сделаем так..."
В это самое время у Ли Сычэна была онлайн конференция, поэтому фото он заметил спустя чуть больше,чем полчаса после его получения.
Увидев фото, Ли Сычэн немедленно напрягся. Линии его лица итак местами резкие,стали еще более угловатыми. Перед его взглядом возникли её напуганные, похожие на оленьи глаза. Причина, по которой она не позволяет ему с ней сблизиться в нём. Ясное дело, она больше открыта тому парню на фото, а не мужу.
Очень хорошо!
Держа телефон, Ли Сычэн набирал номер, который добавил в свои контакты менее двух дней назад, названный: та кто сидит дома. Эти четыре слова как-будто смеялись над ним.
Кушая барбекю и попивая пиво, Су Цяньцы чувствовала себя свободно. Перешучиваясь с Лу Иханем, Су Цяньцы думала, что всё идёт великолепно. В сравнении с тем, как осторожно ей приходилось вести себя с Ли Сычэном, с Лу Иханем было общаться намного проще, он был хорошим другом. Су Цяньцы была на седьмом небе от счастья.
В её прошлой жизни ей постоянно приходилось следовать правилам семьи Ли - семьи мужа. Однако, после того, как она однажды умерла, она наконец поняла, что нет ничего ценнее, чем тот самый момент, в котором мы живём.
Внезапно её телефон зазвонил. Это был Ли Сычэн. Если она правильно помнила, это был первый раз, когда он ей звонил с момента их свадьбы.
"Алло"?
"Ты где"?
"Я вышла".
"Чем занимаешься"?
"Обедаю".
"С кем"?
Су Цяньцы почувствовала что-то странное. Ли Сычэн всегда был холоден, он обычно не был так агрессивен. Кажется, сейчас, он был чем-то рассержен.
Что он делает? Проверяет её?
Подумав так она ответила, "С хорошим другом".
Ли Сычэн, находящийся дома, сжал телефон в руке и ещё сильнее помрачнел. С хорошим другом!
"С мужчиной или женщиной"?
"…"
"Что? Ты не смеешь ответить мне"?- спросил Ли Сычэн с сарказмом в голосе.
"Мужчиной. Но это просто друг из гимназии. И мы просто обедаем". Су Цяньцы не понимала, почему она всё это объясняет, она совершенно не чувствовала себя виноватой. Между ней и Лу Иханем ничего не было.
Однако в трубке она услышала смешки. "Раз уж ты в тайне встречаешься с другим мужчиной, тебе следовало бы быть умнее и делать это где-нибудь подальше от Первой Гимназии Кингстона. Ты так не думаешь"?
Су Цяньцы немедленно огляделась по сторонам. Видя реакцию Су Цяньцы, Ли Вэйя немедленно склонила голову к тарелке тихонько продолжая поедать барбекю. Однако Су Цяньцы это заметила.
Тан Мэнцин без страха испытывающе глядела на Су Цяньцы. "Это мы. Ну так и что"? По виду Су Цяньцы, она догадалась с кем девушка разговаривает по телефону.
В отличие от смущенного вида Ли Вэйи, Тан Мэнцин чувствовала сейчас себя в праве быть рассерженной. Она встала и пошла к Су Цяньцы, презрительно глядя на Лу Иханя. "Вот как, ты завела себе любовника, обманываешь такого хорошего человека как Ли Сычэн. Такая шлюха! Моя сестра права. Такая как ты ни за что не должна была выходить замуж за Ли Сычэна. Какой позор"!
Тан Мэнцин была сестрой Тан Мэнин.
Поскольку Су Цяньцы не сбросила звонок, Ли Сычэн отчётливо слышал слова Тан Мэнцин. Воздух в кабинете немедленно похолодел. Ни один мужчина не выдержал бы такого предательства от своей жены, не говоря уже о таком, как Ли Сычэн.
С тех пор, как они поженились он соблюдал дистанцию с Тан Мэнин, чтобы обезопасить свой брак. Но делал он это лишь для того, чтобы угодить дедушке, и продемонстрировать искренность его намерений. Однако он даже подумать не мог, что эта женщина станет публично встречаться с другим парнем. Повесив трубку, Ли Сычэн позвонил своему шофёру:"Езжай к Первой Гимназии Кингстона и привези мою жену назад".
Ян в это время уже принял душ и собирался отправиться спать с женой. Они уже легли в постель, и этот звонок совершенно некстати помешал их страсти.
"Да, сэр"!
Глядя на девочку перед собой Су Цяньцы не смогла сдержать улыбки. Тан Мэнцин удивилась и почувствовала какой-то подвох. Она посмотрела на Су Цяньцы и запинаясь проговорила, "Почему... Почему ты улыбаешься"?
"Неужели в семье Тан все любят совать свой нос в чужие дела? Что за уникальная культура поведения"? Хотя Тан Мэнцин было всего семнадцать, она совсем не была глупой. Су Цяньцы весьма ясно намекнула, что у семьи
Тан ужасное образование.
Задрожав Тан Мэнцин ощетинилась: "Су Цяньцы, похоже ты из тех, кто обманывает своего мужа".
"Обманывает"? -Су Цяньцы приподняла бровь, - "Ты знаешь, что значит обманывать"?
Голос Су Цяньцы был очень тихим, и звучал опасно. Он звучал... точно так-же как у Ли Сычэна. Тан Мэнцин испугалась и отступила назад. Это произошло не потому, что у Су Цяньцы был угрожающий вид, но потому, что она была намного сильнее этой семнадцатилетней девочки. Тан Мэнцин проглотила язык, остановившись как вкопанная.
Су Цяньцы поглядела на её живот и насмешливо произнесла: "Обманывать - это то, что сделала ты. А тебе разве бы не стоило сделать амниоцентез, чтобы выяснить, чьего ребёнка ты вынашиваешь"?
Тан Мэнцин онемела, громом пораженная, откуда Су Цяньцы это узнала?! Она даже своей лучшей подруге Ли Вэйе ничего не сказала. Единственным человеком, которому она об этом сообщила, была её сестра. И Тан Мэнин согласилась взять её завтра и сделать аборт. Это Тан Мэнин ей об этом сказала?
Тан Мэнцин побледнела. Уверенный голос Су Цяньцы заставил Тан Мэнцин лишиться всей её уверенности и она начала защищаться: "О чём ты говоришь? Чей это ещё мог быть ребёнок как не у..."
"Так ты на самом деле беременна"?- недоверчиво спросила Ли Вэйя и прикрыла рот рукой.
Лу Ихань молчал всё это время. Но услышав об этом, он улыбнулся: "В наши дни девушки совсем без комплексов. Твоя семья об этом знает"?
Лу Ихань не знал, знает ли об этом её семья. Но он мог бы поспорить, что репутация этой девочки будет разрушена этим вечером. Су Цяньцы сказала об этом достаточно громко, так-что все студенты поедающие барбекю уже с любопытством поглядывали на Тан Мэнцин.
Тан Мэнцин онемела, осознав, что проговорилась. В один момент она сильно побледнела. Она была подростком, не важно как подкованы были её мать и сестра, она была ещё совсем незрелой. В этой беседе с Су Цяньцы Тан Мэнцин полностью потерялась.
Услышав, что сказала Ли Вэйя, Тан Мэнцин быстро объяснила: "Да как такое возможно, не слушай её, Ли Вэйя. Я не..."
Однако, как бы ни была юна Ли Вэйя, глупой девушка не была. Тан Мэнцин уже во всём призналась. Это её оправдание не было похоже на правду. Глядясь в недоверие на лице своего лучшего друга Тан Мэнцин испытала такой стыд, что не могла больше там оставаться. Она бросила яростный взгляд на Су Цяньцы и выбежала со слезами на глазах.
Сконфуженно извинившись, все время пристально глядя на Су Цяньцы Ли Вэйя быстро вышла за подругой.
"Эй, вы не заплатили",- закричал быстро среагировавший владелец ларька.
"Мы заплатим за них. Вот",- сказал Лу Ихань и быстро взял чек девушек.
"Я тебя подвезу. Уже поздно".
"Всё нормально, я могу взять такси".
"Всё в порядке. Нам в одну сторону".
Су Цяньцы проверила время и обнаружила, что было уже около девяти часов. Не слишком поздно, однако в этом районе было сложновато найти такси в это время. Вспомнив об этом, Су Цяньцы кивнула: "Окей, спасибо".
Лу Ихань улыбнулся и открыл дверь для Су Цяньцы совсем как джентльмен. Однако, прежде чем Су Цяньцы успела сесть внутрь машины, она услышала гудение автомобильного сигнала. Обернувшись, она увидела чёрный Майбах Ли Сычэна. Негромкие, но настойчивые. Ян опустил окно сказав: "Мадам, сэр попросил меня увезти вас".
Су Цяньцы нахмурилась, спросив: "Он отправил тебя сюда"?
Услышав утвердительный ответ, Су Цяньцы почувствовала себя очень странно. С каких это пор Ли Сычэн начал заботиться о ней? В её прошлой жизни Ли Сычэн по видимому желал её скорейшей смерти. Ему не было дела до того, где она была, не говоря уже о том, чтобы кого-то за ней посылать. В этой жизни изменилось слишком многое. Су Цяньцы не стала отказывать, с извиняющимся видом она посмотрела на Лу Иханя: "Тогда уезжай. Я позволю Яну забрать меня".
"Окей". Лу Ихань был несколько обеспокоен, думая о слухах, в которых говорилось о тиранских склонностях Ли Сычэна: "Точно всё в порядке"?
Он испугался, что эта дружеская встреча может доставить Су Цяньцы ненужные проблемы. В конце-концов эта девочка из семьи Тан пыталась их оклеветать. Вместе с тем внезапным звонком после, ситуация настораживала.
"Всё в порядке",- Су Цяньцы ободряюще улыбнулась,-"Этот брак был просто для удобства. Ему на самом деле нет до меня дела".
Услышав это, Лу Ихань успокоился: "Великолепно. Счастливо".
Су Цяньцы кивнула и открыла заднюю дверь. Однако в тот момент, когда дверь отворилась, она отшатнулась. В тусклом свете на заднем сиденье можно было различить откинувшийся на сиденье высокий силуэт с надменным лицом. Его глаза были прищурены.
Опасность!
Су Цяньцы хотела осмотрительно отступить назад, но он притянул её к себе...
Оттого, что этот мужчина так неожиданно её дёрнул, Су Цяньцы вскрикнула теряя равновесие. Она попыталась было удержаться за потолок машины, но её руку утянули вниз. Су Цяньцы грохнулась почти что на голову Ли Сычэну. Её лицо ткнулось ему в грудь, в то время как рука прикоснулась к чему-то тёплому. Она машинально сжала эту штуку, которая сначала была мягкой, но затем внезапно отвердела. Удивившись столь разительной перемене, Су Цяньцы внезапно поняла что это, отпустила и быстро подняла глаза.
Она немедленно встретилась с его тёмными глазами, которые были предельно холодны, скрывая пожирающее изнутри пламя. Это могла быть либо злоба, либо похоть. Этот таинственный взгляд заставил Су Цяньцы ощутить нарастающую остроту ситуации. Этот мужчина ее пугал. Сердце Цяньцы бешенно забилось. Она хотела подняться, но её талия была прижата сильной рукой.Сердце девушки дрожало..
Его глаза были полны недоверия. Он выглядел точно так же, как когда выслушивал ее оправдания по случаю поджога в прошлой жизни. Но здесь, вдобавок к холодному равнодушию, примешивались также злость и похоть.
Ли Сычэн ухватил её за подбородок.
"Пожалуйста..."- воскликнула Су Цяньцы, ощутив боль, её голос дрожал.
Наблюдая как Су Цяньцы падает в машину, Лу Ихань сначала замешкался, но быстро подбежал к ним. Приблизившись, он услышал её восклицание, которое его напугало. Однако, прежде чем Лу Ихань успел схватить её за рукав, дверь Майбаха внезапно захлопнулась, и машина рванулась с места.
"Задница! Этот парень что, ударил женщину? И ты называешь себя мужчиной! Как низко"! -выругался Лу Ихань запрыгивая в свою машину и пускаясь в погоню за Майбахом.
Было лето, но Су Цяньцы чувствовала холод. Держа её за подбородок, Ли Сычэн чувствовал лёгкую дрожь её тела. Его взгляд стал еще более мрачным..
"Ты испугалась меня"?
Услышав его вопрос, Су Цяньцы сжала свои кулачки. Напугана, конечно. Она много раз видела Ли Сычэна таким в своей прошлой жизни. Он- сумасшедший. Заметив что Су Цяньцы молчит, Ли Сычэн крепче сжал её подбородок.
Девушка нахмурилась и ощутила в какой-то момент жар его руки.
"Раз ты меня боишься, зачем ты дуришь меня"?
"Я так не делаю"!- Су Цяньцы затрясла головой, но боль в подбородке лишь усилилась. "Это просто мой одноклассник".
Ли Сычэн взглянул вниз и увидел её грудь напротив своей груди. Глубокий вырез на платье слегка двигался в такт её дыханию. Всего один взгляд и он вновь потерял голову, как уже было.
"Платье с глубоким вырезом для одноклассника"?
Су Цяньцы смутилась, борясь чтобы подняться, но он прижал её ещё ниже. Лицо к лицу, грудь к груди, она отчётливо ощущала и его член еще чуть ниже.
Тяжёлое дыхание казалось оглушающим в тишине внутри салона авто. Сердце Су Цяньцы стучало как бешеное. Ощутив эрегированный член колом упирающийся в живот, девушка прекратила бороться. Цяньцы молча смотрела на него испуганная, умоляя взглядом оставить ее в покое. Ли Сычен пристально смотрел на нее, как удав на кролика. Она была напугана в то время, а он спокойно сидел себе, как-будто и не вёл себя жёстко всего минуту назад. Воздух словно сгустился.
Хотя ничего вроде бы и не происходило шофер Ян сидел весь красный от смущения.
Мистер Ли такой... энергичный!
"Сэр, нас преследует красный Рено".
Ли Сычэн повернулся к шоферу и тихо ответил: "Поезжай медленнее".
"Хм"?- Ян подумал, что он неправильно что-то расслышал.
"Пусть он видит. Этот мужчина пытается выяснить, что я хочу сделать с этой женщиной? Пусть посмотрит".
Су Цяньцы изо всех сил старалась вырваться из крепко держащих ее рук. Однако Ли Сычэн оказался проворнее. Он целовал Цяньцы, удерживая её за подбородок. Она была напугана. Этот человек был груб с ней. Он всё сжимал, мял и мял её будто желая разорвать её тело на кусочки своими руками. Су Цяньцы снова попыталась вырваться, но он вновь прижал её к сиденью.
Ощутив активное сопротивление, мужчина приподнял её уложив на себя. Су Цяньцы задышала чаще, пытаясь вывернуться из его хватки, помогая себе всеми конечностями. Однако это ей не удавалось, Сычен был сильнее. Удерживая её талию одной рукой, другой он опускал ее бёдра вниз, направляя киску к своему пенису. Даже сквозь несколько слоев ткани, она почувствовала это приближающееся тепло, и стала вырываться ещё старательней.
Ли Сычэн прошептал ей в ух:, "Если ты ещё раз дёрнешься, я возьму тебя прямо здесь".
Ян решил, что хорошему служащему не стоит видеть больше. Услышав слова Ли Сычэна, он быстро опустил перегородку и уставился вперёд.
Су Цяньцы застыла: "Ты не..." Ты же не собираешься в меня входить, ведь так?
Су Цяньцы стиснула зубы и постаралась спрятать свои чувства. Однако у Ли Сычэна появилась новая идея.
Разве он ей не муж? Её мужчина? Её муж? Или... Этот любовник? Увидев, что к ним приближается тот красный автомобиль, Ли Сычэн совсем рассвирепел.
Повернувшись, он прижал Су Цяньцы лицом вниз. Девушка вскрикнула, упав на кожаное кресло. Разгорающееся желание Ли Сычэна провоцировалось ещё больше шорохом её платья. Он наклонился и укусил жену за шею.
"Пожалуйста не..."- начала было Су Цяньцы, но быстро подавилась словами.
Яну всё было прекрасно слышно через перегородку. Он прижал ноги друг к другу, в машине начинался секс.
Лу Ихань пытался догнать машину, но у него не получалось. Вдруг Майбах поехал нарочито медленно. Лу Ихань добавил скорость и оказался сбоку от чёрной машины. Из-за тонированного стекла ничего не было видно. В памяти всплыл резкий вскрик Су Цяньцы и слухи, которые он слышал о Сычене до сего дня. Слухи ходили о том, что Ли Сычэну совсем не нравятся женщины. А так же, что у него странный характер. Поговаривали, что этот мужчина сумасбродный.
"Ему нет дела до меня",- думая об этих словах Су Цяньцы, Лу Ихань почувствовал, как у него перехватило дыхание.
Могло ли быть так, что свадьба Су Цяньцы - фикция? Хотя Ли Сычэн высок и привлекателен, может ли он и в самом деле быть геем?
Испугавшись собственных мыслей, Лу Ихань мысленно жалел Су Цяньцы. Он быстро объехал Майбах, преградив ему путь.
Дёргаясь и отбрыкиваясь, Су Цяньцы всё ещё не могла освободиться от мужчины устроившегося над ней. Движения Ли Сычэна становились всё грубее, он разозлился. В какой-то момент девушка просто залилась слезами. Он срывал с нее одежду! Она никогда не видела Ли Сычэна таким раньше. В её прошлой жизни её выпинывали из машины, если она сомневалась в словах Тан Мэнин, и использовали для того, чтобы показывать дедушке.
В этот раз Ли Сычэн впервые вёл себя так с ней. Почему? Он что, поверил теории Тан Мэнцин, что она изменяла ему и пытался убедиться в обратном? Заметив слезы Су Цяньцы Ли Сычэн убедился, что она обманывала его. Перед брачной ночью она разыгрывала дурочку. В брачную ночь она была соблазнительной и возбуждённой. Однако после всего этого она ведёт себя с ним как с чудовищем.
Он должен был раньше об этом догадаться. Хотя она и отдала ему свою девственность, её сердце принадлежит другому мужчине. Всем своим нутром Ли Сычэн чувствовал только желание уничтожить её прямо сейчас!
"Ты боишься"?
Ли Сычэн замер глядя вниз на дрожащую женщину.
Да...
Су Цяньцы ответила беззвучно не в силах произнести ни звука. Её глаза были полны страха, уязвимая и грустная. Его глаза сверкали от страсти и похоти. Сердце девушки бешено колотилось, она крепче вцепилась в его рукава, стараясь удержать руки. В момент когда она решила, что он сейчас сделает что-то еще, машина резко остановилась. Ли Сычэна качнуло вперёд, прижав к телу Су Цяньцы.
Прижатая, Су Цяньцы вскрикнула. Как безумен не был Ли Сычэн в этой ситуации, он все же держал дистанцию между ними. Однако после резкого торможения их прижало друг к другу так, что два пылающих тела сплелись. Ощущая теплое и мягкое под собой, Ли Сычэн сжал зубы, его лицо исказила гримаса.
Су Цяньцы чувствовала, что он сдерживает свои эмоции.
Что же он чувствует? Он сдерживает порыв ударить?
Су Цяньцы испугалась ещё больше, её сердце колотилось.
Тук тук тук!
В окно машины громко постучали...
Окно опустилось.
Ли Сычэн увидел этого самонадеянного мужчину и откинулся назад на сиденье. Его волосы и одежда были растрепаны, он сидел слегка сместившись в торону, что выглядело странно и подозрительно. Ли Сычэн медленно повернул голову, его взгляд был пронзителен и глубок, как у ягуара. Лу Ихань сразу заметил враждебность в этом взгляде, скрытую угрозу. Холодную и опасную.
Заглянув внутрь он смог разглядеть только порванную одежду Су Цяньцы. Не ожидавший такого зрелища, Лу Ихань сильно удивился. Он покраснел, но почувствовал облегчение. Значит она не была жертвой домашнего насилия. И в то-же время мужчина ощутил разочарование. Чувствуя нелепость ситуации, Лу Ихань спросил: "Ты - муж Цяньцянь"?
Цяньцянь?Как фамильярно!
Ли Сычэн нахмурился. Лу Ихань почувствовал как по спине пробежал холодок. Этот мужик действительно был таким пугающим, люди говорили не зря.
"Вам что-то нужно"?- голос Ли Сычэна был тихим, он явно старался держать дистанцию.
"Мы только одноклассники. Поскольку мы не виделись долгое время, мы решили пообедать вместе. Пожалуйста, не думайте чего-то лишнего". Немного погодя Лу Ихань добавил: "Я уверен, вы можете убедиться, что до этого мы не встречались".
"Лу Ихань, сейчас просто уйди",- сказала Су Цяньцы с заднего сиденья хриплым голосом.
Обзор Лу Иханю закрывал сидящий перед ним Ли Сычэн. По какой-то причине, Лу Ихань чувствовал, что что-то было не так. Однако он не мог понять в чём дело. Казалось, что она недовольна происходящим, почему? Поражённый собственными мыслями, Лу Ихань нахмурился: "Цяньцянь, ты в порядке"?
"Тебе видимо очень интересно принять участие в нашей интимной сессии"?
Лу Ихань вновь покраснел, отступил на полшага от машины и сказал: "Нет, я..."
"Рука".
Ли Сычэн взглядом указывал на руку, которой Лу Ихань придерживал окно. Тот быстро убрал ее, словно его ударила молния. Окна вновь затворились. Глядя на уезжающий чёрный Майбах, Лу Ихань почувствовал опустошение в своём сердце. Она уехала... Украденная свои мужем...
Когда они вернулись в дом Ли Сычэна Су Цяньцы была практически силком вытащена из машины. Ли Сычэн был силён, хотя и пытался действовать мягко. Её запястье болело от его хватки. Су Цяньцы пришлось практически бежать, чтобы угнаться за ним. Когда они вошли в дом, он толкнул Цяньцы на диван. Следом Сычэн кинул телефон. Су Цяньцы присела и полная сомнений посмотрела на экран. Она сразу же увидела свою собственную спину и Лу Иханя. Кто-то, держащий телефон сфотографировал их так, словно они целовались.
"Я этого не делала"! -беспокойно воскликнула Су Цяньцы. Не удивительно, что он был так зол! Это фото было явной подделкой, но выглядело очень реалистично.
Ли Сычэн смотрел на неё, поправляя рубашку. Он выглядел таким холодным, что Су Цяньцы упустила из виду его эрекцию. Когда он присел, она, наконец, заметила как топорщится бугорок в его штанах. Девушка покраснела в очередной раз. Цяньцы положила сотовый на диван и отступила, чтобы между ними было какое-то расстояние: "Я не делала этого. И никогда бы не сделала".
Ей хотелось спрятаться от него. Она боялась что он собирается к ней прикасаться. Ли Сычэн понял,что она сейчас пытается сделать, и это его немного расстроило. Он подошёл к ней, взял за руку. Су Цяньцы смотрела в сторону, избегая контакта глазами. Ли Сычэн смотрел на неё с немым вопросом: Раз ты этого не делала, тогда почему сейчас ты боишься меня?
Однако, прежде чем Су Цяньцы заговорила, Ли Сычэн отпустил её руку бросив: "Такая грязь". Мужчина быстро поднялся по лестнице к себе. Цяньцы почувствовала себя так, словно кто-то вонзил нож в её сердце. Грязь? Он имел в виду, что это она поступила грязно? Но она же ничего не сделала.
Все еще находясь под влиянием этих эмоции, Су Цяньцы вернулась к себе в комнату и увидела расстроенную женщину в зеркале. Девушка гневно сжала кулачки. Этот человек всегда осуждал и унижал её, делая это так снисходительно. Приняв душ, она переоделась и достала контракт с печатью юридической фирмы Шэна Симина.
Похоже пришло время раскрыть карты.
Ли Сычэн еще никогда не терял контроль над собой таким образом, как это произошло сегодня. Мужчина не мог объяснить сам себе, почему до этого он никогда не спал с этой женщиной. Если бы прямо перед ним сейчас разделась Тан Мэнин, он ничего бы не почувствовал. Почему он так неожиданно среагировал именно на эту женщину. Его внутренний голос вопил: возьми её!
Однако, вспоминая о том отвратительном фото, которое получил, он нем мог себе позволить сделать этого. Такая грязь! Рассуждая о том, что эта женщина вероятно уже была с другим мужчиной, Ли Сычэн испытывал крайнее отвращение. После душа Ли Сычэну удалось взять себя в руки, и он вышел из ванны.
Когда мужчина открыл дверь, то сразу увидел стройную фигуру сидящую на его кровати. Изящный силуэт. Когда тёплый свет осветил её лицо, девушка, казалось, немного замешкалась.
Услышав шум, Су Цяньцы посмотрела на него. Глаза её были слегка опухшими из-за недавних слёз. Однако этот взгляд вновь воспламенил в нём чувства, которые он с таким трудом пытался подавить. Ли Сычэн заставил себя сделать покерфэйс и стиснул кулаки. На руках отчётливо выступили голубые вены, теперь он выглядел грозно.
Сердце Су Цяньцы ёкнуло и она подумала о том, что надо сдаваться. Вновь это чувство.
Он определённо что-то сдерживает! Он сдерживает себя, чтобы не ударить ее?!
На Ли Сычэне было надето лишь полотенце, обёрнутое вокруг его талии. С подтянутого тела капала вода, он медленно двинулся в её сторону. Хотя она знала, что он был слишком хорошо воспитан, чтобы ударить женщину, она не смогла не отступить, сказав: "Мистер Ли, я думаю нам нужно поговорить".
Ли Сычэн посмотрел на то, как девушка напряжена и сердце его смягчилось. Однако, когда он увидел бумаги в её руках, его глаза напряженно сузились.
"Что это"?
Су Цяньцы отметила его взгляд. Девушке вдруг захотелось спрятать бумаги. Однако она быстро поборола это желание, ощущая, как вспотели её ладони и сердце забилось быстрее. Она очень сильно нервничала. Ли Сычэн обладал не лучшим характером. Если она ему всё расскажет, то он наверняка выйдет из себя. Может он задушит её? Однако её был нужен этот документ, чтобы обезопасить себя. Без него она будет бояться до смерти, что произойдёт что-нибудь похожее на сегодняшний инцидент.
Ещё раз всё взвесив мысленно, Су Цяньцы всё-же не стала прятать контракт сказав: "Думаю, нам нужно поговорить". Глядя на его практически совершенное тело, она поднялась сказав: "Сначала оденься во что-нибудь. Я подожду тебя в гостиной".
Прежде чем Ли Сычэн успел что-то сказать, Су Цяньцы убежала. Видя как она убегает, Ли Сычэн немного заинтересовался. В приподнятом настроении он переоделся в пижаму и спустился вниз. В тот миг, когда он её увидел, он снова отметил её беспокойство. Заметив мужчину, она сразу же встала.
Взгляд Ли Сычэна смягчился. Почему эта женщина так трусит? Подумав о том, как она на него смотрела со дня их свадьбы, он подумал, что она всегда боялась его. Хотя он и не знал в чём причина, этот страх был реален на все сто процентов. Такая женщина, а ведь он почти поверил, что она хотела ему изменить.
Сожалея о том, что был с ней так груб, Ли Сычэн мягко спросил,: "В чём дело"?
Су Цяньцы услышала голос и вновь с потаенным страхом в глазах посмотрела на него. Она поняла, что настроение мужа изменилось в лучшую сторону, в сравнении с недавним. Сглотнув, она присела и протянула ему приготовленную ручку. Ли Сычэн опустил свой взгляд на документы, увидел заголовок и застыл.
Су Цяньцы подумала, что сейчас он ещё опаснее, чем обычно. Его лицо не выражало каких-то особенных эмоций, однако температура вокруг него как-будто сильно понизилась. Су Цяньцы, которая едва могла дышать, запинаясь сказала: "Мне кажется, что мы не очень друг-другу подходим".
"Так ты хочешь развода"?- голос Ли Сычэна был низким, со скрытыми эмоциями.
Сердце Су Цяньцы словно забралось ей в глотку. Встретив его холодный взгляд, она сильно испугалась. Однако она кивнула прошептав: "Я знаю, что ты ненавидишь меня. Однако не можешь пойти против воли своего дедушки. Поэтому я лучше подожду год, прежде чем мы разведёмся. После этого мы можем заявить, что я не могу забеременеть, и это будет выглядеть естественным поводом. В этом случае у дедушки не будет причин обвинять тебя в чём-то".
"Ты хорошо всё обдумала"?
Голос Ли Сычэна всё ещё был низким. Су Цяньцы не могла понять о чём он думает. Она словно имела дело с машиной. Су Цяньцы взяла себя в руки, кивнула и подняла взгляд, в её глазах была значительная внутренняя сила: "Да".
Холодный взгляд Ли Сычэна вновь метнулся к Су Цяньцы. Он подошёл, взял договор в руки и перечитал его. В процессе чтения его взгляд становился всё мрачнее и мрачнее. Он был помечен печатью самого грамотного юриста Кингстона -Шэн Симина. Его юридическая фирма считалась лучшей в Кингстоне. Даже несмотря на связи семьи Су, пришлось бы ждать неделю чтобы добиться аудиенции Шен Симина.
Однако, семья Су ни за что бы не возжелала этого развода. Следовательно это была личная инициатива Су Цяньцы. Но без связей ей бы пришлось добиваться этой печати по крайней мере пол месяца. Это означало, что Су Цяньцы уже давно спланировала этот договор. Но тогда по какой же причине девушка все же вышла за него? Ли Сычэн крепко задумался над этим. Обратив внимание на подпись на последней странице договора, он задумчиво отвернулся.
Под его пристальным взглядом, Цяньцы неожиданно для самой себя раздражённо и беспомощно склонила голову как олень под прицелом охотника. Хотя у Ли Сычэна и сложный характер, все же мужчина был достаточно умён, чтобы понимать, что брак не может быть насильственным. Он сразу же взял ручку из её рук, подписал контракт и удалился. Су Цяньцы так и застыла, глядя ему вслед, поднимающемуся по лестнице. В было как во сне.
Он подписал?
Она опустила глаза и увидела его изящную подпись.
Ли Сычэн.
Глядя на его имя, Су Цяньцы ощутила пустоту в своём сердце. Конечно она хотела, чтобы он это сделал. Однако эта подпись почему-то заставила её почувствовать себя потерянной. Ему вообще не было до этого дела. Он и с ней был груб не потому-что о ней заботился, а потому-что он всегда заботился о себе. Так и есть.
23:30, клуб Шарм.
Высокий мужчина возлежал на диванчике, его бардовый пиджак был распахнут, обнажая следы помады на воротнике его рубашке. Две женщины в откровенных костюмах сидели по сторонам от него, пытаясь ему угодить. Наслаждаясь ласками красавиц, Оу Мин держал своими длинными пальцами бокал вина и смотрел в колеблющуюся жидкость. Со злой усмешкой он произнёс: "Что серьёзно"?
Сидящий напротив него Ли Сычэн в одиночку занимал большой диванчик. Люстра отбрасывала свет на его лицо, делая его изящные черты лица ещё более эффектными. Он притягивал внимание всех женщин здесь.
Какой красавчик!
Видеть его лицо здесь было редкостью. Ли Сычэн кивнул, сохраняя спокойствие, привычный к подобным взглядам.
"И что же делать? Сам Ли Сычэн разводится. Поразительно"!- впрочем, говорящий эти слова Оу Мин не выглядел более счастливым, чем Сычэн.
Глядя на него, Ли Сычэн сделал продолжительный глоток из своего стакана с коктейлем и колко заметил: "Твоя женщина что, опять сбежала"?
Улыбка пропала с его лица. Оу Мин оскалился сказав: "Не мог бы пожелать мне чего получше"?
"Так, значит я правильно догадался".
По мере изменения выражения лица Оу Мина, лицо Ли Сычэна озарилось редкой для него улыбкой.
"Чему ты улыбаешься? Разве не тебя только-что опрокинули"? Оу Мин сжал зубы и помахал рукой девушкам. "Идите, ублажите мистера Ли"!
Две девочки в сексуальных нарядах немедленно бросились к Ли Сычэну. Бог знает, сколько же они ждали этого! Но они и пальцем не могли пошевелить в этом направлении без разрешения Оу Мина.Его просьба порадовала девушек.
"Мистер Ли..." их сладкие голоса были ветрены и претенциозны, заставив Ли Сычэна почувствовать тошноту.
И без того каменное лицо помрачнело и он проворчал: "Уйдите"!
Две девочки не осмелились приблизиться к нему и повторить попытку. Наблюдая это, Оу Мин засмеялся сказав: "Чего ты всё так серьёзно воспринимаешь? Девочки, можете идти. Ли Сычэну вообще не надо девочек".
Девушки были крайне удивлены.
Что это значило? Ему вообще не надо девочек? Он что, гей?
Переглянувшись девушки ушли.
Оу Мин взял стакан, сев рядом с Ли Сычэном: "Серьёзно, эта девушка разводится с тобой, потому что ты - импотент"?
Ли Сычэн метнул в Оу Мина холодный взгляд.
За много лет дружбы Оу Мин уже к этому привык, он хихикнул. "Все знают, что ты не подпускаешь девушек к себе. Не надо строить из себя крутого со мной. У меня есть эксперт, который интенсивно исследует эту область..."
"Ты советовался с ним"?
"С чего бы? Мне то это зачем"?
"Тогда заткнись".
"Ну а ты..."?- настаивал Оу Мин.
Ли Сычэн задумался и сказал: "Может быть я её напугал во время нашей брачной ночи".
"Ты о чём"?
"Может быть я был в этом слишком хорош".
Оу Мин чуть не поперхнулся вином, которое только что отпил. Ударив по диванчику, он засмеялся сказав: "Ха-ха, я даже не могу..."
Ли Сычэн многозначительно посмотрел на него, поднимая кулак.
Оу Мин немедленно остановился сказав: "Тебе и впрямь лучше пообщаться с экспертом..."
"Я об этом",- перебил его Ли Сычэн.
"Да как такое возможно"?! Оу Мин смеялся не прекращая. "Просто ты не в её вкусе. Всем женщинам нравится, чтобы их впечатляли секс-машины".
Ли Сычэн посмотрел на него так грозно,как только мог.
Оу Мин прикрыл рот, прочистил глотку и внезапно что-то понял. "Постой -ка. Ты что, влюбился в неё?"
"Нет"!
"Тогда почему тебе хотелось к ней прикасаться? Тебя ведь бесит, когда женщины тебя касаются"?
"В брачную ночь кто-то подмешал нам наркотики".
И это определённо была не Су Цяньцы. Такая мягкая девушка как она не решилась бы сделать этого.
"Тан Мэнин тоже проворачивала такое прежде, и ты просто отправил её в больницу. Чем же эта женщина отличается"?
Ли Сычэн ответил, "Семья Тан слишком амбициозна. Мне бы пришлось на ней жениться, если бы я с ней переспал. Я не так глуп, чтобы на это пойти".
"Ну и дела. А я думал наркотик был испорченный, а сейчас выходит, что проблема - то была в тебе".
Оу Мин сказал: "По видимому ты упал в её глазах. Ну что, ты подписал тот контракт"?
"Да".
"Ты будешь об этом сожалеть, я тебе говорю", -сочувственно сказал Оу Мин.
"Нет".
"А хочешь эксперимент"?
"Какой эксперимент"?
"Мисс Цинь"! Оу Мин щёлкнул пальцами.
Соска с внушительным слоем макияжа на лице сразу же подошла к мужчинам. Короткая юбчонка обнажала её манящие изгибы. Волна парфюма резко ударила в нос Ли Сычэну. Он почувствовал раздражение.
Оу Мин это заметил и скомандовал: "Пошлите десять девочек, чтобы они составили компанию мистеру Ли".
Мисс Цинь обрадовалась: "Сделаем прямо сейчас"!
"Что ты пытаешься доказать"?
"Просто подожди".
Вскоре пришли десять девочек. Самые агрессивные постоянно подавали выпивку Оу Мину. Выбрав из них самых привлекательных, он отправил дам к Ли Сычэну. От запаха духов у мужчины слегка закружилась голова. Он поднял глаза и увидел перед собой прекрасное лицо. Сычена оно не заинтересовало. Лицо Су Цяньцы было куда более привлекательно. А её запах... её соблазнительный запах. Заметив, что Ли Сычэн не приглашает её, девушка налила гостю выпивки и повертела перед его глазами своими огромными грудями, обращаясь: "Мистер...."
В этот момент он вспомнил, как Су Цяньцы всхлипывала. Её напуганные тёмные глаза сами вспыхнули в его памяти. Осознав, что даже сейчас думает о жене, Ли Сычэн приуныл и разволновался. Он отодвинулся от девушки, воскликнув: "Уйди"!
Девушка удивилась такой реакции, не понимая, что же она сделала не так и пялясь на Ли Сычэна.
Оу Мин удовлетворённо засмеялся, бросив девочке: "Разве ты его не слышала"?
Оу Мин являлся частым посетителем заведения, здесь все его знали, поэтому девушка сразу удалилась, услышав его слова.
"Ха- ха, я тебе говорил, Ли Сычэн. Посмотри правде в глаза"!- глотнув из бокала ,Оу Мин улыбнулся другу.
Ли Сычэн был так мрачен, что никто не осмеливался больше к нему подходить. Стараясь дышать глубоко и ровно, Ли Сычэн направился к выходу.
"Уходишь"?- спросил Оу Мин. Ли Сычэн на это даже не оглянулся, Оу Мина заскучал. Покинув клуб, он вернулся в дом, который он купил для Юй Лили. Не сумев отыскать ключ, Оу Мин позвонил в звонок.
Юй Лили уже спала. Услышав звонок, она быстро подошла к двери. В тот миг, когда дверь отворилась пред ней стоял рослый мужчина, от которого разило алкоголем и духами. Юй Лили нахмурилась, понимая что он пьян и выругалась: "Да чёрт! Оу Мин, ты е**ный мудак"!
Оу Мин захихикал, поднял её на руки резко распахнув дверь и сказал: "Ну тогда я покажу тебе, как славно я могу е**ться".
Резко подхваченной Оу Мином на руки, Юй Лили пришлось обхватить руками его шею. Мин быстро принёс девушку в спальню и кинул на кровать. Подскочив на мягком матраце, Юй Лили почувствовала, как он прижался к ней сверху. Прикрывая ей рот рукой, Оу Мин действовал, как обычно, грубо. Он сорвал с неё шёлковое бельё и ласкал груди.
Юй Лили не могла сдержать стонов, но сразу остановилась. Несмотря на сбивчивое дыхание, она крикнула: "Оу Мин, не сегодня"!
"Почему"?
"У меня месячные начались".
Оу Мин успокоился и встал, вытягивая сигарету из кармана.
Хмурясь, Юй Лили потёрла живот: "Ты только что добавил мне боли. Ты чего такой возбуждённый"?
Услышав это Оу Мин бросился к ней, удерживая сигарету между пальцев. Мужчина выдохнул дым жене в лицо со словами: "У меня всегда на тебя стоит, и только на тебя".
От него сильно пахло женскими духами, Юй Лили ухмыльнулась.
"Ты мне не веришь"?
"Верю".
Юй Лили знала, что если бы она ответила нет, Оу Мин скорее всего наплевал бы на её месячные и сделал то, чего так хотел.
"Великолепно. Знай, что покуда я жив ты -моя". Оу Мин приосанился и с ухмылкой спросил: "Знаешь жену Ли Сычэна"?
"А твоё какое ёб**ное дело"?
"Чего"?- Оу Мин воздел бровь, вынул изо рта сигарету и вновь подошёл к ней: "Тут конкретно моё ёб**ное дело. Почувствуй. Он изнывает".
Юй Лили крепко сжала его эрегированный член и спокойно заметила: "Весьма жёсткий".
"Ну"?
"Ты это заслужил"- Юй Лили не собиралась быть паинькой.
Оу Мин был так взбешён, что даже улыбнулся. Всё же это был именно тот тип женщин, которые ему нравились. Если бы Юй Лили была другой, его бы она не заинтересовала.
"Но это ты ей подкинула эту глупую идею"?
"Какую идею"?
Оу Мин с подозрением посмотрел на неё сказав: "Она хочет развестись с Ли Сычэном".
Юй Лили была несколько удивлена, затем подумала, что понимает в чём дело. Покачав головой она сказала: "Это была не я".
"Великолепно. Лучше держись от неё подальше. Иначе Ли Сычэн сможет сказать, что моя леди оказала на его жену плохое влияние".
"Тебя это беспокоит"?
"Вообще нет. Единственное о чём беспокоюсь я это то, что ты сбежишь с другим парнем".
От этих слов сердце Юй Лили замерло. Девушка нервничала по какой-то причине. Она стояла близко к Оу Мину, поэтому её волнение не ускользнуло от его внимания. Мужчина просто пошутил, но такая реакция Юй Лили встревожила его.
"Что, кто-то действительно есть"? - его тон сразу стал угрожающим.
Юй Лили избегала зрительного контакта, быстро ответив: "Какой ещё парень кроме тебя здесь может быть"?
Оу Мин ухмыльнулся и отправился в душ. Юй Лили не видела, что его лицо стало суровым.
Су Цяньцы занималась в лучшей студии единоборств в Кингстоне уже более полумесяца. Опыта у неё ещё было мало, но девушка уже могла спарринговать с кем-нибудь из пришедших в студию раньше нее . Тренер часто хвалил девушку за успехи.
Сегодня их оценивали за двухнедельное обучение и Су Цяньцы получила А. Когда она собралась идти переодеваться к своему ящичку, какой-то мужчина преградил ей путь:"Су Цяньцы, ещё довольно рано.
Может быть ты хочешь пойти пообедать со мной? Нравится ли тебе западная кухня"?
Это был тренер Цзинь из открытой студии по боксу. В обтягивающей чёрной футболке он выглядел довольно грозно. Тем не менее внушительные мышцы не придавали ему привлекательности. Су Цяньцы не очень- то нравились бодибилдерские маньяки типа него.
Девушка нахмурилась, намереваясь пройти мимо: "Спасибо, ужин ожидает меня дома".
"А где ты живёшь? Давай я тебя подброшу"?
"Не стоит. Я могу сама добраться".
"Не очень удобно вызывать такси. Я на машине, тебе было бы удобно поехать со мной".
"Мне действительно этого не нужно. Спасибо, тренер Цзинь".
Раздосадованный тренер Цзинь преградил ей путь: "Ты считаешь меня недостойным? Я спрашивал тебя несколько раз, и поджидал каждый раз когда закончатся занятия. Думаешь я не найду ничего получше"?
"Я замужем".
"Я тебе не верю. Ты говоришь это каждый раз, но я еще ни разу не видел, чтобы твой муж встречал тебя. Думаешь я тупой"?
Су Цяньцы помрачнела: "Тренер Цзинь, есть одна поговорка, мне любопытно, слышали ли вы её"?
Тренеру Цзиню обрадовался, что девушка наконец с ним заговорила и сразу спросил: "Какая поговорка"?
"Хороший пёс не путается под ногами",- громко сказала она.
Очевидцы, услышавшие эти слова захихикали. На тренера Цзиня это произвело крайне угнетающее впечатление, мужчина схватил её за руку, когда она прошла мимо: "Сука, кого это ты назвала псом"?!
Су Цяньцы почувствовала боль стальной хватки тренера, ответив:"Того, кто отозвался".
"Чёртова сука"!- тренер Цзинь рассвирепел и был готов её ударить.
Видя, что приближающаяся к лицу ладонь намного превосходит его в размерах, Су Цяньцы побледнела и, стиснув зубы, пнула его по яйцам. Тренер Цзинь закричал и присел, схватившись руками за промежность. Очевидцы не ожидали такой яростной реакции от Су Цяньцы и инстинктивно поджали ноги.
Су Цяньцы холодно усмехнулась: "Ты это заслужил".
Когда девушка уходила, тренер Цзинь простонал: "Взять её! Шлюха, ты- покойник".
Четверо сильных мужчин окружили Су Цяньцы. Ей не удалось бы улизнуть при условии, что у нее были бы крылья.
"Чего вам нужно"? - спросила Су Цяньцы у этих людей. Девушка нервничала, но старалась сохранять спокойствие: "Тут везде камеры".
Тренер Цзинь медленно поднялся, на лбу блестел холодный пот. Сжав зубы, он усмехнулся и тихо произнёс: "Погоди и всё увидишь. Уведите её"!
Су Цяньцы перепугалась и быстро нащупала что-то в кармане. Пальцем ей удалось разблокировать телефон, и она вслепую ткнула в то место, где должны были быть её контакты и позвонила по случайному номеру...
Двое мужчин держали ее за руки и подталкивали к выходу. Напуганная Су Цяньцы кричала на них:"Отойдите от меня"!
В какой-то момент девушка почувствовала лёгкую вибрацию в кармане и поняла, что трубку сняли.
"Вы работаете в лучшей студии боевых искусств Кингстона и собираетесь изнасиловать меня только потому, что не смогли уговорить"? - Су Цяньцы намерено повысила голос.
Она хотела не столько предупредить их, но скорее дать знать о своей ситуации тому, кто снял трубку. В это время почти все уже покинули студию. Оставалось только несколько тренеров дружественных Цзиню. Никто из них не обращал внимание на происходящее.
Тренер Цзинь предупредил шепотом: "Сучка, тебе лучше подыгрывать нам. Никто тебе не поможет, как громко не кричи".
Су Цяньцы поникла. Она поняла, что все было схвачено.
"Чего ты хочешь"?
"Немногое, просто выполнить свою работу, раз уж за неё заплатили". Тренер Цзинь потёр промежность, ему по прежнему было больно. "Я подумал, что можно было бы сделать всё просто, подмешав тебе наркотиков. Но раз уж ты не хочешь быть хорошей девочкой, я сделаю это больнее. Отведите её на третий этаж. Уверен там мы займёмся чем-нибудь интересным".
Су Цяньцы начала бороться крича: "Кто тебе заплатил? Сколько? Я удвою сумму".
"Удвоишь? Она дала мне миллион! Я столько денег в жизни не видел. Ты, честно говоря, вообще не выглядишь кем-то, у кого столько денег есть. Тебе не следовало переходить дорогу этой женщине".
Су Цяньцы пыталась догадаться кто это был:"Тан Мэнин"?
"Не знаю. Но она намного горячее тебя".
Тренер Цзинь осмотрел Су Цяньцы сверху донизу, пока она сопротивлялась и сказал возбужденно:"Расслабься, ты вполне хороша. Я просто тебя тр**ну и сделаю несколько фоток. Всё произойдёт быстро".
Су Цяньцы сначала втащили в лифт, а затем в комнату для йоги на третьем этаже. Комната была обставлена зеркалами. Тренер Цзинь приказал отвести её в угол и мгновенно скинул одежду, обнажая мышцы, которыми так гордился.
Су Цяньцы побледнела, сжала кулаки крикнув: "Уходи, не подходи сюда"!
В свете ламп бронзовая кожа мужчины поблескивала, тренер Цзинь набросился на Су Цяньцы, срывая с неё халат для джиу-джитсу...
В этот день старший брат Ли Сычэна Ли Бэйсин приезжал из армии. По этому случаю дедушка позвал Ли Сычэна и Су Цяньцы приехать в старый дом на семейный ужин. Чёрный Майбах стоял перед студией боевых искусств уже более десяти минут. Согласно её обычному графику, Су Цяньцы уже должна была выйти. Почему она задерживается?
Ли Сычэн проверил время, было 6 часов. Он позвонил Су Цяньцы и обнаружил, что её номер занят. Ли Сычэн нахмурился, вышел из машины и вошёл в здание.
Крича во всю силу, Су Цяньцы уже не могла удержать на себе костюм. Гигантское тело Тренера Цзиня нависало над девушкой.
"Уйди"! - Су Цяньцы отбрыкивалась, но мужчины её удерживали. Она замерла выкрикнув: "Мой муж - Ли Сычэн! Я смогу заплатить вам если вы меня отпустите".
"Ха, тогда я - Оу Мин"! - тренер Цзинь стиснул зубы и насмешливо сказал: "Лучше не сопротивляйся, чтобы я был мягок с тобой. Это будет приятно. Чего ты плачешь"?
Затем тренер Цзинь лизнул её шею. Су Цяньцы вскрикнула, чувствуя, как её желудок выворачивается. Такая мерзость! Её вырвало прямиком на шею тренера.
Тренер Цзинь остолбенел ненадолго и поднялся возопив:"Чёрт, ты сука! Сблеванула на меня"!
Он пнул Су Цяньцы в живот. Тяжкая боль практически разорвала её. Её тело практически ничего не прикрывало, внутри Су Цяньцы ощутила ноющую дрожь.
Вся бледная она посмотрела на него: "Дерьмо..."
Тренер Цзинь разозлился ещё больше, дёрнув её за руку и наотмашь ударив по ней. Су Цяньцы потеряла равновесие и ударилась в зеркало. Всё тело болело. Но больше всего болел живот.
Болел очень сильно...
Эта боль, она настолько охватила её. Су Цяньцы почти потеряла сознание.
"Цзинь, смотри. На ней кровь"!
Измазанный в рвоте тренер Цзинь не слушал советов друга. Он рявкнул на него: "Тихо! Я должен её сегодня порвать. Чёрт! Это что первый раз, когда ты видишь такую горячую штучку"?
Су Цяньцы лежала на полу, ослабевшая и бледная. Она уже практически не могла открыть глаз. Но все-таки девушка поднялась и кинулась на тренера Цзиня. Тот не ожидал, что эта женщина окажется такой отважной после того, как её почти прибили. Он потерял равновесие, но успел оттолкнуть её.
Взгляд его упал на лужу крови на полу. "Я... Я это сделал"? - тренер Цзинь был в шоке. "Когда это из этой женщины вытекло так много крови"?
"Может отправим её в больницу"?
"Если она и дальше будет так кровоточить, то умрёт".
"Быстрее, нельзя, чтобы здесь кто-то умер".
Тренер Цзинь немедленно принял решение. "Нет! Если эта женщина кому-то расскажет, что здесь было сегодня - мы все мертвецы. Она всех нас засудит".
"А что нам тогда делать"?
"Никто об этом всё-равно не знает. Давайте просто продолжим".
"Но..."
"Что? Ты один хочешь в тюрячку"?
В конце-концов они решили двинуться в лифт. Однако, когда дверь лифта распахнулась, перед ними стоял мужчина с суровым лицом.
Ли Сычэн! Это был Ли Сычэн. Что он здесь делал?
Все четверо перепугались и покрылись холодным потом. Ли Сычэн поглядел на тренеров без особого интереса и вышел из лифта.
Однако он внезапно о чём-то вспомнил и обратился к ним: "Эй, вы видели здесь ученицу по имени Су Цяньцы"?
Услышав имя Су Цяньцы люди побледнели. Один из них спросил: "А кем она вам приходится"?
"Она моя... жена".
Жена?
ОТ этого слова у всех в лифте подкосились коленки. Тренер Цзинь сглотнул и быстро нажал кнопку, чтобы дверь лифта немедленно закрылась. Заметив такую реакцию, Ли Сычэн почувствовал, что что-то не так и нахмурился. Вдруг он услышал шум и женский голос.
"Помогите..."- голос Су Цяньцы, которая уже сильно ослабла, донёсся до его ушей.
Это она! Чувствуя непонятное волнение, он двинулся в сторону, откуда доносился голос.
Обнаружив, что всё утихло, Су Цяньцы расслабилась. Эти люди действительно ушли. Однако боль была такой сильной. Пульсирующая боль внизу живота была нестерпимой. Она подняла руку пытаясь достать телефон из кармана, но сделать это не удалось. Телефон упал на пол рядом с талией и она не могла до него дотянуться. Экран был включен. Девушка еле разглядела высветившееся имя: " Лу Ихань".
"Цяньцянь"? - голос Лу Иханя звучал взволнованно,- "Не волнуйся, я вызвал полицию. Они..." .Су Цяньцы перестала воспринимать, что говорил Лу Ихань дальше. Она умирала? Было так больно...
Ли Сычен открыл дверь в комнату для йоги пинком и сразу же увидел худенькую женщину, лежащую в луже крови. Остатки ткани прикрывали её тело, большая часть была оголена. Под ней натекла такая лужа крови, что на неё было страшно смотреть. Повинуясь интуиции, Ли Сычэн подбежал к ней, чтобы выяснить в чём дело.
"Су Цяньцы"?
Девушка была бледной, как лист бумаги. Она часто дышала, тело покрывал холодный пот. Глаза закрылись, ресницы слегка дрожали.
Глаза Ли Сычэна, обычно холодные, оттаяли от этой жестокой сцены, которой он стал свидетелем: "Су Цяньцы, очнись"! Ли Сычэн усадил её и потрепал по щеке.
Держась за живот, девушка зарыдала, ее губы дрожали. Слёзы текли вниз по щекам, заставив его сердце забиться сильнее. Су Цяньцы было так больно, что она была на грани обморока. Ей показалось, что она что-то слышит и чувствует. С трудом открыв глаза, она подумала, что узнает этого человека!
"Ли Сычэн..."- её шёпот был тихий, как будто пищит маленький комарик.
"Не волнуйся. Я доставлю тебя в больницу, прямо сейчас". Его голос был холоден как обычно. Но может быть ей показалось - она как-будто почувствовала страх в его голосе. Он был напуган. Но чего он боялся? Что она может умереть? Увлечённая этой мыслью, Су Цяньцы почувствовала лёгкую горечь.
Разве Ли Сычэн когда-то чего-то боялся? Нет, никогда.
Он был таким-же, как в её прошлой жизни, и разумеется, в этой жизни исключений в его поведении не было. Если бы это было возможно, ей бы интересно было посмотреть на слабости этого человека. Но, она похоже умирает...
Цвет крови Су Цяньцы кинжалом пронзал глаза и сердце Ли Сычэна. Он сразу подумал о такой вероятности: выкидыш. Его сердце заныло, он укрыл её курткой и подхватив на руки, понес, заметив блеск экрана её телефона.
Лу Ихань...
В самое отчаянное и безнадёжное мгновение жизни тот, кому она позвонила был Лу Ихань... Схватив её телефон, Ли Сычэн ринулся вниз по лестнице с Су Цяньцы на руках, в голове была пустота. Он не хотел думать о происходящем. Почему она позвонила Лу Иханю вместо него, почему таблетки План В, которые она приняла не подействовали...? Его сердце терзала тень каких-то переживаний, он практически задыхался.
Спустившись по лестнице, мужчина заметил две полицейские машины припарковавшиеся перед парадной дверью. В них уже сидели знакомцы уехавшие на лифте, однако кого-то не хватало. Того, кто был лидером, его не было в машине.
На месте была и скорая помощь. Ли Сычэн не помнил как занёс её в машину скорой, как прибыли в больницу. Всё, о чём он мог думать были слова доктора: "Плоду меньше месяца. Пациентка истекает кровью слишком сильно, чтобы сохранить ребёнка. Какие у вас отношения с этой женщиной"?
"Я... её муж".
"Хорошо, подпишите здесь и сходите оплатите чек. Дело не терпит отлагательств".
Ли Сычэн подписался и спросил: "Она приняла таблетку на следующее утро, так почему же..."
"Таблетку утром"? - голос доктора был резок. "Это менее безопасный способ контрацепции. Вы что умрёте, если будете пользоваться презервативами? Мужчина"!
Заметив, что Ли Сычэн всё ещё стоит, как вкопанный, она прорычала: " Вы все ещё тут стоите? Бегите".
Ли Сычэн машинально кивнул и отправился оплачивать счёт.
Чэн Ю, помощник Ли Сычэна уже прибыл сюда, услышав последние новости, он был мертвецки-бледен. О боже, это же главный исполнительный директор, она знала это? Доктор накричала на него,а он не разозлился?
Какой безумный мир.
Видя, что мужчина весь в крови, Чэн Ю проявил сочувствие и взял чек из его руки: "Мистер Ли, я схожу".
Когда в больницу прибыл Лу Ихань, он увидел Ли Сычэна сидящего у приёмных покоев.
"Мистер Ли".
Услышав голос Лу Иханя, Ли Сычэн посмотрел в его сторону, сощурив глаза.
Заметив, что одежда Сычена в крови, Лу Ихань испугался. "Цяньцянь..."
"Она внутри". Ли Сычэн указал на дверь подбородком.
"Я поймал этих преступников. Но один убежал. Они сказали, что за этим всем стоял именно он".
Глаза Ли Сычэна вспыхнули, он спросил: "Где они? Из-за этих ублюдков Су Цяньцы чуть не лишилась жизни"!
Напуганный решительностью в его голосе, Лу Ихань ответил: "В полицейском участке".
Прежде чем Ли Сычэн успел что-то сказать, дверь в приёмный покой отворилась: "Операция прошла успешно. Здесь есть члены семьи"?
Лу Ихань хотел ответить, но Ли Сычэн опередил его. Он быстро поднялся: "Я её муж".
Доктор вздохнула и сказала: "Плод мы потеряли. Пожалуйста, уделяйте внимание эмоциям пациентки. Не думаю, что она знала, что уже была беременна. Если получится - попытайтесь ей об этом не говорить".
Слова доктора оказались тяжелым ударом для Ли Сычэна. Даже если Цяньцы не узнает, что противозачаточные таблетки не подействовали на неё... Эти ублюдки!
После того, как доктор ушёл, Лу Ихань и Ли Сычэн вошли в частную палату.
Су Цяньцы спала, её лицо было бледным. Пальцы вцепились в одеяло, которым она была укрыта, а лоб был покрыт испариной. Она выглядела как увядающая маргаритка.
Задумчиво поглядев на неё, Ли Сычэн развернулся и пошёл прочь.
Лу Ихань был ошарашен этим поступком: "Эй, куда ты"?
Однако ответа не последовало.
Тренер Цзинь никогда ещё не был в таком скверном положении. Он слышал, что остальные трое парней были взяты под стражу и ожидали решения, что с ними сделать. Однако, ни один враг Ли Сычэна не мог надеяться на хороший исход дела. Ни один.
Тренер Цзинь стоял на вокзале с багажом в руке, оглядываясь по сторонам. Было уже почти 10 часов вечера и поезд уже почти прибыл. Всё на что он надеялся, что ему удастся сбежать. Телефон зазвонил, звонила семья.
Цзинь ответил: "Алло"?
"Где ты"?- голос его жены звучал так, словно она рыдала. Он также слышал плач своих детей.
Внезапно у него возникла безумная мысль: за этим стоял Ли Сычэн!
"Что ты делаешь? Не..." -его жена завопила как сумасшедшая.
Колени тренера Цзиня подкосились и он зарычал с налитыми кровью глазами: "Эти ублюдки у вас"?
Теперь ему ответил уже не женский, а мужской голос: "Ублюдки"?
От звука этого голоса сердце тренера Цзиня почти ушло в пятки. Он уже не в силах был держать себя в руках и сел прямо на пол.
"Ты убил моего ребёнка. А что если я заставлю тебя испытать ту же боль"? - холодный голос заставил тренера Цзиня дрожать.
"Не убивай меня, пожалуйста. Папочка, спаси меня"!
Слыша крик своего ребёнка тренер Цзинь тоже не смог не закричать: "Ли Сычэн, не ввязывай в это мою семью. Поймай меня если можешь".
Ли Сычэну, казалось, было всё-равно. Видя, что женщину взяли в заложники его телохранители, не причиняя вреда, впрочем, Ли Сычэн сказал: "Ты сам реши пустая ли это угроза. Я буду ждать тебя у твоего дома".
Тренер Цзинь почувствовал как силы покинули его. Он и не думал, что Ли Сычэн может нанести удар ниже пояса.
Но впрочем, какое ему дело?
Конечно семья это важно, но он мог бы ещё раз жениться и завести другого ребёнка. С другой стороны жизнь у него была только одна. К тому же он ещё не потратил тот миллион долларов, который заработал. Тренер Цзинь сжал зубы и кинулся в поезд. Однако его окружили несколько человек в чёрном и вывели из поезда.
Тренер Цзинь был в шоке: "Что вы делаете"?
"Пойдём", - кто-то надел ему сумку на голову, прежде чем его схватили за плечи и затолкали в машину. Тренер Цзинь сопротивлялся, однако это ему не помогло. Его выпустили из машины через пол часа. Когда сумку сняли, он увидел высокого человека, который выглядел благородно и сразу побледнел.
Тренер Цзинь весь вспотел. Его выпнули из машины и мужчина сразу упал на колени. Он хотел подняться, но телохранители сзади удерживали его. Он упал на колени обратно, по позвоночнику пробежала волна холода. Когда он увидел мужчину перед собой, колени тренера Цзиня подкосились.
Внешность Ли Сычэна была почти идеальна, он был похож на скульптуру. У него не было времени, чтобы сменить одежду запачканную в крови. Но даже не смотря на это, стоя со скрещенными ногами он выглядел изящно. Держа между пальцев сигарету, он прищурился, глядя прямо на тренера Цзиня и заставив его задрожать.
Цзинь видел в своей жизни множество мастеров бокса, но никто из них не пугал его так, как этот человек. От одного лишь взгляда на этого парня, он почувствовал что ему нигде не укрыться и тренеру захотелось сбежать. Однако, когда он попытался встать, его пинками повалили вниз лицом телохранители стоящие за спиной. Затем на руку ему наступила рука в военном ботинке.
"Ауч"! - вскрикнул он от пронзительной боли.
Но... ботинки военных?
Тренер Цзинь посмотрел по сторонам и увидел, что телохранители, которые привели его были очень дисциплинированны. Это были не просто телохранители, а солдаты! Тогда Тренер Цзинь осознал кого он разозлил. Он сразу же посмотрел на Ли Сычэна, который просто смотрел на него сверху вниз.
"Где вы его взяли"?
"В поезде, сэр".
"Поезд"?
"Да, он пытался сбежать".
На лице Ли Сычена не дрогнул ни один мускул: "Бросив свою жену и ребёнка"?
Тренер Цзинь не осмелился ответить и склонил голову.
"Это был вопрос. Ты планировал бросить жену и ребёнка"? - солдат пнул его военным ботинком, заставив тренера Цзиня вскрикнуть.
"Похоже что это так", - Ли Сычэн вынул сигарету и прошептал,- "Однако..."
Он поднялся, жестом приказав солдату держащему ногу на тренере Цзине отойти в сторону и помог мужчине встать. Тренер почувствовал облегчение. Кажется этот мужик был не такой страшный, как ему показалось. Немного расслабившись он спросил восстанавливая дыхание: "Однако"?
Ли Сычэн засмеялся, и тренер Цзинь засмеялся тоже. Но внезапный удар влетел в этот момент в лицо тренера. Цзинь вскрикнул и подлетел в воздух. Удар поразил всех.
Бам!
Тело тренера Цзиня упало на пол, присутствующие слышали как хрустнули его кости. Ли Сычэн подпрыгнул к нему как ягуар и ударил тренера сразу двумя кулаками. Каждый удар был таким, что после должен был остаться синяк. Солдаты немного испугались и оттащили Ли Сычэна. Если бы он продолжил, тренер Цзинь мог бы умереть.
Тренер Цзинь выплюнул сквозь зубы немного крови. "Моих жену и ребёнка никто не должен обижать".
"Ты причинил вред моей жене и ребенку. Не думай, что это сойдёт тебе с рук"!
Лицо тренера Цзиня было в крови. Пытаясь подняться он еле скулил : "Мистер Ли, пожалуйста, простите меня. Мне нужно кормить семью. Моя жена и дети не смогут выжить без меня".
Глаза Ли Сычэна были холодны как лёд: "Ты бросил свою семью всего-то за миллион долларов. И ты думаешь, что я тебе поверю"?
Тренер Цзинь остолбенел. Он ничего не говорил о миллионе долларов, как Ли Сычэн об этом узнал?
"Кто заказал Су Цяньцы"?
"Я не знаю. Вчера кто-то просто позвонил мне и попросил, чтобы я взял парочку дружков для группового изнасилования...", - однако, прежде чем он успел закончить это предложение, Ли Сычэн вновь сжал кулаки.
Тренер Цзинь испуганно вскрикнул и отступил.
Мужчина рядом с Ли Сыченом пнул его обратно: "Продолжай".
"Он попросил меня сделать это с Су Цяньцы и пообещал заплатить ещё пять миллионов долларов. Один миллион выплатили в качестве аванса. Но я не знаю, кто это был. Этот человек знал откуда-то мой счёт в банке и моё имя и был в курсе моего криминального прошлого. Я не мог отказаться". И выглядящий как мачо, тренер Цзинь начал умоляюще рыдать.
"Это была женщина"?
"Мужчина! Голос мог принадлежать молодому, примерно лет двадцати".
Когда вошла Чэн Ю все на неё уставились. Хотя она и была умна и способна, сейчас Чэн Ю, кажется, была в ужасе. Протягивая Ли Сычэну лист с информацией, которую она накопала, Чэн Ю сказала: "Только что выяснила, что банковский счет с которого перевели один миллион долларов на Цзинь Сюна зарегистрирован в небольшом городке в провинции Т. Это 20 с хвостиком часов езды от Кингстона. А номер телефона с которого ему звонили принадлежит старому слепому парню, чей телефон украли вчера, а затем невероятным образом вернули ему".
Тренер Цзинь был действительно напуган. Похоже, он был вовлечён в борьбу между известной личностью и бандитами. Как не повезло!
Ли Сычэн холодно засмеялся. Он посмотрел на тренера Цзиня и медленно спросил Чэн Ю: "Так значит зацепок нет"?
Чэн Ю немного испугалась. Хотя она уже привыкла к его характеру, таким Сычена девушка еще не видела. "Так... ну за этим определённо кто-то стоит. Однако мы пока ничего не обнаружили". Наблюдая, как Ли Сычэн медленно идёт к тренеру Цзиню, Чэн Ю говорила всё тише и тише.
Посмотрев сверху вниз на тренера Цзиня, Ли Сычэн спросил: "Ты знаешь, что такое отчаяние"?
"Ч... Что"?
"Отвезите его в порт. Я сам поведу лодку".
Солдат рядом с Ли Сычэном вздрогнул и заколебался: "Мистер Ли, вы уверенны, что собираетесь это сделать"?
"А ты как думаешь"? - медленно спросил Ли Сычэн, с видом человека способного на убийство.
"Да сэр"!
Пол часа спустя в каких-то водах на талии тренера Цзиня затянули конец верёвки, другой конец привязали к хвосту яхты.
Ли Сычэн бросил в воду кусок свежего мяса и вскоре в тихих водах появились плавники акул. Сердце Цзиня проваливалось в пятки дюйм за дюймом. В памяти всплыли недавние слова Ли Сычэна: "Ты знаешь, что такое отчаяние"?
Её пальцы вцепились в покрывало. Су Цяньцы была вся в поту. Девушка чувствовала острую боль внизу живота, что-то словно медленно ускользало через её пальцы. Это чувство одновременно было знакомым и беспокоило. Внутри головы она слышала речи из прошлой жизни.
"Сука, ты специально упала с лесенок, чтобы подставить мою Мэнин? Думаешь люди тебе поверят"?
"Какая злая женщина. Ребёнку было два месяца и у него уже билось сердце. Какое несчастье иметь такую мать".
"Су Цяньцы, я не ожидала, что ты окажешься такой коварной. Для того, чтобы уличить в преступлении Тан Мэнин, ты убила своего собственного ребёнка".
Все показывали на неё пальцами и кидали на неё взгляды полные отвращения. Дедушка разочаровался в Цяньцы. Тёща ненавидела её. И даже тесть теперь относился к ней холодно. Семья Су тоже винила её во всём. Никто не знал, что это Тан Мэнин подставила её. Никто в это не поверил.
"Она это заслужила".
"Братец Сычэн мой, мой"! - довольно улыбалась Тан Мэнин, сжимая горячую руку Ли Сычэна.
Неожиданно Ли Сычэн открыл глаза и холодно бросил Су Цяньцы:"Отвратительная"!
"Су Цяньцы, ты так отвратительна!"
Её сердце было разбито. Она пялилась на Тан Мэнин и Ли Сычэна, желая убежать. Но девушка не могла пошевелиться и не могла издать ни звука . Она видела, как к ней подходило всё большее колчество людей, проклиная и указывая на неё пальцами. Она слышала, как каждый из них произносил одно и то-же: отвратительна, отвратительна, отвратительна...
"Нет, это была не я..."
Ли Сычэн уже почти уснул рядом с её постелью когда внезапно услышал слабый крик. Отчаянный и беспомощный. Он поймал её машущие руки и девушка сильно сжала его пальцы, найдя в нем спасителя.
"Всё в порядке..." - успокаивал ее Ли Сычэн,делая свой тон мягче и держа за руку.
Другой рукой он убрал пот с ее лба, крайне нежно. Сычен даже не думал, что на такое способен.
Все лицо было в слезах, Су Цяньцы медленно открыла глаза. Она сразу же увидела руку Ли Сычэна. Рука была грубой, с несколькими мозолями. Было примерно 4 или 5 часов утра. Су Цяньцы отодвинула его руку, чтобы увидеть прекрасное лицо за ней. Свет был выключен. Однако его присутствие всё-равно удивляло её.
"Ты проснулась"? - Ли Сычэн увидел, что девушка в замешательстве и спросил,- "Нужно воды"?
Су Цяньцы уставилась на него. Знакомое лицо, знакомое выражение. Однако, таким тоном он еще не говорил с ней.
Кто это? Ли Сычэн?
Ей всё это должно быть снится! Как мог бы Ли Сычэн говорить с ней так мягко?Да и разве мог бы он находиться рядом с ней в это время суток?
Не получив ответа, Ли Сычэн налил стакан теплой воды и поставил его на стол. Затем он помог Цяньцы медленно подняться, он был аккуратен, как-будто боялся навредить и прошептал:"Ты хорошо себя чувствуешь"?
Су Цяньцы уставилась на него безжизненным взглядом, как кукла.
Ли Сычэн нахмурился, гадая, почему она стала такой неподвижной, когда эта женщина внезапно приблизилась к его лицу. Его кожа была гладкой и прохладной на ощупь. Эти приятные черты его лица прямо перед её глазами. Он настоящий и так близко...
Это не сон. Это действительно Ли Сычэн! Но он не ненавидит её? Почему...
Су Цяньцы была удивлена. Не осознавая что делает, она потянулась к низу живота.
Заметив её движение, Ли Сычэн нахмурился и спросил: "Кто тебе сказал"?- разве они не договорились, что ей об этом не скажут? - "Выпей воды"! - Ли Сычэн решительно сел рядом с девушкой.
Су Цяньцы выпила немного тёплой воды, но волна чувств накатывала все сильнее. Девушке было тяжело на сердце. Слёзы лились дождем.
Ли Сычэн убрал стакан из рук девушки и взял её за руки. Когда она прижалась к нему, Ли Сычэн ощутил, как в его сердце что-то расцвело. Су Цяньцы не могла остановить слёз, её плечи тряслись: "Ребёнок, наш ребёнок умер..."
Его сердце сжалось, Ли Сычэн крепче обнял жену. Он похлопал Цяньцы по спине прошептав: "Не плачь. Мы ещё молоды и можем завести другого ребёнка".
Эти слова заставили Су Цяньцы плакать ещё сильнее. Конечно они были молоды, но у них не могло быть другого ребёнка. Он её так ненавидел, как бы она смогла вновь зачать от него ребёнка? Он бы захотел, чтобы жена держалась от него подальше, чтобы провести остаток своих дней с Тан Мэнин.
Но сейчас девушке очень сильно хотелось ему верить. Верить в то, что он не просто пытается её успокоить и быть милым, а что это действительно то, что он думает. Цяньцы просто хотелось, чтобы он перестал ее ненавидеть. И чтобы время ненадолго остановилось.
Ли Сычэн медленно похлопывал её по спине, в душе царил беспорядок:"Не плачь".
Су Цяньцы не могла остановить потоки слез, но прекратила вздыхать. Она подняла глаза к его лицу.
Ли Сычэн посмотрел на неё сверху, его голос звучал притягательно глубоко: "Если ты будешь плакать, ты не будешь такой миленькой. Посмотри на свои глаза".
"Ты сказал я - миленькая"? - удивленно пробормотала Су Цяньцы.
Заметив, что она прекратила плакать, Ли Сычэн наконец выдохнул. Мужчина кивнул: "Верно".
Су Цяньцы глянула на него так, словно увидела призрака. Он никогда не называл её миленькой. Она должно быть во сне, слишком реальном сне? Огляделась вокруг, было темно. В самом деле, не важно насколько реально всё ощущается, это же всего-лишь сон. Она бы не поверила что... когда-нибудь Ли Сычэн стал бы добр к ней.
Она горько улыбнулась, испытывая сожаление. Однако, раз уж это сон, могла бы ли она сделать то, что ей всегда хотелось сделать, но она никогда не осмеливалась? Су Цяньцы выпрямилась, приосанилась и позвала: "Ли Сычэн".
"Да"?
Су Цяньцы подняла глаза, обвила одну руку вокруг шеи и поцеловала его, недоверчиво глядящего на неё.
Её губы были нежными и мягкими как мармелад. Когда они прикоснулись губами друг к другу, Ли Сычену показалось,что сквозь него прошел электрический разряд, мужчина оцепенел. Его сердце бешено забилось. Это был уже не первый поцелуй, он целовал Цяньцы несколько раз до этого. Но почему именно сейчас он испытал такое к ней?
Так обольстительно... глаза Ли Сычэна стали мрачнее, он крепчо сжал её. Не заметив такой его реакции, Су Цяньцы медленно облизывала его губы. Мягко и пугливо, её движения были тихими...
Этого было вполне достаточно. Она просто притворилась, что всё это реально. Однако девушка и не подозревала, что этот мужчина заведётся и попытается перехватить инициативу. Су Цяньцы удивленно глазела на него. Он... он двигается?
Застынь! Застынь сейчас же!
Это не сработало. Ли Сычэн прижал её руки к телу и крепко поцеловал. Его язык скользнул за её зубы со страстью и вожделением, жёстко, напористо и неумолимо.
Су Цяньцы просто смотрела широко раскрытыми глазами, а сердце билось так быстро. Это реальность? Это не сон? О боже, она поцеловала его! Но, почему же он не взбесился? И почему начал целовать в ответ?
У Су Цяньцы возникла сумасшедшая мысль, но она сразу отмахнулась от неё. Это было невозможно...
Заметив её замешательство, Ли Сычэн мрачно потребовал: "Закрой глаза".
Сердце Су Цяньцы замерло от этих слов, и девушка покраснела.
Аххххх! Это реальность!
Это был не сон? Она не спала. Сердце нервно стучало. Су Цяньцы не верила. Её дыхание участилось, глаза стали мокрыми. Она подняла руку и притянула его к себе. Заметив, что послушала его, Ли Сычэн почувствовал себя неоднозначно.
Возьми её!
Ли Сычэн изумился собственной безумной мысли. Он хотел отступить, но это было так трудно сделать.
"Эй"! (Гм)
Неожиданный шум заставил Су Цяньцы оцепенеть и оттолкнуть его. Она повернула голову и увидела Цинь Шухуа стоявшую в двери с улыбкой. Та обругала Ли Сычэна: "Цяньцы ещё довольно слаба"!
Хотя Су Цяньцы знала, что Цинь Шухуа просто шутила, она не могла не покраснеть. Девушка посмотрела на Сычэна. Он был спокоен, как обычно, хотя тоже слегка покраснел. Мужчина резко поднялся. Увидев засохшее кровавое пятно на его рубашке, Су Цяньцы удивилась.
"Я ухожу на работу. Матушка, позаботьтесь о Су Цяньцы".
Цинь Шухуа улыбнулась и кивнула: "Иди, я верну тебе миленькую жену".
Ли Сычэн покраснел ещё немного и быстро покинул палату.
"Ты сегодня выглядишь великолепно" - , раздался мягкий голос за Цинь Шухуа.
Су Цяньцы обернулась на голос ко входу в палату. Цинь Шухуа включила свет и пострадавшая сразу же увидела у двери девочку в голубом платье. Она выглядела немного застенчиво с покрасневшими глазами и скромной улыбкой, словно не осмеливалась войти. Как будто боялась сделать что-то не так.
"Какая зависть"!
Цинь Шухуа, услышав это, вновь почувствовала сожаление. Она думала, что её невесткой станет Тан Мэнин, но эти ожидания не оправдались.
Су Цяньцы сразу заметила вновь обнаружившие себя сомнения тёщи. В прошлой жизни девушки Цинь Шухуа была человеком, который чаще всего сравнивал её с Тан Мэнин. Она любила повторять, что Тан Мэнин очень способна и добивается огромного сбыта в компании Ли Сычэна. Или что для такого спокойного ребёнка как Ли Сычэн, достойной женой должна быть женщина, хорошо умеющая поддержать беседу. Короче говоря, то, что Тан Мэнин не была женой Ли Сычэна заставляло Цинь Шухуа чувствовать себя несчастной. Каждый раз, когда Цинь Шухуа видела Су Цяньцы или Тан Мэнин она начинала беспрестанно вздыхать.
В своей прошлой жизни, Су Цяньцы бы обязательно сказала что-нибудь, что могло бы заставить Тан Мэнин завидовать ещё сильнее. Сейчас она решила поступить точно так же. Су Цяньцы кивнула и улыбнулась. "Когда-нибудь ты встретишь своего единственного. Девушка подобная тебе имеет множество перспектив. В отличие от меня, мне приходится слушаться семейных указов и даже шанса выбрать самой у меня нет..."
Её голос звучал так , как-будто она сокрушалась. Однако Тан Мэнин сжала зубы. Су Цяньцы получила лучшего, а все другие парни стали для неё ничем. Су Цяньцы определённо хвасталась!
Цинь Шухуа достала суп, который принесла и посмотрела на Су Цяньцы: "Не было шанса выбрать самой? Разве мой сын недостаточно хорош"?
"Ли Сычэн - это фантастика",- Су Цяньцы счастливо улыбнулась,- "Он - лучший мужчина в мире. Ты так не думаешь, Тан Мэнин"?
Тан Мэнин выдавила из себя улыбку и ответила: "Да..."
Прежде чем она успела закончить, Су Цяньцы повернула голову и посмотрела на суп в руках Цинь Шухуа восклицая: "Так вкусно пахнет! Наша кухарка что такой хороший повар"?
Су Цяньцы могла немедленно распознать по запаху, что Цинь Шухуа сама приготовила его. У неё была возможность несколько раз попробовать его в прошлой жизни, поэтому сейчас она распознала его. Однако в этой жизни она его ещё не пробовала. Цинь Шухуа переполнилась радостью, услышав этот комментарий. Женщина сказала: "Служанка ещё не начала работать. Это моя работа. Попробуй его".
Су Цяньцы была польщена и быстро взяла чашку: "Спасибо мама". Она отхлебнула немного супа и подняла вверх большой палец: "Так хорош. Я и не думала".
Цинь Шухуа была польщена и счастливо улыбалась, рассказывая как завоевала сердце мужа своими кулинарными навыками. Су Цяньцы выказала к теме большой интерес и время от времени задавала вопросы.
Тан Мэнин, однако, не участвовала в беседе. Сжав кулачки, Тан Мэнин стояла за Цинь Шухуа и пялилась на Су Цяньцы с вопиющей ненавистью и ревностью на лице.
Ощущая негативный настрой Тан Мэнин, Су Цяньцы посмотрела на неё. В тот миг, когда взгляд жены Сычена упал на неё, ненависть и ревность в глазах Тан Мэнин сразу же исчезли, сменившись мягкой улыбкой.
Как ловко.
"Вижу ты в порядке, я хотела убедиться в этом. Су Цяньцы, я позже зайду тебя проверить. Сегодня мой первый день работы секретарём Ли Сычэна. Мне нужно идти".
Секретарша Ли Сычэна? В прошлой жизни Су Цяньцы, Тан Мэнин использовала эту личину чтобы узнавать для неё о предпочтениях Сычэна в постели. Чтобы узнавать как удержать его дома, и предоставлять ей информацию о его местонахождении. Сначала Су Цяньцы поверила Тан Мэнин. Однако постепенно Ли Сычэн невзлюбил её. В дальнейшем он начал избегать её общества и перестал появляться дома. Позднее Тан Мэнин начала везде ходить с Ли Сычэном, убедив окружающих, что она - настоящая миссис Ли.
И сейчас снова секретарша? Су Цяньцы упала духом, но попыталась изобразить удивлённый вид: "Ты становишься его секретаршей"?
Тан Мэнин кивнула и с улыбкой сказала: "Да".
"Великолепно. У Сычена проблемы с желудком, и он не может пойти спать, не отведав того, что я приготовлю. Тебе следует сказать ему, чтобы он ел почаще". Это была ложь. Она готовила для него лишь однажды.
Однако, от слов Су Цяньцы улыбка застыла на лице Тан Мэнин: "Я не знала, что ты умеешь готовить".
"Я и не умею. Хотя Ли Сычэн сказал, что то, что я приготовила ему нравится". Су Цяньцы скромно склонила голову. Цинь Шухуа успокоилась. Кажется, у этой парочки складываются хорошие отношения. Забудь. Хотя Тан Мэнин нравилась ей сильнее, её сын никогда не говорил чего-то подобного про нее.
Цинь Шухуа подшутила над невесткой: "А сейчас скромничаешь".
Су Цяньцы покраснела ещё сильнее, глядя на Тан Мэнин. Той было как-то не по себе и она быстро ушла, сказав что опаздывает на работу. Как только Тан Мэнин вышла за порог палаты, она сжала кулачки и стиснула зубы.
"Ну погоди, Су Цяньцы. Твоё счастье продлится недолго. В этот раз я забрала жизнь твоего ребёнка. В следующий раз я заберу твоего мужа".
Цинь Шухуа оставалась с Су Цяньцы некоторое время, и ушла, когда медсестра пришла поставить девушке капельницу. Су Цяньцы вновь уснула и проснулась вечером. Открыв глаза, она увидела что кто-то сидит рядом с ней. Сначала Су Цяньцы испугалась, но потом поняла, что это Ли Сычэн.
Ли Сычэн прекратил печатать на клавиатуре и повернувшись посмотрел на неё: "Я тебя разбудил"?
Су Цяньцы покачала головой и вознамерилась встать с кровати. Однако движения тела вызвали у девушки приступ головокружения и она чуть не упала. Ли Сычэн быстро подхватил её. Одна его рука держала её за руку, другая была на талии. Она чувствовала тепло его кожи.
Су Цяньцы стало неловко, она заёрзала сказав: "Я... мне надо в ванную".
"Окей, пойдём".
Су Цяньцы была удивлена.
Пойдём?
Он пришёл, чтобы забрать её? Подняв глаза, она обнаружила, что Ли Сычэн кажется не шутит.
Лицо Су Цяньцы зарделось, девушка смахнула его руки с себя: "Всё в порядке. Я сама могу идти. Пойдём".
"Не стесняйся. Я уже всё равно всё видел в конце концов", - Он проигнорировал её аргументы, приобняв жену.
Су Цяньцы в очередной раз удивилась и спросила: "Что... Что ты делаешь"?
Снова этот вид! Как напуганный олень. Сердце Ли Сычэна смягчилось, с бесстрастным лицом он произнёс: "Чего ты боишься? Я ничего не сделаю".
Девушка покраснела и опустила лицо, пробормотав себе под нос: "Ты... Я..."
Ли Сычэн, казалось, был в отличном расположении духа и ловко аргументировал: "Ты ведь сказала, что хочешь в ванную"?
После чего он, поддерживая жену, двинулся по направлению к комнатке. Су Цяньцы была в совершеннейшем шоке. Она не ожидала, что этот человек будет о ней так заботиться... И это так смущало...
У дверей в ванную Ли Сычэн и не подумал остановиться. Су Цяньцы быстро сказала: "Подожди секундочку, давай я туда войду. Я сама смогу там всё сделать".
"Хорошо", - Сычэн не стал настаивать и просто смотрел, как Су Цяньцы зашла в ванную.
Взглянув на Ли Сычена в дверях, девушка заметила на его лице мимолетную улыбку. Он улыбался? Перед ней что был призрак? Такой человек, как Ли Сычэн, умеет улыбаться? Впрочем, все это длилось один миг. Когда Цяньцы вновь посмотрела на него, эта улыбка уже полностью исчезла, как-будто её там никогда и не было.
Ли Сычэн заметил ее манипуляции и приподнял брови, спросив: "Тебе нужна помощь"?
Су Цяньцы снова покраснела быстро сказав: "Неа"!
Дверь немедленно затворилась и была заперта. Ли Сычэн поджал губы,испытывая невероятное облегчение. Несколькими минутами позже Су Цяньцы вышла, не в силах поднять глаза на Ли Сычэна.
"Привет, Цяньцянь. Почему ты встала"? - ее встретил чей-то радостно-удивленный голос.
Повернув голову, девушка увидела Лу Иханя.
"Доктор сказал, что тебе нужно отдохнуть", - отложив цветы и фрукты, Лу Ихань подошёл, чтобы помочь ей вернуться в постель.
Су Цяньцы удивилась его визиту и машинально посмотрела на Ли Сычэна. Его лицо было, как всегда, спокойно. В тот момент, когда он увидел Лу Иханя, Ли Сычэн нахмурился и посмотрел на Су Цяньцы, так что на краткий миг их взгляды встретились. Взгляд Су Цяньцы был полон беспокойства и сомнений. Вдруг он всё понял.
Убрав компьютер, Ли Сычэн сказал: "Мне кое-что нужно сделать в компании. Пожалуйста, позаботься о ней".
Услышав это, Лу Ихань досадно бросил: "Эй, это твоя жена"!
Но она любит тебя.
Глаза Ли Сычэна стали ледышками, и он отвернулся. Лу Ихань смутился и заметил несчастный вид Су Цяньцы.
"Я пришел не вовремя"?
После слов Лу Иханя, Су Цяньцы покачала головой и спросила: "Зачем ты пришёл"?
"Ты меня еще спрашиваешь? Вчера ты меня до смерти напугала. Сначала позвонила мне и в трубке я услышал, что с тобой происходит. Когда я позвонил в полицию и пришёл в студию, ты была в крови и лежала на руках Ли Сычэна"...
Довольно быстро Лу Ихань заметил, что чуть было не раскрыл ей секрет и сразу замолк.
Су Цяньцы немного заинтересовалась. Девушка сказала: "Я уже знаю".
Услышав это, Лу Ихань обратил внимание на её опухшие глаза и ощетинился.: "Зачем ты с такими связываешься? Это же ублюдки. Они занимаются контрабандой наркотиков, а один из них убежал. К счастью кто-то обнаружил его на пляже. Кажется он планировал убежать с деньгами, но попался акулам. Он потерял пол ноги. Такое ничтожество".
"Он - мёртв"?
"Ещё нет. Он едва живой, но живой. Он всего этого заслуживает".
"А что насчёт остальных"?
"Поскольку они занимаются контрабандой наркотиков, то их приговор сложно назвать мягким. Они проведут в тюрьме по крайней мере с десяток лет".
Как же это получилось? Эти люди часто были рядом и шутили в студии боевых искусств, а ей было невдомек, что они - преступники.
Не суди книжку по обложке.
Впрочем, чутьё Су Цяньцы подсказывало ей, что здесь наверня-ка замешан Ли Сычэн. А её интуиция почти не ошибалась. Возможно, это действительно был он. За пять лет она узнала, что он был способен на такое. Однако, конкретно сейчас она не была в этом уверена. Если это действительно был он, то почему он так поступил?
Су Цяньцы нахмурилась и на миг мысли её спутались, однако в этот момент она увидела женщину в красном. "Юй Лили"? - удивлённо спросила Су Цяньцы. Юй Лили производила на неё сильное впечатление.
Юй Лили вошла внутрь с широкой улыбкой. Однако увидев Лу Иханя, она перестала улыбаться.
Лу Ихань, увидевший Юй Лили, удивился: "Разве это не наша вторая школьная красавица - Юй Лили"?
Услышав, как Лу Ихань подкалывает её, Юй Лили посмотрела в его сторону. Это был он... Впрочем, вскоре Юй Лили пришла в себя и ответила: "Это ли не тот самый знаменитый мистер Лу? Я слышала ты начал свой бизнес? Ты уже обанкротился"?
Лу Ихань вскрикнул: "Чёрт. Ты не могла бы мне удачи пожелать"?
"Неа"!- положив подарок на ночной столик Су Цяньцы, Юй Лили посмотрела на неё:"Неплохо, я думала,ты собиралась покончить жизнь самоубийством и пришла посмеяться над тобой. Кажется, мне не следовало приходить".
"Эй, ты почему такая грубая? Цяньцянь не очень хорошо себя чувствует. Ты не могла бы немного сдерживаться"?
"А тебе до этого какое дело? Цяньцянь? Поосторожней её так называй, её муж может приревновать".
"Так, так, так. Я что, тут вызываю ревность? Так ты всё ещё в меня влюблена"?
Юй Лили была девочкой не от мира сего, а Лу Ихань был знаменит своим талантом в области ИТ. Несколько лет назад ни для кого не было секретом, что Юй Лили была влюблена в Лу Иханя.
Услышав слова Лу Иханя Юй Лили почувствовала смущение и захихикала: "Бесстыдник"!
Несмотря на то, что Юй Лили просто перешучивалась с Лу Иханем, Су Цяньцы заметила, что она нервничала. Похоже, девушка всё ещё была в него влюблена. А как же Оу Мин? Су Цяньцы вдруг подумала о слухах про истинную причину смерти Юй Лили в её прошлой жизни.
Слухи ходили, что Юй Лили была убита лично Оу Мином по непонятным причинам. Поговаривали, что у Юй Лили был кто-то еще, кого она спонсировала деньгами Оу Мина.
В прошлой жизни Су Цяньцы, Лу Ихань довольно быстро превратился из ничто в довольно известную личность. Без достаточных вливаний такой стремительный рост для Лу Иханя был бы невозможен. Су Цяньцы начала о чём-то догадываться...
Поражаясь собственным мыслям, Су Цяньцы взглянула на взаимодействия Юй Лили и Лу Иханя с другой стороны. Заранее зная к чему это приведёт, она понимала, как это ужасно.
Заметив внимательный взгляд Су Цяньцы, Юй Лили вдруг занервничала. Су Цяньцы что-то заметила? Сдержав свои волнения, Юй Лили присела на краешек кровати Су Цяньцы и начала беседовать с ней.
Периодически в беседу вмешивался Лу Ихань, однако Юй Лили каждый раз осаживала его. Прямо как парочка. Это поставило Су Цяньцы в ещё более неловкое положение. Размышляя об этом, Су Цяньцы попросила Лу Иханя уйти первым, а Юй Лили остаться.
После того, как Лу Ихань ушёл Юй Лили, разумеется, стала более расслабленной. Она спросила полная любопытства:"Ты хочешь со мной поговорить"?
"Знаешь есть кое-что, что не может вынести ни один мужчина"?
Юй Лили покачала головой, не понимая что Су Цяньцы имеет в виду.
"То, что его женщина думает о другом парне".
Услышав это Юй Лили слегка побледнела и спросила: "Что тебе сказал Оу Мин"?
"Ничего. Я никогда не встречалась с Оу Мином. Однако я тебе скажу, что твои чувства к Лу Иханю ничуть не изменились".
Юй Лили побледнела ещё сильнее.
"Это так заметно"?
Она так старалась скрыть это. Как это поняла Су Цяньцы? Изначально она была в этом неуверенна. Однако, понаблюдав за Юй Лили, она сделала вывод, что подозрения верны.
"Ты прекрасно знаешь, как Оу Мин относится к тебе. Он хороший друг Ли Сычэна, и ни один из них не обладает хорошим характером. В общении с ним нельзя ошибаться. В противном случае последствия будут катастрофическими".
Так было в её прошлой жизни. Су Цяньцы даже не подозревала, какой мощный удар её слова нанесли Юй Лили. Су Цяньцы понимала всё даже больше, чем она! После того, как Юй Лили стала любовницей Оу Мина она знала, что больше ей нельзя желать чего-то другого. Она всё знала, но не могла забыть Лу Иханя. Причина, по которой она согласилась пойти на встречу одноклассников гимназии была простой: она хотела встретить Лу Иханя.
Глаза Юй Лили широко распахнулись. Хотя Су Цяньцы и симпатизировала Юй Лили, она понимала, что будет мудрее предупредить её, чем знать, что она умерла, совершив ошибку.
"Спасибо, Су Цяньцы, я знаю. Оу Мин хорошо со мной обращается. Я не так глупа, чтобы потерять этого богатого папика".
"Богатого папика"? - послышался мужской голос. Дверь распахнулась и в проёме появилась высокая фигура:"Ты обо мне"?
Обе женщины от удивления повернулись на звук голоса.
Оу Мин был одет в обтягивающий повседневный костюм, который выглядел довольно скромно и слегка мрачно. Великолепный мужчина и в тоже время опасный. В отличие от Ли Сычэна, который постоянно на себе носил суровое лицо, Оу Мин улыбался. Впрочем, несложно было заметить, что у него не самый лучший настрой сейчас.
Глядя на Оу Мина, Юй Лили очевидно почувствовала себя неловко. Нервничая, она заломила руки. Что он услышал? Только "сахарный папочка"? Или что-то ещё?
Войдя в палату, Оу Мин поглядел на Юй Лили, привычно приобняимая ее за плечо: "Рассказываешь обо мне де***о"?- угрожающе прошептал Оу Мин в ухо девушке.
Юй Лили замерла, покачав головой.
"Тогда что ты нервничаешь"?
"Я не нервничаю..."
"Детка, врунишка из тебя никудышная".
Сердце Юй Лили замерло. Она смутилась ещё сильнее. Что же он услышал?
Су Цяньцы была обеспокоена тем же вопросом, она попыталась отвлечь мужчину: "Так ты Оу Мин"?
Оу Мин посмотрел на Су Цяньцы, спросив любопытничая: "Ты ещё меня помнишь? Я мельком встречался с тобой на свадьбе. Меня было сложно забыть"?
Су Цяньцы удивилась. Она не знала, что Оу Мин такой пикапер 24 часа в сутки.
Вдруг Оу Мин подошёл к ней, спрашивая: "Я слышал ты собираешься с ним развестись"?
Су Цяньцы смутилась ещё сильнее. Откуда он узнал об этом?
Обратив внимание на выражение её лица, Оу Мин улыбнулся: "Значит это правда. Великолепная работа".
Су Цяньцы неловко посмеялась.
Разве он не лучший друг Ли Сычэна? Почему он так рад разводу друга?
После этих слов Оу Мин почувствовал, как что-то ударило его по голове. Остановившись, он повернул голову и просиял: "Кто же это"! Перед ним появилось лицо холодное, как айсберг.
Это был Ли Сычэн и злость Оу Мина немедленно испарилась. Су Цяньцы отчётливо почувствовала, что голос его смягчился:"Это ты".
Игнорируя друга, Ли Сычэн вошёл внутрь, держа в руках коробочку с обедом. Он посмотрел на улыбающуюся Су Цяньцы и медленно сказал: "Сейчас ты выглядишь намного лучше". От его мрачного взгляда улыбка Су Цяньцы понемногу угасла и она почувствовала себя неловко.
Казалось, он несчастлив. Все из-за того, что подняли тему развода?
Увидев этикетку на коробочке с обедом в руках Ли Сычэна, Оу Мин скрестил руки и подшутил: "В одну ночь кое-кто пытается кое-что отрицать. Но затем он отправляется через весь город, чтобы купить еду своей жене. Какая пощёчина по лицу"!
"Отстань"!
"Просто говорю правду".
"Я получил землю деревни Сюй".
Оу Мин мгновенно перестал шутить и недоверчиво спросил: "Серьёзно"?
"А ты этого не хотел"?
"Конечно, я хотел".
"Тогда убирайся".
"Немедленно"!
Оу Мин сразу же пошёл прочь, утаскивая с собой из палаты и Юй Лили. Юй Лили в первый раз видела, что Оу Мин ведёт себя как котёнок. Она не могла оторвать от Ли Сычэна взгляд, а его холодные глаза смотрели на нее.
Юй Лили вздрогнула.
Спровадив нежданных гостей, Ли Сычэн достал обед, который принес жене. Положив все перед Су Цяньцы, он тихо сказал: "Ланч".
Су Цяньцы осмотрела содержимое и поняла, что это всё диетическая терапевтическая продукция. Судя по упаковкам это была дорогая еда, но... хотя она и была приготовлена с применением дорогих лекарств Китайской медицины, вкус заставил её нахмуриться.
"Тебе не нравится"?
Конечно ей не нравилось! Кому бы это вообще понравилось?
Наблюдая гримасу на её лице, Ли Сычэн продолжил: "Тебе нужно это поесть. Дедушка сказал, что так нужно".
"Дедушка"?
Ли Сычэн кивнул.
"А где же он..."
Капитан Ли очень её любил. Цяньцы удивлялась, почему он еще не навестил её после этого инцидента.
"Несколько дней назад дедушка уехал в провинцию G. Он специально позвонил, чтобы убедиться, что я куплю это тебе. Он вернётся завтра".
Не удивительно. Су Цяньцы понимала, что Ли Сычэн сам не поехал бы в другой конец города, чтобы купить для неё всю эту еду. Конечно, это была идея дедушки.
"Окей...". Су Цяньцы ощутила лёгкое разочарование. В комнате воцарилась атмосфера неловкости. Они и были мужем и женой, но они не были знакомы. С Ли Сычэном девушка чувствовала себя более напряжённо, чем с Лу Иханем.
Заметив,что Цяньцы напряглась Ли Сычэн сказал: "Просто ешь".
"Окей, понимаю. Я буду понемногу есть", -Су Цяньцы не пошевелилась. Заметив пристальный взгляд, Ли Сычэна она добавила: "У тебя разве нет чего-нибудь такого, что нужно сделать для компании? Просто вернись потом".
Посмотрев на еду, Ли Сычэн уверенно произнёс: "Дедушка сказал, что я должен посмотреть, как ты всё это съешь".
"Просто скажи дедушке, что я закончила. Я позже поем".
Взгляд Ли Сычэна помрачнел и он сказал: "Думаешь я такой доверчивый, или думаешь дедушка такой"?
Что он имеет в виду? Он что, действительно хочет видеть как я ем?
Су Цяньцы просто не могла этого сделать. Весь её аппетит пропал от запаха этой еды. Су Цяньцы немного насупилась:"Просто подыграй, скажи дедушке, что я поела. Пожалуйста, мистер Ли".
Мистер Ли? Она опять его так назвала? Так отдалённо, как-будто между ними двоими стояло тысячу гор. Ли Сычэн почувствовал недовольство.
Ей обязательно быть для меня чужой?
"Ты так раньше меня не называла".
Не называла? Как-будто она всегда называла его мистер Ли. Кроме того, в её прошлой жизни он ненавидел, когда она называла его по имени. Су Цяньцы этот парень казался всё более и более странным. Выругавшись про себя, она неуверенно подняла взгляд спросив: "А как мне тогда следует тебя называть"?
Взгляд Ли Сычэна стал холоднее и он довольно резко ответил: "Неважно. Просто ешь".
В конечном счёте они вновь к этому вернулись. Су Цяньцы горько сказала: "Дедушка всё равно не узнает. У меня сейчас и впрямь нет аппетита".
"Мне тебя покормить"?- угрожающе спросил он.
Глядя на жену, Ли Сычэн к её удивлению взял маленькую чашку и налил туда немного супа. Одной из вещей, которую Су Цяньцы боялась больше всего - это принимать лекарства. Не важно, китайские или западные, она до смерти не хотела их пробовать. Остановив взгляд на супе, она немедленно покачала головой: "У тебя наверняка есть важные дела, которым ты должен уделить внимание".
"Пей"!
Су Цяньцы заставила себя отхлебнуть и обнаружила, что он был не так плох, как она думала. Поглядев на Ли Сычэна она увидела, что он смотрит на неё своим воздействующим взглядом. Биение её сердца ускорилось. Су Цяньцы быстро взяла чашку сказав: "Я сама выпью. Просто иди".
"Ты действительно хочешь, чтобы я ушёл"?
"Да"!- Су Цяньцы быстро кивнула. Если он не уйдёт, как она избавится от этой пищи? Заметив, как изменился его вид она сразу добавила: "Ты так занят на работе, а сейчас ещё проверяешь меня. Я просто пытаюсь быть рассудительной".
Ли Сычэн сделал вид,что понимает, ответив: "Я пойду когда ты закончишь".
"Нет уж... Тут так много еды. Я никогда не закончу"...
"Всё нормально. Ешь сколько потребуется".
"Ты так занят. Рабочие должно быть тебя уже заждались".
"Так не хочется есть"?
Су Цяньцы покраснела и кивнула: "Просто это не вкусно".
"Это терапевтическая еда, полезная для твоего здоровья".
"Ну..."
"Хорошо. Давай закажем тебе что-нибудь ещё. Что ты хочешь"?
"Ты съездишь"?
"Я закажу доставку".
Су Цяньцы помрачнела. Девушка подумала, что Сычен мог бы самостоятельно сходить взять еду. "Всё в порядке. Это займёт слишком много времени. Я просто поем это", -нахмурившись Су Цяньцы стала пить суп. После этого она съела ещё некоторые блюда, большинство еды впрочем осталось нетронутой.
"Наелась"?
"Да"...- моргнула Су Цяньцы, сделав напуганный вид.
"Цяньцянь, ты только посмотри на это", - это был голос Лу Иханя. Он замер: "О, мистер Ли тоже здесь". Лу Ихань держал высоко в руках коробочку с едой, он сказал: "Как-раз вовремя. Пообедай с нами. Я взял много еды, которую любит Цяньцянь".
Цяньцянь? Так интимно.
А ведь он даже не знал, что любит его жена. Почему этот мальчик так хорошо знает её вкусы? Когда Лу Ихань открыл коробочки, Ли Сычэн почувствовал себя еще более подавленным. Он это всё сам приготовил?
Глаза Су Цяньцы сразу вспыхнули. Она втянула в себя воздух, и её рот немедленно наполнился слюной от запаха пищи. "Кусочки цыплёнка, кисло-сладкая свинина"...
"Хороший нюх". Лу Ихань вошел в палату и увидел то, что осталось на столике. Вздохнув он сказал: "Не удивительно"...
Ли Сычэн смотрел, как Лу Ихань достаёт некоторые из блюд. Хотя они были довольно обычными, выглядели они естественно аппетитно.
"Пахнет так великолепно. Ты сейчас готовишь ещё лучше"!
"Разумеется. Намного лучше тебя"!
Эти простые слова звучали иначе в понимании Ли Сычэна. Они заигрывали прямо перед ним? Ли Сычэн почувствовал, что готов взорваться как вулкан. Подумав о договоре о разводе, который он сам подписал он стал ещё более зол. Хотя, причин злиться у него не было. Разве он уже не подписал документ, решив отпустить её? Тогда почему же он злится?
Прежде Лу Ихань знал о Ли Сычэне лишь понаслышке. Чувствуя сильное давление с его стороны, Лу Ихань сильно удивился. Передавая контейнеры Ли Сычэну, Лу Ихань тепло сказал: "Ты не ел, ведь так? Давайте вместе поедим".
Увидев его юношескую улыбку, Ли Сычэн внезапно почувствовал, что задыхается. Он вперился глазами в Лу Иханя и немедленно вышел из комнаты. Типичный Ли Сычэн.
Вздохнув, Лу Ихань сказал: "У твоего мужа и впрямь не лучшее самообладание".
Су Цяньцы улыбнулась, никак не прокомментировав это, и сменила тему. Двое друзей не заметили, что некий стройный силуэт сжимает в руках сотовый телефон, фотографируя их мирно поедающими обед.
После двух дней в больнице Су Цяньцы выписали. Чтобы обеспечить заботу и необходимый уход, капитан Ли попросил девушку пожить в старом доме. В течении двух дней все родственники семьи Ли приходили навестить её с разнообразными подарками. К этому времени Су Цяньцы уже наскучило выслушивать все их любезности.
Впрочем Су Цяньцы заметила, что всё изменилось. В её прошлой жизни, когда она потеряла ребёнка, её вообще никто не пришёл навестить. В то же время было полно людей, поддерживающих Тан Мэнин, которые осуждали Цяньцы недовольными взглядами. Сейчас те же самые люди вели себя совсем иначе.
Су Цяньцы попросили отдыхать пол месяца под наблюдением врача, так что она просто проводила время в старом доме, перебрасываясь шутками с тёщей и играя время от времени в шахматы с дедушкой. В течении этих двух недель Ли Сычэн ни разу не навестил её. Если Ли Сычэну звонил дедушка, мужчина отвечал что был занят. Какое превосходное оправдание. На это дедушка не мог сказать ничего кроме того, чтобы тот навещал Су Цяньцы как можно чаще. Су Цяньцы чувствовала себя вновь растерянной. Её надежда снова раз и навсегда умерла.
Спустя полмесяца, Су Цяньцы вернулась обратно в дом к Ли Сычэну. Однако, когда она прибыла туда Ли Сычэна тоже нигде нельзя было найти, что заставило её почувствовать себя слегка расстроенной. Точно так, как в её прошлой жизни. Он всегда казался занятым. Наверное, она просто слишком много надеялась.
Отдохнув ещё два дня, на третий Су Цяньцы сняла входящий звонок от Линь Ваньтин. Было 8 августа, день встречи выпускников.
"Су Цяньцы"?
"В чём дело"?
"Рада слышать твой голос. Слышала, что в последнее время ты чувствовала себя не очень хорошо. Тебе сейчас лучше"?
Так фальшиво.
Линь Ваньтин была известна своей мстительностью. В прошлый раз при встрече она так пострадала из за Юй Лили и Су Цяньцы, так-что Линь Ваньтин не могла искренне общаться так сладко без ощутимого душка. Если бы это была прошлая Су Цяньцы, она бы могла на это купиться. Но сейчас ...
"Да".
"Вечером собрание выпускников гимназии. Ты где? Выпьешь чаю со мной"?
"Давай лучше по телефону всё обсудим".
Линь Ваньтин стиснула зубы. Впрочем она решила сдержать свой гнев и следовать своему сценарию. "У меня есть тайна, и я хочу тебе её продать за один миллион долларов. Тебе точно будет интересно".
Миллион долларов? Она действительно осмелилась попросить такую сумму! Су Цяньцы хихикнула: "Ты что, ума лишилась"? Даже если бы у неё была бы возможность спустить столько денег, она бы не стала отдавать их Линь Ваньтин безо всякой причины.
Линь Ваньтин ожидала этого, замявшись, она сказала: "Я знаю, что из- за шлюшки Юй Лили, ты изменила обо мне своё мнение. Но я хочу тебе сказать, что я всё та же твоя старая подруга, которая всегда была с тобой. Я ценю тебя как друга, и хочу чтобы мы и впредь оставались близки".
Оставаться близкой ей? И угрожать ей как дурочка? Су Цяньцы покачала головой, ничего не сказав.
"Я выяснила, что Лю Аньянь сговорилась со своей двоюродной сестрой подставить тебя этим вечером".
"И"? - Су Цяньцы не выразила ни одной эмоции.
Услышав её ответ Линь Ваньтин снова завела шарманку: "Я пробралась в комнату Лю Аньянь и увидела план. Разве это не стоит миллиона долларов"?
Разумеется это того стоило. Если бы в её прошлой жизни у Су Цяньцы была возможность узнать их план, она бы заплатила десять миллионов долларов. Однако она уже проживала это. Она знала, что должно было произойти этим вечером и ей не было нужды тратить деньги. Немаловажным был также тот факт, что девушка не хотела, чтобы Линь Ваньтин оставалась в выигрыше.
"Су Цяньцы, поверь мне. Это действительно того стоит. Ты будешь счастлива, зная весь их план заранее".
"Но почему я должна тебе доверять"?
Помедлив, Линь Ваньтин спросила: "Цяньцы"?
"Почему я должна тебе доверять? Ты лучшая подруга Лю Аньянь. Откуда мне знать, что ты оказываешь помощь мне, а не ей"?
Так случилось в её прошлой жизни. Линь Ваньтин с Лю Аньянь тогда разрушили всю её жизнь. Она никогда не поверит ей снова.
Услышав эти слова, Линь Ваньтин быстро сказала: "Честное слово, если ты мне не поверишь, ты определённо пожалеешь об этом".
Су Цяньцы подняла брови и просто сбросила звонок.
Со времени происшествия в студии боевых искусств студия была закрыта по обвинению в торговле наркотиками. Было время летних каникул, поэтому Су Цяньцы было некуда пойти. В конце-концов она включила телевизор. Она выбрала канал международного искусства (International Arts Channel), где увидела мужчину средних лет играющего на пианино, погруженного процессом. Он выглядел элегантно.
Сун Ифань. Единственный китайский член международной ассоциации пианистов. Один из немногих идолов, которого почитала Су Цяньцы. Согласно слухам, с той поры, как подруга Сун Ифаня скончалась, он больше не женился. В своей прошлой жизни Су Цяньцы отправилась на один из его концертов и влюбилась в пианино из-за него. Она изучала игру на пианино в течение пяти лет.
Увидев Сун Ифаня вновь, Су Цяньцы почувствовала, словно это она играет на пианино. Вообще у Ли Сычэна на заднем дворе было пианино. Иногда он на нём играл, но большую часть времени никто его не использовал. Су Цяньцы прошла на задний двор и сразу же увидела павильон покрытый зарослями Глицинии. Внутри стояло белое старинное фортепиано.
Ли Сычэн в это время как-раз выглядывал из французского окна своего кабинета. Он заметил девушку в белом, которая шла к его инструменту под Глициней. Утреннее солнце придавало этой фигуре тёплый оттенок. Хотя сезон цветения Глицинии уже прошёл, ему всё же эта сцена показалась превосходной, словно в сказочном сне.
Стройная белая фигура вызывала ассоциации с эльфами. Его колкий взгляд стал мягче, увидев жену. Сычен не мог отвести глаз.
Прекрасна!
Прежде он никогда не замечал, что женщина на самом деле смотрится у инструмента превосходно. Она была словно рождена для игры на нём. Она всегда могла его удивить.
Не замечая, что кто-то наблюдает за ней, Су Цяньцы осторожно открыла клавиши.
Какой старинный инструмент.
Это пианино было последней работой мастера, оставившего своё ремесло. Ли Сычэн купил его на аукционе за большие деньги. В прошлой жизни она постоянно поглядывала на это пианино, желая поиграть, но опасалась, что Ли Сычэн возненавидит её после этого ещё больше. В конце концов его нельзя было трогать даже Тан Мэнин.
Однако, Ли Сычэн был на работе, и это значило, что доступ к инструменту был свободен. Ей просто хотелось на нём немного поиграть. Длинные пальцы легли на клавиши издав живой приятный звук. Су Цяньцы почувствовала, что тает. Это пианино было лучше любого инструмента, на которых она играла за обе её жизни вместе взятые. Для этого фортепиано было жестокой издевкой такое невнимание со стороны владельца.
Посетовав, Су Цяньцы забегала по клавишам пальцами. Она играла "К Элизе" - произведение Бетховена.
Когда Ли Сычэн спустился, он услышал, что мелодия изменилась. Сначала он подумал, что это ошибка и ощутил раздражение от того, что великолепное пианино расстроено. Однако, прежде чем он добрался до неё, он обнаружил, что сильно ошибался. Изменения были явно намеренными. Музыка постепенно стала грустной с трагическими и лирическими нотками. Ли Сычэн заслушался мелодией, которую играла его жена.
Су Цяньцы не замечала, что он подошёл близко к ней. Наблюдая за клавишами, она играла музыку, которую придумала сама. В её прошлой жизни нерождённый ребёнок был убит Тан Мэнин а затем её подставила она же, испортив ей репутацию. Капитан Ли Всегда был на её стороне и запрещал Ли Сычэну разводиться с ней. Однако все остальные в семье Ли решили повернуться к ней спиной. Никто ей не доверял. В отчаянии Су Цяньцы сочинила музыку, которую назвала: "Элегия". За исключением капитана Ли никто её никогда не слышал. И, разумеется никто бы её не понял.
Глядя на клавиши, Су Цяньцы думала о других вещах. Впрочем, она была достаточно опытной, чтобы не сбиться. В конце концов это была её мелодия.
Слушая эту музыку Сычен стал мрачным. Он никогда не слышал её раньше. Грусть в ней продирала до костей, однако надежда не была потеряна. Что испытал музыкант написавший такую музыку? Мужчина не перебивал её, стоя за спиной Су Цяньцы.
Под пышной листвой глицинии оба были погружены каждый в свои мысли.
Внезапно зазвонил его сотовый, вернув Су Цяньцы в реальность. По какой-то причине всё лицо девушки было в слезах. Она обернулась и увидела его тёмные глаза. Они были как всегда холодны, но там скрывались и другие эмоции. Похоже он был заинтригован.
Биение сердца Су Цяньцы внезапно ускорилось. Она быстро отвела свой взгляд. Когда он пришел? Она этого совершенно не заметила.
Ли Сычэн тоже отвёл взгляд, посмотрев на руки лежащие на клавишах.
Су Цяньцы немедленно встала, быстро смахивая слёзы и отступая от пианино.
"Я думала"...
Я думала, что ты не здесь, и хотела тайно на нём поиграть.
Она проглотила эти слова, пальцами она нервно мяла своё белое платье, склонив голову.
"Когда ты научилась играть на пианино"?- заговорил Ли Сычэн,его голос был чарующим. Он заговорил с ней впервые с тех пор, как она покинула больницу.
Когда она подняла глаза на его лицо, её сердцебиение ускорилось. Спокоен, как обычно. Ей было сложно сказать, о чём он думал сейчас. "Я"...
"Эта музыка"... когда Су Цяньцы уже пыталась обьяснить, как она научилась играть на пианино, он сменил тему. Она озадаченно смотрела на него. Ли Сычэн сбросил телефонный звонок и сел за инструмент. "Она довольно хороша".
Су Цяньцы была ошеломлена и быстро покраснела. Она чувствовала себя сейчас королевой мира. Он только что сделал ей комплимент?
Ли Сычэн, кажется, не замечал реакции жены. Он посмотрел на клавиши и затанцевал по ним пальцами. Знакомая мелодия удивила Су Цяньцы. Он играл её музыку? Она сыграла её всего один раз, а он уже выучил. Ли Сычэн запомнил лишь её часть, поэтому прекратил играть, спросив: "Как называется"?
"Элегия".
"Мне нравится твоя музыка".
От этих слов сердце Су Цяньцы ещё сильнее ускорилось. Когда она уже хотела что-то сказать, телефон Ли Сычэна снова зазвонил. Су Цяньцы заметила знакомое имя на дисплее.
Тан Мэнин
Биение сердца замедлилось, а кулачки сжались.
Точно, Тан Мэнин.
Тан Мэнин всё время становилась между ними. Видя как Ли Сычэн отвечает на телефонный звонок уходя от пианино, Су Цяньцы почувствовала, как нечто покидает её сердце...
Вскоре Ли Сычэн закончил разговор. Наблюдая смену эмоций Су Цяньцы, мужчина помрачнел.
"Сэр, мадам, завтрак готов" - позвала няня Жун.
Ли Сычэн оглянулся и сказал: "Сегодня вечером на ужине меня не будет".
Няня Жун моргнула и осознав, что он разговаривал с ней, быстро кивнула. Ли Сычэн впервые сообщил ей о том, будет он дома или же нет Он говорил это скорее мадам, нежели ей. Предположения няни Жун подтвердились, когда она посмотрела на Ли Сычэна.
Только Су Цяньцы не поняла, что случилось. Она уходила с заднего двора, а её ум был занят тем, что должно было произойти этой ночью. Тан Мэнин была секретарём Ли Сычэна. В её прошлой жизни Тан Мэнин изменила ему расписание сделав так, чтобы он проживал в Королевском отеле и подговорила Лю Аньянь унизить Су Цяньцы. Впрочем, в этой жизни Лю Аньянь уже пыталась что-то такое проделать и была отправлена в полицию. Поэтому на этой встрече план вероятнее всего должен был измениться. Су Цяньцы внезапно осознала, что, возможно, было не очень мудро в ее ситуации отклонять предложение Линь Ваньтин.
В глубоких раздумьях Су Цяньцы прошла мимо Ли Сычэна. Она не заметила, что в тот момент, когда она проходила мимо не взглянув на него, мужчина нахмурился. Это женщина стала такой дерзкой, что начала его игнорировать. Разве она не поняла, что он разговаривал с ней, а не с няней Жун? Даже няня Жун это поняла. Но её похоже ничуть не волновала его жизнь.
"Су Цяньцы"! - воскликнул Ли Сычэн.
Девушка растерянно обернулась. Заметив её смущённый взгляд, Ли Сычэн взбесился ещё сильнее. Она не понимает в чём дело? Игнорирует его?
"В чём дело"?
Ли Сычэн внимательно посмотрел на неё и ушёл.
Су Цяньцы запуталась ещё больше: "Что это было"?
Чудной парень.
В гостиной Су Цяньцы нашла телефон и перезвонила Линь Ваньтин. Однако никто не брал трубку. Ясно, она была заблокирована.
Су Цяньцы почувствовала себя глупой, потому-что не подумала об этой возможности заранее. Лю Аньянь и Тан Мэнин определённо припрятали в своих рукавах что то новое. Что она будет делать в этот раз?
7 вечера, Королевский отель.
На верхнем этаже в бальном зале нежный свет люстры освещал шумящую толпу.Много гостей уже прибыло, и они общались и хихикали. Фу Лэнбин был вовлечён в светскую беседу, когда неожиданно он увидел женщину в голубом, его глаза засияли.
В дверях была Лю Аньянь, входя в зал, она наслаждалась завистливыми взглядами.
"Как прелестно"!
"Это Лю Аньянь? Она выглядит намного лучше,чем раньше"
"Это она. Готов поспорить, что её наряд стоит приблизительно миллион".
"А кто эта женщина за ней, похожая на пожилую леди"?
"Ха - ха, не придирайся так, даже если всё правда".
Услышав это все присутствующие уставились на девушку за Лю Аньянь. Её короткая стрижка была довольно стильной, но её детское широкое лицо совсем не сочеталось с ней. Одежда девушка была весьма экстраординарно. По всему подолу сверкали стразы, а верх охватывающий талию и грудь был выполнен из ветвящегося кружева. Её кожа была недостаточно светлой для этого платья. Она была похожа на провинциалку, которая внезапно разбогатела. Совершенно безвкусно и кричаще. Все высмеивали её с пренебрежением и сочувствием.
"Разве это не Линь Ваньтин? Я помню, раньше она была миленькой. Так сильно изменилась".
"Верно. Мы её не узнаём".
"Лю Аньянь стала более изящной и прекрасной, а Линь Ваньтин"...
Девушки в дверях услышали эти разговоры. Глаза Линь Ваньтин налились кровью, она впилась ногтями в кожу. Ей хотелось щипать своё платье, но оно было слишком дорогое. Если она его испортит, то не сможет вернуть часть денег за него, перепродав.
Лю Аньянь напротив, ослепительно улыбалась. Повернув голову, она вежливо сказала Линь Ваньтин: "Давай войдём вместе, Ваньтин".
Так называемая встреча выпускников представляла из себя всего лишь клуб, где люди могли посоперничать друг с другом. На самом деле люди приходили сюда не потому, что у них была настоящая связь со старыми одноклассниками. Нет, чтобы почувствовать, что они чего-то достигли узнав, что кто-то живёт не так хорошо, как они.
Лю Аньянь немедленно завладела всеобщим вниманием. В своём голубом платье она выглядела высокой и красивой. Фу Лэнбин пригладил волосы, прежде чем подойти к ней поближе со стаканом шампанского в руке. Впрочем, пока он пробирался, около неё уже собрался кружок других кавалеров.
"Лю Аньянь, давно не виделись".
"Ага. Ты стала ещё прекрасней".
Увидев их, Фу Лэнбин замедлил шаг, чувствуя ревность. Такая великолепная девушка! А он порвал с ней из-за какой-то чепухи. Какая потеря! Переживая сожаления, он услышал крик раздавшийся со стороны двери. Взглянув в ту сторону, Фу Лэнбин удивился еще сильнее.
Красное платье с открытыми плечами обнажало её светлую кожу. Длинные вьющимися волосы и великолепные черты лица, улыбнувшись, она сказала: "Довольно давно не виделись, друзья. Вы меня ещё помните"?
"Да"! - сразу же ответили парни и это привлекло всеобщее внимание. Тогда он склонил голову, покраснев от смущения. Теперь Фу Лэнбин был рад, что не стал увиваться за Лю Аньянь, вместо этого с бокалом в руке он двинулся к Юй Лили.
Лю Аньянь это сильно задело. Изначально она хотела заставить Фу Лэнбина почувствовать ревность, чтобы он умолял её вернуться назад. Однако тут из ниоткуда появилась Юй Лили. Она ещё не догадывалась, что вскоре её удивит некто ещё более очаровательный.
Держа в руках бокал шампанского, Фу Лэнбин подошёл к Юй Лили и изобразил на лице открытую улыбку: "Юй Лили, верно"?
Увидев перед собой привлекательное лицо Фу Лэнбина, Юй Лили подняла брови и вызывающе посмотрела на Лю Аньянь.
Парень стоящий рядом с Лю Аньянь, протягивал ей кусок торта. Не заметив этого, Лю Аньянь наткнулась на него и прошипела: "Что с тобой? Смотри куда идёшь".
Парень замешкался и немедленно попытался исправить ситуацию, вытерев торт с платья.
"Как безумная". - с сарказмом сказала Юй Лили, принимая бокал с шампанским из рук Фу Лэнбина.
Фу Лэнбин согласно кивнул: "Она всегда такая".
"Я слышала, что между вами что-то было. Нехорошо говорить так о своих бывших".
"Это было давно. А сейчас видя перед собой прекраснейшую леди, так легко позабыть о ней".
Глядя на привлекательное личико Фу Лэнбина, Лю Аньянь взбесилась ещё сильнее, её кулачки крепко сжались.Чёрт, Юй Лили! Ну и шлюха! Хочет увести у неё мужчину. Сжимая в руке бокал Лю Аньянь заметила высокий и стройный силуэт. Это был мужчина одетый в моряцкий костюм, очевидно изготовленный вручную в Италии. Лю Аньянь немедленно приспустила пыл. На нём были очки без оправы, а на лице играла безобидная улыбка. Он перешучивался с другим парнем, в то время как девушки вокруг восхищённо глядели на него.
Это... Лу Ихань? Каким образом он сам достиг всего этого?
Лю Аньянь поглядела на Юй Лили и вспомнила об их романе.
Раз уж ты крадёшь моего мужчину, то я украду твоего.
Со сладчайшей и максимально чарующей улыбкой Лю Аньянь, покачиваясь, поспешила к Лу Иханю. Множество мужчин смотрело на неё, она завладела и вниманием Лу Иханя: "Лу Ихань, давно не виделись".
Глядя на Лю Аньянь, Лу Ихань все так же улыбаясь: "Правда? А я вижу тебя довольно часто в Weibo. Раз уж ты стала знаменитостью, как насчёт автографа для меня"?
Услышав это, Лю Аньянь больше не смогла удерживать на лице улыбку. Тот факт, что аборт в её школьные годы был раскрыт в интернете не был тайной. Многие из её друзей по гимназии знали об этом. Именно поэтому многие мужчины пытались пригласить её куда-то, они знали, что она была легкодоступной. Однако Лу Ихань был первым, кто обозначил это вслух.
Видя, что она чувствует себя некомфортно, Лу Ихань моргнул и участливо спросил: "Тебе нехорошо? Выглядишь довольно бледно".
"И впрямь. Тебе нужно в больницу, если ты себя плохо чувствуешь", - сказала девушка.
"Это из-за осложнений после аборта"?
Люди начали смеяться и смотреть на Лю Аньянь по-другому. Лю Аньянь больше не могла сдерживаться. Она затряслась, но смех неожиданно прекратился.
Взгляды, в том числе и улыбающиеся глаза Лу Иханя устремились к двери в бальный зал. Юй Лили, глядящая на Лу Иханя, отчётливо уловила в его взгляде обожание. Он был ботаником и Юй Лили никогда не видела, чтобы его интересовало что-то еще. Проследовав за его взглядом, Юй Лили внезапно почувствовала, как спёрло её дыхание.
Это была она...
Девушка, на которую все обратили внимание была одета в дорогое тёмно-синее платье. Это шёлковое платье было асимметричного кроя. Ткань обладала градиентным эффектом переходя в белое внизу подола. Слои шёлка подчеркивали её превосходную фигуру. Из украшений: сапфиры и бриллиантовое колье, она была элегантной и юной одновременно. На лице был лёгкий мэйкап, а на голове шикарная причёска.
Даже несмотря на то, что Юй Лили была женщиной, девушка привлекла и её. Как прекрасна! Возможно она не была идеальной, но её изящество было неоспоримо. На несколько секунд в комнате воцарилась тишина, а затем начались обсуждения.
"Кто это? Она кажется такой знакомой, она наша одноклассница"?:
"Не думаю. Разве мы знаем кого-то похожего на неё"?
"Какой бренд выпустил это платье? Не могу понять".
Разумеется никто не мог этого понять, потому что Су Цяньцы была одета в последнюю разработку дизайнера из Милана. А её ожерелье было заказано у Тифани.
Лю Аньянь бы хотелось иметь хоть какую-то из вещей надетую на Су Цяньцы. Как такое могло случиться, что сучка наподобие Су Цяньцы внезапно получила всё? Мир так несправедлив. В глазах Лю Анянь проступала завить. Взглянув на мужчину рядом с ней, она внезапно загорелась идеей. Им был Лу Ихань.
"Ты пришла так поздно. Я думал, ты не собираешься приходить" - шутливо сказал Лу Ихань, направляясь в сторону Су Цяньцы.
Лю Аньянь была ошеломлена. Этот мужчина, не удостаивавший вниманием ни одну из девушек внезапно пошёл к Су Цяньцы? Не только Лю Аньянь, но и другие девушки пытавшиеся пофлиртовать с Лу Иханем были удивлены его приближением к Су Цяньцы. Юй Лили же напротив, внезапно опустошила весь бокал с вином, который был у неё в руке.
Глядя на Су Цяньцы издали, Лу Ихань был заметно удивлён. Он сказал восхищенно: "Вау, ты так прекрасна. Ты не женщина - богиня".
Су Цяньцы хихикнула, заинтриговав парней стоящих поблизости. Она выглядела так, словно сошла с обложки журнала невообразимой гламурности.
"Это что, Су Цяньцы"? - внезапно спросил кто то.
Услышав это, люди всё ещё пытающиеся вспомнить кто же перед ними стоит, были удивлены внезапной догадкой: "О боже. Это Су Цяньцы? Какие громадные перемены"!
Лю Аньянь стиснула зубы, её сердце прожигала зависть. Холодно улыбнувшись, она сказала: "Удачная пластическая хирургия. Где ты её сделала"?
Замечание Лю Аньянь сразу же привлекло внимание присутствующих .
Поджав губы, Су Цяньцы бросила, продолжая идти в глубь зала: "Твоему лицу оно безусловно бы понадобилось".
От неожиданности Юй Лили поперхнулась вином, которое она только-что отхлебнула и прыснула от смеха. Её смех был так заразителен, что люди вокруг тоже не смогли удержаться и захохотали.
Лю Аньянь побледнела, она поняла, что Су Цяньцы имела в виду, что она - уродлива. Девушка ощетинилась: "Су Цяньцы"!
Су Цяньцы посмотрела на неё: "Тебе что-то нужно"?
Видя как спокойна Су Цяньцы, Лю Аньянь восприняла это так, словно пропустила удар в лицо, она не знала как реагировать. Все уставились на неё и Лю Аньянь почувствовала себя крайне неловко.
Пока она обдумывала, как обругать Су Цяньцы, та уже обернулась к Лу Иханю, спросив его: "Это что, маскарад"?
Тот удивлённо ответил: "Нет".
"Хорошо... просто я подумала, что они оделись в Белоснежку и Злую королеву. Ошиблась".
Услышав это, все посмотрели на Лю Аньянь и Линь Ваньтин. Одна в синем, другая в чёрном, совсем как Белоснежка и Злая королева. Линь Ваньтин совсем потеряла голову. Девушке казалось, что все смотрят на неё с презрением. Так, словно она - уродина. Из глаз Линь Ваньтин потекли слёзы, она взбесилась: "Су Цяньцы, за что ты так со мной поступаешь? Я тебе ничего не сделала"!
Су Цяньцы казалась озадаченной, она сказала: "А что я сделала"?
Линь Ваньтин замешкалась, затем сердито ответила: "Я относилась к тебе как к хорошей подруге, но ты сговорилась с Юй Лили, чтобы заставить меня купить такой дорогой наряд и обрезать волосы. Ты не считаешь, что это уже слишком"?
Юй Лили не понравились эти слова: "Эй, не будь такой бесстыдной. Ты одолжила денег у Цяньцянь, чтобы купить свой наряд и туфли. Если бы я за тебя не поручилась, думаешь, ты бы смогла одолжить такую сумму"?
Одна девушка с удивлённым видом сказала: "Я думала, что она внезапно разбогатела. У моей мамы такое же платье, и оно стоит, по крайней мере, сотню тысяч. Выходит, она одолжила денег, чтобы купить его"?
"Не может быть... у твоей мамы такое же платье"?
"Точно такое же. А она смелая раз одолжила столько".
Линь Ваньтин побледнела, она не ожидала, что Юй Лили прилюдно раскроет карты.
"Всё именно так. У меня до сих пор её IOU. Не забудь вернуть Цяньцянь деньги". Юй Лили извлекла из сумки бумаги и передала их Су Цяньцы: "Вот, ты их оставила в прошлый раз".
Видя IOU, которое она сама написала, Линь Ваньтин побледнела ещё сильнее и запинаясь пробормотала: "Юй Лили, Су Цяньцы, что же я вам такого сделала, что вы меня так унижаете"?
"Унижаем"? - Су Цяньцы выглядела озадаченно. "Это ведь ты сама одолжила денег, написала IOU и надела это платье. Каким же образом мы тебя унижаем"?
"Не твоя вина, что ты так глупа. Но не следует демонстрировать это на людях". - улыбнувшись пошутила Юй Лили - "Мисс Линь Ваньтин, твой IQ достигает хотя бы пятидесяти"?
Все начали смеяться. Линь Ваньтин запричитала ещё громче.
"Ну это уж слишком", - наконец сказала Лю Аньянь, голос её не был злым. Су Цяньцы назвала её Белоснежкой, чему она была несказанно рада.
"Хорошо, успокойтесь". - на сцене был Фу Лэнбин, высокий и красивый, в руке парень держал микрофон. "Спасибо всем вам за то, что пришли на эту организованную мной встречу"...
Су Цяньцы с Лу Иханем нашли подходящее место, где уселись, к ним присоединилась Юй Лили. Они выпивали и болтали, приятно коротая время втроём.
Лю Аньянь с ревностью пялилась на Юй Лили и Су Цяньцы, уведя Линь Ваньтин в дальний угол зала, она сказала: "Ты всё ещё помнишь наш план? Сделаем всё немного по - другому. Немного позже я пойду с ними побеседовать. У тебя будет возможность подмешать наркотики в стаканы Су Цяньцы и Лу Иханя. Юй Лили влюблена в Лу Иханя, а Су Цяньцы её хорошая подруга. Я помогу ей выяснить, что её лучшая подруга спит с мужчиной, которого она любит". Лю Аньянь спланировала всё это очень расчётливо. Не она стояла за этим планом, но он был лучшим из того, что ей было предложено. "Таким образом мы заставим Юй Лили почувствовать себя жалкой, и разрушим статус Су Цяньцы в семье Ли".
Выслушав план, Линь Ваньтин помрачнела. Она спросила: "Это же неправильно, так"?
Лю Анянь подумала что та размякла, топнула ногой ощетинившись: "Они так ужасно обошлись с тобой, сделали тебя посмешищем и вогнали в такой огромный долг. Разве тебе не хочется отомстить"?
После этих слов Линь Ваньтин усмехнулась: "Я имею в виду, что для них этого может быть слишком мало"?
Лю Аньянь не поняла к чему она клонит, и спросила: "А ты что хочешь предложить"?
"Видишь того человека"? - Линь Ваньтин указала на кого-то.
Лю Аньянь сразу же узнала его, это был самый толстый и противный парень из их класса: "Дин Хайбо"?
"Да. Этот парень не только крупный, он тот еще кобелина. За несколько прошлых лет он переспал с огромным числом актрис и моделей. Я слышала, что некоторые из них погибли в его кровати, эти дела были замяты его отцом - шефом полиции".
"Я тоже об этом слышала. Ты хочешь"...
"Я заставлю Су Цяньцы переспать с этим боровом, а Юй Лили с Лу Иханем".
"Ни в коем случае. Ты хочешь, чтобы исполнилась мечта Юй Лили"?
"Разве ты не в курсе, чьей любовницей является Юй Лили"?
"Это правда"?
"Мужчина который за ней стоит - Оу Мин. Если он узнает, что она спит с Лу Иханем, как ты думаешь, что произойдет"?
Лю Аньянь была огорошена, она понимающе улыбнулась: "Тогда они никогда уже не будут счастливы. Безусловно, у Оу Мина найдутся способы, испортить им жизнь".
"А ещё, как ты думаешь, с какими последствиями столкнётся Су Цяньцы, изменив такому человеку как Ли Сычэн"?
"Ха - ха, определённо, они будут значительно хуже, чем у Лу Иханя и Юй Лили".
Ещё более интересным было то, что Ли Сычэн сейчас находился в этом же отеле. Если бы он сам всё это увидел... Это было бы намного веселее. Глядя на троих друзей, которые всё ещё о чём-то общались, Лю Аньянь с Линь Ваньтин злобно усмехнулись.
Оглядываясь по сторонам Дин Хайбо спокойно наслаждался едой в углу. Здесь люди не только хвастались, кому больше повезло в жизни с положением и работой, тут были девушки с привлекательными изгибами тела. Женская одежда вокруг привлекала взгляд глубокими вырезами. Впрочем, Дину Хайбо это быстро наскучило. Поглядев в угол, он заметил нескольких друзей радостно о чём-то переговаривающихся. Девушка в тёмно-синем платьем была самой изящной и грациозной из присутствующих.
Это была Су Цяньцы! Она считалась красавицей в гимназии. На этой встрече она снова была самой красивой. Залипнув на красотке, он не сразу обратил внимание на запах дешёвых духов, исходящих от женщины, которая подошла к нему.
Увидев, как непринуждённо тусуются Юй Лили, Су Цяньцы и Лу Ихань, некоторые из их знакомых присоединились к ним. Они прекрасно проводили время. Выпив чуть больше, чем следовало, Су Цяньцы поспешила в уборную. По пути она заметила Лю Аньянь разговаривавшую о чём-то с официантом, но не придала этому значения.
Выйдя из уборной она столкнулась нос к носу с кем-то знакомым. Это была Линь Ваньтин, поправляющая у зеркала макияж. Увидев выходящую из уборной Цяньцы, она немедленно отложила макияж в сторону и яростно посмотрела на девушку. Су Цяньцы проигнорировала, умыв руки и уже была готова выйти, как вдруг около двери она почувствовала за спиной какое-то движение..
Несмотря на то, что знакомство с единоборствами оказалось не самым приятным, особенно в конце занятий, она тем не менее немного освоила Джиу джитсу. Увидев как в её сторону несётся рука, Су Цяньцы отступила в сторону и отразила атаку. Схватив нападающую за запястье, она дёрнула её на себя.
Линь Ваньтин не ожидала, что Су Цяньцы будет начеку. Подавшись вперёд, она потеряла равновесие и с криком упала. Обрадованный Дин Хайбо ожидающий у двери, по предварительной договорённости, открыл дверь широко расставив руки. Подхватив обмякшее тело, он не стал рассматривать кто попался в его объятия. Довольный, он немедленно обхватил груди этой девушки и крепко сжал их. Он хотел зайти дальше, но в этот момент увидел в женской уборной удивленную Су Цяньцы.
Раз уж Су Цяньцы стоит перед ним, тогда кого же он сжимает в своих объятиях? Опустив глаза, Дин Хайбо обнаружил Линь Ваньтин, она обалдела от такого поворота.
"Аа"! - вскрикнула Линь Ваньтин, оттолкнув Дина Хайбо.
Увидев её, Дин Хайбо потерял весь свой пыл. "Ты что ослеп? Смотри куда идёшь". Хайбо растеряно смотрел на свои ладони, радость утекала сквозь пальцы.
Линь Ваньтин чувствовала стыд и злость одновременно. Обернувшись она ощетинилась: "Су Цяньцы"!
Вид Цяньцы был отчасти сочувствующим, взглянув на Дина Хайбо она прокомментировала: "Ты такой счастливчик, да"?
Сражённый наповал, Дин Хайбо чувствовал себя так, словно на сердце заскребли кошки. Он просто смотрел ей в след, хотя ему хотелось что-нибудь сделать.
Линь Ваньтин стиснула зубы. Она вновь хотела подойти к Су Цяньцы, когда заметила, что та берёт стакан с коктейлем у официанта, того самого, с которым ранее общалась Лю Аньянь. Увидев это, Линь Ваньтин успокоилась и усмехнулась про себя.
"Су Цяньцы, ну погоди, посмотрим что будет дальше".
Су Цяньцы с коктейлем в руке уже почти добралась до места,которое занимала до инцидента в туалете, когда к ней подошла Лю Анянь. Глядя на стакан девушки, она подняла свой, планируя чокнуться: "Я вела себя, как сучка. Хочу перед тобой извиниться. Цяньцы, мы можем стать друзьями, как прежде"?
Су Цяньцы не хотелось с ней пить, она с интересом посмотрела на Лю Аньянь. Друзьями? Лю Аньянь всегда относилась к ней как к идиотке. Если бы здесь была Су Цяньцы из прошлого, она бы, наверное, купилась на этот трюк Аньянь, но сейчас все было иначе: "А мы когда-то были друзьями"?
Не ожидая такой реакции от Су Цяньцы, крепко стиснув свой бокал, Лю Аньянь выдавила из себя улыбку: "Ну разумеется, разве мы не лучшие друзья"?
"Мы"? - скривив губы, ответила Цяньцы - "Я должно быть об этом совсем забыла". С этими словами девушка попыталась обойти горе-подругу, чтобы продолжить свой путь.
Заметив, что напиток в руках Су Цяньцы остаётся нетронутым, Лю Аньянь забеспокоилась. Она видела, что Цяньцы взяла его у того-самого официанта. Однако, она ещё ничего не выпила. Неужели она обо всём догадалась? Озадаченная Лю Аньянь осознала, что Су Цяньцы стала какой-то непонятной. Ей раньше казалось, что это связанно только с Ли Сычэном. Может быть Су Цяньцы научилась паре вещей у своего мужа? Впрочем, неважно какой ценой, но Цяньцы должна выпить сегодня содержимое бокала.
"Лю Аньянь", - позвала ее Линь Ваньтин. Обернувшись, она обнаружила приближающуюся Ваньтин, которая шёпотом сообщила ей: "Я уже подмешала наркотики Дину Хайбо и уговорила его зарезервировать комнату. Как только нам удастся заманить туда Су Цяньцы, у неё уже не останется пути к отступлению, учитывая силу этого наркотика. Теперь дело за тобой".
Лю Аньянь довольно улыбнулась: "Отлично, Давай насладимся шоу".
Участие Дина Хайбо было необходимым, потому что просто привести Су Цяньцы в бесчувственное состояние было недостаточно. Если бы Цяньцы застукали в постели с Дином Хайбо, это была бы совсем другая история.
Наблюдая, как они о чём-то переговариваются, Су Цяньцы догадалась, что они что-то затевают.
Но что именно?
События уже сильно отличались от тех, что были в её прошлой жизни. Су Цяньцы даже не предполагала, что могло произойти дальше. Насторожившись и глубоко задумавшись, Су Цяньцы сделала большой глоток из своего бокала.
Обернувшись, Лю Аньянь заметила, как Су Цяньцы пьёт. Хотя это был всего лишь глоток, Лю Аньянь обрадовалась. Она это пьёт!
Су Цяньцы внимательно следила за этими двумя. Вид Лю Аньянь пробудил в ней зловещее предчувствие.
Заметив взгляд Су Цяньцы, Лю Аньянь удивилась. Цяньцы и впрямь что-то подозревает? Со смешанными чувствами вины и азарта, Лю Аньянь произнесла: "Су Цяньцы, пусть ты и не принимаешь нашу дружбу, я отношусь к ней серьёзно и считаю тебя своей лучшей подругой. Это в знак того, что я хочу перед тобой извиниться"!
С этими словами Лю Аньянь осушила бокал с вином, который держала в руках. Су Цяньцы не двигалась, тогда она взмолилась: "Ну же, Су Цяньцы, мы же хорошо друг друга знаем, ведь так? Пожалуйста, выпей со мной".
Чувствуя какой-то подвох, Су Цяньцы тем не менее опрокинула бокал, который держала в руке под умоляющим взглядом Лю Аньянь.
Закончив свои рабочие дела, Ли Сычэн обнаружил на телефоне сообщение. К нему было прикреплено фото. Загрузив фото, он увидел знакомую фигуру. В своём тёмно-синем платье Су Цяньцы была очаровательна. Она была порозовевшей, рядом стоял высокий привлекательный мужчина в очках. Они с улыбкой смотрели друг на друга. Стояла парочка в коридоре. Судя по обстановке, дело было в Королевском Отеле, в том же, где сейчас находился Сычэн. После этого он получил следующее сообщение. В этот раз на фото был номер комнаты.
F 1805
В фотографиях не было бы ничего особенного, если бы их прислали в разное время. Однако они были получены друг за другом. Очевидно отправитель пытался что-то доказать. Ли Сычэн поник. Его охватила неконтролируемая злоба.
Тан Мэнин была знакома с Ли Сычэном более десяти лет, так что девушка сразу поняла, что у него испортилось настроение. Волнуясь, она поняла, что должно быть Лю Аньянь привела в исполнение свой план. Заглянув в его телефон, Тан Мэнин продолжила спокойно складывать документы, сказав: "Я слышала, что сегодня встреча одноклассников класса Су Цяньцы. Там у них какое-то торжество. Оно наверняка ещё не кончилось. Может быть съездим и посмотрим, что там происходит"?
"А ты откуда знаешь"? - голос Ли Сычэна был настолько холоден, что, пожалуй, мог бы превратить в ледышку.
Сердце Тан Мэнин забилось быстрее: "Моя двоюродная сестра - её одноклассница, поэтому"... Поэтому знать о том, что Су Цяньцы тоже была в том отеле было для неё естественно.
По- видимому удовлетворившись объяснением, Ли Сычэн поднялся и поспешил к двери.
Испытывая облегчение, Тан Мэнин посмотрела в телефон, обнаружив там сообщение от Лю Аньянь полученное двадцать минут назад: "Мы готовы". Поджав губы, Тан Мэнин удалила его и поспешила вслед за Ли Сычэном.
...
Увидев как Су Цяньцы осушила бокал, Лю Анянь благодарно улыбнулась со словами: "Су Цяньцы, я знала, что ты считаешь меня лучшей подругой. Ты ведь и правда так думаешь"?
Су Цяньцы её улыбка несколько насторожила, она отступила назад: "Мне просто хотелось пить. Не вкладывай в это действие столько" . После этого Су Цяньцы быстро вернулась к своим друзьям.
Не взирая на проявленное к ней безразличие, Лю Аньянь ни чуть не обиделась, напротив, она победно захохотала.
"Очень скоро с тобой всё будет кончено".
Прекрасно отдавая себе отчёт о странном поведении Лю Аньянь и Линь Ваньтин, Су Цяньцы гадала, чего же они ждут. Их взгляды неизменно следовали за ней и девушка специально прошлась к двери в комнату с баром. Дверь была стеклянной и за ней всё было прекрасно видно. Цяньцы заметила, что Линь Ваньтин двинулась за ней вслед. Усмехнувшись про себя, Су Цяньцы изобразила, что потеряв равновесие вынуждена опуститься на стул.
Увидев это, Линь Ваньтин сразу поспешила к ней и с сочувствующим видом взяла девушку за руку: "Цяньцы, ты в порядке? Ты опьянела"?
Су Цяньцы отрицательно помахала рукой, но Линь Ваньтин подняла её и потащила за собой: "Я отведу в комнату, чтобы ты отдохнула. Тебе нужно немного полежать".
Здесь что-то нечисто!
Су Цяньцы позволила Линь Ваньтин вести себя. Вскоре они вошли в лифт и поднялись на восемнадцатый этаж к двери комнаты F1805.
Изнутри комнаты доносился какой-то шум, не взирая на него и достав из сумки ключ Ваньтин поднесла его к замочному сканеру двери.
Бип!
Дверь отворилась...
Как только дверь отворилась, шум затих. Линь Ваньтин спокойно и заботливо сказала: "хорошего отдыха". После этого она втолкнула Су Цяньцы в комнату.
Су Цяньцы похолодела, она услышала чьё-то тяжёлое дыхание. Несмотря на то, что звук был тихим, Цяньцы ощутила надвигающуюся опасность. Определённо, что-то здесь было не так. Отступив, Су Цяньцы скинула руку Линь Ваньтин, взяв её на излом. Линь Ваньтин вскрикнула, влетев в комнату вместо Цяньцы. В комнате было совершенно темно, однако девушка слышала, как постепенно приближается тяжёлое дыхание.
В свете, падающем из коридора, Су Цяньцы заметила мясистое лицо Дина Хайбо, оно мучительно подрагивало, глаза налились кровью. Шокированная этим зрелищем, девушка, не раздумывая, отступила в коридор. У Линь Ваньтин, которая уже была внутри, времени на побег не было. Она воскликнула: "Уйди"! Однако Дин Хайбо резко втащил её вглубь комнаты. "Нет"! - Линь Ваньтин пыталась вырваться, отбрыкиваясь от него. Кинув на Су Цяньцы полный отчаяния взгляд, она взмолилась: "Спаси меня. Цяньцы, пожалуйста"!
"Отдайся мне"! - Дин Хайбо тяжело дышал, его толстые руки быстро срывали одежду с Линь Ваньтин. Её дорогое платье было порвано на куски. От этого зрелища Цяньцы потеряла дар речи. Она даже подумать не могла, что увидит что-то подобное. Она была взрослой и понимала, почему Дин Хайбо так себя ведёт. По её спине пробежал холодок. Резко схватив дверную ручку, она захлопнула за собой дверь. Крики сразу же прекратились. Су Цяньцы никогда ещё не была так рада тому, что училась джиу джитсу. Линь Ваньтин почти удалось вновь разрушить её жизнь.
"Помогите"...
До Су Цяньцы всё ещё доносился приглушённый голос Линь Ваньтин. Каждый крик был молотом, вызывающим в ней страх. Если бы она не успела быстро среагировать, это ей бы пришлось бороться там с Дином Хайбо. Думая о той мерзкой сцене, свидетельницей которой ей пришлось только что стать, Су Цяньцы не могла избавиться от чувства разочарования и досады. Впрочем, она совершенно не испытывала жалости. Это было честно заслуженное наказание!
Лю Аньянь держала в руках телефон с довольной улыбкой на лице. Однако, когда она увидела входящую в бар элегантную фигуру Су Цяньцы, улыбка застыла на губах. Су Цяньцы прекрасно держалась на ногах, её взгляд был холоден. В чём дело? Лю Аньянь видела, как Су Цяньцы выпила тот бокал с наркотиком.
Почему она трезва?
Удивленная Лю Аньянь не могла не забеспокоиться при приближении Су Цяньцы. Су Цяньцы заметила "отправлено" на экране ее телефона и резко выхватила его. Кликнув в сообщения, Цяньцы обнаружила две фотографии. Её взгляд похолодел. Подняв руку ,она залепила Лю Анянь пощёчину.
Шлёп!
Звук пощечины привлёк всеобщее внимание. Лю Аньянь не ожидала удара и замешкалась, опомнившись она закричала, и размахнулась чтобы залепить пощёчину Су Цяньцы. Девушка, однако, оказалась проворней. Заблокировав её руку, она влепила ей пощёчину по другой щеке.
Вокруг начали собираться люди.
"Су Цяньцы"! - Лю Аньянь была вне себя от злобы. С ней никогда так не обращались. Она чувствовала, как её щёки горели и догадывалась, что лицо наверняка припухло. В ярости, со слезами на глазах она набросилась на Цяньцы.
Су Цяньцы быстро отступила в сторону и Лю Аньянь чуть не упала вперёд. Пытаясь удержать равновесие она подалась назад, но ей этого не удалось и она хлопнулась на спину. Пол был покрыт ковром и Аньянь не ушиблась, однако чувствовала она себя так, будто уже умерла.
"Эй", - Фу Лэнбин остановил Су Цяньцы со словами, - "Все споры можно решить словами. Давайте без насилия".
Кинув на него яростный взгляд, девушка рявкнула, - "Пусти"!
Замешкавшись Фу Лэнбин быстро убрал руки.
Освободившись Су Цяньцы замахнулась для нового удара, но Лю Аньянь застонала съёжившись, - "Су Цяньцы, что я тебе сделала, за что ты так со мной"?
Цяньцы насмешливо усмехнулась: "Что сделала"? Подняв её телефон, она ответила сердитым голосом, - "Почему ты посылаешь эти фотографии моему мужу"?
Мужу? Она замужем?
Большинство одноклассников оказывается об этом не знало, они глядели на девушку с явным любопытством.
Лю Аньянь поморщилась и воскликнула, - "О чём ты говоришь? Я ничего не понимаю".
Су Цяньцы отправила картинки с телефона в групповой чат одноклассников. Это вызвало одновременный звуковой сигнал множества телефонов.
Первая картинка ошеломила Лу Иханя. Движение пальца - и всплыло второе фото с номером комнаты. Лу Ихань помрачнел.
"Она рассылает такие фото"?
"Не может быть... Они же просто общались. А она прикрепила к ней фото комнаты в отеле. Зачем? Это же ни о чём не говорит".
"Готов поспорить, что её муж думает иначе".
Побледневшая Лю Аньянь стала быстро объяснять: "Это не мой телефон. Линь Ваньтин попросила, чтобы я его подержала. И вообще это не моё дело".
"Да? Посмотри - ка, когда было отправлено сообщение. Пять минут назад. Была ли здесь Ваньтин"?
"Она наверно просто поместила это сообщения в отложенные, чтобы оно само отправилось, и хотела меня этим подставить".
"Так. Тогда скажи- ка, откуда у Линь Ваньтин номер телефона моего мужа"? - вид Су Цяньцы был яростным.
Люди давно знающие Су Цяньцы были удивлены её неожиданной агрессией. С каких пор она стала такой сильной?
"Я"... - под натиском Су Цяньцы, Лю Аньянь заметно нервничала.
Входя в бальную залу, Ли Сычэн увидел ,что люди столпились в одном месте. Краем уха он услышал часть фразы, произнесённую Су Цяньцы, "...номер моего мужа"? Слова "моего мужа" заставили Ли Сычэна несколько успокоиться. Звучало это весьма неплохо.
Избегая смотреть в глаза, Лю Аньянь уверенно сказала, - "Откуда мне знать, как она это сделала? Спросите Линь Ваньтин, а не меня".
"Су Цяньцы, не переходи рамки дозволенного. Ты напала на Аньянь", - к Лю Аньянь вышла девушка с короткой стрижкой в простом розовом платье, очевидно она была на её стороне.
"Определённо. Линь Ваньтин точно подставила вас обоих, тебя и Лю Аньянь", - к ним подошла ещё одна девушка встав рядом с Аньянь.
После удара у Лю Аньянь было озлобленное выражение лица. Видя, что люди решили её поддержать, она немедленно ударилась в слёзы.
Девушка узнала их, две помощницы Лю Аньянь, которые помогли унизить Цяньцы в её прошлой жизни. Они по прежнему были на стороне Аньянь, пытаясь оправдать её поведение.
"Ты выросла в приюте, и у тебя не было родителей, чтобы научить отличать правильное от неправильного. Похоже, ты ещё немного глуповата. Скажи, ведь это так"? - сказала одна из этих девушек.
Девушка стоявшая рядом с ней усмехнулась.
Лу Иханя это вывело из себя, встав рядом с Су Цяньцы, он холодно предупредил двух дамочек: "Вам не следует говорить такие вещи".
"Ого, тут ангел-хранитель. А почему ты ничего не сказал, когда она ударила Лю Аньянь? Что за пёс".
"Думаешь никто ничего не замечает? Ты всегда по особенному относился к Су Цяньцы. К несчастью, она нашла папика побогаче, и лузер вроде тебя её уже не интересует".
"Сучка и пёс, прекрасная парочка", - девушки были максимально грубы в выражениях. Лю Аньянь почувствовала себя намного лучше, ей определённо нравилось, что происходит.
"Вы, двое, извинитесь немедленно"! - ощетинился Лу Ихань, сейчас он уже не выглядел тем жизнерадостным парнем, каким казался мгновение назад. Все знали его как парня, который обычно дурачился. Никто не знал, что его вид может быть таким пугающим, если он выйдет из себя. Людей это немного шокировало.
Впрочем, подумав о незначительном статусе Лу Иханя девушки нагло продолжили натиск. Лю Аньянь подлила масло в огонь, спросив: "А разве они не правы"?
"Извинитесь"! - Лу Ихань широко раскрыл глаза, было ясно, что он взбешён. "Я не бью женщин, но вам придется прекратить это. Извинитесь перед Су Цяньцы".
"За что нам извиняться? Мы говорим только правду. Су Цяньцы - сучка! Сучка"!
Лу Ихань едва полностью не потерял самообладание, но в это время сквозь толпу донёсся низкий голос: "Кого это вы называете сучкой"?
Звук этого голоса шокировал Су Цяньцы, не веря своим ушам, она повернула голову на звук голоса.
"Это Ли Сычэн"! - кто-то опередил её, выкрикнув эту фразу. Услышав это имя, часть присутствующих при этой сцене обернулась.
Будучи жителем Кингстона было возможно не знать имени мэра. Однако не знать кто такой Ли Сычэн здесь было невозможно.
Толпа автоматически расступилась, освобождая проход для человека в чёрном костюме. Его взгляд был холоден, Ли Сычэн глядел на девушку, которая назвала Су Цяньцы шлюхой. Девушка была крайне напугана, по всему её телу побежали мурашки. Её охватил ужас...
Рослая фигура Ли Сычэна двинулась сквозь толпу. Он был подобен королю, отличаясь от прочих людей. Он привлёк всеобщее внимание уже в тот миг, когда появился в комнате. Его тёмный взгляд был подобен кинжалам, пронзающим девушку, что выразилась так бестактно. Впрочем, когда люди решили, что сейчас он что-то сделает, он быстро отвёл глаза. Не прошло и двух секунд, как взгляд и вид его стали беззаботными. Ли Сычэн обратился своим глубоким голосом: "Чен Ю".
Работая на Ли Сычэна уже три года, Чен Ю достаточно хорошо знала своего босса. Больше слов не потребовалось, она была специальным сотрудником Ли Сычэна и сразу поняла, что от неё требуется: "Да". Коротко кивнув, Чен Ю развернулась и вышла из бальной залы.
Люди заметили, что за Ли Сычэном следуют две женщины. "Сестричка"! - увидев Тан Мэнин, Лю Аньянь немедленно разрыдалась. Тан Мэнин нахмурилась, не обращая на неё внимания. Тогда Лю Аньянь быстро начала объяснять в чём дело: "Лицо, она ударила меня по лицу"! Для Лю Аньянь, Тан Мэнин была той, на кого, по её мнению, она могла положиться. Кроме того, Тан Мэнин знала Ли Сычэна уже довольно давно, много лет, и Ли Сычэн определённо помог бы Мэнин, если бы она у него что-то попросила. Лю Аньянь беспомощно глядела на Тан Мэнин глазами полными слёз.
Чего-то нетерпеливо ожидающая Тан Мэнин, тем не менее вежливо спросила: "И кто же это сделал"?
"Су Цяньцы"!
"Ну..."- Тан Мэнин, казалось, заколебалась, она незаметно наблюдала за Ли Сычэном. Под люстрой в европейском стиле, его великолепная фигура казалась божественной. Однако, он был так холоден и безразличен. Тан Мэнин даже не догадывалась, о чём он думает. Ли Сычэн как-будто не замечал, о чём они говорят, он быстро пошёл в направлении Су Цяньцы.
Толпа была в замешательстве. Ли Сычэн... он идёт к Су Цяньцы? Что это значит? Восхищение на лицах девушек сменилось ревностью и даже ненавистью...
Несмотря на людей, все из которых глядели на неё по-разному, всё, что видела Су Цяньцы - был приближающийся Ли Сычэн. Ей казалось, что каждый его шаг отдаётся в её сердце маленьким землетрясением.
Он здесь? Почему он решил вмешаться?
Опустив глаза, Ли Сычэн заметил обнажённые плечи Су Цяньцы и его брови сдвинулись друг к дружке.
На глазах шокированной Су Цяньцы, он начал расстёгивать пуговицы своего костюма.
Зачем он его снимает? Что он собирается делать?
Су Цяньцы невольно подумала о коже с бронзовым оттенком, и о мускулистом теле скрывающимся под этой рубашкой.Она хотела сделать шаг назад, но он поймал её за руки. Подняв лицо, она встретилась с его взглядом и внезапно покраснела. Она уже хотела начать что-то ему объяснять, но он накинул на неё свой пиджак.
"Кажется пора ехать домой, жена".
Жена...
Су Цяньцы показалось, что ее поразили в самое сердце, её охватило невыразимое приятное чувство. Он обращался к ней? Потрясённая, Цяньцы ощущала себя как в трансе. Впрочем, тепло его тела, сохраненное пиджаком было настоящим...
После этих слов Ли Сычэна, некоторые не смогли удержаться от возгласов.
"Какого хр...а, Су Цяньцы замужем за Ли Сычэном"?
"Серьёзно? И что он нашёл в такой"... - персона, брякнувшая это внезапно замолкла, неуверенно посмотрев в сторону, где стоял Ли Сычэн.
"Мистер Ли"..., - внезапно забеспокоилась девушка, которая только что ругала Су Цяньцы, - "Я просто шутила со старыми приятелями... Я совсем не хотела её оскорбить... мистер Ли"...
Увидев реакцию девушки, Лу Ихань насупился. Хотя Ли Сычэн ничего не произнёс и даже ничего не сделал, все эти люди уже умоляли его и готовы были лебезить. Эта ситуация заставила Иханя почувствовать себя клоуном.
Как трогательно!
Ли Сычэн, стоявший рядом с Су Цяньцы, очень ей подходил. И в самом деле, рядом с таким мужчиной, девушке не нужна была его защита и помощь. Так всё и было? Но он не хотел сдаваться...
Ли Сычэн словно и не слышал слов той девушки, он прошептал Су Цяньцы: "Идём". Его грубая рука сжимала, сжавшиеся от нервного напряжения пальчики Су Цяньцы, он потянул её к себе. Она шла под взорами многочисленной толпы, вслед за Ли Сычэном, крепко держащим её руку, голова её была слегка наклонена, а сердце бешено колотилось. Похоже, она была той девушкой, которой завидовали все. Но ей всё казалось нереальным, как-будто она украла чьё-то счастье.
Цяньцы автоматически обернулась и заметила Тан Мэнин. Она стояла как вкопанная рядом с Лю Аньянь, чьи щёки припухли. Мэнин с завистью смотрела на Су Цяньцы, и это приободрило девушку. Она заспешила вслед за Сычэном, сжимая его руку и улыбаясь.
В руке Тан Мэнин сжимала какие-то документы, сейчас она сжала ещё и зубы. Её сердце словно грядка сорняками, обрастало ненавистью и злостью. Если бы не Су Цяньцы, то всем этим гламуром наслаждалась бы Тан Мэнин.
Когда пара уже почти покинула бальный зал, у девушки обругавшей Су Цяньцы неожиданно зазвонил телефон.
"Привет папа", - прошло меньше двух секунд и тон её голоса резко изменился, она закричала, - "Что? Да как такое возможно? Утром же всё было в порядке. Как это мы смогли обанкротиться за один день"?
Банкротство?
Все взгляды устремились на нее.
"Кому я перешла дорогу? Я не"... - она собиралась сказать что-то ещё, но её взгляд упал на покидающих зал Ли Сычэна и Су Цяньцы, и она побледнела.
Похоже, в этот момент холодок пробежал по спинам присутствующих, глазеющих вслед удаляющейся парочке.
Та девушка, похоже, забыла обо всём на свете. Она ни с того ни с сего, как сумасшедшая, вдруг погналась за ними выкрикивая: "Мистер Ли, Мистер Ли"!
Впрочем, прежде чем ей удалось до него добежать путь ей преградила женщина. Чэн Ю стояла перед ней с каменным лицом, она холодно сказала: "Бесполезно".
Девушка не хотела сдаваться и попыталась оттолкнуть Ю.
Сделать ей этого не дали. Быстро подошедший Фу Лэнбин остановил девушку, стараясь её успокоить: "Вместо того, чтобы извиняться, лучше подумай о кризисе, с которым столкнулась твоя семья. Это ведь будет верно, Чэн Ю"? Лэнбин попытался изобразить на лице лучшую улыбку, на какую был способен, но Ю это не проняло,холодно посмотрев на него, женщина кивнула.
После этого Чэн Ю сказала Тан Мэнин: "Миссис Тан, пожалуйста подготовьте как можно скорее документы. Они понадобятся мне в десять часов".
Тан Мэнин немного смутилась оттого, что к ней прилюдно обратились как к подчинённой. Но Чэн Ю была её начальницей, так что ей оставалось только кивнуть в ответ. Пристально посмотрев на Тан Мэнин, Чэн Ю развернулась.
Глаза Фу Лэнбина вспыхнули, она его восхитила: "Великолепна".
"Отпусти меня", - прокричала девушка, пытаясь вырваться вслед за парой, но Лэнбин не выпустил её, желая впечатлить Чэн Ю и Ли Сычэна.
Вскоре они скрылись из вида.
Кинув взор на Лю Аньянь, Тан Мэнин скомандовала: "Иди сюда"!
Вздрогнув, Лю Аньянь быстро поспешила в угол, вслед за Мэнин.
"Я ведь дала тебе наркотики. Это было простое задание, но ты всё испортила". Тан Мэнин намеренно старалась говорить тише, но не могла утаить в голосе гнев.
Лю Аньянь насупилась: "Я сказала официанту поднести ей водку с содовой, и видела как она пьёт... не понимаю почему"...
"Водка с содовой"? - ощетинилась Тан Мэнин, - "Су Цяньцы не пьёт водку. Ты что, этого не знала"?
Лю Аньянь ошеломлённо бормотала: "Не может быть... Я видела"... Впрочем, она вспомнила подробности. Выпивкой, в которую она подмешала таблетки была водка с содовой, но Су Цяньцы, кажется пила шампанское. Но откуда у Цяньцы нашлось время, чтобы поменять напитки? Поразмыслив, Лю Аньянь вспомнила, что был небольшой промежуток времени, когда её позвала Линь Ваньтин. Разговор длился меньше минуты, но именно в это время она упустила девушку из виду.
"Идиотка. Ты даже простейшего задания не можешь выполнить. Зачем я так старалась, удаляя информацию про тебя из Weibo. Если бы я знала, что ты окажешься настолько бесполезной, я бы сама всё сделала".
Тан Мэнин была взбешена, тон её голоса заставил Аньянь побледнеть. Она быстро ответила: "Сестричка, не злись. Я кое-что ещё припасла".
"Они уже ушли. Что теперь можно сделать"?
"Комната! Я попросила Линь Ваньтин украсть у Су Цяньцы удостоверение, чтобы забронировать на него комнату в отеле. Как доказательство".
Тан Мэнин чуть не потеряла дар речи. Стиснув зубы, она ответила: "Идиотка. Будто они не смогут проверить записи с камер наблюдения? Кстати, где Линь Ваньтин"?
Лю Аньянь потрясённо замолчала, поняв что Линь Ваньтин не видно уже довольно давно. О чём-то подумав, Лю Аньянь изменилась в лице и сказала: "В той комнате всё ещё находится Дин Хайбо. Я подмешала ему пять таблеток"!
Поражённая, Тан Мэнин вскрикнула: "Пять таблеток, он может умереть"!
Лю Аньянь чуть не заплакала: "Что делать? Может вызвать скорую"...
Тан Мэнин не дала ей этого сделать, выхватив телефон, она сказала: "Ты с ума сошла? Если позвонишь в скорую помощь, то можешь угодить в тюрьму".
"Что же мне делать"?
Лицо Тан Мэнин помрачнело, она спокойно ответила: "Просто притворись, что ничего об этом не знаешь и уходи".
"Но"...
"Хочешь в тюрьму"?
"Нет"!
"Тогда возвращайся домой и сделай вид, что ничего об этом не знаешь".
Люди начали потихоньку расходиться, лишь некоторые, хорошо знакомые друзья, задержались в помещении, наслаждаясь выпивкой. Большинство ушло около десяти вечера.
Когда последние из оставшихся уже собирались на выход, один из мужчин, друг Фу Лэнбина, неожиданно поинтересовался: "А что это была за комната на фото, которую Су Цяньцы выложила в групповой чат"?
"F 1805. А что с ней"?
"Не думаю, что её выбрали случайно. Как думаете, что бы там было, если бы Ли Сычэн купился на этот трюк и сходил туда"?
"Хочешь проверить"?
"Пойдём"!
Друзья поднялись на восемнадцатый этаж и, подходя к комнате, услышали рёв и стук. Они переглянулись. Одна из девушек сказала: "Тсс". Прижавшись к двери, ухом она добавила: "Кажется, я слышу голос Линь Ваньтин".
Удивленные парни прильнули к двери.
"Помогите"...
Слабый крик о помощи всех удивил еще больше.
Девушка была в хороших отношениях с Ваньтин, поэтому она немедленно вызвала полицию. Один из парней отправился на ресепшн, чтобы взять ключ от комнаты. Когда они наконец вломились в комнату, то сразу почувствовали запах крови.
Увидев открывающуюся дверь, ослабевшая Линь Ваньтин вновь закричала: "Помогите"... Её голос был хриплым и отчаянным, совсем не похожим на тот слащавый, которым она обычно общалась.
Звучал он напугано.
Увидев её, подруга чуть не зарыдала, воскликнув: "Линь Ваньтин"!
Дин Хайбо не обращал на происходящее никакого внимания, он беспрестанно двигал бёдрами назад и вперёд. С них капала кровь. Оттаскивая Хайбо от Ваньтин, мужчинам даже пришлось ударить его по лицу. Чтобы справиться с ним, потребовалось трое мужчин. Линь Ваньтин была при смерти, когда её доставили в больницу, она потеряла много крови. Весть о преступлении вскоре дошла до главного управления полиции. К ответу призвали отца Хайбо - директора Дина, однако, после этого дело приостановили.
...
Су Цяньцы держала Ли Сычэна за руку выходя из бальной залы. Всё происходящее казалось ей сном. Она смотрела в лицо мужу и её сердце начиналось биться быстрее, не поддаваясь контролю. Но ей нельзя было терять из-за него голову. Убрав руку, Цяньцы спросила: "Почему ты сюда приехал"?
Посмотрев на неё, Ли Сычэн ответил: "Чтобы встретить тебя".
Су Цяньцы показалось, как будто её сердце замерло. Этот простой ответ так взволновал её душу...
Ли Сычэн спокойно сказал: "Пойдём домой".
Су Цяньцы кивнула, они шли к чёрному майбаху, ожидавшему их перед отелем. Ян отворил перед ними дверь. Всё казалось настолько реальным.
"Миссис Су"? - Цяньцы услышала знакомый голос. Это был Шэн Симин. "Какой приятный сюрприз", - голос Симина прозвучал радостно.
Впрочем, как только он перевёл взгляд на Ли Сычэна, его улыбка несколько уменьшилась, он спросил у девушки: "Это ваш муж"?
Су Цяньцы кивнула глядя на Ли Сычэна. В её прошлой жизни ей бы никогда не позволили представить Сычэна таким образом. Но сейчас...
Слегка нахмурившись Ли Сычэн подал руку Шэну Симину: "Здравствуйте. Я много о вас слышал".
"Рад познакомиться с вами", - Шэн Симин пожал протянутую руку, в его глазах промелькнули следы враждебности: "Как ваш брак"?
Ли Сычэн немедленно вспомнил о контракте на развод, что лежал в его тумбочке. Печать на нём принадлежала этому юристу, и сейчас он стоял прямо перед ним.
Что он пытается сказать? Разве он не слишком стар, чтобы иметь какие-то притязания в отношении двадцатилетней девушки?
Аккуратно взяв Су Цяньцы за руку, Сычэн заявил: "Спасибо что поинтересовались. Я и моя жена всецело наслаждаемся нашим браком. Это ведь так, дорогая"?
Этот вопрос застиг девушку врасплох, её сердце на мгновение замерло от слов, которыми он её назвал. Су Цяньцы кивнула, немного покраснев.
"Поедем домой", - отпустив руку Шэна Симина, Ли Сычэн обвил руку вокруг плеча Су Цяньцы, прошептав ей эротичным голосом, - "Давай дома ты меня покормишь".
К лицу девушки прилила кровь. Покормить его? Стиснув ноги Цяньцы толкнула Сычэна: "Что за чушь"...
Мужчина сделал серьёзный вид, пытаясь изобразить удивление: "Я имел в виду лапшу. Как считаешь"?
Ян не смог сдержать смешка, заставив Цяньцы покраснеть ещё сильней.
Однако, чувствуя взгляд Шэна Симина, девушка испытывала острое чувство стыда. Пристально посмотрев на Сычэна, она топнула ножкой и оттолкнула его, усевшись в машину.
Видя как она смутилась, Ли Сычэн хитро улыбнулся.
Шэн Симин не знал что и думать. Изначально он думал, что у этой пары проблемы во взаимоотношениях, так, что Су Цяньцы решила составить договор о разводе через нескольких дней после свадьбы. Но по- видимому это было не так.
"У вас милая жена".
"Спасибо. Мне она тоже такой кажется", - спокойно ответил Ли Сычэн, - "А сейчас мне нужно идти. Увидимся в другой раз".
После этого мужчина тоже сел в машину.
Чёрный майбах отъехал от одиноко стоящего Шэна Симина. Достав карманные часы, юрист посмотрел на старую фотографию, которая в них хранилась. Женщина на ней была почти точной копией Цяньцы. "Она так на тебя похожа"...
В машине Су Цяньцы чувствовала такой стыд, что хотела под землю провалиться. Такой позор! Её репутация разрушена!
Ли Сычэн был, как обычно, спокоен. Ослабляя галстук, он заметил смущённый взгляд девушки и, незаметно усмехнувшись, сказал: "Завтра мне предстоит уехать в деловую поездку".
Цяньцы растерянно кивнула. В её прошлой жизни через некоторое время после встречи одноклассников, Сычэн также улетел в поездку по делам, связанным с его бизнесом. Но тогда он её об этом не уведомлял. В тот раз девушка впервые узнала о том, что он уехал в Австралию от Тан Мэнин. В то время Мэнин - его секретарша часто сообщала ей о том, где он находится. Она проводила с Сычэном практически каждый день и напоминала Цяньцы о том, чтобы она хорошо смотрела за хозяйством.
"Поездка продлится почти месяц. Если тебе станет скучно дома, можешь пожить с дедушкой в старом доме".
Девушка кивнула. Она знала, что эта поездка деловая, однако Су Цяньцы думала о том, что месяц он проведёт с Тан Мэнин. Подняв глаза, она кротко спросила: "Тан Мэнин поедет с тобой"?
Мужчина кивнул, но заметив как погрустнела Цяньцы добавил: "Она училась в Австралии, так-что с ней мне там будет удобней".
Но она безнравствена!
Су Цяньцы особо помнился случай, который произошёл по прошествии трёх недель после того, как они уехали в Австралию. Тогда Тан Мэнин "случайно" позвонила девушке для того, чтобы она могла послушать как Мэнин занимается любовью с Ли Сычэном. Хоть Цяньцы и не могла узнать наверняка, был ли тот мужчина Сычэном, сдавленное дыхание и стоны так сильно её впечатлили... девушка почувствовала как-будто сердце её выворачивают наизнанку.
"Это тебя беспокоит"?
Сычэн не игнорировал чувства Тан Мэнин, но он был уверен, что пока он на них не отвечает, он не может ей навредить. Он всегда относился к ней как к младшей сестре. За многие годы он оставался равнодушным к попыткам их семей сделать из них пару. Когда его мать предложила ему взять Тан Мэнин своей секретаршей, он не отказал. Впрочем, ему и в голову не приходило, что это может заставить Су Цяньцы чувствовать себя неловко.
Услышав прозвучавший вопрос, девушка моргнула. Могла ли она сказать ему правду? Её это беспокоит! Но какова же причина этого беспокойства? Она ведь собирается с ним развестись. У них оставалось менее десяти месяцев, прежде чем срок их брака истечёт. И кроме того, ведь он всегда любил не её, а Тан Мэнин, ведь это было так? И всё же, зная всё это, Су Цяньцы тем не менее чувствовала себя потерянной. Внезапно закачав головой, она сказала: "Я не собираюсь тебе указывать как следует работать".
Ли Сычэн не ответил. Наступила тишина.
Половину месяца их разлуки Су Цяньцы провела в старом доме. Другую часть времени девушка потратила, взяв уроки искусства. Очередной семестр начался неожиданно. Летние каникулы заканчивались и Цяньцы стала первокурсницей в колледже. Её время вновь было расписано.
На двадцать восьмой день после того, как Ли Сычэн уехал, в 8 часов, Су Цяньцы увидела входящий звонок от Тан Мэнин. В то же самое время она позвонила в её прошлой жизни...
Сердце Цяньцы затрепетало. Она в оцепенении смотрела на звонящий телефон.
Тан Мэнин, Ли Сычэн...
Потянувшись к телефону, Су Цяньцы всё ещё сомневалась, снять ли трубку. Сердце отозвалось неожиданной болью. Взять ли трубку? Она не осмеливалась сделать это. Она боялась, что вновь услышит те ужасные звуки, сбивчивое дыхание и стоны, которые волновали её множество дней и ночей. Может лучше сбросить?
Но что если что-то поменялось... Многое уже произошло не так, как тогда. А что если этот звонок по другому поводу? Снять... Просто проверить, что там. Она ведь и так уже готова к худшему? Когда гудки уже должны были прекратиться, девушка приняла вызов.
"Мммм... Братец Сычэн... Полегче, пожалуйста"... - это был голос Тан Мэнин, перебиваемым тяжёлым мужским дыханием и звуками тела трущегося о другое тело. "О... Братец Сычэн... Так приятно".
Цяньцы показалось, что её сердце разбилось на кусочки. Телефон выпал из её руки, и она не смогла удержать слёзы, брызнувшие из глаз. Она ведь уже всё знала. Но зачем она сняла трубку? Зачем она вновь причинила себе такую боль... Она знала, что этот мужчина её не любит, но не могла заставить своё сердце перестать испытывать к нему чувства.
Девушка легла на кровать, натянула на голову одеяло и закричала изо всей силы. Она ещё никогда так себя не презирала. Всё желаемое, что она хотела принять за действительное, спало как пелена. Ей не хотелось вновь попадать в то старое положение.
"Мистер Ли, я заказала билеты на самолёт, но"... - нерешительно произнесла Чэн Ли, - "Но разве вы спешите? Большой разницы не будет, если вылетим завтра".
Сидящий на диванчике со скрещёнными ногами Ли Сычэн пристально посмотрел на неё и медленно встал. Он ответил, так ничего и не объяснив: "Давайте просто уедем".
Чэн Ю немного обиделась. Её босс был настоящим трудоголиком. Он не только закончил дела, что планировалось сделать более чем за месяц за двадцать восемь дней. Но более того, он собирался возвращаться в середине ночи. О боже! За какие преступления в прошлой жизни, ему приходится быть сейчас таким деятельным боссом.
Однако, когда Сычэн уже собирался выехать из отеля, ему позвонила Тан Мэнин: "Братец Сычэн... я в своей комнате. Не мог бы ты зайти, помочь мне? Я чувствую себя ужасно"...
Немного нахмурившись, Ли Сычэн спросил: "В чём дело"?
"Мне так плохо, так плохо... Братец Сычэн, я жду тебя в своей комнате"...
По- видимому Сычэн спешил. Звонок заставил его почувствовать раздражёние. Впрочем, Тан Мэнин всегда была разумной девочкой. Вызывать его по пустякам она бы не стала... Думая об этом, Ли Сычэн отправился вверх по лестнице в комнату Тан Мэинин. Когда он вошёл в дверь, в нос ему ударил запах алкоголя.
На него бросилась Тан Мэнин и Ли Сычэн не задумываясь оттолкнул её. "Братец Сычэн, на этой встрече все пытались угостить меня выпивкой... мне сейчас так плохо"... И верно, Тан Мэнин выпила слишком много. Но причина была веской, всё прошло довольно успешно. Однако, для чего она всё таки позвала его в комнату? Из глаз Тан Мэнин потекли слёзы, она вновь застонала: "Пожалуйста... Братец Сычэн... Пожалуйста, помоги мне"...
"Довольно"! - Ли Сычэн оттолкнул её и отступил в сторону с каменным выражением лица. "Мне нужно закончить с другими делами. Отдохни хорошенько, и сама завтра отправляйся в аэропорт".
После этих его безучастных слов Тан Мэнин сразу же ударилась в рыдания: "Братец Сычэн, ты не был таким раньше. Ты так со мной раньше не обращался. Почему...".
"Я женат"!
"Мне всё равно. Братец Сычэн"... - сказала Тан Мэнин вновь бросившись к Ли Сычэну. На ней было надето то же платье, в котором она была на мероприятии, короткое и облегающее. Верхняя часть обнажала её грудь. Тан Мэнин выглядела чарующе и соблазнительно.
Чэн Ю, вошедшая вслед за Сычэном, удивлённо выдохнула. Она должна была признать, что девушка выглядела потрясающе. Если бы она была мужчиной, то Чэн Ю бы, наверное, взяла Мэнин прямо на месте. Что уж говорить о том, если бы она была Ли Сычэном. Но Ю, определённо, недооценивала своего босса.
Лицо мужчины помрачнело ещё сильнее. Отступив назад к двери, он медленно произнёс: "Чэн Ю, помоги ей протрезветь".
"Мне всё равно. Братец Сычэн, ты сказал, что ты бы взял меня в жены. Разве ты забыл"?
Ли Сычэн ненадолго задумался и ответил: "В действительности я сказал, что если бы моя семья попросила меня взять тебя в жёны, я бы не отказался". Тан Мэнин обрадовалась, однако Сычэн продолжил: "Впрочем, дедушка попросил меня взять в жёны другую женщину". Вспомнив её скромное милое личико мужчина смягчился: "Она великолепна, и я не планировал ей изменять". После чего он ушёл в направлении лифта.
В отчаянии Тан Мэнин громко закричала.
Чэн Ю вздрогнула, она переживала за девушку. Как женщина Ю очень хорошо поняла, как больно для Тан Мэнин было слышать слова Сычэна. Глядя на Мэнин, Чэн Ю обеспокоилась ещё сильнее, подумав о том, что та может лишить себя жизни...
Как бессердечно!
"Миссис Тан"...
"Проваливай! Не подходи ко мне. Думаешь я не знаю? Ты тоже в него влюблена, моего братца Сычэна"! - Мэнин оттолкнула Чэн Ю: "Хочешь посмеяться надо мной, так? Уходи"!
От этих слов Ю переполнила злость и она сдалась, даже не пытаясь помочь девушке протрезветь. Сжав зубы, Чэн Ю сказала: "Ты заслужила всё сполна. Сука - сука и есть"! - сказав это, Ю вышла, не оборачиваясь.
Тан Мэнин навалилась на дверь, макияж смазался, а по лицу текли слёзы. Вскоре действие алкоголя взяло над ней верх и голова пошла кругом. Словно в трансе Мэнин внезапно ощутила пару рук, которые сновали по её телу. Открыв глаза, она разобрала смутный силуэт. Мужчина был рослым, но она не могла разглядеть его подробней. "Братец Сычэн"...
"Как вкусненько... Китайская девочка"... - услышав английский, Тан Мэнин была шокирована и попыталась оттолкнуть от себя парня. Но он уже тащил её в постель.
Пытаясь сопротивляться, Тан Мэнин вдруг разглядела в лице мужчины черты Ли Сычэна. "Братец Сычэн"... - Мэнин обвила руки вокруг сжимавшего её в объятиях мужика. Никто из них не заметил, что телефон девушки прижался к кровати и совершил нежданный звонок...
На следующее утро Су Цяньцы обнаружила, что её глаза сильно опухли. У неё однако утром был урок, где преподавал любимый профессор, так что пришлось надеть солнечные очки и отправиться на занятие. Когда она сняла очки, сокурсники начали расспрашивать её, что случилось.
К счастью, после обеда уроков не было, так что Цяньцы сразу же покинула класс, надев очки. Достав сотовый, девушка набрала номер Лу Иханя. Нужно было заранее позаботиться о том, чтобы дальнейшая жизнь прошла хорошо...
Встретившись с Иханем в тихом кафе, Су Цяньцы прямо заявила: "Я хочу быть партнёром в твоём предприятии".
Ошарашенный Лу Ихань улыбнулся: "Не шутите со мной, миссис Ли. Мне не нужны твои деньги". В понимании Иханя, Цяньцы хотела вложиться лишь для того, чтобы помочь ему как другу. Но ему не нужны были подобные знаки внимания.
Зная Лу Иханя на протяжении многих лет Су Цяньцы догадывалась о чём тот думает. Хотя и казавшийся беззаботным, Ихань был довольно гордым. Он бы ни за что не принял её помощи. Сменив позу, Су Цяньцы продолжила серьёзным тоном: "Я хочу кое - что другое. Сама подзаработать денег".
"А денег твоего мужа тебе не хватает"?
Покачав головой, Су Цяньцы сделала несколько расстроенный вид: "Я не могу всю жизнь тратить его деньги. Всегда нужен запасной план".
Лу Ихань понял, что что-то не так, нахмурив брови и отхлебнув кофе он спросил: "Миссис Ли что, борется с мистером Ли"?
"Нет".
"Тогда почему ты это делаешь"?
Не ответив, Су Цяньцы прищурилась, сказав: "Три миллиона".
"Три миллиона"? - Лу Ихань чуть не подпрыгнул, недоверчиво возопив: "Мы - это всего лишь маленькая команда студентов из колледжа. Ты что, не боишься, что я смоюсь с этими деньгами"? - Лу Ихань смотрел на девушку как на дурочку.
"Тебе они нужны"?
"Ну разумеется"! - быстро ответил Лу Ихань. "Но мне не нужно так много. Мне хватит восьми сотен тысяч, чтобы запустить новый проект".
"Пять миллионов за 30% дохода с твоей компании и часть твоего нового проекта. Что думаешь"?
Лу Ихань широко раскрыл рот, думая о том, что Су Цяньцы похоже сошла с ума: "Ты мне настолько доверяешь? Пять миллионов - это немало. Если я смоюсь, то ты вообще ничего не получишь".
"А ты смоешься"? - спросила Су Цяньцы.
"Ну, конечно, нет", - сразу же ответил Ихань. Вскоре он улыбнулся, добавив: "Ты серьёзно"?
"Разумеется. Пять миллионов - это то, чем я сейчас располагаю. Как думаешь, если честно, этого будет достаточно"?
"Ну разумеется", - улыбнулся Лу Ихань. Он чувствовал себя расстроенным. В лицее Су Цяньцы приходилось подрабатывать, и он даже не думал, что однажды она так разбогатеет. В то же время себя он ещё особенным не считал.
Обсудив детали в течении примерно получаса, они вышли из кафе. У выхода они сразу же увидели чёрный Майбах, припаркованный неподалёку.
"Мадам", - позвал её Ян. Су Цяньцы удивилась. Подходя к машине, она нахмурила брови, спросив: "Откуда ты узнал, что я здесь"?
Ян моргнул, ничего не ответив. Ясно, тут замешан Ли Сычэн.
Девушка обеспокоенно нахмурилась. Она пришла сюда сразу после университета и никому не рассказывала о том, что пойдёт сюда. Как он смог её найти? Создавалось такое впечатление, будто за ней следили. К счастью до приезда Ли Сычэна оставалась ещё одна неделя, так что Ян был единственным, кто видел её вместе с Лу Иханем. В противном случае этот чудной мужчина выдумал бы о ней что-нибудь ужасное. Тем не менее Цяньцы сказала Яну: "Не рассказывай ему о том, что я встречалась с Иханем".
От этих слов на лице Яна возникло странное выражение лица. Он ещё раз хлопнул глазами.
Внезапно сердце девушки замерло.
"Секрет"? - прозвучал голос с заднего сиденья машины, в нём слышались подавленные эмоции гнева. Выражение лица Цяньцы немедленно сменилось.
Это он? Он вернулся?
Су Цяньцы посмотрела на заднее сиденье, однако разглядеть там что-то было сложно.
"Пошли, Цяньцянь", - после того, как Лу Ихань это сказал, Су Цяньцы почувствовала, что окружающая температура резко понизилась.
Заднее стекло автомобиля открылось и перед ней появилось лицо. Прищурив глаза, Ли Сычэн спросил:"Куда это вы идёте"?
Су Цяньцы по какой-то неясной причине заволновалась. Она просто не хотела, чтобы он что нибудь себе воображал, но она и не подозревала, что Ли Сычэн сидит на заднем сиденье. Поэтому объяснение, что она ни в чём не виновата, не представлялось ей сейчас возможным.
"Я"... - начав было что-то объяснять, девушка вдруг подумала о безумной ночи, когда она слышала их с Тан Мэнин. Трахнуть Мэнин ночью, а на следующий день уже преследовать её в Кингстоне? Удивительная выносливость! Чувство вины и нервозность Цяньцы как рукой сняло. Под испепеляющим взглядом Ли Сычэна девушка с улыбкой ответила: "Собирались поесть. Желает ли мистер Ли присоединиться к нам"?
Мужчина на короткое время впал в транс от улыбки Цяньцы, после чего его взгляд похолодел. Сначала он думал получить от неё объяснения такоу поведению. Если бы оно оказалось разумным, то он простил бы ее. Но только что она так нагло заявила, что собирается обедать с другим мужчиной: "Дома есть еда".
"Но я договорилась с другом", - посмотрев на наручные часы, Су Цяньцы продолжила, - "Прошу прощения, он ждёт меня. Составьте сами себе компанию, мистер Ли, а я пойду", - после чего она действительно пошла прочь.
Спокойные глаза Ли Сычэна налились злобой.
Что же такое творится с этой женщиной? Она теперь даже притворяться не хочет?
Не удержавшись, Ли Сычэн воскликнул: "Су Цяньцы! Сядь в машину"!
"Я сказала, что у меня планы", - вид девушки был холоден и отстранён, - "Мне нужно идти".
Увидев, как изменилось поведение Цяньцы, Лу Ихань был несколько ошарашен. Она была так холодна. Такой её он ещё не видел. Не удержавшись, он осмотрел Майбах где заметил Сычэна, чьё настроение было не лучшим.
Они что, борются? А я опять выступаю в роли пушечного мяса? О боже, нужно найти друзей получше.
Чувствуя на себе холодный взгляд Ли Сычэна, Лу Ихань тоже изобразил на лице гримасу. Посмотрев на Су Цяньцы, и обнаружив у нее такой же ледяной взгляд, Лу Ихань задумался и сказал: "Мне кажется, тебе стоит пойти с мистером Ли. Мы можем пообедать и в другой раз".
"Всё нормально", - сказала девушка, ослепительно улыбнувшись, - "Мистер Ли и сам любит подобные штучки. Так что я не верю, что ему будет до этого какое-то дело. Ведь так"? - Цяньцы посмотрела на Сычэна, который похоже о чём-то задумался. После этого девушка открыла дверь в машину Иханя и села.
Су Цяньцы пришла, чтобы поговорить с ним об инвестициях в его предприятие без каких-либо понятных причин, а теперь она открыто доводит Ли Сычэна... это определённо борьба. Такое поведение подруги заставило Лу Иханя почувствовать себя жалким. Однако, чтобы помочь подруге, мужчина встретился взглядом с Сычэном, сказав: "Я помогу вам поговорить с ней".
Услышав это, Ли Сычэн сжал кулаки. На висках вздулись синеватые вены. В ярости он ударил по своей машине.
Ян был в шоке, он никогда ещё не видел, чтобы босс так себя вёл. Что случилось?
"Поехали домой"!
Ян немного заколебался: "Может нам ехать за мадам, посмотрим что будет дальше"?
"Не заставляй меня повторять".
Вздрогнув, Ян развернулся и умчал домой.
Было уже восемь часов вечера, когда Су Цяньцы вернулась домой. Лу Ихань был хорош в коротких дружеских беседах. Он смог немного приободрить девушку. Однако в тот миг, когда она увидела мужа "изменившего" ей, Цяньцы вновь охватило скверное настроение. Увидев мужа на диванчике, девушка сразу изменилась в лице. Радостное выражение сменилось мрачным.
Отметив эти изменения, Ли Сычэн почувствовал ярость вспыхнувшую внутри. Она иначе вела себя с Лу Иханем! Не может дождаться, когда же наконец сможет провести с тем парнем остаток своих дней!
Игнорируя Сычэна, Цяньцы прошла мимо и поднялась по лестнице.
Сжав кулаки, Ли Сычэн швырнул документы, которые сжимал в руках на пол, наделав много шума.
Цяньцы это поразило, но она не остановилась. Ей он нравился. Она любила его. Но быть размазнёй она не желала. Всё, что девушка могла сделать в отношении этого мужчины, это держаться от него подальше.
Видя, что Су Цяньцы всё равно, Ли Сычэн начал задыхаться. Эта женщина... С ним всю его жизнь так не поступали. Впрочем, в подобные сложные моменты мужчина оставался крайне спокоен. Усевшись и достав сигарету, он прикурил её и спокойно сказал: "Я тебе говорил, что ничего не имею против того, что у тебя будут друзья-мужчины, но не переходи границы".
Остановившись, Су Цяньцы глумливо ответила: "Прежде чем указывать другим людям, разве ты не должен сначала сам подать пример? Если ты себя не сдерживаешь, то на каком основании устанавливаешь для меня правила"?
Ли Сычэн застыл как вкопанный. Что она имела в виду?
"Кроме того, в контракте ясно указано, что у нас открытые отношения. Мистер Ли, это вы переходите границы", - сказав это, девушка быстро вошла в комнату, захлопнув за собой дверь.
Играя длинными пальцами, Ли Сычэн раздавил в них сигарету. Сран**е открытые отношения! Зазвонил его сотовый, это была Чэн Ю. "Мистер Ли, эскизы, которые вы просили сделать для изготовления ювелирных изделий, готовы. Украшения будут готовы к следующему месяцу, к дню рождения миссис Ли".
"Окей", - рассеяно ответил Ли Сычэн.
Чэн Ю поняла, что Ли Сычэн совершенно потерял интерес к этому ювелирному набору, хотя изначально он был в нём заинтересован. Волнуясь, Ю спросила: "Вы хотите посмотреть эскизы"?
"Можешь решить за меня".
"Окей", - девушке это показалось ещё более странным. Несколько дней назад, несмотря на сильную занятость, Сычэна это очень интересовало. Произошли такие значительные изменения? "Думаю, они прекрасны. Я попрошу, чтобы украшения начали изготавливать"?
"Окей", - повесив трубку, мужчина откинулся на диванчике, выпустив густое облачко дыма. В тёплом свете комнаты его глаза казались более глубокими, чем обычно. Подумав некоторое время, Ли Сычэн отправил Чэн Ю смс: "Отправь мне наброски".
Кроме учёбы, в свободное время Су Цяньцы занялась работой с Лу Иханем. Сначала её предпринимательские навыки до крайности поразили мужчину. Ихань думал, что девушка желает лишь инвестировать, не занимаясь менеджментом. Её же деятельный подход к делу полностью изменил его представления о Цяньцы. Су Цяньцы, однако, вовсе этим не гордилась, в конце концов она была старше этого тела на целых пять лет.
В течение следующих двух недель девушка не видела Ли Сычэна дома. Сначала она опасалась, что если будет часто видеть его, то может совсем потерять голову, но оказалось так, что её беспокоили даже мысли о молодом человеке. После того, как эта холодная война продлилась двадцать дней, Су Цяньцы позвонил Капитан Ли.
"Дедушка"?
"Цяньцянь, ты поела"?
"Поела".
"Я слышал, что у вас с Ли Сычэном борьба"?
Помолчав, Су Цяньцы ответила, "Да нет".
"Точно"?
"Точно. Кто вам такое сказал"?
"О, да я просто слышал от няни Жун, что парень не появлялся дома уже более двух месяцев. С Августа. Знаю, что у него была деловая поездка. Но в этом месяце он живет в отеле. Ты что, так и собираешься мне лгать"?
Такое обвинение от капитана Ли глубоко задело Су Цяньцы. В той жизни, или в этой, дедушка всегда был единственным из родственников, который действительно о ней заботился. Он также был для неё образцом для подражания. Тем не менее, девушка продолжала всё отрицать: "Нет, мы не боремся".
"Значит парень тебя просто игнорирует"?
"Дедушка, здесь ничего подобного не происходит. Может быть няня Жун ошиблась, у нас всё хорошо".
"Мне кажется ты просто пытаешься его защитить. Ну ладно. Приближаются национальные праздники. У тебя есть планы"?
"Пока ещё нет".
"Как насчёт того, чтобы съездить со мной в путешествие"?
Су Цяньцы была поражена, она спросила: "Ты собираешься в путешествие"?
"Ага. Я слышал об одном неплохом местечке - Мальдивы. Я определённо должен там побывать, пока ещё в состоянии. Поехали со мной"!
Су Цяньцы ни секунды не поверила, что Капитан Ли никогда не был на Мальдивах. Однако, ей нужно было что-то ответить. Пока девушка колебалась, Капитан ответил со вздохом: "И в самом деле, никто не захочет путешествовать с таким стариком, как я... Даже члены семьи покинули меня".
"Дедушка... Я не имела в виду что"... - быстро начала отвечать Цяньцы.
"Ну значит договорились".
Девушка лишилась дара речи. Звонок завершился и в тот же момент в дверь постучали. Это была няня Жун: "Мадам, кушать подано".
"Через минутку приду". Впрочем, вышла она через несколько минут, и открыв двери, обнаружила Жун, всё ещё ожидавшую у двери.
"Мадам, это для вас", - няня протянула ей маленький конверт. Из конверта девушка вынула фотографию. На фото, под сочными листьями глицинии стоял великолепный старинный рояль. Сквозь листья просвечивали лучи солнца, а за роялем играла девушка в белом со слезами на лице. Позади девушки спокойно стояла рослая фигура. Лицо его было мягким. На фото он был совсем не тем холодным человеком, которого она привыкла в нём видеть.
Это что, иллюзия?
"Это ты сделала"?
Кивнув, няня Жун сказала: "Мадам, он и в самом деле не так холоден, как кажется. Я видела его ещё ребёнком, и хорошо знаю. Хоть он и не говорит об этом, он в вас влюблён".
Эти слова обескуражили Су Цяньцы.
Увидев реакцию девушки, няня Жун продолжила, "В паре нужно уметь прощать. Вам следует с ним поговорить и попросить вернуться обратно домой. Для него это просто неправильно, жить в отеле, где за ним никто не присматривает. Не ругайте меня за то, что я перехожу границы. Но он и в самом деле очень хороший человек. Хотя он и не разговорчив, он не станет ничего делать без причины. Мне больно видеть то, как вы враждуете. Мы с мужем живём уже многие годы, и вскоре мне нужно будет уйти на пенсию. Но мне и впрямь хочется помочь вам и вашим детям, прежде чем я уйду".
Опустив глаза, Су Цяньцы горько улыбнулась. Няня Жун была верной и разумной. Но ей и в голову не приходило, что на самом деле произошло. Не вина Цяньцы, что тот ночной звонок оставил в её сердце такую глубокую рану. Ей бы хотелось просто об этом забыть, но она не могла. Воспоминания об этом каждый раз вызывали в ней чувство тошноты и страдания.
"Я только что звонила мистеру Ли, но он сегодня не приедет домой. Поэтому я позвонила Капитану Ли. Простите, но я стараюсь за вами приглядывать".
"Всё в порядке. Спасибо вам, няня Жун".
Этот формальный ответ не обрадовал няню, она всё ещё выглядела обеспокоенной и лишь вздохнула. Приблизительно в 9 часов вечера Су Цяньцы приняла душ и спустилась в гостиную. До принятия водных процедур она обсуждала новый проект с Лу Иханем и оставила открытым окно с чатом. На экране, однако был рабочий стол. Некто прикасался к её компьютеру! В это время няня Жун обычно уже уезжала домой. Тут не должно было быть никого, кроме неё. Дыхание перехватило.
Неужели в доме вор?
Су Цяньцы насторожилась. С кухни донёсся негромкий шум. Бесшумно подойдя к столу, девушка дотянулась до телефона, набрав трёхзначный номер экстренной службы, и двинулась в сторону кухню. Однако, прежде чем ей удалось добраться туда, перед ней возникла крепкая фигура.
Напуганная девушка сделала шаг назад. Движение было резким, и споткнувшись, она полетела назад. Она думала, что шлёпнется на пол, но человек, стоящий перед ней, среагировал быстро. Схватив её за руку, он изменил направление её полёта. Цяньцы врезалась ему в грудь. Ощутив знакомый запах, девушка почувствовала как её сердце забилось сильнее, выходя из- под контроля. Подняла голову, их глаза оказались близко: прямо друг напротив друга. Су Цяньцы словно растворилась в чёрных зрачках. Впрочем, вскоре она усмирила свои чувства, оттолкнув мужчину. Подавив смятение в сердце, Цяньцы отвела взгляд, быстро спросив: "Когда ты вернулся"?
Её испуганный вид неожиданно пробудил в Ли Сычэне желание взять её и безжалостно отдолбить до тех пор, пока она не начнёт умолять. Он ослабил воротник, в голову прилила кровь. Он всё ещё чувствовал аромат геля для душа, которым она мылась. Это беспокоило его чувства, которые еще некоторое время назад были спокойны. Он только что выпил воды, однако почувствовал, что нужно выпить ещё... Игнорируя её вопрос, Ли Сычэн взял очередной стакан холодной воды из холодильника и осушил его.
Су Цяньцы немного расстроилась, хотя понимала, что могла предвидеть случившееся. Возвращаясь к компьютеру, она вспомнила, что он использовал её ноутбук.
Она уже собиралась спросить его об этом, как мужчина подошёл к ней и посмотрев на экран компьютера, быстро отвёл взгляд,после чего спокойно поинтересовался: "Не могла бы ты исполнить супружеский долг"?
Цяньцы потеряла дар речи. Будучи в шоке, она недоверчиво обернулась в его сторону. Ли Сычэн как всегда был спокоен и загадочен. Увидев, что он не шутит, девушка занервничала. "Ли Сычэн, в контракте сказано, что вы не можете принуждать меня к... с вами, без взаимного согласия".
"Принуждать тебя к чему"? - его брови поднялись, вид стал озадаченным.
Су Цяньцы смутила его серьёзность.
Увидев смущённый вид девушки, Сычэн сказал: "Я просто хотел, чтобы ты приготовила мне еды. А ты о чём подумала"?
"Приготовить еды"?
Мужчина спросил: "А ты подумала о том, чтобы заняться"...
Заняться чем? Любовью? Ли Сычэн намеренно не сказал фразу до конца, заставив Су Цяньцы затаить дыхание.
"... а приготовление пищи разве не входит в женские обязанности"?
Цяньцы была смущена. Её лицо зарделось, как маков цвет.
Её настолько взволновало происходящее. Это непонимание логики поступков Ли Сычэна, что она почувствовала себя подавленной. Подняв глаза, она встретилась с его глазами, которые были холодны, как всегда. Она, однако не поняла, что с ним происходило. Наблюдая её смущение, Ли Сычэн медленно наклонился к ней, сосредоточив взгляд на раскрасневшемся лице. Чувствуя приближающееся тело, Су Цяньцы забыла среагировать, зачарованная его симпатичным лицом.
Слегка приподняв брови, он заговорил глубоким голосом: "Ты думала, что я собирался сказать заниматься"...
Девушка резко поднялась с диванчика, зажав руками его рот. Ли Сычэн даже не успел закончить свою речь. С ним до этого дня так не поступали. Эта женщина становилась всё более и более дерзкой. Её глаза, полные смущения, как будто кричали: "Пожалуйста, не говори этого"! Её руки, зажавшие рот мужчины, были такими мягкими, что хотелось их целовать.
Вновь встретившись со взглядом Ли Сычэна, Су Цяньцы готова была под землю провалиться. Он что, считает её шлюшкой? Она ещё никогда не чувствовала себя такой подавленной. Вскоре она осознала что натворила. Быстро отдёрнув руку, взволнованная девушка не понимала, куда её следует убрать. О, боже! Больше всего Ли Сычэн ненавидел, когда кто-нибудь его касался, особенно лица. А она повела себя так грубо. Покраснев под гневным взглядом, Цяньцы нервно сказала: "Я пойду, приготовлю тебе чего-нибудь. Прямо сейчас"! Затем поспешно удалилась на кухню.
Увидев как Су Цяньцы убегает, Сычэн расслабился и улыбнулся. На лице отразилась волна радости. После этого он опустил взгляд на экран компьютера, где увидел чат жены.
В холодильнике мало что оставалось. Пока Ли Сычэна не было, готовили мало. Су Цяньцы удалось найти лишь несколько яиц и рис. Вскоре девушка приготовила вареный рис с яичницей и подала их к столу.
Ли Сычэн в это время как раз вышел из душа. Увидев еду, он сразу присел за стол.
"Я пойду к себе. Угощайся".
"Подожди секундочку".
Су Цяньцы остановилась.
"Садись", - его голос был подобен звуку виолончели.
"Нам нужно поговорить".
Услышав эти слова, Су Цяньцы посмотрела на него. Их глаза встретились и некоторое время молодые люди смотрели друг на друга, девушка почувствовала давление этого холодного взгляда.
"Насчет развода".
Развод... это деликатное слово неожиданно ударило по её слуху. Всё в её голове внезапно перепуталось. Чего он хочет? Развестись раньше? Его пугающий взгляд заставил девушку почувствовать уныние и страх. Он что, уже решил наплевать на волю дедушки? Не может дождаться того, чтобы остаться с Тан Мэнин, так?
Спокойное лицо мужчины напомнило ей момент, когда он просил её подписать договор о разводе в её прошлой жизни. "Давай разведёмся", - таковы были последние слова, которые он сказал ей в прошлой жизни.
Его холодный взгляд и серьёзный вид вынудил Су Цяньцы вообразить то, что Ли Сычэн планирует делать дальше. Чувствуя как на глаза наворачиваются слёзы, девушка обернулась и тихим голосом сказала: "Нам с тобой не о чем говорить".
Быстро дойдя до диванчика, Цяньцы взяла ноутбук и уже была готова подняться к себе в комнату, как Ли Сычэн вновь заговорил: "Стой".
Сначала девушка замерла, но затем проигнорировала его слова и пошла наверх. Если бы здесь была старая Су Цяньцы, она возможно остановилась бы. А сейчас, почему она должна его слушаться?
"Ещё один шаг", - голос Ли Сычэна зазвучал ещё холоднее, - "И ты не получишь ничего со своих акций".
Остановившись, девушка резко обернулась: "Откуда ты знаешь"?
Мужчина, ухмыляясь, ответил: "Ты думала, что сумеешь скрыть это от меня"?
Почувствовав холодок пробежавший по спине, Цяньцы недоверчиво спросила: "Ты за мной шпионил"?
Это остановило девушку, и Ли Сычэн остался доволен. Ничего не отрицая, он взглядом показал на сиденье напротив,сказав только: "Садись". После чего взял палочки и начал есть весьма изыскано.
Наблюдая, как он манерно поглощает еду, Су Цяньцы испытывала страх. Он следит за ней? Мужчина как-будто не обращал на неё внимания, но на самом деле он наблюдал. Как она забыла, что имеет дело с Ли Сычэном? Ему ещё не исполнилось двадцати шести лет, а он уже стал значительным деятелем в Кингстоне. Еще до тридцати лет он успеет сделать из своей компании межнациональную империю. Мужчина вроде него способен на всё, что угодно.
Цяньцы медленно пошла в сторону Ли Сычэна. Каждый шаг давался с трудом. Ей не хотелось с ним общаться, потому что разводиться прямо сейчас не хотелось. Не важно, насколько Сычэн её ненавидел. Ей не хотелось видеть, как Тан Мэнин смахивает её с пути. Мэнин не должна была быть его женой, лишь любовницей. Прежде чем Су Цяньцы полностью разрушит жизнь Тан Мэнин, она не станет разводиться. По всей видимости она должна начать осуществлять свой план по разрушению её жизни как можно скорее. Но сейчас она ещё к этому не готова. Что же насчёт её компании... Компании Лу Иханя? Су Цяньцы внезапно поняла, что у неё возникла дилемма.
Так и не определившись, как поступить, Су Цяньцы вдруг ощутила движение в животе. Девушка почувствовала как что-то потекло по её ногам и побледнела. Она сразу поняла, что происходит. Месячных у неё не было с тех самых пор, как она потеряла ребёнка. Но боль была слишком сильной... Су Цяньцы схватилась за живот и медленно присела на корточки, положив ноутбук на пол.
В это время Ли Сычэн продолжал медленно, с безупречными манерами поедать приготовленный ею рисовый суп. Покончив с едой и обнаружив, что Цяньцы всё ещё нет поблизости, мужчина нахмурился и повернулся. С девушкой явно было что-то не так. "В чём дело"? - отложив миску, Ли Сычэн подошёл к ней.
"Всё в порядке. Не подходи ко мне", - Су Цяньцы помахала рукой, из- за колющих болей, все её движения были скованными.
Ли Сычэн потрогал её лоб: "Холодный. Ты заболела"?
Цяньцы несколько раз покачала головой. "Всё в порядке". Чувствовала она себя однако так, словно скоро упадёт в обморок. Нужно было прямо сейчас вернуться в комнату и ввести тампон, но... его нервный вид заставил её дыхание участиться. Склонив голову, девушка прошептала: "Можно мне чуточку больше места? Думаю, что у меня только что начались месячные".
Ли Сычэн был потрясён. На его лице отразилось редкое для него смущение. Глядя на её побледневшую кожу, он нахмурился: "Сильно болит? Я помогу тебе дойти до комнаты".
"Всё нормально. Просто отвернись. Не смотри на меня".
Памятуя о том, какая она скромная, Ли Сычэн отвернулся.
Су Цяньцы облегчённо вздохнула. Она встала, превозмогая боль. Однако в глазах потемнело, и девушка упала на бок.
Звук падения заставил Ли Сычэна обернуться. Увидев девушку без сознания, лежащую на полу, он был шокирован. Кинувшись к ней и присев на корточки рядом, мужчина потрепал её по лицу: "Су Цяньцы"? - её тело было холодным. Она была в поту, а температура тела кажется упала. Что за чёрт? Разве менструация у женщин это не обычное дело? Почему всё выглядит так, словно Цяньцы умирает... Подняв жену, мужчина постарался как можно скорее доставить её в больницу.
В отделении приёмного покоя, доктор повёл себя несколько раздражённо, выяснив, что проблемой пациента является лишь менструация: "В каких вы отношениях с пациентом"?
"Муж".
"Муж? Она замужем и с такими симптомами"?
На пижаме Ли Сычэна осталось несколько пятен крови. Встретившись взглядом с доктором, он поджал губы. Такое чувство мужчина испытывал впервые.
Поджав губы, доктор выписал рецепт и сказал: "Это состояние вызвано либо слишком частым сексом, либо слишком редким. В будущем уделяйте этому больше внимания. В принципе всё в порядке, после капельницы она может быть свободна. Вот чек".
Ли Сычэн кивнул.
В этом месяце впервые Чэн Ю удалось рано попасть домой. Она уже собралась хорошенько расслабиться, как неожиданно ей позвонил босс, попросив доставить одежду для его жены. Какая жалость!
Когда Чэн Ю прибыла на место, Ли Сычэн сидел рядом с Су Цяньцы. Пара сидела молча, и атмосфера казалась несколько напряжённой. Моргнув, Ю положила одежду рядом с постелью Цяньцы.
Взглянув на тампоны, которые она принесла вместе с одеждой, Сычэн поджал губы и поднялся. "Помоги ей переодеться, пожалуйста", - сказав это, мужчина вышел.
Проводив Ли Сычэна взглядом, Чэн Ю неожиданно развеселилась. Была полночь, а её босс был измазан в крови из- за месячных его жены. Она задумалась, что бы подумали об этом другие люди, узнай они об этом. С другой стороны, Су Цяньцы определённо была удачливой девушкой! Разворачивая одежду, Ю почувствовала лёгкий укол ревности: "Очень поздно, и мне удалось найти лишь один работающий магазин. Придётся тебе пока попользоваться этим".
"Большое спасибо. Так жаль что пришлось тебя так поздно побеспокоить"... Су Цяньцы была смущена, воспринималась она уже лучше чем минуту назад. "Ли Сычэн такой... позвал тебя в такое время".
Безжалостный!
"Всё в порядке. Я уже к этому привыкла". Тем не менее, Чэн Ю выглядела негодующе: "Давай, помогу тебе переодеться".
"Я могу сделать это сама"...
Когда Су Цяньцы вышла был уже час ночи. Увидев, что наряд ей слишком велик, Ли Сычэн недовольно надул губы, посмотрев на Ю. Та в ответ недовольно замахала рукой: "Я не знала какой размер носит миссис Ли, так что взяла наугад. Я не знала, что она такая стройная". Стало ясно, что эти детали ей должен был сообщить Ли Сычэн.
Последнему по всей видимости пришлось принять это объяснение. Положив руки в карманы, он прошёл вперёд: "Пойдём".
Несмотря на принятые лекарства, Су Цяньцы её всё ещё донимали колики. Помощь Чэн Ю облегчила ситуацию, но, прибыв домой, девушка почувствовала себя совершенно беспомощной. Медленно передвигаясь вперёд, Су Цяньцы так побледнела, что её лицо стало едва ли не синего цвета.
Ли Сычэн шёл позади Цяньцы. Она увидела как он быстро подошёл к ней, подхватив на руки. Издав вопль, девушка обвила руками его шею. Остолбенев, мужчина посмотрел на нее и увидел напуганное выражение лица, как олень. Сычэн на руках внёс Су Цяньцы домой.
У самой двери она запротивилась, попросив:"Опусти меня".
"Просто открой дверь", - сказал мужчина, игнорируя её просьбу.
Его голос звучал ниже,чем обычно. Су Цяньцы отчётливо расслышала в нём некоторую враждебность. Ни говоря больше ни слова, она ввела пароль, открыв дверь. Ли Сычэн сразу же поднялся по лестнице, отнес девушку в её комнату и положил на кровать.
Очутившись на постели, Цяньцы почувствовала себя значительно лучше и сказала, облегчённо вздохнув: "Большое спасибо".
Поглядев на Су Цяньцы, Сычэн вышел из комнаты, закрыв за собой дверь. Что за ужасный день!
Готовясь ко сну, Су Цяньцы всё ещё чувствовала себя ужасно. Однако, во второй половине ночи она почувствовала, как к её животу приложили что-то тёплое, это облегчило её боль и помогло уснуть без задних ног. Когда она проснулась на следующее утро на часах было уже 8 утра. Посмотрев на время, Цяньцы подпрыгнула с кровати.
Чёрт, сегодня у неё занятие, которое ведет строгий профессор. Он определённо устроит перекличку. Если обнаружится, что она пропустила пару, будет ужасно. Су Цяньцы быстро встала. Колики в животе были куда менее болезненными, чем вчера.
Быстро переодевшись в новый наряд, девушка встретилась с Няней Жун. Та протянула ей стакан тёплой воды: "Не надо спешить. Мистер Ли уже предупредил профессора, что ты заболела".
Су Цяньцы была поражена: "Где он"?
"На работе. Но я с ним только что созванивалась и он сказал, что вернётся сразу же, как уладит дела".
Узнав, что проблема с профессором решена Су Цяньцы перестала волноваться и спешить. Выпив воды, она вновь легла на кровать и уснула. Когда она вновь проснулась, был уже почти вечер. Быстро поев, девушка включила ноутбук и открыла чат.
Лу Ихань уже отправил ей предложение.
Впрочем, внимание Су Цяньцы привлекло ещё кое - что. Запрос в друзья от L.
Кто такой L?
Проверив данный профиль девушка обнаружила, что информация не была заполнена. Однако пользователь был зарегистрирован восемь лет назад. Поколебавшись, Цяньцы кликнула "принять", после чего принялась изучать предложение от Лу Иханя. Прочитав его наполовину, девушка заметила сообщение от Линь Вантин: "Су Цяньцы, ты здесь"?
Это имя вызвало в Цяньцы чувство отстранённости. После инцидента на встрече одноклассников, она уже знала что случилось с Ваньтин. Она была жалкой. Но она заслужила это. Тем не менее Су Цяньцы ответила ей: "Да".
"Какой у тебя номер счёта? Я верну тебе деньги".
"Где ты взяла так много денег"?
"Я выхожу замуж. Ты об этом не знала"?
"?"
"Благодаря тебе. Если бы не ты, то я бы не смогла войти в семью Дин. Если бы в комнату Дина Хайбо попала не я, а ты, то твоя жизнь была бы разрушена. Тебе не кажется, что ты должна меня поблагодарить? Хотя ты и сыграла со мной такую шутку, я все-равно приглашаю тебя на свадьбу. Десятое число следующего месяца". Сообщение Линь Ваньтин было длинным, и Су Цяньцы почувствовала, что за каждым словом в нём таилась обида. Она ничего не ответила. "Ты не осмелишься со мною встретиться"?
"Знаешь как пишется слово позор? Побереги деньги для своих будущих лишений. Я слышала, что Дин Хайбо тот ещё разгильдяй".
Грохнув по клавиатуре Линь Ваньтин ощетинилась: "Сука"! Взяв ручку, Линь Ваньтин ткнула ей в фото Су Цяньцы, лежащее на её столе. Рядом, впрочем, лежало ещё одно, изорванное ещё сильнее, Лю Аньянь. "Если я не прикончу вас обоих, то никогда с этим не смирюсь"!
Закрыв чат с Линь Ваньтин, Су Цяньцы вновь рухнула на кровать.
В этот день Ли Сычэн вернулся домой рано. Не было ещё четырёх. Приятно удивлённая, Няня Жун проводила его взглядом. Мужчина вошёл в комнату Цяньцы. Девушка не закрыла дверь и Сычэну легко удалось войти внутрь, где он обнаружил её спящей. Цяньцы лежала, обняв одеяло и ровно дышала, большая часть тела была обнажена. Белое лёгкое платье слегка задралось, обнажая соблазнительные белые трусики.
Затаив дыхание, мужчина подошёл к ней. Медленно приподняв её ногу, он попытался поправить одеяло, но спящая девушка неосознанно сопротивлялась его движениям. Чувствуя, что кто-то тянет за одеяло она застонала и крепче сжала его.
Ли Сычэн испугался, что она проснётся, замерев, он посмотрел на неё. Разумеется, девушка не заметила что кто-то проник в её комнату. Она мирно посапывала в постели.
Сычэн облегчённо вздохнул и удивился, обнаружив, что его лоб покрылся холодной испариной.
Чёрт!
Он же зашёл в комнату своей жены, почему он чувствует себя как вор? Расстроившись, Ли Сычэн решил не пытаться её укрыть. Любуясь какая она милая во сне, он вспомнил волнующую сцену, когда он нёс её в госпиталь.
Рассердившись без видимой причины, мужчина уселся рядом с ней и начал её будить: "Подымайся"!
Проснувшаяся Су Цяньцы не понимала, что происходит. Переведя взгляд на холодное лицо Ли Сычэна, она внезапно пришла в себя. Вскоре девушка осознала, что поза в которой она лежала открывала мужчине многие из её прелестей.
"А"! - Цяньцы пробудилась на этот раз полностью и быстро отдёрнула ногу. Прижимая к себе одеяло, она резко отодвинулась. Покраснев, девушка воскликнула: "Ты когда вошёл? Это моя комната"!
Недовольный её реакцией Сычэн спокойно ответил, - "Всё в этом доме принадлежит мне".
Цяньцы замолчала, услышав этот факт. "Но сейчас это моя комната. Ты должен по крайней мере постучать прежде чем входить".
Ли Сычэн кивнул и немного погодя добавил: "Но ты тоже моя".
Су Цяньцы была ошеломлена.
Нахмурившись Сычэн добавил: "Ну по крайней мере сейчас".
Глядя на его спокойное лицо, она уже почти было подумала, что неправильно расслышала его слова. Впрочем, вскоре девушка осознала, что он имеет в виду, что она пока его законная жена. Но вскоре всё изменится. Осталось лишь девять месяцев...
"Приведи себя в порядок, поедем со мной в старый дом", - скомандовал он.
"Зачем"?
"Возвращается мой старший брат. Тебя... в прошлый раз не было. Я хочу, чтобы сегодня ты с ним встретилась".
"В прошлый раз"?
"Когда это было"?
"Когда ты была в больнице".
"О"... - подумав о ребёнке, что умер не рождённым Су Цяньцы несколько опечалилась. "Я поеду".
Ли Сычэн глубокомысленно посмотрел на неё, и она почувствовала лёгкую горечь.
Вообще-то, если бы ты захотела, то мы бы смогли завести другого ребёнка...
Но ведь она любила Лу Иханя...
Почувствовав раздражение, Ли Сычэн поднялся сказав: "Подожду тебя снаружи".
Су Цяньцы потребовалось двадцать минут, чтобы привести себя в порядок. Им предстояла поездка в старый дом, а она чувствовала себя всё ещё не очень хорошо, поэтому решила одеться во что-то повседневное, что освежало бы ее.
Увидев девушку в её наряде, Няня Жун в восхищении воскликнула: "Одежда на мадам так хорошо смотрится. Верно, мистер Ли"?
Услышав няню, Ли Сычэн сидящий на диванчике обернулся. Он также был немного удивлён тем, как свежо выглядела Цяньцы. Но сразу отвернулся, и положив газету на кофейный столик, вышел из дома.
Привычная к его реакциям, Су Цяньцы показала няне Жун язык, сказав: "Няня Жун, вы можете идти домой, если у вас нет здесь больше дел. Мы не скоро вернёмся".
"Да, мадам". Няня Жун проводила уезжающую парочку взглядом и, улыбаясь, поднялась в комнату Цяньцы, чтобы навести там порядок. Войдя в её комнату, няня заметила ноутбук девушки, который стоял около подушки. Покачав головой, няня Жун пробормотала: "Для её здоровья это не очень хорошо, держать ноутбук в таком месте". Убирая ноутбук в ящик тумбочки, она заметила лежавший там документ. Няня Жун с любопытством рассмотрела бумаги и прочла заголовок "Договор на развод"...
Когда парочка прибыла в старый дом было уже почти 6 часов, время ужина. Цинь Шухуа сидела рядом с крепким человеком. Они вместе разглядывали альбом с фотографиями и смеялись.
"Мам, старший брат", - обратился к ним Ли Сычэн и перевёл взгляд на Су Цяньцы. В этой жизни она в первый раз встречалась с этим деверем, поэтому девушка слегка нервничала. Он был очень похож на Сычэна, но его черты казались куда более мягкими. В своей прошлой жизни она встречалась с ним лишь дважды на семейных ужинах. Она испытывала трепетные чувства по отношению к этому молодому офицеру. Если Ли Сычэна можно было бы сравнить с айсбергом, то Ли Бэйсин определённо был сосной. Ему хотелось доверять.
"Мама, брат", - обратилась к ним Су Цяньцы.
"Твоя жена"? - улыбнулся Ли Бэйсин Сычэну и добавил, - "Хороший вкус".
"Нас сосватал дедушка", - пояснил мужчина, усаживаясь напротив брата.
Он имел в виду, что не мог отказаться от брака из-за дедушки?
Бэйсин улыбнулся, не зная что на это ответить. Он перевёл взгляд на Цяньцы, помахал ей рукой сказав: "Подойди и присядь".
Сев рядом с Сычэном, девушка почувствовала себя несколько неловко.
"Прошу прощения за прошлый раз. Ты не сердишься на меня за то, что я не навестил тебя в больнице"?
Покачав головой, Су Цяньцы ответила: "Совсем не страшно. Всё в порядке".
"Не страшно"? - возмутился Капитан Ли. Усмехнувшись, он ударил Бэйсина тростью. "Из-за какой-то девчонки ты бросил свою невестку. Надо заботиться о своей семье"!
Лицо Ли Бэйсина сморщилось от боли. "Дедушка, ну тут же Цяньцы. Ты не мог сделать это позже"?
"Получи свой урок"!
Настроение Капитана Ли определённо улучшилось, после того, как он ударил внука. Присев к Су Цяньцы, он по-доброму спросил: "Цяньцянь, Ли Сычэн с тобой хорошо обходится"?
"Он великолепен".
"Правда"? - Капитан Ли посмотрел на Сычэна и нахмурился. Лицо мужчины было спокойным. "Думаешь я не знаю своего внука? Жить в отеле более месяца - это ли способ сохранить брак"?
Ни Цинь Шухуа, ни Ли Бэйсин об этом не слышали, поэтому они оба были удивлены и обратили свои взгляды на Сычэна. Впрочем, мужчина по видимому не замечал, что стал центром внимания. Взяв кружку с чаем, он медленно отхлебнул из неё.
"Ты жил в отеле более месяца"?
"У вас что, борьба"?
Цинь Шухуа и Ли Бэйсин произнесли это одновременно. Первая выглядела понимающе, тогда как вид Бэйсина выражал некое облегчение.
Су Цяньцы смотрела на Цинь Шухуа не понимая, правда это или иллюзия, облегчение в глазах свекрови. Сердце Цяньцы поникло. Определённо Цинь Шухуа ещё думала о том, чтобы её невесткой стала Тан Мэнин.
"Братец Сычэн, ты вернулся"? - прозвучал мягкий голос из- за двери.
Внутрь вошла парочка Тан, Тан Мэнин и Тан Мэнцин, они ухмылялись. Увидев Ли Сычэна, Мэнин была приятно удивлена, однако её энтузиазм был встречен лишь молчанием со стороны Сычэна. Мэнин несколько растерялась. Её отец, Тан Чжэнхао сразу же пришёл к ней на помощь сказав: "Бэйсин, наконец- то ты вернулся. На сколько ты останешься в этот раз"? Когда Чжэнхао был молод, он тоже был военным. Вернувшись, он начал свой бизнес. Поэтому у него были большие ожидания от Бэйсина уже с юношеской поры. Семьи жили по соседству, Тан Чжэнхао в основном относился к Ли Бэйсину как к собственному сыну. Если бы Тан Мэнин не нравился так Ли Сычэн, Су Цяньцы не сомневалась, что Чжэнхао быстро сосватал бы свою дочь Бэйсину.
"Всего на три дня. Небольшой перерыв".
"Неплохо. Когда я был молодой, у нас были перерывы всего в один день, так что я даже домой не успевал съездить". Тан Чжэнхао было за пятьдесят, он был на пару лет старше отца Ли Сычэна.
Чжэнхао посмотрел на Су Цяньцы и спросил: "Это жена Ли Сычэна"?
"Рада познакомиться, дядя Тан".
Старик быстро улыбнулся и сказал: "Очень хорошо". Впрочем, девушке он ничего не сказал. Он посмотрел на Капитана Ли. "Пойдём. Наши семьи уже давно не собирались".
Услышав это приглашение, Ли Сычэн нахмурился и спросил своего деда и мать: "Куда мы идём"?
Ли Бэйсин тоже растерялся. Цинь Шухуа объяснила: "Тан Чжэнхао предложил нам несколько дней назад устроить совместный ужин. К несчастью, твой отец сейчас не в городе, так что нам все ещё не хватает одного человека".
"Вы идите. Я слишком стар, чтобы привыкнуть к еде из ресторана", - сказал Капитан Ли.
Из разговоров Су Цяньцы выяснила, что Тан Мэнин зарезервировала на сегодня места. Девушка почувствовала в этом какой-то подвох. Так и оказалось, когда они уселись за стол, Мэнин протянула Цяньцы меню, попросив её заказать что-нибудь. Заглянув в меню, девушка обнаружила, что оно было на немецком. Тан Мэнин, пыталась её смутить?
Чувствуя на себе испытующие взгляды трёх женщин семьи Тан, Су Цяньцы осталась спокойной и перелистнула страницу. Ли Сычэн присел рядом с девушкой и, увидев меню, слегка нахмурился, метнув холодный взгляд в сторону Тан Мэнин.
Сердце последней бешено забилось от этого, но она решила не обращать на это внимание, начав рассказывать историю этого ресторана. "Должно быть Цяньцы впервые сюда попала. Этот ресторан организован австрийской королевской семьёй"...
После этого вступления Су Цяньцы кивнула и спросила: "Мэнин, ты говоришь по- немецки"?
"Разумеется", - быстро ответила за неё миссис Тан, все ее лицо выражало Триумф. "Наша Тан Мэнин известна своей одарённостью в языкознании. В нашей семье мы очень строго относились к образованию своих детей. Она говорит не только на немецком, но и на японском и французском. Она с лёгкостью могла бы работать переводчиком с любым из этих языков. Так ведь, Тан Чжэнхао"?
Мистер Тан был несколько недоволен такой грубостью своей жены. Миссис Тан похоже тоже это заметила и замолчала.
В разговор немедленно вмешалась Мэнин: "Мам, не напоминай об этом".
Кивнув, Тан Мэнцин вмешалась в разговор: "Это правда. Я слышала, что Цяньцы росла в приюте, так что по- немецки она определённо не говорит. Давайте я сделаю заказ за неё", - с этими словами она потянулась за меню.
Цинь Шухуа нахмурилась сцене, которую разыграла семья Тан.
Что же они пытаются сделать? Смущают её невестку, чтобы осрамить семью Ли?
Чувствуя гнев, Шухуа увидела, что Цяньцы улынулась Мэнцин, ответив: "Я уже выбрала".
С этими словами она протянула меню Ли Сычэну, сказав ласковым голоском: "Дорогой, не хочешь ли попробовать Himmel und Erde"?
Дорогой...
Это простое слово чуть не разорвало Ли Сычэна. Ему это нравилось! Мужчина приблизился к Су Цяньцы, положив руку поверх её руки держащей меню.
Практически сразу же девушка почувствовала изменения в окружающей обстановке. Подняв глаза, она заметила миловидное личико Тан Мэнин с мягкой улыбкой на нём. Впрочем, под ней, во взгляде угадывались глубокая обида и зависть. Улыбнувшись, Цяньцы указала на другое блюдо: "Я бы ещё заказала Thüringer Rostbratwurst. Что думаешь"?
"Конечно". Глубокий голос Ли Сычэна рядом с её ухом заставил девушку осознать, что она находится менее чем в одном дюйме от него. Она чувствовала его тёплое дыхание на своём лице, которое щекотало кожу... Су Цяньцы покраснела и уже хотела отодвинуться от него. Впрочем, подумав как это отразиться на всеобщем настроении, передумала.
Придвинувшись ближе, Ли Сычэн прошептал: "Твоё произношение великолепно, намного лучше чем у тех, кто так любит похвастать".
Цяньцы поразилась. Он что, ей помогает? Перебегая взглядом по лицам женщин семьи Тан, девушка увидела раздосадованные выражения.
Настроение же Цинь Шухуа напротив, значительно улучшилось. Она съехидничала: "Вам двоим следовало бы поторопиться. Чтобы другие не потешались над вами".
"Это верно. Проявлять слабости на людях нельзя", - сказал Ли Бэйсин.
На лице Сычэна появилась редкая для него улыбка. Глядя на своего старшего брата, он сказал: "Если бы твоя девушка согласилась выйти за тебя, ты бы смог проявлять свои любые слабости".
Ли Бэйсин едва не поперхнулся. Если бы все было так просто...
Тан Чжэнхао был крайне недоволен тем шоу, которое устроили его жена и дочери. Судя по тому, что знал о нём Бэйсин, их семью позже определенно ожидают выяснения отношений.
"Выглядит интересно", - Ли Сычэн забрал меню из рук Су Цяньцы и о чём-то задумался. "Закажем ещё какой-нибудь согревающей выпивки. Это должно уменьшить твои боли".
Су Цяньцы слегка покраснела, кивнула и скромно ответила:"Закажи за меня". Сычэн кивнул.
"О боже"!- Ли Бэйсин весь покрылся гусиной кожей и взглянул на Цинь Шухуа: "Мам, что ты хочешь"?
К тому времени, когда все заказы уже были сделаны, Тан Мэнин уже испытывала отвращение к счастливому личику Су Цяньцы. Почему этой женщине достался Ли Сычэн? Если бы не она, то мужчина бы женился на ней! Мэнин подмигнула своей сестре Мэнцин, которая уставилась на неё. Это означало, что в рукаве у её сестрички припрятаны и другие карты. Впрочем, когда подали блюда, хитрым планам сестёр оказалось совершенно не на что опереться. Они надеялись, что Су Цяньцы не знает, как нужно себя вести во время официального ужина.
Её манеры были безупречны. Увидев, как одобрительно смотрит на неё Цинь Шухуа, миссис Тан не смогла больше сдерживаться. Посмотрев на Тан Мэнцин, она спросила: "Мэнцин, ты тогда Су Цяньцы встретила у лицея"?
Эти слова вызвали у Цяньцы нехорошее предчувствие. Понимая, какой инцидент подразумевает её мать, Тан Мэнцин незамедлительно кивнула добавив: "Она неплохо проводила там время с каким-то мужчиной".
Тан Мэнин притворилась, будто её это разозлило, она воскликнула: "Цяньцы замужем. Прекратите нести эту чушь".
"Это правда"! - настаивала Тан Мэнцин. "Она смеялась и ей было очень приятно с тем парнем. У меня есть фото"!
Фото! Цинь Шухуа нахмурилась. "Что за фото"?
Су Цяньцы поникла и посмотрела на сидящего рядом Ли Сычэна. Мужчина посмотрел на жену своим гипнотическим взглядом и ответил Шухуа: "Просто какая-нибудь картинка специально сделанная под нужным ракурсом".
Тан Мэнин не ожидала, что он будет защищать Цяньцы. Это было совершенно на него непохоже. Они уже стали так близки, что даже фото не вызывает у него подозрений? Её охватила ревность, но на лице это никак не отразилось. "Тётушке кажется интересно. Просто покажи ей фото, Мэнцин".
"Верно", - в разговор неожиданно вмешалась Су Цяньцы. "Кстати, как у Мэнцин сейчас со здоровьем? Ты должна хорошо о себе заботиться, спустя три месяца после того, как потеряла своего ребёнка... Я этот урок хорошо усвоила"...
Тан Мэнцин вскочила с места и ощетинилась: "О чём ты болтаешь"?
Лицо Тан Чжэнхао потемнело, он спросил: "Что это значит? Что за ребёнок"?
Слова Тан Чжэнхао напугали Тан Мэнцин. Но тут Мэнин быстро вскочила со стула и с нажимом сказала: "Цяньцы должно быть ошибается".
Когда-то Су Цяньцы считала Тан Мэнин своим лучшим другом, и она безусловно поняла, на что та намекает на сворачивание темы. Но она решила сделать вид, что ничего не понимает, и с озадаченным видом Цяньцы заметила: "Да нет же, я помню"...
"Су Цяньцы"! - не удержавшись, воскликнула миссис Тан, - "Не распускай сплетни. Это может плохо для тебя закончится".
Цяньцы сразу же закрыла рот, как будто испугалась. Впрочем, теперь даже идиот догадался бы, что женщины семьи Тан что-то скрывают.
Тан Чжэнхао также заметил, что его жена и старшая дочь пытаются защищать Тан Мэнцин. Это поведение подтверждало слова Су Цяньцы.
"Тебя обрюхатили"? - Тан Чжэнхао изо всех сил пытался сдерживать свою злость, глядя на младшую дочь.
Трясясь, Тан Мэнцин попыталась спрятаться за своей сестрой, не осмеливаясь говорить.
Метнув возмущённый взгляд на Су Цяньцы, Тан Мэнин положила свою руку на руку Мэнцин говоря: "Пап, не"...
"Это правда"? - ощетинившись, отец семейства сильно треснул по столу.
Цяньцы и подумать не могла, что Чжэнхао может выглядеть так опасно, учитывая то, каким джентльменом он обычно был.
Тан Мэнцин залилась слезами, плача она кричала: "Почему ты мне не веришь? Думаешь Су Цяньцы говорит правду? Кто из нас твоя дочь"...
Поражённая, миссис Тан немедленно бросилась на помощь своему ребёнку: "Ты пугаешь нашу дочь".
"Верно, папа. Мэнцин напугана", - поддержала её Тан Мэнин. "Давай погооврим об этом дома".
Тан Чжэнхао посмотрел на Су Цяньци и попросил: "Цяньцы, скажи мне, это правда"?
Чувствуя прикованные к ней взгляды женщин семьи Тан, девушка не подала виду, что чувствовала себя очень даже радостно. Разве им не хотелось подставить её? Но она будет бить на опережение. Притворившись, что колеблется, она беспомощно посмотрела на свекровь, ожидая подсказки.
Цин Шухуа покачала головой, и девушка сразу же ответила извиняющимся тоном: "Должно быть произошло какое-то недоразумение. Должно быть я ошиблась. Мне так жаль, дядя Тан"...
"Серьёзно"? - недоверчиво переспросил Тан Чжэнхао.
Девушка казалось разрывалась, не зная как поступить, но после долгого замешательства кивнула.
Видя её реакцию, Чжэнхао понимал, что происходит. Но это, в конце-концов семейные дела. И раз уж Су Цяньцы сказала это, ему следовало бы притвориться, что это всё ошибка и скрыть грязное бельишко. Огрызнувшись про себя, Тан Чжэнхао остался сидеть с мрачным видом.
Несколько минут спустя, Су Цяньцы отправилась в уборную. На выходе девушка заметила, что её кто-то поджидает. Это была Тан Мэнцин, которая при виде Цяньцы замахнулась рукой, чтобы влепить девушке пощёчину...
Быстро среагировав, Су Цяньцы перехватила руку Тан Мэнцин.
Девочка даже не предполагала, что Цяньцы окажется такой проворной, и разозлившись ещё сильнее, закричала: "Ты, сука. Пыталась меня убить? Отчего ты такая коварная"?
Девушка хихикнула и отбросила от себя руку Мэнцин. "Око за око".
"Ты"... - прорычала Тан Мэнцин, попытавшись еще раз ударить Су Цяньцы. "Бессовестная сука".
Глаза девушки стали холоднее, она перехватила руку Тан Мэнцин и заломила ее за спину, прижав последнюю к раковине.
Вскрикнув от боли девочка выругалась: "Ты - бесстыдная, изменяешь Ли Сычэну и очерняешь меня перед папой. Что я тебе такого сделала"?
Что вся ваша семья мне сделала?
Су Цяньцы холодно ответила ей: "Если бы ты не переходила мне дорогу, я бы ничего тебе не сделала. А единственное, что я сказала - это факт".
Она ещё сильнее прижала Тан Мэнцин к раковине и та закричала: "Ой, отпусти меня"!
"Извинись"!
"Отпусти меня. У меня сейчас рука сломается"...
"Извинись, и я тебя отпущу".
"Я... Извиняюсь"...
"За что ты извиняешься"?
Тан Мэнцин вдавилась в раковину перед которой висело зеркало. Видя свой жалкий вид Мэнцин поникла воскликнув: "Не заламывай"!
"Похоже ты все таки хочешь, чтобы я сломала тебе руку", - Су Цяньцы еще сильнее заломила ей руку.
Чувствуя мучительную боль, Тан Мэнцин подумала, что её рука и в самом деле сломалась. "Прошу прощения... я была неправа. Я не должна была тебя ругать и"...
"Ты сама на это напросилась"! - подняв девочку, Су Цяньцы наконец отпустила её.
Вытянув руки Тан Мэнцин внезапно сильно толкнула Су Цяньцы. Не ожидающая подвох,а девушка ударилась головой об стену, издав сильный шум. Мэнцин это страшно обрадовало, она пошла прочь из ванной. Чувствуя, как болит её лоб, Цяньцы погналась за Тан Мэнцин, прежде чем последняя успела выйти наружу. Впрочем, единственное, что она смогла сделать это схватить её ногтями за бедро.
На Мэнцин была надета короткая пышная юбка, а Су Цяньцы случайно попала под ней. Девушка отчётливо почувствовала, как её ногти вошли глубоко в плоть Тан Мэнцин. Жгучая боль в бедре, испытав двухсекундную боль, девочка приподняла юбку проверив бедро и обнаружив на нём пять кровавых царапин.
"Аххххх! Су Цяньцы, ты сука".
Цяньцы и не думала, что так глубоко поцарапает Мэнцин. Увидев, что та вновь нападает на неё, девушка отразила атаку, но голова её закружилась, а ноги подкашивались. Ей оставалось только кричать: "Помогите! Помогите"!
"Да ты ещё смеешь притворяться"! - ощетинилась Тан Мэнцин.
Су Цяньцы быстро выбежала из уборной в тот самый момент, когда Мэнцин уже почти настигла её. Выбегая, девушка неожиданно во что-то врезалась. Испуганно подняв глаза, девушка заметила знакомую пару глаз. Заметив как распух лоб Цяньцы, Ли Сычэн перевёл взгляд на Тан Мэнцин, хладнокровно преследовавшую Су Цяньцы.
Испуганная его видом, Тан Мэнцин остановилась, не осмеливаясь пройти дальше.
Мрачный Ли Сычэн спросил угрожающе: "Как ты смеешь обижать мою жену"?
Вкрадчивый угрожающий тон Ли Сычэна заставил его голос звучать подобно голосу Асура.
Тан Мэнцин всегда знала о том, что Ли Сычэн из тех, кому она ни в коем случае не должна пересекать дорогу. Однако она и подумать не могла, что он может быть таким пугающим. Вздрогнув, Мэнцин не пошевелила более ни единым мускулом.
Слова Ли Сычэна заставили сердце Су Цяньцы немножечко ёкнуть.
Как ты смеешь обижать мою жену?
Он и впрямь это сказал. Сердце её бешено билось, и она чувствовала как голова кружится все сильнее, она почти потеряла равновесие. Мужчина подхватил девушку на руки и снова посмотрел на Тан Мэнцин, лоб Цяньцы теперь казался ещё более распухшим.
Несмотря на то, что он не производил никаких действий, Мэнцин не могла перестать дрожать.
"Я"...
"Мистер Ли, я сейчас наверно потеряю сознание"... - прошептала Су Цяньцы, наваливаясь на него.
Удерживая девушку, Ли Сычэн мягко произнес: "У тебя наверно сотрясение. Я отвезу тебя в больницу".
Цяньцы ничего не ответила, её голова кружилась и обвив рукой его шею, она позволила мужчине вынести её из ресторана.
Обнаружив, что Тан Мэнцин уже давно нет, и Су Цяньцы тоже куда-то пропала, Тан Мэнин начала понемногу волноваться. Отправившись наконец поискать свою сестру, Мэнин увидела Сычэна несущего на руках Цяньцы. Она закусила губы. Впрочем, сразу притворившись обеспокоенной, она спросила участливым тоном: "В чём дело? С Су Цяньцы всё в порядке"?
Метнув в неё острый взгляд, мужчина ответил: "Держи свою семью под контролем. В следующий раз я не буду такой добренький".
Этот холодный тон заставил Мэнин оцепенеть.
Оставив женщину одну, Сычэн с Цяньцы на руках вышел прочь.
Как только мужчина отошёл подальше, Тан Мэнцин свалилась на пол. Девочка была в холодном поту. Увидев сестру, Мэнцин сразу надула губы и громко крикнула: "Сестра"!
Услышав голос сестры, Тан Мэнин подбежала к ней. "Почему ты сидишь на полу"?
Тан Мэнцин всхлипнула: "Наверно я совершила ошибку"... После этого девочка подробно рассказала обо всех последних событиях. Особенно тяжело ей было ввиду того, что у Су Цяньцы могло быть сотрясение. Выяснив, что случилось, Тан Мэнин напряглась ещё сильнее. Это из- за неё Ли Сычэн предупредил сделал ей предупреждение! Более того, он предупреждал всю семью Тан. Учитывая характер Сычэна, она знала, что он не стал бы раскидываться пустыми угрозами.
Разве возможно, что он влюбился в Цяньцы всего за три месяца? Да как такое вообще возможно? Почему он не испытывал ко мне ничего на протяжение десятилетия? Нет, такого не может быть... Они должны развестись как можно раньше. Нужен хороший план, чтобы уничтожить Су Цяньцы, и в этот раз её жизнь должна быть разрушена полностью.
В больнице Су Цяньцы поставили диагноз легкое сотрясение. К счастью, оно было не опасным, поэтому ей можно было вернуться домой после краткого отдыха. Ли Сычэн попросил для неё несколько дней отдыха, так что девушке можно было не ходить в колледж. Вскоре об этом узнали в семье Ли и Тан Чжэнхао. Они сразу позвонили ей и попросили, чтобы девушка приехала в старый дом.
Вскоре после того, как Цяньцы прибыла в старый дом, Тан Чжэнхао привёл туда жену и дочерей. "Извинитесь перед Цяньцы"! Голос Чжэнхао звучал строго.
Глаза Тан Мэнцин были припухшими, она неохотно сказала: "Это была не моя вина. Она сама упала".
Су Цяньцы сразу же поняла, что они пытались сделать. Усмехнувшись про себя, девушка посмотрела на Тан Мэнцин как на идиотку:"Если бы я сама смогла устроить себе сотрясение одним лишь падением, то мой вес должен был быть в три раза больше, чем он есть".
"Су Цяньцы, не пытайся меня подставить", - Тан Мэнцин стиснула зубы.
"Менцин"! - ощетинился Тан Чжэнхао. "Ты всё ещё отрицаешь свою вину? Цяньцы плохо, а ты с ней себя так ведёшь. Мне теперь даже не хочется признавать, что ты моя дочь".
Миссис Тан подтолкнула Тан Мэнцин со спины, осуждающе посмотрев на мужа: "Ты знаешь, что она сделала с твоей дочерью? И ты всё ещё на чужой стороне"?
"Скажи мне, как Су Цяньцы обидела твою дочь. Я знаю лишь то, что у неё было сотрясение. Твоя же дочь принесла позор семье Тан и мне тоже". Сказав громко эти слова, Тан Чжэнхао уже точно знал, что у Тан Мэнцин был аборт.
Су Цяньцы немного испугалась и отступила назад. Неожиданно,она во что-то врезалась. Повернув голову, девушка обнаружила Ли Сычэна. Мужчина стоял рядом с ней , с каменным лицом наблюдая этот балаган.
Услышав шум, сюда же вышел и Капитан Ли со своей тростью: "Что происходит"?
"Капитан Ли", - обратился к нему Тан Чжэнхао, после чего объяснил ему, для чего пришёл.
Тан Мэнцин неохотно сказала: "Она первая ударила меня. Даже поцарапала. Там до сих пор ещё болит".
"Где эта рана? Покажи нам", - сказала Цинь Шухуа. "Если ты кого-то обвиняешь, то нужно предоставить доказательства. Если ты не сможешь предъявить нам доказательств, то тебе следует извиниться перед Су Цяньцы".
Слова Цинь Шухуа были жёсткими, Цяньцы захотелось поапплодировать свекрови. Заметив волнение своей жены, Ли Сычэн сузил глаза. Он точно знал, что Су Цяньцы - не слабая, поэтому он поверил, что она и действительно могла поцарапать Тан Мэнцин.
Но почему же тогда Цяньцы не испугалась?
Переводя взгляд обратно на Тан Мэнцин, Ли Сычэн заметил, что она держит руки на промежности. Девочка возопила: "Прямо туда"!
Увидев это, Ли Сычэн незаметно улыбнулся.
"Тогда подними свою юбку", - Су Цяньцы скрестила руки на груди, вид у неё был бесстрашным.
Однако Тан Мэнцин была ошеломлена, она заколебалась: "Как же я это сделаю"?
Здесь было множество мужчин. Даже Тан Чжэнхао не следовало видеть того, что находится там у его дочери.
Су Цяньцы нахмурила брови, спросив: "Не осмелишься, так ведь"?
Чувствуя на себе полные сомнений взгляды присутствующих, Тан Мэнцин уже готова была разреветься. Посмотрев на Су Цяньцы, девочка прорычала: "Ты всё специально подстроила! Как подло с твоей стороны! Будь ты проклята, сука"!
Цяньцы притворилась, что здесь что-то не так. "Откуда у меня такие длинные руки, чтобы я смогла тебе туда дотянуться"?
Она не думала делать так. Но сделано всё было отлично.
Цинь Шухуа кивнула. Хоть она и не была довольна своей невесткой, по крайней мере девушка была частью семьи. Хоть семья Тан и была давними друзьями семьи Ли, на самом деле они пытались обидеть Су Цяньцы. Услышав слова Тан Мэнцин, Цинь Шухуа ухмыльнулась: "Хоть нам и неизвестны все подробности происшествия, но кидаться проклятиями - не лучший способ продемонстрировать свое хорошее воспитание, юная леди".
Тан Чжэнхао почувствовал, как его лицо горит. Репутация, которая нарабатывалась поколениями, была так легко разрушена его младшей дочерью. Чувствуя ярость, Тан Чжэнхао прижал Мэнцин к земле закричав: "Извинись"!
В глазах Тан Мэнцин показались слёзы, она закричала: "Я не сделала ничего плохого. Она это заслужила. Если бы не она, то моя сестра вышла бы замуж за Ли Сычэна. Она - бессовестная и изменяет, шлюха".
В этом Су Цяньцы обвиняли в её прошлой жизни чаще всего - измены. Потому что если бы не она, то Мэнин стала бы женой Сычэна. Задумавшись, Цяньцы машинально посмотрела на Капитана Ли.
Почувствовав на себе взгляд девушки, Капитан Ли ухмыльнулся: "Мистер Тан, не думаю что это вы объяснили ей это, про женитьбу моего внука".
От этих слов Чжэнхао застыдился ещё сильнее. Определённо, девочке промыли мозг Тан Мэнин и её мать. Шлёпнув дочь по лицу, Тан Чжэнхао прошипел: "Кто тебе такое сказал"?!
От шлепка, Тан Мэнцин заверещала ещё громче: "Да это очевидный факт. У Су Цяньцы ничего нет. Она - безродная сирота. Как так могло получиться, что она вышла замуж за Ли Сычэна"...
Прежде чем девочка успела закончить, Тан Мэнин прикрыла её рот рукой и, посмотрев на отца, взмолилась: "Папа, не бей её. Тан Мэнцин ещё слишком юна". После этого девушка посмотрела на Мэнцин, сказав: "Тан Мэнцин, просто извинись перед Су Цяньцы и мы пойдём домой. Веди себя хорошо".
Из глаз девочки, подобно дождю полились слёзы.
Су Цяньцы повернулась и пошла к себе в комнату. Это было её падение. В прошлой жизни эти люди пользовались её чувством неполноценности, постоянно указывая на него. Каждый напоминал ей о том, насколько скромной она была. Позже, она многое узнала, однако не смогла изменить мнение людей в её отношении. В этой жизни Су Цяньцы изменила всё. Однако, слыша эти замечания по поводу событий прошлого она не могла относится к этому совершенно равнодушно.
Заметив, как все эти разговоры подействовали на девушку, Ли Сычэн схватил её за руку, когда она разворачивалась, быстро сказав: "Мне всё равно". Его голос был густым, подобным чашке кофе, он заставил Су Цяньцы замедлиться. "И тебе тоже не следует волноваться по этому поводу".
Его голос звучал низко, но звук его качнул весь её мир... Глаза девушки стали мокрыми, склонив голову, Су Цяньцы позволила слезам капать в подставленные ладони. Всё, о чём она могла думать, это о его словах. Ему было всё равно... Он действительно имел в виду именно это? Но ведь его так сильно задевала её неполноценность в прошлой жизни... Её плечи тряслись, Су Цяньцы не сдерживала свои эмоции, взгляд Ли Сычэна смягчился.
Притянув девушку поближе к себе, он понял, как обижена она была. Обняв Цяньцы руками, он посмотрел в сторону Тан Мэнцин: "Я больше не хочу видеть тебя в своём доме". Понятно, что тон его голоса был угрожающим.
Тан Мэнцин побледнела, уставившись на сестру с умоляющим видом. Та была в ужасном расположении духа. Она и не предполагала, что всё так обернётся. Теперь она ещё сильнее отдалилась от семьи Ли.
"Просто идите домой", - сказал Капитан Ли. "Наш дом не лучшее место для вас".
Капитан Ли был тем человеком, которого Тан Чжэнхао уважал больше всех. Услышав от него такие слова, он быстро произнёс: "Капитан"...
"Идите домой". Капитан Ли не захотел смотреть на них, лишь помахал рукой в их сторону. Провожая семью Тан, Капитан добавил: "Сычэн, увези жену домой".
"Не надо было их пускать. Какие ужасные манеры"! - вид Цинь Шухуа был полон сожаления, она обратилась к Цяньцы: "Не ищи какого-то смысла в том, что сказала Тан Мэнцин. Ты намного лучше неё".
Су Цяньцы кивнула, но чувство волнения всё равно не покинуло её. Она была намного лучше Тан Мэнцин, но что же насчёт Тан Мэнин? Цинь Шухуа всё ещё хотела видеть Мэнин своей невесткой. Вытерев лицо, Цяньцы прошептала: "Спасибо, мама". Ли Сычэн догадался, о чём думала девушка и потянул её к себе: "Пойдём, поедим". Мужчина попросил девушку выбрать ресторан, и Су Цяньцы сказала ему нужное название.
Когда они приехали в ресторан, Ли Сычэн обнаружил, что еду здесь готовят прямо на месте. "Когда мне нехорошо, я обычно всегда приезжаю сюда". Разумеется девушка рассказывала о своей прошлой жизни. Однако Сычэн не мог об этом догадаться и подумал, что она имела в виду времена, когда была одна.
В этот ресторан, где блюда готовили прямо на месте из свежих ингредиентов, впервые её пригласил Шэн Симин. Тогда он сказал, что вся жизнь похожа на этот кипящий котёл. В самом начале суп в котле прозрачен. Однако множество людей кидают в него слишком много компонентов и получается месиво. Самое важное в этом, наслаждаться процессом.
Су Цяньцы очень понравилась такая аналогия.
Ли Сычэн не был большим любителем котлов, однако нахмурившись пропустил Цяньцы перед собой внутрь, наблюдая ее радость. Нужно сказать, что она никак не ожидала, что встретит здесь человека, о котором она ни за что бы не подумала, что он может оказаться здесь.
Хоть это и был ресторан с открытым котлом, цены здесь были довольно высокие, а атмосфера прекрасной, тихой и уютной. Оглядевшись по сторонам, Ли Сычэн неохотно согласился поесть здесь. Су Цяньцы сказали, что все отдельные комнаты уже заняты.
"Тогда давай поедим в холле"...
Тут Су Цяньцы на мгновение замолчала, глядя на Ли Сычэна. В холле сидел некто, очень похожий на её мужчину...
Чувствуя, что она заколебалась Сычэн спросил, нахмурив брови, "Тебе и впрямь здесь нравится, верно"?
Су Цяньцы кивнула. Она давно уже здесь не была, поэтому уходить сразу же не хотелось. Однако, заметив нежелание в глазах Сычэна, девушка немедленно добавила: "Можем пойти и в другое место"...
"Здесь довольно хорошо", - отрезал Ли Сычэн. "Давай пожалуйста найдём спокойное место".
Удивившись, Цяньцы моргнула. "Окей". Официантка указала им на столик рядом с окном. Он был в углу, но вид, открывавшийся оттуда, был прекрасен. "Мистер Ли, это лучший столик в зале. Позвоните в колокольчик в любой момент и мы вас обслужим". И правда, люди узнавали Сычэна всюду, где бы он не появлялся.
Вскоре они заказали еду. Настроение Су Цяньцы стало игривым.
"Когда ты выучила немецкий"?
Вопрос был неожиданным и девушка на секунду заколебалась, прежде чем ответить: "Летом".
"Разве ты изучала не джиу-джитсу летом"?
Это заставило Су Цяньцы почувствовать некоторый дискомфорт. Она ответила, что имела в виду лето прошлого года.
Насупив брови Ли Сычэн спросил: "Чтобы изучить язык нужно потратить много времени. Не имея к тому же практики, как ты можешь обращаться с ним так свободно. Ты и помнила всё с прошлого года"?
Кроме всего прочего, мужчина знал, что она провела прошлое лето с семьёй Су.
"У меня просто прекрасная память".
Кивнув, Ли Сычэн спросил: "А как насчёт пианино"?
Он знал, что в семье Су на пианино никто играть не умеет, поэтому и пианино в их доме тоже нет. Судя по тому, как играла Цяньцы, она была неплохим экспертом в этой области. Чтобы изучить игру на её уровне потребовалось бы больше одного лета, или даже двух.
Сердце девушки бешено забилось, она ответила пытаясь отмахнуться от вопроса: "Я просто талантливая, наверно".
Задумавшись, Ли Сычэн закусил губу.
Су Цяньцы с трудом выносила его оценивающий взгляд. Опустив стакан, она сказала: "Пойду в уборную". Поднявшись, она направилась в уборную, чувствуя беспокойство. Чёрт, и как ей всё это объяснить? Рассказать правду? Он определённо решит, что она сошла с ума. Но так это же никогда не закончится, девушка мучительно размышляла, как бы ей всё объяснить. Это было странно, что она так неожиданно выучила, всё что знала. Выходя в холл, девушка уже подготовила несколько ответов.
Когда она шла к столику к ней обратилась девушка на ломанном китайском: "При... вет... Говорите на корейском"?
Нахмурив брови, Су Цяньцы ответила на корейском: "Что вам нужно"?
Девушка явно обрадовалась, она рассказала в чём дело. Так получилось, что в ресторане у неё внезапно начались месячные, а она не взяла с собой тампоны. Кореянка попросила помощи у Цяньцы. К счастью у Су Цяньцы было с собой всё необходимое. Взяв то, что ей было нужно девушка поблагодарила и отправилась в уборную.
Су Цяньцы улыбнулась, развернулась и увидела высокий силуэт в конце зала. Глаза Ли Сычэна были темными. Он спокойно стоял, а на лице у него играла загадочная улыбка.
Увидев Сычэна, Су Цяньцы почувствовала как сердце замерло. Когда он появился? То, что она говорила на корейском... Глядя на его лицо, девушка почувствовала вину.
Мужчина молча смотрел на неё пару секунд, после чего повернулся и пошел в сторону мужской уборной.
Су Цяньцы почувствовала облегчение. Он ведь просто пошёл в уборную и всё? Всё ещё немного нервничая, она вернулась за стол, не осмеливаясь обернуться.
Ли Сычэн однако не стал заходить в уборную, развернувшись у входа, он глубоко задумавшись, смотрел на девушку. Вынув сотовый телефон, мужчина набрал номер Чэн Ю, но не позвонил. Подумав ещё немножко, он набрал другой номер.
Звонок прошёл, Сычэн услышал звук пальцев по клавиатуре. Голос мужчины на том конце спросил: "Мистер Ли, почему вы мне звоните"?
"Мне нужно кое- что выяснить".
"Я занимаюсь информационными технологиями, я не детектив. Почему бы вам не поискать агенство"?
"Мне нужно выяснить кое- что по поводу своей жены".
В трубке на некоторое время царило молчание, потом человек спросил, "Что"?
"Она ведёт себя странно".
"Хорошо. Я как раз работаю над технологиями связи. Деньги уже почти на исходе"...
"Сколько"?
"Десять миллионов".
"Вымогательство"?
Человек на другом конце провода засмеялся, ответив, "Просто у меня сложности с заработками". Ли Сычэну редко что-то требовалось, поэтому ему просто необходимо было использовать эту возможность.
"Ну хорошо. Мне нужны результаты через два часа. Включая все детали".
"Эй, подожди секундочку. Тебе интересно узнать про её отношения, историю, или что-то ещё? Она тебе что, изменяла"?
Глаза Ли Сычэна стали очень задумчивыми: "Я хочу знать о ней всё, всё".
"Принято. Мой банковский счёт тот же самый. Люблю тебя"!
Сычэн с помертвевшим лицом немедленно повесил трубку. Складывая телефон обратно в карман, мужчина вернулся к своему месту. В этот самый момент из мужского туалета раздался хлопающий звук. Ещё умывая руки, Шэн Симин заметил часть спины Ли Сычэна.
Разве это не муж миссис Су? Он кого-то нанимает, чтобы выяснить что-то про неё?
Шэн Симин думал, что у этой пары хорошие взаимоотношения, но похоже это чушь собачья. Помыв руки, адвокат вышел вслед за Сычэном и увидел Цяньцы, которая сидела напротив него.
"Симин, на что это вы смотрите? Всё уже приготовлено", - сказал его друг, Сун Ифань.
"Иду". Мужчина уселся за своё место и посмотрел на друга. "Помнишь ещё Жун Сюань"?
Рука Сун Ифаня на мгновение повисла в воздухе, он уставился на Симина. Жун Сюань. Это было имя девушки, о которой они некогда мечтали, но затем обстоятельства повернулись так, что она стала недоступной для них.
Адвокат собрал волю в кулак и продолжил: "Недавно я встретил девушку, очень сильно похожую на неё, сейчас она находится здесь, в ресторане".
Сун Ифань наклонился и начал медленно перемешивать содержимое горшка, он спокойно сказал: "Должно быть ты ошибаешься. Жун Сюань давным давно умерла. Это не может быть она".
Шэн Симин замолк. Через несколько секунд он добавил, "Они и впрямь выглядят похожими. В первый раз, когда я её увидел, я подумал, что вновь вижу Жун Сюань. У неё был ребёнок, а потом"...
Сун Ифань слегка встряхнул руками, его спокойный взгляд стал сосредоточенным. "Где она"?
Шэн Симин указал в сторону окна. Впрочем, обзор им закрывала спинка стула.
Сун Ифань сложил палочки на стол и поднялся глядя в указанную сторону. Однако прежде чем он успел что-то разглядеть перед ним кто-то появился. Это был хозяин ресторана с открытым котлом. Он вежливо улыбнулся и спросил: "Мистер Сун, что вам угодно"?
Тот в свою очередь лишь немного подвинулся и разглядев наконец лицо Су Цяньцы, сказал: "Так, у меня есть предложение".
Увидев, что Ли Сычэн возвращается, Су Цяньцы почувствовала лёгкое волнение. Она спокойно наблюдала за варящейся в котле пищей, стараясь не обращать на него внимания. Мужчина тоже ничего не говорил. В воздухе повисла напряженная атмосфера.
Неожиданно послышался голос. Кто-то говорил в микрофон: "Добрый вечер всем собравшимся. Очень рады видеть вас здесь"... Всего лишь какие-то любезности, выслушав их, присутствующие вернулись к своей еде. "Сегодня в нашем ресторане присутствует мистер Сун Ифань. Хочет ли кто-нибудь послушать как он играет"?
Сун Ифань! Услышав это имя многие люди подняли головы и не задумываясь ответили, "Да"!
"Там и впрямь Сун Ифань"?
"Не может быть, мне кажется это какой-то трюк".
Су Цяньцы посмотрела в сторону откуда доносился голос и увидела пианино установленное в центре ресторана. Перед пианино стоял хозяин заведения.
"Пожалуйста, покажите Сун Ифаню, насколько сильно вы хотите, чтобы он сыграл. Сун Ифань, Сун Ифань, Сун Ифань..."!
Все посетители начали повторять его имя. Люди оглядывались, пытаясь понять, где сидит этот человек. Су Цяньцы не была исключением. Вскоре она заметила мужчину средних лет стоящего в углу заведения, по виду он был худощав, но в тонусе.
Он медленно подошел к пианино, выглядел он обычно, но при этом весьма элегантно. В то мгновение, когда Цяньцы разглядела его лицо, её дыхание перехватило, а сердце бешено забилось. Это был Сун Ифань? Единственный член Китая в мировой ассоциации игры на пианино? Не может быть. Она наконец его увидела. Это что, сон? Её единственный идол! Невероятно!
Разглядывая его, расширившимися от удивления глазами девушка пыталась как можно лучше уловить детали. В этот момент ей на глаза попался и другой знакомый человек. Шэн Симин? Они что, обедали вместе с Сун Ифанем? Верно, они же были хорошими друзьями в это время. Впрочем, она слышала историю, как однажды эти мужчины враждовали из - за женщины.
Позднее Сун Ифань отправился во Францию, там начался его путь как всемирно известного пианиста. В это Время Шэн Симин прославился в Кингстоне как первоклассный юрист. В своей прошлой жизни Су Цяньцы ни разу не встречалась с Сун Ифанем лично. Она, однако слышала их историю от Симина, до этого Цяньцы ничего об Ифане не знала. Как это получилось... это что, что-то вроде эффекта бабочки, который вызвали её действия? Почему Сун Ифань появился в её жизни?
Девушка была удивлена, в это время знаменитый пианист подошёл к хозяину заведения. Положив руку на сердце, мужчина поклонился, сказав: "Здравствуйте, я - Сун Ифань".
"Аххх! Это и впрямь он".
"Ел в одном ресторане с Сун Ифанем... не могу в это поверить".
"Владелец ресторана по видимому настолько богат, что может позволить себе пригласить Сун Ифаня".
"Определённо, он пришёл сюда чтобы просто поесть. На нём совершенно обычный костюм. Но... как же ему идёт"!
Су Цяньцы слышала крики девчонок сидящим рядом, её глаза так же зажглись.
"Прекрати пускать слюни", - холодно заметил Ли Сычэн, и Су Цяньцы машинально потянулась рукой к подбородку.
Он был сухим! Покраснев, девушка посмотрела на Ли Сычэна, он её подколол.
"Он и впрямь такой красавчик"? - мужчина был не красивее даже вполовину. Почему же она так реагирует?
Красная Су Цяньцы отхлебнула из своего стакана. "Он мой кумир. Он определённо выглядит прекрасно".
Ли Сычэн слегка нахмурился. Похоже он женился на дурочке. Разве любой привлекательный парень должен привлекать её внимание?
"Сегодня мы счастливы видеть у нас Сун Ифаня. Ещё каждый получает скидку за заказ в размере 20%. Кроме того, мы пригласим одного из счастливых посетителей сыграть вместе с нашим всемирно известным пианистом. Интересно, кому же сегодня выпадет такая удача"?
"Мне! Я так хорошо играю на пианино"...
"Определённо мне. Я знаю все работы Сун Ифаня"...
"Возьмите меня"!
Су Цяньцы моргнула ,почувствовав лёгкое разочарование. Желающих было так много, что её вряд ли бы выбрали. Взяв немного морской пищи палочками, девушка отправила её в рот.
"Не беспокойтесь. У всех будут равные шансы. Выберем удачливого посетителя наугад. Если избранная персона не умеет играть на пианино, то устроим следующий раунд".
После этого вокруг замелькали огоньки. Все поклонники Сун Ифаня, волнуясь, затаили дыхание. Проглотив пищу, Цяньцы запила её небольшим количеством лимонада. И тут, яркий свет фонаря ударил в её лицо, немного ослепив.
"Вот, эта девушка". В этот же момент Су Цяньцы стала фокусом всеобщего внимания.
"Девушка из дальнего угла была выбрана? Так повезло"!
"Чёрт. Хотела же занять это место"...
"Я"? - ошеломлённая Су Цяньцы показала на себя пальцем.
Су Цяньцы чувствовала зависть во взглядах окружающих.
"Да! Вы"!
"Вы умеете играть на пианино"?
"Готова поспорить, что нет. Второй раунд, второй"!
Слыша эти выкрики Су Цяньцы моргнула, девушка чувствовала, как её переполняет радость. "Это взаправду"? Девушка посмотрела на Ли Сычэна, её сердце бешено колотилось.
Сычэн кивнул.
"О, боже"! - воскликнула Су Цяньцы. "Какая удача"!
Хозяин заведения спросил с улыбкой на лице: "Это правда, вы удачливая девушка. Значит умеете играть на пианино"?
"Да"!
В самые сложные моменты её жизни, именно музыка Сун Ифаня возрождала в ней волю жить дальше. По началу она казалась меланхоличной, но в ней была надежда. Это определённо было влияние Ифаня, что Цяньцы решила научиться играть на пианино. Увидеть этого кумира уже было большой удачей, а теперь у неё появилась возможность сыграть вместе с ним. Биенте сердца девушки отдавалось в горле.
Видя как восхищена Су Цяньцы, хозяин заведения почувствовал себя немного необычно. Эта девушка на первый взгляд ничем не отличалась от остальных фанаток, и, похоже, она видела его в живую впервые. Почему же Сун Ифань попросил хозяина заведения выбрать её? Впрочем, владелец применил профессиональный подход, не поддаваясь излишнему любопытству, он помахал девушке: "Подойдите сюда".
Поднявшись, Цяньцы практически вспорхнула на сцену. Там она почувствовала на себе всеобщее внимание и занервничала. Но, вскоре ей удалось расслабиться.
Не такая уж и сложная задача!
То же самое, как когда она играла одна. С этой мыслью Су Цяньцы почувствовала себя намного лучше и подошла к Сун Ифаню. Он смотрел прямо на неё. Взгляд был таким, словно он знал её всю свою жизнь. У Шена Симина было похожее выражение лица, когда они впервые встретились. Хотя, к этому выражению на лице Сун Ифаня примешивалась печаль. Почувствовав эмоциональный фон пианиста, Цяньцы перевела взгляд на Шэна Симина. Удивлённый, что девушка посмотрела на него, Симин улыбнулся ей и поднял вверх большой палец.
"Как вас зовут, удачливая мисс"?
"Моя фамилия Су".
"Прекрасно, миссис Су. Вы знаете Сун Ифаня"?
"Ну разумеется"! - выпалила Су Цяньцы.
Ифань посмотрел на Цяньцы с мягкой улыбкой, его глаза были... полны любви. Моргнув, Су Цяньцы попыталась понять, что же происходит, но в этот момент улыбка Сун Ифаня пропала. Должно быть это иллюзия. Она же встретилась с ним в первый раз.
Впрочем, никто из присутствующих не заметил как похолодел взгляд сидящего в углу ресторана Ли Сычэна. Он смотрел на Сун Ифаня.
Ощутив этот недобрый взгляд, Сун Ифань посмотрел в сторону Ли Сычэна. Их взгляды встретились. Ифань отчётливо уловил предостережение и неудовольствие в зрачках того холодного мужчины и был несколько удивлён. Если он правильно догадался, этот молодой человек должно быть был новой легендой бизнеса -Ли Сычэном.
С другой стороны, Су Цяньцы тоже заметила недобрый взгляд Сычэна и это заставило её замяться. Она совсем забыла, что её муж здесь тоже присутствовал. Ему происходящее похоже не нравилось. Но девушка уже ни за что не отказалась бы от возможности сыграть вместе со своим кумиром.
Этот шанс был единственным за обе жизни вместе взятые. Кроме того, большой удачей она не обладала, поэтому такого шанса в будущем уже могло и не быть. Стиснув зубы, Су Цяньцы развернулась в сторону Ли Сычэна.
Взгляд мужчины стал мрачнее. У этой женщины крепкие нервы!
Заметив что происходит, Сун Ифань понял что Су Цяньцы с Ли Сычэном знают друг-друга, и улыбнулся мужчине с такой добротой, на которую был способен.
Однако эта улыбка в глазах Сычэна приобрела совершенно другое значение. Этот пожилой мужчина пытается... бросить ему вызов? Повернув голову, он увидел Шэн Симина. Выглядело это так, словно эти мужчины в возрасте пытаются действовать сообща, чтобы увести у него жену? Что за странное стечение обстоятельств? Счастливый посетитель? Ли Сычэн в это не верил. Он, однако не понимал и того, что эти люди увидели в Су Цяньцы.
"Миссис Су, вы знаете мелодию Ци Сюань"?
Голос Сун Ифаня был особенным, немного грубоватым, но очаровательным. Су Цяньцы практически таяла перед ним. Она кивала снова и снова. Ей хотелось что-то сказать, но она была слишком взволнованна, чтобы преобразовать свои чувства в слова.
Ифань мягко смотрел на девушку. Она была очень похожа на Жун Сюань! Не удивительно, что Шэн Симин вёл себя так странно. "Тогда давай начнём".
В ресторане было довольно шумно. Каждый надеялся, что с великим пианистом будет играть он.
Кивнув, Су Цяньцы уселась рядом с Сун Ифанем. Ци Сюань - было произведением, которое мастер написал сам. Оно принесло ему большую славу и почёт. Музыка была знакома многим и зрители притихли, вслушиваясь в звуки. Сун Ифань заиграл в басовом ключе, в то время как Цяньцы играла в скрипичном ключе.
Первая часть мелодии была игралась в большей степени на низких нотах, поэтому играл один Сун Ифань. Как только он закончил, клавишу нажала Су Цяньцы.
"Неправильно"!
Немедленно закричал кто-то: "Эта девушка не знает как играть. Это не та нота".
Множество девушек, которые были обижены тоже закивали.
"Не пытайся из себя что-то строить, если не знаешь, как играть. Это такой позор".
"Если бы там была я, то я бы исполнила партию идеально".
Нахмурившись, Сун Ифань посмотрел на Су Цяньцы. Девушка однако игнорировала все замечания, внимательно глядя на клавиатуру. Её пальцы, длинные и тонкие идеально подходили для пианино. Музыка, написанная о любви и потерях заиграла. Она проникала в сердца всех присутствующих. Постепенно люди успокоились, даже те, кто делал изначально дерзкие замечания.
Больше всех был тронут Сун Ифань. Он тоже постепенно прекратил игру глядя на девушку, которую встретил впервые в жизни.
Цяньцы играла спокойно, так, словно вокруг никого не было. Хотя на лице её было не так много косметики, выглядела она прекрасно. Лицо было почти тем же самым, которое он так хорошо помнил. В глазах Сун Ифаня неожиданно разгорелись огоньки.
Когда музыка затихла, грянул гром аплодисментов. Закончив первую часть, Сун Ифань уже не играл. Можно сказать, что концерт практически дала Су Цяньцы.
"Кто она? Она так хорошо играет"!
"Я никогда о ней не слышал. Она и выглядит симпатично".
"Она выглядит превосходно. Я слышал, что Сун Ифань всё ещё один. Они так хорошо смотрятся вместе".
"Да ничего подобного, Ифань определённо её намного старше. Кроме того она пришла со своим бойфрендом"...
Услышав это, многие стали поглядывать в сторону столика, где сидела Су Цяньцы.
"Вау. Такой красавчик"!
"Разве это не Ли Сычэн"?
"Не может быть. Это и впрямь он".
"О боже, так волнительно. Столько знаменитостей в одном месте".
"Погодите- ка секундочку, эта девушка подружка Ли Сычэна? Ой нет, не говорите мне. Я даже знать не хочу".
"А я слышала, что Ли Сычэн женился".
Слушая все эти перешёптывания, Су Цяньцы почувствовала себя как будто в зоопарке. Девушка сразу же встала. Сун Ифань тоже встал, и они практически одновременно поклонились друг другу.
"Голубки"! - воскликнул кто-то, и вокруг раздались смешки.
Сердце Су Цяньцы бешено колотилось. Глядя на Сун Ифаня, девушка скрепя сердце, заставила себя сказать: "Мистер Сун Ифань, можно ли с вами сфотографироваться"?
"Это честь для меня", - слова Ифаня заставили множество девушек закричать.
"Я сейчас упаду в обморок. Он такой джентльмен".
"Зрелые мужчины всегда более галантны".
Су Цяньцы вынула сотовый телефон, но в этот момент рядом возникла рука, которая закрыла ей камеру и выхватила телефон. Девушка была удивлена. Повернув голову, она увидела лицо, которое явно выглядело недовольным. Цяньцы уже готова была ругаться, однако увидев чьё это лицо, она сразу смягчилась. Когда он успел подняться на сцену? Она вообще этого не заметила. Однако, тут была такая возможность. Су Цяньцы отчаянно тянулась за телефоном. "Верни его мне".
Взгляд Ли Сычэна похолодел ещё сильнее. Пряча телефон за спиной, он заключил девушку в свои объятия.
Су Цяньцы же больше всего на свете хотелось взять свой сотовый. Стоя на цыпочках, она пыталась дотянутся за спину Сычэну. "Верни его. Зачем ты так поступаешь"?
"Я тебе этого не разрешаю". В голосе звучало явное неодобрение.
Цяньцы ощетинилась: "Почему это? Это мой телефон, и я не пытаюсь сфоткать на него тебя. Ты не имеешь права".
Потому что это фото не со мной. Подумав об этом, Ли Сычэн даже сам поразился ходу своих мыслей.
Но для него было крайне неприятно видеть Су Цяньцы, стоящую рядом с Сун Ифанем.
Игнорируя жалобы Цяньцы, Ли Сычэн крепче обнял талию девушки и решительно произнёс: "Поехали домой".
Его хватка, Су Цяньцы понимала, что их поза сейчас выглядит очень интимно. Она была почти вдавлена в его тело. Двигаясь, девушка отчётливо чувствовала тепло его тела. Все вокруг смотрели на них. Её лицо вспыхнуло, и Су Цяньцы быстро опустила лицо.
Чувствуя смущение из-за разразившейся вокруг дискуссии, Су Цяньцы склонила голову ещё ниже, мечтая о том, чтобы куда- нибудь спрятаться. Оттолкнув от себя Ли Сычэна, она прошептала: "Отойди от меня".
Посмотрев вниз, Сычэн заметил, как порозовели кончики её ушей... Как мило! Положив ладони на эти ушки, он сказал Сун Ифаню: "Я много о вас слышал. Но нам уже нужно ехать".
Видя на лице Сычэна явную неприязнь, Ифань дружески улыбнулся в ответ, кивнул и протянул Су Цяньцы визитку: "Вот моя визитка, миссис Су. Будьте на связи".
"Визитка Сун Ифаня! О, небеса"!
"Ей так повезло. Почему они не выбрали меня"?
Будьте на связи? Сердце девушки переполнилось радостью. Кумир дал ей свою визитку, попросив выйти на связь. С тех пор как она обрела новую жизнь, это самый счастливый момент.
Взволнованно стряхнув руку Ли Сычэна, Су Цяньцы быстро схватила эту маленькую карточку. Дизайн у неё был простой, имя, номер телефона и адрес электронной почты. Без заголовка, просто Сун Ифань. Су Цяньцы не могла не вспомнить мысль о том, что: скромность - лучший способ представить себя.
"Можем поехать домой"? - мрачный голос Ли Сычэна резко вернул Цяньцы обратно в реальность. Кивнув, она сказала Сун Ифаню: "Думаю, я сейчас поеду".
"Это твой бойфренд"? - спросил Ифань.
Девушка удивлённо моргнула. Бойфренд? Это слово показалось ей неуместным. Она покачала головой и улыбнулась, в этот момент по её спине пробежал холодок. Оглянувшись, она увидела пронзительный взгляд Ли Сычэна. Су Цяньцы сразу добавила: "Домой, хорошо". Спускаясь со сцены, выходя из ресторана под взглядами окружающих, девушка не могла не испытывать восторг. В руке она сжимала визитку.
Сегодня она не только позаботилась о Тан Мэнцин, но ещё встретилась с Сун Ифанем и получила его визитку. Она чувствовала, что невероятно удачлива. Глядя на карточку, она слишком приблизилась к Ли Сычэну. Не обращая внимания на окружающее, она врезалась в его крепкую спину носом. Прикрыв ушибленный нос одной рукой, Цяньцы посмотрела на Сычэна. Из её глаз выступили слёзы. "Больно"...
Оглянувшись, мужчина заметил визитку в её руке. Присматриваясь, он спросил: "Что ты там такое рассматриваешь"?
Похлопав ресницами, девушка улыбнулась и ответила: "Всё". Смотреть на визитку её кумира было почти так же приятно, как смотреть на самого Сун Ифаня.
Выхватив карточку из её руки, Ли Сычэн произнёс: "Дай и мне посмотреть".
Ошеломлённая Цяньцы попыталась выхватить её обратно. Но, непонятно намеренно или нет, когда Сычэн выхватывал карточку, она выпала из его руки. В тот день в Кингстоне стояла безветренная погода, и визитка упала прямиком в щель канализационного отверстия.
"Нет"!
"Моя карточка"! - вскрикнув, Су Цяньцы быстро припала к земле. Канализационный стоки из- под крышки люка издавали неприятный запах. Улыбка с лица Су Цяньцы улетучилась, она рассержено закричала на Ли Сычэна: "Зачем ты её у меня забрал"? Неужели ему мало было этой широкой улицы. Почему он встал именно над канализационным стоком, взял у неё карточку и "случайно" уронил её. Может он проделал всё это нарочно?
Но ведь Ли Сычэн не из тех, кто сделал бы какую-то такую детскую глупость, верно? Пока он смотрел на неё в глазах мужчины промелькнула череда неуловимых эмоций. Эта женщина на него кричала?
Вытянув руку, Сычэн спокойно ответил: "Это просто карточка. У меня тоже такая есть". Он и впрямь достал визитку из кармана и вручил его Цяньцы.
Правда имя на этой карточке было Ли Сычэн. Дизайн у неё был отменный, с чёрным задним фоном и серебристыми буквами. Посмотрев на неё, девушка почувствовала обиду. Топнув ногой, она пошла прочь.
Увидев, как Су Цяньцы куда-то идёт, Ли Сычэн с явным недовольством в голосе спросил: "Ты куда"?
"Домой"!
"Машина тут, рядом".
"Я пойду домой сама".
Сычэн нахмурил брови. Она снова ведёт себя как ребёнок? Он думал, что она больше никогда не будет так делать. В этот момент она показалась ему ровно такой же девушкой, какой была в день свадьбы.
Сычэн уже готов был пойти за ней следом, но в этот момент зазвонил его сотовый. Это был Ло Чжань, один из немногих его друзей. Взяв трубку и приложив её к уху, мужчина молча слушал.
"Мистер Ли, я хочу сказать... сколько времени вы мне только что дали"?
"Ты что, совсем память потерял"?
"А ты чувство юмора потерял"?
"У тебя есть ответ"?
"Конечно. Только сперва приготовься".
Ли Сычэн почувствовал что-то зловещее. Интересно, с прошлым девушки и впрямь что-то не так?
"Су Цяньцы росла в приюте, хотя фамилия её семьи Су"...
"Скажи мне что нибудь, о чём я не знаю", - оборвал его Ли Сычэн.
Ло Чжань сказал, "Ну подожди же! Это предварительные ласки. Потом будет оргазм"...
"Просто скажи мне"!
"Полегче. Нельзя торопиться во время предварительных ласк"... Похоже Ло Чжаню доставляло огромное удовольствие говорить так, чтобы Ли Сычэн выходил из себя.
Ли Сычэн подавил в себе жгучее желание бросить трубку и ничего не отвечать.
Чувствуя, что дело пахнет жареным, Ло Чжань прокашлялся и сказал уже серьёзным тоном: "Вернёмся назад во времени, дочь семьи Су Хань, потерялась в 17 лет. Согласно расследованиям, она стала жертвой похитителей людей и была изнасилована в удалённой деревушке, после чего родила ребёнка".
Прищурив глаза, Ли Сычэн, наконец, ответил, "Это значит"...
"По всей вероятности, ваша жена дитя насильника и Су Хань. Однако, это лишь предположение, и это не самый ужасный факт о Су Цяньцы". Чжань на некоторое время прервал свой рассказ, позволив ситуации накаляться всё сильнее: "Ужаснее то, что"...
"Я еще не перевёл десять миллионов".
Ло Чжань сразу выпрямил спину, сказав: "Чёрт, я уже закончил работать по твоему заказу, а ты ещё не выслал деньги"?
Су Цяньцы ушла уже далеко. Глядя на белую сумочку в её руке, мужчина решил не бежать за ней. Медленно подошел к машине и сел внутрь, сказав: "Если ты ещё раз это сделаешь, я попрошу помощника прекратить инвестиции".
Эти слова заставили Ло Чжаня ухмыльнуться. "Подожди, осталось совсем чуть-чуть. Семья купившая Су Хань потом переехала в город. Притворившись, что идёт за продуктами, она сбежала вместе с дочерью. Написав письмо о том, кто она и имя дочери она вложила его в люльку с дочерью и подбросила её к приюту".
"Она написала про семью Су"?
"Да, в общих чертах в записке было сказано, что она член семьи Су, и тот, кто отправит её дочь домой в семью, может получить огромную награду. Директор приюта поверил в это и был исполнен радости. Однако, когда он прислал им дочь, они не признали, что ребёнок был от Су Хань. Более того, они начали угрожать, что вызовут полицию и обвинят директора в мошенничестве. Уверен, что ты этого не знал".
"Ты прав", - Ли Сычэн не знал, что может быть такое. Семья Су оказалась настолько бездушной, что даже не приняла ребёнка, который был их родственником.
"Помнишь, как Капитан Ли был отправлен на задание перед самым уходом на пенсию? Это было около восемнадцати лет назад. Женщина по имени Су Хань спасла ему жизнь, получив пулю вместо него. Капитан был крайне тронут и сказал, что выполнит всё, что бы она не попросила. Хань попросила, чтобы он заставил самого успешного из его внуков жениться на её дочери. Об этом, я полагаю, ты уже знал. Однако, мне до сих пор не ясно, почему семья Су решилась потом принять племянницу".
"У деда были свои средства для этого". Ли Сычэн медленно прикурил сигарету и начал следить за огоньком.
"Впрочем, я выяснил и кое- что ещё".
"И что же это"?
"Су Цяньцы не приходится родственником Су Чжэнго".
Су Цяньцы двигалась быстрым шагом, но вскоре обнаружила, что её белая сумочка пропала. Денег с собой у неё совсем не было. Домой было не попасть. Туда даже ехать было более получаса. Более того, она не очень хорошо разбиралась в том, куда надо идти. Су Цяньцы чуть не потеряла голову. Со времени перерождения, такой расстроенной она была впервые. Ей что теперь, идти назад? Кроме того, у Ли Сычэна был её сотовый. Что ей оставалось делать? Идти обратно к ресторану и искать его там? Но она уже шла почти 20 минут. Если она сейчас повернёт назад, то он уже может уехать. Кроме того, она показывала так свой норов.
Ладно, проехали. Может быть Шэн Симин всё ещё в ресторане.
Су Цяньцы решила вернуться в ресторан, но обнаружила, что чёрный Майбах по прежнему припаркован рядом с ним. Завернув за угол, она сразу столкнулась с глазами Ли Сычэна. Ощутив на себе его взор, она почувствовала ускоренное сердцебиение. Он что, ждал её? Однако, заметив в его руке сотовый телефон, девушка всё поняла. Этому парню просто позвонили. Разгневавшись, Цяньцы энергично подошла к передней двери, открыла её и уселась внутрь. Всё что она видела, была машина. Она и не заметила, что, напротив, за ней наблюдали две молоденькие девочки.
"Это не та ли красотка из студенческого городка"?
"У неё разве не было сотрясения"?
"Смотри, она садится в машину"...
"Это Майбах... Такой стоит по меньшей мере миллион долларов. Сфоткай его"!
"Прошла её фальшивая болезнь! На самом то деле она тут развлекалась со своим сахарным папочкой. Что за шлюха"!
Су Цяньцы не знала, что её сфотографировали. Сев в машину, она заметила там свою сумочку и сотовый телефон. Они лежали на заднем сиденье. Забрав свои вещи, Цяньцы открыла дверь и собиралась уже выйти прочь.
Ли Сычэн придержал её, прошептав: "Ты что делаешь"?
"Иду домой", - как ни в чём не бывало сказала Су Цяньцы.
Услышав ответ, Ли Сычэн прищурился, положение тела выдавало напряжение. "Ты на меня злишься"?
Девушка была поражена и испугана. Похоже, что она и впрямь на него разозлилась. Как это произошло? Ли Сычэн говорил, что ему нравились мягкие и разумные женщины, она всегда пыталась быть такой. Думая о том, что только-что произошло, Цяньцы почувствовала лёгкое разочарование. Как она стала собой из прошлого? Той, кого Ли Сычэн ненавидел больше всего.
Подожди- ка, о чём она вообще волнуется? Разве она не собиралась развестись с ним? Теперь заслуживать его уважение больше не нужно. Подняв лицо, Су Цяньцы увидела загадочное выражение на лице Ли Сычэна. Мужчина молчал. Что ей теперь делать? Всё- таки не хотелось, чтобы он ненавидел её. Видя, что Су Цяньцы судя по всему обескуражена, мужчина вновь нахмурился.
О чём она думает? То что она на него разозлилась, это нормально... а вот выдавать себя за кого-то другого, это ей не идёт. Таких женщин слишком много.
"Ремень". Голос Ли Сычэна прозвучал немного раздражённо.
Кивнув, Су Цяньцы пристегнула ремень.
Вернувшись домой, Цяньцы включила компьютер и обнаружила там файл отправленный Винсентом. Проверив его, она убедилась, что всё в порядке и ответила ему.
Положив руки на клавиатуру, девушка увидела, что контакт, который обычно был оффлайн сейчас в сети. Имя его было простым. Всего одна буква, L. Она быстро послала L сообщение: Ты здесь?
Однако ответа не последовало.
На следующий день Су Цяньцы вернулась в университет. Здесь у неё возникло такое ощущение, будто все на неё как-то странно смотрят. Найдя свободное место, Су Цяньцы выяснила, что действительно все на неё смотрят.
Был урок финансового инжиниринга. Вела его профессор, которую называли Наци. Ей было за сорок, но женщине до сих пор нравилось носить розовые платья и туфли на белой платформе. Она обильно красилась и для финансового отделения это было необычно. Сразу же войдя в класс, Наци вызвала её: "Су Цяньцы".
Чувствуя, что происходит что-то странное, девушка тем не менее встала.
"Тебе уже лучше"?
"Намного лучше. Спасибо что спросили".
"В будущем проси о больничном сама. Когда кто-то звонит за тебя, от твоего имени это лишь даёт большее представление о твоём распутном образе жизни".
"Что вы имеете в виду"? Распутный образ жизни?
Девочка сидящая рядом прошептала: "Ты что, не знаешь? Фотография с тобой засветилась на форуме Университета". После этого она дала ей свой телефон.
Она увидела заголовок: Причина, по которой красавица нашего студенческого городка не живёт в общежитии.
Не сумев побороть любопытство, Су Цяньцы ткнула ссылку, понятно, что красавицей студенческого городка называли её.
Строгая профессор посмотрела на неё с усмешкой: "Пожалуйста, сядьте. Просто, не приносите дурные манеры из своей повседневной жизни ко мне на урок".
"Дурные манеры" из "повседневной жизни"?
Взгляд Су Цяньцы похолодел. Она спросила: "Что вы имеете в виду"?
Прежде чем профессор успела ответить, парень сидящий рядом с ней сказал: "Прекрати притворяться. Ты ведь знаешь, что имеет в виду профессор. Сотрясение? Что за ложь".
"Ха -ха, так скверно, но она этого заслужила".
"Я думал, что она, как ледяной айсберг, а выходит, что она может вести себя как шлюха, если речь идёт о деньгах".
"А я знала, что она гуляет с кем попало".
Слушая ужасную дискуссию разыгравшуюся в классе, лицо Су Цяньцы становилось всё строже и строже. Ударив по парте, она воскликнула: "А доказательства ваших обвинений у вас есть"?
"Доказательства? Проверь форум".
Парень швырнул ей телефон. На экране было фото. На фото было запечатлено, как девушка садилась в машину Ли Сычэна. Увидев фото, Цяньцы успокоилась и саркастически улыбнулась: "И это ваши доказательства"?
Заметив её улыбку, парень немного сник. Покраснев, он запинаясь проговорил: "Этого... что, недостаточно"?
"Сесть в свою машину, это значит доказать, что ты проститутка"?
"Твоя машина"? - конечно же, парень был шокирован.
"Разве это возможно? Все знают, что ты из приюта. Это же Майбах, а эта модель стоит по крайней мере миллион долларов. Если ты такая богатая, то почему ты подрабатывала, когда училась в лицее"?
Понятное дело, что прошлое Су Цяньцы уже было освещено. Услышав эти слова, девушка холодно улыбнулась. "Интересно, а ты слышал о случае с Лю Аньянь"? Сказав это, Цяньцы положила учебник в рюкзак.
Видя, что она собирается уйти профессор сердито спросила: "Куда это вы собираетесь, Су Цяньцы"?
"Пропускаю урок", - ответила Цяньцы, даже не обернувшись. "Я, пожалуй, не буду тратить своё время в классе с такими людьми как вы". Когда она вышла из класса, спокойное выражение лица, которое она только что изобразила сразу же "стекло". Кто в этот раз решил её саботировать? Порывшись в телефоне, она попыталась отыскать случай с Лю Аньянь и выяснила, что видео и все замечания о Миссис Ли там уже исчезли. Всё, что осталось касалось одной только Лю Аньянь. Вот почему никто не понял, что она как-то относится к тому случаю.
Это было хорошо. Через пару дней, вероятнее всего, новости уже обновятся, и эта новость забудется. Она, однако, недооценила значение этой статьи. Меньше чем через два дня этот слух распространился по интернету и стал заголовком некоторых местных изданий.
Капитан Ли в очках, которые он обычно надевал для чтения, играл на мобильном телефоне. Внезапно на экран вылезла реклама статьи
под заголовком "Красавица студенческого городка в Кингстоне, чья же она любовница? Сирота, одетая в брендовые вещи в майбахе...".
"Ох уж эти студенты наших дней"! - подумал Капитан Ли. Убрав рекламу, он подумал и вернулся обратно на страницу. Он вспомнил, что это Цяньцянь называли красавицей студенческого городка.
Читая новости и глядя на картинку, он вышел из себя: "Эти папарацци безответственны"! После этого поделился новостью со своим "дорогим внучком", так тот был записан в его контактах.
У Ли Сычэна только закончилось собрание, когда его телефон зажужжал. Он кликнул по экрану, чтобы прочитать сообщение. Оно было от "Дорогого дедули", увидев как этот номер записан в его телефоне,мужчина застыл столбом. Его дед определённо брал его телефон без спросу и сменил этот контакт. Сычэн поменял подпись номера обратно, на "Дед" и кликнул, чтобы прочитать сообщение.
После того, как мужчина просмотрел контент статьи, его глаза стали ледышками . Он немедленно воспользовался стационарным телефоном, чтобы позвонить специальному помощнику Чэн Ю, которая была у него уже через несколько минут. Протянув ей телефон, он сказал: "Позаботьтесь об этом".
Взяв телефон и просмотрев сообщение, она усмехнулась: "Ну и психи же эти люди". Девушка вышла, однако вернулась меньше чем через десять минут. Хмурясь, сказала: "Мистер Ли, там некоторые сложности".
Оторвав взгляд от кучи документов, в которых он разбирался, грудой сваленных на столе, Ли Сычэн перевёл взгляд на Чэн Ю.
Несколько озадаченная Ю сказала: "В интернете уже есть кое-что новенькое". Протянув телефон Ли Сычэну, она показала ему статью с заголовком: "Распутная красавица из студенческого городка встречается одновременно с несколькими парнями".
Температура воздуха вокруг мужчины, казалось, значительно упала.
Чэн Ю съёжилась, предчувствуя подступающий скандал.
Ли Сычэн прошёл по ссылке, чтобы прочитать статью, там он заметил старое фото Су Цяньцы, сидящей напротив Лу Иханя. Снято было под таким углом, что казалось, что они целуются. Как же это возможно? Он же уже удалил это фото с телефона Тан Мэнцин. Нахмурившись, мужчина продолжил чтение статьи. Дальше он увидел Цяньцы выходящую из красного рено. Машины Иханя. Затем фото девушки, как она сжимает руку деда. Фото с Шэном Симиным; фото Су Цяньцы в больничной койке, улыбающейся Лу Иханю; затем как она общается с ним в кафе; Цяньцы, выпивающая с Фу Лэнбином на встрече одноклассников; фотография девушки, как она с кем-то обедает...
Текста не было. Однако подборка этих картинок вкупе с заголовком говорила сама за себя и без текста. Всё остальное было оставлено на откуп воображению. Ли Сычэна больше всего обеспокоило то, что для того, чтобы собрать все эти фотографии, некто по видимому постоянно следил за Су Цяньцы. Сощурив глаза, мужчина думал, кто же её преследует?
Поднявшись, Ли Сычэн надел пальто и вышел. "Выясните, кто собрал все эти фото. Как можно скорее". Начальник определённо решил выкорчевать эту проблему под корень.
Ответ Чэн Ю последовал без промедления: "Да, сэр"!
С публикацией этой новой истории, на университетском форуме стали популярны некоторые из старых постов. Все сплетничали о красотке из студенческого городка, и Су Цяньцы стала в университете знаменитостью. Этим вечером у неё были уроки, и она вошла в кабинет за пять минут до начала урока. Хотя она привлекала множество внимания, девушка уже привыкла к этому за последние дни и не обращал внимания на эту "славу".
Прежде чем начался урок, в класс вошёл ректор и обратился к Су Цяньцы: "Пожалуйста, выйдите на секундочку".
Увидев это,некто воскликнул: "Студентка-распутница готовится к отчислению"!
"После таких новостей это невозможно, чтобы ей позволили остаться".
Увидев, что Су Цяньцы вызывают, студенты загалдели, наперебой обсуждая новую сплетню о развратнице.
"Университет Кингстона не будет терпеть таких унизительных новостей. Сейчас все обвиняют университет, держать такого студента здесь не станут".
Слушая этот нескончаемый галдёж, Су Цяньцы опустила руку с книгой в руках, и услышала, как ректор добавил: "Возьмите свои вещи и следуйте ко мне в офис".
После этих слов в аудитории начался настоящий хаос. Ощущая на себе враждебные взгляды, Су Цяньцы поникла. Следуя за ректором, девушка поняла, что они идут не к нему в офис, а вниз по лестнице.
"Ректор Ван, разве ваш офис не вверху"?
Не отвечая на её вопрос, ректор Ван привёл её к футбольному полю, где девушку сразу же обступили люди, их было бессчетное количество. В её сторону направили микрофоны всевозможных форм и размеров, камеры, фотоаппараты. Су Цяньцы остановилась, обступившие со всех сторон люди не позволили бы ей уйти. Они были повсюду.
"Миссис Су, сюда"!
"Подождите, уделите нам минутку времени".
Услышав их, Су Цяньцы сразу же захотела развернуться. Дел с подобными папарацци она иметь не хотела. Таким людям нужно лишь выставить положение вещей в нужном свете. Они не станут слушать, что же произошло на самом деле. Она не даст им ни единой возможности сделать это. Впрочем, ректор Ван не хотел, чтобы его усилия пропали напрасно.
Встав у неё на пути, ректор с мрачным лицом сказал: "Миссис Су, какой бы ни была ситуация на самом деле... Мне приходится отвечать за репутацию этого университета. Я не могу ей рисковать из-за вас".
Услышав это, Су Цяньцы разозлилась так сильно, что даже усмехнулась: "Из-за меня? Ректор Ван, вы даже не попытались выяснить правду! Вы когда-нибудь пытались узнать у меня, что происходит? Вы- педагог, и не позаботились о том, чтобы разобраться в чём дело".
Ван, явно расстроенный, подтолкнул Цяньцы так, что она развернулась к толпе репортёров. Те в свою очередь раззадорились, пытаясь придвинуть свои микрофоны поближе к лицу девушки. Су Цяньцы прикрыла лицо, не позволяя им снимать её. Однако, некоторые руками отталкивали её в сторону.
"Мы в прямом эфире, я президент Кингстонгского университета Кэти. Настоящим заявляю, что этот студент ведёт недостойный образ жизни, который бросает тень на наш университет и студентов. По этой причине она отчисляется из университета Кингстона, сразу и без отлагательств".
Слова ректора Вана всколыхнули новую волну ажиотажа среди репортёров.
"Миссис Су, вы хотите что-нибудь добавить"?
"Миссис Су, это правда, что у вас романтические отношения с Капитаном Ли"?
"Миссис Су, со сколькими мужчинами вы сейчас встречаетесь"?
Девушка была практически ослеплена нескончаемыми вспышками. Голова кружилась, всё что она слышала были нескончаемо повторяющееся "Миссис Су".
"Я"...
Биип!
Услышав гудок машины, все оглянулись. Су Цяньцы этот звук показался знакомым. Не думая ни секунды, пока всеобщее внимание переключилось на звук, она воспользовалась возможностью и побежала прочь.
"Она убегает! Остановите её", - воскликнул кто-то. Внимание толпы тут же вернулось к Су Цяньцы.
"Миссис Су, почему вы пытаетесь убежать? Вы согласны со всем, что было про вас сказано"?
"Миссис Су, вы ничего не хотите сказать"?
"Миссис Су"...
Наконец Су Цяньцы не выдержала и взорвалась: "Что вы хотите услышать? Вы же не будете слушать правду. Хотите чтобы я подтвердила вам, что я чья-то любовница"?
Гул папараци на мгновение стих, после чего они наперегонки ринулись за ней.
"Так значит вы подтверждаете, что вы - любовница"?
"Миссис Су, члены вашей семьи знают, что у вас такие разношёрстные отношения"?
"Я слышал, что вашими клиентами являются директора многих крупных фирм. Это правда"?
Су Цяньцы уже не могла это терпеть. Она ухмыльнулась: "Хотите узнать правду"?
Репортёры сразу же замолкли, затаили дыхание, ожидая, что же она скажет.
"Правда в том, что машина, в которую я садилась - машина моего мужа. Любовник, как вы его называете, Ли Сычэн собственной персоной. Можете спросить его лично". Развернувшись, девушка пошла прочь. Однако настырные папарацци знали, как выудить то, что им нужно. Они окружили её, не давая пройти дальше.
"Мистер Ли уже женат. Вам не стыдно говорить такие вещи"?
"Хоть Ли Сычэн и не любит публичности, он очень знаменит, обладает огромной репутацией. То, о чём вы говорите никак невозможно".
"Мистер Ли не стал бы чего-то такого вытворять. Должно быть, вы просто мечтаете о том, чтобы спать с мистером Ли, обслуживая своих клиентов".
В тот же самый миг в интернете появилась новая статья, заголовок под материалом гласил: "Су Цяньцы призналась, что она проститутка. Во время работы она представляет себя женой Ли Сычэна".
Наконец сообразив, чего добиваются газетчики, Су Цяньцы поняла, что должна молчать. Закрыв рот, девушка попыталась просочиться из этой сутолоки, но ей это не удалось.
Биип, биип!
В этот раз звук гудка автомобиля раздался ещё ближе к толпе. Многие люди были ошеломлены этим резким звуком. Обернувшись, они увидели чёрный Майбах,припарковавшийся рядом с ними. Глядя на машину Су Цяньцы не верила своим глазам.
"Вау, это один из её дружков"!
После этого выкрика, папарацци выбрали другую цель, ринувшись к майбаху. Кто-то вышел со стороны переднего сидения рядом с водительским. Камеры без остановки щёлкали, вспышки практически ослепляли. Мужчина сначала поставил свои длинные ноги, но когда он вышел, на нём обнаружилась полосатая тельняшка. Одежда была интересной, многие репортёры сфотографировали ближе.
К истории добавился новый заголовок: "Обратите внимание: Сахарный папочка прибыл в шикарном костюме и роскошной машине. Первое впечатление: Миллионер"!
Впрочем, когда люди рассмотрели лицо мужчины, наступила гробовая тишина. Мужчина был высок, строен и привлекателен. Лицо было мрачным. В глазах
был такой холод, что все почувствовали себя неловко. Волнение среди репортёров нарастало, однако никто не осмелился заговорить первым. Ли Сычэн был известен своим горячим темпераментом. Тишина повисла на секунду, две...
Наконец женщина-репортёр не выдержала и спросила: "Мистер Ли, можно ли вас спросить, для чего вы приехали"?
Осмотревшись, мужчина спокойно ответил: "Чтобы забрать свою жену".
Никто не ожидал, что Ли Сычэн вдруг ответит на вопрос. Содержание ответа было ещё более неожиданным. Забрать свою жену? Он у университета. Значит и его жена сейчас здесь? Это было неожиданно. Вероятнее всего, она является профессором.
Люди, округлив глаза, пялились на Сычэна. Мужчина же уверенно шел к Су Цяньцы. Что происходит? Тот, кто никогда не обращал внимания на каких-либо женщин шёл к этой распутной университетской красавице? Мозги присутствующих отказывались это воспринимать.
Наблюдая, как Сычэн идёт к ней, Су Цяньцы тоже была поражена.
Его взгляд был глубоким. Остановившись перед ней,он спросил: "Уроки уже закончились"?
Коротко и ясно.
Да, Ли Сычэн разговаривал с миссис Су! Эти неожиданные слова заставили папарацци взбеситься. Они быстро защёлкали фотоаппаратами, словно ничуть не устали.
Один из репортёров осмелился задать следующий вопрос: "Мистер Ли, вы сказали, что приехали забрать жену. Так кто же она"?
"Профессор из кингстонского университета"?
"Мистер Ли"...
Только Ли Сычэн и не думал отвечать ни на какие вопросы. Увидев, что Цяньцы до сих пор растерянна, он спросил: "Не ответишь"?
Моргнув, девушка кивнула, а затем покачала головой.
"Что это значит"?
"Я должна быть на уроке, но меня попросили выйти".
"Кто"?
"Он"! - Су Цяньцы показала на ректора Вана.
Ректор почувствовал на себе внимательный взгляд Ли Сычэна и вздрогнул. Сощурив глаза, озадаченный мужчина спросил: "Зачем"?
"Он сказал, что я отчислена", -девушка чувствовала себя так, словно жаловалась на приятеля. При виде Сычэна, она почему-то почувствовала себя в безопасности.
Он вновь спросил: "Почему"?
На этот вопрос ответил уже ректор Ван.
Ответ привлёк всеобщее внимание. Собрав всё свое самообладание в кулак, ректор сказал: "Миссис Су ведёт себя распутно, навлекая позор на все учреждение. Кингстонский университет не может держать у себя такого студента".
Ли Сычэн некоторое время обдумывал сказанное им после чего, нахмурив брови,спросил: "А почему тогда я не знаю, что она ведёт себя распутно"? Вплоть до первой брачной ночи девушка хранила невинность.
Ректор Ван до сих пор не понял, что они - пара. Услышав вопрос Ли Сычэна, он подумал, что ему просто любопытно и быстро объяснил: "Сказать по правде, девушки подобные ей лишь выглядят невинными. На самом же деле она спит с несколькими богатенькими любовниками одновременно. В противном случае, откуда бы у неё было столько денег"?
"Чепуха"! - прыснула Су Цяньцы.
Хихикнув,Ли Сычэн уставился на Вана: "Похоже, вы знаете об этом больше меня".
Не чувствуя подвоха, ректор ответил с видом знатока: "Ну, разумеется! Я видел столько девушек, похожих на неё".
"Мистер Ли, вы знаете эту красотку из университета"? - спросил один из репортёров, дрожа. "Какие у вас с ней отношения"?
Ли Сычэн опустил глаза и медленно произнёс: "Мы живём в одном доме. Спим в одной постели и у нас есть свадебный сертификат. Скажите мне, кто же мы"?
Тон голоса Ли Сычэна был нейтральным, как-будто бы он сказал что-то обыденное. Однако людям, которые его слышали, показалось, что они воспринимают низкий рык.
"Какого чёрта"?
"О, мой бог! Эта миссис Су - супруга Ли Сычэна"?
"Они что - пара"?
"Серьёзно"?
Слушая все эти вопросы, которые задавались недоверчивыми голосами, Су Цяньцы была поражена хладнокровию этого мужчины, стоящего перед ней. Она уже было решила прятать все свои чувства, но его слова прошили насквозь эту самозащиту и обнажили ее сердце, вновь сделав его уязвимым...
"Мистер Ли, то что вы сказали - правда"?
"Мистер Ли, вы знали, что миссис Су ведёт весьма разгульную личную жизнь"?
"Судя по тому, сколько романтических отношений, вам всё ещё хочется признавать, что вы - её муж"?
Подбираясь ближе, репортёры засыпали Ли Сычэна колкими вопросами. Его лицо мрачнело всё сильнее и сильнее. Он окинул взглядом назойливую толпу и папарацци притихли. Они почувствовали опасность. Никто не знал, о чём сейчас думает Ли Сычэн.
Су Цяньцы спряталась за его спиной, сердце её бешено колотилось. В нём бушевали возбуждение и злость. Она подёргала мужчину за рубашку,прошептав: "Пойдём. Эти люди ужасны. Никогда не знаешь заранее, что за чушь вылезет из их ртов".
Сычэн взял её руку своей грубой ладонью. От ощущения тепла у Цяньцы замерло сердце. Он держал её за руку? Перед всеми этими журналюгами. Ему было всё равно. У некоторых из папарацци трансляция шла в прямом эфире.Девушка была шокирована и напугана. В её прошлой жизни Сычэн терпеть не мог, когда она публично заявляла, что приходится ему женой. Что он сейчас пытается сделать? Су Цяньцы попыталась отдёрнуть руку, но его хватка была крепкой.
Не оглядываясь, Ли Сычэн притянул Су Цяньцы за руку, так что она вышла из -за спины и приобнял её за плечо. Эта рвущая шаблоны сцена сразу же была запечатлена всеми камерами. Сычэн был спокоен, как-будто его совершенно не беспокоил этот восторг репортёров. Он произнёс холодным тоном: "А сейчас я попытаюсь объяснить вам в чем дело". Взяв телефон и показав фото Су Цяньцы с Капитаном Ли, он сказал: "Этот пожилой мужчина на фото мой дед".
Капитан Ли в это время смотрел телевизор и был крайне взбешён: "Парень, ты назвал меня пожилым мужчиной"?
Не зная о гневе дедушки, Ли Сычэн продолжил: "Су Чжэнго - это дядя Су Цяньцы".
Услышав это, редактор новостей закашлялся. В том, чтобы обедать с родственниками не было ничего предосудительного.
"Фото с одноклассником - молодым директором крупной фирмы из семьи Фу. Это фото со встречи одноклассников".
Многие люди знали Фу Лэнбина. Большинство журналистов слышали об этой встрече. Они согласно кивнули.
"А что по поводу последнего парня"?
Последний парень теперь интересовал всех больше всех! С ним определённо что-то было не так! Прищурив глаза, Ли Сычэн на некоторое время задумался, но затем ответил: "А это её двоюродный брат. У него замедленное умственное развитие с детства. Мягко говоря, он - идиот".
Все замолкли, одна лишь Су Цяньцы не удержавшись засмеялась. Идиот? Выдающийся ум Лу Иханя описан как недостаточно развитый? Смеющаяся Цяньцы ощутила на себе холодный взгляд и опустила глаза.
Все репортёры были в шоке. Те, кто успевал работать мгновенно уже постили в твиттере: Неожиданный поворот! Миссис Су приглядывает в университете за своим двоюродным братом.
Лу Ихань в этот момент тоже сидел перед телевизором, мужчина поперхнулся, из глаз его потекли слёзы. Когда же он наконец оправился, то посмотрел на гогочущих друзей, воскликнув: "Какого чёрта, над чем вы смеётесь"?
"Идиот... Вот настоящая суть этого гения, Лу Иханя".
"Не могу прекратить... наверно помру от смеха"...
Ихань стиснул кулаки и топнул ногой: "Чёртов Ли Сычэн"!
"Ха- ха, не надо было миловаться с его женой. Я бы на его месте сказал, что у тебя венерические заболевания".
Лу Ихань пнул друга: "Ну после этого я определённо преподам Сычэну урок. Хакну его компьютер и загружу туда порнухи".
Глаза его друга вспыхнули: "А может лучше проделаешь это с моим компьютером"?
"Отъ***сь"! - Лу Ихань стукнул приятеля: "Ты уже закончил"?
"Разумеется. Эти фото взяты с двух различных устройств. Одно из них это профессиональная камера небольшого детективного агенства. Другое устройство это мобильный телефон, который принадлежит одной из наших бывших одноклассниц. Угадаешь кому"?
"Лю Аньянь"?
Друг, кажется удивился: "Как ты догадался"?
"Подобных новостей достаточно, чтобы разрушить жизнь любой девушке. Особенно это касается Лю Аньянь. Не знаю никого, кто бы мог ненавидеть Цяньцянь так же сильно, чтобы потратить уйму денег на то, чтобы вытащить эту тему в топ", - усмехнулся Лу Ихань. Обычное беззаботное выражение лица, которое было свойственно мужчине сменилось серьезным.
"Что ты собираешься делать"?
"Тебе следует спросить Цяньцянь. Это касается её".
Спустя неделю все заголовки крупнейших сайтов по прежнему пестрели словами о: "Миссис Су", "Ли Сычэн" и "Шлюшка из университета". Наиболее ярким и читаемым среди них был заголовок: "Красавица из кингстонского университета: Тайная жена мужчины из женских грёз".
Всего за пару дней Су Цяньцы пала в низы ада, а затем была вновь вознесена на небеса. Впервые за две её жизни так тесно сплелись два драматических события. После этого случая, девушке в университете стали уделять ещё больше внимания. Обычно на неё поглядывали из-за миленького личика. Теперь на неё уже смотрели, идентифицируя как жену Ли Сычэна.
Ректор Ван был уволен и вскоре в университете появился новый. Эта полная событий неделя прошла. И 30 сентября Су Цяньцы с Ли Сычэном позвонили из старого дома. Это был дедушка. Он просил их собраться в поездку уже на следующий день. Однако Цяньцы даже не предполагала, что до отправки туда случится то, чего она опасалась более всего...
В тот день, когда позвонил дедушка, у Су Цяньцы больше не было уроков. Поскольку Ли Сычэн пока ещё был на работе, девушка прибыла в старый дом одна. Было уже чуть больше двух часов дня. Разместив свой багаж, который был довольно лёгким, в гостиной, Су Цяньцы увидела Тан Мэнин. Мэнин была в слезах. Та самая девушка, которую Цяньцы ненавидела,пожалуй, больше всех на свете. Нахмурившись, девушка решила проигнорировать её, заглядывая за спину девушки, чтобы посмотреть на дверь в спальню.
Тан Мэнин, однако мешала ей это сделать. Она умоляюще смотрела на Су Цяньцы. "Цяньцы, я слышала, что ты сегодня вернёшься и поэтому ждала тебя здесь".
Цинь Шухуа Мэнин всегда нравилась. Она сидела рядом, успокаивая девушку. От её жалобного голоса сердце Шухуа дрогнуло. "Цяньцы, Тан Мэнин ведь с тобой разговаривает. Нужно отвечать ей", - обругала она Цяньцы.
Слуга в это время забрал её багаж и унёс в комнату.
Слыша слова Шухуа, Су Цяньцы остановилась обернувшись. "Сычэн скоро придёт. Я помню, как он сказал, что тебе здесь больше не рады. Тебе нужно уйти до того, как он вернётся".
После этих слов по щекам Мэнин потекло ещё больше слов. Посмотрев на Цинь Шухуа, девушка пробормотала: "Тётушка"...
"Не волнуйся. Не думаю, что Ли Сычэн будет возражать против того, что ты здесь. Кроме того он предупредил твою сестру, а не тебя".
После этого Мэнин улыбнулась встала и подошла к Цяньцы. "Прости Цяньцы. У тебя столько проблем связанных с нашей семьёй в последнее время. Моя двоюродная сестра такая дурная. Заплатила веб сайтам за то, чтобы они протолкнули фото с тобой. Я уже поругалась с ней по этому поводу... Так жаль"...
Почувствовав отвращение, Су Цяньцы отвернулась, холодно ответив: "Всё в порядке. Всё в прошлом. Я всё прощу, вреда мне этим причинили немного".
"Всё верно. Но моя двоюродная сестра"... - Тан Мэнин сделала паузу. "Когда дед Лю Аньянь услышал про это, у него случился сердечный приступ. Сейчас он в больнице и хочет, чтобы ты приняла извинения от семьи Лю и от семьи Тан".
"Окей".
Мэнин была потрясена: "Ты принимаешь"?
Не ответив, Цяньцы направилась к ванной.
Цинь Шухуа заволновалась, наблюдая за передвижениями девушки: "Цяньцы, тебе надо научиться прощать других".
Остановившись, девушка ответила: "Мама, если бы Сычэна, который спас моё доброе имя, там не оказалось, то я бы могла захлебнуться в этих грязных слухах. А ещё меня чуть не отчислили и моя репутация была испорчена. Если бы у меня не было крепкого рассудка, я могла бы покончить жизнь самоубийством".
"Достаточно", - прыснула Шухуа. "Ты кажешься мне хорошей. Но Мэнин хотела перед тобой извиниться, и у тебя должны быть хоть какие-то манеры".
"Жена"?
Саркастично улыбнувшись, Цяньцы не высказала того, что было у неё на уме: "Мам,
я устала, мне нужно немного отдохнуть".
Цинь Шухуа хотела добавить ещё что-то, но поймала на себе внимательный взгляд Капитана Ли, который уже долгое время стоял в дверях. Чувствуя себя немного виноватой, Шухуа отозвалась: "Отец".
Держа в руках трость, Капитан Ли одарил Тан Мэнин холодным взглядом и улыбнулся Су Цяньцы. "Цяньцянь, ты вернулась".
"Да, дедушка".
"Пойдём, я недавно кое-что изучил. Нужно обсудить наши планы на завтра".
Цинь Шухуа была несколько ошарашена. Удивлённо моргнув, она спросила: "Папа, ты собираешься ехать вместе с ними"?
Вообще-то Су Цяньцы это тоже показалось странным. В конце-концов, Капитану Ли было уже семьдесят. Хотя он и не выглядел на столько. Девушка удивилась, что он сегодня так энергичен.
Поглядев на Шухуа, Капитан спросил "Что, запретишь мне"?
Дама заволновалась: "Я, нет"...
Дед в это время подумал: Что ты интересно знаешь? Я здесь не по поводу путешествия, а кое для чего другого.
Думая о том важном деле, которое он уже почти сделал, Капитан Ли сразу повеселел. Улыбаясь, он отвел Су Цяньцы к диванчику и уже был готов усесться вместе с ней, однако посмотрев на Тан Мэнин стоявшую неподалёку, неохотно добавил: "Цяньцянь, пойдём лучше в кабинет".
"Окей"! - Су Цяньцы была рада этой возможности сбежать от Мэнин и пошла вслед за ним в кабинет.
Хотя Капитан и был стар, нужно было отметить, что у него был огромный опыт путешествий. У девушки не возникло ни одного возражения по поводу плана, который он ей предоставил. Когда они спустились, было уже более пяти часов.
"Мадам, ужин готов. Хотите позвонить юному мастеру? Он в бассейне".
"Он вернулся?"
"Да. Не могли бы вы принести ему немного воды? После купания нужно пить".
"Возьму", - захватив бутылочку с водой, Су Цяньцы пошла к бассейну.
Семья Тан с семьёй Ли многие годы были соседями. Хотя бассейн и принадлежал семье Ли, он был построен между домами Ли и Тан. Площадь его была около 1000 квадратных футов. В пригороде Кингстона такой большой бассейн был редкостью.
Немного поплавав Ли Сычэн вынырнул из воды и вытер лицо полотенцем. Внезапно перед его лицом промелькнула тень. Подняв глаза, он увидел улыбающуюся Тан Мэнин. Она выглядела мягкой и чувственной. На ней был надет сексуальный комплект с кружевными бикини, в котором хорошо виднелся вырез её груди. Если бы её увидел кто-то другой, то для него это выглядело бы крайне соблазнительно. Но это был Ли Сычэн. После того случая в Австралии ,он стал относиться к Мэнин совершенно по-другому. Его мрачное лицо похолодело. "Что ты здесь делаешь"?
Улыбка девушки не дрогнула. Она ответила нежным голоском: "Братец Сычэн, я хочу поплавать с тобой". Сказав эт, она прыгнула в воду и подплыла ближе к нему. "Братец Сычэн, я до сих пор не освоила плаванье на спине, которому ты учил меня в прошлый раз. Не мог бы ты опять мне его показать"?
"В прошлый раз, когда это было"?
Улыбка Мэнин застыла. Это было четыре года назад, когда они ещё учились в колледже.
Мужчина определённо этого не помнил. Поплыв к лестнице, он холодно бросил: "Можешь сама поучиться. У меня нет на это времени".
Тан Мэнин стремительно обхватила мужчину со спины, прижавшись к нему своими массивными грудями. "Братец Сычэн, прости меня пожалуйста? В прошлый раз я была не в себе. Я обещаю, что этого никогда больше не повторится".
Оттолкнув её, Ли Сычэн одарил девушку очередным холодным взглядом.
От взгляда Ли Сычэна, Тан Мэнин почувствовала лёгкий укол вины. Её глаза забегали, она осторожно позвала: "Братец Сычэн"...
"Ты подразумеваешь то, что случилось в Австралии, или же то, что случилось с Су Цяньцы пару дней назад? Или"... - его холодный голос на мгновение затих, а потом продолжил: "или о чём-то, чего я ещё не знаю"?
"Я не имею к этому никакого отношения. Это моя двоюродная сестра, всё произошло за моей спиной"...
"Не надо мне ничего объяснять", -Ли Сычэн отвернулся.
Глаза девушки внезапно наполнились слезами. "Братец Сычэн, почему ты так себя ведёшь? Ты говорил, что всегда будешь относиться ко мне как к младшей сестре. Ты разве так хотел бы относиться к своей сестре"?
Не ответив, Ли Сычэн продолжил плыть в сторону лестницы.
Мэнин стала звать громче и воскликнула: "Если так, то лучше я умру"!
Она находилась сзади, так что Сычэн ничего не услышал, кроме громкого всплеска воды.
Шокированный Ли Сычэн обернулся и увидел тонущую Мэнин. Лицо мужчины стало ещё мрачнее. Угроза или правда? Посмотрев на неё с десяток секунд, он поплыл к ней. Подплыв, схватил жертву за руку и вытащил вверх.
С трудом откашливаясь от воды она оттёрла воду с глаз. Лицо её было крайне удивлённым. Посмотрев на Сычэна она увидела, что его взгляд стал ещё мрачнее.
"То, что ты себя так ведёшь заставляет меня ненавидеть тебя сильнее".
Лицо Тан Мэнин внезапно побледнело. Она шмыгала носом, а по щекам текли тёплые слёзы: "Мне бы просто хотелось вернуться в прошлое... Ты разве забыл? Ты ко мне очень хорошо относился"...
"Я хорошо отношусь также и к Вэйя и Шанья, но они не пытаются забраться ко мне в постель".
Хоть это и звучало жёстко, всё это было правдой. Но для такой гордячки как Тан Мэнин, услышать эти слова вслух было подобно тому, что он раздел её прямо на улице. Неожиданно в глазах Тан Мэнин мелькнуло белое пятно. Это была женщин, одетая в белое, приближающаяся к ним.
Это была она! Женщина, которая разрушила все её мечты и причинила ей эту боль. У Мэнин в голове возникла неожиданная идея. Подплыв к Ли Сычэну, она бросилась на него, застигнув последнего врасплох. Когда мужчина осознал, что с ним случилось, её руки уже обнимали его. Тан Мэнин подобно осьминогу прижалась к телу Сычэна, её грудь упиралась в грудь ему. Слегка подтянувшись, девушка поцеловала его в губы...
Су Цяньцы несла бутылку и думала о запланированном путешествии. Их отношения с Ли Сычэном недавно стали лучше. Когда дедушка предложил отправиться в путешествие всем вместе, он не возражал. Хотя план и был предложен дедушкой, впервые за всё время за период в её обоих жизнях им предстояло путешествовать вместе, втроём. Может ли это считаться медоым месяцем? Чувствуя радость, Цяньцы спешила к бассейну в котором издалека разглядела две фигуры. Мужчина с женщиной в нём обнимались и целовались...
Су Цяньцы почувствовала, как в её сердце вонзилось что-то острое. Бутылка выпала из рук. Она отчётливо видела вызов в выражении лица Тан Мэнин. Сердце часто билось. Привязанность между ними, которая постепенно проявилась в последние дни, была сразу же уничтожена победоносным действием Мэнин. Девушка остановилась и на её глаза навернулись слёзы. Как она могла забыть, что Ли Сычэн и Тан Мэнин были созданы, чтобы быть вместе? Она здесь была третьей лишней. Если бы не она, то эта пара была бы счастлива. Она была так наивна, что поверила, что Ли Сычэн начал к ней хорошо относиться потому что Цяньцы начала ему нравиться. Может быть она ему и нравилась, но не сильнее чем Мэнин.
Грянул гром. Погода внезапно переменилась. Небо заволокло тёмными тучами,и в воздухе стало душно. Развернувшись, Цяньцы побежала прочь. Она снова чувствовала себя ненужной, так вести себя достойно перед Сычэном и Мэнин уже не могла.
Не плачь. Тебе нельзя плакать.
Но её сердце ныло не прекращая. Она столько раз предупреждала себя, что ей нельзя в него влюбляться. Но каждый раз эти фантазии, которые он для неё создаёт, берут верх. Пришло время проснуться, разве не так? Ей уже давно следовало выйти из этого сна.
Разъярённый Сычэн оттолкнул от себя Тан Мэнин. Не ожидавшая этого девушка, упала на спину и пытаясь удержать равновесие, хлебнула воды. Она успела лишь вскрикнуть: "Братец Сычэн"...
Набрав в рот воды и ополоснув его, мужчина подплыл к краю бассейна, вылез и быстро обмотавшись полотенцем, ушёл.
Тяжёлые капли дождя падали Тан Мэнин на голову, лицо и сердце. В груди пылало. Посмотрев на своё тело, девушка подумала, что ещё никогда не встречала мужчины, который бы вновь и вновь отталкивал её. "Вы пожалеете об этом. Оба".
Покинув бассейн, Мэнин не спешила идти домой. Вместо этого она взяла сотовый и позвонила. "15 октября Капитан Ли устроит пресс-конференцию для Су Цяньцы. До этого времени я хочу, чтобы был подготовлен мощный скандал. Сможешь сделать"?
"Какой скандал"?
"Такой, который не позволил бы ей больше оставаться в семье Ли. Чем больше - тем лучше".
Вновь грянул гром и задул пронизывающий ветер. Держа руку с телефоном, Тан Мэнин сильнее стиснула зубы. "Я передумала. Ничего не выкладывай до пресс-конференции. Я решила раздавить её прямо в этот день".
Багровая молния разрезала небеса надвое. Облака плакали будто призраки.
Умывшись в ванной, Су Цяньцы облегчённо вздохнула и вышла.
За дверями ей сразу же попался Ли Сычэн. На нём были только шорты. Красивое тело было покрыто капельками воды.
Взглянув на него, девушка быстро отвернулась. Она попыталась прошмыгнуть мимо и сбежать, однако мужчина поймал её за руку. Их глаза встретились.
"Что с твоими глазами"?
Они были красными, как будто она только что плакала.
Оттолкнув прочь его руку, она покачала головой. "Не твоё дело". Голос девушки звучал раздражённо. Открыв дверь, она вышла.
Прищурив глаза, Ли Сычэн призадумался.
Что с ней?
Су Цяньцы вышла из комнаты, в это время дедушка позвал её в столовую. Через десять минут на ужин в столовую вошёл и Ли Сычэн. Он не ожидал, что там будет его отец. Таким образом семья собралась, чтобы хорошо провести время.
У Капитана Ли было превосходное настроение. Пообщавшись с отцом Сычэна, он перевёл взгляд на Цяньцы и добродушно спросил её: "Цяньцянь, когда ты планируешь подарить мне правнука"?
Су Цяньцы как раз отхлебнула немного супа и услышав вопрос, чуть не поперхнулась им. Пока она думала, что же ответить, Ли Сычэн взял салфетку, оттёр уголки рта и неспешно ответил: "Скоро".
Капитан Ли был приятно удивлён ответом. Он воодушевлённо спросил: "Цяньцянь опять беременна"?
Хотя согласно тому, что рассказывала о них няня Жун, пара спала в разных комнатах... Возможно они спали вместе за спиной няни? Он знал, что его внук был на такое способен.
"Ещё нет", -Сычэн убрал салфетку и невозмутимо продолжил: "Но я над этим работаю".
"Кхм"... - на этот раз Су Цяньцы поперхнулась и сильно закашлялась. В глазах заблестели слёзы.
"Что случилось"? - спросил Ли Сычэн поглядев на девушку.
Цинь Шухуа посмотрела на сына и с улыбкой сказала: "Вы засмущали девушку. Может помолчите"?
"Но мы же семья, и не нужно здесь ничего скрывать" - сказал отец Сычэна. У него тоже было прекрасное настроение. "Но с такими вещами не нужно торопиться. Мы определённо можем подождать до того момента, как ты окончишь учёбу".
"Почему это после учёбы? Следующий год уже будет выпускным. Так что подготовиться к зачатию можно будет уже на следующий год", - предложила Цинь Шухуа.
Слушая эти разговоры, Ли Сычэн немного скривил губы. Отхлебнув немного супа, он помрачнел. Ему и впрямь следует над этим хорошенько поработать, чтобы она забеременела до истечения контракта на развод. В этом случае ей не удастся от него сбежать, даже если захочется. У него еще было время. Если всё получится, то она не уйдёт, даже если по прежнему будет влюблена в Лу Иханя.
"Я наелась", -Цяньцы быстро поднялась. Её щёки пылали. В глазах стояли слёзы. "Пойду наверх, приятного аппетита"!
"Ты так мало поела. Разве ты сможешь родить мне правнука, если не будешь хорошо питаться"? - голос дедушки звучал недовольно, однако девушка уже ушла не оглянувшись.
Видя как Су Цяньцы вышла, к ним подошёл один из прислуживающих за столом и прошептал: "Мне кажется, что она расстроена. Должно быть, она думает о ребёнке, которого потеряла. Юный мастер, вам следует проверить, что с ней".
Нахмурившись, Сычэн положил палочки, посмотрел на родителей с дедушкой и сказал: "Я пойду".
"Пойди. Мы об этом не подумали"... - сокрушённо вздохнула Цинь Шухуа.
Отец Ли Сычэна потрепал жену по плечу, сказав: "Всё в порядке. Она сильная, она справится".
Подойдя к дверям спальни, мужчина услышал доносившиеся изнутри приглушённые рыдания. Когда он открыл дверь, они сразу же стихли. Девушка ушла в ванную и захлопнула за собой дверь. Это из-за ребёнка? Он медленно вошёл, закрыв за собою дверь. После чего постучал в дверь ванной. "Ты здесь"?
Су Цяньцы вырла глаза и успокоилась: "Тебе что-то нужно? Я собираюсь принять душ".
По её голосу могло показаться, что она вообще не плакала.
Ли Сычэн помрачнел. Он был впечатлён её игрой. Немного подумав, он ответил: "Мне нужно в туалет. Выйди на секундочку".
"Но есть другие туалеты".
"Все заняты".
Через некоторое время дверь отворилась. Цяньцы намеренно опустила голову и собиралась пройти рядом с ним, но была поймана за руку.
"Что тебе нужно"? - голос девушки был низким и грубым.
"Присядь со мной". Он притянул её к кровати, не ожидая ответа.
Су Цяньцы этого не хотелось, она сопротивлялась, а глаза её опять стали мокрыми.
"Почему ты плачешь"? - Сычэн сказал это смягчив голос, а его грубая рука попыталась вытереть ее слёзы. В его глазах можно было легко разглядеть чувство вины:"Не плачь".
Су Цяньцы чувствовала себя нормально до того, как Сычэн стал вести себя так нежно, звук его голоса спровоцировал, девушку потерять над собою контроль. По лицу потекли слёзы. Оттолкнув его руку, Цяньцы попыталась встать и уйти, но он держал её.
"Всё хорошо", - сказал Ли Сычэн.
Хотя они и потеряли того ребёнка, если она захочет, то они всегда смогут зачать другого... впрочем, Су Цяньцы думала совсем о другом.
"Конечно, для тебя это хорошо", - Цяньцы горько улыбнулась. Не важно тогда в прошлой жизни, или сейчас, в этой. Ли Сычэн всегда любил Тан Мэнин. Она была лишь его так называемой женой и ничем более. Она ведь себя обманывала, не так ли? Выдохнув, девушка заставила себя улыбнуться и спокойно произнесла: "Мистер Ли, давайте разведёмся до конца договора".
Слова девушки были подобны холодной воде, утопившей чувства привязанности в сердце Сычэна. Его лицо помрачнело, температура вокруг мужчины как будто упала. Редкая в его взгляде мягкость сразу испарилась.
"Ты же всё равно пытался со мной об этом поговорить? Сейчас я предлагаю тебе лучший из вариантов"...
Лицо Сычэна практически застыло. Стиснув руку на запястье девушки, он ответил: "Это невозможно".
Почувствовав боль, девушка нахмурилась. Видя как холоден он стал, она наконец смогла успокоиться и вырвать руку из его хватки. "Какой смысл продолжать всё это"? У него была любовница и вторая жизнь. А она была лишь щитом, которым он прикрывался от дедушки. Поскольку Цинь Шухуа Мэнин нравилась, то и дедушка возможно изменит свою точку зрения. В любом случае развод был бы намного лучшим решением, чем фэйковая свадьба.
Увидев то, как серьёзна девушка, Ли Сычэн внезапно помрачнел. Саркастично улыбнувшись, он сказал: "Я решу есть ли в этом смысл или нет". Он не стал больше её удерживать, поднялся и посмотрел на неё: "Это ты запустила тот контракт и менять его условия не имеешь права".
Пройдя мимо девушки, Ли Сычэн вышел хлопнув дверью.
Бах!
Громкий звук заставил сердце Су Цяньцы ёкнуть. У неё перехватило дыхание.
Звук был слышен по всему дому. Все жильцы видели, как Сычэн ушёл из дома.
В комнату к девушке сразу прибежала Цинь Шухуа, спросить: "Вы что, повздорили"?
Цяньцы покачала головой, надув губы, попросив Шухуа выйти, потому что она устала.
Мужчина не вернулся до ночи.
На следующее утро к ней в дверь постучал слуга. Он вынес багаж Су Цяньцы. Глаза девушки были опухшими, но выглядели лучше, чем вчера. Спрятав следы слез за макияжем, она вновь приобрела приятный вид.
Дед выглядел так, словно он ничего не знал о ссоре между Ли Сычэном и Су Цяньцы. Он взволнованно обсуждал с девушкой план поездки. Дедушкиной машиной был традиционный у военных мустанг. За рулем был сын его бывшего лейтенанта.
Су Цяньцы знала эту машину и водителя из прошлой жизни. Тогда она провела с ними много времени. Однако в этой жизни им вероятно не придётся побыть вместе так долго...
"Цяньцянь, ты меня слушаешь"? - дед расстроено посмотрел на неё.
Подняв глаза, Цяньцы почувствовала себя немного виноватой. "Прости, дедушка. Это из-за погоды".
Из-за погоды? Мне кажется скорее из-за плохого настроения.
Капитан Ли не сказал о том, что у него на уме, вместо этого проверил время: "Это переходит все границы. Столько времен, а он ни позвонил, ни написал".
"Капитан Ли, мистер Ли Сычэн ожидает нас в аэропорту".
Услышав его, Капитан проворчал: "Сам знаю".
Прекратив болтать водитель довёз их до аэропорта. Затем он помог Капитану Ли и Су Цяньцы выгрузить их багаж и уехал.
Когда Цяньцы с Капитаном вошли в VIP-зону для отдыха, они сразу увидели Ли Сычэна. Мужчина сидела на диванчике с закрытыми глазами.
Увидев своего внука, дед Ли немного расслабился: "Когда ты сюда приехал, парень"?
Сычэн открыл глаза, посмотрев на Цяньцы, прежде чем ответить деду: "Только что приехал". Сказав это, он молчал всё остальное время.
Перелёт из Китая на Мальдивы занял более шести часов. Поездка прошла гладко и они прибыли в место назначения немного позже полудня. Капитан Ли серьёзно отнёсся к планированию поездки, поэтому ни Ли Сычэну, ни Су Цяньцы не нужно было ничего решать. Когда они прибыли в отель, у девушки появилась серьёзная проблема: дедушка заказал одну комнату для них обоих.
Мысль о том, что ей придётся провести шесть дней в одной комнате с Ли Сычэном, заставила Су Цяньцы испытать раболепный страх. После того, как довольный Капитан Ли удалился в свою комнату, девушка подошла к стойке и прошептала на английском: "Не могли бы вы сдать мне ещё одну комнату"?
"Простите мисс, но все комнаты уже заняты. Если хотите зарезервировать ещё одну, то ближайшая возможность будет на следующей неделе".
"Не может быть. Вы так популярны"?
Мужчина на ресешене почувствовал её разочарование и с улыбкой ответил: "Мисс, это самое романтичное место в мире, так что отели вблизи все очень востребованы. Вряд ли в ближайшее время вы найдёте где-нибудь свободную комнату".
Су Цяньцы была полностью повержена. Означало ли это, что ей придётся проводить ночи в одной постели с Ли Сычэном до самого конца путешествия?
Су Цяньцы пробил озноб. Держа в руке ключ, она поднялась по лестнице на третий этаж. Прежде чем девушка добралась до своей комнаты, она встретила друга.
"Миссис Су"? - спросил знакомый голос.
Девушка обернулась. И точно, это был Шэн Симин. Она сильно удивилась: "Дядя Симин, вы здесь"?
Какое совпадение!
Услышав, что она обращается к нему как к "дяде", мужчина несколько удивился, но не стал возмущаться. Кивнув, он сказал: "Да, что за совпадение. Где твоя комната"?
"Моя 388, а ваша"?
"268. Ифань тоже здесь. В 266".
"Ифань? Сун Ифань"?
Кивнув, Шэн Симин спросил с улыбкой: "Только что приехала"?
Кивнув, Цяньцы спросила: "Верно, какой у тебя телефон"?
"У меня есть твой. Сделаю тебе дозвон".
"Хорошо, тогда я пойду в свою комнату".
"Давай пообедаем сегодня вместе. Попозже"?
"Окей".
Юрист не ожидал, что она так быстро согласится. "Тогда скоро увидимся".
Снова кивнув, девушка ушла наверх.
Глядя ей вслед, он заметил друга, который шёл по коридору. Симин сказал: "Она и впрямь будет здесь жить. Ты готов"?
"Да".
Вычислив комнату, Су Цяньцы открыла дверь. Ступив внутрь, девушка обомлела. Апартаменты были подобны дворцу. Отдёрнув тяжёлую кобальтовую штору, Цяньцы выглянула из массивного французского окна. Вокруг всё было голубое. Летали чайки. Солнце припекало. На белом пляже внизу веселились люди.
Затем Цяньцы оглядела комнату. В центре красовалась кровать королевских размеров. Застеленная белым бельём и сверху на нём лежал толстый слой лепестков красной розы, а на нём розовыми лепестками было выложено сердечко. Какое расточительство! Девушка прикинула, сколько для этого понадобилось роз. Проследовав к телефону, она позвонила в обслуживание и попросила доставить наверх их багаж.
Его паковали слуга из старого дома и няня Жун, так что Су Цяньцы была уверена, что там есть всё необходимое. Открыв сумку, она начала развешивать вещи в гардеробе. Не только свои, но и вещи Ли Сычэна. Когда она уже почти закончила, она повесила рубашку из которой что-то неожиданно выпало.
Осмотрев предмет девушка обнаружила две упаковки презервативов известной марки. Ниже стояла надпись: extra-large… Потом она увидела ещё несколько упаковок с другими марками. Размеры варьировались от large до extra-large… Таким образом Цяньцы получила новые знания о размерах Ли Сычэна. Почувствовав себя неловко, она быстро начала убирать упаковки на место.
Биип!
Су Цяньцы почувствовала себя подавленной, развернувшись к двери. Её застали врасплох!
Открыв дверь, Сычэн увидел как что-то летит в его сторону.
Девушка ринулась к двери и подняла коробку, быстро спрятав её за спину.
Видя ее беспокойство, мужчина моргнул и спросил: "Что ты от меня скрываешь"?
Услышав этот вопрос, Су Цяньцы побагровела. Даже кончики ушей порозовели.
Сердце Су Цяньцы колотилось, как сумасшедшее. Она видела, что мужчина озадачен, но при этом только мотала головой снова и снова.
Сычэн помрачнел, однако все равно вошёл внутрь.
Увидев, что он вошёл, девушка почуствовала облегчение. Но тут же вспомнила, что в комнате их ещё больше.
Шагнув в комнату, мужчина увидел презервативы рассыпанные по дну чемодана. Его глаза загорелись.
Посмотрев на Цяньцы, он ухмыльнулся: "Интересная мелочёвка".
Лицо Су Цяньцы было багровым, швырнув коробочку, которую она держала в руке в тот же чемодан, она, запинаясь,произнесла: "Не знаю, их туда няня Жун что ли положила... это не я"...
Не говоря ни слова Ли Сычэн осмотрел массивную кровать полную лепестков роз. Подойдя к противоположной стороне кровати, он стремительно поднял одеяло. Красные и розовые лепестки взлетели в воздух и начали потихоньку опускаться. С позиции Сычэна казалось, что девушка в белом стоит под дождём из лепестков, на фото это выглядело бы превосходно.
Су Цяньцы была удивлена этой внезапной романтической вспышкой. Вскоре лепестки опали на пол и комната наполнилась их ароматом. Заметив как смотрит на все это Цяньцы, Ли Сычэн почувствовал удовлетворение. Однако когда он почувствовал на себе её пытливый взгляд, мужчина отвёл глаза, сказав: "Отдохни если ты устала, а потом мы можем прогуляться".
После чего отошёл и раздевшись, отправился в душ. Девушка была поражена. Это он приготовил для неё такую кровать? Однако тут же она саркастично улыбнулась, покачав головой. Ему просто было бы неприятно видеть это сердечко из лепестков. Глубоко вздохнув, Су Цяньцы достала пижаму, переоделась в неё и легла в постель.
Когда Ли Сычэн вышел из душа, девушка уже уснула. Взяв полотенце, чтобы вытереть волосы, он заметил вспыхнувший свет на тумбочке, на экране мобильного телефона Цяньцы. Кто-то звонил.
Это был неизвестный номер из Кингстона. Почему-то он показался знакомым и Сычен снял трубку.
"Привет, Миссис Су. Спуститесь, пообедайте с нами. Я сижу рядом с окном, в коридоре. Отсюда открывается великолепный вид на океан".
Немного помолчав, Сычэн спросил: "Вы тоже на Мальдивах"?
Похоже звонивший знал, что Су Цяньцы тоже отдыхала в этом отеле. Они договорились здесь встретиться? Не может быть. Цяньцы никогда не нравились такие мужчины, так что он не должен быть ей интересен. Он её преследует? Взгляд Сычэна похолодел. Этот мужчина годился ей в отцы. Почему он так настырно хочет с ней что-то завязать?
Шэн Симин не ожидал услышать мужской голос. Он подумал, что ошибся номером. Перероверив номер Су Цяньцы, он спросил: "Вы - муж миссис Су? А где она"?
Ли Сычэн посмотрел на Су Цяньцы, которая уже посапывала и холодно ответил: "Со мной в постели. Вам что-то нужно"?
Потерявшись, Шэн Симин не знал, что ответить. Ему показалось, что Ли Сычэн настроен враждебно. Су Цяньцы наверное уснула, но почему он не мог сказать, что она просто спит или, что она уже в постели? Почему он подчеркнул именно "В моей постели".
"Пожалуйста, не поймите меня неправильно"...
"Что вам нужно"? - холод в голосе Сычэна чувствовался даже через телефон.
Сколь невозмутимым не был Шэн Симин, он прекрасно понял, что Сычэну не хочется, чтобы он звонил Цяньцы. Чувствуя себя ужасно неловко, Симин воскликнул: "Я и вправду ничего такого"...
"Если вам ничего не нужно, то не звоните".
Его ледяной голос звучал ровно. Сычэн сбросил.
С юристом ещё никогда прежде так не разговаривали, поэтому он почувствовал себя довольно неловко. Посмотрев на парня сидящего напротив, Шэн Симин вздохнул, сказав: "Похоже, встретиться с ней в этот раз будет довольно сложно".
Сбросив звонок, Ли Сычэн посмотрел на Су Цяньцы, которая по- прежнему спала и не знала ничего о происходящем.
Совсем как поросёночек.
С едва уловимой улыбкой Сычэн посмотрел на сотовый Су Цяньцы и заблокировал номер Симина.
Проснувшись,девушка захотела есть. Время на Мальдивах по отношению к Пекину было -3 часа. Когда она проснулась было 7 вечера, что в их часовой зоне равнялось бы 10 часам вечера по Пекинскому времени. Фактически она умирала от голода... Вскочив с постели, Цяньцы быстро освежилась в ванной и спустилась вниз, чтобы перекусить. Взяв сотовый, она обнаружила сообщение от дедушки: "Цяньцянь я в столовой внизу. Приходи вместе с моим дорогим внучком." Девушка засмеялась.
Дорогим внучком?
Вспомнив это ледяное лицо, от которого мир кажется холоднее, она подумала, что он такого обращения совсем не заслуживает. Сообщение было отправлено пару минут назад, так что дед должно быть уже был на месте. Посмотрев вниз с лестницы, она заметила, что в столовой происходит какое-то движение.
Телефон Су Цяньцы зажужжал. Это было очередное сообщение от деда: "Я сижу у окна в конце коридора." Посмотрев в этом направлении, она увидела дедушку. Тот махал ей рукой. Девушка помахала в ответ и быстро спустилась по лестнице. Однако на двух последних ступенях она потеряла равновесие и упала.
"Осторожней"! - воскликнул мужской голос и девушку подхватила чья-то рука.
Увидев лицо мужчины, девушка удивилась. Все еще не веря своим глазам, Цяньцы спросила: "Бо Сяо"?
Сяо был удивлён, что незнакомка знает его имя. Кивнув как и подобает джентльмену, он ответил: "Вы правы".
Ну,разумеется, она его знала. Бо Сяо станет одним из самых знаменитых музыкантов в мире. У его семьи благородное происхождение, а история её весьма загадочна. Если она ничего не путала со своей прошлой жизни, Сяо прославится спустя три года. Так что позже он будет намного известнее, чем Сун Ифань. Возможно она в него влюбилась?
"Вы меня знаете"?
Услышав вопрос, она сначала хотела кивнуть, однако опомнилась и отрицательно покачав головой, решительно ответила: "Неа"!
Су Цяньцы напряглась. Она заметила, что в их сторону движется высокий человек, рядом с которым всё словно застывает. Смотрел он не на неё, а на этого джентльмена, Бо Сяо.
Ли Сычэн подошёл к ним и посмотрел на Су Цяньцы. Затем его взгляд быстро метнулся на Бо Сяо. "Спасибо, сэр". Сычэн протянул руку мужчине. "Если бы не вы, то моя жена могла бы упать". Цяньцы была польщена. Он благодарил кого-то за неё?
Однако Сяо уловил ключевое послание. Жена. Этот парень его предупреждал. Скривив губы, он протянул руку и пожал. "Не за что, мистер Ли".
"Вы меня знаете"?
"Мистер Ли, вы настолько легендарны, что только тот, кто вообще ничем не интересуется не знает вас. Я - Бо Сяо".
"Ли Сычэн".
"Рад знакомству".
"Это я рад с вами познакомиться".
Каким-то чутьём Су Цяньцы почувствовала враждебность в этих любезностях. Посмотрев сначала на одного, потом на другого, она вдруг услышала, как её живот заурчал. Парни немедленно уставились на неё. Смутившаяся девушка улыбнулась и объяснила: "Давно не ела"...
Наморщив губы, Сычэн обнял её одной рукой за плечо: "Пойдём поедим".
Сердце Су Цяньцы забилось сильнее, глаза расширились. Однако вместе с тем чувствовалось ещё что-то неприятное. Он довольно опытно обращается с женщинами. Интересно, как Тан Мэнин чувствует себя в его руках. Чувствуя горечь от этих мыслей, Цяньцы расстроилась.
Сяо заметил как изменилось её настроение и осмотрел её хладнокровного мужа. Определённо, он был жестоким.
Ли Сычэн не заметил перемены в настроении жены. Кивнув Сяо он сказал, - "До встречи", - и пошёл в сторону дедушки, приобняв Цяньцы за плечо.
Бо Сяо с интересом осмотрел парочку. Он не ожидал, что жена Ли Сычэна окажется такой молодой и миленькой девушкой. Однако что-то в этой паре было не так. Хотя и ясно, что они помолвлены, гармонии в их отношениях не видно. Это скорее похоже на то, что их связывает что-то другое, неестественное. Как будто их союз поддерживается искусственно. Как интересно.
"Молодой мастер, мадам попросила вас подойти".
"Иду".
Прежде чем они подошли к столику, Су Цяньцы не удержалась и приподняв руку Ли Сычэна, выскользнула из его объятий. Ясно, что Ли Сычэна это задело, стиснув кулаки, он быстро пошёл за ней.
Усевшись на стул напротив дедушки, она набросилась на стоявшие на столе блюда. Девушка и впрямь сильно проголодалась...
"Похоже ты голодна. Я заказал всё, что тебе нравится".
"Спасибо, дедушка"! - счастливо улыбаясь, Су Цяньцы подцепила вилкой кусок торта.
Прежде чем она успела поднести его ко рту, ей помешала чья-то рука.
"Выпей сначала молока". Ли Сычэн поставил перед ней стакан горячего молока.
Лицо Цяньцы сразу нахмурилась, этот парень взбесил её ещё сильнее. Поглядев на него, она быстро осушила стакан с молоком и забрала обратно кусок торта, который мужчина выхватил.
"Не спеши", - вновь вмешался мужчина, - "Никто у тебя его не украдёт".
Вид девушки стал несчастным, она остановилась. Су Цяньцы готова была поспорить, что если бы с ним ела Тан Мэнин, он бы ничего ей не говорил. Но она была и впрямь голодна...
"Не ешь"?
Надув губы, она уставилась на Ли Сычэна и прорычала: "Я не могу есть, ты меня отвлекаешь!"
Слова Цяньцы прозвучали не вполне серьёзно. Прежде, каждый раз видя его, она чувствовала себя словно загипнотизированной. Однако сейчас, глядя всё на те же лицо и тело, она не могла не вспомнить сцену того, как он целует Тан Мэнин, и тот телефонный звонок из Австралии. От того, что он указывал ей, как себя вести за столом, девушка лишь сильнее на него разозлилась.
Ли Сычэн не понял, что его поведение раздражает Цяньцы. Слегка нахмурившись, он положил ей в тарелку кусок мяса на гриле и сказал: "Не веди себя как ребёнок".
Что, она как ребёнок? Су Цяньцы почувствовала, что начинает задыхаться. Посмотрев на деда, который радостно улыбался, она решила обратить свою злость в аппетит. После обеда дедушка выпрямился и встал, сказав, что собирается вздремнуть.
Су Цяньцы уже хорошо выспалась и отдыхать ей не хотелось. Капитан Ли удалился, девушка тоже встала и вышла на улицу. Отель, который дедушка заказал находился в превосходном месте, прямо на пляже. Тёплый свет струился падая на стенки длинного деревянного пирса. Повсюду гуляли парочки, романтические фразы на разных языках звучали повсюду. Девушка восхитилась. И впрямь, идеальное место для романтических отношений.
Сняв туфли, Су Цяньцы вошла босыми ногами в море. Холодная вода ласкала ее кожу. Глядя как по пляжу бегут и смеются мужчина с женщиной, девушка почувствовала, как её душа словно очищается. В этот момент в голове не было ни одной плохой мысли.
Давно она не чувствовала себя такой расслабленной...
Хорошо, что она всё ещё жива.
"Счастлива"?
Услышав его холодный голос, Су Цяньцы оцепенела и посмотрела на него.
На Ли Сычэне была повседневная свободная одежда, однако вид его по прежнему был крайне холодный. Руки мужчина держал в карманах, голова была слегка повёрнута в сторону, глаза поблескивали в теплом свете.
Сердце Су Цяньцы замерло, вид парня словно загипнотизировал её. Его глаза подобно магнитам притягивали её. Сбежать она не могла.
Их взгляды встретились. Цяньцы заметила, как мрачен его взгляд. Спрятав глаза в сторону, она попыталась успокоиться, в этот момент грубая рука схватила её за запястье.
"Мистер Ли, вам... что - нибудь нужно"? - её голос звучал адски нервозно.
Услышав обращение"Мистер Ли", он нахмурился и сжал руку сильнее, спросив: "Поговоришь со мной"? Несмотря на то, что предложение звучало как вопрос, ждать ответа он не стал. Су Цяньцы пришлось присесть рядом с ним.
Подувший ветер разметал её волосы, и одна прядь долетела до его носа. Ли Сычэн почувствовал запах её шампуня. Двинувшись навстречу, он взял прядь волос в руку и аккуратно поиграл с ней.
Гладкие как шёлк.
"Почему ты меня боишься"? - спросил Ли Сычэн.
Цяньцы даже подумать не могла, что он о таком спросит.
Боится?
Возможно. Когда она вышла за него, она не боялась. Все говорили о том, что Ли Сычэн холоден, возможно он и влюбиться не может. Однако ей было на это абсолютно наплевать и она много раз провоцировала его. В значительной мере на это повлияла Тан Мэнин. Цяньцы понимала, что всё это произошло из-за того, что она была невинна и невежественна. Постепенно неприязнь Ли Сычэна к ней возросла. Он уже не мог её выносить, не проявлял к ней никакой доброты, даже при людях.
Потом, когда Су Цяньцы спасла Сычэна из пожара и её лицо от этого пострадало, он принял её за человека, который подстроил пожар и похищение. С тех пор он ненавидел её до глубины души. Кроме жизни и личности в качестве его жены, он отнял у неё всё. Вот тогда она и начала бояться. Она боялась в течение трёх лет. Три года она изо всех сил старалась избегать его, когда бы он не появлялся. Чувствуя себя в опасности, она одновременно жаждала быть с ним.
Как же она завидовала тогда Тан Мэнин, которой можно было быть рядом с ним на людях. Которую считали его женой. Ей же было уготовано судьбой быть тенью в этом тёмном мире. Тенью, которую никто не замечал и до которой никому не было дела. В этой новой жизни это стало привычкой. Бояться приближаться к нему. Он был её величайшим желанием. Она хотела его, но не смела быть с ним.
Терпеть это она больше не собиралась...
Девушка кивнула, однако затем покачала головой. Полная противоречивых чувств, Су Цяньцы подняла взгляд на его идеальное лицо. Неужели они говорили о взаимоотношениях... это было похоже на сон.
Видя как Цяньцы сначала кивнула а потом покачала головой, Ли Сычэн вновь спросил:"Я что, страшный"?
Су Цяньцы кивнула.
Глядя на океан, Сычэн низким голосом произнёс: "Ты со мною нечестна".
В его голосе звучали скрытые обвинение и разочарование, впрочем, распознать их было нелегко.
Рассматривая резкие черты его профиля, Цяньцы не понимала, что он имеет в виду.
Ли Сычэн смотрел на неё. В тусклом свете казалось, глаза его сияли: "Рядом с Лу Иханем ты себя так не ведёшь". Ветер с океана подул, развевая волосы Ли Сычэна. Прищурив глаза, он пристально посмотрел на неё.
Сердце Су Цяньцы гулко билось в груди, мужчина говорил правду. В ответ она почти тут же выпалила: "Это другое. Он - мой хороший друг"..
"А что насчёт меня", - Ли Сычэн продолжал на неё смотреть: "А я кто"?
Кто он?
Девушка поняла, что не знает, как определить этого мужчину, стоявшего перед ней. Муж? Но на самом деле она понимала, что про них этого нельзя было сказать. Ей он нравился, она даже его любила. Но между ними стояла Тан Мэнин. Любимый? Цяньцы боялась, что назвав его так, она лишь отнесётся издевательски к себе. Опустив глаза, девушка молчала.
В глазах Сычена застул лед, когда он увидел, как она замешкалась. Мужчина почувствовал, что ему трудно дышать.
Ему просто хотелось настоящих отношений с ней. Почему это так трудно?
Телефон Су Цяньцы зазвонил. На звонке стояло пианино - её мелодия Элегия. Бросив взгляд на экран, Ли Сычэн заметил высветившееся на экране имя - Ихань. Фамилии не было, просто Ихань. Насколько он помнил, его имя она даже не записала. Номер был обозначен просто мистер Ли. Эта разница расстроила его.
Не заметив как изменился вид мужа, Су Цяньцы сняла трубку: "Привет"...
"Великолепные новости. Нашей компанией заинтересовался богатый инвестор, Цяньлэ. Ты слышала о Ваньхуй Технолоджи? Они собираются нас инвестировать".
Услышав это, Су Цяньцы удивилась и страшно обрадовалась: "Серьёзно? Значит... ой"!
Прежде чем Цяньцы успела договорить, мужчина опрокинул её на песок. Глядя на Ли Сычэна, что был сверху, девушка внезапно испугалась. Он завёл её руки, в одной из которых она держала телефон, за спину.
"Что случилось, Цяньцянь? Алло"?
Из трубки доносился голос Лу Иханя. Су Цяньцы хотела ответить, но её остановило крайне недовольное выражение лица Ли Сычэна. С бешенно колотящимся сердцем, девушка запинаясь спросила: "Что вы делаете, мистер Ли"?
В холодных глазах Ли Сычэна полыхало пламя, готовое её поглотить.
Что нужно этому мужчине?
Её руки немного побаливали. Цяньцы попыталась выползти из под него, но Сычэн крепко её держал.
"Я- твой муж! По крайней мере сейчас".
Забрав телефон из её руки, Ли Сычэн сбросил звонок и отложил телефон в сторону.
Нахмурившись, Су Цяньцы завопила: "Что ты"...
Её губ коснулось что-то мягкое. Су Цяньцы недоверчиво уставилась на мужчину.
Что он пытается сделать...
Осознав, что именно, напуганная девушка принялась вырываться из объятий. Однако Ли Сычэн удерживал её под собой, прижимая всем весом.
Её ноги были зажаты его ногами. Сквозь одежду Су Цяньцы хорошо ощущала изгибы его мужественного тела. Горячее дыхание, которое она чувствовала на своем лице лишило её способности шевелиться. Руки девушки были прижаты к земле, а губы заняты его губами. Ли Сычэн медленно скользнул языком по её зубам, грубо поцеловав так, чтобы это было похоже на наказание. Поцелуй был такой агрессивный, что дыхание девушки участилось и бороться она почти перестала. Глаза подернулись туманной дымкой.
В мире перестало существовать всё, кроме него.
Мгновение показалось столетием, и после него у Су Цяньцы закружилась голова. Когда мужчина отпустил её, девушку привёл в чувства свежий ветер. Она глубоко и часто дышала, она ещё никогда так не задыхалась. Сердце билось так бешено, что ей казалось, что она вот-вот сойдет с ума.
Дыхание Ли Сычэна тоже было спёртым, он ещё держал её руки и смотрел сверху вниз. Изящные черты лица, гладкая кожа, которая стала розовой. В глазах появились слёзы, взгляд был рассредоточен. Так чарующе!
Сжимая её руки, Сычэн спросил тихо голосом: "Если бы другой мужчина сделал бы с тобой то же самое, ты позволила бы это"?
Чувствуя себя униженной, Цяньцы попыталась сбросить его руку. Но он прижимал её так, что девушка не смогла даже сдвинуть её. Глядя в его глаза полные страсти, она усмехнулась в ответ: "А ты? Возбуждаешься как только увидишь перед собой красивую девушку, так же"?
Ли Сычэн прищурился. Наклонившись к девушке, он прошептал: "К несчастью меня возбуждаешь только ты".
"А как насчёт Тан Мэнин"? - выпалила Су Цяньцы. Однако услышав звук своего голоса пожалела о сказанном, лучше бы попридержала язык. Это звучало так, будто она была ревнивой женой. Она не хотела об этом говорить...
Хотя Тан Мэнин и казалась ей отвратительной, она ни чуточку не ревновала. Увидев на ее лице раскаяние, Ли Сычэн улыбнулся, но быстро спрятал улыбку. Су Цяньцы даже подумала, что ей это показалось.
"Если бы я испытывал к ней какие-то чувства, ты бы не стала моей женой".
"Дедушка"...
"Если бы я не хотел, кто бы заставил меня это сделать"?
Сердце Цяньцы замерло. О чём он ей рассказывает? Как же тот телефонный звонок?
Закусив губу, Су Цяньцы пристально на него посмотрела, сказав: "Я видела, как ты целовал её в бассейне у старого дома".
Бассейн?
Его взгляд помрачнел. "Ты это видела"?
"Да, и тебе не нужно больше мне врать, я"...
"Зачем мне тебе врать"? - перебил её Ли Сычэн: "Она и впрямь меня поцеловала, но затем я её оттолкнул".
"Я её не люблю. Никогда не любил и не буду".
От этих слов произнесённых решительным тоном, Су Цяньцы онемела.
Первой её мыслью было то, что он ей врёт.
Хотя, зачем это понадобилось бы Ли Сычэну?
Он был таким гордым, что не соизволил бы врать ей. Верно?
В мыслях всё перепуталось.
***
Чувствуешь, у тебя это хорошо получается!
***
"Не может быть"...
"Почему ты так думаешь"? - Ли Сычэн приблизился к ней. Их губы были менее чем в одном дюйме друг от друга. "Думаешь я испытываю чувства к каждой женщине"?
Су Цяньцы во все глаза смотрела на него. Сычэн был серьезен и казался опасным.
"Многие женщины пытались меня соблазнить, но удалось это только тебе".
Соблазнять его? Но она никогда этим не занималась! Цяньцы чувствовала, что всё это неправильно. Однако прежде чем она успела что-то предпринять, Ли Сычэн схватил её за руку и с силой потянул ладонь вниз. Напуганная и запутанная девушка вдруг почувствовала что-то горячее.
Она попыталась быстро отдёрнуть руку, однако мужчина не дал ей этого сделать. Вместо этого он повёл руку ещё ниже, заставляя её ладонь ощутить его эрекцию.
Аххх... Су Цяньцы едва не потеряла сознание. Закрыв глаза, она стала представлять, что это происходит не с ней. Он повёл её руку дальше...
Девушка постаралась убрать её и почувствовала, как хватка Сычэна крепнет.
"Чувствуешь, как у тебя это хорошо получается!"
Очень умело. Многие женщины пытались меня очаровать, но удалось это только тебе.
Как так получается, почему она не знала, что соблазняет его? Су Цяньцы открыла глаза, в них были слёзы и мужчина из-за этого чуть не потерял над собой контроль. Опустив глаза, он облизал пересохшие губы, девушка заворожённо следила за кончиком его языка. Она чувствовала себя наэлектризованной. Тело стало податливым. Она не могла сопротивляться.
Он убеждает её, что любит? Думая о том, насколько это возможно, Су Цяньцы чуть не свихнулась, однако голос в голове закричал: Не правда, не правда... Она уже решила не влюбляться в него. Не позволять им с Тан Мэнин использовать её для того, чтобы добиться счастья. Но каждый раз она была так близка к тому, чтобы сдаться. Он был с ней так хорош... Сегодня, например, говорит такие вещи...
Сопротивляться становилось всё сложнее и сложнее. Как будто мечты, которыми девушка грезила годами, в один миг сбылись. Лицо Ли Сычэна было таким настоящим. Он так страстно целовал её. Ей не хотелось ни от чего отказываться. И сдаваться она не хотела. Всего лишь допустить, что все его слова были правдой. Могла ли она это сделать? Девушка почувствовала горечь, по её щекам медленно катились слезинки.
Ли Сычэн на мгновение замер, но затем, увидев её слёзы, стал действовать еще более страстно. Скользнув рукой ниже, к массивным грудям, он слегка сдавил их. Девушка издала нежный эротичный стон. Его тело вспыхнуло пламенем страсти. Однако вокруг было так много людей.
Люди начали оборачиваться в их сторону. Хотя это и были Мальдивы, место, где наслаждались романтикой, их поведение все же отличалось от других, привлекая внимание. Ли Сычэну не хотелось, чтобы их первый романтический секс был прилюдным, так что мужчина постарался себя успокоить и направился к отелю, взяв Су Цяньцы на руки.
***
Ярость Мистера Ли
***
Ввалившись в комнату мужчина наконец перестал себя сдерживать. С грохотом захлопнув за собой дверь, он сразу прижал к двери Су Цяньцы и страстно её поцеловал. Расстегнув одной рукой молнию на платье, он потянул его вниз, отчего её изящные плечики обнажились. В тусклом освещении её тихий вздох слился со вздохом мужчины, который уже практически потерял голову. Придержав её за талию, Сычэн поднял Цяньцы и упал с нею на кровать.
Мягкая кровать слегка покачнулась. Склонив голову он начал медленно целовать элегантную шею девушки. Лаская каждый дюйм нежной кожи. Чувствуя его дыхание на своей шее, Су Цяньцы приподняла голову и обвила тело мужчины руками. От шеи по всему телу разливалась едва уловимая дрожь. Она была так тронута. Девушка думала, что Сычэн всегда спокоен и рассудителен. С ней до этого он ещё никогда не был таким, полностью потерявшим самоконтроль.
Укусы за шею и плечи заставили Цяньцы сжать ноги, однако между ними были ноги мужчины, и ей пришлось обхватить ногами его талию. Даже сквозь одежду она чувствовала обжигающий жар его тела.
Осознав к чему идёт дело, Су Цяньцы тяжело дыша под ним прошептала: "О... остановись"... Услышав эти слова, Ли Сычэн вновь впился ей в губы, не позволяя говорить.
Когда девушка начала задыхаться, Ли Сычэн отпрянул от неё и низким голосом ответил: "Не могу. Я должен тебя взять".
Стягивая её платье дальше вниз, Ли Сычэн дошёл до белого лифчика стягивавшего её нежную кожу. Мягкость этой кожи чуть не свела мужчину с ума.
Тук тук тук!
Громкий и настойчивый стук в дверь заставил мужчину замереть.
Тук тук тук!
Звук не прекращался. Су Цяньцы оттолкнула Сычэна, прикрыв себя стёганым одеялом. Эта неожиданная пауза разожгла распалённое тело Ли Сычэна ещё сильнее. Он прорычал: "Кто там"?
Тук тук тук!
Щёки девушки покраснели. Она увидела как недобро смотрит Сычэн и сказала мягко: "Пойди, открой дверь. Может это дедушка нас ищет"?
Одежда мужчины была в беспорядке. Волосы тоже. Выслушав девушку он вылез из кровати и с перекошенным от злости лицом открыл дверь.
Работник гостиницы не ожидал такого увидеть и запинаясь произнёс: "Мистер Ли? Это вы внук гостя из комнаты 389? Он неожиданно потерял сознание"...
Прежде чем он успел закончить предложение, Сычэн уже отворил дверь и кинулся к комнате 389. Когда они прибыли в больницу было уже более 10 часов.
Цяньцы знала, что Капитан Ли страдает повышенным давлением. Однако за две её жизни вместе взятые он впервые потерял сознание. По прошествии получаса, дед проснулся. Облегчённо вздохнув, Сычэн налил ему стакан воды и принёс поесть. Вид Капитана, посмотревшего на него был немного виноватым.
Лицо Ли Сычэна было мрачным. Он сказал девушке: "Оставь нас на минутку".
Су Цяньцы посмотрела на дедушку, затем на Сычэна, ей показалось, что они ведут себя довольно странно. Дед кивнул и Цяньцы вышла из палаты, закрыв за собою дверь. Как только девушка вышла, Ли Сычэн швырнул пачку фотографий на кровать деда. Фотографии были сделаны при тусклом уличном освещении. На пляже в обнимку целовались мужчина и женщина.
Посмотрев на фотографии, дед закашлялся, немного покраснел и закрыл глаза, делая вид, что он об этом ничего не знает.
Ли Сычэн подколол его: "Ты был так счастлив, что у тебя подскочило давление"?
Услышав это, Капитан Ли уставился на внука и парировал: "Почему ты решил, что это из-за этого? У меня что нет других причин для волнения"?
Помолчав некоторое время, Ли Сычэн кивнул: "Полагаю, я мог бы притвориться, что не заметил, как ты подослал человека тайно сделать фотографии с нами, и что я не знал, что ты взял без спросу наши документы, чтобы заказать нам одну комнату на двоих".
"Парень, если бы не твой дед, смог бы ты так хорошо провести время? Простила бы тебя Цяньцянь"?
"У твоего внука есть свои методы. Он и сам может обо всём позаботиться".
Кроме того, что это была за помощь? В середине ночи дед так переволновался, что потерял сознание. Худший из сводников! Упустив такую возможность, Ли Сычэн до сих пор чувствовал, что ещё не до конца остыл.
"Отдыхай, мы навестим тебя завтра утром".
Услышав это, Капитан Ли, конечно, расстроился. Он проворчал: "Уходи, мне нужна здесь Цяньцянь". Он воскликнул: "Цяньцянь, твой супруг меня обижает".
Ли Сычэн глянул на него и сложил фотографии в конверт. Услышав крик деда, Цяньцы пришла обратно в комнату. Увидев, какой он угрюмый, девушка удивленно посмотрела на Сычэна и спросила: "Что случилось"?
"Старик случился". Сычэн вышел из палаты с ледяным выражением лица добавив: "Принесу тебе поесть".
После того, как мужчина вышел, Капитан Ли тихонько спросил: "Этот парень тебя обижал"?
Обижал... Девушка зарделась. Заметив улыбку на лице старика, Су Цяньцы поняла, что скрывать от него что-либо бесполезно.
"У вас опять всё в порядке"? - ликующим тоном спросил Капитан Ли, - "Для пар поцапаться это нормально, ты не должна ему потворствовать. Покажи ему, кто здесь главный"!
Хихикнув, Су Цяньцы сменила тему: "Хочешь воды"?
Ли Сычэн вернулся пол часа спустя. Он принёс с собой несколько лёгких закусок и рисовый отвар - хорошее блюдо для того, чтобы перекусить под вечер. Капитан за ужином шутил с Цяньцы, в то время, как Сычэн был угрюмым. Понимая, что происходит, Капитан мог практически прочесть на лице внука три слова: нужда не удовлетворена. Окончив поздний ужин, Капитан Ли сказал: "Всё в порядке. Я не собираюсь здесь помирать. Возвращайтесь к себе. Я приеду к вам в отель завтра".
Глава 178 - закончить незавершённое дело
Хотя дед и настаивал на возвращении, Ли Сычэн ни за что не оставил бы его одного в больнице. В конце концов он отправил жену в отель, чтобы она отдохнула. Поскольку дед впервые упал в обморок из-за высокого давления, доктор сказал, что ему лучше было бы остаться в больнице ещё на пару дней. Когда они вернулись в отель, шёл четвёртый день их отдыха на Мальдивах.
Ухаживая за дедушкой и подменяя Ли Сычэна, Су Цяньцы немного утомилась. В тот день она быстро уснула. Через некоторое время её разбудила ноющая боль в пояснице. Девушка ощутила, что ей трудно двигаться. Открыв глаза она увидела привлекательное лицо Ли Сычэна.
Он спал, и во сне выглядел куда менее колким и холодным. Его рука обвивала её изящную талию, а одна из нога лежала поверх её ноги. Оценив положение, Су Цяньцы покраснела. Он её обнимал и прижимал. Осознанно ли он это делал? Девушка осторожно повернулась, чтобы высвободиться из его объятий, стараясь не будить его, чтобы не смущать.
Однако это движение не помогло Цяньцы высвободиться из-под его руки, которая словно прилипла к ней, так не сдвинувшись ни на дюйм. Девушка немного подвинула ногу, и когда уже думала, что вот-вот высвободится, он снова положил ногу сверху, придавив её ногу к кровати. Вдруг он повернул голову и посмотрел на неё сквозь сон, непонимающим взглядом.
Не ожидавшая этого, Су Цяньцы во все глаза уставилась на Ли Сычэна.
"Ты проснулась"? - возможно из-за того, что мужчина только что проснулся, его голос был хриплым.
"Аэ.."... - прежде чем она успела что-то ответить, на её губы обрушился ливень поцелуев.
Широко распахнув глаза, Цяньцы попыталась его оттолкнуть: "Гммм"...
Отпустив её, мужчина, дыхание которого участилось, прошептал: "Может быть закончим наше незавершённое дело"?
Лицо девушки стало пунцовым, она покачала головой: "Отодвинься от меня... мне быстро нужно в ванную"...
Чувствуя ноющую боль в пояснице, Су Цяньцы ощутила также, как что-то потекло по её ногам. Она понимала, что происходит и собиралась поскорее это уладить. Он бы так смутился, если бы увидел это.
С недовольным видом Ли Сычэн надул губы. Однако вскоре отвернулся и спокойно улёгся.
Успокоившись, Су Цяньцы быстро пошла в ванну. И в самом деле, у неё начались месячные. К счастью она была к этому готова. Достала тампоны, которые спрятала в ванной, и уладив вопрос вернулась в постель. Там её сразу же ухватила мощная рука притянув в постель, и тело мужчины страстно навалилось сверху.
В первые двадцать шесть лет его жизни, пока он не знал, что из себя представляет секс, было нормально сдерживать эти порывы. Однако узнав вкус этого действа в их первую брачную ночь, он не мог забыть этих ощущений связанных с ней. Одну руку он положил на её мягкую грудь, а другой полез под юбку.
Схватив эту шаловливую руку, Су Цяньцы пропищала тихо-тихо: "У меня только что... месячные начались"...
Остановившись и помолчав некоторое время, мужчина злобно выругался: "Бл**ь"!
Приняв холодный душ и войдя в комнату, Ли Сычэн обнаружил, что Су Цяньцы пропала. Компьютер стоял на тумбочке, был открыт чат. В нём девушке пришел документ от Лу Иханя. Но где же сама Цяньцы?
Взяв сотовый, Ли Сычэн позвонил девушке, но её телефон лежал в кровати. Взяв его, мужчина сбросил вызов. Ощущение было неприятное. Некоторое мгновение поколебавшись, он решил постучаться к дедушке. Дверь ему открыла Цяньцы.
Увидев её, Сычэн успокоился, однако не подал виду и холодно спросил: "Что ты здесь делаешь"?
"Дедушка сказал, что хочет позагорать. Давай сходим на пляж после завтрака".
Войдя в комнату, Ли Сычэн помог деду подняться. Наблюдая неудовольствие на лице внука, Капитан Ли посочувствовал ему, сказав: "Не выспался? Если не хочешь пойти с нами, я могу прогуляться только с Цяньцянь".
"Я пойду".
Пообедав в гостином зале, втроём отправились на пляж. Нашли свободное место и, усевшись, они продолжили общаться.
"Мистер Ли"? - позвал удивлённый голос.
Заметив Ли Сычэна, Шэн Симин понял, что где-то рядом должна быть Су Цяньцы. Приблизившись, он и правда её заметил.
"Дядя Шэн", - Цяньцы обрадовалась увидев Симина.
Увидев юриста, Сычэн похолодел так, что приблизившийся Шэн Симин почувствовал исходящую от него опасность. Ли Сычэн ещё не забыл того, как Симин смотрел на его жену. Но в его возрасте... он годился Цяньцы в отцы! Почему он её преследует?
Под внимательным взглядом Сычэна, Шэн Симин продолжил: "Здесь также и Сун Ифань. Ты ведь его помнишь".
Сун Ифань?
"Мистер Сун Ифань тоже здесь"? - спросила Цяньцы.
Улыбнувшись и кивнув, юрист подошёл к Ли Сычэну: "Давно не виделись, мистер Ли. Я не ожидал вас здесь увидеть".
"Оу, и я вас не ожидал вас здесь встретить. До того звонка, пару дней назад", - холодно ответил Сычэн, сжимая руку мужчины.
Улыбка Симина застыла на губах. Ему стало неожиданно неловко.
К ним подошёл Сун Ифань и потрепал друга по плечу: "Что такое"?
Увидев сидящего на пляжном стульчике пожилого человека, музыкант вежливо обратился к нему: "Капитан Ли"!
"Это ты"! - Капитан определённо знал этого человека. "Какое совпадение".
Улыбнувшись, Ифань ответил: "И правда".
На самом деле это не было простым совпадением. Шэн Симин выяснил, куда собирается Су Цяньцы, и поехал за ней. Разумеется, он был в курсе, что Капитан Ли тоже здесь отдыхает.
"Вы знакомы"? - Цяньцы удивленно переводила взгляд с дедушки на музыканта.
"Это сын моего боевого товарища. А ещё известный пианист".
"Наконец, мы встретились", - улыбнулся девушке Ифань.
Она встретила этого человека уже второй раз, поэтому уже не так сильно волновалась. Однако его улыбка несколько смутила девушку. Быстро кивнув, она ответила: "Да, какое совпадение"...
"Я слышал, что мистер Сун Ифань отменил концерт". Ли Сычэн медленно поднялся и подошёл к Су Цяньцы. Прищурив глаза, он спросил: "Это было сделано лишь для того, чтобы отправиться в отпуск на Мальдивы"?
Сун Ифань совсем не удивился тому, что Ли Сычэн был в курсе о его делах. Влияние Сычэна позволяло ему знать многое. Сун Ифань ответил: "В последнее время чувствовал, что устал и решил отдохнуть".
"Ну хорошо раз так"... - Ли Сычэн посмотрел на него с ухмылкой, в которой Сун Ифань отчётливо уловил сарказм.
Вот незадача.
Шэн Симин быстро вставил: "Мы собираемся проплыть по морю до острова. Не хотите ли к нам присоединиться"?
"Остров"?
"Да, с нами всего два попутчика. Если людей будет больше, то будет намного веселее", - пояснил Сун Ифань.
"Да, мы собираемся порыбачить и приготовить барбекю. У нас всё готово. Поплыли с нами"? Посмотрев на Капитана Ли, Шэн Симин спросил: "А вы что думаете, Капитан Ли"?
Подняв глаза Капитан Ли неторопливо ответил: "Я вас, молодые люди удерживать не буду. Веселитесь"!
Су Цяньцы была расположена по отношению к Шэну Симину. Он сильно помог ей в прошлой жизни. Однако в этой жизни события сильно отличались. Если бы она не нашла его намеренно, то их первая встреча состоялась бы только через год. Несмотря на то, что в этот раз всё было по-другому, Симин, похоже, по-прежнему относился к ней хорошо. Его тёплое приглашение развеяло все сомнения девушки. Взглянув на Ли Сычэна, она спросила: "Поплывём"?
Сычэн посмотрел сначала на неё, а затем на музыканта.
Ифань дружески улыбнулся мужчине и вновь предложил: "Сплаваем"?
"Ну если ты этого хочешь". Ответ Сычэна заставил Цяньцы улыбнуться.
Шэн Симин был вне себя от радости. Пригласил всех подняться на борт яхты. Яхта оказалась довольно быстрой и до острова они добрались за двадцать минут. Островок был небольшим и чистым, жителей на нём не было, зато стояло несколько решёток для гриля. С Симином и Ифанем было ещё двое друзей. Они быстро вынесли из лодки поклажу и развернули её у решёток.
Чувствуя лёгкое возбуждение, Су Цяньцы принялась помогать с вещами. У них немедленно завязался разговор со спутниками Симина. Девушка спросила Цяньцы: "Привет, как тебя зовут? Я Эдью - помощник Шэна Симина. А это Али - мой бойфренд".
"Меня зовут Су Цяньцы".
"Вы друг мистера Шэна? Я никогда ещё не видела, чтобы он тратил так много времени на какую-то девушку, помогая ей в поисках матери".
Остановившись, Цяньцы уставилась на Эдью: "Ты сказала, что дядя Шэн ищет мою мать"?
Девушке не показалось, что что-то идёт не так. Готовя шашлык к выкладыванию на гриль, она ответила: "Да, но это оказалось такой сложной задачей. Всё, что ему удалось обнаружить, что раньше твоя мать"...
"Эдью"? - обратился к ней Шэн Симин, "Не могла бы ты дать мне чего-нибудь попить"?
"Иду"! - девушка быстро ушла на яхту и взяла там дюжину банок с пивом и банки с соком.
Но Шэн Симин интересовался далеко не соком. Оказавшись рядом, он прошептал: "Не рассказывай ей, что я изучаю её прошлое. Это тайна, не говори ей для чего мы здесь".
Выслушав его,Эдью почесала голову, видно было, что ей неловко: "Вот незадача"...
Пристально глядя на Эйдью, Шэн Симин спросил: "Ты ей рассказала"?
Эдью отвела глаза, быстро передав Симину сок и пиво, она ускользнула прочь. Юрист занервничал. Посмотрев на Су Цяньцы, мужчина обнаружил, что девушка тоже смотрит на него. Во взгляде читалось любопытство. Она была так похожа на ту женщину, что он помнил.
Назад пути не было... улыбнувшись девушке, он подошёл, открыто дав понять, что не собирается ничего скрывать. Поставив выпивку, Симин добавил заготовки в гриль.
"Дядя Шэн Симин"? - мужчина поднял взгляд на Цяньцы.
"Имя моей матери - Су Хань".
Ей показалось, что эти слова могли прозвучать жестоко по отношению к Симину. Однако она хорошо понимала, как могут расстроить его поиски информации о её родителях. Лучше она раскроет ему всё прямо сейчас, чем будет подпитывать надежды. В своей прошлой жизни она и сама чуть не поверила, что была его дочерью... Но всё закончилось тем, что нашлись доказательства того, что девушка всё же оказалась внебрачной дочерью семьи Су. Дочерью Су Хань, пропавшей много лет назад.
Юрист был неглупым человеком и сразу понял, что она имеет в виду. Но затем сменил тему, сделав вид, что ничего особенного не произошло: "Вы двое неплохо смотритесь вместе. Почему же ты хочешь с ним развестись"?
В ответ Су Цяньцы лишь надула губы, не желая никому выдавать свои тайны. Опустив глаза, она занялась барбекю.
"Он хорошо к тебе относится. Если бы ты не относилась к нему предвзято, вы могли бы счастливо жить в браке". Посмотрев на огонь, Симин добавил: "Редко так бывает, что успешный мужчина чист на руку, как это в его случае".
Чист на руку? Цяньцы удивилась этим словам. Он сказал, что Сычэн чист на руку? О чём это? Прежде чем она успела спросить об этом, она почувствовала, что кто-то упирается в ее плечо. Обернувшись, она увидела привлекательное лицо, мужчина навалился на неё сзади, положив подбородок на плечо.
Взяв её за запястья, он спросил, голос мужчины был глубоким: "О чём вы тут разговариваете"?
Покраснев, Су Цяньцы потрясла плечами: "Уйди, ты тяжёлый"!
"Тяжёлый"? Повернувшись, Ли Сычэн подул ей в ухо. Цяньцы почувствовала, как становится всё краснее, а по телу пробежали мурашки.
"Когда я был сверху, ты этого не говорила", - прошептал ей Сычэн, голос его был таким тихим, что его почти не было слышно. От его дыхания тело девушки задрожало и стало податливей. Разве мог этот мужчина сказать что-то подобное.
Так... пошло.
Этот так отличалось от того образа Ли Сычэна, который был в её голове. Может быть этот был более настоящим? Когда он был сверху...
Посмотрев на него, девушка увидела на лице мужчины серьёзное выражение лица и сдержала слова, которые хотела сказать. Хоть он и произнёс те слова, сейчас казалось, будто он ничего такого не говорил, так он был холоден и спокоен.
Остолбеневшая Су Цяньцы машинально сжала ноги и подняла лицо к Шену Симину. Юрист не слышал о чём говорила парочка, но судя по раскрасневшемуся лицу девушки понял, что и хорошо, что он ничего не слышал. Заметив обеспокоенный взгляд Цяньцы, Симин опустил глаза, сделав вид, что ничего не заметил.
"Почему у тебя красное лицо"? - Ли Сычэн сделал вид, словно ни о чём с ней не разговаривал. Прикоснувшись к лицу девушки, он спросил: "Такая горячая, с тобой всё в порядке"?
"Ты... Уходи"! - Зыркнув на него, девушка покраснела ещё сильнее.
На лице Ли Сычэна промелькнула улыбка. Отпустив девушку, он вытер руки и начал помогать ей с барбекю.
Су Цяньцы очень удивилась. Она и не думала, что этот юный мастер был в курсе, как нужно готовить барбекю. Понаблюдав за его действиями, она выяснила, что шампуры Сычена были сделаны лучше чем её.
К ним подошёл Сун Ифань: "Я слышал, что компания Ли Сычэна подыскивает группу для предстоящего вскоре события. Нашли ли вы уже что-то подходящее"?
"Событие"? - девушка удивлённо взглянула на Сычэна. "У нас что-то намечается"?
Почему она об этом ничего не знала?
Любое событие компании Ли становилась знаменательным событием. Каждое из них ознаменовывало старт очередного проекта огромной значимости. Обычно в них вкладывалось много финансов и труда. Однако в её прошлой жизни в этот период времени кажется ничего такого не происходило. Может быть она просто о чем-то забыла?
"Это не для компании". ответил Ли Сычэн, не подняв головы: "Это для тебя".
"Для меня"? - озадаченно переспросила Цяньцы. "Зачем"?
"Вечеринка и пресс-конференция для того, чтобы представить тебя публике". - Ли Сычэн на некоторое время замолчал, продолжив заниматься делами. Затем посмотрел на неё: "Мою женщину необходимо представить рано или поздно".
Мою женщину... Эти два простых слова заставили сердце Цяньцы биться сильнее. Глядя на милое лицо Сычэна, девушка испытала к нему влечение, каким бы холодным он ни был. Он её признал? Не только потому, что она нравилась дедушке или потому что он ей нравился. Он действительно признал её своей девушкой?
Мужчина потратил время и силы, чтобы организовать для неё вечеринку и пресс-конференцию... В прошлой жизни с ней так не обращались. Смущаясь и краснея, Су Цяньцы спросила: "Это дедушка тебя попросил"?
Кивнув, он заметил разочарование в ее глаза. "Это он предложил мне устроить пресс- конференцию".
Всё-таки хотя бы отчасти это была идея Ли Сычэна.
Впрочем, девушка этого не поняла и тихо ответила: "Понятно".
Многозначительно посмотрев на неё, он не стал больше ничего объяснять и повернувшись к Ифаню, добавил: "Пока ещё нет. Если твоя команда заинтересована в этом, мы можем это обсудить".
"Великолепно. Когда планируете"?
"Пятнадцатого".
Су Цяньцы заволновалась: "Так скоро"?
"Чем раньше, тем лучше". Он не мог ждать. Ждать, чтобы показать всему миру, что она его жена. В этот раз, как бы она этому не противилась, её будут воспринимать как "Супругу Ли Сычэна". Ей не сбежать от этого.
"Всё в порядке, барбекю займусь я. Вы разве не собирались заняться рыбалкой? Всё давно готово. Идите"! - Эйдью прогнала их от жаровен, всучив удочки. Она по-прежнему старалась не смотреть в глаза Шэн Симину опасаясь, что он будет её бранить. К счастью, юрист взяв удочку, ничего не сказал. Подхватив ведро, он пригласил Су Цяньцы взойти на борт.
Взволнованная девушка оставила вещи на земле и последовала за Симином. Когда она подошла к лодке, чья-то рука ухватила ее. Это был Ли Сычэн, вид его был холодным. Глядя на её озадаченное выражение лица, он сказал: "Подожди". После чего первым взобрался на лодку и протянул ей руку.
Цяньцы показала язык и после недолго промедления протянула руку Сычэну.
Сун Ифань с довольным видом наблюдал за ними, а затем и сам забрался в лодку. Вскоре их небольшой парусник был уже посреди моря.
Цяньцы знала, что Шэн Симин был хорошим рыбаком. За десять минут ему удалось поймать сразу две рыбы, в то время как Сычэн... не поймал ни одной!
Сжимая в руках удочку, Су Цяньцы спокойно сидела на палубе, тайком поглядывая то на Ли Сычэна, то на Сун Ифаня. Хотя никто из них не поймал ещё ни одной рыбки, Сычэн казался более степенным. Заметив взгляд девушки, он ответил ей спокойным взглядом.
Скривив губки ему в ответ, она отвернулась обратно к океану. Девушка не заметила, что на губах её мужа появилась незаметная улыбка. Через десять минут Цяньцы уже надоело сидеть на одном месте. Она уже хотела уйти, но тут её удочка внезапно задёргалась. Широко раскрыв глаза, Су Цяньцы взволнованно закричала: "Я поймала! Мистер Ли, смотри"!
Увидев, что она взволнована, как дитя, Сычэн улыбнулся и взялся за её удочку: "Не дай рыбе уйти".
"Да"! Девушка стала подсекать её. Рыба упиралась,на воде появились всплески.
"Мистер Ли"? - Сун Ифань посмотрел на них и его, обычно добрый взгляд стал пристальным: "Разве вы не муж и жена"?
От этих слов сердце Су Цяньцы замерло в груди, а улыбка сошла с лица. Муж и жена... Это они? Несмотря на то, что это название им подходило, оно по-прежнему казалось девушке чуждым. Муж и жена. Как будто это какой-то вырезанный из контекста счастливый миг. Она не была уверена, что её можно было назвать женой Ли Сычэна. Впрочем, он как будто недавно её признал, так? Похоже она ему нравится. Разве этого не достаточно?
Су Цяньцы посмотрела на Сычэна. Заметив смесь эмоций на лице девушки, мужчина помрачнел.
Он не стал сразу отвечать. Положив рыбину в ведро, он спокойно сказал: "Не так важно, как она меня называет. Впрочем, в будущем нам нужно будет это обговорить. Иначе посторонние люди могут понять нас не правильно".
"Верно, это не так уж и важно", - подтвердила Су Цяньцы, кивнув.
"Верно"... - Ифань посмотрел в лицо девушки и на мгновение замешкался. Через несколько секунд он продолжил: "Хочу сказать, что вы, миссис Су очень напоминаете мне одну подругу".
"Однако ни о чём не волнуйтесь. Моя подруга была меня на два года старше. И она пропала". Вид у Сун Ифаня был расстроенный.
"Жун Сюань"? - предположила Су Цяньцы. В её прошлой жизни Шэн Симин упоминал это имя, общаясь с ней. Он называл её просто Сюань. Эта женщина, если она правильно помнила, была не только первой любовью адвоката, но ещё и бывшей девушкой Сун Ифаня. Отношения в их любовном треугольнике были сложные. Впрочем, Су Цяньцы знала, что эти двое мужчин когда-то соперничали из-за Жун Сюань, которая затем пропала.
Удивленный Ифань переспросил: "Откуда ты знаешь"? После этого он посмотрел на Симина.
Услышав, как Цяньцы сказала это имя, Шэн Симин был ошеломлён не менее Ифаня. Увидев выражения их лиц, девушка поняла, что была права. Прокашлявшись, она добавила: "Дядя Шэн как-то упоминал это имя, и я его запомнила".
"Я упоминал"? - удивился Симин.
Ему, как и Сун Ифаню это имя было поперёк горла. Поэтому причин, по которым он мог сказать это Су Цяньцы не было. Но однако услышать его от кого-то ещё она вряд-ли могла бы.
"Да, было дело". Чувствуя за собой оплошность, девушка быстро сменила тему. "Интересно было бы посмотреть, на сколько я похожа на неё. Дядя Симин сказал, что я выгляжу как она, когда мы встретились впервые".
Су Цяньцы смущённо хихикнула. Ли Сычэн больше не мог на это просто смотреть и притянув её поближе, прошептал: "Я тебе когда-нибудь говорил, что врун из тебя никудышный"?
Цяньцы покраснела и с каменным лицом ответила: "Я... Я не врала"! Это была правда. Она и впрямь слышала это от Шэна Симина. Просто не в этой жизни.
К счастью ни Симин, ни Ифань не стали ничего более выяснять. Улыбнувшись, Сун Ифань достал из кармана бумажник, открыл его и вынул фото. Хотя по-видимому фото было старым, оно было защищено пленкой и хорошо сохранилось. На картинке были запечатлены мужчина с женщиной. Мужчина был изящен привлекателен и высок. Женщина счастливо улыбалась ему, на ней было длинное платье и жёлтая шляпка. Она держала руку мужчины и глядела вдаль. Лицо дамы под шляпкой дейсвительно было похоже на лицо Су Цяньцы.
Сначала Цяньцы подумала, что это она сама и запечатлена на фото. Широко открыв глаза, она всё-таки обнаружила некоторые различия в их внешности. Нос Жун Сюань был прямее, нос Су Цяньцы был более изогнутым. Губы Сюань были полнее, чем её губы, они казались более сексуальными. Цяньцы потрогала свои губы, убедившись, что они и впрямь тоньше и подняла взгляд на Ифаня. Сун Ифань посмотрел на неё в ответ. В его глазах читались мягкость и симпатия.
"Это Жун Сюань. Фото двадцатидвухлетней давности. В это время я чуть было не женился на ней. Она исчезла после того, как было сделано это фото". Посмотрев на Су Цяньцы, Сун Ифань грустно добавил: "Её тело было найдено двумя годами позже в горах Шивань".
Двадцать два года назад... Сердце девушки бешено забилось в груди. Это лицо так похоже на её лицо... Может быть её отцом был Сун Ифань?
Однако это было невозможно... Её мать - Су Хань. Женщину продали семье в горы Шивань, а потом родилась она. Хотя Цяньцы и не хотелось признавать это, но по видимости её биологическим отцом был злой житель из деревни, которому не удалось найти женщины, которая вышла бы за него замуж и ему пришлось заплатить за жену. Было ли возможно такое, что в действительности её отцом был Сун Ифань?
Сердце девушки забилось сильнее, а Ифань продолжил: "В приют ты была отправлена спустя три года. И женщина которая принесла тебя в приют определённо была Жун Сюань".
Так значит Жун Сюань жива?
"Вы уверенны"?
"Да, уверен". Посмотрев на Су Цяньцы, великий пианист добавил, "В последние дни я выяснил, что тем ребёнком была ты. Впрочем"...
Впрочем, он не был уверен, что это она является тем ребёнком. Шансы были так малы...
"Вы полагаете, что она ваша дочь"? - спросил Ли Сычэн.
Сун Ифань замолчал, Шэн Симин тоже не произнёс ни слова. Он не полагал, скорее надеялся. Надеялся, что Цяньцы - Жун Сюань и его дочь... Сюань пропала двадцать два года назад. Он долгое время тосковал по ней. Только одному богу известно, как удивлён он был, когда Симин рассказал ему о Су Цяньцы. Ему не терпелось сделать тест на ДНК, чтобы проверить их родство. Но сейчас у него пока ещё не было такой возможности. Мужчина опасался, что девушка скажет нет...
"Эй"! - закричала им Эйдью с берега. "Барбекю готово. Возвращайтесь"!
Кивнув, Шэн Симин сказал остальным: "Вернёмся. Мы здесь для того, чтобы развлекаться. Давайте отложим на некоторое время эту тему. Поплыли".
Их лодка вернулась к берегу. Эдью с Али подготовили всё отлично, однако Су Цяньцы после разговора на борту было тяжело. Она ела немного, а после они с Ли Сычэном вернулись на пляж.
Когда они вернулись в отель было уже больше шести часов. Усевшись на постель, Цяньцы всё продолжала думать о том, что рассказал Сун Ифань.
"Не волнуйся так об этом. Он не твой отец", - успокаивающим голосом сказал ей Ли Сычэн и протянул чашку с тёплой водой.
"Ха"? - девушка подняла глаза. "Откуда ты знаешь"?
"Просто предполагаю".
"Но мне кажется, что это может быть так... Что мне делать? Жун Сюань так похожа на меня. Тебе так не кажется"?
"Да, но это не Су Хань".
"Знаю"...
Она видела фотографии Хань. Ей казалось, что она на неё совсем не похожа. Скорее девушка походила на её отца. Впрочем, думая о предыдущих событиях, причина по которой её недолюбливали в семье Су могла быть такой, что она и впрямь не была дочерью Су Хань. То-есть биологически не их родственник. Может быть это и было причиной, что её не сразу приняли в семью. Девушка внезапно поняла, что тайна её семьи намного запутанней, чем она думала.
Су Хань, Жун Сюань, Сун Ифань, горы Шивань...
"Не придавай этому слишком много значения. Была ли твоей матерью Жун Сюань или Су Хань, она оставила тебя в приюте, когда ты была младенцем, и это значит, что мать из неё плохая. А тот, кто не защитил свою жену и дочь, не может называться хорошим отцом".
Выслушав его, Су Цяньцы кивнула.
"Зачем тебе родители? Всё что тебе нужно знать, это то, что у тебя хороший муж".
Всё что тебе нужно знать, что у тебя хороший муж... Хороший муж... Су Цяньцы смотрела на Ли Сычэна как зачарованная. Когда-то ей казалось, что муж уже никогда не будет ничего для неё значить, но сейчас, вот он прямо перед ней, в одной комнате. Он по прежнему был элегантен и холоден, но уже не так далёк. Сам сказал, что у неё хороший муж. Глаза девушки наполнились слезами, ей показалось, что сбываются её мечты. Произошло это так неожиданно, что она не успела сдержать свои чувства.
Увидев слёзы в её глазах, Ли Сычэн тихо спросил: "Ты меня соблазняешь"?
Су Цяньцы под пронзительным взглядом мужчины тоже шёпотом ответила: "Я... нет"...
Когда она этим занималась? Она вообще никого никогда не соблазняла...
Напуганный взгляд девушки охладил пыл Ли Сычэна, притянув её ближе к себе, он спросил: "Почему ты меня боишься"? Он каждый раз видел, как она пугается.
Сначала это казалось ему забавным. Однако позже, он понял, что она не притворяется, а на самом деле боится. Он страшный? Его поведение вызывает в девушке опасения?
"Нет я"... - неуверенно отпиралась Су Цяньцы.
Наблюдая, как она отводит взгляд мужчина отвернулся и холодно сказал: "Не хочу, чтобы у моей жены в молодости случился сердечный приступ".
Цяньцы смущённо посмотрела на него.
"Ну не бойся меня"!
Покраснев, девушка испытала некоторое блаженство. Кивнула. Ли Сычэн впервые видел её такой застенчивой. Как мило.
Поддерживая голову девушки сзади, Ли Сычэн склонился и нежно чмокнул её в губы. Сердце Цяньцы бешено забилось а тело стало ватным. Ей вскоре предстоит лежать с ним в одной кровати. Она мягко положила руку на его талию и закрыла глаза. Она так нервничала, что вся тряслась.
В ответ на её реакцию, Ли Сычэн перешёл от лёгкого поцелуя к страстному. Этот поцелую вбирал в себя губы девушки. К ней в рот проник его язык, затем губы поймали её язык и принялись его посасывать. Мужчина прижал её крепче, однако быстро отпустил и тяжело дыша проговорил: "Дыши же, дурочка"!
У неё перехватило дыхание. Услышав, что он говорит она расслабилась и сделала вдох. Щёчки порозовели. Сияющие глаза Цяньцы уставились на Сычэна. Длинные шелковистые тёмные волосы так хорошо контрастировали с бледной кожей.
Как заманчиво...
Ли Сычэн почувствовал, как в его теле разгорается пламя. От её вида это пламя охватывало его сильнее и сильнее. Он ещё раз поймал её губы, но в этот раз одного лишь поцелуя ему было недостаточно. Опустившись мужчина целовал ей шею, затем ключицу, и затем грудь...
***
Разрешено заводить двух детей
***
Чувствуя, как он задирает ей рубашку Су Цяньцы насторожилась и взяла его за руки. Мужчина остановился, поднял голову и посмотрел на неё. Его частое дыхание, губы мокрые и соблазнительные. Языком он быстро облизал свои губы, и этот жест заставил Су Цяньцы стиснуть ноги.
При этом её таз приблизился к его тазу. Бугорок на его штанах вздыбился ещё сильнее, он еле удерживался, чтобы не потерять над собой контроль.
Лицо Цяньцы зарделось, и она тихо сказала: "Мистер Линколь, не нужно ехать на красный свет"...
Красный свет? Сычэн озадачился, но вскоре понял, что она имеет в виду.
Мужчина надул губы и стиснул зубы, отчего выражение его лица стало жёстким. Он проворчал: "И зачем у женщин бывают месячные"?!
"Без месячных женщины бы не смогли иметь детей"...
Услышав её ответ, Ли Сычэн смягчился, он опустил лицо посмотрев на неё: "Хорошо, ради наших детей"...
Наших детей...
Су Цяньцы вспомнила ребёнка, которого потеряла и немного расстроилась.
Сычэн уловил изменившееся выражение её лица и продолжил: "Я хочу двух детей, девочку и мальчика"...
"Существует национальная политика планирования семьи"...
"Сейчас разрешено иметь двоих детей".
"Но"...
У них долгое время не было секса, а он планировал всё так наперёд! Она ещё училась и ей не хотелось прекращать учёбу как в прошлой жизни. Это оказалось не так уж и хорошо.
"Я себя ужасно чувствую", - Ли Сычэн положил руку девушки себе между ног.
Почувствовав тепло Цяньцы быстро отдёрнула руку и закрыла глаза. "Иди, прими душ... Когда я буду готова мы"... Боже, она даёт ему обещания? Ему не покажется, что она распутная? Впрочем, девушке хотелось чтобы он отказался от своей идеи... и тут он вновь схватил её руку. Пальцы Су Цяньцы сжались, нащупав небольшой металлический объект. Услышав клик, девушка услышала звук, как будто что-то расстёгивается. Поражённая она открыла глаза и увидела, как он расстёгивает её руками свои брюки. "Ты"...
"Помоги мне, любимая"...
То как он её назвал. Это был удар в слабое место. Под штанами Су Цяньцы увидела внушительный бугорок под чёрными трусами... Быстро закрыла глаза, девушка не смела туда смотреть. Страшно... Она удивилась, как такое может быть, чтобы это вошло в её тело.
Проведя её руку вниз мужчина прошептал соблазнительным тоном: "Открой глаза".
Су Цяньцы отрицательно замотала головой. Жар в руке заставил сердце яростно колотиться. Ей хотелось убрать руку, но это было невозможно. Сычэн крепко её держал.
Су Цяньцы так и не осмелилась открыть глаза. Однако жар в руке, который она чувствовала, заставил её покраснеть. Девушка незаметно приоткрыла глаза, посмотрев на его туловище, которая была скрыта одеждой. Его мужественное лицо было в поту, на висках вздулись голубоватые вены - признак подавляемого желания.
"Будь хорошей девочкой, посиди".
Цяньцы быстро закрыла глаза, чтобы вид его тела на неё не действовал. Это ведь он самый холодный элегантный мужчина-девственник? Почему он сейчас так беспокойно себя ведёт? Хочет, чтобы она ему подрочила? Су Цяньцы одеревенела, но её рука по прежнему удерживалась крепкой хваткой так, что девушка не могла вырваться.
Она чувствовала, как что-то выскочило из под тонкого слоя одежды прямиком в
ее руку. Цяньцы хотелось отвести руку подальше от этого непреодолимого жара. Однако он крепко держал её руку, что обхватила мягкую горячую кожу... Когда эта сессия страсти была окончена, на часах было уже почти восемь вечера. На улице было темно.
Рука Цяньцы гудела так, словно хотела сломаться. Угрюмая она кинула на него уничижительный взгляд. Ли Сычэн же лишь крепко поцеловал её, прежде чем отправился в душ. Глядя на беспорядочно скомканное бельё на кровати, девушка вызвала обслуживающий персонал. Когда бельё поменяли, из душа вышел Сычэн. От его тела шёл пар.
Увидев его, Цяньцы покраснела и тоже пошла в душ.
Улыбнувшись, мужчина схватил её за руку. Взволнованная девушка обернулась и посмотрела на него: "Что случилось"?
"Пойдём поужинаем вместе после того, как ты закончишь"?
"Окей"... - покраснев, ответила Су Цяньцы и вырвавшись из его хватки, ушла в душ. Завершив процедуры в ванной, она обнаружила, что забыла взять чистую одежду. Смутившись, девушка заколебалась, после чего приоткрыла дверь и попросила: "Мистер Ли... Не могли бы ли вы принести мне одежду"?
Ответа не последовало. Он ушёл?
Су Цяньцы вновь позвала: "Мистер Ли"?
В этот раз она услышала знакомый низкий голос: "Назови меня как-нибудь по-другому".
Замолчав, девушка немного подумала и сказала: "Ли Сычэн"? - тишина. "Сычэн"? - тишина.
Ей осталось только одно... покраснев Цяньцы прошептала: "Дорогой"...
"Я тебя не услышал", - медленно ответил он, в его голосе послышались нотки интереса.
Покраснев ещё сильнее, Су Цяньцы заставила себя обратиться к нему: "Дорогой"!
"Что тебе нужно"?
"Не мог бы ты мне помочь"?
Прежде чем она успела закончить фразу, мужчина сунул ей в руки чистый наряд. Белое платье, нижнее бельё и мало того тампон. Поражённая Цяньцы взяла одежду и захлопнула дверь.
Ли Сычэн не мог сдержать улыбку. Не так уж всё и плохо...
Когда парочка спустилась вниз по лестнице, в столовой они заметили дедушку который ел и читал газету. "Цяньцянь, иди сюда. Я заказал твой любимый стэйк".
"Спасибо дедушка". Девушка взяла в руки столовые приборы, однако тут же почувствовала, как её правая рука онемела. На стеклянный столик из неё выпал кухонный нож. Раздался скрежет.
Капитан Ли удивился: "В чём дело"?
Су Цяньцы немножко покраснела, но прежде чем она успела ответить, Ли Сычэн тихо сказал: "Ничего. У неё рука болит".
Су Цяньцы покраснела ещё сильнее, потупилась, убрала в сторону нож и незаметно ущипнула Сычэна за бедро свободной рукой под столом. На лице мужчины не дрогнул ни один мускул, как будто он совсем ничего не заметил. Он спокойно обратился к официантке и попросил принести другой нож.
"Почему рука Цяньцянь болит"? - смутился дедушка.
"Вечером"...
"Сперва поешь"! - схватив со стола кусок хлеба, девушка втолкнула его в рот Сычэна. Вид у неё при этом был крайне виноватый.
Будучи опытным человеком, Капитан Ли немедленно догадался, чем занимался его внук. Посмотрев на молодую пару, старик хихикнул. У Цяньцы почему-то заболела голова. Что имеет в виду дедушка? Он знает что происходит? Её охватило сильное волнение.
Откусив хлеб оказавшийся во рту и положив его обратно на стол, Ли Сычэн продолжил: "Вечером мы ездили на барбекю. Вот почему у неё болит рука".
Капитан Ли сделал вид, как будто всё сразу понял. Он сказал девушке: "Это было просто барбекю. Почему ты так смущаешься? Там что-то произошло"?
Ну... не во время, а после... Опустив глаза, Су Цяньцы тихо отрезала кусочек стэйка. Правая рука у неё по- прежнему дрожала и резать приходилось медленно.
Ли Сычэн забрал у неё стэйк положив вместо него свой, уже нарезанный и тихим голосом сказал: "Ешь, набирайся сил. Мы продолжим позже".
Рука Цяньцы дрогнула, и вилка чуть не выпала. Встретив любопытный взгляд дедушки, она пнула мужа под столом. Продолжай, задница!
Ты - то получал удовольствие, а у меня ничего кроме усилий не было...
Мужчина невозмутимо посмотрел на деда, вид которого был очень заинтересованным. Ему очень хотелось узнать подробности. "Не надо вмешиваться в жизнь молодых. Ты уже наелся"?
"Нет уж"! - проворчал Капитан Ли. "Я и сам смогу всё выяснить, даже если вы мне ничего не скажете".
После ужина Су Цяньцы не могла ни о чём говорить.
Дедушка хотел под вечер порыбачить, и пара составила ему компанию. Чуть больше чем через полчаса дедушка устал. Проводив его обратно в комнату, Ли Сычэн вынул из кармана ключ. В этот момент Цяньцы попыталась улизнуть.
"Зачем ты убегаешь"? От этого холодного голоса Су Цяньцы оцепенела. "Иди сюда, спи. Уже поздно". А затем он добавил: "Будем просто спать".
Зардевшись, девушка вернулась. "Я не убегала, просто хотела проверить что сейчас на первом этаже".
"Я тебе верю", - ответил Ли Сычэн с такой незаметной улыбкой, что Цяньцы её совсем не заметила.
Услышав его ответ, девушка смутилась ещё сильнее. Как только они открыли дверь в номер, Су Цяньцы пошла помыться и после ванной обмотала голову полотенцем. Через некоторое время она уснула. Во сне ей казалось, словно всё её тело пылает, талия, лицо, грудь и ноги...
Су Цяньцы открыла глаза, всё что её окружало было как в тумане. В комнате было темно, света не было. На груди её лежала рука мужчины, отчего её рука онемела. Убрав его руку, она повернулась и уткнулась взглядом в закрытые глаза мужчины. Ли Сычэн дышал ровно, он спокойно спал. Вытянув руку, Су Цяньцы потрогала кончик его носа. Затем она провела пальцами вверх до основания носа, к глазам и дошла до бровей, а затем и до ресниц. Ресницы Сычэна были длинными и тёмными. Даже без света она, как будто, видела их, эти густые ресницы. Затем она опустила взгляд и её пальцы легли на губы мужчины.
Гладкие, тонкие и мягкие...
"Они хороши"... пробормотала Су Цяньцы и увидела, как его губы скривились после того, как она убрала руку. Заволновашись, девушка быстро закрыла глаза и притворилась, что спит. Ли Сычэн открыл глаза и осмотрелся.
Увидев притворяющуюся спящей Цяньцы, мужчина обнял её и прошептал на ушко: "Они и на вкус хороши. Хочешь попробовать"?
Прячась под одеялом, Су Цяньцы вцепилась в бельё, на котором спала. Поймана с поличным...
Нет, я сплю и ничего не слышу...
Не получив от неё ответа, Сычэн снова прошептал: "Ты уснула"?- после чего отодвинулся.
Цяньцы сразу расслабилась. Однако на неё снова что-то навалилось сверху, а губы почувствовали поцелуй. Открыв глаза, девушка обнаружила Ли Сычэна, который лежал на ней сверху не издавая ни звука. Она так этому удивилась, что отдёрнулась от него на дюйм, пытаясь отодвинуться как можно дальше. Однако мужчина крепко прижался к её телу.
"Тебе нужно поменьше шевелиться, когда спишь", - сказал Ли Сычэн и переместил руку с плеча ей на талию.
Тут Су Цяньцы поняла, почему во сне ей казалось, что её тело горело. Скривив губы, она пробурчала: "Это ещё надо подумать, кому из нас надо меньше шевелиться"...
"Мне хотелось бы ещё больше подвигаться", - услышав ответ Ли Сычэна, Цяньцы прекратила попытки держаться от него подальше, закрыла глаза и перестала реагировать на что-либо. Она умела спать крепко, и легко заснула не замечая, что мужчина на кровати рядом никак не мог заснуть до самого утра, испытывая страстные чувства. Проснувшись, девушка немедленно услышала звонок. Звонили из Кингстона.
Это был Лу Ихань. Зная, что её муж спит, она тихо ушла в ванну и сняла трубку: "Алло".
"Цяньцянь, когда ты вернёшься"?
"Какое сегодня число"?
"Шестое".
"Оу, ну тогда завтра. В чём дело"?
"Шокирующие известия. Линь Ваньтин выходит замуж послезавтра, ты об этом знала"?
"Восьмого, верно? Да, я знала".
"Мне пришло приглашение. Ты туда собираешься"?
"Зачем это мне"?
"Юй Лили сказала, что собирается сходить и просила передать тебе, чтобы ты пошла с нами".
"Хорошо, но я не пойду". Если бы она не успела достаточно быстро среагировать, добычей Дина Хайбо могла бы стать она. С чего бы ей стоит почтить Линь Ваньтин своим присутствием? Она очень хорошо знала цену звания 'Миссис Ли'.
"Понял. Тут кое- что ещё. Это касается твоего мужа".
Почувствовав, что эти новости могут быть недобрыми девушка мгновенно переспросила: "Что же"?
"Хммм... дело в том, что"... - голос Лу Иханя был взволнованным, он начал запинаться. С ним это случалось редко. Возможно он выяснил что-то страшное о Ли Сычэне?
Напрягшись, девушка потребовала, - "Скажи в чём".
"Я слышал, что твой муж устраивает вечеринку и туда приглашают множество магнатов, так что мне хотелось бы"...
Услышав это, Су Цяньцы почувствовала облегчение: "И только - то? Такое простое дело..."
"Ага"... для Лу Иханя и его бизнеса это могло иметь жизненно важное значение. Если бы его пригласили, даже как простого гостя, можно было бы завязать хорошие связи. Он планировал привлечь инвестиции и найти хороших друзей на этом мероприятии. Хотя бизнес Лу Иханя касался информационных технологий, он был неплох и в электронных сетях. Вероятно ему удалось бы найти себе новых инвесторов.
"Приняла. Я вышлю тебе приглашение", - хихикнула Су Цяньцы. "Ты знал, что в действительности это мероприятие устраивается в мою честь, чтобы представить меня публике? Грандиозно... он спланировал его для меня"...
Лу Ихань глубоко вдохнул и сказал: "Что? Это всё лишь для того, чтобы публично представить тебя"?
Моргнув, девушка спросила: "Это будет большое мероприятие"?
"До крайности! Были приглашены все значительные фигуры производства и знаменитости другого рода тоже, например Ло Чжань из ИТ бизнеса, Оу Мин из города Си и"...
Су Цяньцы об этом не знала. Подумав о вчерашних событиях, она спросила: "Если бы он смог пригласить команду Сун Ифаня, чтобы он сыграл там, это хорошая мысль"?
"Сун Ифань? О боже"! - воскликнул Ифань. "Для этого одних денег не достаточно. Твой муж и впрямь впечатляет".
"Он хорош"... Впрочем, произнеся эти слова девушка не смогла сдержать улыбки. Глядя в зеркало она видела девушку в белом полупрозрачном платье. Вид её был ликующим и ... счастливым! Не ожидающая этого Су Цяньцы надула губки, впрочем, ощущение того, что весь мир сейчас вращается вокруг неё никуда не пропало.
"Хорошо"... - почувствовав некоторое расстройство Лу Ихань добавил, - "Я определённо буду там и дам знать всему миру, что Миссис Ли мой лучший друг"!
"Окей, так и поступи"! - улыбнувшись ответила Цяньцы. "А мне нужно идти".
"Чао"!
Когда девушка оделась, было уже почти девять утра.
Ли Сычэн сидел на кровати, между пальцев у него была зажата сигарета, с которой свисал пепел.
Су Цяньцы быстро подложила пепельницу ему под руку и помахала рукой перед глазами мужчины: "В чём дело"?
Сычэн поднял глаза, взгляд его был острым. "С кем ты сейчас разговаривала"?
Вдруг осознав в чём дело, Цяньцы сразу поняла, что её муж ревнует и объяснила: "Это был Лу Ихань".
Так честно? Ли Сычэн пришёл в замешательство продолжая на неё глядеть.
"Ты должно быть уже знаешь, что мы совместно разрабатываем программное обеспечение для работы с музыкой. Он тоже хочет прийти на вечеринку пятнадцатого. Можно"?
"Ты хочешь, чтобы он там был"?
"Он - мой хороший друг, так что, да, я хочу, чтобы он тоже присутствовал".
"Это правда, что вы просто хорошие друзья"?
Это правда, что вы просто хорошие друзья?
Это звучало странно. Наклонившись, Су Цяньцы придвинулась к мужчине, обняла его за плечи и спросила: "А как ты думаешь, кто он мне"?
Ли Сычэн посмотрел на девушку. Он всё ещё помнил то фото Цяньцы с Иханем. Когда она потеряла ребёнка, он намеренно позволил провести время им вдвоём наедине. Хотя это и было для него ужасно, но он хотел, чтобы она была счастлива... Услышав её вопрос, Сычэн не ответил. Лишь затянулся сигаретой и выпустил изо рта облако дыма.
"Когда я была подростком, у меня было совсем мало друзей". Услышав это, мужчина кивнул. Это он знал. Учитывая то, что она умна и что люди в таком возрасте бывают без царя в голове, было бы странно, если бы у неё было много друзей. "Мне всегда казалось, что Лю Аньянь хорошая подруга, но она предала меня. Ещё я думала, что могу считать подругой Линь Ваньтин, но потом выяснила, что я была глупа".
И впрямь, очень глупа. С первого взгляда понятно, насколько дерьмовы эти люди, подумал Сычэн.
"Лу Ихань оказался другим. Это мой одноклассник, стал им начиная со старших классов. Мы сидели за одной партой несколько лет и он всегда хорошо ко мне относился".
Взгляд мужчины похолодел.
Сердце девушки тревожно забилось, и она нервничая ответила: "Но мы просто хорошие друзья и у нас ничего такого не было"...
"Ничего такого"?
Но ведь между ней и Лу Иханем образовалась такая необычная связь.
"Если ты против, то я попытаюсь держаться от него подальше". Су Цяньцы почувствовала, что что-то не так и осторожно посмотрела на мужа. "Я постараюсь не встречаться с ним, только по делам. Что если так"?
Вынув изо рта сигарету Сычэн поглядел на девушку: "У вас с ним никогда не было ничего такого... а что насчёт нас с тобой"?
"Гммм"... Су Цяньцы посмотрела в лицо Ли Сычэна, намеренно помолчала некоторое время, а потом хихикнула: "Мы с тобой муж и жена".
Улыбнувшись, мужчина положил руки ей на талию и усадил на колено. "Поцелуй меня".
Заколебавшись,Су Цяньцы всё-таки чмокнула его в губы.
"И всё"?
"Ага"...
"А как насчёт настоящего поцелуя".
Цяньцы покраснела, вспомнив, как он её целовал, медленно придвинулась к нему и нежно взяла его нижнюю губу своими губами. Его губы были тонкими и ровными... они и впрямь были хороши на вкус. Девушка старалась сделать так же, как это раньше делал он.
Впрочем, Сычэн уже даже от этого потерял рассудок. Взяв её лицо обоими ладонями, он углубился в её поцелуй так беспощадно, что Су Цяньцы не могла даже вздохнуть.
В этот раз девушка совсем не сопротивлялась. Обвив руки вокруг его шеи, она страстно отвечала ему. Неопытные действия девушки воспламеняли его страсть. Когда он был уже на грани того, чтобы совсем потерять голову, Ли Сычэн внезапно остановился.
Тяжело дыша грудью, Су Цяньцы глядела на него. Щёки у неё были розовыми, а глаза подёрнуты дымкой.
Мужчина поцеловал её в краешек рта, сказав: "Возьму тебя с собой попозже, поразвлечься".
"Развлечься"?
"Да, но не так здорово, как сейчас".
Вспыхнув, девушка отпихнула его: "Иди, приведи себя в порядок"!
То, что Ли Сычэн выбрал в качестве развлечения определённо было крайне захватывающе. Её волосы заплетённые в хвостик развевались по ветру, Су Цяньцы посмотрела вниз. Стоя рядом с кабиной, девушка чувствовала, как всё её тело тряслось. Впрочем, предвосхищение было завораживающим. "Может быть мы упадём и разобьёмся"?
Скривив губы мужчина успокаивающим голосом ответил: "С тобой всё будет в порядке. Я позабочусь, чтобы ты в целости достигла земли".
Инструктор спросил: "Вы готовы"?
"Да"!
"Смелая девушка. Позаботьтесь о ней, сэр"!
Глядя на взволнованную девушку Ли Сычэн почувствовал, как его сердце тает и кивнул.
"Я так боюсь... Это так захватывающе, мистер Ли"!
"Как ты меня назвала"?
"Дорогой... Аааа"! - Цяньцы закричала во всю мощь лёгких, не смея открыть глаза. Падение было таким пугающим, что дрожь охватила всё её тело.
Рывок, и парашют раскрылся. Скорость падения замедлилась. Ухватив её руку своей, Ли Сычэн прошептал чарующим голосом: "Не бойся, я рядом".
В его голосе была магия, которой удалось успокоить её. Прекратив дрожать, Су Цяньцы открыла глаза, сразу увидев рядом с собой мужчину, из-за его спины ей в глаза светило солнце. Он как всегда не выдавал никаких эмоций, словно его не удерживали одни лишь ремни. Су Цяньцы смутилась, даже не догадываясь, какую силу возымел её взгляд брошенный на мужчину. Солнце окрасило её прекрасное личико в золотой цвет. Ли Сычэну хотелось, чтобы это мгновение длилось десять тысяч лет.
Смутившись его взгляда, девушка застенчиво отвела глаза и тут же воскликнула: "Так красиво! Смотри"!
Сычэн посмотрел на простирающиеся под ними пейзажи, на лице его блуждала незаметная улыбка. Горы снизу как будто двигались, там где они заканчивались начинался бескрайний голубой океан. Внизу резвились чайки. Наплывшее облако закрыло обзор, и окружающий пейзаж стал ещё более загадочный. Словами это описать уже было невозможно.
Мужчина ответил: "Очень красиво". Впрочем, ничто из этого не шло в сравнение с её улыбкой.
Цяньцы не услышала ответа, всё её внимание было захвачено разворачивающейся картиной. За две её жизни вместе взятые такой пейзаж она видела впервые. Однако самым необычным в этой ситуации было то, что мужчина который был рядом, это был Ли Сычэн. Раньше она не смогла бы вообразить такого даже в самом невероятном сне, сейчас же это было реальностью...
"Милая", - обратился к ней мужской голос.
Су Цяньцы эти слова даже не показались странными, хотя то, что он обратился к ней дошло до неё лишь через пару секунд. Когда девушка повернулась, его губы прижались к её губам. Глаза девушки широко распахнулись.
Су Цяньцы заметила вспышку, моргнула и увидела дрона. Кто-то только что их сфотографировал... она смутилась, как волнительно... сердце девушки бешено заколотилось, она почувствовала, что приземляется. Парашют опускался сверху над головой.
Ли Сычэн при этом её не отпускал. Он вновь одарил её нежным поцелуем и начал расстёгивать экипировку, которая была на них надета. Цяньцы в это время стояла, не зная, что делать.
"Как романтично"! - К ним подошёл человек с iPad-ом в руке.
На экране устройства был изображён Ли Сычэн, целующий её. Вид у девушки на фото был недоверчивый. Затем мужчина повёл пальцем по экрану, меняя фото и лицо Су Цяньцы, рассматривающей снимки,вспыхнуло...
Смутившись, она сказала: "Как вам удалось?"
"Это наше уникальное новшество. Мы делаем фотографии во время путешествия с помощью дронов, запечатлевая для вас каждый памятный момент".
Сычэн помог Цяньцы снять экипировку и спросил: "Можете ли вы переслать мне эти фото"?
"Нет... я на них не очень хорошо вышла. Просто удалите их", - сказала девушка, заметив перекошенное выражение своего лица на нескольких фотографиях. Ей таких фото не хотелось.
Однако человек обслуживающий аттракцион казалось не заметил её протеста и спросил Ли Сычэна: "Разумеется. Хотя они не бесплатны. Какие вы хотите"?
"Все"!
Обслуживающий аттракцион человек крайне обрадовался. Дрон сделал по крайней мере пару тысяч снимков с момента, как они начали полёт. Покупка всех их обойдётся дорого. Он уже встречался с богачами, но этот парень даже не осведомился о цене прежде чем решил купить всё. Такое было впервые. "Великолепно. Потребуется немало времени, чтобы распечатать все фото. Не могли бы вы дать мне адрес, чтобы я выслал их вам"?
Кивнув, Ли Сычэн записал ему название отеля и номер комнаты.
Су Цяньцы надула губки. Эти ужасные фото с ней будут храниться ещё долго.
Увидев выражение её лица, Ли Сычэн не стал выяснять с чем это связанно, вместо этого взял девушку за руку, сказав: "Пойдём поедим".
"Подождите"! - рядом с ними вновь появился уже знакомый мужчина. В его руках была пара фотографий. Со сбивчивым дыханием он сказал? "Моя жена сказала, что эти получились здорово, так что я распечатал их вам бесплатно. Держите"!
Посмотрев на фото, Су Цяньцы просияла. На первом они были под парашютом. Хвостик её волос развевался в воздухе, слегка растрёпанный ветром. Реснички девушки казались длинными и густыми, он же повернул голову к ней, прекрасный как и всегда.
Его глаза были закрыты, лицо до крайности мягкое. Это и вправду Ли Сычэн? Это одна из сторон его личности? Что более важно, находился он при этом рядом с ней.
Су Цяньцы почувствовала, как в её сердце словно что-то расцветает.
На другом фото они были запечатлены в воздухе, уже под другим углом. На нём Су Цяньцы выглядела удивленной, девушка смотрела на Ли Сычэна. Их губы соприкасались, лицо Цяньцы было сразу за носом Сычэна. Девушка почувствовала себя на седьмом небе. Она смотрела на фото, и её улыбка становилась всё шире и шире. Щёки порозовели. Вид у девушки был, словно фото вскружило ей голову.
"Тебе нравятся"?
"Да"! - Эти две фотографии ей нравились во всём. Это ощущение касалось не только этих двух фото, но и этого ощущения сбывшейся за две её жизни мечты...
Разглядывая снимки, Су Цяньцы не видела улыбки на лице Ли Сычэна. Он сказал: "Если тебе они нравятся, значит нам нужно чаще целоваться".
Услышав эти слова, Цяньцы сразу подняла голову и отбежала от него.
Рассмеявшись, мужчина протянул ей руку: "Пойдём".
Су Цяньцы остановилась как загипнотизированная под взглядом Сычэна. Он улыбается! Протирая глаза девушка подумала, что ей это лишь кажется, однако, взглянув на него ещё раз она обнаружила, что тот всё ещё ухмыляется во весь рот.
Заметив ее пристальный взгляд, мужчина притворился недовольным и спросил: "Что"?
"Ты так хорошо выглядишь, когда улыбаешься. Улыбнись ещё раз".
С лица Ли Сычэна тут же исчез даже малейший намёк на улыбку. Глаза его почти закатились, и с этим выражением лица мужчина быстро пошёл прочь.
Су Цяньцы быстро догнала его и, забежав сбоку, сказала: "Этого было мало", - она обошла вокруг, умоляя, - "Мистер Ли, Ли Сычэн, дорогой"...
Мужчина уже не мог этого выносить, заключив девушку в объятия, он прошептал, - "Тихо". Она хочет, чтобы он улыбался? Но он улыбается только тогда, когда сам этого хочет.
Застигнутая врасплох, Цяньцы попыталась вырваться, но не смогла пошевелиться.
Ли Сычэн с Цяньцы взяли трансфер до отеля, и во время поездки из окна наблюдали прекрасный пейзаж. Говорят, что в этом тропическом раю никогда не бывает плохой погоды. Когда они уже почти прибыли, девушка оглянулась. Она заметила, что муж смотрел на неё. Сердце Цяньцы ёкнуло. Он всё это время наблюдал за ней?
Она внезапно вспомнила строчку из стихотворения, которое когда-то читала: "С моста взирая на пейзаж вокруг, не замечаешь взглядов сверху, с башни, откуда люди смотрят на тебя". Интересно, освещает ли она его мечты так же, как яркий свет луны освещает её окно?
Выходя из транспорта, Су Цяньцы по прежнему витала в розовых мечтах. Она молча позволила Ли Сычэну взять её за руку. От вида порозовевших щёк девушки в постоянно холодных глазах мужчины появилась нежность.
"Мистер Ли", - произнёс знакомый женский голос. Повернувшись в его сторону, Цяньцы увидела Чэн Ю. Заметивудивлённый взгляд девушки, Ю улыбнулась: "Давно не виделись, миссис Ли".
Улыбнувшись ей в ответ, Су Цяньцы перевела взгляд на Ли Сычэна.
"Привет, Чэн Ю. Ты закончила"?
"Да, я всё выяснила. Всё почти так, как вы и предполагали. Однако"... - Чэн Ю запнулась, посмотрела на миссис Ли и заколебалась.
Заметив её взгляд, девушка сказала: "Я пойду переоденусь".
"Хорошо", - Ли Сычэн взлохматил волосы Цяньцы и сказал, - "Будь аккуратна".
Су Цяньцы кивнула, чувствуя некоторое разочарование. Хотя это она сама предложила уйти, то, как просто Сычэн с этим согласился её немного расстроило. Ей казалось, будто они собираются обсудить за её спиной какую-то важную тайну.
"Пойдёмте в то кафе, мистер Ли".
"Окей".
Вернувшись в комнату, девушка не стала спешить с переодеванием. Вместо этого она вошла в социальные сети. Покопавшись там некоторое время, она заскучала. Внезапно у неё возникла идея и она ввела в поиске 'Ли Сычэн'. Первое, что вылезло было: 'Ли Сычэн организует частную вечеринку, на которую будут приглашены все магнаты, и всё это для неё'.
Проверив время, когда этот пост был выложен, Су Цяньцы выяснила, что произошло это три дня назад. А ей стало об этом известно лишь вчера. Пытался ли он сделать это для неё сюрпризом? С приятным чувством девушка перекатилась по кровати с телефоном в руке. Вспомнив, как Сычэн целовал её на этой самой кровати, она покраснела. А ещё вчера вечером она ему помогала...
Эта ужасная картина никак не уходила из головы девушки. Потирая руку Су Цяньцы зарылась лицом в подушку пытаясь позабыть то, что видела. Внезапно послышалось жужжание, девушка получила сообщение от Юй Лили. Это было фото. На картинке Лили с Лу Иханем обедали вместе. Юй Лили на фото счастливо улыбалась, в то время, как вид Иханя был несколько беспомощным. Что она хочет этим сказать? Пытается оттолкнуть от него Цяньцы? А как насчёт Оу Мина? Глядя на фотографию девушка почувствовала какую-то угрозу. Для Юй Лили всё это может закончиться плохо.
В дверь постучали и Цяньцы поспешила к ней, чтобы ответить. Вопреки ожиданиям за дверью был не Ли Сычэн, а девушка с короткой стрижкой и с огромной коробкой в руках. Одетая по последней моде, она отчасти напоминала Чэн Ю.
Однако вместо разочарования, Су Цяньцы испытала удивление: "Вы это... Санни"?
"Верно". Санни была удивлена, что миссис Ли её знала, хотя Ли Сычэн и был её боссом. Если девушка всё помнила верно, то Санни должна была стать ведущим визажистом через три или четыре года. Войдя с улыбкой в комнату, гостья сказала: "Мистер Ли попросил меня помочь вам с макияжем, давайте приступим, миссис Ли".
Су Цяньцы позволила Санни поиграться с собой как с куклой. Вскоре девушка сняла с неё даже блузку. Вид круглых смело выпирающих грудей Цяньцы поразил Санни.
"Вау, у тебя великолепные тити".
Засмущавшись, девушка скрестила руки перед грудью, закрыв их. Ей казалось, что визажист может оказаться лесбиянкой.
Не замечая ничего подозрительного, Санни извлекла новый лифчик из рюкзака, воскликнув: "Попробуй надеть это. Очень сексуальный и стильный лиф". Су Цяньцы посмотрела на него, но не сдвинулась с места. Гостья вновь воскликнула: "Ну, давай же. Я тебе помогу".
Девушка быстро задержала руку, двигающуюся к ней и неловко улыбнулась: "Я примерю сама".
Видя, как отстранёно ведёт себя девушка, Санни подумала про себя: Какой муж, такая же и жена. "Подожди секундочку. Эти тоже примерь".
Цяньцы уставилась на наряды, которые начали перед ней появляться. Красный, платиновый, зелёный... все они выглядели великолепно, но стоило ли примерять их все?
"Я думаю лучше всего подойдёт этот. Твоя кожа словно светится, так что красный будет на тебе смотреться великолепно". Показав ей красный наряд, Санни добавила: "Давай, заставь мамочку погордиться".
Когда Су Цяньцы отправилась переодеваться, Санни была уверенна, что наряд отлично подойдёт ей. Мистер Ли заказал эту одежду от кутюр пару месяцев назад из Милана. Одна ткань стоила, наверное, миллион. Только финансовая группа Ли могла себе такое позволить. Подумав об этом, девушка ощутила некоторую зависть. Почему миссис Ли так везёт? Её муж привлекателен, богат и очень добр к ней...
"У каждого своя судьба", - решила наконец Санни и выпила воды.
Когда Цянцы вышла из ванной вид у неё был немного застенчивым.
Оглянувшись в её сторону, Санни была восхищена. В течение следующих трёх секунд она успела убрать бутыль с водой и подбежать к Су Цяньцы. "Дер**о! Рррр... Дай тебя осмотреть". Девушка засуетилась вокруг Цяньцы и убедилась, что костюм и впрямь сидит на ней прекрасно. Набор для подшивания, который она захватила не понадобился.
"Слишком сексуально"?
"Нет, нет нет нет. У тебя чудесные вырез на груди и спина, так что тебе нужно их показывать". О боже. У жены Сычэна похоже было не только чудесное личико, ещё она была крайне изящна. Даже на топ-модели бы это платье не выглядело бы так хорошо... Оно подходило ей практически идеально. "О боже, я чувствую себя гадким утёнком рядом с тобой. Это меня смущает"...
Засмущавшись, Су Цяньцы ответила: "Ты преувеличиваешь"...
Она не преувеличивала. Впрочем, не желая больше ничего говорить она просто подвела девушку к зеркалу. Тут Санни расстроилась ещё больше поняв, что и волосы у девушки также безупречны... от растерянности визажист опустилась на стул.
Испытав чувство крайней зависти, Санни вруг подумала о другом. Если она сумеет преобразить миссис Ли так, чтобы она была ещё более сногсшибательна, может быть она получит повышение от Ли Сычэна? Точно, повышение! Подпрыгнув на стуле, визажист вскочила полная энергии.
Су Цяньцы даже не догадывалась о том, как эмоции Санни сменились за этот период, меньше минуты. Глядя как расстроенное выражение лица становится увлечённым, Цяньцы почувствовала себя странно. В прошлой жизни она слышала, что у этой девушки были проблемы с психикой. Может быть это правда?
Санни же не догадывалась, о чём думала миссис Ли. Она увлечённо работала над макияжем, прихорашивая девушку. Когда процедура закончилась, прошёл уже почти час. Су Цяньцы чувствовала усталость, которая впрочем сменилась удивлением, когда визажист отошла в сторону, и девушка увидела свое отражение в зеркале.
Увидев выражение лица Су Цяньцы, Санни,ликуя, сказала: "Даже я себе удивляюсь. Ты выглядишь как богиня".
Это и впрямь она? Те же черты лица, но более аккуратные, подчёркнутые макияжем. В отличие от своего обыденного вида, сейчас она выглядела более утончённо и элегантно. Су Цяньцы просто не могла поверить, что смотрит на себя. Волосы были собраны на голове заколкой, кроме двух волнистых прядей ниспадавших сбоку.
"Встань". Поправив на ней платье, Санни присвистнула. "Превосходно"! Посмотрев на шею, мочки ушей и запястья Цяньцы она добавила: "Нам нужны украшения".
"У меня кое- что есть"... она редко надевала их.
"Хорошо", - визажист посмотрела на часы и сказала, - "Самое время. Я провожу тебя вниз".
"Вниз"?
"Чтобы показать тебя мужу". Санни не терпелось увидеть, какое впечатление всё это произведёт на Ли Сычэна.
Просмотрев информацию, которую собрала Чэн Ю, мужчина нахмурился и спросил: "Это всё"?
Чэн Ю кивнула. "Кажется кто-то намеренно скрывает информацию или выкладывает ложную. Я просмотрела информацию по всему Кингстону и это всё, что мне удалось выяснить. Директор приюта, в котором содержали мадам считает, что фото той женщины, это фото её матери, потому что выглядели они похоже. Так что можно быть уверенным, что Жун Сюань мать мадам. Однако"... Чэн Ю извлекла другой файл и передала Сычэну. "Мистер Сун Ифань не является её отцом".
"А как насчёт Шэна Симина"?
Ю была удивлена:"Вы имеете в виду"...
"Попробуй".
"О... Окей". Если бы это оказалось правдой, то значит отношения у них были очень беспорядочными. Сун Ифань с Шеном Симином были лучшими друзьями. При этом влюблены в одну и ту же женщину. Если бы её отцом оказался не Ифань, а Симин, то это могло бы значить... "Уже почти началось, мистер Ли".
"Пойдём".
Когда они вышле из кафе, им встретился старый знакомый. Сун Ифань тоже был удивлён встрече, однако быстро оправившись,музыкант спросил: "Можем поговорить"? Ли Сычэн спокойно посмотрел на него, воздев бровь, и тихо спросил: "Это насчёт Су Цяньцы"?
Когда Су Цяньцы добралась до места назначения, было уже шесть вечера. Когда девушка вышла из машины, к ней устремились любопытные взгляды. Цяньцы впервые чувствовала к себе такое внимание на улице. Хотя настроение её было прекрасным, она смутилась. Впрочем, как бы она ни нервничала, вела себя девушка с достоинством. С улыбкой на лице Су Цяньцы выглядела шикарно, при этом не казалась отчужденной.
Испытывая зависть Санни быстро проводила Су Цяньцы в ресторан на дне океана. Цяньцы впервые видела ресторан подобный этому. Спускаясь по лестнице, они попали в подводный туннель. Окружённая глубиной и голубизной вод девушка была очарована. Вокруг них кружились рыбки, пуская пузырьки и целуя толстые стеклянные стены. Послышалась романтичная музыка. Одна из самых знаменитых мелодий, которую когда-то создал Сун Ифань. Когда они вошли в ресторан, первое, что бросилось в глаза девушке было огромное пространство с единственным столиком посредине. Свет просачивающийся сквозь волны океана, играя, падал на кожу Су Цяньцы, добавляя ей ещё больше изящества. На столе горела розовая свеча. Кроме естественного света, просачивающегося сквозь толщу воды, другого освещения здесь не было. Звуки пианино были божественны, Ифань лично играл на нём.
Легонько подтолкнув её, Санни сказала: "Присаживайтесь пожалуйста, миссис Ли. Через секунду он будет здесь".
Су Цяньцы кивнула, однако оглядевшись не обнаружила девушки. Свет стал ещё тусклее. Обеспокоенная, она поднялась, но её ухватили чьи-то сильные руки. Удивленная Цяньцы попыталась вырваться.
Однако руки уверенно усадили её обратно на место, а знакомый глубокий голос сказал: "Тссс... Не шевелись".
Немедленно успокоившись, Су Цяньцы облегчённо вздохнула. "Ты меня напугал".
Ли Сычэн за её спиной как-будто бы усмехнулся. После этого он взял девушку за руку и надел что-то холодное на её запястье.
Цяньцы захотелось взглянуть вниз, но мужчина удержал её за подбородок, не позволив этого сделать. "Не шевелись".
Затем он прикоснулся к мочкам ушей. Прикосновения выдавали неопытность, но казались аккуратными. Он что, надевает ей серьги? Су Цяньцы стало очень любопытно. Затем холодное прикосновение ощутила шея. Что-то тяжёлое. Пианино продолжало играть. Однако вместо того, чтобы перейти к самой значительной части произведения музыка сменилась на 'Happy Birthday'.
Освещение несколько изменилось, а музыка продолжала набирать торжественный тон. Затем в музыку пианино гармонично влились трубы и скрипка. Свет становился ярче и посмотрев в дальний конец зала, Су Цяньцы увидела в углу комнаты джентльмена средних лет, что сидел за пианино.
Отпустив девушку, Ли Сычэн обошёл её и встал напротив. Вид у него был поражённый, однако быстро наморщив губы, он прошептал: "С днём рождения, милая".
Одежда Ли Сычэна была праздничной. Чёрный смокинг и старомодные карманные часы. Высокий и привлекательный, как всегда. Мужчина перед ней напоминал принца, сошедшего со страниц романа.
"День рождения"? Су Цяньцы недоумевала. Она даже не догадывалась, что сегодня её день рождения.
"Разве это не так? Дата указанная на твоей ID". Брови Ли Сычэна наморщились. Бог знает, сколько он готовил этот сюрприз.
Су Цяньцы медленно покачала головой, но затем кивнула, глаза были мокрыми. "Я не знаю. Прежде я никогда не праздновала своего дня рождения. Дата на ID, это тот день, когда директор приюта меня нашёл".
Ли Сычэн низким голосом ответил: "Это твой день рождения. Отныне я буду с тобой на всех твоих днях рождения".
Цяньцы подняла взгляд на мужчину, что стоял перед ней и почувствовала, как сердце ёкнуло. Он совсем не был похож на человека эмоционального. Такой спокойный, ровный, поверить в то, что он только что произнёс эти слова было трудно. Он по прежнему оставался собой. Высокомерный и холодный мужчина. Но... такой привлекательный.
Отныне я буду с тобой на всех твоих днях рождения.
Это звучало так, словно он высказал какой-то факт, голос был холоден. Однако сами слова были жгучими, они оставили пылающую отметину в глубочайшем уголке её сердца. Картинка в её глазах потеряла чёткость. Вглядываясь в его серьёзное лицо, она попыталась уточнить, что же он только что произнёс: "Ты сказал, что каждый"...
"Да, каждый день рождения". В его голосе не было сомнения.
Сердце Су Цяньцы бешено заколотилось, из глаз хлынули слёзы. Приподнявшись на цыпочки и распахнув объятия, она бросилась к нему на грудь.
Ли Сычэн был ошеломлён, но быстро среагировал, обвив её руками, выражение его лица смягчилось.
"Ты сказал каждый день рождения".
"Да, каждый".
Даже в самом невероятном сне девушке бы не привиделось, что Сычэн обещает ей что-то подобное. Он редко обещал что-либо. Однако, обещая что-то, он держал слово несмотря ни на что. Она об этом знала. Она знала это очень хорошо. Слёзы девушки замочили его смокинг, хлюпнув Су Цяньцы заглянула глубоко в его глаза и осторожно спросила: "Сегодня мой день рождения, правда"?
"Да".
"Тогда ты исполнишь моё желание, исполнишь"?
"Исполню".
Услышав такой ответ, она отпустила его и скромно глядя на него, словно ребёнок, который просит конфету, прошептала: "Тогда можешь ли ты мне обещать, что будешь праздновать только мои дни рождения"?
А не дни рождения других женщин?
Высота Ли Сычэна была 6,2 фута, она была 5,4. Чтобы посмотреть ему в лицо ей постоянно приходилось задирать голову. Мужчина посмотрел на неё сверху вниз и сердце девушки вновь быстро забилось. Она понимала, что наверное просит слишком многого. Но ведь у неё был только он, а у него была ещё Тан Мэнин, ведь так? Цяньцы подумала, что он не согласится. Скорее сменит тему или просто отмахнётся от неё.
Тем не менее, посмотрев на неё, он сказал одно единственное слово: "Да".
Это слово стоило для неё сейчас больше чем все богатства мира. Су Цяньцы едва не разрыдалась и быстро кивнула.
Капитан Ли стоял в углу ресторана и трогал себя за подбородок, вид у него был довольный. Шен Симин же стоявший рядом сразу заметил: "Эта девушка слишком невинна. Разве она не знает, что мужским обещаниям нельзя верить"?
Услышав это, Капитан посмотрел на него и потрепал по плечу: "Ты разве знаешь, о чьём внуке говоришь"?
Симин сразу ответил: "О вашем внуке".
Капитан Ли решил не обращать больше на него внимания и перевёл взгляд на свою любимую парочку. Наблюдая, как их отношения складываются всё лучше и лучше, дед был доволен выбором невестки: "Он не такой, как другие мужчины, это мой дорогой внучек".
Лицо Шена Симина преисполнилось сомнением, однако, забегая вперёд, в будущем, когда Шен Симин обсуждал с Су Цяньцы её желание на этот день рождения, она ответила юристу с улыбкой, "Это же Ли Сычэн". Она доверяла ему просто потому, что он был Ли Сычэном.
Группа музыкантов из разных стран подошли к паре. У каждого в руках был инструмент, вид у них был радостный. Окружив Су Цяньцы с Ли Сычэном, они заиграли. Настроение музыки было радостным, однако пианино замолкло.Встав из-за инструмента, Сун Ифань медленно шёл в сторону девушки с улыбкой на лице.
Впрочем, это было понятно лишь ему, эта улыбка становилась всё более и более натянутой. Он чувствовал крайнее волнение, даже большее волнение, чем тогда, когда он впервые выступил на мировом музыкальном конкурсе.
За ним пристально наблюдал Ли Сычэн.
Глядя на лицо Цяньцы, которое было крайне похоже на лицо той женщины, которую он любил, Сун Ифань сказал: "Цяньцы, сегодня день рождения не только у тебя, но также у меня".
Девушка удивилась. Впрочем, вспомнив то, что она знала из прошлого, девушка решила, что Ифань по видимому говорит правду: "Какое совпадение"!?
Музыкант кивнул, руки его дрожали. Даже Су Цяньцы было заметно, какие сложные чувства он испытывает.
"В этот особый день, не мог бы я попросить тебя исполнить моё желание"?
"Меня"? - озадаченно спросила девушка.
Повернувшись в сторону Ли Сычэна она обнаружила, что мужчина ничуть не удивлён. Вместо этого он даже приободряюще подтолкнул её, словно подталкивая к принятию предложения.
"Окей".
Сун Ифань был её кумиром. Какая честь для неё, что он попросил девушку выполнить его желание.
Элегантный мужчина в годах продолжил: "У меня нет ни жены ни ребёнка. А у тебя нет ни отца ни матери. Я же с годами тоскую о том, что не могу провести время в компании с ребёнком. Хотела бы ты... стать моей дочерью"?
Сердце девушки чуть не запрыгнуло ей в глотку. Стать его дочерью? Дочерью Сун Ифаня? Во все глаза пялясь на собеседника, Су Цяньцы осознала, что он не шутит. Видя по прежнему невозмутимый вид Ли Сычэна, Цяньцы спросила: "Ты знал"?
Ли Сычэн кивнул.
Подумав, что Цяньцы не желает соглашаться, пианист несколько расстроился, однако, не подав виду, произнёс: "Если ты этого не хочешь, то я не буду настаивать"...
"Подожди секундочку"... - перебила его Су Цяньцы.
Сун Ифань смотрел на девушку, но она молчала.
"Решать тебе", - произнёс Сычэн.
"Ты мой биологический отец? Я на самом деле дочь Жун Сюань"? - спросила Су Цяньцы.
На мгновение заколебавшись пианист ответил: "Я не знаю". Он не осмеливался выяснить это. Он знал, что у Сычэна были результаты тестов ДНК, но ему не хотелось их смотреть.
Су Цяньцы спросила у Ли Сычэна: "Он - мой отец"?
Мужчина не ответил.
Девушка колебалась: "Слишком неожиданное предложение. Можешь дать мне время подумать"?
"Разумеется", - улыбнулся Сун Ифань. Она не сказала:'Нет'. Это вселяло надежду. Этого было достаточно.
К ним подошёл Шэн Симин с бутылкой шампанского в руке и сказал: "Давайте забудем обо всех тяжёлых темах. Сегодня твой день рождения, выпьем за тебя"! Вынув пробку, он направил золотую струю в бокалы. Далее Шэн Симин раздал всем выпивку: "Вот, с днём рождения"!
Пока все праздновали, капитан Ли Сидел в углу. Ему предписали не пить и чрезмерно не волноваться. Вздохнув, Капитан Ли сказал сам себе: "В такой день неплохо было бы вернуть некоторых классиков". Направив пульт в экран он выбрал песню, которая была популярна в дни его молодости. Когда включились колонки, все в зале остановились и переглянулись.
Оглядевшись вокруг, Цяньцы наконец нашла взглядом Капитана Ли сидящего в углу. Улыбнувшись она приподняла в его сторону бокал. Вокруг плавали тропические существа, этот подводный ресторан был самым романтичным из всех.
И в это время из колонок внезапно полилась известная песня с избитыми фразами: "Сегодня прекрасный день. Пусть сбудутся все ваши желания"...
Не удержавшись, Су Цяньцы засмеялась и пролила часть шампанского на мужа. Недовольный Ли Сычэн отряхнул смокинг. Впрочем, посмотрев на Цяньцы, которая изнемогала от хохота, он не смог не улыбнуться. Он крепко прижал её к себе, ощущая радость девушки.
Шэн Симин с Сун Ифанем тоже улыбались. Песня с избитым мотивом продолжалась, и Капитан Ли даже подпевал держа в руке микрофон.
Этот день рождения был великолепен.
Су Цяньцы выпила немного больше чем следовало. Её лицо стало красным, и она пошатывалась когда шла. Ли Сычэн держал её за руку. Лишь когда они вышли наружу, прохладный бриз немного развеял хмель девушки.
"С тобой всё в порядке"?
Выпрямившись, Су Цяньцы ответила: "Да"! Голос её прозвучал громче обычного.
Улыбнувшись, Ли Сычэн обнял её, прошептав: "Тогда я могу взять тебя с собой, смотреть звёзды".
"Хорошо, здорово". Обвив руки вокруг его шеи, она затуманенным взглядом смотрела в его привлекательное лицо. "Звёзды ,что мерцают в небе"?
"Да".
"Мммм"... руки Су Цяньцы обмякли, и она соскользнула вниз по мужчине.
Ли Сычэн попытался её подхватить, но это ему не удалось. Девушка проскользнула вниз, как скользкий угорь. В конце-концов её руки уже обнимали его за талию, а лицо находилось... мужчина замер, по его телу прокатилась мощная волна жара.
"Не хочу больше идти. Неси меня", - сказала Цяньцы, горячо дыша. Почувствовав что-то перед лицом, она потрепала бугорок на штанах и пожаловалась: "Что это там такое твёрдое"?
Сглотнув, Ли Сычэн сказал, подавляя закипающую страсть: "Вставай".
"Хорошо"... девушка попыталась подняться, но удержать равновесие на каблуках ей не удалось. Она вновь сползла на старое место. Сычэн отчётливо ощутил её: "Ох, какие же мягкие губы сквозь ткань брюк..."
"Ой"... - надула губки Су Цяньцы. Когда она это сказала, выпуклость на штанах стала ещё больше. Глядя на выпуклость, которая возникла как будто из ниоткуда, затуманенным взором, она потрогала пальцем её кончик.
Ли Сычэну казалось, будто его охватило пламя. Подняв её, он простонал: "Прекрати".
Су Цяньцы уставилась на него пустым взглядом. Видя как он грозен, она приоткрыла губы, затем надула их и посетовала: "Не будь таким занудой"... Её вид вызвал в мужчине ещё большие мучения. Глубоко вздохнув, он закинул её себе на плечо.
Су Цяньцы вскрикнула, и заколотила своими непослушными ручками по спине мужчины, вопя: "Ли Сычэн, что ты делаешь"?
"Несу тебя обратно, спать".
"Нет, не хочу назад. Хочу смотреть звёзды, звёзды! Ты сказал, что возьмёшь меня"... замедлив шаг, Ли Сычэн поставил Цяньцы на землю.
Девушка немедленно уселась на пляжный песок, не собираясь подыматься. Глаза её были полны слёз.
Мужчина постарался быть терпеливым и рассудительно сказал: "Ты слишком пьяна, чтобы смотреть звёзды".
"Я не пьяная! Нет".
"Тогда скажи, кто я такой"?
"Ли Сычэн"!
"Неправильно".
Ошеломлённая Су Цяньцы уставилась на него и спросила: "А кто тогда"?
"Я твой милый".
Цяньцы безучастно ответила: "Это так".
"Подымайся".
Су Цяньцы встала с песка, при движении, сквозь красное платье были видны ноги девушки.
Во рту у Ли Сычэна от этого зрелища пересохло, а промежность напряглась.
Цяньцы даже не догадывалась, какое воздействие возымело её непреднамеренное движение на мужчину рядом. Поднявшись, она спросила: "Мы пойдём смотреть звёзды"?
"Пойдём... Ты увидишь все звёзды". Ли Сычэн взял девушку на руки и понёс к бунгало на воде, которое он забронировал. Войдя в помещение он уложил Су Цяньцы на водяную кровать.
Тело девушки немного покачивалось на кровати, найдя это забавным она начала кататься по ней.
Ли Сычэн ополоснул в воде руки, а затем поплескал воду на лицо пытаясь охладиться. Однако оглянувшись назад, мужчина увидел катающуюся по кровати Цяньцы.
Платье девушки задралось до талии. Её длинные ноги были скрещены, туфли на длинных каблуках на ступнях делали зрелище ещё более соблазнительным.
Чёрт!
Ослабив воротник, Сычэн ринулся в постель. Раздвинув ноги и нависая над девушкой, он принялся беспощадно осыпать её поцелуями.
Цяньцы была удивлена, в глазах её по прежнему плыл туман. Высунув язык,она провела его кончиком по верхней губе мужчины. Затем обвила его ногами и интуитивно выгнула спину.
Ли Сычэн запылал. Стремительно сорвав с себя смокинг, он сдёрнул с девушки её новый лифчик.
"Ммм"... - застонала Су Цяньцы, отдаваясь во власть ощущений.
Стоны Цяньцы заставили мужчину потерять голову. Крепче сжав девушку, он всосал в рот её губы. Вскоре дыхание Су Цяньцы стало спёртым, она прошептала, "Не"...
"Кто я"? - тихо спросил Ли Сычэн. Девушка смутилась.
Видя, что она не отвечает, мужчина заставил её посмотреть на себя, вновь спросив: "Кто я"?
Посмотрев на него пустым взглядом, Су Цяньцы на мгновение задумалась и обратилась к нему слащавым голосом: "Мой любимый"!
"Кто твой любимый"?
"Ты".
"А кто я"?
"Ли Сычэнах"... её сосок оказался у него во рту. Схватив мужчину за руку, Су Цяньцы захныкала.
"Расслабься"...
"Не целуй там... щекотно"...
"А что если здесь"?
"Ммм... нет"...
"Здесь"?
"..."
В какой-то момент девушка, не вполне понимая, что происходит, осознала, что она без лифчика. Однако Ли Сычэн вдруг вспомнил, что у неё до сих пор могут быть месячные. Заметив, что Сычэн остановился, Цяньцы хрюкнула. Отодвигаясь и собираясь встать, Ли Сычэн почувствовал, как его удерживают за талию.
"Ты меня так дразнишь"... - вернувшись Ли Сычэн вновь раздвинул ей ноги. "Ты это специально делаешь"? Цяньцы хихикнула, как будто отвечая этим на его вопрос. Взгляд Сычэна помрачнел. Впрочем, оставаться здесь дольше он не мог, в противном случае мужчина мог совершить что-то неразумное... Глубоко дыша он вновь попытался отодвинуться.
Но в этот раз Су Цяньцы ухватила его уже за воротник. Заметив бугорок выдающий эрекцию на трусах мужчины, девушка уставилась на него моргнув. Дотянувшись до места, Цяньцы ущипнула его. Твёрдый. Она чуть не шлёпнулась с кровати, но Ли Сычэн подхватил её, поймал руку и стиснул зубы. "Ты была слишком шаловливой девочкой"...
Широко раскрыв глаза Цяньцы смотрела, как он снимает с себя одежду, она спросила: "Что ты делаешь"?
"Снимаю одежду"?
"Зачем ты"...
"Ты позаботишься о том, что начала. Открой рот".
"Нет... я"...
Ли Сычэн держал её, голос был полон страсти. Глядя на её пухлые губы он настаивал, "Будь хорошей девочкой. Открой рот"...
"Ммм"...
Су Цяньцы проснулась утром. Девушка сразу же ощутила в щеках необъяснимую боль. Она потерла лицо руками и осознала, что у неё болит ещё и шея. Оглядевшись по сторонам, девушка не обнаружила Ли Сычэна. Взгляд опустился вниз, отметив, что вчерашнее красное платье сменилось пижамой. Определённо Сычэн помог ей переодеться. Но откуда эта боль в области лица?
Поднявшись с постели, молодая жена отправилась в ванную. Дверь внезапно отворилась прямо перед ней. Внутри был Ли Сычэн с которого ещё капала вода, определённо сразу после душа. Увидев, что девушка протрезвела, мужчина хитро прищурил глаза.
Посмотрев на него, Цяньцы моргнула и сказала: "Доброе утро".
"Уже 10".
"Так поздно"?
"Да, готовься к завтраку".
"Окей".
То, как покладиста она была, напомнило ему о её покорности прошлой ночью.
Горло сжалось, внутри вновь запылало пламя.
Ничего не замечая, Су Цяньцы продолжила тереть лицо, входя в ванную. Чтобы привести себя в порядок девушке потребовалось около получаса. Лицо её к этому времени так и не перестало зудеть.
За завтраком дедушка покачал головой: "Что с твоим лицом? Ты постоянно его трёшь".
Цяньцы смутилась: "Не знаю. Когда я проснулось, оно уже побаливало"...
Ли Сычэн, как всегда, казался невозмутимым, он резал в своей тарелке сосиску. Положив другую сосиску на тарелку Су Цяньцы, он спокойно сказал: "Попробуй".
Девушка кивнула.
Увидев что происходит, дедушка внезапно о чём-то задумался и закашлялся.
Переведя на него взгляд, Ли Сычэн передал деду салфетку. "Не придавай вещам слишком много значения. Это не очень хорошо для твоего здоровья".
Су Цяньцы озадаченно посмотрела на Капитана Ли, затем перевела взгляд на его спокойного внука, совершенно не понимая, что происходит.
Взяв салфетку Капитан Ли утёр рот. Слегка покрасневший дед вздохнул: "За молодыми не угнаться".
Су Цяньцы совершенно запуталась: "Что происходит"?
В глазах Ли Сычэна промелькнула мимолётная улыбка, он сказал: "Ничего, кушай сосиску".
"Окей".
После завтрака они втроём отправились в аэропорт. Был последний день национальных праздников. Когда они сошли с борта в Кингстоне, местное время было восемь вечера. Расставшись с дедушкой, Ли Сычэн повёз Су Цяньцы домой.
Няня Жун знала, что они вернутся и приготовила юной паре ужин. После того как они отужинали, няня ушла домой. Следующие выходные как Су Цяньцы так и Ли Сычэна были до крайней степени заняты. Сычэн по работе, а Цяньцы...
"Так, Цяньцы. Твоё платье так прекрасно. Наверно какой-то известный бренд? Ты его прежде не надевала. Я даже не знаю что это за бренд".
"Разумеется. Цяньцы всегда такая скромница, покупает одежду без каких-то лого. Если бы мистер Ли не приехал в студенческий городок для того, чтобы её защитить, мы бы даже не догадались, что она миссис Ли".
"Тебе и впрямь не нужно быть такой скромной, Цяньцы. Так, чтобы всем было понятно кто ты есть".
Су Цяньцы с удивлением смотрела на одногрупниц, которые обычно её игнорировали. Они пытаются подлизываться? Она к такому ещё не привыкла.
Слушая болтовню девушек, Су Цяньцы опустила взгляд на платье надетое на неё: "Мне его купил муж. Я даже не знаю, что это за бренд". Вернувшись домой после отпуска, она обнаружила в своём шкафу множество новых нарядов, все они были весьма изысканными. Впрочем, определить какого они бренда было сложно. Ей сказали, что это последние модели итальянского дизайнера за последние два сезона. Ли Сычэн скупил их все.
На лицах девушек проступала явная зависть.
"Твой муж к тебе так добр".
"Я и не думала, что мистер Ли может быть таким романтичным, учитывая то, насколько он кажется холодным. Прежде чем он женился многие люди считали, что он возможно гей. Теперь- то ясно, что эти слухи были чепухой".
"Это верно. Ещё он устраивает для тебя гигантскую встречу. Уверена, что это стоит целую кучу денег".
Су Цяньцы усмехнулась про себя, думая, сколько же им понадобилось времени, чтобы додуматься, как к этому подвести. Хоть Ли Сычэн и устраивал это событие для того, чтобы представить её публике, встреча была настолько важным событием, что многим хотелось быть на неё приглашёнными.
Видя, что Цяньцы умолкла, одна из девочек быстро вставила: "Су Цяньцы, я слышала, что туда будут приглашено множество знаменитых людей. Мне бы тоже хотелось в этом поучаствовать, можно"?
"И я. Я слышала, что наверняка пригласят многих бизнес-магнатов. Мы ведь одногрупницы, так что ты же мне не откажешь, верно"?
"И мне"!
Вскоре в аудитории образовался круг, толпы девушек окружили Су Цяньцы, которая молчала до того, как зазвонил звонок. После этого девушка заметила: "Здесь профессор".
Все девушки были взволнованы. Столь явный отказ заставил их почувствовать себя неловко. Поскольку в кабинет вошёл профессор им пришлось вернуться на свои места. Усевшись, они принялись ворчать: "Да кто она такая без мистера Ли? Так себя ведёт"!
Слушая их, Цяньцы втайне глумилась над ними. Это были те самые люди, что сыграли роль в том, чтобы распространить слухи о том, что она чья-то любовница. Теперь, когда она заняла такую важную позицию им хочется её использовать... Не желая слушать их болтовню, девушка сосредоточилась на уроке. Когда пара закончилась, Су Цяньцы придала лицу ледяное выражение, которое сдержало однокурсниц вновь желающих к ней кинуться.
В этот день Су Цяньцы не просила Яна забрать её на машине, поэтому из института она вышла неспешно. Увидев такси, на котором только что зажёгся индикатор свободного места она подумала: "Какая удача"!
Цяньцы стояла у машины ожидая, пока выйдут пассажиры. Она не ожидала, что из такси выскочит женщина средних лет в дорогой одежде, которая схватит её за волосы. Нападение было таким неожиданным, что девушку это совершенно застало врасплох. Она попыталась увернуться, но женщина уже схватила её за волосы.
"Чёрт, ты е**ная шлюха, спишь с моим мужем"! Женщина прокричала это громко привлекая множество внимания возле оживлённого входа в студенческий городок.
Многие студенты их увидели и были в шоке от того, что жертвой женщины стала Су Цяньцы.
"Разве это не Су Цяньцы"?
"У неё муж Ли Сычэн. Как такое возможно, что она соблазняет кого-то ещё"?
Цяньцы была схвачена за волосы и ей было очень больно. Однако уроки джиу-джитсу не прошли для неё даром. Вытянув руку, она ухватила женщину за руку и заломила её.
"Ой"! - вскрикнула женщина и ослабила хватку. Быстро вырвав волосы из рук противницы, Су Цяньцы пнула её в живот. Студенты, которые всё ещё раздумывали, стоит ли броситься ей на помощь, увидев это завопили. Никто из них и подумать не мог, что девушка умеет драться.
Женщина упала на землю и широко распахнула глаза. Затем она расплакалась. "Тупая сука. Спит с моим мужем, а меня бьёт! Я тебя убью"!
Цяньцы заметила, как противница вновь бросилась на неё, ухмыльнувшись девушка увернулась, схватила её за руку и,заставив пробежаться по кругу,вновь уронила на землю.
"Ура"!
Это кричали собравшиеся вокруг зеваки, и женщина смутилась ещё больше. В этот момент к такси подъехало ещё две машины из которых выскочило несколько женщин, которые бросились за Су Цяньцы. Понимая, что происходит что-то странное, девушка отпустила женщину, решив , что пора убегать.
Женщина воскликнула, "Взять эту суку"!
Сердце Су Цяньцы замерло, женщины бросились к ней. "Что вы делаете? Я вас не знаю"!
Определённо они были друзьями той первой женщины. Одна из них сказала с яростью в голосе: "Не важно, знаешь ли ты нас или нет. Юная девочка подобная тебе не должна подбирать себе в любовники тех, кто ей в отцы годится. Какой позор"!
Помрачнев, Су Цяньцы воскликнула: "Что вы вообще несёте? Вы хоть знаете кто я"?
"Да, разрушительница семей! Бейте её"!
Женщины набросились на Цяньцы.
Бежать девушке было уже некуда, и ей пришлось закричать,обращаясь к зевакам: "Пожалуйста, вызовите мне охрану. Я- Су Цяньцы"!
Только она успела это выкрикнуть, как та женщина, что с ней общалась подбежала и сильно ударила её по лицу. Цяньцы вскрикнула и сразу же была опрокинута на землю другой женщиной. Её руки и ноги прижали к земле и обездвижили.
До неё вновь добралась первая женщина и сильно ударила девушку по лицу: "Ты бл**ь ударила меня. Я тебе покажу".
Студентки наблюдавшие за этой сценой были испуганы. Им хотелось помочь Су Цяньцы, но они не осмеливались ввязаться в драку. Некоторые из них побежали звать охрану.
Лицо Су Цяньцы пылало от удара. Внезапно в её кармане зазвонил сотовый.
Женщина выхватила его из кармана и увидела на экране надпись 'дорогой'.
"Какое бесстыдство"! - она сняла трубку.
"Ты где"? - донёсся из трубки низкий мужской голос.
Услышав этот голос женщина взбесилась ещё сильнее и выругалась, "Бл**ь, сколько у тебя дорогих, сука"! Она дала девушке очередную громкую и звонкую затрещину.
Ли Сычэн, лениво развалившись, сидел в машине. Успев что-то сказать в трубку, он услышал громкое ворчание, затем шлепок. Встревожившись, мужчина немедленно скомандовал: "Едем быстрее"! Внезапная смена тона его голоса в свою очередь встревожила Яна, и машина рванула вперёд.
После очередной пощёчины лицо Су Цяньцы повернулось в сторону.
"Весьма мило. У тебя наверняка есть и другие козыри в рукаве, которые позволили окрутить моего мужа вокруг пальца". Богатая леди несколько раз пнула Су Цяньцы.
Стиснув зубы, Цяньцы промолчала. Она подняла холодный взгляд на лицо богатой леди, скрытое массивным слоем мэйкапа. Затем её глаза направились в сторону другой женщины, сжимающей её руки и ноги. Ей нужно было всех их запомнить.
"На что ты смотришь? Бесстыдная сука"!
"Я тебя не знаю. И мужа твоего я не знаю", - Голос Су Цяньцы был несколько охрипшим, но крайне спокойным, - "А ты заплатишь за то, что сделала".
Её спокойствие напугало богатую леди, однако затем она швырнула ей пачку фото. На них был запечатлён мужчина средних лет, сжимающий руку прекрасной девушки, второй рукой он с непристойной улыбкой ощупывал её грудь. Женщина на фотографии была Су Цяньцы!
"Это не я".
"Не ты? Ещё раз посмотри"! - сказала леди, ухватив Цяньцы за волосы.
"В чём дело? Что вы здесь делаете"? - крича к ним приближалась охрана студенческого городка.
Впрочем, леди не обращала на них никакого внимания, вынув пачку денег, она швырнула их в охранника. "От***итесь. Я тут немного занята".
Охранник был в шоке и быстро разозлился: "Что это вы себе такое позволяете"?
"Не достаточно"? Другая женщина швырнула охраннику ещё денег. "Я тебе скажу. Это жена Фу Цзэтянь. Тебя она сможет раздавить одним мизинцем".
Выражение лица охранника переменилось. Фу Цзэтянь? Настоящий магнат по недвижимости, который может влиять на город каждым своим движением? Он пожалуй всегда был самым богатым мужчиной в Кингстоне, лишь недавно его сместил кто-то новый, молодой. И жена такого человека издевается над студенткой университета? Должен ли он отступить перед ней в сторону? Охранник заколебался а богатая леди усмехнулась очередной раз ударив Су Цяньцы.
"Покажи свой голос. Ты разве не знаешь, как применить его в спальне моего мужа? Покажи мне! Научи меня приёмчику или двум". Голос женщины становился всё более и более мрачным, каждое слово и движение были оскорбительными для Цяньцы.
Закусив губы из которых уже шла кровь, девушка посмотрела на богатую леди и усмехнулась: "Посмотри на себя. Ты - свинья. Я не удивлена, что твой муж тебя не хочет".
От этих слов женщина рассвирипела и прорычала: "Чёрт, ты сука"!
Высоко подняв руку, она попыталась ударить припухшее лицо Су Цяньцы. Впрочем, когда рука уже почти опустилась на лицо девушки, некто жёстко схватил её за локоть. Боль была такой, словно кости в руке сломались, она закричала. Отброшенная в сторону, богатая женщина упала на землю.
"Ауч"!-Богатая женщина упала на землю, выглядела она жалко.
Оглянувшись, она заметила привлекательного мужчину, появившегося словно бы из ниоткуда. Вид его был холоден и спокоен. Судя по всему, это он её ударил.
Она выругалась: "Мальчик-игрушка пытается защитить эту бесстыдную суку"?
После этих слов лицо Ли Сычэна сильно помрачнело. Когда мужчина увидел лицо Су Цяньцы, его охватила неконтролируемая ярость. Спрятав глаза, он держал в ладонях лицо девушки, вид у него был глубоко обеспокоенный.
"Ты... ты это..."? - одной из женщин Сычэн показался знакомым, однако она никак не могла вспомнить, где же его видела.
Колкий взгляд мужчины вперился в других женщин, и они быстро отпустили Су Цяньцы. Поскольку её больше уже никто не держал, Су Цяньцы встала, слегка пошатываясь. Сычэн немедленно обнял её. Почувствовав знакомый запах, девушка разревелась: "Дорогой, мне больно".
Сердце мужчины сжалось. Она впервые назвала его так по собственной воле. Ну конечно ей больно, такие ушибы! В нём одновременно возникла смесь чувств: злость, чувство вины и сожаление. Прижимая к себе Су Цяньцы, он прошептал: "Я здесь. Я здесь".
Обернувшись к богатой женщине, он сказал: "Из- за вас моя девушка плачет... Ну что же"! Сдерживая желание побить этих женщин, он приказал: "Ян, вызови полицию".
Быстро набрав полицию, Ян сказал, куда следует подъехать. Женщины ничуть не испугались. Та,что появилась первой, усмехнулась: "Эта сука первая переспала с моим мужем. Я лишь её наказала. Не ввязывайтесь в это. Полиция поможет мне. Вы знаете, мой муж - Фу Цзэтянь".
Холодно усмехнувшись в ответ, Сычэн ответил: "Посмотрим кому они помогут скорее, Фу Цзэтяню или Ли Сычэну".
"Ли Сычэн"?
"Её муж Ли Сычэн"?
Подруги богатой леди заколебались. Практически весь Кингстон знал,кто такой Ли Сычэн. Даже эти леди, которые могли вообще не придавать значения новостям. Перепутать это имя с каким-то другим было невозможно.
Впрочем, поднявшись, леди подошла к подругам и прошипела: "Не может такого быть, что она замужем. Она бесстыдная сука и спит с двумя богатейшими людьми в Кингстоне".
Взгляд Ли Сычэна стал ещё холоднее, его глаза метали молнии. Богачка замолчала. Опустив глаза, мужчина мягко спросил: "Дорогая, хочешь реванш"?
Су Цяньцы подняла голову, волосы были всклокочены, мягкие щёки распухли и посинели. Сердце мужчины поникло. Не дожидаясь ответа подруги, он понёс её к богатой женщине.
Удивленная леди дёрнулась и спросила: "Что... что вы собираетесь делать"?
Ли Сычэн не ответил ей, лишь сказал Цяньцы: "Главное, чтобы они остались живы, всё остальное я беру на себя".
Богачка была шокирована. Она знала, что Сычэн был способен на такое. Юное поколение снизу вверх смотрело на Ли Сычэна, в то время как поколение постарше снизу вверх смотрело на семью Ли. Особенно полиция, они очень уважали Капитана Ли.
Шмыгнув носом, Су Цяньцы посмотрела на испуганное лицо богатой леди. Спрыгнув с рук мужчины, она ударом ноги подсекла её ноги. Женщина хрюкнула как поросёнок, этот звук напугал ее подруг. Они уже хотели броситься ей на помощь, но их остановил Ян и подоспевшая охрана университета.
"Помогите, помогите"! - кричала богатая леди. "Помогите, убивают"! - женщина ползла по земле.
Видя, как жалко выглядит её обидчица, Су Цяньцы почувствовала себя немного лучше. Её лицо по прежнему пылало, так что месть была оправдана. Впрочем, она не спешила продолжать, и повернулась в сторону мужа.
Мужчина был удивлён: "И это всё"?
"Не хочу пачкать руки". У неё были способы получше, как повлиять на этих женщин.
В этот момент прибыла полиция. Увидев Ли Сычэна, они даже не стали задавать вопросов и сразу арестовали женщина. В полицейском участке участниц нападения посадили на двенадцать суток.
7 вечера.
Чэн Ю вошла в гостиную дома Сычэна, держа в руках пачку с документами. "Вот они, мистер Ли". Женщина краем глаза глянула на лицо Су Цяньцы с синяками и ей стало не по себе.
Просмотрев документы, которые принесла Ю, Цяньцы усмехнулась: "Точно, это они".
"Вы знали"? - удивилась Чэн Ю.
"Я подозревала". Никто другой, не мог использовать фотошоп, чтобы её подставить.
Покачав головой помощница сказала: "Даже подумать не могла, что они так глупы. Им что, не хватило прошлого раза"?
"Старые привычки отмирают с трудом". Положив документы, Цяньцы спросила: "А что с теми женщинами"?
"Как вы и попросили, мы не стали давить на полицию и кто-то помог их освободить", - ответила Чэн Ю. Не удержавшись,она тут же спросила: "Почему вы дали им уйти после того, что они с вами сделали"?
Сидящий на диванчике Сычэн понимающе на неё посмотрел и спросил: "А что насчёт моего задания"?
"Всё готово. Просто"... - Чэн Ю немного заколебалась, - "Не слишком ли много"?
Удивлённо моргнув, Су Цяньцы спросила Ли Сычэна: "Что ты сделал"?
"Выкуп".
А ещё банкротство перед скупкой, подумала Чэн Ю. Она была уверена, что финансовая группа Ли заявит об этом уже завтра. Мистер Ли и впрямь мог сделать для своей жены что угодно!
"Что"? - Су Цяньцы была поражена. "А что насчёт компании Фу Цзэтяня? Сможешь ли ты и её купить"?
Подруги богатой женщины были просто соучастницами, но Фу Цзэтянь был магнатом в Кингстоне уже более десяти лет.
"Не сейчас, но уже скоро". Посмотрев на девушку, Ли Сычэн мягко добавил: "Сделаем это от твоего имени, раз уж это было твоя идея".
Цяньцы смутилась. Единственное о чём она думала, так это о том, чтобы заставить ту богачку страдать. Как так получилось, что её желание привело к покупке компании Фу Цзэтяня?
Отметив её смущённый вид, Ли Сычэн поднялся и сказал: "Пойдём. Пришло время им заплатить за то, что натворили".
Для успешного бизнесмена вечеринки с застольем были одним из наиболее частых видов веления переговоров. Изрядно выпивший Фу Цзэтян заметил чью-то тень, справляя малую нужду в мужском туалете. Он не придал этому значения, натягивая штаны и разворачиваясь. В этот момент ему на голову накинули пакет. Вдохнув что-то резко-пахучее, мужчина потерял сознание. Очнувшись, Цзэтян увидел прямо перед собой миленькое девичье личико. Прямо на нём, посмеиваясь, сидела девушка: "Мистер Фу, вы проснулись"!
Фу Цзэтян- мужчина из тех, кто очень любит секс, но его жена-чудище его давно уже не удовлетворяет. Поэтому в этой ситуации он просто не мог себя проконтролировать. Совершенно не раздумывая над тем, что же происходит, Цзэтян обвился руками вокруг талии девочки и страстно занялся любовью с этим юным созданием.
В это время кто-то постучал в дверь.
Приостановившись на мгновение, мужчина резко ускорился. Девушка стонала всё громче и громче, чтобы людям за дверью проще было понять, что происходит внутри. Цзетяна привезли в обычный мотель ,где комнаты не могут похвастаться качественной звукоизоляцией. Услышав шум, женщина по ту сторону двери запаниковала и с треском вломилась в номер. Двое на кровати даже и не думали останавливаться. Звуки того, как плоть шлёпается о плоть, тяжёлое дыхание не позволяли ошибиться в предположениях стороннему наблюдателю.
Опознав в мужчине своего мужа, богатая женщина расплакалась: "Ты, с*кин сын, изменяешь мне сразу с двумя женщинами".
Услышав голос жены, Фу Цзэтянь оцепенел от страха. В этот момент по его телу прошла волна оргазма и он разрядился.
Жена магната разъярилась ещё сильнее и схватила девушку, что скатилась на край кровати, за волосы громко крича: "Будь ты проклята, с*ка. Я тебя убью"!
Однако эта девушка уже много лет занималась проституцией. В такую ситуацию она попадала уже не в первый раз. Как только леди схватила её за волосы, проститутка ударила противника головой в лицо так, что женщина резво отшатнулась в сторону.
Путана усмехнулась: "Ты своего мужа не интересуешь. Нельзя винить других за это".
Блудница, которая только что была в постели с Цзетянем спрыгнула с кровати и принялась одеваться, со словами: "Я думала ты такой жеребец, а закончилось все меньше чем за три минуты. Какое убожество"!
Это задело мужское эго Фу Цзэтяня и он попытался поймать проститутку, однако та быстро убежала восвояси. Раздосадованный мужчина сильно пнул жену: "Что ты здесь делаешь"?
Богатая леди пронзительно кричала сквозь слёзы: "Будь ты проклят! Я тебя ждала дома, а ты тут мне изменял".
"И что в этом такого? Я уже сыт по горло встречами с такой свиньёй как ты".
Осознавая то, что только что произошло, Фу Цзэтянь ощетинился: "Вот чёрт, ты только и делаешь, что постоянно топишь меня. Худшая из моих бед в том, что я на тебе женился".
В ответ на это его супруга воскликнула: "С*кин сын"!
Сидя за компьютером Су Цяньцы слушала эти крики, и ей было даже жаль эту женщину.
Теперь Су Цяньцы поняла, почему эта женщина неадекватно себя вела. Очень сложно вести себя иначе, учитывая сложившиеся отношения с мужчиной, за которого она вышла замуж. Кадры, которые смотрела Цяньцы снимались на камеру, которую некто приклеил к краю сумки богатой леди. На данный момент девушка видела лишь ноги Фу Цзетяня. Внезапно раздался пронзительный крик, экран потемнел. Были слышны вопли женщины и звуки того, как мужчина избивает её.
На следующий день это видео появилось в Weibo, где быстро распространилось и вышло в топ. Фу Цзетянь даже и не думал, что его жена может выложить нечто подобное. Это повлекло за собой кризис компании, который уже было не остановить. В этот же день против Цзетяня ополчились его управленцы, прекратив сотрудничать с боссом, ввиду чего компания потеряла десятки миллионов долларов. В дом к магнату пожаловала пресса, снимая новости о его компании. Все считали, что по- видимому Фу Цзетяня в эти дни настиг злой рок.
Тан Мэнцин быстро разнюхала все эти новости. Чем больше подробностей ей открывалось, тем более сложные чувства она испытывала. Как только уроки кончились девочка схватила вещи и
кинулась прочь из класса.
На встречу ей случайно попалась Ли Вэйя. Подруга окликнула Мэнцин: "Стой, Мэнцин. Это тебе".
Девочка обернулась. В руках Вэйи была подарочная коробочка, внутри лежали изумительные наручные часы. Тан Мэнцин удивилась: "Это мне"?
"Да"! - подруга подняла руку. "У меня тоже такие есть. Мне их дала Су Цяньцы, они из одного набора. Она попросила подарить вторые лучшей подруге".
Услышав, что этот подарок от Су Цяньцы, девочка насупилась, ответив: "Забудь. Мне от неё ничего не надо"...
"Но это в знак нашей дружбы. Кроме тебя мне их никому не хочется дарить. Просто прими их".
Посмотрев на умоляющее выражение лица Ли Вэйи, Мэнцин заставила себя кивнуть.
Улыбнувшись Ли Вэйя надела часы подруге на руку, сказав: "Не снимай. Обедать будем вместе".
"Окей". Отделавшись наконец от назойливой подруги, Тан Мэнцин быстро вернулась домой. Уладив дела в компании Ли, Тан Мэнин уже была дома. Появившись дома, Мэнцин затащила старшую сестру в свою комнату. Загадочным голосом она спросила: "Сестра, видела новости"?
"Ага. Такого от Ли Сычэна я не ожидала, он так безжалостно поступил. Всего лишь за то, что Су Цяньцы отхлестали по лицу, он разорил бизнес Цзетяня".
Чувствуя накал страстей, Мэнцин быстро спросила: "Что же нам делать, сестричка? Если он выяснит, что это мы послали подделанные в фотошопе фотографии той пожилой даме, не возникнет ли у нас из - за этого проблем"?
"Не волнуйся. Он ни за что об этом не узнает", - голос Тан Мэнин звучал уверенно, она усмехнулась: "У меня получилось убить её ребёнка так, что никто и не понял, что это я. Если ты об этом никому не расскажешь, то как кто-то узнает"?
"Но"...
"Никаких но. Будь умницей. Всё, что есть у Су Цяньцы - это поддержка старика Капитана. Ну и хорошо, а меня поддерживает Цинь Шухуа. Когда Капитан умрёт, придёт наше время".
Ни одна из них не заметила мелькающий красный огонёк на наручных часах, которые недавно были подарены Тан Мэнцин.
Су Цяньцы прослушивала их разговор, записываемый на часы через наушники. В тот момент, когда Ли Вэйя подарила часы подруге, Цяньцы обрадовалась и её пальцы быстро забегали по клавиатуре. Она набрала в чат с Лу Иханем :"Дай знать".
"Дай мне десять минут".
Когда ей позвонил Лу Ихань, в трубке она уже слышала уверенный голос Тан Мэнин. Руки Су Цяньцы задрожали и телефон упал на пол.
"У меня получилось убить её ребёнка так, что меня никто не подозревает"...
Су Цяньцы приложила руки к своему гладкому животику снизу и её сердце затрепетало. За этим стояла Тан Мэнин? Это она наняла тренера Цзиня? Даже Су Цяньцы сомневалась в этом и планировала забыть о том инциденте. Впрочем, это было уже не нужно.
Поскольку девушка ничего не сказала в телефон, Лу Ихань поставил в чате вопросительный знак.
Су Цяньцы спросила: "Какие-то догадки"?
Ихань ответил ей, написав: "Я поговорю с тобой по телефону".
Телефон вновь зазвонил, девушка сняла трубку и услышала его ответ: "Всё сделано".
Сердце Су Цяньцы сжалось. Она попросила друга продолжать.
"Я отследил IP-адрес с которого работает Тан Мэнин и выяснил, что их три. Один на работе, другой для личного пользования и один в основном офф-лайн. Хотя, вот он активизировался".
Су Цяньцы уже догадывалась, что у Тан Мэнин определённо есть помощники. "Где это находится"?
"Пока не могу понять. Впрочем, за инцидентом с тренером Цзинем определённо стоит она, Мэнин. Мне кажется вскоре она предпримет свой следующий шаг. Ты воспользовалась подслушивающим устройством, которое я тебе дал? Удалось что-то узнать"?
"Да... продолжишь искать? Мне кажется, что всё сложнее, чем мы думали".
В наушниках по прежнему слышался голос Тан Мэнин улавливаемый прослушивающим устройством. Су Цяньцы обращала внимание на смысл обоих бесед.
Тон Мэнин внезапно изменился, что привлекло внимание Цяньцы. Она сказала: "Ну так что? Если у нас не получилось разделаться с ней в этот раз, у нас будет другая возможность. Разве это не старый капитан выбил для неё пресс-конференцию? В этот раз мы устроим ей большой сюрприз. У меня ещё множество козырей в руке. Этой идиотке Су Цяньцы со мной не соперничать".
"Что за сюрприз"? - с любопытством спросила Тан Мэнцин.
"Там и узнаешь", - оборвала её Тан Мэнин.
Услышав звонок на телефоне, Мэнин сказала: "Мне звонят. Выйду на минуточку".
Тан Мэнин вышла и голос пропал.
Су Цяньцы быстро сказала в телефон: "Ихань, можешь прослушать звонок Тан Мэнин"?
Лу Ихань с ленцой в голосе ответил: "Я этим и занимаюсь. Вышлю тебе потом записи".
Через несколько минут Ихань сказал, что всё готово.
Девушка немедленно спросила: "И что там"?
Запинаясь, мужчина ответил: "Я всё прослушал. Но тебе нужно взять себя в руки. Это... не очень хорошие новости".
"О чём они говорили"?
"О том, что собираются встретиться вечером".
"И что? В чём плохие новости"?
Заколебавшись на мгновение, Ихань спросил: "Хорошо... далеко ли Мистер Ли"?
Су Цяньцы заметила эту странную перемену, как Лу Ихань назвал Ли Сычэна. Обычно он говорил 'твой муж'.
"Что там? Скажи мне"!
"Возьми себя в руки"...
Су Цяньцы встревожилась, готовясь услышать худшие из новостей. Впрочем, она даже не догадывалась, что такого на этот раз задумала Тан Мэнин, что Лу Ихань об этом столь осторожно говорит. Затаив дыхание, Цяньцы ожидала, что же ответит Ихань.
Наконец Лу Ихань с сочувствием в голосе ответил: "Эта женщина беременна".
В ушах у Су Цяньцы зазвенело, словно в мозгу произошла какая-то авария.
Ихань замолчал, девушка тоже молчала.
Прошло некоторое время, после чего Су Цяньцы решительно сказала: "Это невозможно"!
Лу Ихань ничего не ответил, вместо этого он переслал ей запись.
Дрожащими руками, Цяньцы поставила палец на тачпад. Она собиралась открыть файл, но сердце нервно стучало. Не может быть! В её прошлой жизни Тан Мэнин не забеременела. Ещё, если бы Мэнин была беременна, то все бы об этом уже давно знали, учитывая её характер.
Правильно, это было невозможно.
Напряженно сжав губы, девушка спросила: "Но ведь этот ребёнок же не от Ли Сычэна, верно"?
Лу Ихань вздохнул.
Сердце девушки сжалось.
Загрузив файл, она включила запись. Это был голос Тан Мэнин: " Семь вечера в том же месте".
"Новое задание? Снова собираешься подмочить репутацию девушке Ли Сычэна"?
"Это не твоё дело, и держи язык за зубами. В противном случае я могу забрать деньги, которые тебе заплатила".
"Просто спросил... Что тебе требуется в этот раз? И какой будет оплата"?
"Давай обсудим это наедине. Кроме того, хочу попросить тебя добавить кое - что в видео, которое я попросила тебя сделать".
"Добавить, что"?
"Я добавлю информацию о моей беременности".
"Что? Ты и в самом деле беременна"?
"Да, от Ли Сычэна".
Голос Мэнин был слащав и мягок, он отдавал предвкушением счастья. Слушая её речь, Су Цяньцы лишилась всех сил. Внезапно она вспомнила о тех звуках секса из Австралии, что беспокоили её ум на протяжении двух месяцев. Получается это должен быть первый триместр Тан Мэнин, когда паре следует воздерживаться от секса. Думая о той страсти, что Сычэн выказывал ей в последние дни, Су Цяньцы задумалась, а что если он использует её как замену потому, что Тан Мэнин пока беременна?
Голова опустела, сердце заболело. Ей не следует думать об этом слишком много, она и сама этого не хочет. Ум, однако, не желал успокаиваться, терзая её картинами измены, и слёзы покатились по щекам.
Вернувшись с работы Ли Сычэн сразу же направился в главную спальню. Из-за успехов во взаимоотношениях, которые были ими достигнуты, ему удалось убедить Су Цяньцы жить в главное спальне. Войдя в комнату он обнаружил её сидящей спиной к двери, неподвижно перед экраном компьютера.
Обняв её со спины,Ли Сычэн прижался лицом к шее девушки, прошептав: "Я вернулся". Однако, подняв на неё глаза, он заметил слёзы на лице уже почти оправившемся от синяков.
"В чём дело"? - посмотрев на экран ноутбука, он заметил открытый чат с Лу Иханем, прежде чем девушка успела закрыть крышку.
Лицо мужчины приняло несколько озабоченный вид. Притворившись, что не заметил, что дело связанно с Лу Иханем,он сказал: "Давай сегодня перенесём твои вещи в главную спальню".
Её вещи по прежнему находились в её спальне. Поскольку они стали мужем и женой, им следовало жить в одной комнате. Впрочем, для Су Цяньцы слова мужа значили нечто совсем иное.
Уклонившись от объятий Ли Сычэна, Су Цяньцы убрала его руки в сторону и поднялась. Выглядел он также как и прежде. Однако, думая о том, что он также любезен с другой женщиной Цяньцы ощутила отвращение: "Давай подождём пару дней. У меня ещё по прежнему"...
Ли Сычэн понял её прежде, чем девушка успела закончить предложение. Раздосадованный он тем не менее понимающе кивнул, утирая её слёзы.
"Мистер Ли", - Су Цяньцы подняла глаза, но встретившись с его холодным взглядом, проглотила вопрос. Следует ли его об этом спрашивать? Можно ли это сделать...
Увидев замешательство девушки, Ли Сычэн заинтересовался и вопросительно на неё посмотрел.
Закусив нижнюю губу, она спросила тихо-тихо: "Какие чувства ты испытываешь к Тан Мэнин"?
Услышав вопрос, Сычэн удивлённо выгнул брови. "Соседка, ну и что-то
вроде младшей сестры".
"И всё"? - вид у Су Цяньцы был озабоченный.
"Да".
"Оу"...
Лжец! Если бы он и впрямь относился к ней как к младшей сестре, стал бы он с ней спать, делать ребёнка? Та ночь, когда они были с Тан Мэнин, пронзила сердце девушки в обеих жизнях насквозь будто кинжалом. Цяньцы почувствовала себя ужасно, её глаза снова стали мокрыми.
"В чём дело"? - встревожился Ли Сычэн, пытаясь обнять жену.
Покачав головой, Су Цяньцы избежала его объятий: "Пойдём вниз, поедим".
Пока девушка выходила из комнаты, Сычэн стоял как вкопанный. Вид его был мрачен, он смотрел на ноутбук Цяньцы.
На кровати зазвонил сотовый девушки. На экране высветилось имя Иханя.
Увидев имя, Ли Сычэн немного расстроился. Судя по поведению его жены было ясно, что она по прежнему испытывает чувства к Иханю. На Мальдивах она похоже просто притворялась.Теперь же, вернувшись на материк, она только и ждёт удобного момента, избавиться от Сычэна. Вот почему девушка даже не взглянула на него, не так ли? Разозлившись, мужчина тем не менее быстро напомнил себе, что нужно быть в спокойствии и доверять ей.
Впрочем, искушению ответить на звонок, Ли Сычэн противиться не мог. Сняв трубку, он услышал голос Лу Иханя: "Цяньцянь, я выяснил, что эта женщина собирается встретиться со своим помощником на заброшенном складе с восточной стороны в семь. Сейчас уже почти шесть. Тебе следует попросить мистера Ли кого-нибудь туда послать".
"Что ты имеешь в виду"? - голос Сычэна был низким и холодным, как лёд.
Услышав голос Сычэна, Лу Ихань обрадовался и вкратце рассказал ему о том, что произошло. Впрочем, он не стал рассказывать о том, что Су Цяньцы уже известно о беременности Тан Мэнин.
"Так что если вы пошлёте кого-то прямо сейчас, то сумеете выяснить, что они замышляют. Лучше всего было бы сделать несколько фотографий в качестве доказательств"...
"Принял".
Взволнованный голос Лу Иханя замолк, Ли Сычэн сбросил звонок.
Попросив Чэн Ю уладить этот вопрос, Ли Сычэн быстро спустился по лестнице. Увидев ужинающую Су Цяньцы, он сказал: "Тебе только что звонил Лу Ихань. Я ответил".
Сделав паузу, она посмотрела на мужа: "Что он сказал"?
Взгляд Ли Сычэна был так мрачен, что девушке было неясно, что же за этим кроется. "Он попросил тебя встретиться с ним в том же самом месте".
Там же? Она встречалась с ним лично только в кафе. Однако о чём таком важном он хотел поговорить с глазу на глаз? Су Цяньцы нахмурилась и встала, намереваясь сходить за телефоном в спальню.
Ли Сычэн преградил ей путь: "Куда это ты пошла"?
"Хочу спросить, о чём он хотел со мной поговорить".
"Сперва поужинай".
"А что если это какое-то неотложное дело"? - девушка попыталась пройти мимо Сычэна.
Сжав губы, мужчина поймал Су Цяньцы за руку. В его глазах казалось начиналась буря. Он сказал: "Ихань попросил меня послать кого-нибудь в склад в восточной части города".
После этих слов взгляд Цяньцы стал серьезным:"Так значит он выяснил, где Тан Мэнин собирается встретиться со своими помощниками"?
Прищурив глаза, Ли Сычэн кивнул.
Помолчав минутку, Су Цяньцы обратилась к мужчине: "Ли Сычэн".
Как она его назвала? Ли Сычэн?
Мужчина посмотрел на неё и саркастично улыбнулся: "Нужно ли мне напомнить тебе кто ты, миссис Ли"?
Их взгляды встретились и Су Цяньцы занервничала. Девушка по- прежнему его боялась. Этот глубокий страх не исчез от того, что он был к ней добр. Посмеявшись про себя, Цяньцы набралась храбрости и посмотрела прямо в его глаза: "Я полагаю, что выяснила кто убил моего ребёнка".
Она сказала моего ребёнка, вместо нашего.
Разъярившийся Ли Сычэн сильнее сжал руку девушки, спросив: "Это ведь был и мой ребёнок"?
Чувствуя боль в руке, Су Цяньцы нахмурилась и затрясла рукой, пытаясь освободить её, однако сделать этого ей не удалось.
"Скажи мне"! От вида жены, которая наморщила брови, у Сычэна возникла безумная мысль: Может быть ребёнок, который умер был не от него?
Су Цяньцы же этот вопрос показался унизительным. Он в ней сомневался? Она рассердилась, дыхание ускорилось. Глядя в ледяное лицо Ли Сычэна, она, усмехаясь, ответила: "Я не такая неразборчивая как ты, чтобы трахаться со всем, что вижу. Уйди от меня"!
"Неразборчивый"? -Ли Сычэн стиснул зубы и убрал её руки вниз: "Ты так меня назвала"?
Это просто само вырвалось, но пути назад уже не было. Слегка дрожащая Су Цяньцы воскликнула: "Что, я ошибаюсь? Мы женаты, а ты спишь с другой женщиной. Разве не так"? В её голосе слышались нотки истерики, она практически всхлипывала.
Ли Сычэн был поражён, однако вид его уже не был так мрачен, как прежде.
Цяньцы подумала, что ему стыдно. Задыхаясь от переполняющих эмоций, она закусила нижнюю губу и уставилась на мужа.
Няня Жун,забиравшая постиранное бельё, тихонько заглянула в комнату. Увидев, как парочка ругается, она была шокирована: "Что случилось"?
Ли Сычэн помахал руками няне Жун и успокоился, глядя на стоящую перед ним озлобленную девушку. "Ты сказала это думая, что я спал с другой женщиной"?
Су Цяньцы подняла на него глаза, они были красными от слез. Если он не спал с Тан Мэнин, тогда откуда у неё взялся этот ребёнок? Судя по тому, как трепетно Тан Мэнин относилась к Ли Сычэну, сложно было поверить, что она стала бы спать с кем-то ещё. Но если Сычэн не спал с Мэнин, то как же она забеременела?
Девушка замолчала. В это время Ли Сычэн подвинулся к ней ближе и серьёзно спросил: "Поверишь ли ты мне, если я скажу, что ты моя первая и единственная"?
Су Цяньцы была удивлена. Его глаза глубокие и тёмные, такие искренние, что слово 'да' само срывалось с губ. Однако она знала. Она знала, что это невозможно. Ему было двадцать шесть, время когда мужчина входит в полную силу. Неужели к этому времени он занимался сексом только с ней? Ни разу не ответил взаимностью желаниям Тан Мэнин? Су Цяньцы моргнула, она выглядела запутавшейся.
Глядевший в этот миг в её глаза Ли Сычэн поник духом. Даже не услышав её ответа, он понял, что она ему не верит.
Видя, что ситуация тупиковая, няня Жун вмешалась в их разговор: "Время ужинать. Вам нужна энергия, чтобы ссориться".
Ссориться? Они ссорились?
Су Цяньцы отвела глаза, выдернула руку, развернулась и пошла вверх по лестнице.
Во взгляде Ли Сычэна брошенном вслед девушке бушевало пламя. Мужчина быстро пошёл за ней.
Поняв, что он позади, Цяньцы пошла быстрее. Ворвавшись в главную спальню, девушка закрыла дверь и, навалившись на неё всем весом, позволила слезам наконец политься из глаз. Почему она не осмелилась его спросить? Разве не было ли это проще всего, просто спросить его про беременность Тан Мэнин? Но она не осмелилась...
Что если бы он просто признался, что любит Тан Мэнин? Она боялась, что он её бросит. Так боялась, что даже не осмелилась об этом спросить. Через некоторое время Цяньцы, взяв телефон с ноутбуком, отворила дверь и уже собиралась выйти, как внезапно заметила стоящего в дверном проёме Ли Сычэна. Лицо его было холодным. Напуганная девушка попыталась захлопнуть дверь. Однако мужчина успел проскочить внутрь быстрее, чем она среагировала.
Су Цяньцы отступила назад и Ли Сычэн пошёл к ней. Постепенно отступая, девушка волнуясь наконец зашла в угол. Посмотрев на ноутбук в её руках, мужчина швырнул его на кровать. Положив руки на стену сверху, Ли Сычэн опустил взгляд на жену. Глаза Су Цяньцы были опухшими. Было ясно, что она недавно плакала.
Ли Сычэн почувствовал всю нелепость ситуации. Она обвинила его в какой-то несуществующей чуши, а теперь плачет из- за этого?
Стараясь говорить тише и сдерживая гнев, Ли Сычэн спросил: "Почему ты мне не веришь"?
Сердце Су Цяньцы вновь почувствовало боль: "Почему я должна тебе верить"?
"Я твой муж".
"Но я не единственная твоя женщина". Девушка с усилием изогнула губы, однако её улыбка выдавала печаль и разочарование.
Посмотрев на неё, Ли Сычэн попытался поцеловать жену в губы.
Су Цяньцы отвернула лицо избегая губ мужчины. Промахнувшись, он поцеловал её в щёку.
Ощутив солёный привкус её слёз, Ли Сычэн провёл по лицу девушки кончиком языка, чтобы почувствовать этот вкус сильнее. Следующий его поцелуй коснулся её глаз, затем бровей, носа и наконец, взяв её лицо обеими руками, мужчина медленно поцеловал её губы.
Впрочем, Су Цяньцы сжала губы, помешав ему поцеловать себя как следует. Из глаз вновь покатились слёзы.
"Я открою тебе секрет". Голос мужчины был глубоким и гипнотизирующим.
Су Цяньцы уставилась на него.
"Я никогда не встречался с женщиной, с которой бы захотел переспать с первого взгляда. Ты - моя первая и единственная".
Сердце Су Цяньцы дрогнуло. Открыв глаза, девушка сквозь слёзы посмотрела на мужчину.
Грубые руки Ли Сычэна вытирали слёзы девушки. Он спросил: "Почему ты сразу засомневалась во мне"?
Почему ты засомневалась во мне... его голос не был злым, скорее озадаченным.
Всхлипнув, Цяньцы ответила: "Но почему Тан Мэнин"...
Ли Сычэн поник. Он спросил: "Снова она"? Всё это произошло от того, что Мэнин что-то сказала его жене?
Глядя на то, как мрачен муж, Су Цяньцы начала сомневаться в своих подозрениях. Похоже он и впрямь не испытывал к Тан Мэнин ничего такого. Иначе объяснить выражение его лица было сложно.
Заметив, как колеблется девушка, Ли Сычэн подошёл к ней ближе и спросил: "Что она сказала"?
"Она"... Если бы Тан Мэнин сказала это в лицо Цяньцы, то она бы в это не поверила. Однако информация была получена через подслушивающее устройство. Кроме того, был ещё тот звонок из Австралии... "Она беременна".
Услышав это Ли Сычэн поднял брови и неожиданно усмехнулся. "Так скоро"? Разве она не заверяла его, что очень сильно его любит? После возвращения из Австралии Мэнин заявила, что не выйдет замуж ни за кого кроме него. Не в силах больше этого выносить, он попросил её уволиться. Однако, прошло всего три месяца, и Тан Мэнин уже беременна.
Су Цяньцы стиснула зубы. Мысли путались. Подняв глаза, она спросила его: "Ты это признаёшь"?
"Признаю что"? - переспросив, Ли Сычэн внезапно всё понял. "Думаешь это мой ребёнок"?
Видя как он спокоен, Су Цяньцы начала задыхаться от возмущения. Какой лжец! Ясно, что это был его ребёнок, а он ведёт себя как ни в чём ни бывало.
"Она сама сказала, что ребёнок твой".
На лице Сычэна отразилась слабая улыбка. Он сказал: "80% женщин Кингстона хотят носить моего ребёнка".
Цяньцы во все глаза уставилась на него не веря, что он мог сказать что-то настолько бесстыдное.
Ли Сычэн прижался к жене сильнее, сказав: "Она пыталась соблазнить меня уже не раз. Однако, к несчастью, у меня не встаёт, когда она рядом".
Не встаёт когда она рядом? Но когда рядом Су Цяньцы он так легко теряет голову... "Как... Ты"... Су Цяньцы даже не смогла выразить своих чувств полноценным предложением. Покраснев, она опустила глаза и прошептала: "Значит сейчас у тебя так"...
Подвинувшись еще ближе, Ли Сычэн прошептал: "Я чувствую это только с тобой. Су Цяньцы, я хочу от тебя ребёнка".
Съёжившись, Су Цяньцы попыталась оттолкнуть его, но ей это никак не удавалось. Она подняла лицо и её губы немедленно встретились с его губами. Застигнутая врасплох ,девушка лишилась всех средств защиты, сдавшись его натиску. Поддерживая правой рукой её за талию, Ли Сычэн приподнял её и прижал к кровати.
Тяжело дыша Ли Сычэн прижался лицом к шее Су Цяньцы и принялся осыпать её поцелуями, опускаясь всё ниже... От этих острых ощущений девушка сжала пальчики на ногах.
"С тобой... уже всё в порядке"? - внезапно спросил Ли Сычэн, глядя на жену полными страсти глазами.
Су Цяньцы озадаченно моргнула.
Ли Сычэн не ответил, лишь его рука принялась ласкать её всё ниже.
Осознав, что он имеет в виду, девушка покраснела и кивнула: "Вчера закончились".
С довольным видом Сычэн уже хотел продолжить свои действия, однако некто постучался в дверь. Раздался голос няни Жун: "Не нужно ссориться. Всё можно решить словами, поговорив".
Услышав эти слова Су Цяньцы покраснела ещё сильнее, ей стало стыдно. Они только что ссорились, а сейчас уже в постели.
Увидев как окаменело лицо девушки, Ли Сычэн хихикнул и, подарив очередной поцелуй ее обнажённой шее, сказал: "Пойду разберусь".
Су Цяньцы прикрыла шею рукой, и как только он отошёл, сразу спряталась под одеялом.
Няня Жун была крайне обеспокоена. У пары всё было хорошо пару дней, а сейчас они уже опять ссорятся.
Хотя она знала, что Ли Сычэн никогда бы не поднял руку на Цяньцы, няня Жун беспокоилась, что девушка может сказать что-то такое, о чём в будущем пожалеет.
Сильно переживая, няня Жун, не удержавшись, постучалась снова. "Мистер"... прежде чем она успела закончить предложение, дверь отворилась.
Холодное обычно лицо Ли Сычэна выглядело крайне чувственным. Волосы мужчины были спутаны.
"В чём дело"? - голос мужчины был хриплым, как будто он что-то скрывал.
Няня Жун была уже женщиной в возрасте, она сразу поняла, что происходит.
Её лицо покраснело, быстро уводя глаза в сторону, она сказала: "Вы ещё не поужинали. Не задерживайтесь слишком долго".
Услышав это, Су Цяньцы засмущалась ещё сильнее.
Должно быть няня Жун подумала, что она легкодоступная девушка, ведь ещё минуту назад она ругалась с Ли Сычэном. Поднявшись с постели, Цяньцы привела себя в порядок и направилась к выходу из комнаты.
Ли Сычэн уже закрыл дверь, когда обнаружил, что девушка решила ретироваться. Прижав её к стене, мужчина прошептал сексуальным голосом: "Куда же ты пошла"?
"Я голодная"!
Ли Сычен уставился на неё, как орёл, высматривающий добычу. Облизав губы, он сказал: "И я тоже".
В этих его словах так отчётливо выражалось то самое желание, что Су Цяньцы даже не смогла на него взглянуть. Он имеет в виду то, что сказал? Девушка была напугана.
В этот момент зазвонил телефон Сычэна.
Это была Чэн Ю: "Мистер Ли. Охотник на месте, ожидаем инструкций".
"Разберитесь с этим".
"Да, сэр".
Повесив трубку, Ли Сычэн посмотрел на Су Цяньцы, потирающую живот и умоляюще глядящую на него. Улыбнувшись, мужчина потрепал жену по волосам: "Пойдём, сначала поедим".
Увидев, что пара спускается вниз по лестнице, держась за рук, няня Жун широко раскрыла глаза, выпалив: "Так быстро"?
Лицо Ли Сычэна сразу помрачнело.
Сычену не отмахнуться
7 вечера, старый склад на восточной стороне города в сумерках был мрачен. Это место было практически заброшено. Внутрь медленно въехал старый ничем не примечательный фургон. Охотник извлёк подготовленную камеру и настроил передачу на удалённое устройство Чэн Ю.
"Добыча на месте".
"Записывай".
Фургон медленно остановился и из него вышла женщина. Её тело было скрыто под одеждой. Лицо прикрыто маской и очками. На ней была блузка с длинными рукавами, а на ногах кроссовки. Женщина медленно прошла в угол склада. Примерно через три минуты раздался громкий рёв мотоциклетного мотора. Судя по издаваемым им звукам мотоцикл был первоклассный. Наездник - мужчина, сняв шлем, слез с мотоцикла. Он просвистел в свисток, такой же, что был и у Тан Мэнин, не заметив, притаившегося детектива и скрытую камеру.
"Эй, чего ты боишься? Почему каждый раз так одеваешься... Как будто кто-то собрался за тобой следить".
"Прекрати своё дерьмо. У тебя с собой"?
"Где твоё чувство юмора? Вот"! Он швырнул конверт в руку Тан Мэнин. "Не так уж и просто было всё это сделать в фотошопе. Нужно бы заплатить побольше".
"Жадина"! Открыв конверт, Мэнин посмотрела фото. С довольной ухмылкой на лице, она сказала: "Где ты нашёл этого парня? Такой урод".
"Самый популярный альфонс, постоянно появляется на скандальных фотографиях вроде этих. Я заплатил тому, чьи это были фото, чтобы он их пока не выкладывал и заменил женские лица".
"Прекрасно сработано. Даже мне непонятно, что это подделка".
"Ну разумеется. Где взять то, что ты хочешь добавить"?
"Вот. Не забудь добавить. Тогда Ли Сычэн уже не сможет от этого отмахнуться".
"Хорошо. Загружу всё как можно скорее. Не забудь отправить мне деньги".
"Разумеется".
"Ты должна понимать, что я своей жизнью рискую, помогая тебе. Помнишь, что случилось с тренером Цзинем? Если Ли Сычэн об этом узнает, последствия для меня могут быть ещё хуже".
"Ты боишься? Тогда я попрошу кого-нибудь ещё взяться за это дело".
"Хорошо, хорошо... Мы уже долго сотрудничаем. Просто заплати мне на один или два миллиона больше и я всё для тебя сделаю".
Вымогательство? Один или два миллиона? Охотник был уверен, что на такую сумму Тан Мэнин не согласится.
Она, впрочем, сказала: "Когда дело будет улажено, ты получишь свои деньги. Просто делай свою работу. Ты уверен, что тебя никто не отслеживает"?
"Будь спокойна. Что касается взлома, кроме Z во всей стране эту работёнку никто лучше меня не сделает".
"Великолепно. Тогда жду от тебя хороших результатов".
"Окей".
Парочка быстро попрощалась и Тан Мэнин вернулась в фургон. Мужчина, вновь надев мотоциклетный шлем, собрался уезжать. Охотник удовлетворённо нажал на паузу и убрал камеру. Однако сделав это, он случайно задел локтем картонную коробку, которая полетела на землю и задела другие, те тоже полетели вниз.
Тан Мэнин, и мужчина рядом с ней встревожились. Мотоциклист закричал: "Кто там? Выходи"!
Охотника охватил ужас. Увидев, что эти двое идут в его сторону, он быстро побежал прочь.
Сердце Тан Мэнин подпрыгнуло чуть ли не до глотки. Побледнев, она завопила: "За ним"!
Мужчина запрыгнул на мотоцикл и погнался за детективом.
Действовать на упреждение
Охотник никогда прежде так не боялся. Он думал, что миссия окончена, и был готов уйти. Однако в самом конце выдал своё местоположение. Детектив бежал так быстро, как только мог, не смея оглянуться назад, однако звук мотоцикла приближался всё ближе. Восточная часть города была пром- зоной. Выбежав из здания, мужчина не увидел ни одной машины.
Мотоцикл приближался всё ближе и ближе. Убегая, детектив изо всех сил швырнул свою чудесную камеру в мужчину на мотоцикле: "Получай"!
Опешив, мотоциклист не мог поверить в то, что шпион только что сделал. Он успел отклониться в сторону, камера лишь скользнула по его шлему и упала неподалёку. Остановившись, мужчина поднял ее, но обнаружил, что слот для SD карты был пуст. Только камера.
"Чёрт"! - треснув по камере кулаком, парень на мотоцикле вновь вскочил на железного коня и поехал следом за охотником. Он увеличивал скорость, стремительно сокращая дистанцию между ними.
Что ему делать? Детектив задыхался от бега, ноги подкашивались. Однако это было делом жизни и смерти и он знал, что останавливаться нельзя. Внезапно перед носом остановился спортивный автомобиль. Изнутри раздался женский голос: "Садись"!
Мужчина, долго не думая, стремительно запрыгнул в машину, захлопнув за собой дверь и закричал: "Едем"!
Быстро набирая скорость, Чэн Ю бросила через плечо: "Пристегнись".
Мотоцикл был мощным, а машина Чэн Ю относительно простой. В этот момент всё зависело от навыков вождения. Детектив хотел что-то сказать, но из- за резко набранной скорости вжался в спинку кресла. Машина Ю поехала очень быстро, но мотоцикл всё равно двигался куда быстрее.
Охотник чувствовал себя виноватым за свою беспечность. Глядя на переднее кресло, он разглядел Чэн Ю и попросил: "Мисс Чэн Ю, у вас есть салфетка"?
Чэн Ю раздражённо крикнула ему: "Поищи сам".
Мужчина не посмел больше ничего спрашивать, порывшись в салоне, он нашёл коробку с салфетками, после чего открыл окно.
Чэн Ю прошипела: "Ты с ума сошёл? Понимаешь, что делаешь"?
Не обращая внимания на слова Ю, детектив разорвал несколько салфеток и швырнул их из окна.
Парень на мотоцикле ехал рядом с машиной на большой скорости. Салфетки застали его врасплох, он затряс головой.
В этот момент до Чэн Ю дошло, что пытался сделать охотник. Мотоцикл поехал медленней и Чэн Ю немного подала в сторону,ударив мотоциклиста краем машины.
С громким шумом мотоциклиста повело в сторону. Впрочем, его навыки вождения были превосходными, он не упал, а выровнялся и остановившись посмотрел вниз, чтобы выяснить всё ли в порядке с его прекрасным транспортом. Посмотрев вслед беглецам, он выяснил, что машина уехала уже довольно далеко и за ней не угнаться.
"Чёрт"!
Выругавшись, парень на мотоцикле позвонил Тан Мэнин: "Они ушли".
"Что? Я заплатила за твои услуги так много, и ты так мне отплатил"? Слыша из трубки пронзительный визг, парень, скривившись, заткнул ухо. "Ну, что я теперь могу сделать"?
Помолчав некоторое время, Тан Мэнин сказала: "Похоже нам остаётся только одно - опередить события".
Скандал по поводу твоей жены
"Миссия выполнена не так уж и гладко".
Чэн Ю звонила Ли Сычэну в восьмом часу вечера. Мужчина положил палочки для еды, его взгляд похолодел: "Что ты имеешь в виду"?
Ю коротко доложила боссу о произошедшем и добавила в конце: "К счастью, охотнику удалось захватить SD-карту".
"Доставь её мне".
"Да"!
Когда Чэн Ю с охотником прибыли к дому Ли Сычэн, было около девяти.
Су Цяньцы сосредоточенно работала за ноутбуком, сидя на диванчике. Ли Сычэн доделывал какие-то дела. Вместе они гармонично сочетались. Услышав звонок в дверь, Цяньцы поднялась и направилась к двери. Ли Сычэн также прекратил дела. Вошедший в комнату охотник с виноватым видом опустил голову, не смея приближаться к Ли Сычэну. Чэн Ю протянула SD-карту боссу.
Мужчина просмотрел видео с компьютера жены. Ознакомившись с записью, он помрачнел.
Су Цяньцы принесла гостям немного воды и пришла, чтобы тоже посмотреть видео.
Краем уха она услышала слова мужчины запечатлённого на видео: "Помнишь, что случилось с тренером Цзинем? Если бы Ли Сычэн об этом узнал"... в этот момент Сычэн стиснул зубы и сжал кулаки, в глазах его клубились чёрные тучи.
Он думал, что всё это было делом рук тренера Цзиня, но тот случай вероятнее всего был подстроен Тан Мэнин? Его дитя, первый их ребенок был убит Тан Мэнин? Он посмотрел на Су Цяньцы.
Девушка побледнела. Закусив нижнюю губу, она уставилась на экран. Почувствовав взгляд Ли Сычэна, она посмотрела на него и в этот момент сердце девушки бешено заколотилось.
Сычэн понял, что её вид передавал смесь ожидания и нерешительности, однако удивления в нём не было.
"Это она", - голос девушки был хрипловатым. "Это она подстроила всё с моим пропавшим ребёнком".
"Ты об этом знала"? - лицо мужчины было хмурым. "Почему ты мне ничего не сказала"?
Если бы он об этом знал, что Тан Мэнин не жила бы сейчас так привольно. "Я только что об этом узнала. А кроме того"... Опустив взгляд, Су Цяньцы хихикнула выражая сомнения: "Если бы я тебе сказала об этом, поверил ли бы ты мне"?
Посмотрев на неё глубоким взглядом, Ли Сычэн спросил: "Почему нет"?
Су Цяньцы посмотрела на него, чувства были смешанные. Почему он бы не поверил? Следовало ли ей кричать ему о том, что именно Тан Мэнин убила их ребёнка, и что от неё вообще нельзя ожидать ничего хорошего? Поверил бы он ей? Ни за что! Как будто она не делала этого прежде. Он устал от её обвинений в прошлой жизни, и любой бы наверно устал.В этой жизни она не допустит той же самой ошибки. Если она ничего не будет говорить, то не вызовет неприятных чувств, верно?
Видя, что она молчит, Ли Сычэн спросил вновь: "Почему это я бы не поверил своей девушке"?
Его женщине...
Он снова её так назвал. В первый раз он назвал её так, когда на неё набросились богатые леди перед институтом. Сейчас он второй раз к ней так обращается. Серьёзны ли эти слова? Может ли она ему верить? В конце концов ей ведь и не хотелось быть никем иным, как его девушкой... В этот миг телефон Ли Сычэна зазвонил, это был Ло Чжань.
Мужчина снял трубку и немедленно услышал оттуда голос Чжаня: "Посмотри в Weibo. Там скандал по поводу твоей жены".
Братишка, слишком много информации
Ли Сычэн поник и быстро заглянул на сайт. Там он обнаружил заголовок: "Ненасытная жена Ли Сычэна встречается со своим мальчиком для забав поздней ночью".
Ненасытная? Мальчик для забав?
"Чепуха"! Ли Сычэн ударил по столу. "Жена Ли Сычэна вообще не нуждается в удовольствии".
Чэн Ю неожиданно что-то поняла и посмотрела на Цяньцы. Лицо миссис Ли покраснело, и она рассержено потянула Ли Сычэна за рукав.
Дыхание Ло Чжаня на другом конце провода похоже спёрло. Через некоторое время он сказал: "Братишка, слишком много информации".
Ли Сычэн молчал.
"Впрочем, я взломал статью и заменил все фотографиями вашими свадебными. Кроме заголовка ничего такого не осталось. Не думаю, что теперь это будет для тебя проблемой".
И верно, кликнув на пост, Ли Сычэн обнаружил лишь их свадебные фото.
Су Цяньцы на картинке казалась чувственной, Ли Сычэн же был cо своим обычным выражением - 'poker face'. Если бы не дедушка, Су Цяньцы ничуть не сомневалась, что он просто сразу развернулся бы и ушёл.
"Откуда у тебя эти фотографии"?
"Взломал компьютер твоей жены", - бросил Ло Чжань так, словно это было пустяком.
Су Цяньцы широко раскрыла глаза. Этот парень взломал её компьютер? Знает ли он слово 'личное'? Более того он так сообщил об этом, словно в этом вообще не было ничего особого.
Прокрутив вниз, Ли Сычэн выяснил, что тема стала одной из самых популярных через несколько минут после того, как была создана. Это означало, что кто-то её продвигал.
"Кто это сделал? Ты выяснил"?
"Ну разумеется. Я ведь Z"!
Поражённый охотник переспросил: "Вы Z"?
Услышав посторонний голос, Чжань сердито спросил: "Ты включил меня на громкую связь"?
"Да".
"Чёрт. Кто там"?
"Моя жена, помощник и глупый охотник". Пальцы Ли Сычэна затанцевали по клавиатуре, печатая сообщение.
Ло Чжань уже хотел ругаться, однако внезапно увидел что сделал Ли Сычэн. "Это ты отослал этот пост? 'Представители медиа приветствуются на пресс-конференции моей жены 15 октября'. Блин, а там ещё фотография, где вы целуетесь. Ты что, объявляешь войну"?
Улыбнувшись, Ли Сычэн ответил: "Да". Это было именно то, чего он хотел.
Тан Мэнин, предвкушая удовольствие открыла Weibo для того, чтобы проверить пост, за который она заплатила. Су Цяньцы должно быть уже опущена в грязь. Мэнин гадала, какое же выражение лица было у Сычэна, когда он это увидел. Однако вновь и вновь просматривая темы через поисковик, девушка смогла найти лишь одну тему: Пресс-конференция миссис Ли.
Кликнув на неё она сразу же обнаружила там то, что недавно написал Ли Сычэн. Там же было фото, грациозный Сычэн целующий Су Цяньцы. Качество фотографии было не самым лучшим, она определённо была сделана на сотовый. На заднем фоне виднелся голубой океан. На Су Цяньцы было надето красное платье обнажающее плечи, девушка обвилась руками вокруг мужчины, лицо её покраснело. Сычэн страстно целовал девушку в губы...
Дыхание Тан Мэнин участилось. Вскрикнув, она треснула по ноутбуку: "Сукин сын"!
Услышав шум, в комнату вошла миссис Тан и спросила: "Что случилось"?
Увидев мать, Тан Мэнин сразу же зарыдала: "Мам... что же мне делать? Не могу дождаться этого дня. Я должна рассказать всему миру, что дитя, которое я ношу от Ли Сычэна".
"Думаешь, тебе удастся сохранить этого ребёнка, если об этом прознает эта сука Су Цяньцы"? - перебила её миссис Тан. "Не волнуйся. У меня уже есть идея получше".
Как же несправедливо по отношению к одиноким
После того, как Ли Сычэн изменил сообщение, Чэн Ю позвонили, сняв трубку, девушка поговорила с человеком на другом конце по-английски. Су Цяньцы сильно впечатлили ее способности к языку. Учитывая то, что недавно произошло, Ю была и впрямь очень ценным помощником. Не удивительно, что в прошлой жизни Цяньцы она работала на Сычэна в течение девяти лет. Даже после того, как Чэн Ю вышла замуж и родила ребёнка, Ли Сычэн не пожелал её отпускать и платил много, чтобы она осталась. Повесив трубку, Ю немного помрачнела. Она обратилась к боссу: "Мистер Ли".
"Я слыша, как ты говорила по-английски. Что-то случилось в Америке"?
"Да. Мистер Стюарт сильно болен. Времени у него немного, он бы хотел вас видеть".
Мистер Стюарт? Это имя было знакомо Су Цяньцы. Когда Ли Сычэн учился за границей, мистер Стюарт был его преподавателем. Профессор потерял сына и по этой причине относился к Сычэну как к собственному сыну. Порой, когда выдавалось свободное время, мужчина ездил в Америку, чтобы навестить старика. Су Цяньцы вспомнила, что в её прошлой жизни мистер Стюарт скончался примерно в этот период времени.
Ли Сычэн некоторое время помолчал, после чего посмотрел на Цяньцы.
"Тебе нужно ехать", - сказала девушка, опередив его. "Нем неизвестно сколько ещё он сможет ждать, так что тебе следует ехать как можно быстрее".
Кивнув, мужчина поднялся и поцеловал Цяньцы в лоб. "Я вернусь как можно скорее".
"Мистер Ли, нужно ли мне вас сопровождать"? - спросила Чэн Ю.
"Не обязательно Оставайся в Кингстоне и управляй вместо меня компанией. Если будет вопрос, который не сможешь решить самостоятельно, звони мне".
"Принято".
"Ещё следи за тем, как продвигаются дела по пресс- конференции".
"Сделаю".
"Большое спасибо".
Чэн Ю даже вздрогнула, услышав редкую похвалу от босса. Запинаясь, она ответила: "Не за что".
Цяньцы сказала, сдержав улыбку: "Пойду, упакую твои вещи".
"Можем упаковать их вместе".
Чэн Ю с охотником почувствовали себя несколько неловко. Охотник сказал: "Я пойду".
Кивнув, Чэн Ю сказала: "Я съезжу в аэропорт для мистера Ли".
Когда пара поднялась наверх, Су Цяньцы вынула чемодан и, упаковав его, сказала: "Не забудь есть вовремя. Там может быть холодно, я положу тебе несколько курточек. Не забудь поменять"...
Прежде чем девушка успела закончить, она почувствовала, что парень стоит рядом с ней, обнимая. Су Цяньцы замолкла, а её лицо зарделось.
"Что ещё"? - прошептал Ли Сычэн вкрадчивым голосом. Сказав это, он развернул девушку. Черты мужчины были настолько мягкими, что фантазия Су Цяньцы не на шутку разыгралась, и она не могла остановить ход своих мыслей.
Покрасневшая Цяньцы обняла его в ответ, вспомнив, что не увидит его в течение нескольких дней. Подняв на него глза, она добавила: "Возвращайся как можно скорее".
В глазах мужчины заиграла улыбка, он легонько чмокнул её в губы. "Твоё желание это приказ для меня".
От этих кокетливых слов Су Цяньцы покраснела ещё сильнее, и оттолкнув Ли Сычэна, продолжила упаковывать вещи.
Чэн Ю удалось организовать всё как можно лучше. Она заказала билет на самолёт в Нью- Йорк, который практически не нужно было ждать. Вылет должен был состояться через два часа.
Чэн Ю пришлось лишь немного подождать, когда она подъехала к дому. Вскоре из него вышли Су Цяньцы и Ли Сычэн. Внезапно мужчина остановился прямо перед дверью, поставил на землю багаж и, прижав Цяньцы к двери, поцеловал. Чэн Ю покраснела, она прохныкала про себя: "Как же несправедливо по отношению к одиноким".
Увивается?
"Запри дверь домой и окна. Чтобы дома ты была в безопасности".
"Окей".
"Завтра сюда приедет няня Жун. Попроси её перенести твои вещи в нашу комнату".
"Окей".
"Оставайся дома и жди когда я вернусь".
"Окей".
"А теперь я пошёл".
"Окей".
Ли Сычэн с любовью погладил волосы Су Цяньцы после чего поднял багаж и сел в машину Чэн Ю.
Глядя ему вслед, Цяньцы испытывала смешанные горько-сладкие чувства. Вернувшись в дом, она взяла ноутбук и отправилась в свою комнату, где обнаружила два пропущенных вызова от Лу Иханя и Сун Ифаня.
Она тут же позвонила Лу Иханю, однако он не ответил.
Тогда она позвонила Сун Ифаню, и он сразу же снял трубку: "Привет Цяньцы".
"Дядя Сун".
"Есть ли у тебя минутка времени? Мне нужно с тобой кое о чём переговорить".
"Разумеется".
"Ты свободна к двенадцати? Как насчёт того, чтобы поехать на мой концерт в столицу"?
"В столицу"?
"Да. Вылетаем в пятницу днём и возвращаемся в воскресение днём, четырнадцатого", - ответил Сун Ифань и быстро добавил, так, словно боялся, что она скажет 'нет': "Если у тебя нет на это времени, то всё в нормально".
"Я была счастлива", - воскликнула Су Цяньцы. "Всё равно Ли Сычэна нет дома, так что оставаться здесь одной будет довольно скучно".
"Серьёзно"? - судя по голосу Сун Ифань был удивлён.
"И пар в пятницу днём у меня нет. В какое время встретимся"?
"В три часа, я закажу тебе билет на самолёт".
"Фантастика".
"Тогда увидимся".
Повесив трубку, Су Цяньцы скривила губы. Возможно ей показалось, но как будто Сун Ифань увивался вокруг неё. Он что, и впрямь предполагает, что она может быть его биологической дочерью? Лёжа на кровати, девушка пустым взглядом уставилась в потолок. Отец, такое отдалённое слово...
Когда девушка на следующий день пришла в университет, люди смотрели на неё как-то по-другому. Су Цяньцы игнорировала эти странные взгляды, что окружающие бросали в её сторону. Проверив телефон, она выяснила, что так называемые скандалы уже позабыты. Вместо этого самой популярной была тема #Пресс-КонференцияМиссисЛи. Одна из девушек намеренно уселась рядом с Цяньцы. Глядя ей в телефон, она намеренно коснулась шариковой ручки лежащей на парте.
Ручка покатилась и упала на пол, девушка быстро нагнулась, подняла её извиняясь: "Извини, пожалуйста. Я не хотела".
Су Цяньцы повернула голову в её сторону, улыбнулась и ответила: "Всё в порядке".
Девушка изобразила напускное удивление и воскликнула: "Ты Су Цяньцы"?
"Да".
"О боже, такая честь увидеть легендарную миссис Ли. Я слышала, что через пару дней будет устроена пресс-конференция в твою честь. Мне бы хотелось, чтобы у тебя всё прошло успешно"!
"Это так фальшиво", - резко ответил ей голос полный презрения. "Если хочешь туда попасть, просто скажи об этом. Всё остальное лишнее".
Девушка смутилась, глядя на Су Цяньци. Она подумала, что Цяньцы будет так же холодна, как и пару дней назад. Однако Су Цяньцы просто улыбнулась ей и сказала: "Если ты свободна в это время, то пожалуйста, приходи и присоединяйся к нам".
Услышав это у множества других студенток в кабинете загорелись глаза, поднявшись, они пошли к Су Цяньцы. Девушка достала пачку приглашений из своего рюкзака и сказала: "Пару дней назад я ещё не подготовилась, так что не пригласила вас. Вот вам приглашения, а ещё можете привести своих друзей".
Эти приглашения подействовали как магниты, и они всего за минуту разошлись среди студенток. Су Цяньцы улыбалась с понимающим видом. Девушки это существа связанные со сплетнями. В этой бескровной войне на кону лежит лишь репутация. Раз уж Тан Мэнин хотела её уничтожить, Цяньцы нанесёт ответный удар. Око за око.
Как идиотка
Вероятно дело было в приглашениях, после занятий однокурсницы позвали Су Цяньцы пообедать вместе. Для неё это было впервые: проводить время со своими одногрупницами. По началу девушке было неловко, однако за пару дней она начала к этому привыкать. Настала пятница. В этот день девушка отклонила предложение студенток сходить на ланч после занятий.
Её уже ждал Ян. Вернувшись домой, Су Цяньцы упаковала вещи. Слегка перекусив, девушка проверила время и выяснила, что ещё нет даже часа дня.
Она уже собиралась отправиться в аэропорт, как неожиданно к ней подсела старая знакомая. Это была действительно шокирующая встреча.
Глядя на Тан Мэнин, которая определённо набрала несколько фунтов, Су Цяньцы принялась размешивать перед ней кофе, однако не спешила его пить. Мэнин же отхлебнула из стаканчика со свежевыжатым соком и вздохнула: "Я уже и не думала, что мы сможем вот так посидеть вместе.Честно говоря, я скучаю по старым временам, и гадаю, когда же наши отношения так сильно изменились".
Су Цяньцы скривила губы. Её жизнь окончилась жалко в прошлый раз. Если бы она не старалась держаться от Тан Мэнин подальше в этой жизни, это было бы более чем странно. Девушка молча уставилась на Мэнин как на идиотку.
Тан Мэнин не смогла выдержать этого взгляда Цяньцы и потеряла свое напускное спокойствие. Придвинувшись к девушке, она сказала: "Я с тобой встретилась сегодня, чтобы сообщить чудесную новость".
Цяньцы с сочувствием посмотрела на неё и, вздыхая, спросила: "И какую же"? Она произнесла эти слова таким тоном, каким обычно говорят со слабоумными.
Тан Мэнин внезапно взбесилась и вышла из себя. Хотя Су Цяньцы и произнесла всего лишь одну фразу, Мэнин не смогла удержать себя в руках.
Видя как перекосилось от злобы лицо Тан Мэнин, девушка сказала, едва сдерживая улыбку: "Поговорить со мной в таком людном месте, я уверенна, что это что-то очень особенное".
Они были в гудящем кафе. Если бы здесь произошло что-то необычное, об этом, пожалуй, сразу же узнал бы весь город. Заметив, что Су Цяньцы это задело, Мэнин довольно улыбнулась.
"Да ничего такого... Просто хоть что-то, в чём я бы могла тебя обойти. Два месяца назад, в той деловой поездке с братцем Сычэном, мы занимались этим".
Хотя девушка знала наперёд, что собиралась сказать соперница, она не могла не чувствовать боль и крепче сжала чайную ложечку. Тот звонок был тем, что Су Цяньцы никак не могла позабыть. Однако ведь Ли Сычэн уже сказал ей, что она у него первая и единственная женщина? Значит она должна верить ему, верно?
Реакция девушки была едва заметна, однако Мэнин удалось её заметить, и она продолжила со счастливой улыбкой: "Братец Сычэн так отличается в постели от того, какой он обычно, такой страстный. С тобой он так же себя ведёт"?
Рука девушки застыла в воздухе.
Не выходи из себя...
Было очевидно что пытается провернуть Тан Мэнин. Она пыталась спровоцировать Су Цяньцы в общественном месте. Если бы здесь была старая Цяньцы, то она бы наверняка подпрыгнула с места, плеснула бы кофе в лицо противнице и с воплями вцепилась ей в волосы. И бог знает сколько людей увидели бы такую миссис Ли. Если бы эти новости просочились в массы, то тень легла бы на Ли Сычэна и на всю семью Ли. Было ясно, что Мэнин добивается именно этого.
Отвратные мысли
О Цяньцы было известно, что девушка не отличалась большим умом.Но это не значило, что она была совсем тупицей. Лицом к лицу с Тан Мэнин Цяньцы вела себя спокойно и реагировала на слова соперницы сарказмом: "Что правда"? Голос был настолько спокойным, словно ей было совершенно все равно.
Не получив нужной реакции, Тан Мэнин немного смутилась. Су Цяньцы становилась всё умнее и умнее и влиять на неё соответственно становилось сложнее. Ясно, что для Мэнин это была плохая новость.
В воздухе повисло молчание. Прошло две минуты, ситуация становилась неловкой. Тан Мэнин не могла больше этого выносить, у нее же была конкретная цель.
"Цяньцы, я думаю, что должна сказать тебе кое- что ещё".
"И что же"?
"Я беременна. Ребёнок... он от братца Сычэна".
Су Цяньцы немного удивилась, положив ложку, она уставилась на собеседницу.
Увидев, что Цяньцы наконец отреагировала на провокации, Тан Мэнин продолжила: "Ему уже почти три месяца. Это мальчик, у него уже бьётся сердечко. Семья Ли и впрямь оценит сына, который унаследует фамилию семьи. Я уверена, что они не захотят, чтобы мальчик прослыл безродным. Так что, Цяньцы, нельзя ли попросить тебя посторониться? Я знаю, что ты должно быть сейчас очень зла, однако не поступай, пожалуйста, опрометчиво. Братец Сычэн хорошо позаботится об этом ребёнке, но он не захотел, чтобы ты расстраивалась, поэтому он попросил меня поговорить с тобой. Он хочет, чтобы ты дала ему уйти".
Су Цяньцы молчала, ей неожиданно стало смешно. Эта женщина на всё готова, лишь бы вывести её из себя.
Уловив едва заметную ухмылку, Тан Мэнин попробовала новый ход: "Ты знаешь, он сказал, что никогда тебя не касался, и никого кроме меня никогда не любил".
Сказав это, она пристально уставилась на Су Цяньцы, которая отвела глаза после этих слов. Переполнившись радостью, Мэнин подумала: " Ну что же, значит так оно и есть? Значит единственный раз секс у Ли Сычэна был с ней в Австралии? Какой сюрприз!" Вспоминая его голос и тело той ночью, Тан Мэнин не могла не чувствовать себя восхитительно.
Не удержавшись, она вновь заговорила: "Знаешь, ему нравилось, когда он брал меня сзади? Было немножко больно, но он был очень мягок со мной, поскольку знал, что я забеременела. Братец Сычэн такой великолепный мужчина. В прошлый раз даже тётушка сказала мне, что он тебя не так уж и сильно любит, что он тебя не принял по- настоящему. А я все гадаю, почему он вновь и вновь возвращается ко мне"...
Каждое слово было подобно пощечине. Она и знать не знала, какая поза нравилась Ли Сычэну... Впрочем Цяньцы и не верила ни одному слову, сказанному Мэнин. В прошлой жизни она была обманута этой девушкой миллионы раз. По крайней мере ей было известно, что Сычэн прежде никому не лгал. Вероятно, и она не является исключением из этого правила, верно?
Мысленно взяв контроль над своими действиями, девушка холодно взглянула на Мэнин и спросила: "Ты слышала про патологическую привязанность"? Её слова обращённые к сопернице звучали отрезвляюще. "В Кингстоне порядка 80% женщин мечтают вынашивать ребёнка моего мужа. Ты столько раз пыталась его соблазнить, что даже если бы он любил тебя хоть немного, то не смог бы устоять. Кроме того"... Су Цяньцы поднялась, подошла к Тан Мэнин и прошептала: "Поза раком одна из тех, которые ему противны".
Заметив, как лицо соперницы помрачнело, девушка почувствовала себя намного уверенней и добавила: "Он говорит, что в такой позе он как будто тр**ает больную шлюху. Что думаешь"?
Ощетинившись, Мэнин прорычала: "Что ты имеешь в виду"?
Су Цяньцы назвала её шлюхой! Девушка в это время уже отошла от стола, элегантно улыбнулась и, взяв сумочку, сказала: "У меня есть другие дела, которые нужно уладить, мне нужно идти". Она понятия не имела, нравится ли Ли Сычэну поза раком. Однако Цяньцы сказала так специально.
Она платит
Тан Мэнин настолько разозлилась, что решила следовать за Су Цяньцы, однако девушка, указав на неё, сказала официанту: "Она оплатит".
Официант быстро остановил Тан Мэнин и дал ей счёт.
Су Цяньцы, выбравшись из кафе, села к Яну, который доставил её прямиком в аэропорт. Сун Ифань уже ожидал её у входа. Заметив девушку появившуюся из машины он почувствовал облегчение и подойдя ближе спросил: "Ты здесь"?
"Прости, немного задержалась. Почему ты стоишь здесь? На улице так жарко".
Скромно улыбнувшись, Сун Ифань взял багаж Су Цяньцы.
Ян был несколько удивлён, одновременно он почувствовал приближающийся кризис. Этот мужчина в годах пытается заигрывать с миссис Ли? Нужно сообщить об этом мистеру Ли. После того как Цяньцы с Ифанем скрылись в здании аэропорта, водитель сразу же позвонил Ли Сычэну.
Группа Сун Ифана была известна не только в своей стране, но и за рубежом. Понятно, что они гордились своей репутацией. Хотя коллеги Ифаня не высказались против того, чтобы он пригласил девушку на концерт, однако в глубине души члены группы были этим недовольны. Впрочем, в тот миг, когда музыканты увидели Цяньцы, всем стало понятно, почему для Сун Ифаня было важным пригласить её на столь важный концерт. Эта девушка была так похожа на женщину с фотографии...
Су Цяньцы познакомилась со всеми коллегами Сун Ифаня пока они были в аэропорту и обнаружила, что с ними очень легко найти общий язык. Уже смеркалось, когда они достигли столицы. Город был покрыт серым смогом, воздух не был таким чистым, как в Кингстоне. Только группа сошла с самолёта, как их сразу встретили какие-то люди и повезли на праздничный ужин.
Сун Ифань знал, что Ли Сычэн всегда старался оберегать Су Цяньцы и редко отпускал её на подобные мероприятия. По этой причине он предложил отвезти девушку в отель, но Цяньцы сказала, что это не обязательно.
После того как гости немного выпили, организатор веселья обратил внимание на Су Цяньцы: "А это"?
"Гостья мистера Суня. Её фамилия Су".
"Су Цяньцы"? - стало ясно, что организатор уже много слышал о ней. В последнее время новости о семье Ли появлялись довольно часто, так что он легко её узнал. "Миссис Ли"?
"Да", - ответила Су Цяньцы, кивнув.
"Какая честь! Я даже не предполагал, что вы окажетесь в столице".
Намного сильнее его удивило то, чем связаны Сунь Ифань и Су Цяньцы. Ифань не был женат, поэтому организатору было крайне любопытно.
"Я просто отдыхаю с дядей Сунем".
"Оу"... - улыбнулся организатор и сменил тему разговора.
Когда ужин закончился было уже девять вечера. Сун Ифань заказал для Су Цяньцы модный номер класса люкс, что вызвало зависть у прочих музыкантов, которым предоставили стандартные апартаменты. Девушка и не думала, что здесь с ней будут обращаться как-то особо выделяя.
На следующий день Сун Ифань взял гостью с собой в столичный дом оперы, чтобы она поприсутствовала на репетиции. Посмотрев некоторое время как играют музыканты, Су Цяньцы одолжила у скрипачки запасную скрипку и сыграла вместе с ними. Ей больше всего нравилась мелодия пианино с аккомпанирующей скрипкой. Когда девушка опустила скрипку, все музыканты удивленно на неё посмотрели.
"Прекрасно"! - сказала скрипачка. Остальные музыканты одобрительно зааплодировали.
Крестный отец
Каждый музыкант в группе был мастером своего дела, поэтому Су Цяньцы смутилась и покраснела, получив их комплименты.
"И вправду сыграла очень хорошо", - сказал подошедший Сун Ифань и спросил, - "Сколько ты уже играешь"?
"Три... Четыре года"...
Конечно же она занималась этим в прошлой жизни.
"Значительные успехи за столь короткое время... Этот талант",-скрипачка хихикнула и посмотрела вокруг. Хотя она ничего такого и не сказала, всем стало понятно, на что она намекает.
Сун Ифань, заволновавшись, покраснел после слов скрипачки и спросил: "Хочешь ещё поиграть? Давай сыграем вместе".
"Окей".
У Сун Ифаня и Су Цяньцы образовался такой прекрасный дуэт, словно они и прежде играли вместе.
"Великолепно"! - скрипачка хлопнула в ладоши. "Если бы Сун Ифань не был холост, то я бы решила, что ты его дочь".
Цяньцы посмотрела на Ифаня.
"Не шути так". Хотя музыкант и сказал эти слова, на его лице заиграла широкая улыбка. Ему определённо нравился этот комментарий.
Коллеги довольно хорошо знали Сун Ифаня, кто-то из них быстро добавил: "Теперь и я это замечаю, сходство есть, особенно в нижней части, рот".
"Да, точно. Ещё она выглядит так же, как и девушка на фото, которое Ифань хранит в бумажнике".
"Точно. Возможно ли что"...
Взоры всех присутствующих устремились в их сторону. Су Цяньцы улыбнулась, но ничего не сказала. Сун Ифань забеспокоился, что её может это расстроить и быстро ответил: "Прекратите. Фамилия её семьи по матери Су".
"Так значит ты носишь фамилию матери? Что насчёт отца"? - выпалил кто-то, за что нарвался на озлобленный взгляд Ифаня.
Су Цяньцы не особо это волновало и она честно ответила: "У меня нет отца. Моя мать оставила меня перед дверью приюта, когда я была ребёнком".
"Ужасно. Но раз уж у тебя нет отца, а Ифань всегда мечтал о дочери, он мог бы стать твоим крёстным отцом".
"Точно"!
Музыканты радостно галдели, однако Сун Ифань слегка расстроился. Он сказал: "Довольно. Су Цяньцы - моя гостья, и концерт вот-вот уже начнётся. Прекратите нести чушь".
"Гость? А может она присоединится к нам и сыграет"? - спросил кто-то.
"Мне кажется ей бы стоило. Со скрипкой она также хороша как и Анна".
"Что думаешь, Цяньцы"?
Все музыканты уставились на неё и девушка занервничала. "Не доставлю ли я слишком много проблем? Боюсь, что не очень хорошо играю"...
Разве это не особо важное событие? Что если она допустит какие-то ошибки?
"Не волнуйся и не нервничай. Следуй моему примеру", - с уверенным видом ответила ей скрипачка. "Ты - великолепна".
Честно говоря, Су Цяньцы и самой очень хотелось попробовать. Это было её мечтой. В прошлой жизни у неё никогда не было такой возможности. Следует ли ей сейчас воспользоваться этим шансом?
"Всё окей", - Ифань окинул её взглядом. "Если ты волнуешься, то сегодня можешь только посмотреть. Мы играем еще завтра".
"Я согласна". Су Цяньцы слегка покраснела, глаза загорелись. "Я хочу попробовать. Можно"?
Увидев, как она взволнована и полна надежд, Сун Ифань улыбнулся, и его рука сама потянулась, чтобы погладить девушку: "Разумеется, девочка".
Раздетая перед всеми
От этого интимного жеста Су Цяньцы на мгновение застыла. Подняв глаза, она встретилась с отеческим взглядом Сун Ифаня. Он и правда вёл себя с ней так, будто она его дочь. Чувства ударили в сердце девушки. Отец. Незнакомое слово. Слово, воспользоваться которым она мечтала всю свою жизнь. Она не стала отбрыкиваться от прикосновения Ифаня и кивнула. Музыканты заулыбались. Никто из них больше ничего не говорил.
В столичном концертном зале собрались именитые гости: члены правительства,зарубежные дипломаты. Они внимательно прослушали концерт,а вот после аплодисменты грянули громом. Даже с задних рядов неслись комплименты в адрес Сун Ифаня. Такой мужчина и её отец, возможно ли?
Вечером жизнь в октябрьском Кингстоне кипела.
По пути в комнату в общежитии Ли Вэйя с Тан Мэнцин весело болтали и смеялись. Мэнцин позвонили.
"Я у леса по левую руку от школы. Приходи одна".
Услышав это, Тан Мэнцин сказала подруге: "Вэйя, ты возвращайся. У меня тут кое-какие дела появились".
"Но комендантский час же"...
"Всё нормально. Просто возвращайся".
"Окей"... Ли Вэйя развернулась, однако ей показалось, что что-то тут не чисто.
Было уже достаточно поздно. У Мэнцин появился новый приятель? В прошлый раз из-за аборта у неё были серьёзные проблемы в семье и в школе, это сильно испортило её репутацию. Теперь когда всё прошло, Ли Вэйе хотелось, чтобы с подругой больше ничего плохого не случилось. Подумав об этом, она тихонько проследовала за подругой.
Если Мэнцин задумает совершить что-то необдуманное, тогда Вэйя сможет её остановить. Она не ожидала, что Тан Мэнцин проследует к фургончику. Машина выглядела обычно, но учитывая социальный статус девочки поступок был весьма позорным. Она влюбилась в водителя этого фургона?
Расстроившись, Ли Вэйя прокралась дальше и увидела, как подруга входит внутрь фургончика. Окошко в машине было приоткрыто. Девочка спряталась за деревом и постаралась аккуратно заглянуть внутрь. В этот момент она услышала знакомый голос: "Попроси Ли Вэйю передать это Су Цяньцы".
Тан Мэнин? Что всё это значит? Если ей нужно встретиться с сестрой, то зачем это делать в тайне?
После этого девочка услышала озадаченный голос Мэнцин спросивший: "Помада? Зачем ты даришь этой отвратительной женщине помаду"?
"В ней любовное зелье. Если эта помада пробудет у нее на губах в течение часа, то она разденется перед всеми. Согласись, это будет великолепное зрелище, если так случится во время пресс-конференции"? Голос Тан Мэнин звучал до крайней степени холодно. Эта женщина всегда смотрелась так изящно и тонко, со всеми была мягкой и милой. И разве не была она хорошей подругой Ли Сычэна? Зачем тогда ей подставлять его жену? Этот разговор был непонятным и мутным для Ли Вэйи.
Тан Мэнцин это развеселило. "Правда? О, боже, сестра, ты так хороша. Интересно, что же предпримет Су Цяньцы? Если она и правда вытворит нечто настолько позорное перед именитыми гостями, даже Капитан Ли не сможет её защитить".
Тан Мэнин усмехнулась: "У нее будут серьезные трудности. Я её так унижу, что ей захочется покончить с собой".
Эта девушка похожа на мою мать
Последний концерт группы был утром. Решившись выйти на сцену, Су Цяньцы поднялась рано утром и сделала мейк-ап. Пока она была занята этим процессом прошла, казалось, целая вечность, после чего девушка выбрала платье, в котором планировала выступать. Цяньцы думала, что последний концерт будет таким же как и прошлый. Однако когда она прибыла в концертный зал, она обнаружила там музыкальную ярмарку. В зале присутствовали разные музыканты, которых она в прошлой жизни видела только по телевизору.
Большие шишки!
Когда она только приехала туда с группой ей показалось, что всё происходит как во сне. Сун Ифань здоровался с людьми, многие иностранные гости обнимали его или приветствовали, целуя в щёку. Гости обращали внимание и на Су Цяньцы, новую девушку. Мужчина представлял её как юную подружку, которая учится у него музыке. Су Цяньцы заметила знакомое лицо, человек явно смотрел на неё. Рослый мужчина в кобальтовом костюме с красным галстуком.
Мужчина подошел и попривествовал девушку, каждое его действие было полно элегантности: "Много времени прошло с нашей последней встречи, миссис Ли".
"Бо Сяо"? - удивилась сначала Су Цяньцы, но быстро вспомнила, он уже заслужил себе место среди музыкантов на ярмарке. Если уж даже она сюда попала, то конечно и для него здесь было место.
"Это большая честь для меня, что миссис Ли всё ещё меня помнит". Приподняв очки, Сяо посмотрел на Ифаня. "Мистер Сун, вы знакомы"?
Улыбка не сходящая с губ музыканта пропала в тот же момент, как он увидел Бо Сяо: "Я и не предполагал, что и вы знакомы друг с другом".
"Мы встречались один раз".
Скривив губы, Ифань сказал: "Ну и напрасно".
Су Цяньцы прежде никогда не видела Сун Ифаня таким резким и удивлённо посмотрела на него.
Бо Сяо с невинным видом развёл руками. Не теряя джентльменского такта он спросил: "Похоже мистер Сун Ифань неправильно меня понял. Можно ли узнать по какой причине"?
Музыкант молчал, вместо него ответила скрипачка: "Я слышала, что у мистера Бо есть невестка. В то же время у вас есть подружка. Это ставит ваш образ жизни под сомнение. Су Цяньцы замужем. Надеюсь, вы будете вести себя достойно".
Бо Сяо от этих слов озадачился и беспомощно улыбнулся: "Ужасный слух. Я не знал, что люди такое обо мне говорят... Миссис Ли"...
"Значит ты здесь, Бо Сяо", - к ним подошла миловидная девушка, которая ухватила мужчину за руку. "Я тебя искала"...
Заметив Су Цяньцы, новоприбывшая удивлённо уставилась на неё. По спине Цяньцы пробежал холодок, однако она улыбнулась и кивнула. "Встретил здесь подружку? Мне кажется организатор хочет что-то объявить, так что стоит вернуться на свои места".
Бо Сяо посмотрел на девушку так же, как и на всех присутствующих спокойно и ответил: "Окей". После чего он вновь обратил взгляд к присутствующим и представил её: "Это моя невестка - Жун Анна".
Анна поприветствовала людей, её взгляд несколько дольше задержался на Су Цяньцы. После обмена любезностями, Жун Анна взяла мужчину за руку и увела на места. Подождав когда остальные окажутся на почтительном расстоянии, девушка спросила: "Бо Сяо, мне показалось, или эта девушка сильно похожа на мою мать"?
Нападение и нетерпеливо расстегнутый ремень
Бо Сяо посмотрел на неё и нежно ответил: "Дорогая, должно быть тебе это просто показалось".
Жун Анна, нахмурившись, обернулась и увидела Су Цяньцы окружённую толпой людей. На её лице играла улыбка, лёгкий макияж делал черты лица девушки открытыми и безобидными, как у героини фильма 'Девушка по соседству'.
Почувствовав на себе взгляд Анны, Цяньцы посмотрела на неё и улыбнулась.
Брови Жун Анны поднялись, она хихикнула: "Точно, ошиблась".
"Они немного похожи, но у многих людей есть такие черты. Ничего странного, что тебе показалось".
"Да, верно".
На музыкальной ярмарке на сцене предстояло сыграть большому количеству знаменитостей. Во время их выступления Су Цяньцы не могла сдержать волнения, понимая, что и ей скоро предстоит подняться на эту сцену.
Бо Сяо выступал перед ними. Он играл с Жун Анной. Сяо сидел за пианино в то время как у Анны в руках была скрипка. Музыка была ровной и сладкой, одной из лучших вещей Бо Сяо. Однако их совместная игра с Жун Анной не впечатляла, в прошлой жизни Су Цяньцы слышала его игру, которая была куда более интересной.
Настала их очередь идти на сцену. Голова девушки опустела, она беспокоилась, что из-за волнения может допустить ошибку. К счастью кажется никто из присутствующих не заметил чужака - её. Зрители громко аплодировали группе.
Мероприятие вскоре кончилось. Несложно было заметить, что музыкантов Сун Ифаня обсуждали больше других. Су Цяньцы в это время пряталась за его спиной. В конце концов Су Цяньцы отправилась в аэропорт, где попрощалась с музыкантами и вернулась в Кингстон. Было 14 октября.
"Возвращаюсь. Прибудем в Кингстон в пять вечера".
"Окей. Действуем по плану".
Покидая аэропорт Су Цяньцы отказалась от предложения Ифаня подвезти её до дома и дожидалась Яна.Прошло десять минут, а машины всё ещё не было. Вскоре водитель позвонил девушке и сообщил, что попал в аварию на автостраде. Пришлось вызвать такси.
Аэропорт находился не далеко от дома, где жили Цяньцы с Ли Сычэном, всего-то около получаса езды на авто. Однако с водителем такси они ехали уже около сорока минут. Наблюдая, как сумма на счётчике всё возрастает и возрастает, девушка догадалась в чём дело.
"Сэр, поспешите, пожалуйста, становится поздно".
"Окей".
В конце концов до дома он её так и не довёз, остановившись в нескольких кварталах. В машине кончился газ. До крайней степени обозлённая Су Цяньцы взяла чемоданы и выдвинулась домой пешком. Было уже за шесть вечера, а поскольку лето прошло, то темнело рано. Пока девушка шла, начало смеркаться.
Было время ужина и на улицах почти не было людей. Продолжая идти Су Цяньцы почувствовала, будто за ней кто-то идёт. Остановившись, девушка оглянулась, но ничего странного не заметила. Она продолжила путь, однако ощущение преследования становилось всё более отчётливым.
Насторожившись, Су Цяньцы вынула телефон и набрала номер службы по чрезвычайным ситуациям и поднесла палец к значку 'позвонить'. Сделала она это вовремя.
Держа в руках чемодан, девушка завернула за угол. Внезапно она почувствовала рядом спертое дыхание с ощутимым запахом перегара после чего кто-то схватил её.
Су Цяньци вскрикнула: "Отстань"!
Но человек проигнорировав, потащил девушку в тёмную аллею. Здесь было темно и глухо. Швырнув Цяньцы, на землю мужчина нетерпеливо принялся расстёгивать ремень...
Она убила человека
Су Цяньцы упала на землю, и на ее нежной коже сразу появились ссадины. Когда девушка услышала звук расстёгивающегося ремня, её сердце ёкнуло. Что он собирается делать? Ей так не повезло? Взяв себя в руки, Цяньцы поднялась и кинулась прочь из аллеи. Однако насильник среагировал быстрее и, схватив её, вновь бросил на землю.
В аллее было довольно грязно, повсюду валялись осколки разбитого стекла. Су Цяньцы упала на стекло спиной, это было больно...
Схватив массивный осколок стекла, девушка взмахнула им перед мужчиной. "Убирайся"!
Щёки у пьяницы были красные, под носом располагались длинные усы, одежда выглядела изношенной. Увидев кусок стекла в руке Су Цяньцы, он осклабился: "Интересная девочка". Голос его был таким хриплым, словно он уже десяток лет не пил обычной воды.
Заметив, что насильник подходит к ней, Цяньцы задрожала и дрожащим голосом сказала: "Не подходи, иначе я тебя убью"!
"Все женщины так говорят, но в конце концов им приходится просто наслаждаться наслаждаться процессом. Будь хорошей девочкой, и я может быть буду с тобой мягким".
Напуганная девушка махнула стеклом зажатым в руке, в надежде напугать мужчину. Однако пьяница очевидно к этому уже привык.
С мерзкой улыбкой на лице он, ничуть не напуганный, бросился на неё. Длинный кусок стекла вонзился в его руку из которой сразу же брызнула кровь. Су Цяньцы ,вскрикнув, отдёрнула руку. Пьяница воспользовался этой возможностью и приложился своим вонючим ртом к её губам.
Су Цяньцы едва не стошнило, она закричала: "Помогите! Отстань"!
"Цяньцянь"?
Донёсшийся до неё голос показался очень знакомым.
"Лу Ихань, Лу Ихань! Помоги"! - всхлипнула Су Цяньцы и изо всех сил оттолкнула от себя пьяного негодяя.
Чемодан и сотовый телефон Су Цяньцы лежали неподалёку от аллеи. Лу Ихань быстро забежал в заросли, где увидел мерзкий силуэт мужчины. Взбешённый программист оттолкнул мужчину и ударил его в лицо. Это, впрочем, не остановило негодяя и он набросился на Иханя. Су Цяньцы поднялась, не зная что делать. "Цяньцянь, беги"! очередной сильный удар сбил Лу Иханя с ног. Он полетел на землю.
Будучи программистом, Лу Ихань был хорош в области технологий, но не в драке. Пьяному негодяю он был не соперник. Чуть не разревевшись, Цяньцы нашла ещё один большой осколок стекла и ткнула им в негодяя.
Пьяница был наготове и, заметив подвох, крутанул Лу Иханя так, что стекло вонзилось в него...
Она почувствовала как стекло входит в плоть. Су Цяньцы застыла, ни одна мысль не проскочила в ее голове, пока она смотрела на происходящее.
Лу Ихань схватился за живот рукой, из раны заструилась красная кровь. Осколок стекла глубоко вонзился в тело.
Увидев что происходит, пьяница быстро оттолкнул Иханя и побежал прочь. В это же самое время Су Цяньцы рухнула на землю. Её сковал страх так, что девушка не могла пошевелить ни одным мускулом.
Она убила человека...
Она убила человека... Своего лучшего друга. Что же ей делать? Глаза девушки заволокло туманом, дыхание спёрло. Собрав все свои силы,она приподняла Иханя, положив его голову себе на плечо. Сопереживая его боли, Су Цяньцы не могла сдерживать катившиеся из глаз слёзы: "Держись. Я доставлю тебя в больницу".
Он не может умереть! Однако прежде чем она успела отойти, Лу Ихань вновь рухнул на землю. Не в силах удержать вес мужчины, Цяньцы полетела на землю вместе с ним. На этот раз, потеряв самообладание, девушка отчаянно воскликнула: "Лу Ихань, пожалуйста не умирай"...
Лу Ихань, зажимая рукой рану ответил слабым голосом: "Это слегка глупо, он вошёл не в сердце. Я не умру, но мне так больно... Чёрт"...
Услышав это, Су Цяньцы немного успокоилась, вытерев слёзы, она поднялась и сказала: "Пойду кого-нибудь позову. Держись. Пожалуйста, только не умирай"!
Су Цяньцы побежала за телефоном, в то время как Лу Ихань потерял сознание. Ему чудилось, что он видел некий силуэт за окном, провожающий его крайне холодным взглядом. В больницу он попал через десять с небольшим минут. Нет худа без добра. Хотя стекло и вошло почти на два дюйма под кожу, оно не повредило кишки, так что повреждение вполне можно было вылечить.
Узнав об этом, Су Цяньцы сразу немного успокоилась. Вскоре ей позвонил Ли Сычэн.
Он первым делом спросил: "Ты ещё не дома"?
Су Цяньцы проверила время, было уже позже девяти вечера. Няня Жун звонила ей трижды, и Цяньцы сказала, что она шла домой. Каким-то образом об этом узнал Ли Сычэн. Услышав голос мужа, девушка успокоилась ещё больше.
"Приходи домой как можно скорее. Няня Жун за тебя волнуется".
Он как всегда. Су Цяньцы надула губы и почувствовала лёгкое огорчение. Ей так много надо было с ним обсудить, а он был в Америке... "Когда ты вернёшься"?
Услышав горечь в её голосе Ли Сычэн, чьё настроение последние пару дней было плохим почувствовал некоторый подъём.
Ли Сычэн спокойно ответил: "Завтра".
"Ты всё ещё в Нью- Йорке"?
"Да, профессор умер. Я помогаю организовать его похороны".
Похороны мистера Стюарта состоялись сегодня, пресс конференция Су Цяньцы должна была пройти завтра. От Нью-Йорка до Кингстона необходимо было лететь по меньшей мере часов двенадцать, время могло сыграть с ним злую шутку... Думая о том, что может не успеть, Ли Сычэн испытывал чувство вины. Он добавил: "Отдохни как следует. Я постараюсь успеть на завтрашнюю пресс-конференцию".
"Окей". Девушка была несколько озадачена. "Я тебя жду".
"Даймон"... - окликнул Сычэна чей-то голос по его прозвищу на английском.
"Иди обратно, подожди, пока я вернусь", - ответил Ли Сычэн.
"Окей"!
"Давай, когда я вернусь, мы переиграем свадьбу. Что думаешь"?
"Переиграем свадьбу"?- удивилась Су Цяньцы. Их свадьба была совместным ужином двух семей, довольно простая. Она и не думала, что Ли Сычэн решит исправить это. Переполненная радостью Цяньцы постаралась этого не показывать: "Это и правда важно"?
"Да, я хочу чтобы все знали, что ты - жена Ли Сычэна".
Эти слова приободрили Су Цяньцы. "Хорошо"!
Тайна Лу Иханя
Попрощавшись, Ли Сычэн с умилённым выражением лица повесил трубку, после чего заметил два пропущенных звонка и смс. Все они были от Тан Мэнин.
"Можем ли мы поговорить"?
Ли Сычэн всё это проигнорировал,небрежно убрав телефон, и продолжил работу.
Ранение Лу Иханя оказалось не фатальным, однако несерьёзным его тоже нельзя было назвать. После операции Лу Ихань лежал бес сознания в палате. Су Цяньцы не могла оставить его так, одного, ведь это она его ударила стеклом. Впрочем, было бы также неразумно для неё провести ночь с ним наедине, она ведь замужняя девушка. Порывшись в его вещах, Су Цяньцы нашла телефон друга.
Нажав на кнопку включения, она первым делом увидела улыбающееся лицо. Это была ее фотография времен старшей школы, выглядела девушка совершено безвкусно. Она тогда почти постоянно жевала жвачку. Только Лу Ихань осмеливался подсказывать ей, как следует себя нормально вести. Су Цяньцы тогда была очень нетерпеливой, а он позитивно на неё влиял. Это фото было сделано ближе к выпуску. С волосами заплетёнными в хвостик она казалась намного моложе. Взгляд её не был направлен в камеру. Качество фото было не самым высоким. Три года назад камеры на телефонах были ещё не такими хорошими, какими их делали в это время. Но когда он все-таки успел ее сфотографировать?
Увидев на заставке свою фотографию, девушка удивилась и посмотрела на лежащего в кровати Лу Иханя. Без очков черты его лица напоминали изваяние. Лицо было бледным, дыхание ровным. Её фото он поставил на заставку своего телефона... Что бы это значило? Су Цяньцы решила, что придаёт этому слишком много значения, покачала головой и провела пальцем по экрану. Телефон оказался запаролен. Значит ей нужно подождать, пока Лу Ихань очнётся.
Впрочем вскоре Су Цяньцы сама не заметила как уснула. Проснувшись, она обнаружила себя лежащей в пустой кровати под одеялом. Присев на кровати, девушка огляделась по сторонам. Свет был выключен, но на улице уже светало. Поискав свой телефон,девушка выяснила, что шёл шестой час. "О, боже"! - воскликнула Су Цяньцы, когда подошла к Лу Иханю, лежащему на соседней кровати.
Лу Ихань посмотрел на неё: "Что такое"?
"Я тут уснула"! - Сказала Су Цяньцы голосом полным сожаления: "Как так вышло, что я уснула"?
Ихань облегчённо вздохнул: "Оу, а я уж подумал, что это что-то важное".
Цяньцы немного разозлилась, о чём-то подумала и спросила: "Почему я оказалась в постели? Это ты меня туда перенёс"?
"Ага", - Лу Ихань попытался усесться и поддразнил её: "Я и не думал, что ты пополнела. Я чуть не умер".
"Что за бред"? - не выдержала Су Цяньцы: "Я вешу всего 100 фунтов".
"Ой, а мне показалось, что вдвое больше".
"Заткнись"! - Быстро обувшись девушка сказала: "Позвони братьям, чтобы они о тебе позаботились. Мне нужно идти. Сегодня пресс-конференция".
"Окей", - ответил Лу Ихань, кивнув. Он тут же посетовал: "Такая возможность для продвижения в сети... Хотелось бы побывать на твоей пресс-конференции, но я не смогу пойти".
"У тебя будет другая возможность", - сказала Су Цяньцы. "Очень скоро мой муж организует очередное значимое мероприятие".
"Что за мероприятие"?
Свадьба!
Испытывая приятные чувства Су Цяньцы решила не пока раскрывать карт: "Секрет! А теперь мне нужно идти".
Провожая девушку взглядом, Лу Ихань посмотрел на свой телефон.
Он понял, что она всё видела...
Начало драмы
Пресс конференция планировалась как очень значимое событие. На мероприятие были приглашены влиятельные люди из различных сфер: бизнеса, развлечения и моды. Пожалуй, Ли Сычэн был единственным человеком в Кингстоне, который мог собрать вместе всех знаменитостей. Изучив план, который Сычэн разработал прошлой ночью, Чэн Ю сделала в нём несколько поправок и продолжила подготовку мероприятия.
Проводить планировали в коттеджном городке, который Ли Сычэн недавно приобрёл. Он был массивным и достаточно роскошным. Везде лежали красные ковры и росло множество кустов с розами, освещалось пространство изящными светильниками. В стороне уже поджидали репортеры желающие осветить банкет на телевидении и в интернете.
Ян забрал Су Цяньцы вечером. В гостиной уже собралось некоторое количество членов семьи Ли, они оживлённо общались. Стилист Санни увела девушку в комнату для переодевания, чтобы украсить девушку к торжественному вечеру. Пока она работала над внешним видом Су Цяньцы, дверь в комнату приоткрылась и осторожно заглянувшая в комнату Ли Вэйя радостно воскликнула: "Сестричка"!
Увидев девочку, Су Цяньцы улыбнулась. "Да"?- Ли Вэйя с улыбкой на губах подошла к ней. Через зеркало Цяньцы краем глаза увидела, что за ее спиной кто-то стоит.
Тан Мэнцин. Лицо Су Цяньцы стало недовольным.
Не заметив как изменилось лицо девушки, Ли Вэйя вручила Цяньцы коробку. "Когда я вчера ходила по-магазинам, я подумала, что тебе очень подойдёт такая помада, так что я её купила и принесла. Воспользуйся ею сегодня".
"Помада"?- Посмотрела на неё Санни,- "Что за оттенок? Дай посмотрю".
Вэйя передала коробку Цяньцы. "Сестричка, открой её сама".
Улыбнувшись, девушка открыла коробку и внутри увидела новую помаду известного бренда, выпущенную совсем недавно.
Глаза Санни засияли. "И правда, тебе она очень хорошо подойдёт. Давай попробуем".
После этого визажист поднесла помаду к губам Су Цяньцы. Преисполнившись радости, Тан Мэнцин восторженно заморгала, понимая, что Цяньцы попала в ловушку. Посмотрев в зеркало, девушка отчётливо разглядела выражение лица девочки.
Су Цяньцы поникла и отдёрнулась. "Подожди секундочку".
Санни удивилась: "В чём дело"?
Странно. Вид Мэнцин был таким странным. Поджав губы, Су Цяньцы спросила: "Где ты купила эту помаду? Мне кажется она немного воняет".
"Да"? - удивилась Санни. "Как по мне, так пахнет хорошо".
"Тебе она не нравится, сестрица"?- Ли Вэйя немного расстроилась. "Я её выбрала из- за оттенка".
Глядя на лицо девочки, Су Цяньцы заколебалась. Ей на самом деле нравилась Вэйя. "Мне нравится. Она довольно милая".
"Давай,тогда её попробуем". Санни быстро нанесла помаду на губы девушки и довольно улыбнулась.
"Великолепно"! - одобрительно воскликнула Ли Вэйя. "Сестрица, ты так прекрасна. Что думаешь, Мэнцин"?
Взволнованная видом Цяньцы накрашенной той самой помадой, Тан Мэнцин кивнула, осклабившись: "Да, здорово"!
Драма, которую они долгое время готовили наконец будет запечатлена в эфире. Большую роль в этом сыграла конечно жертва. Это будет здорово!
Меня дома ждет жена
Не важно насколько умна или удачлива была Су Цяньцы, с такими обстоятельствами она сухой из воды не выйдет. В этот раз даже Ли Сычэн не сможет её защитить. Тан Мэнцин было интересно, как Цяньцы будет себя чувствовать после того, что произойдёт сегодня. Санни же вовсе не замечала выражения лица Мэнцин общаясь с Су Цяньцы.
Однако Су Цяньцы отчётливо уловила волнение глубоко в глазах Тан Мэнцин. Выражение лица девочки демонстрировало, что она сделала что-то ужасное. Эта помада и правда ловушка?
Су Цяньцы прикоснулась к помаде языком и решала, что она пахнет немного интенсивнее обычной помады. В чем же тут дело? Это Ли Вэйя дала ей это. Вэйя - хорошая девочка, она не хотела бы причинять Цяньцы вред, верно? Посмотрев ещё раз на девочку, девушка решила, что в её улыбке нет ничего странного. Испытав облегчение, Су Цяньцы позволила Санни сотворить свою магию.
Тан Мэнцин утащила подругу из комнаты. "Ли Вэйя, эта помада, которую ты дала Су Цяньцы была той самой, что я дала тебе, так"?
"Так. Ты же сказала, что стесняешься подарить её сама и попросила меня сделать это? Вообще если бы ты просто перед ней извинилась, то Цяньцы бы тебя простила".
"Я просто беспокоюсь, что она может и не простить меня. В этом случае это был бы такой позор".
Слушая эти слова Ли Вэйя посмотрела на подругу, вид у неё был совершенно невозмутимый и это расстроило девочку. Всё-таки она считала Тан Мэнцин своей лучшей подругой.
Мистера Стюарта при жизни очень уважали, поэтому на его похороны пришла целая куча народа. После церемонии Ли Сычэн чувствовал себя настолько уставшим, что готов был свалиться с ног. Проверив время, он заволновался. Видя его взволнованный вид, его друг понял, что у него какие-то неотложные дела и предложил уладить их за него. Но это было не в духе Ли Сычэна. К тому времени, когда похороны закончились, мужчина не спал уже двадцать четыре часа.
Посмотрев на наручные часы, он выяснил, что было уже более восьми часов утра. "Мне придётся сейчас улететь. Об остальном можешь позаботиться сам".
"Что за спешка? Что-то случилось в компании"?
Ли Сычэн покачал головой, и на его губах появилась редкая для мужчины улыбка. "Меня дома жена ждёт".
Шокированный его словами, друг посмотрел на документы, которые тот подготовил за ночь. "Ё**ный Супермен"...
Ли Сычэн поспешно выехал в аэропорт. Не успевший поспать, мужчина выглядел усталым. Впрочем, мысли о Су Цяньцы, ожидающей его, отгоняли прочь всю его усталость. Он уже скоро вернётся домой, через двенадцать часов. Его телефон зазвенел, Сычэну пришло текстовое сообщение с незнакомого номера.
Текст гласил: "Посмотри на свою жену, которая спит с другим мужчиной".
Взгляд Ли Сычэна похолодел. Кликнув загрузить, он увидел фото. На картинке в тусклом освещении был Лу Ихань в одежде пациента. Он склонился над постелью с девушкой, чтобы поцеловать её. Его лицо выражало нежные чувства. Девушка... это она. Он сам подбирал платье которое было на ней надето. Она надела платье, которое выбирал он для другого мужчины. Мужчина посмотрел ниже, на время в которое была сделана фотография: два часа ночи. Что они делали до этого?
Кто-то желает испортить ей жизнь
Празднество началось в семь вечера. В месте сбора заиграла приятная музыка. Музыканты собрались в центре зала, привлекая внимание.
"Это не Сун Ифань ли? А вот его скрипачка. А там..."
"Это так впечатляет, что Ли Сычэн пригласил даже их"!
"Определённо он настолько успешен, что нам этого даже и не вообразить".
Хотя обсуждения становились всё громче и громче, гости не сильно удивлялись происходящему, в том числе из-за их социального статуса. Поскольку Ли Сычэн отсутствовал, организацией занималась Чэн Ю, а ведущим события считался Капитан Ли. Здесь было множество знаменитостей, которые обычно редко собираются в одном месте. Воодушевлённые репортёры профессионально фиксировали всё, что только успевали.
Раздались вопли и взоры всех присутствующих устремились к молодому привлекательному мужчине, вошедшему в зал под ручку с подругой. Один из бывших одноклассников Су Цяньцы восторженно воскликнул: "Оу Мин"!
"Это Оу Мин. Выглядит даже лучше чем в журнале".
"Что это за девушка рядом с ним"?
На глазами всех присутствующих Юй Лили держала руку Оу Мина и бесстрашно улыбалась. Оглядев собравшихся людей, она не нашла того, кого искала. Насупив брови, она повернула голову и увидела, что Мин смотрит на неё с лёгкой улыбкой. Сердце девушки замерло, и она быстро отвела взгляд.
Приблизившись к ней, Оу Мин тихо спросил, его дыхание в этот момент согревало ее ухо: "Кого это ты высматриваешь"?
Девушка почувствовала себя неловко. Он что, знает, кого она пытается найти? Лицо Юй Лили выразило внутреннее напряжение и,отходя от Мина, она уверенно ответила: "Я ищу Су Цяньцы"!
Взгляд мужчины затуманился, он наморщил брови, глядя вслед удаляющейся подруге.
Желая снискать прощение, Юй Лили вскоре нашла виновницу торжества и поприветствовала её: "Хэй, Цяньцянь"!
Су Цяньцы стояла рядом с Капитаном Ли и общалась со старыми знакомыми. Услышав голос Юй, она обернулась к ней и улыбнулась: "Ты здесь, Лили".
"Лу Ихань на торжество не пришёл"? - спросила Лили, осматриваясь по сторонам.
Девушка покачала головой: "Он ранен и лежит в больнице".
Это задело Юй Лили, она заволновалась: "Ранен? Авария? Или это удар молнии"?
Цяньцы вкратце объяснила Лили, что произошло, отчего та испугалась еще сильнее.
В какой-то момент её лицо омрачила мысль, и она сказала: "Мне кажется, что не всё так просто. Там где ты живёшь - хороший район, так что это очень маловероятно, что там появился какой-то насильник. Разве могло там такое случиться"?
Слова Лили явились для Су Цяньцы вспышкой осознания. Ещё вчера она думала, что ей просто не повезло. Однако старая подруга напомнила ей, что это могло и не быть случайностью.
Лу Ихань жил очень далеко от дома Ли Сычэна и он бы не стал её там искать, если бы не произошло что-то важное. Как он забрёл в то место? Слова Юй Лили были подобны нити, связавшей воедино то, что она не восприняла сразу как единое целое. Кто-то желает испортить ей жизнь!
Пресс-конференция
Даже если кто-то и хотел ей навредить, почему они организовали всё именно так? Они делали все, чтобы она не попала на пресс-конференцию? Или чтобы её изнасиловал пьяница? Или их интересовала не только она, а еще и Лу Ихань? То, что этот мужчина появился там в этот вечер было до крайности странно. После того, как конференция закончится, ей нужно будет расспросить Иханя обо всём.
"Цяньцянь, пора идти", - позвал её Капитан Ли.
"Хорошо". Извинившись перед Юй Лили, она пошла к дедушке.
Несколько обеспокоенная Лили достала телефон и попыталась позвонить Лу Иханю. В это время однако некто подошёл к ней сзади. Обернувшись, девушка увидела неожиданно для самой себя знакомое лицо.
Застигнутая врасплох, она отступила назад и вскрикнула. Осознав, что перед ней стоит Оу Мин, она выругалась: "Чёрт! Что с тобой такое"?
Не обращая внимания на её реакцию, Мин подошёл ближе и, прищурив глаза, спросил: "Кому ты пыталась позвонить"?
Почувствовав себя слегка виноватой, Юй Лили выпрямилась и воскликнула: "Какое тебе до этого дела? Скоро пресс-конференция начнётся". После этого она быстро ушла от него прочь. Оу Мин с недовольным видом пялился ей вслед.
Везде громко общались люди. Группа Сун Ифаня сыграла лишь в начале события, после чего уступила место другой группе. Во всех местах слышалось, как люди приветствовали друг друга и что-то обсуждали.
Внезапно в зале приглушили свет и Чэн Ю, улыбнувшись, сказала: "Для нас большая честь приветствовать вас здесь. А теперь поприветствуем миссис Ли - Су Цяньцы". После этих слов взгляды всех присутствующих устремились к девушке, что стояла позади неё.
В помещение вошла юная и прекрасная женщина держа за руку пожилого человека. Все были ошеломлены видом девушки. На Су Цяньцы было надето золотое платье макси украшенное миллионом страз. В свете, падающем из светильников, оно выглядело сияющим. Волосы были уложены сверху, некоторые из прядей естественным образом спадали вниз. Лёгкий макияж освежал её, придавал виду молодости и здоровья. Потрясающе! Все знали, что Ли Сычэн был женат, и многие люди знали, что его жена милашка. Никто однако и подумать не мог, что она могла выглядеть настолько хорошо. Если бы она была вовлечена в индустрию развлечений, то была бы одной из прекраснейших.
Очень довольный реакцией людей на невестку, Капитан Ли гордо поднял голову. Года согнули его спину, но он по- прежнему смотрелся достойно рядом с Су Цяньцы. Держа её за руку, Капитан Ли поднялся на сцену и взял микрофон из рук Чэн Ю. "Спасибо, что пришли. Я -дедушка Ли Сычэна, Ли Сюнь".
Раздались громогласные аплодисменты. Ли Сюнь был известен как герой войны, вселяющий страх во врагов и прославивший свою страну. Все знали Ли Сюня. Однако никто и подумать не мог, что у него есть еще и мягкая сторона.
"К несчастью профессор внука Сычэна скончался в Соединённых Штатах недавно. Сначала мы думали перенести это событие, но учитывая плотный график наших уважаемых гостей"... Несмотря на возраст, Ли Сюнь как и прежде говорил громко и отчётливо. Он был когда-то героем, защищавшим страну. Капитан Ли представлял не только славу семьи Ли. Он также был примером для подражания в своём поколении китайцев.
Групповуха?
У этого ветерана присутствовало и чувство юмора, гости множество раз смеялись над его шутками. Су Цяньцы смеялась со всеми. Когда её глаза улыбались, она выглядела ещё лучше, привлекая к себе внимание. Затем Цяньцы заметила промелькнувшую где-то женщину в красном. В толпе среди людей, сжимая в руках стакан сока, скрывалась Тан Мэнин. Заметив взгляд Су Цяньцы, Мэнин протянула стакан девушке.
Должно быть прекрасно, когда люди тебя воспринимают как богиню. Всем было ясно, что капитан думает о ней как о своём сокровище. Ну и что же? Не важно насколько всё сейчас превосходно, у всего есть обратная сторона. Медленно выбравшись из столпотворения, Тан Мэнин ушла в угол. Там располагалась аппаратура, контролирующая свет и звук.
Там её уже ждала Тан Мэнцин. Увидев сестру, она спросила: "Сестра, ты готова"?
"Да".
Услышав ответ, Мэнцин почувствовала сильное волнение и стиснула кулачки. "Пусть эта сука Су Цяньцы скажет что-нибудь приличное, официальное. После её речи мы включим ту видезапись. Это будет как удар в лицо. В этот раз даже Ли Сычэн не сможет её спасти".
Тан Мэнин вознегодовала, услышав такие слова:"Даже если бы Ли Сычэн был здесь, ей всё равно пришёл бы конец. И сейчас его здесь нет".
"Ха - ха, фантастика"! - полная радости ответила Мэнцин. "Она так меня унизила, меня не только отец ненавидел, но и в школе был кошмар. Странно, как такая женщина смогла выйти замуж за мужчину из семьи Ли".
"Ясно, что такой суке мы не ровня", - стиснув зубы, ответила Мэнин. "С таким шлюшьим лицом она притворяется слабой и невинной, сбивая с толку людей. Я думала, что она и правда тупая, но я даже не подозревала, что она сможет обвести меня вокруг пальца".
"Не злись, сестричка. После сегодняшнего дня с ней больше не будет никаких проблем. Я видела, как она нанесла эту помаду своими собственными глазами, чуть позже начнётся чудесное шоу".
Подумав о том, что станет с Су Цяньцы, Тан Мэнин воодушевилась и спросила: "Когда она ей накрасилась"?
"Уже должно сработать. Она всё ещё на сцене... Пойдём посмотрим".
Сёстры Тан вышли из комнаты, где был установлен проектор, не заметив высокого и худощавого человека, который быстро вошёл в комнату.
Юй Лили в этот момент как раз искала спокойное место, чтобы позвонить и случайно услышала их разговор. Видео? Видео, которое может разрушить жизнь Су Цяньцы? Нахмурив брови, девушка быстро уселась за компьютер.
Для доступа к нему требовался пароль, вот почему они не особо следили за тем, кто ещё входит в эту комнату. Однако, к несчастью для них Юй Лили имела навыки в области ИТ. Она быстро взломала пароль и нашла нужный файл.
Включив видео, она увидела Су Цяньцы, окружённую несколькими людьми. Качество видео было хорошим, но угол под которым производилась съёмка давал понять, что камера была скрыта. Высокий мужчина толкнул Цяньцы в угол и лидер группы бросился на неё. За ним последовали другие. Групповуха? Юй Лили в недоумении уставилась на экран.
Уничтожить этот файл
Комната на видео была уставлена зеркалами. Похоже на зал для танцев или йоги.
Какого чёрта? Столько мужчин одновременно? Су Цяньцы и правда такой игрок?Такая ли она на самом деле?
Повлиять на неё всегда было легко, несмотря на агрессивный вид в старших классах. Учитывая прошлое, какой она была, девушка никогда бы не стала в таком участвовать. Кроме того, хотя по слухам характер Ли Сычэна был не из лучших, выглядел он великолепно, и денег у него было много. Для чего Цяньцы участвовать в чём-то подобном?
Юй Лили щёлкнула языком и покачала головой. Просмотрев ещё несколько раз, она выяснила, что видео было собрано по кусочкам. Некоторые фрагменты были сделаны из фотографий. Первое фото - Су Цяньцы общается с Лу Иханем. Второе фото - Цяньцы мило улыбается, а Ихань мечтательно смотрит на неё. Третье фото - они сидят друг напротив друга, и как будто целуются... дюжина фото, где Су Цяньцы ест и проводит время с Лу Иханем. Улыбка Юй Лили исчезла с её лица, а сердце сжалось.
Такая боль...
Она знала уже давно, что Лу Ихань влюблён в Су Цяньцы. Именно поэтому она придиралась к Цяньцы в старших классах. Несмотря на придирки, у Цяньцы с Иханем были весьма близкие отношения. Су Цяньцы думала, что между ними только дружба, но Юй Лили было известно точно, что Ихань видел все иначе. Изображение на экране вновь изменилось. Был вечер Су Цяньцы поддерживала Лу Иханя, помогая ему, они шли по аллее, когда мужчина вдруг упал ей плечи.
С Иханем на видео всё было в порядке, однако Су Цяньцы внезапно вскрикнула и наклонилась к нему, её волосы упали ему на лицо. Изображение застыло и после на экране появилась тёмная комната, в которой была Цяньцы с закрытыми глазами, а Лу Ихань нежно её целовал, чувство ревности, которое при этом испытала Юй Лили, чуть не свело её с ума.
Почему Су Цяньцы так много времени может проводить с ним, а ей даже не удаётся его увидеть? За что? Девушка сглотнула, сдерживая острое желание громко зарыдать и удалила файл из видеоряда. Оно могло сильно подпортить жизнь Су Цяньцы и Лу Иханю. Хотя она и завидовала Цяньцы, нельзя было отрицать и тот факт, что они были друзьями. Пусть это будет искуплением за то, как она себя вела в старших классах. Как только файл был удалён, Юй Лили убедилась, что не оставила никаких следов и быстро вышла из комнаты.
Довольно долго наблюдая за церемонией, Тан Мэнцин с Тан Мэнин так и не дождались действия помады.
Мэнцин топнула ногой. "Наверное, Ли Вэйя заменила помаду. Упаковка немного отличалась".
Заскрежетав зубами, Тан Мэнин прошептала: "Давай вернёмся обратно".
Когда они вернулись в комнату с аппаратурой, Тан Мэнцин сразу же обнаружила, что к компьютеру кто-то подходил. Удивленная девочка обнаружила, что видео пропало.
"Что нам делать? Сестричка, видео пропало". Услышав это, Тан Мэнин быстро проверила компьютер сама. И правда файла там не было.
"Что же теперь? Она просто сорвётся с нашего крючка? Мне этого не хотелось бы этого" - занервничала Тан Мэнцин.
Посмотрев на неё,Тан Мэнин медленно вытащила телефон. "Что ты так волнуешься? У меня есть резервная копия".
Счастье напоказ
Ли Сюнь сделал смешное замечание и представил Су Цяньцы гостям. Девушка, полна невероятного изящества, с улыбкой посмотрела на публику. Золотое платье превосходно подчёркивало её фигуру. Хотя наряд был вечерним, дизайн его при этом был достаточно практичным.
Поскольку подобная формальная речь обещала быть более или менее скучной, публика не надеялась, что девушка скажет что-то интересное. Многие из людей думали, что она вероятно подготовила речь на бумаге, чтобы её прочесть. Однако когда Су Цяньцы заговорила, она всё же привлекла всеобщее внимание.
Репортёры запечатлели поведение Су Цяньцы, её улыбку и наряд. Всё это заслужило комплименты обитателей интернета. Ли Сюн отметил это изменение отношения людей - от холодного презрения к уважению, это заставило его почувствовать гордость. Эту девушку он сам подобрал своему внуку. После речи адресованной публике от лица Су Цяньцы, свет сделали тусклее. Неожиданно загорелся жидко- кристаллический экран.
Она услышала знакомую мелодию, исполненную на фортепиано медленную и печальную. Су Цяньцы удивилась. Это была Элегия. Обернувшись, она увидела изображение. Там стояло большое белое пианино, укрытое от взора любопытных множеством слоёв глицинии. Через лианы растения пробивались золотые лучи солнца, украсив инструмент. За клавишами сидела девушка в белом и, отдавшись процессу, играла, на щеках её блестели слёзы. Позади стоял высокий мужчина и глядел на неё с нежностью. Многие из присутствующих в зале были ошеломлены этой картинкой.
Особенно удивился Оу Мин. Держа в руке стакан с вином, он заметил вслух: "Блиин, этот Ли Сычэн... он и впрямь втрескался в свою жену".
А что там насчёт развода? Что насчёт контракта? Потрогав свой нос, Оу Мин уставился на Юй Лили. Девушка смотрела на стройную фигуру Су Цяньцы. В глазах её читалось обожание. Какая эта Цяньцы счастливая!Музыка продолжилась, но фото изменилось.
Ли Сычэн склонил голову, чтобы поцеловать Су Цяньцы где-то в небесах, она же широко раскрыла глаза. Девушка определённо была застигнута врасплох.
На пляже, лицо Су Цяньцы между его ладоней, а губы покрыли её губы.
Глубоко под водами океана в ресторане она обхватила его плечи своими руками и подняла на него свои счастливые глаза.
Все эти кадры весьма впечатлили репортёров.
Глядя на эти фото, Тан Мэнин щипала себя ногтями.
"Чёрт"! -Тан Мэнцин тоже не могла этого выдержать: "Почему же братец Сычэн так сильно её любит"?
"Это неправда", - воскликнула Тан Мэнин. "Невозможно, чтобы он её действительно любил. Если бы он любил эту суку, то ко мне он даже и не притронулся бы. И мой ребёнок лучшее этому доказательство".
Тан Мэнцин, слыша эти слова, засомневалась в них, глядя на настоящие чувства в глазах Ли Сычэна, запечатлённые на фотографиях. Разве может он их так хорошо изображать?
"Он притворяется только ради старика. Его подтолкнул к этому Капитан Ли".
Тан Мэнцин почувствовала облегчение: " И что теперь"?
"Чем сильнее они выставляют напоказ своё счастье, тем жёстче будет удар по лицу Су Цяньцы, когда мы покажем своё видео". Лицо Тан Мэнин перекосила злоба. "Давай подождём и посмотрим. В этот раз она сухой из воды не выйдет".
Люблю тебя
"Чёрт, не могу на это смотреть больше"
"Мистер Ли такой привлекательный".
"Су Цяньцы повезло, такой мужчина..."
Эти возгласы доносились из рядов тех, кто учился с Цяньцы, в голосах слышалась неподдельная зависть и уважение.
Лицо появившегося Ли Сычэна было холодным как обычно. Впрочем, судя по тому, как он был мягок можно было сказать, что у него хорошее настроение. "Всех приветствую. Спасибо что пришли на пресс-конференцию моей жены. Я Ли Сычэн". Его голос располагал к себе, звучал глубоко и проникновенно.
Девушка посмотрела на его лицо и сердце её бешено забилось. Он был так прекрасен... Су Цяньцы покраснела и замерла глядя на экран, с которого смотрело лицо. Она поняла, что Ли Сычэн предварительно отснял это видео. Судя по заднему фону, запись была сделана в Америке.
"... Мы уже запланировали организовать грандиозную свадьбу. Хотелось бы, чтобы вы все смогли на ней присутствовать. Спасибо".
Сычэн был не лучшим оратором. Его речь звучала так, как будто на экране показывали новости. Тем не менее Су Цяньцы умилилась и нежно посмотрела на него. Она умирала от счастья. Девушка думала, что его речь закончилась, но тут весь его вид преобразился, стал мягче, как будто он разговаривал лицом к лицу с девушкой. Он сказал: "Хочу поблагодарить мою жену, которая ждет моего возвращения домой".
Жена... звучало совсем неплохо.
"Я дождусь", - не смогла удержаться от ответа Су Цяньцы. Она сказала шепотом, но перед ней стоял микрофон, про который она не подумала. Ее ответ прозвучал громко и отчётливо.
Мужчина на экране замолчал, а затем сказал: "Люблю тебя".
Все в зале ахнули.
Ли Сычэн сказал что-то слащаво-сентиментальное? Каждому человеку в зале захотелось убиться.
"Сумасшедший мир". Оу Мин чуть не проглотил стакан, который он держал в руке. "Он совсем рассудка лишился"?
"Когда я в первый раз это увидел, у меня была такая же реакция", - сказал юнец, сидящий напротив Оу Мина. Он был в формальной одежде, которую он надел похоже впервые.
Глядя в монитор ноутбука перед собой, юноша ударил пальцами по клавиатуре и вздохнул. "Оставил мне столько дерьма, с которым нужно разобраться. Ужасно"!
Оу Мин честно сказал ему: "Слышал, что ты занимался вымогательством у Ли Сычэна и получил кучу денег. А сейчас ты просто что-то для него делаешь. На его месте я бы вообще тебя убил".
Ло Чжань хихикнул. "Потише! Если не будешь такого говорить, то можем ещё побыть хорошими братишками". Ударив по клавише escape, он удовлетворённо кивнул. "Сделано! Миссия закончена. Теперь у меня ещё десять миллионов".
Юй Лили чуть не поперхнулась своим вином. "Десять миллионов"?
Она ни черта не смыслила в мире этих богачей. Если Ли Сычэн знал, что будет отсутствовать, мог бы просто попросить помощника, который бы включил это видео. Зачем ему было нанимать кого-то за такие деньги лишь для того, чтобы он включил это видео? Этого Юй Лили понять не могла. Пока люди продолжали обсуждать отношения пары, заговорил сладкий женский голос.
"В этот день я хочу раскрыть перед вами правду".
Услышав эти слова все люди посмотрели на говорящего, это была стройная девушка, она стояла в конце зала. Держа в руках микрофон, Тан Мэнин под взглядами всех присутствующих прошла на сцену. Многие из присутствующих узнали её, ведь Тан Мэнин долгое время работала секретаршей Ли Сычэна. Затем по каким-то причинам она ушла из Финансовой Группы Ли.
Пристально глядя на Су Цяньцы, Мэнин с уверенным видом медленно произнесла: "Я больше уже не могу об этом молчать. Мистер Ли - человек, которого я уважаю больше всех, наверное, даже больше всех в мире. Я не могу больше терпеть того, что эта женщина ему изменяет. Сегодня я сорву покров с этой тайны".
В зале вновь ахнули.
Сорвать покров? Неужели у Су Цяньцы есть то, что она от всех скрывает?
Сорвать завесу
Экран, где было привлекательное лицо Ли Сычэна внезапно потускнел. Свет везде погас, выглядело это таинственно. Все уставились на экран из колонок внезапно донёсся крик. Зрители, застигнутые врасплох были поражены. Тан Мэнин же напротив становилась всё более и более довольной. Глядя на то, как испугалась Су Цяньцы, Мэнин указала пальцем вниз и резко бросила: Иди к чёрту!
Увидев, как она довольна, Цяньцы даже испытала к ней симпатию. Мэнин неожиданно улыбнулась торжествующей сопернице. В её улыбке можно было уловить сарказм и откровенную ненависть. Лицо Цяньцы ничего не выражало. По спине Мэнин пробежал холодок.
Высокомерная девчонка, посмотрим как ты запоёшь после того, как увидишь запись.
Мэнин перевела взгляд с соперницы на большой экран. На нём несколько мужчин затолкали в угол молодую женщину после чего их лидер бросился на неё. За ним последовали другие. Глаза зрителей широко распахнулись от удивления.
"Это миссис Ли"?
"Я и не думал что она так... открыта".
"Нет, не похоже на миссис Ли".
Возникли кадры с лицом женщины в близком ракурсе. Тонкие черты лица и соблазнительный вид, оно явно отличалось от мягкого и невинного личика Су Цяньцы. Это было ясно...
"А не миссис Тан ли это"?
Выкрикнул кто-то из присутствующих и все взгляды упали на Тан Мэнин. Девушке показалось, словно её ударила молния, она не знала, что делать. Видео на экране было смонтировано по её указаниям. Она просматривала каждую деталь. Если не просматривать его медленно, никто бы не догадался, что оно подделано. В этот раз она была уверена. Су Цяньцы после него было не отмыться. Но то, что кто-то распознает в этой актрисе другую женщину, она не предполагала. Тан Мэнин совсем потеряла голову.
"Да как такое возможно"...
Как такое может быть? Ведь там должно быть лицо Су Цяньцы? Тонкие черты лица были живыми и превосходными, и действительно имели сходство с Тан Мэнин.
Су Цяньцы метнула острый взгляд в сторону Мэнин и холодно сказала в микрофон: "Разве это не ты сказала, что собираешься сорвать завесу с моей тайны? Это то, что ты нам пыталась показать"?
Тан Мэнин побледнела, по спине побежал холодок. "Это не я"! - она задрожала под взглядом толпы. "Су Цяньцы - это она пытается меня подставить. Зачем ты это делаешь"?
Прежде чем она договорила, картинка вновь сменилась. Экран потемнел. Судя по заднему фону это был заброшенный склад. Рядом с мотоциклистом стояла женщина чьё тело полностью было скрыто одеждой. Каждое слово их разговора было отчётливо слышно.
Она убила первого ребёнка Су Цяньцы
"Самый популярный альфонс, постоянно появляется на скандальных фотографиях вроде этих. Я заплатил тому, чьи это были фото, чтобы он их пока не выкладывал и заменил женские лица".
"Прекрасно сработано. Даже мне неочевидно, что это подделка".
"Ну разумеется. Где взять то, что ты хочешь добавить"?
"Вот. Не забудь добавить. Тогда Ли Сычэн уже не сможет от этого отмахнуться".
...
"Ты должна понимать, что я своей жизнью рискую, помогая тебе. Помнишь, что случилось с тренером Цзинем? Если Ли Сычэн об этом узнает, последствия для меня могут быть ещё хуже".
Эта беседа происходила между женщиной и мужчиной что были на экране. Кому принадлежал голос мужчины было не ясно, однако голос женщины был определённо голосом Тан Мэнин. Она только что грозилась приподнять занавесь с лица Су Цяньцы, однако вместо этого показала сцены из своей личной порочной жизни. Более того, судя по увиденному она определённо была замешано в чём-то плохом... Разве мисс Тан не прославилась своей скромностью? Разве она не прославилась своею добротой и миловидностью? Она не должна была творить такие вещи, верно?
Впрочем, кто бы не запустил видео, последнее было настолько натуральным, что о подделке и речи быть не могло.
"Это не я. Кто хочет меня подставить? Кто этим занимается"? - воскликнула Тан Мэнин.
Видя как рушатся их планы, Тан Мэнцин позвала на помощь: "Мамочка, приезжай! Су Цяньцы обижает сестричку". Девочка практически всхлипывала, - "У неё ведь по прежнему ребёнок от братца Сычэна".
Внезапно на экране возникли изображения Тан Мэнин и Тан Мэнцин.
Из колонок донёсся голос Тан Мэнцин: "Сестричка, ты видела новости"?
Ли Вэйя, которая тоже наблюдала за всем происходящим из толпы узнала голос Тан Мэнцин и её сердце взволнованно заколотилось, она беспокоилась за лучшую подругу. Пожалуйста, только не говори чего-то, выходящего за рамки приличия...
Далее послышался голос Тан Мэнин: "Ага. Такого от Ли Сычэна я не ожидала, он так безжалостно поступил. Всего лишь за то, что Су Цяньцы отхлестали по лицу, он разорил бизнес Цзетяня".
Тан Мэнцин быстро спросила: "Что же нам делать, сестричка? Если он выяснит, что это мы послали подделанные в фотошопе фотографии той пожилой даме, не возникнет ли у нас из - за этого проблем"?
Хотя Ли Сычэн и пытался подавить слухи о том влиянии, которое произвело на него избиение его жены женою Фу Цзэтяня, многие люди об этом знали. Мало кто из них знал, впрочем, что подстроено это было Тан Мэнин.
Лицо Сунь Ифаня внезапно помрачнело, его глаза, подобные кинжалам устремились в сторону Тан Мэнин.
"Не волнуйся. Он ни за что об этом не узнает", - голос Тан Мэнин звучал уверенно, она усмехнулась: "У меня получилось убить её ребёнка так, что никто и не понял, что это я. Если ты об этом никому не расскажешь, то как кто-то узнает"?
После этих слов все, кто слышали об этом ахнули. Она убила первенца Су Цяньцы. Какая жестокость! Что за ненависть она в себе держит, чтобы так поступать с женщиной!
Он все знал
Из колонок в очередной раз раздался голос. Он принадлежал Тан Мэнцин, она колебалась: "Но"...
"Никаких но. Будь умницей. Всё, что есть у Су Цяньцы - это поддержка старика Капитана. Ну и хорошо, а меня поддерживает Цинь Шухуа. Когда Капитан умрёт, придёт наше время".
...
Когда капитан умрёт? Это было сказано про Ли Сюня? Лицо стоящего на сцене Капитана Ли ожесточилось. Он посмотрел на Тан Мэнин, глаза его при этом были полны презрения и отвращения. Ли Сюнь давно знал, что от этой девушки ничего хорошего ждать не следует. Но он даже и подумать не мог о том, что она окажется настолько жестокой, что будет желать его смерти. Какая нелепость! Она хочет попасть в семью Ли лишь потому, что нравится Цинь Шухуа? Даже если Ли Сюнь умрёт, женою Ли Сычэна никогда не станет кто-то из семьи Тан, пока он будет жив.
В её направлении устремились взгляды выражающие осуждение, отвращение, презрение, разочарование и просто шокированные взгляды. Чувствуя на себе все это, Тан Мэнин отступала назад шаг за шагом. Её гордое лицо побледнело, запинаясь, она произнесла: "Это не я... Зачем вы меня подставили"...
Никто не испытывал к ней симпатии.
Изображение Тан Мэнин с Тан Мэнцин по прежнему оставались на экране. "Ну так что? Если у нас не получилось разделаться с ней в этот раз, у нас будет другая возможность. Разве это не старый капитан выбил для неё пресс-конференцию? В этот раз мы устроим ей большой сюрприз. У меня ещё множество козырей в руке. Этой идиотке Су Цяньцы со мной не соперничать".
"Что за сюрприз"? - с любопытством спросила Тан Мэнцин.
"Там и узнаешь", - оборвала её Тан Мэнин.
Послышался звонок сотового и Мэнин сказала: "Мне звонят. Выйду на минуточку".
...
"Она даже от своей сестры что-то скрывает"! - голос Юй Лили оборвал воцарившуюся тишину. Эта фраза была подобна камню брошенному в озеро и нарушившему спокойствие. Люди принялись шептаться.
"Тан Мэнин так ужасна"...
"Разве они все не говорили, что миссис Тан добрая и вежливая? Какого чёрта"?
За что эта девушка из Тан обозлилась на миссис Ли? Она убила её первенца и пыталась унизить здесь. Если бы ей это удалось, то миссис Ли лишилась бы всей своей репутации.
Перешёптывание становилось всё громче и громче.
Тан Мэнин бледнела всё сильнее и сильнее, ноги стали ватными. Не может быть. Этого не должно было случиться. Она всё хорошо подстроила. Спланировала каждую деталь. Всё должно было получиться так, как хотелось ей. Почему всё вышло вот так? Почему... ничего не понимая Мэнин посмотрела на Су Цяньцы. Девушка однако смотрела в сторону столика.
За тем столиком рядом сидели Оу Мин с Ло Чжанем. Ло Чжань? Точно, это он! Внезапно Тан Мэнин всё поняла и совершенно расстроилась. Это был один из лучших друзей Ли Сычэна, умелый хакер. Единственным из тех, у кого было достаточно влияния и денег, чтобы нанять его являлся Ли Сычэн. Значит... это шоу было подстроено Ли Сычэном?
Если сбежишь, то будешь тр**нута ночью десять раз
Самолёт из Нью Йорка в Кингстон прибыл в 20:48.
Юй Лили вдруг поняла, почему Ли Сычэн предложил Ло Чжаню десять миллионов долларов. Десять миллионов! Впрочем этого того стоило, Тан Мэнин преподали урок. Шокированная от того, как далеко может зайти Ли Сычэн, Лили сильно позавидовала Цяньцы. С мужем, который так сильно любит девушку и лучшим другом, который всегда готов прийти ей на помощь, Су Цяньцы намного более удачлива, чем Юй Лили. Девушка посмотрела на Оу Мина и ощутила горечь. У всех разная доля.
Мин в это время беседовал с Ло Чжанем. Почувствовав взгляд Лили, он обернулся к девушке и увидел, что она грустит. Мужчина подошел
к ней и спросил: "В чём дело"?
"Ни в чём", - скривила губы Лили, решив ничего не объяснять.
Оу Мин нахмурил брови и смутился. Приблизившись к девушке, мужчина поцеловал её в щёку: "Сердишься"?
Юй Лили вытерла лицо рукой. "Прекрати"!
"Может быть и хуже". Оу Мин скривил губы. "Могу тебе потом напомнить, если ты забыла".
"Отвали"! - девушка бросила на мужа презрительный взгляд.
Прищурив глаза, Оу Мин приобнял девушку, притянув её поближе к себе. Пододвинув свой стул к её, он убедился, что между сиденьями нет зазоров.
Юй Лили захотелось сбежать, но Мин прижал её и прошептал ей на ухо: "Если ты сейчас от меня сбежишь, то я тр**ну тебя вечером десять раз. Хочешь попробовать"? Его голос был злым, в нём отчётливо слышались нотки предостережения.
Она прекрасно понимала, что он не шутит и немедленно сделала покорный вид. Подумав о чём-то она спросила: "Что если я не убегу"?
"Тогда я тр**ну тебя один раз". Впрочем, уточнять как долго это будет длиться он не стал.
Не догадываясь о чём он задумался Юй Лили промолчала.
Мужчина остался доволен и подлил ей вина в бокал, как джентльмен.
Не в силах больше вынести публичное унижение Тан Мэнин упала на пол. На полу лежал ковёр, поэтому женщина не повредилась. Падение однако сильно её смутило. Мэнин попыталась подняться, но сразу же потеряла равновесие.
"Милая дочка"! - послышался крик, появилась немного полненькая женщина средних лет. Увидев сидящую на полу Тан Мэнин, она воскликнула: "Дочка, почему ты сидишь на полу? Это может быть вредно для твоего ребёнка"!
Эти слова прозвучали подобно бомбе, шокировав публику.
Твоего ребёнка?
Тан Мэнин беременна?
Подбежав к дочери, миссис Тан помогла ей подняться. Взяв микрофон, который обронила Тан Мэнин, она закричала в него: "Цинь Шухуа, выйди сюда. Нам нужно поговорить"! Цинь Шухуа -мать Ли Сычэна. "Моя дочь беременна от твоего второго сына. Думаешь он может её игнорировать"? Голос миссис Тан звучал крайне громко. Колонки сделали его практически оглушающим.
Цинь Шухуа в это время общалась с друзьями и родственниками. Услышав крик она подошла и ,увидев сломленную Тан Мэнин, испытала к ней крайнюю жалость. Быстро переместившись ближе, она спросила: "Что случилось"?
"Курица, которая не может отложить свои яйца обижает мать первенца Ли Сычэна"!
Мальчику три месяца
Голос миссис Тан был оглушающим, она похоже не знала слово "Скромность". Она назвала свою дочь матерью первенца Ли Сычэна на глазах у присутствующих. Но ведь первенцу в первую очередь необходимо быть признанным. Даже если она и вынашивает дитя мистера Ли, то он по меньшей мере будет сейчас незаконно рожденным. Откуда она взяла, что это его "первенец". Гости были ошеломлены наглостью миссис Тан. В сторону Су Цяньцы устремилось множество озадаченных взглядов.
В сравнении с тем, как побито выглядела Тан Мэнин, и как бесстыдно вела себя её мать, Су Цяньцы выглядела очень изящной. Она стояла на сцене и казалась недосягаемой для всего этого фарса.
"Не удивительно, что Капитан Ли выбрал Су Цяньцы, а не Тан Мэнин", - раздался из толпы голос. Те из присутствующих, кто хотел приободрить членов семьи Ли немедленно согласились, голоса становились всё громче и громче.
Мэнин подняла свою голову, схватила Цинь Шухуа обоими руками и воскликнула: "Тётушка"... из глаз девушки немедленно хлынули слёзы. "Я знаю, что ты всегда любила меня. Знаю, что разочаровала тебя. Но ведь ребёнок невиновен. Я и вправду вынашиваю ребёнка Ли Сычэна. Ты знаешь меня с детства. Пожалуйста, поверь мне".
Цинь Шухуа и правда всегда эта девушка нравилась, не только за то, что была способной и умной, но также и за то, что была в ее присутствии доброй и учтивой. Наблюдая как она взрослеет, Цинь Шухуа думала, что очень хорошо знает девушку. Такой человек, как Тан Мэнин не стал бы ей врать. Услышав слова Мэнин, Шухуа положила руки на ее руку, но в этот момент кто-то позвал:"Шухуа, подойди сюда". Голос принадлежал пожилому человеку, однако звучал властно.
Женщина посмотрела на Капитана Ли, а затем на Тан Мэнин и заколебалась. В этот момент Тан Мэнин схватила её за руку и упала на колени на полу. "Ребёнку уже три месяца. Это мальчик, тётушка"...
Услышавшая эти слова Су Цяньцы почувствовала себя так, словно задыхается. Три месяца. Со времени того звонка из Австралии прошло как раз три месяца, это значит, что она забеременела именно тогда.. Судя по тому, как выглядела Тан Мэнин, она говорила правду. Ещё тот телефонный звонок... Сердце Цяньцы сжалось. Она стиснула кулаки, глядя на Цинь Шухуа и Тан Мэнин.
Капитан Ли заметил как изменились эмоции Су Цяньцы и положил руку на плечо невестки. "Этот парень никогда бы такого не натворил". Никто не знал Сычэна лучше его. Характер внука так сильно напоминал его характер, что что-то подобное он ни за что бы не сделал. В этом Капитан Ли был совершенно уверен. Цяньцы кивнула, сразу же почувствовав себя лучше. Это верно. Он никогда бы такого не сделал.
"Мэнин, поднимись. Ты сможешь поговорить с Ли Сычэном когда он вернётся. Хорошо"? Цинь Шухуа всё ещё чувствовала себя неловко перед Мэнин. Если бы она стала настаивать, то возможно Ли Сычэну не пришлось бы жениться на Су Цяньцы...
Мэнин громко закричала: "Если ты мне не веришь, то я не поднимусь. Мой ребёнок правда от братца Сычэна"...
"Серьёзно"? - холодный голос, раздавшийся позади, пронесся сквозь толпу. Обернувшись, люди увидели у двери рослую фигуру. Ледяной взгляд, мужчина с сарказмом наблюдал за Тан Мэнин. "Ты когда-нибудь слышала слово бред'"?
Время поговорить
Мужчина был высоким и привлекательным. Он сразу же заполучил внимание присутствующих просто появившись перед ними. Сычен вошёл в зал с лицом, не выражающим ничего, лучи света выделили его фигуру. Одетый сообразно случаю, он был отстранённым и холодным. Но в тот миг когда на него посмотрела Су Цяньцы, мужчина почувствовал словно в его сердце что-то расцвело. Ощутив одновременно сладость и горечь, девушка сразу кинулась к нему.
От её вида взгляд мужчины несколько оттаял и он развел руки, чтобы обнять девушку. Страстные объятия: его холодность как ветром сдуло. Обвив его руками, Су Цяньцы радостно воскликнула: "Ты вернулся"!
"Да, вернулся". Голос погружал и обволакивал, подобно музыке, которую играла бы лучшая виолончель.
Цяньцы подняла голову и осмотрела его лицо. Ли Сычэн выглядел уставшим. Под глазами пролегли тени. После нескольких дней проведённых в Америке, черты его лица заострились. Должно быть он потерял в весе. Переживая за мужа, Су Цяньцы коснулась его лица пальцами: "Ты должно быть устал".
Ли Сычэн взял её руку и поцеловал: "Увидев тебя, я уже не чувствую усталости".
"Айяйяй"... - с серьёзным видом воскликнул Капитан Ли. "Вам, молодые люди, следовало бы держать себя в руках". Услышав это, присутствующие захихикали.
"Нет, я на это смотреть не могу", - вид Ло Чжаня выражал зависть и гнев. "Бро, это негуманно выставлять напоказ вашу любовь перед простыми смертными вроде нас".
"Это уже слишком", - Оу Мин тоже почувствовал зависть. Посмотрев на Юй Лили, он сказал: "Но я не возражаю с ними посоревноваться".
Девушка смахнула с себя руку мужчины: "Отвали"!
Миссис Тан была в ярости, она подбоченилась и, схватив микрофон, закричала в него: "Ли Сычэн, ты как раз вовремя. Давай поговорим о том, что ты должен сделать".
Прищурив глаза, мужчина двинулся к ней, держа Су Цяньцы за руку.
Цинь Шухуа, увидев как яростно настроена миссис Тан, потянула своего сына в сторону и сказала: "Тебе нужно с нами поговорить. Что случилось? Почему Тан Мэнин внезапно забеременела"? Своим поведением женщина давала понять, что верит Мэнин.
Капитан Ли сказал с потеменевшим лицом: "Шухуа, отойди в сторону. Сычэн сам сможет это уладить".
"Но"...
"Отойди, немедленно".
Замолчав, Цинь Шухуа молча пошла к Капитану.
"Братец Сычэн"... - заметив как близки стали Су Цяньцы с Ли Сычэном, Тан Мэнин просто сходила с ума. Но она по прежнему притворялась вежливой и скромной. Глядя на мужчину, она тихо сказала: "Я... прости. Мне не следовало оставлять ребёнка, не предупредив тебя"...
"Знаешь", - Ли Сычэн окинул её холодным взглядом в котором не было ни тени сочувствия. "Это твой ребёнок, и ты можешь его оставить или избавиться от него. Как пожелаешь".
Осознав как он относится к ней, Тан Мэнин стиснула зубы, выпрямилась и сказала: "Это же и твой ребёнок. Ты его отец, разве не так"?
Услышав это, Ли Сычэн неожиданно улыбнулся. Его улыбка была настолько яркой, что привлекла к себе внимание. Семья Ли, семья Тан и гости приглашённые на встречу и пресс- конференцию смутились, увидев его реакцию. Хотя эта улыбка выражала исключительно иронию.
Ли Сычэн медленно сказал: "Настало время поговорить".
Время проснуться, Тан Мэнин
Улыбка пропала с лица Ли Сычэна, мужчина медленно произнёс: "Когда мне было восемнадцать на моём дне рождения ты притворилась пьяной и уснула в моей постели, пытаясь меня соблазнить. Я попросил служанку отправить тебя домой, никому ни слова об этом не сказав".
После того инцидента прошло восемнадцать лет. Тан Мэнин побледнела, не понимая к чему мужчина неожиданно это вспомнил.
"Когда мне было двадцать ты притворилась, что повредило колено и попросила меня доставить тебя до дома. Затем ты воспользовалась этим чтобы публично заявить, что ты моя подружка и заставила мою мать поверить что мы парочка. Я не разоблачил твоей лжи, но продолжал держаться от тебя на расстоянии. В прошлом году я отправился в бизнес поездку в Австралию. На вечеринке ты попросила своего друга, чтобы он спровоцировал меня, попытавшись затеять драку за тебя. После того, как у тебя это не получилось ты подослала кого-то, чтобы он остановил мою машину, желая получить от меня ответ. В этом году ты подмешала мне наркотики в свадебную ночь, желая, чтобы я переспал с тобой. После того, как и это тебе не удалось, ты подставила мою жену, желая, чтобы я сомневался в ней и держал на расстоянии. На следующий день ты специально пришла в нашу комнату, чтобы дать мне это понять. Я не стал ничего выяснять".
Чем больше Тан Мэнин всё это слышала, тем сильнее бледнела. Оказывается он обо всём знал. Как он это выяснил? Она всё делала сама, скрытно от других.
"Чёрт. Какое бесстыдство"! - возопила Юй Лили и многие люди с ней согласились.
"Мистер Ли не стал бы врать. Кроме того она и сама ничего не отрицает".
"Разве она не леди? Разве она не вежлива, не добра"?
"Вот, никогда не суди о книге по её обложке. Похоже, что всё это правда"...
Тан Мэнин застыла, лицо девушки стало мертвенно бледным.
Он метнул на неё холодный взгляд и сказал: "Несколько месяцев назад ты наняла кого-то, чтобы тот заказал тренера Цзиня причинить вред моей жене, что привело к аборту, смерти моего первенца до того, как мы выяснили, что он вообще был".
Тан Мэнин чуть не упала в обморок, однако миссис Тан быстро её поддержала.
Мужчина продолжил, будто не заметив её эмоционального коллапса. "Три месяца назад я отправился в очередную поездку по бизнесу в Австралию, а тебя взял с собой. Ты была пьяна и попыталась задержать меня в своей комнате. Я спешил, чтобы вернуться в страну, поэтому оставил Чэн Ю, чтобы она помогла тебе протрезветь. Ты же прогнала её прочь и пригласила в свою комнату незнакомца".
После этих слов в толпе начал нарастать шум. Три месяца назад. А ребёнку Тан Мэнин тоже было три месяца, это значило...
"Чушь"! - истерично закричала Мэнин. "Этот человек был тобой. Это был ты! Я бы никого с тобой не спутала. Прекрати мне лгать"!
Ли Сычэн поджал губы с холодным выражением лица. "В это время я на самолёте возвращался в страну. Как бы я мог сделать с тобой ребёнка"?
"Нет, не может быть"! - вид у Тан Мэнин был униженный, однако тон голоса оставался твёрдым. "Это был ты. Я бы ни с кем кроме тебя этого не стала делать". На глазах девушки выступили слёзы, она принялась умолять: "Братец Сычэн... Не мог бы ты попросить их сначала уйти, и мы бы смогли поговорить наедине"...
На карту было поставлено так много, и Тан Мэнин была напугана. За что больше всего переживал Тан Чжэнхао, так это репутация их семьи. Поскольку вокруг было так много репортёров, то в новостях уже всё было запечатлено. Ей нужно было взять ситуацию под контроль прежде, чем она потеряет всё.
Однако Ли Сычэн уже не хотел иметь с ней никаких дел. "Твои иллюзии развеялись", - сказал Ли Сычэн холодно, глядя на девушку. "Время проснуться, Тан Мэнин".
ДНК тест
Сломленная Тан Мэнин громко закричала. Нет в мире ничего такого, что ранит сильнее, чем быть отвергнутой любимым. И в мире не было ничего ужасней того, что её достоинство было публично уничтожено именно им. Она вынашивала ребёнка, его ребёнка! Тан Мэнин разревелась, и некоторые из мягкосердечных женщин даже почувствовали к ней жалость.
Однако...
"Кто жалок, тот должно быть и ненавистен", - послышался голос из толпы.
Тан Мэнин закричала ещё громче, "Братец Сычэн, хорошо если ты не хочешь этого признавать. Но ребёнок, которого я вынашиваю, он из семьи Ли, твой сын! Не важно насколько ты меня ненавидишь, но это факт. Это твой первенец"!
Су Цяньцы крепче вцепилась в руку Сычэна, она почувствовала себя неловко и подняла на него глаза. Правду ли она говорит?
Заметив её взгляд, мужчина сжал её руку крепче и прошептал: "Ты доверяешь мне"? Голос его был таким тихим, что услышать его могли лишь они вдвоём. Глядя на его спокойное лицо, Су Цяньцы оцепенела. В её памяти всплыл тот чувственный голос в телефоне...
Судя по одержимости Тан Мэнин по отношению к Ли Сычэну, было невозможно, чтобы она переспала с кем-то другим. Су Цяньцы была твёрдо в этом уверенна. Однако Сычэн заставил её в этом сомневаться...
Кто из них говорит правду? Верит ли она ему? Следует ли ей верить?
Взгляд Ли Сычэна потускнел.
Через несколько секунд Су Цяньцы кивнула. "Я тебе верю". Ей было это нужно. Крепко схватившись за руку мужа, девушка взглянула на Мэнин и громко заявила: "Тогда давайте проведём тест на ДНК".
Тест покажет кто прав. Нет ничего более убедительного, чем правда.
Услышав это Ло Чжань хлопнул в ладоши. "Анализ крови! После него всё сразу вскроется. Если бы мой брат испытывал к тебе какие-то чувства зачем бы он стал жениться на Су Цяньцы"?
Правда всегда ранит сильнее всего. Тан Мэнин смотрела на держащихся за руки Цяньцы с Ли Сычэном полная негодования и зависти. Всё это должно было быть её. А унижать публично должны были Су Цяньцы.
"Моя дражайшая дочь"! - воскликнула миссис Тан. "Что ты нашла в этом мужчине? Выглядит он хорошо, но его характер ужасен, бросить тебя после того, как переспал. Позор"!
"Так мы правды не узнаем", - внезапно вмешался Оу Мин. Пробравшись в центр зала, он спросил, "Я знаю Ли Сычэна лучше других. Осмелитесь ли вы позволить своей дочери пройти тест на ДНК"?
"Она должно быть напугана".
"Беременна от какого-то мужчины, и пытается повесить это на Ли Сычэна. Ему наверное ужасно обидно".
"Я знал, что мисс Тан так относится к мистеру Ли"...
Положив руки на живот, Мэнин воскликнула ещё громче: "Ли Сычэн, если ты даже не захочешь своего ребёнка, я всё равно хочу его".
"Что она имеет в виду"?
"Она напугана"?
"Должно быть она волнуется, что её ложь будет изобличена".
Со слезами в глазах Мэнин уставилась на Су Цяньцы и закричала: "Как мы проведём тест, пока ребёнок ещё не родился"?
Окинув её холодным взглядом, Цяньцы ответила: "Это можно сделать с помощью амниоцентеза".
А как насчет детектора лжи?
Голос у Су Цяньцы был чрезвычайно спокойным. Её чёрные глаза в
этот момент выражали жгучую ненависть. Тан Мэнин, смотревшая на Цяньцы почувствовала, что не знает эту женщину на самом деле.
Кто эта Су Цяньцы?
Изменения были на лицо! Старая Цяньцы была упрямой и неуправляемой, при этом очень застенчивой. Перед таким количеством людей она не смогла бы не то что говорить, даже стоять спокойно и то не смогла бы. Девушка однако стояла прямо перед ней и никакой боязни сцены у неё не наблюдалось. Её вид, выражение лица кардинально отличались от тех, к которым Мэнин привыкла. Казалось как будто... она была вторым Ли Сычэном! Немного шокированная этим неожиданным сравнением, Тан Мэнин отвела глаза, выпалив: "Нет"!
Юй Лили усмехнулась: "Ты не осмелишься, ведь так"?
Ло Чжань покачал головой и саркастично выпалил: "Миссис Тан, я и не думал, что вы такая. Вы переспали с никем и пытаетесь обвинить моего братишку. Какая мерзость"!
"Это клевета. Вы можете отправиться за это в тюрьму".
Тан Мэнин стиснула зубы и оглядела присутствующих налитыми кровью глазами. "Этому ребёнку всего три месяца. Амниоцентез? Вы могли бы с тем же успехом потребовать аборта"! Её голос почти сорвался на крик, который затем перешел в рыдания. "Ли Сычэн, не так уж важно признаешь ли это ты. Я оставлю этого ребёнка. Он принадлежит семье Ли, и это тебе не изменить".
После этих слов все присутствующие замолчали. Амниоцентез был относительно рискованной процедурой. Лучше было все же подождать до второго триместра, чтобы его провести. Если только не крайняя необходимость, практически никто из родителей не стал бы этого делать. Но была ли такая возможность в этих обстоятельствах?
"Чэн Ю", - холодно позвал Ли Сычэн.
Вздрогнув от неожиданности, Ю быстро приблизилась к боссу: "Я здесь".
"Позвоните психиатру и назначьте приём для миссис Тан".
Услышав эти слова, никто не издал ни звука. Кивнув, Чэн Ю быстро просмотрела контакты.
Кто-то из толпы внезапно спросил: "Вы серьёзно"?
Посмотрев на этого человека, Сычэн холодно ответил: "Ли Сычэн никогда не шутит".
"Ли Сычэн, ты - задница"! - заорала миссис Тан. "Это ты здесь псих! Позорный плэйбой! Ты и правда думаешь, что такой важный"?
Разъяренный голос миссис Тан заполнил собою всю комнату. "Смелости переспать с моей дочерью у тебя хватило, а признать это не смог? Какой трус! Су Цяньцы, ты - сука! Вы двое вполне друг друга стоите"!
"Заткнись"! - от голоса Ли Сычэна температура в зале словно понизилась.
Разразившаяся недавно воплями, миссис Тан немедленно смягчила натиск и запинаясь пробормотала: "Ч... Что? Я что-то не то сказала? Ты - задница"!
"Она и впрямь из семьи Тан? Манеры ужасные"!
"Тот факт, что они не согласны на ДНК тест говорит о многом".
"Я уже много лет сотрудничаю с мистером Ли. Мы довольно хорошо знаем какой он".
"Точно"!
Тан Мэнин сказала с ухмылкой: "Я не стану подвергать жизнь своего ребёнка риску ради вашего эксперимента. Это ребёнок Ли Сычэна и это факт".
"Может быть мы можем предпринять что-то другое", - предложил Оу Мин.
"Что ты имеешь в виду"?
"Детектор лжи". - Оу Мин посмотрел на Тан Мэнин. "На это ты согласишься"?
Окинув мужчину взглядом, Мэнин ответила: "Почему бы и нет"?
У Ли Сычэна лишь одна женщина
"Точно, почему бы нет"! - вторила ей миссис Тан. "У моей Мэнин может быть лишь один мужчина, в отличие от этой суки, у которой множество романов с разными парнями. Ей еще повезло, что она потеряла ребёнка. Иначе пришлось бы выяснять кто его отец".
Эти слова привели Су Цяньцы в ярость. Она уже собиралась что-то ответить, но кто-то из гостей воскликнул: "Вам бы свой рот с мылом помыть".
Обернувшись, люди увидели вышедшего вперёд Сунь Ифаня. Мягкий обычно сейчас музыкант был мрачен. "Вы действительно так грубы, что и дочь у вас столь же бесстыдна".
Услышав слова Ифаня, миссис Тан прыснула в ответ: "А ты ещё кто такой? У меня дочь образованная, а у Су Цяньцы даже родителей нет, чтобы объяснить ей, что такое хорошо и что такое плохо".
Ифань так взбесился, что его рука едва сама не поднялась для пощечины. Он бездумно выпалил: "Это не правда. Я её отец".
По залу пронёсся вздох изумления. Цяньцы даже оцепенела, уставившись на музыканта.
Сказав это, Сунь Ифань сначала подумал, что совершил ошибку, однако встретившись взглядом с Су Цяньцы, внезапно ощутил внутреннее воодушевление и добавил: "Я - Сунь Ифань, являюсь отцом Су Цяньцы. Признаёт ли она это или нет, и я горжусь тем, что она моя дочь".
"Де**мо! Вот это новости", - Ло Чжань среагировал одним из первых.
Это изумило даже присутствующих знаменитостей, которые многое повидали в своей жизни. С такой славой и репутацией которыми обладал этот музыкант было явно неразумно вмешиваться в скандал касающийся его нелегальной дочери. Это могло навредить ему или даже уничтожить его карьеру. Он мог бы лишиться всего, над чем работал долгие годы. Поступок был безумным. Теперь многие поняли почему он пришел на эту встречу со своей группой. Именно по этой причине.
Словно не замечая какое воздействие на гостей произвёл своими словами, Сунь Ифань пригрозил миссис Тан: "Кто бы не решил причинить вред моей дочери, будет сначала иметь дело со мной".
Напуганная этим внезапным открытием, миссис Тан потеряла дар речи. Шум вокруг нарастал, репортёры, снующие поблизости, фиксировали и передавали в эфир эти скандальные новости как можно быстрее. За считанные минуты в Weibo появился новый пост с заголовком:" Шокирующие новости: Знаменитый пианист Сунь Ифань - зять Ли Сычэна?'
"Ли Сычэн, я у тебя хочу спросить. Какие отношения у тебя с Тан Мэнин"? - строго спросил пианист. "Ты как-то связан с её ребёнком"?
На всю эту семейную драму смотрело более сотни людей. Сычэн твёрдо ответил: "Никаких отношений нет и никак не связан".
Ответ был предсказуем. Су Цяньцы сжала его руку и мужчина прижал её к себе. Склонившись на его грудь, девушка чувствовала как бьётся его сердце, а он добавил: "У меня - Ли Сычэна лишь одна женщина".
"Чушь собачья"! - взбешённая миссис Тан попыталась залепить ему пощёчину.
Взгляд Ли Сычэна помрачнел, он повернулся к женщине боком, защищая Цяньцы.
Шлепок пришелся ему по спине. Приглушённый звук заставил девушку вздрогнуть, как будто на самом деле ударили её.
Не добившись желаемого женщина не могла сдержать злобу и ударила ещё раз. Её рука однако была поймана Ли Сычэном, который одарил миссис Тан холодным взглядом.
Шлёп!
С громким шлепком она прикрыла своё лицо, недоверчиво глядя на женщину, которую Ли Сычэн сжимал в своих объятиях.
Старая злодейка
"Ты ударил меня"! - закричала шокированная миссис Тан, пытаясь нанести ответный удар. Однако прежде чем она сдвинулась с места, Ли Сычэн отшвырнул её руку вперёд. Женщина наклонилась вперёд и чуть не упала. Когда ей удалось восстановить равновесие, она, опасаясь, посмотрела на Цяньцы и Сычэна. "Вы должны уважать старших, а вы, что вы делаете"! Получив пощёчину и чуть не упав на глазах большого количества людей, миссис Тан чувствовала себя крайне униженной. Почему эти двое, будучи младше, так себя ведут по отношению к ней?
"Старших"? - презрительно переспросила Су Цяньцы. "Старшие, которых уважает младшее поколение заслуживают это, а старшие вроде вас это просто старые подлецы и не более того!
"Хорошо сказала"! - послышалось из толпы восклицание.
Капитан Ли почувствовал гордость за невестку, не испугавшуюся таких слов, и подметил:"Хорошо сказано". После этого комплимента от Капитана количество согласно кивающих гостей резко увеличилось.
Миссис Тан, побледнев, заскрежетала зубами.
"Не выходите здесь за рамки приличий"! - раздался женский голос. Оглянувшись, гости увидели, как к ссорящимся широким шагом движется взбешённая Тан Мэнин. Внезапно девушка нахмурилась. Лицо её резко побледнело, на лбу выступил холодный пот. Мэнин согнулась: "Мам, мой животик болит"... После этого её отправили в больницу, никто из семьи Ли не стал её сопровождать.
Приехав в больницу и встретив там миссис Тан, Тан Чжэнхао начал громко бранить жену. Залепив ей довольно сильную пощёчину, он прошипел: "Ты - чудовищная женщина, кто просил тебя устраивать сцену на этом вечере? Тебе бы научиться думать головой". Чжэнхао был взбешён: "Я сожалею о том, что женился на тебе. Репутация семьи Тан была уничтожена тобой и твоими дочерьми".
Получившая затрещину, миссис Тан сначала оцепенела, а затем разревелась в истерике: "Твоих дочерей и жену все унижали. Ты же не только за нас не отомстил, но еще и ударил свою жену. У тебя кишка тонка, Тан Чжэнхао"!
"Заткнись"! - мертвенно выглядящий мужчина продолжил,-"Идиотка! Зачем тебе нужно было затевать эту ссору на людях? Знаешь, что сейчас пишут в прессе? "Обе девочки из семьи Тан забеременели до свадьбы - это генетическая предрасположенность?" Какого чёрта? Почитай сама".
Миссис Тан прекратила всхлипывать, потеряв дар речи.
"Из- за этого моя компания за три часа уже потеряла больше, чем я потерял в прошлый раз, когда неудачно вложился. Это всё твоих рук дело"!
"Что нам теперь делать"...
"Скажи мне, Тан Мэнин и впрямь беременна от Ли Сычэна"?
"Сто процентов".
Услышав положительный ответ, Тан Чжэнхао немного успокоился. "Тогда всё просто. Самое главное это сохранить этого ребёнка. Этот мальчишка Ли Сычэн хочет разорить мою компанию, но он еще слишком юн".
Миссис Тан была ошеломлена: "Ты хочешь сказать, что за всем этим стоял Сычэн"?
Расстроенный своей женой Чжэнхао проскрежетал зубами, сказав: "Этот мальчишка всегда с нами соревновался. Причин разделаться с нами у него раньше не было, но сейчас мы сами создали повод для нападения".
Почувствовав себя ещё более виноватой, миссис Тан молчала, проглотив язык.
Усмирив свою злость, Тан Чжэнхао спокойно продолжил: "Теперь нам нужно поработать с Цинь Шухуа, чтобы Ли Сычэн взял ответственность за содеянное. Дочь Тана Чжэнхао нельзя просто так вышвырнуть лишь потому, что ему так захотелось".
Променял друзей на девчонку
Вскоре пресс-конференция закончилась. Капитан Ли, Цинь Шухуа и прочие члены семьи Ли отправились домой. Разошлись и гости. Оу Мин, Юй Лили, Ло Чжань и Чэн Ю остались. Они собрались в отдельной комнатке вместе с Ли Сычэном и Су Цяньцы.
"Чэн Ю, помоги Ло Чжаню отыскать отель в Австралии, в котором мы останавливались. Скачайте видеозаписи с камер наблюдения".
"Есть, сэр"!
"Ло Чжань, помоги мне найти информацию по полётам в этот день".
"Окей".
"Оу Мин".
"Детектор лжи, так? Понял".
"Нет, не то",- Ли Сычэн задумчиво посмотрел на Су Цяньцы. "Я хочу, чтобы ты доказал то, что я невиновен. Моя жена мне похоже не верит. Это так"?
Услышав это, девушка почувствовала себя немного виноватой. Это правда, что она ему не верит? Ей хотелось бы, но... Тан Мэнин как будто была искренней.
"Блин", - воскликнул Оу Мин. "С каких это пор Ли Сычэну есть дело до того, что думают другие? Ты не просил меня что-либо доказывать, когда люди предполагали что ты либо гей, либо импотент".
Ло Чжань тоже был удивлён. "Это правда, Су Цяньцы. За Сычэном раньше столько девушек бегало, но он всегда был к ним холоден, отпугивал их. Один раз он меня обнял и это породило слухи, что я его парень. Я - убеждённый гетеро, эти слухи так меня напрягали"! - слова Ло Чжаня были полны сожаления и злости. Тон его голоса и жестикуляция довольно сильно напоминали Лу Иханя.
Су Цяньцы хихикнула и внезапно вспомнила о Лу Ихане. Спасая её, он был ранен. Девушка задумалась, как он там в больнице?
Нахмурив брови, Оу Мин сказал: "Когда он был в школе, у него никогда не было подружки. С тех пор как он начал свой бизнес, он жил как монах. Затем последовав указаниям Капитана Ли, он женился на тебе, я думал, что он и впрямь был... но позже у него наконец появился ребёнок. Хотя ребёнка потеряли, я тем не менее выяснил, что Сычэн ни гей, ни импотент" -сказав это, он уставился на Ли Сычэна, словно спрашивая,ничего что я это рассказываю?
Су Цяньцы улыбнулась и кивнула.
В этот момент Сычэн облегчённо выдохнул и взял жену за руку: "А теперь пошли домой".
"Сделал, что хотел и покидаешь нас? Пригласи нас хотя бы на ужин"! - проворчал Ло Чжань.
Ли Сычэн его однако проигнорировал.
"Променял друзей на девочку"? - взбесился Ло Чжань, ища поддержки у Оу Мина.
Взяв за руку Юй Лили, Оу Мин хихикнул: "Мы тоже пойдём домой. Спать".
Ло Чжань ничего не сказал. Как же несправедливо по отношению к одиноким!
Когда они оказались дома, Су Цяньцы покраснела от стыда. Месячных у неё не было, а дома никого не было, кто бы мог им помешать. Значило ли это, что... Как же стыдно...
Заметив её замешательство, Ли Сычэн приблизился к девушке и спросил: "О чём думаешь"?
"Не... ни о чём"... - запинаясь, ответила Су Цяньцы. Увидев на его лице игривую улыбку, она вновь покраснела. Затолкав его в ванную,она сказала: "Прими сначала душ".
Мужчина однако там не остался. Прижав её к двери, он сказал, пряча улыбку : "А после душа"?
После...
Покраснев ещё сильнее, девушка стала сильнее напирать на мужчину: "Сначала душ"!
Хихикнув, Ли Сычэн серьезно ответил: "Слушаюсь, мэм".
Устал
В ванной послышался звук включённого душа. Слушая его, девушка не могла избавиться от нервного напряжения. Она принялась глубоко дышать, вдыхать и выдыхать...
На вышедшем из душа Ли Сычэне было надето только полотенце обёрнутое вокруг талии. Он так привык. Ещё он никогда не вытирался насухо. С его вьющихся чёрных волос стекали капельки воды, а загорелая кожа притягательно блестела в тёплом освещении.
Стало так жарко!
Краска прилила к лицу Су Цяньцы. Протиснувшись рядом с ним, она шмыгнула в душ. Мылась она так, как никогда ранее. Снаружи и внутри. Закончив, девушка нанесла на тело лосьон. Затем, подумав о том, что мужчина вероятно будет облизывать её кожу, смыла его.
Вспоминая, в прошлые разы они так и не перешли к самой сути дела, Су Цяньцы не могла сохранять спокойствие. Глубоко дыша, девушка стояла перед зеркалом, затем резко вышла из ванной, так и не преодолев ощущение нервозности. Свет в комнате уже приглушили. Под белым покрывалом находилась фигура человека. Это был Ли Сычэн...
Окей, успокойся...
Осторожно приподняв одеяло, Су Цяньцы улеглась в кровать. Девушка заметила, что Сычэн спит, этого она никак не ожидала.
Так...
У Цяньцы возникло чувство, что все её усилия пропали даром. Он лёг спать, хотя она столько сделала? Вытянув руку, Цяньцы положила ладонь на его талию. На Ли Сычэне уже был надет шёлковый халат. Сквозь тонкий слой ткани она отчётливо чувствовала, как напряглась его плоть.
Глаза у мужчины были закрыты, дыхание ровное, он посапывал... Вспомнив о тенях под его глазами, которые заметила после приезда мужа из Америки, Су Цяньцы поняла, что должно быть он вымотался. Вглядываясь в его лицо, девушка очарованно разглядывала его тёмные брови и ресницы...
Как жарко!
Размышляя о том, как муж устал в поездке, Су Цяньцы постепенно заснула сама. Возможно от того, что тело мужчины было тёплым, девушка бессознательно придвинулась вплотную к нему.
Ли Сычэн проснулся в середине ночи, его разбудили её движения. Увидев как она спит, подобно ребёнку, он улыбнулся и обнял её, продержав в объятиях до утра.
Пресс-конференция оказалась очень успешной. О том, кто такая Су Цяньцы узнал весь Кингстон, и более того вся страна. Впрочем, вместе с её именем распространились и разного рода сплетни, касающиеся отношений Тан Мэнин и Ли Сычэна, отношений между семьями Ли и Тан, а также отношений между Су Цяньцы и Сунь Ифанем.
Жун Анна обычно не читала за завтраком газет, однако когда ей в глаза бросился заголовок с фотографией, она схватила её. Взяв газету, Анна прочитала заголовок вслух: "Шокирующие новости! Известный пианист Сун Ифань - тесть Ли Сычэна"?
На фото были запечатлены присутствовавшие на торжестве Сун Ифань и Су Цяньцы. Они стояли поодаль друг от друга, однако во взгляде Ифаня отчётливо читалось отцовская любовь. Услышав шаги, Жун Анна откусила кусочек сандвича и посмотрела на спускающуюся по лестнице женщину. Волосы её были элегантно уложены. На ней было надето длинное ципао с фиолетовой парчой. Выглядела она шокированной. Завидев её, Анна опустила газету и спросила: "Мам, думаешь эта девушка на тебя похожа"?
Вот-вот это случится
Занятий на следующее утро у Су Цяньцы не было, так что будильник она не заводила. Когда девушка проснулась, на часах было девять утра. Открыв глаза, она первым делом увидела перед собой ошеломляющее безупречностью кожи лицо Ли Сычэна.
Рука его по прежнему лежала на ней, так что тело немного онемело. Аккуратно отодвинувшись в сторону, Су Цяньцы подняла его руку, чтобы убрать. Однако когда ей это уже почти удалось, рука внезапно скользнула вниз, приобняв девушку за талию. Ли Сычэн обнял её, притягивая к себе.
У девушки не было времени удивляться, её губы оказались в контакте с его губами, она резко проснулась.
"Ты проснулась"? - голос мужчины был слегка хрипловатым, словно он всё ещё был сонным. Разглядев как сексуально выглядит Су Цяньцы, Ли Сычэн смахнул волосы с её лица, сказав: "Вчера я был слишком уставшим, но сейчас"... его рука скользнула вниз по её щекам и легко проникла под шёлковую накидку.
Су Цяньцы уже на всё решилась прошлой ночью, так что нижнего белья на ней не было. Вздрогнув, чувствительное тело девушки немедленно изогнулось в ответ на прикосновение.
"Не пугайся", - приподнявшись, Ли Сычэн поцеловал подругу в уголок губ. "Я буду нежным".
Су Цяньцы вновь покраснела. Глядя на него, она вспомнила одно своё открытие: мужчины сильнее всего бывают возбуждены по утрам.
Его грубая рука скользнула вниз пройдясь по лицу, затем по шее и опустилась ближе к груди...
Девушка не могла сдержать дрожи. Подняв глаза, она увидела в его глазах страстный отблеск. Обычно холодные,сейчас они пылали страстью и желанием, словно он смотрел на добычу... Су Цяньцы хотелось спрятаться от этого пристального взгляда.
Покраснев, девушка отвернула голову в сторону, прошептав: "Не смотри так на меня"... Её голос звучал невероятно чувственно. Она сама поразилась его звучанию. Был ли этот голос и впрямь её собственным? Почему он звучал так, словно она намеренно пытается его соблазнить...
Взгляд Ли Сычэна помрачнел. Прекратив ласки, он хихикнул и принялся осыпать поцелуями её лицо и шею.
Когда его губы двинулись ниже, Су Цяньцы ощутила мучительное и внезапное опустошение. Подняв ноги, она обхватила ими талию мужчины. Накидка откинулась с её тела. Она чувствовала как его грубоватые руки поглаживают её спину, отчего там пробегают мурашки. Это было несколько мучительно, однако до конца понять ощущения девушка по- прежнему не могла.
Ёрзая, девушка посмотрела на него умоляющим взглядом и прошептала, "Мистер Ли"...
Ли Сычэн замер и склонился в её сторону, спросив угрожающе: "Как ты меня только что назвала"?
Су Цяньцы поняла, что совершила ошибку. Однако это была привычка так его называть. Она формировалась годами. Под его пристальным взглядом она обратилась к нему по-другому: "Дорогой"...
"Да"? - довольно улыбнулся Ли Сычэн.
"Мне нужно тебя"...
Мужчина опустил руку ещё ниже, обнаружив источник страсти, который выдавала влажность между её ног.
Звонок Лу Иханя
Телефон Су Цяньцы, лежавший на тумбочке рядом с кроватью, зазвонил. Несмотря на робость, которая охватила девушку, Су Цяньцы дотянулась до сотового. Тут она почувствовала толчок сзади в неё, что-то чуть не разорвало её тело, вскрикнув Цяньцы опустила руку. Она тут же схватила мужчину за плечи, на глазах показались слезы. Девушка отодвинулась от мужа, стараясь оттолкнуть и прошептала: "Больно"...
Сжав её ногами, Ли Сычэн накрыл её губы своими, прекратив жалобы. Поцелуй его становился всё более глубоким, язык нырнул в её рот. Су Цяньцы чувствовала как её тело закипает изнутри, жар движется наружу к коже, она чувствовала как его стержень пульсирует внутри неё. Сердце девушки наполнилось нежностью.
Это был он - Ли Сычэн. Наконец она вместе с ним! В прошлой жизни она так много лет хотела его, но он никогда не смотрел на неё максимум ласково.
Но теперь...
Со слезами катящимися из глаз, Су Цяньцы крепко обняла мужчину, не желая отпускать его от себя.
Ли Сычэн целовал её, собирая эти солёные и горьковатые слёзы ,подняв на не глаза и прошептал: "Всё ещё больно"?
Да!
Су Цяньцы готова была разрыдаться, потому что такой боли она никогда ещё не испытывала. В прошлый раз она занималась сексом с ним под воздействием наркотического питья, которым её опоила Мэнин. Сейчас же, будучи совершенно трезвой, она отчётливо ощущала всю эту боль. Посмотрев на мужчину, она ясно поняла, что он отодвигается.
Сычэн стиснул зубы, на лбу его проступил пот. Цяньцы волновалась за него, в то же время ощущая нежность. Она сильнее обняла мужа, тихо дав ему таким образом свой ответ.
Мужчина издал вздох облегчения. Взяв её за руку, он страстно поцеловал девушку.
Телефон зазвонил вновь, звонили второй раз. Номер Су Цяньцы знали немногие люди, так что звонивший должно быть был кем-то из её близкого круга общения... Отвернув голову от мужчины, тяжело дыша, она попросила: "Дашь мне телефон"?
Ли Сычэну не особо хотелось, но он всё же протянул ей сотовый.
Взглянув на дисплей, девушка тут же просияла: Лу Ихань!
"Не отвечай". Сбросив звонок, мужчина убрал телефон в сторону.
Закусив нижнюю губу, Су Цяньцы посмотрела на сотовый. Когда телефон зазвонил в третий раз, Ли Сычэн чуть не треснул по нему.
"Что если у него что-то срочное"? - воскликнула девушка.
Помрачнев, Сычэн принял звонок и поставил на громкую связь.
"Привет Цяньцянь. Я слышал у тебя что-то случилось прошлым вечером. У тебя всё в порядке"?
"Да... Ах"!
Су Цяньцы громко вскрикнула, и Лу Ихань отчётливо услышал этот громкий стон...
Не пугай меня, Цяньцянь
Осознав, что он всё слышал, Су Цяньцы немедленно закрыла рот. Сладкие ощущения между ног однако едва не уничтожил к чертям её самоконтроль.
Лу Ихань же услышав девушку, понял, что что-то не так и спросил: "В чём дело, Цяньцянь? Что-то ещё случилось"?
Девушка попыталась ответить, однако движения Ли Сычэна становились всё более и более быстрыми. Закусив губу, Су Цяньцы крепче вцепилась в мужчину, изогнув спину, ногти девушки впились в его кожу.
"Цяньцянь"? - запаниковал Лу Ихань и уселся на больничной койке. "Не пугай меня, хорошо? Алло"?
Ли Сычэн прошептал девушке на ухо, продолжая ритмично долбить её: "Скажи ему, чем ты занимаешься".
Су Цяньцы стиснула зубы, тело её содрогалось. Кровать королевских размеров слегка покачивалась в такт их движениям.
Отчётливо слыша сбивчивое дыхание мужчины, которое тот вовсе и не пытался скрыть, Ихань едва не потерял рассудок. Чувствуя, что происходит что-то зловещее он воскликнул: "Цяньцянь, ты где? Я поеду за тобой. Скажи мне"!
Слушая о чём говорит друг, девушке было ясно, что он всё понял не правильно. Прикусив нижнюю губу, Цяньцы хотела объяснить ему, однако муж сверху ускорил движения, так что она не могла выдать ни звука.
"Цяньцянь"? - мужчина вытащил из руки иглу капельницы. Не обувшись, он выскочил из кровати и ринулся к двери.
Молодая нянечка, встретившаяся на пути, остановила мужчину:"Сэр, вам никуда нельзя! Вы ещё не восстановились".
Услышав это, Цяньцы догадалась, что происходит. Попытавшись остановить Лу Иханя, она открыла рот, однако, не удержавшись, застонала в трубку.
В трубке стало тихо. Су Цяньцы, тяжело дыша, наконец, сказала: "Со мною всё в порядке"...
Лу Ихань ничего не ответил. Ли Сычэн же,самодовольно улыбнувшись, прекратил звонок, выключил телефон и сунул его подальше в тумбочку, продолжая всё быстрее и быстрее двигать бёдрами. Не прекращая движений, мужчина поднял девушку и посадил сверху. Поцеловав шею так, что там стало мокро, он сказал хрипловатым голосом: "Не сдерживайся. Я хочу тебя слышать".
В этой позиции он проникал в неё глубже, и Су Цяньцы казалось, что она вот-вот треснет. Она быстро объяснила ему: "Больно! Вынь".
Ли Сычэн немного приподнял девушку, сказав: "Если будет больно, то давай мне знать".
Не в силах сдерживаться, Су Цяньцы принялась стонать. От этих стонов она сама покраснела. Воодушевившись, мужчина переместился так, что оказался сверху, её ноги он уложил на плечи и принялся бездумно тр**ать её. Видя какой беспомощной стала Су Цяньцы, Сычэн не удержался от мыслей о Лу Ихане. Этот телефонный звонок с намерениями позаботиться о ней, и те фотографии, которые кто-то выслал ему в Нью Йорк...
Хотя Тан Мэнин и пыталась подставить Су Цяньцы тем видео, она бы не смогла добыть так много своих "доказательств", если бы Цяньцы и впрямь не была близка с Лу Иханем. Это глубоко ранило мужчину, однако это же заставляло его сильнее входить в неё.
Су Цяньцы закричала и сильнее вцепилась в спину мужчины, мысли её совершенно опустели. В этот момент мужчина промурлыкал ей в ухо: "Если бы это с тобой делал Лу Ихань, ты бы так же реагировала"? В его голосе чувствовалась нескрываемая ревность.
Девушка широко распахнула глаза. Впрочем, прежде чем ей удалось разглядеть выражение его лица, он обхватил её губы своими и пламя продолжило пылать...
Раздвинь ноги
После того, что показалось вечностью, Ли Сычэн наконец извергся, у Су Цяньцы к этому времени все конечности стали ватными. Было так больно. В процессе девушка дважды теряла сознание. Когда она очнулась во второй раз, Цяньцы лежала в ванне.
Мужчина мыл её тело. Полностью открыв глаза, она сразу же обратила внимание на его взгляд, он был загадочен, как и прежде. Заметив, что она пришла в себя Ли Сычэн немедленно взял себя в руки, стал собранным и спокойным. Глядя на её измученное тело, он поджал губы и тихо произнёс: "Прости, не мог себя контролировать".
За все свои прожитые двадцать шесть лет, она впервые видела, чтобы Ли Сычэн так открыто общался с женщиной будучи в незамутнённом состоянии рассудка. Он не удержался и вёл себя немножечко-чересчур... страстно. Он уже осмотрел её киску, которая была опухшей и красной, так что его вина, возникшая в результате безрассудства, была очевидной.
Раскаиваясь в сделанном, Ли Сычэн осторожно вынул жену из ванны. Теплая вода сбегала струйками с её тела. Заметив волчий взгляд мужчины, Су Цяньцы покраснела. Протянув руку, она прикрыла его глаза со словами: "Не смотри на меня".
Поняв, что она смущается, он скривил губы, крепче обняв девушку: "Могу я тебя хотя бы поцеловать"?
"Нет"!
"А... тр***ть могу"?
Щёки девушки зарделись, она ответила тряся головой: "Нет"!
От боли между ног ей трудно было даже свести их вместе. Было больно! Опустив глаза, Су Цяньцы рассмотрела следы, оставленные мужчиной на её теле, цвет их переходил от красного к лиловому, как будто её побили, жалкий видок. Осмотрев своё тело, девушка поникла. Сжав губы, она спросила: "Ты - монстр по знаку зодиака"?
Ли Сычэн широко улыбнулся, опустил глаза, надолго и глубоко всосал её губы своими, после чего, наконец, отпустил. Он добавил низким голосом: "Для тебя это так". Затем, держа девушку на руках, он вышел из ванной. Не обращая внимания на то, что кожа её ещё была мокрой, он опустил Цяньцы на кровать.
Его ноги оказались между её ног, и он вновь поймал её губы в свой поцелуй, мужчина тяжело дышал.
Испугавшись, Су Цяньцы попыталась оттолкнуть его, прошептав: "Нет"...
Своими пальцами он зарылся в её волосы и виновато спросил: "Больно"?
"Да"! -Су Цяньцы была мрачной и едва не плакала.
Сдерживая улыбку, Ли Сычэн ещё раз поцеловал девушку, поднялся и вынув баночку с мазью, приказал: "Раздвинь ноги".
Су Цяньцы ещё сильнее покраснела и вместо того, чтобы раздвинуть, стиснула ноги.
Увидев, что девушка желает сбежать, Ли Сычэн схватил её за лодыжки и притянул её ближе.
"Нет"! - Су Цяньцы едва не рыдала. "Это очень больно... так сильно"!
Ли Сычэн улыбнулся опуская её ноги и сказал: "О чём ты думаешь? Я просто пытаюсь обработать твою рану". Он и так уже очень долго сливался с ней утром, так что даже если бы она сама хотела ещё, он не стал бы продолжать. В конце-концов она была его женой, и времени насладиться друг другом у них было полно...
Заметив, что её муж держит в руке, Су Цяньцы так смутилась, что потеряла дар речи. Пискнув, она зарылась лицом в подушку. Это всё он был виноват, что не объяснил сразу чего хотел... слыша как хихикает Ли Сычэн, она готова была под землю провалиться.
Уложив её ноги себе на плечи, мужчина осмотрел измученные женские органы и испытал смешанные чувства. Вина и страсть.
Успокойся, Ли Сычэн!
Глубоко вдохнув, мужчина обмакнул палец в баночку и осторожно нанёс мазь на киску девушки.
Умная няня Жун все поняла
Охлаждающий эффект мази облегчил боль. Су Цяньцы же, спрятав голову под подушку, которую она держала над собой, и не думала её убирать. Сдерживая страсть, Ли Сычэн закончил наносить мазь и, отодвинув подушку в сторону, сказал: "Готово".
"Одевайся и пойдём есть". Поднявшись, мужчина открыл шкаф с одеждой и достал оттуда белое платье макси без рукавов.
Лето уже почти кончилось, поэтому Ли Сычэн призадумался и взял другое платье, в этот раз выбрав жёлтое с рукавами. Затем он достал для жены нижнее бельё.
Су Цяньцы с каменным лицом наблюдала, как он роется в её одежде. "Я сама могу одеться".
"Я тебе помогу".
"Нет, уходи. Я сам могу это сделать". Су Цяньцы прикрылась полотенцем и, покраснев, выдернула из его руки лифчик.
Не обращая внимания на протесты, Ли Сычэн убрал полотенце и усадил голую девушку себе на колени. Цяньцы застыла. Она ощущала этот горячий бугорок и не смела пошевелиться.
Приблизившись к ней, мужчина промурлыкал Цяньцы на ухо: "Дай я тебя одену". Его жаркое дыхание заставило её зардеться ещё сильнее. Запылали даже кончики ушей.
Этот мужчина - злодей! Су Цяньцы выяснила, что она просто не может ему противостоять. Потому что... ей это безумно нравилось...
Ли Сычэн, неловкими видимо от страсти руками, помог ей одеться. Девушка не могла даже посмотреть на него. Когда ему наконец удалось застегнуть молнию, она босая отпрыгнула в сторону.
Мужчину это позабавило, он напомнил: "Туфли".
"Ой"!
Надев туфли, Су Цяньцы отправилась в ванную, где ,изучив наряд, нашла его весьма консервативным. Высокий воротник скрывал все безумные отметины на коже, видно ничего не было.
Длинна рукавов также превосходно подходила для сегодняшней погоды. Высушив руки, девушка испытала приятные чувства. Ли Сычэн был её мужчина! Открыв дверь, она, ухмыляясь, вышла в комнату.
Тронутый её мягкостью Ли Сычэн тоже выглядел намного мягче чем обычно. Когда он повёл её вниз по лестницам, держа за руку, их встретил понимающий взгляд няни Жун. Посмотрев на часы, она охнула: "О, боже, уже больше часа. Идите пообедайте. Еда ещё тёплая".
Лицо девушки вновь заалело. Ей почему-то показалось, что умная няня Жун обо всём догадалась. Су Цяньцы ела тихо, а няня внимательно изучала парочку.
Зазвонил стационарный телефон. Няня Жун сняла трубку и выражение её лица изменилось. Повернув голову, она позвала: "Мистер Ли, ваш отец".
Ли Сычэн положил на стол чашку и палочки и, взяв трубку, ответил: "Да пап".
"Ты - негодяй. Приезжай домой, немедленно". Голос отца звучал злобно. Мгновение спустя он добавил: "Приезжай один. Жену с собой не бери".
Какой позор
Когда этот короткий разговор закончился, Ли Сычэн сбросил звонок и посмотрел на Су Цяньцы.
"Что там"? - заметив, что лицо мужчины стало как на похоронах, девушка забеспокоилось. Такой неожиданный звонок от отца Ли Сычэна... Это связанно с Тан Мэнин?
"Ничего, поешь сначала. Я отвезу тебя на учёбу".
Опустив глаза, девушка ощутила на сердце тяжесть. Еда перед ней была вкусной, но она потеряла аппетит. Вновь подняв на него глаза, девушка спросила: "Что произошло"?
Ли Сычэн покачал головой, он тоже не знал в чём дело. Его отец редко выходил из себя. Насколько он мог вспомнить, так зол он был не более трёх раз в жизни. Причина не была тривиальной. Поэтому, не желая беспокоить Су Цяньцы, мужчина просто покачал головой.
После обеда Ли Сычэн подвёз жену до студенческого городка, где поцеловал в лоб на прощанье. Су Цяньцы вышла из машины. Глядя вслед уезжающему Майбаху, она чувствовала, как на сердце заскребли кошки. Людей в студенческом городке было много, вскоре девушку заметили однокурсницы и подошли к ней.
"Су Цяньцы, с тобой всё в порядке после вчерашнего вечера"?
"Те люди вышли за рамки приличия, особенно мать Тан Мэнин. Она не заслуживает называться леди".
"Все мы уверенны, что Мистер Ли не такой"...
Су Цяньцы с грузом на сердце отвечала на эти комментарии лишь неохотной улыбкой, двигаясь к классу.
На пороге старого дома Ли Сычэн уже чувствовал напряжение, повисшее в воздухе. Служанка Лю Сао маячила в гостиной туда-сюда. Увидев его, она сразу же сказала: "Ваш отец ждёт в своём кабинете".
"Что случилось"? - спросил Ли Сычэн.
"Вам сначала нужно сходить к отцу... миссис Тан"... -Лю Сао умолкла, отчего сердце мужчины похолодело.
Опять она!
Услышав это, Ли Сычэн догадался, о чём пойдёт речь. Глядя на то, как мнётся Лю Сао, он кивнул: "Понятно. Не волнуйся. Всё будет хорошо".
Лицо Сяо расслабилось: "Ну раз уж вы понимаете что происходит... То вам нужно поговорить и с Су Цяньцы. Я всегда думала, что миссис Тан добра, но теперь"... Какой позор! Она думала, что сможет выйти замуж за члена семьи Ли только потому, что забеременела? Ли Сычэн никогда бы ничего подобного не сделал.
Прежде чем служанка успела закончить, у Ли Сычэна зазвонил телефон - звонила Чэн Ю.
"Мистер Ли, всё готово".
"Привези документы к старому дому".
"Будет сделано"!
Убрав телефон, Ли Сычэн отправился в кабинет, кивнув на ходу служанке. У двери он услышал, как внутри кто-то всхлипывает. Там была Тан Мэнин, глаза её были опухшими, она сидела в объятиях миссис Тан. Увидев его, девушка съёжилась и срывающимся голосом обратилась к нему: "Братец Сычэн"...
Взгляд мужчины как будто случайно упал на живот Тан Мэнин. На ней сегодня было чёрное обтягивающее платье. Она была на третьем месяце беременности, изящное личико девушки было слегка припухшим, как и фигура в целом.
Заметив взгляд Ли Сычэна, Мэнин потрогала свой животик и спряталась за спиной матери. Миссис Тан кисло ухмыльнулась и проворчала: "Этот бессердечный мужчина наконец здесь".
Глядя на сына, Ли Сяо помрачнел и рявкнул: "На колени"!
Типично мужская ошибка
Ли Сяо был в ярости, его выдавал голос. В кабинете находилась также Цинь Шухуа, она стояла рядом с миссис Тан, за которой пряталась Тан Мэнин. Рядом с ними расположился Тан Чжэнхао. Похоже здесь собралась вся семья Тан за исключением Мэнцин.
Осознав, что происходит, Ли Сычэн посмотрел на отца бесстрашно своими холодными глазами и медленно ответил: "Чего ради я должен это делать"?
Ли Сяо прошипел, не сдержав гнев: "Почему? У тебя ещё хватает наглости спрашивать меня, зачем тебе это делать"? Схватив со стола два листа, он швырнул их в лицо сына.
Бумага эта ничего не весила, и мужчина поймал её налету. Сычен посмотрел заголовок документа: Отчёт о проверке на детекторе лжи. Изучив отчёт, опальный сын прищурил глаза.
Сяо трясущейся рукой указал на сына и прорычал: "Надо было и тебя отправить в армию. Посмотри на своих братьев, старшего и младшего. Они никогда бы так не поступили".
Кабинет Ли Сяо был увешен различными военными медалями. Влиятельное звание мужчины выдавала также его красивая военная форма. Он гордился не только своим званием, но также достижениями своих двоих сыновей. Ли Бэйсин несмотря на юный возраст уже был майором, а младший сын Сяо - Цзи Нань был капитаном.
Ли Сычэн был исключением. Когда другие дети ещё копошились в песочнице и писались в кроватку, он увлечённо исследовал карту мира, желая стать вторым Колумбом. В то время как дети учились петь и танцевать, он махал бамбуковой палкой представляя, что свергает диктаторов. Когда дети были увлечены своими детскими влюблённостями, он изучал всё что только мог. Ему нанимали разнообразных преподавателей, но всех их отпугивали его невероятный интеллект и любознательность.
Когда Ли Сычэн окончил колледж, Ли Сяо хотел, чтобы он пошёл в военные так же, как и все члены его семьи, и защищал страну. Однако парень открыл свой собственный бизнес, поначалу ничего не сказав семье, и он в дальнейшем оказался очень выгодным. Ли Сяо, который думал, что воспитывать сына уже не к чему, в этот день столкнулся с тем, что любой мужчина может совершить эту "типичную мужскую ошибку". Отец семейства так расстроился, что совершенно потерял аппетит.
Прочитав содержимое двух страниц, Ли Сычэн прервал зрительный контакт с отцом и спросил: "Ты видел как проводился тест"?
Сяо задрожал от ярости и взревел: "Зачем мне было там пристутствовать? В этом отчёте всё сказано".
"Значит ты не видел как его проводили", - холодным голосом ответил Сычэн. "Тогда как ты можешь верить, что она сказала правду"?
"Ты - задница"! - обиженная миссис Тан попыталась ударить парня, однако в этот момент Мэнин поймала её за руку, всхлипывая: "Мам, не надо"...
"Ли Сычэн"! - в беседу вмешалась Цинь Шухуа, пытаясь защитить сына. "Ты разве сам не знаешь делал ты это или нет? Я услышала предложение Оу Мина и попросила твоего отца провести тест на детекторе лжи. Вышло так, что Мэнин не врёт".
"Выходит вам проще поверить чужакам, а не своему сыну"?
У меня есть доказательства
"Чужаки"? - закричала миссис Тан. "Если бы не эта Су Цяньцы, то моя Мэнин стала бы твоей женой! Она бы сейчас не страдала".
Ли Сычэн посмотрел на женщину прищуренным взглядом и прокомментировал: "Ясно, толстокожесть передаётся по наследству. Кое- что я сегодня уяснил".
У Тан Мэнин с миссис Тан скривило лица. Лицо Тан Чжэнхао помрачнело, он громко сказал: "Ли Сычэн, мы пришли сегодня для того, чтобы получить объяснения. Не уходи от темы".
"Какое совпадение. Я хотел бы в свою очередь от вас получить объяснения". Ли Сычэн скрутил бумагу, которую держал в руках, в трубочку и ухмыльнулся. "Ваша дочь пытается оклеветать мою жену. Она также устроила аборт моего ребёнка и стала причиной того, что мою жену публично били. Теперь она вынашивает чьего-то ребёнка и заявляет, что он - мой, пытаясь разрушить мои отношения с женой. Не вы ли должны мне после этого всё объяснить"?
Он уже принялся восстанавливать справедливость, разорив не только Фу Цзэтяня, но также и множество бизнесов, в которые инвестировали Мэнин и семья Тан, так что они уже жалели о содеянном. Но теперь, поскольку они пришли в дом его семьи, мужчина был более чем рад тому, что подвернулась возможность воздать им по заслугам.
Чжэнхао, не ожидавший ответного нападения от Ли Сычэна, услышав обвинения перевёл взгляд на Тан Мэнин. Увидев колебания отца, девушка стиснула зубы и закричала: "Сычэн, ты ведь хорошо знаешь, что он - твой. Думаешь, я стала бы спать с кем-то кроме тебя? Если бы он не был твоим, думаешь, я бы стала его вынашивать? Ты ведь очень хорошо знаешь, что нравишься мне. Я так сильно тебя люблю, что оставила его, Братец Сычэн"...
"Тогда давайте сделаем пробу крови", - лицо Сычэна помрачнело, он ответил не Мэнин, а своему отцу. "Тест на ДНК докажет мою невиновность". Ни один человек не хотел бы, чтобы его обвиняли в чём-то настолько серьёзном.
Ли Сяо очень хорошо знал своего сына. Он не был тем, кто стал бы уходить от ответственности. Если Ли Сычэн сказал, что не делал этого, значит так оно и было.
Однако...
"Как же ты тогда объяснишь данные теста на детекторе лжи"? - ощетинился Тан Чжэнхао. "Женщина желает выносить твоего ребёнка, но ты этого не принимаешь, прикрываясь пространными оправданиями. Ли Сычэн, ты - животное"!
"А как вы тогда назовёте ту, которая мечтает о том, чтобы быть с животным"?
Чжэнхао от такого ответа будто язык проглотил. Он задрожал и с трудом выговорил: "Да ты просто задница. Прямо перед тобой факты, а у тебя наглости хватает их отрицать. Думаешь, что на мою дочь можно просто рукой махнуть"?
Мужчина в ответ саркастически улыбнулся и медленно произнёс: "Не волнуйтесь, у меня есть доказательства".
Заметив как уверено себя ведет Ли Сычэн, Мэнин занервничала. Почувствовав как завибрировал сотовый в её кармане, девушка вынула его наружу и увидела текстовое сообщение: "Плохие новости, Z работает на Ли Сычэна. Он заполучил видео с камер наблюдения, где ты была пьяной в Австралии". Прочитав его, Мэнин поникла, внутри нарастала паника. Но ведь это был его сын, это был факт. Так что повода паниковать у неё не было.
В этот момент в дверь постучала Лю Сао, войдя, она сказала: "Приехала мисс Чэн. Она сказала, что привезла то, что просил босс".
"Пусть войдёт"!
Видео из заграницы
В комнату быстрым шагом вошла Чэн Ю, держа в руках планшет. "Мистер Ли", - обратилась к мужчине Чэн Ю и кивнула людям, находящимся в комнате, девушка немного нервничала. Увидев разного рода военные декорации в этом кабинете, Ю невольно испугалась.
"Не нужно нервничать", - спокойно ответил ей Ли Сычэн. "Дай взглянуть".
Несколько смутившись, Чэн Ю протянула боссу планшет. Из присутствующих здесь людей она раньше встречалась лишь с одной, на кого и упал её взгляд. Тан Мэнин и правда была беременна. Это было уже заметно. Глаза девушки были опухшими, она с кажущимся беспокойством смотрела на Ю. Чэн Ю наморщила брови с презрением взглянув на Мэнин. Она знала всю правду. Той ночью после того, как Ли Сычэн уехал из Австралии, Мэнин попросила оставить её одну. Но девушка не смогла смириться с мыслью, что оставит её одну и вернулась. Однако вернувшись, Чэн Ю обнаружила дверь закрытой. Она постучалась и вслушалась в то, что происходит за дверью. Чэн Ю услышала изнутри звуки будто кто-то занимается сексом.
Из- за того, что звукоизоляция в отеле была достаточно хорошей, всё что смогла расслышать Ю было то, что Тан Мэнин стонала 'Братец Сычэн'... Первой реакцией помощницы было то, что руководитель возможно вернулся. Позвонив боссу, девушка выяснила, что тот уже в аэропорту. На следующий день, желая разобраться в чём дело, Чэн Ю встала пораньше, чтобы разбудить Мэнин, и застала светловолосого кавказца, быстро покинувшего комнату девушки, он застёгивал штаны на ходу. Понятно, что это никоим образом не мог быть Ли Сычэн. Теперь же эта бессовестная женщина пытается обвинить Сычэна в своей беременности? Как будто Чэн Ю можно не принимать во внимание.
Найдя записи Ли Сычэн вынул планшет из футляра и повернул экран в сторону присутствующих. На экране появилась видеозапись с камер наблюдения, где можно было отчётливо разглядеть три двери в коридоре отеля и лицо Ли Сычэна. Мужчина подошёл к двери и постучался. Открыла ему Тан Мэнин.
Тан Чжэнхао увидел, как его дочь бросилась на Сычэна, и ему стало очень стыдно. Она была одета как шлюха, Чжэнхао понимал, что это было неприемлемо. Вполне понятно, почему Ли Сычэн захотел с ней переспать. Однако, к удивлению Тана Чжэнхао, мужчина решительно оттолкнул её с каменным лицом. Дальнейшие события заставили отца семейства почувствовать себя ещё более униженным, так как Тан Мэнин принялась плакать и умолять Ли Сычэна, бросившись на него и совершенно вульгарно прижимаясь к нему грудью. Какой мужчина устоял бы перед такого рода соблазном? Какое бесчестье для семьи!
Обернувшись, Чжэнхао уставился на дочь. Та, задрожав, спряталась за спину миссис Тан. Ли Сычэн, холодно смотревший на экран, перевёл взгляд на девушку.
Побледнев, Тан Мэнин стиснула зубы. "Я... в тот день была пьяной. Но ребёнок всё - таки твой".
Она была уверена, что тот мужчина ночью был определённо Ли Сычэн! Не может быть, чтобы ребёнок принадлежал кому-то ещё. Невозможно!
Лицо Чэн Ю было полно презрения.
Этой женщине необходимо показать все доказательства, иначе она так и будет стоять на своём. Впрочем, выказывать своё отношение слишком явно перед семьёй Тан, Чэн Ю не могла. На видео было видно, что Тан Мэнин соблазняла Ли Сычэна на глазах ошарашенной Ю. Внезапно девушка быстро втащила Ли Сычэна в комнату. После этого экран планшета погас.
Да, я по тебе скучал
Это неожиданное событие шокировало Ли Сычэна и Чэн Ю.
"Что случилось"?
Потерянная Ю проверила заряд планшета, он был полон.
Поискав среди файлов, она не смогла найти необходимое видео из Австралии, которое так сложно было получить.
"В чём дело"? - Озадаченно спросила Чэн Ю. "Только что показывало, а сейчас файл исчез".
Вскоре видео должно было подойти к решающему моменту, когда Ли Сычэн оттолкнул Мэнин и вышел из комнаты. Однако экран потемнел до того, как это произошло. В глазах видевших запись оставшееся за кадром фантазия могла дорисовать как угодно.
Помрачнев, Ли Сычэн скомандовал: "Решите проблему".
Ю съёжилась и ответила: "Позвоню Ло Чжаню и спрошу его".
"Позвони". Задумавшись, мужчина добавил: "Поговорю с ним я".
Ло Чжань в это время спал, увидев, что звонит Чэн Ю, он быстро снял трубку, ответив: "Привет, Чэн, дорогая. Соскучилась по мне"?
Однако в трубке он услышал презрительный голос Ли Сычэна: "Да, я по тебе скучал".
Вздрогнув, Чжань уселся на кровати:"О, это ты. Я думал Чэн Ю". Он ещё раз проверил телефон, чтобы убедиться, что вызов был действительно от Ю и смутился, не понимая, почему Сычэн звонит ему с её номера.
"Что насчёт того дела о котором я просил"?
"Всё готово. Чэн Ю, тебе разве не принесла тебе всё"?
"Да".
"Тогда"... Зачем ты мне звонишь?
"Файл пропал".
Ло Чжань потерял дар речи, у него возникло ужасное предчувствие: "Что ты хочешь сказать"?
Ли Сычэн объяснил ему, что произошло, одним предложением. Чжань быстро поднялся, включил компьютер и сразу наткнулся на вызывающее сообщение, которое привело его в ярость. В нём было сказано: "Лучший из хакеров, Z? Вот тебе ответ". Дальше стоял огромный улыбающийся смайлик.
"Чёрт"! - выругался Чжань. "Меня взломали"!
Не обращая больше внимания на Ли Сычэна, он забегал пальцами по клавиатуре. Тот, кто его взломал был не так и уж опытен. Ло Чжань понял, что он пытался скрыть своё местоположение, однако от Z ему спрятаться не удалось. Легко отыскав IP-адрес взломщика, Ло Чжань сверил детали и выяснил, что злоумышленником был один из людей, которых нанимала Тан Мэнин.
"Е**ть"! - прорычал хакер, - "Опять он"!
Лицо Сычэна сильно помрачнело, он спросил: "Что там насчёт видео"?
"Видео"? - прищурив глаза, Чжань кликнул на необходимый архив.
Он тоже был взломан. Полный гордости, Ло Чжань не позаботился достаточно хорошо о безопасности собственного компьютера, установив лишь несколько ловушек для того, чтобы отбить возможные хакерские атаки. Но этот парень, рискуя, обошёл защиту и удалил видео с его компьютера.
Ло Чжань был на грани умопомешательства: "Что нам теперь делать... Видео пропало".
Ли Сычэн хихикнул, смешок его звучал мрачно и опасно. Хакер вздрогнул. Он очень хорошо понимал, что сейчас его друг и впрямь очень зол.
Будучи неглупым, он быстро ответил: "Пойду, скачаю ещё раз! Дай мне десять минут, нет, восемь, семь минут"!
После этого он повесил трубку и нашёл сервер отеля. Однако папки содержащие материал были уже пусты...
"Дер**о"!
Наказание
Услышав как по ту сторону провода ругается Ло Чжань, Ли Сычэн догадался, что происходит. Он крепче сжал в руке сотовый, вид его стал таким суровым, что Чэн Ю даже немножко отступила назад. Чёррт... Её босс и впрямь сейчас очень зол. Даже Ю никогда прежде не видела, его таким взбешённым. Ло Чжань и впрямь допустил какую-то фатальную ошибку?
Посмотрев в лицо Ю, миссис Тан внутренне усмехнулась. Это и есть твои доказательства? Я ясно видела, что он вошёл внутрь комнаты моей дочери!
Видео закончилось так, что случившееся подтверждало то, что ей было нужно.
Ли Сяо основательно расстроившись, треснул по столу, взревев: "На колени, Ли Сычэн"!
Мужчина вернул сотовый Чэн Ю. Несмотря на крайне мрачный вид, голос мужчины был предельно спокойным.
"Отойди пожалуйста".
Чэн Ю быстро кивнула и отошла в сторону. Отец Сычэна был ещё более суровым чем её босс. Он и правда встанет на колени? Если он это сделает, то не будет ли это признанием вины? Чем дальше развивались события, тем сильнее волновалась Ю. Взяв трубку, она вышла из комнаты чтобы набрать Су Цяньцы...
После того как девушка вышла из кабинета, Сычэн затворил дверь и подошёл к Сяо. "Ребёнок не мой". Взгляд его был решительным, в нём чувствовалась усмешка. "Ты - мой отец и я не осмелюсь тебе перечить. Однако"...
"Тогда вставай на колени"! - прошипела миссис Тан. "Маленький ублюдок".
"Замолкни"! - остановил её Тан Чжэнхао. Однако видя к чему идёт дело, он и сам испытывал внутреннюю радость.
Разве этот избалованный мальчишка способен на что-то ещё? Отец сейчас накажет его.
К удивлению присутствующих Ли Сычэн не встал на колени, однако медленно расстегнул пиджак, элегантно, как это подобает человеку из благородной семьи собравшемуся на банкет. Вид его был мрачен, однако движения весьма изящны. Тан Мэнин была в восторге, она держалась за живот и радовалась. Так счастлива, что вынашивает его ребёнка...
Сняв пиджак, мужчина швырнул его на пол со словами: "Я готов".
Ли Сяо оцепенел, но потом о чём-то подумав, он стиснул зубы, процедив в сторону сына: "Ли Сычэн"!
"Я никогда не признаю того, что я не совершал", - лицо его приобрело злобно-насмешливое выражение. "Ты ведь это знаешь, верно"?
В семье Ли младшее поколение не могло ослушаться приказов старшего поколения. Каждый решивший нарушить это правило, должен был быть наказан. Ли Сычэн был готов принять это наказание.
Цинь Шухуа в ужасе приблизилась к сыну, умоляя: "Сычэн, ты ведь можешь решить всё словами. Не зли своего папочку... просто встань на колени и скажи, что раскаиваешься"...
"Я сказал, что это не я", - перебил мать Ли Сычэн. "Фамилия моей семьи Ли, а это семья Тан. Почему тебе проще верить им, а не мне? Мамf, папf, я очень разочарован".
Чувствуя закипающую ярость? Ли Сяо развернулся, чтобы взять розги спрятанные за столом. Эти берёзовые розги остались в семье Ли ещё от прадедушки. Использовались они очень редко. Толщиной почти в два пальца, эти розги могли нанести серьёзные раны...
Су Цяньцы, ты проиграла
Увидев розги, Ли Сычэн помрачнел. Что же касается пары Тан, то их переполнила внутренняя радость. Тан Мэнин, забеспокоившись, принялась упрашивать: "Дядя Ли, не надо, пожалуйста"...
В давно минувшие дни, когда Ли Сычэн ослушался Ли Сяо, отказался становиться военным, ему пришлось целый день простоять в зале предков, получая удары этими розгами, однако решения своего мужчина не изменил. Сычэн был упрямым до крайности. Приняв решение, он ни за что не менял его, даже если возникала угроза его жизни.
Это знали и члены семьи Тан и члены семьи Ли.
Изначально, Сяо хотел просто напугать юношу, не желая бить его на самом деле. Заметив явное разочарование в глазах сына, Ли Сяо почувствовал горечь. Взмахнув розгами перед его лицом, отец холодно спросил: "Ещё раз спрашиваю. Ты делал это"?
В Ли Сычэне этот взмах вызвал неприятные ощущения. Происходящее было ужасным. Одним ударом этих розог можно было рассечь кожу до крови. В прошлый раз после подобного наказания мужчина пол месяца пролежал в больнице. Впрочем, это его не убьёт. Посмотрев на отца, мужчина твёрдо ответил: "Я этого не делал".
Успокоившись, Ли Сяо убрал розги со словами: "Тогда проведём тест на ДНК". Он, наконец- то, поверил сыну. Тест на ДНК должен заткнуть эту семью Тан.
Мисисс Тан это удивило. Она выпалила: "Вы его не ударите"? Она так на это надеялась! Почему это Ли Сяо передумал?
Усмехнувшись, Сяо ответил: "Это мой сын. Какое вам дело"?
Потеряв дар речи, миссис Тан выдавила из себя: "Но ваш сын"...
"Верно, сделаем тест на ДНК". Цин Шихуа пришла в ужас. Она была готова расплакаться. Увидев, что Ли Сяо ничего больше не собирается делать, она начала всхлипывать: "Мамочка тебе верит. Не зли своего папочку в очередной раз"...
Ли Сычэн потрепал женщину по спине со словами: "Всё в порядке. Не плачь".
Чувствуя несправедливость миссис Тан сказала: "Вы что, так просто сдадитесь? Вы оба разве слепы? Вы ведь видели как ваш сын вошёл в комнату моей дочери. Разве вам не кажется, что он виновен"?
"Я видел только как ваша дочь соблазняла моего сына", - холодно ответил Сяо. "Я никогда не позволю такой женщине стать членом нашей семьи. Не уверен, наш ли ребёнок. Но если даже наш, мы сами сможем его вырастить".
Чувствуя, что дела катятся под откос женщина начала что-то говорить: "Ли Сяо"...
"Пожалуйста, не перебивай меня", - отрезал Сяо, грозно посмотрев на миссис Тан.
Тан Чжэнхао затрясся от злобы, прошипев: "Ли Сяо, доказательства прямо перед тобой, а ты еще можешь их отрицать. Ты мне показал, насколько бесстыдной может быть семья Ли. Хочешь тест на ДНК? Тогда давай сделаем его"!
"Амниоцентез можно делать только после того, как ребёнку будет больше четырёх месяцев... не сейчас"... - побледнев, пробормотала Мэнин.
"Ну давай подождём", - проревел Чжэнхао. "Ему ведь уже три месяца? Как придёт срок я швырну этот тест на ДНК тебе в лицо".
С этими словами отец семейства Тан вместе с женой и дочерью вышли прочь, где столкнулись со спешащей в комнату Су Цяньцы.
Увидев девушку все члены семьи помрачнели.
Проходя мимо, вплотную к девушке, Тан Мэнин намеренно приостановилась и прошептала таким голосом, который могла услышать только Цяньцы: "Доказательства уже есть, и ясна правда. Ребёнок от Сычэна. Су Цяньцы, ты - проиграла".
Думаешь я тебе поверю?
Су Цяньцы показалось, что её сердце пронзили насквозь.
Однако взглянув в лицо паре Тан, девушка лишь саркастически улыбнулась и так посмотрела на Мэнин, словно глядела на идиота. Она так же тихо ответила сопернице: "Думаешь, я тебе поверю"?
Услышав ответ, Тан Мэнин заскрежетала зубами. Она хотела ещё что-то сказать, но Цяньцы успела пройти к кабинету.
"Худшее здесь в том, что ты даже и не знал, что тебя подставили", - услышав слова Ли Сяо, Су Цяньцы остановилась за дверью.
Ли Сычэн, не теряя самообладания, ответил: "Это невозможно".
"Лучше бы так оно и было. Тем не менее тебе лучше всё скрывать от своей жены. Мэнин намного злобнее нее. Если Цяньцы об этом узнает, то разрешить ситуацию будет ещё сложнее".
Ли Сяо Тан Мэнин никогда не нравилась, а после случившегося он ещё сильнее уверился, что в ней не было ничего хорошего. "Окей", - ответил Ли Сычэн.
Затем из-за двери послышался голос Цинь Шухуа: "Тест на детекторе лжи совершенно однозначен, значит остаётся одного, ждать тест на ДНК".
Убрав руку от дверной ручки, девушка стиснула кисть в кулачок. Тест на детекторе лжи дал однозначный ответ, значит ребёнок Мэнин и впрямь от Ли Сычэна.
"Не говорите ей о том, что сегодня произошло", - сказал Ли Сычэн. "Боюсь, она всё поймёт неправильно".
Девушке, стоявшей за дверью, вновь показалось, словно её сердце пронзают пиками. Что это он имеет в виду, что боится ей сказать, считая, что она неправильно это поймёт? Он думает, что она закатит ему скандал? Да нет же. Она всю свою прошлую жизнь испытывала что-то такое, и вот очередной круг...
Покинув кабинет, Ли Сычэн услышал, как Лю Сао зовёт Су Цяньцы. Оглядевшись, он нигде её не увидел. Появилась служанка, в её руках был поднос полный фруктов, лицо было удивлённым. С подносом в руках она удивленно спросила: "Где Су Цяньцы"?
"Она была здесь"? - спросил Ли Сычэн.
"Прямо здесь. Я видела, что она шла к кабинету. Вы её не видели"?
Зловещее предчувствие посетило мужчину, Ли Сычэн вышел и поехал домой.
Цяньцы была уже дома. Она помогала Няне Жун готовить. Увидев, что муж вернулся, она улыбнулась и сказала: "Вернулся. Мой руки и иди ужинать". Выглядела она как обычно.
Мужчина подошёл к ней ближе, в его глазах было легко заметить обеспокоенность, и спросил: "Ты ходила в старый дом"?
Улыбка на секунду застыла на губах девушки, после чего она кивнула: "Да, увидела, что вы заняты и вернулась. Лю Сао сказала, что я там была"?
Ли Сычэн кивнул.
"Давай есть". Су Цяньцы поставила тарелку и почувствовала, как мужчина обнял её и положил голову ей на плечо. Девушка встала как вкопанная, сердце её предательски забилось.
Заметив какие сложные чувства испытывает подруга, Сычэну показалось, что она просто стесняется и нервничает. Расслабленно улыбнувшись, он прошептал: "Ну что же мне делать? Так сильно по тебе скучаю, хотя вдали провел всего лишь вечер".
Лжец, лжец!
Она не сумела сдержать слёз, закапавших из её глаз. Убрав его руки, она быстро вытерла лицо и быстро ответила: "Пойду, другие блюда принесу". Она ушла так быстро, что Ли Сычэн не заметил как изменилось её поведение.
Совсем мокрая
Несмотря на то, что ужинали Ли Сычэн и Су Цяньцы сидя друг напротив друга, никто из них не заговорил первым. Няня Жун заметила, что что-то идёт не так. На самом деле всё было не так. Хотя с другой стороны, было ли всё хорошо днём, когда они вышли из дома?
После ужина Цяньцы настояла на том, что помоет посуду. Понимая, что у девушки плохое настроение, няня не стала препятствовать. Когда Су Цяньцы закончила мыть посуду, шёл уже 8-й час. Няня Жун в это время занималась уборкой, однако сейчас ей уже надлежало идти домой.
Ли Сычэн сидел на диване, отвечая на важную документацию, присланную Чэн Ю. Он был так спокоен, словно ничего не произошло. Няня Жун, однако, всё ещё чувствовала какое-то беспокойство.
"Няня Жун, вам уже пора домой", - улыбнулась ей девушка, вытирая руки.
Подумав, женщина шёпотом ответила Су Цяньцы: "Если ты несчастлива, полностью положись на мужа, и тогда всё станет лучше".
Цяньцы улыбнулась, не сумев сдержать улыбку. После того как служанка ушла, девушка сразу же поднялась по лестнице, не отвлекая Ли Сычэна. Приняв душ, она легла в постель, где быстро уснула. После интенсивного секса утром у неё не только устало всё тело, но усталость лежала и на сердце. Поговаривают, что когда человек усталый, ему часто снятся кошмары.
Су Цяньцы не понимала, что ей снится кошмарный сон. Она видела Ли Сычэна на заброшенном складе, глаза его были закрыты, а руки связаны за спиной. К груди был привязан динамит. Вокруг полыхало пламя, отчего всё казалось красным. По всему складу слышался треск.
Увидев это, девушка со слезами на глазах бесстрашно бросилась к любимому, пытаясь его привести в чувства. Но он по прежнему оставался без сознания. Сняв с него динамит, она, собрав все силы, потащила мужа наружу. Мужчина не просыпался. Взгляд девушки затуманился густым дымом. Она вкладывала, наверное, все свои силы для того, чтобы вытащить его из огня. Глаза Ли Сычэна становились в этот момент всё более и более отрешёнными. Девушка увидела неявные очертания фигуры, двинувшейся к ней на встречу. Силуэт махал ей рукой и кричал, она же не могла издать ни звука. Что ей хотели сказать?
Сердце девушки кольнуло, она закричала: "Помоги ему... Пожалуйста"...
Проснувшийся от крика девушки, Ли Сычэн обнаружил, что она вся была мокрой. Кулачки Цяньцы сжались, она словно что-то тащила. Из глаз лились слёзы, а ноги отпинывались так же, как у беспомощного ребёнка,она выражала отчаяние и печаль.
Крепко обняв подругу и потрепав её по спине, Сычэн прошептал: "Всё в порядке, я здесь".
В его объятиях Су Цяньцы закричала ещё громче так и не просыпаясь: "Это не она. Это я... мистер Ли"...
Мистер Ли... опять она его так называет. Голос девушки был полон страха и отчуждения. Почему она так его назвала? Ли Сычэну было ровным счётом ничего не ясно.
Затем Цяньцы успокоилась, хотя холодный пот всё ещё покрывал её лоб. Тело девушки рядом было мокрым и горячим, мужчина ощущал тепло её поясницы. От следующих её слов у мужчины спёрло дыхание.
"Простите, мистер Ли... я не собиралась страдать из- за вас. Простите"...
В этих всхлипываниях было столько сожаления. Было поздно, но с Ли Сычэна сон как рукой сняло. Он тихо обнял её и прижал к себе.
Он его не хочет, а я хочу
Тан Мэнин проводила время дома, аккуратно заполняя дневник беременности. Глядя на то, как чёрные чернильные линии преобразуются в символы, девушка сладко улыбалась.
"Ребёночек, идёт уже четырнадцатая неделя с тех пор как Бог послал тебя мамочке. Хотя папа и не хочет признавать твое существование, мамочка любит тебя и желает, чтобы ты поскорее попал к ней".
"Ребёночек, сегодня все вновь сомневаются в твоей мамочке. Никто не верит в то, что ты - сын своего папы, но мама знает, что ты - член семьи Ли. Рано или поздно мамочка вернёт тебя туда откуда ты родом".
"Дитятко, сегодня мама прошла тест на детекторе лжи. Специалист сказал, что излучение могло немного негативно на тебя повлиять, однако мама всё равно это сделала. Ей хотелось, чтобы отец тебя признал и прогнал злую женщину от себя".
"Ребёночек, бабушка наконец- то согласилась мне помочь. Я так счастлива. Если бабушка с дедушкой будут помогать, то я точно смогу вернуть тебя в семью Ли. Ты счастлив? Я так взволнована".
"Ребёночек, твоего отца сегодня чуть не побил твой дедушка. Я испугалась. Если бы его побили, то может быть я уже никогда бы не смогла вернуть тебя. Впрочем дедушка этого не сделал и решил поверить папе, а не маме. Запомни, что дедушка плохой, и ты должен ему отомстить когда подрастёшь".
"Есть и хорошие новости. Хотя твоя бабушка похоже на стороне отца, в действительности она верит, что ты из семьи Ли. Бабушка любит и тебя, и твою маму. Так что когда станешь большим мальчиком, относись к ней хорошо".
"С любовью, мамочка".
Тан Мэнин надела на ручку колпачок, потянулась и почувствовала себя сонной, ей захотелось спать. С тех пор как она забеременела, девушка никак не могла выспаться. Мэнин уже почти легла в постель, как внезапно зазвонил её телефон. Звонили на личную сим-карту.. Сняв трубку, Мэнин услышала знакомый голос, который, задыхаясь, проговорил: "Мэнин, помоги. У меня все счета взломали, и у меня теперь нет ни цента. Дай мне немного денег, дашь"?
Услышав этот голос, девушка почувствовала презрение и процедила: "Как ты смеешь просить у меня денег? Если бы не твоя ошибка в тот критический момент, я бы сейчас не была в таком положении".
"Эй-ей-ей, я это всё сделал для тебя, не так ли? Вчера, если бы я тебе не помог, думаешь, чувствовала ли бы ты себя так вольготно? Ли Сычэн -эта дырка от задницы, всё обыскал и взломал все мои счета. Он даже назначил награду за мою поимку. Я даже домой сейчас не могу вернуться. Если бы я тебе не помог, у меня бы таких проблем не было".
Нахмурившись, Тан Мэнин усмехнулась: "Помог мне? Как это ты мне помог"?
"Вчера, если бы я не взломал тот файл с видео, тебя бы наверняка твой консервативный папаша забил до смерти, верно? Если бы он узнал, что ты переспала с незнакомцем и вынашиваешь байстрюка"...
"Что ты хочешь сказать"? - разъярилась Мэнин ."Это ты байстрюк! Я вынашиваю ребёнка Братца Сычэна"...
Наступило молчание, но через несколько секунд мужчина спросил: "Ты и впрямь думала, что мужчина с которым ты переспала был Ли Сычэном"?
"О чём ты болтаешь? Это точно был он"! - взволнованно ответила Тан Мэнин. "Он бессердечен. Он не хочет своего ребёнка, но я хочу"!
Выследи его любой ценой
Мужчина вновь замолчал. После затянувшейся паузы он продолжил: "Не важно во что ты веришь. Я тебе вчера помог. Дай мне денег, хотя бы пару сотен. Мне нужно пока залечь на дно. Этот **ный Ли Сычэн лишил меня дома".
Тан Мэнин усмехнулась, но зная, что он не стал бы ей врать, спросила: "Ты где? Я кого-нибудь пошлю, чтобы он передал тебе деньги".
Он быстро назвал ей адрес и девушка попросила шофёра привезти туда деньги. Однако она даже не думала, что за домом Тан уже ведётся скрытое наблюдение. Этот хакер не был так хорош, как Ло Чжань, так что взломав видео, он не смог замести следы. Поскольку работал он на Мэнин, было понятно к кому он обратиться в случае нужды.
Продумав этот ход наперёд, Ли Сычэн попросил Чэн Ю проследить за домом Тан. Вся замеченная там подозрительная активность передавалась Ю с Сычэном.
"Поезжай за ним", - коротко приказала Чэн Ю.
После этого девушка набрала номер боса и предупредила о случившемся. Из трубки послышался ледяной голос: "Выследи его любой ценой".
"Будет сделано".
Проведя целый день на учёбе, Су Цяньцы вышла из студенческого городка и увидела мужа за рулём чёрного Майбаха. Идущие рядом однокурсницы, завидев машину, позавидовали. "Снова муж приехал тебя забрать".
Улыбнувшись, девушка подошла к машине и усевшись спереди, спросила: "Почему ты приехал"?
"Отвезти тебя в старый дом", Ли Сычэн забрал у неё сумку и застегнул на ней ремень безопасности, добавив мягким голосом: "Мистер Сунь Ифань приехал навестить дедушку, маму и папу. Дед надеялся, что мы сможем пообедать вместе".
На Мальдивах Капитан Ли и не думал о совместном обеде с Ифанем. Однако после пресс- конференции, которая прошла пару дней назад, его уважение по отношению к музыканту возросло. В конце концов он уже перестал быть чужаком. Был ли он биологическим отцом Цяньцы или нет, то как он защищал девушку, вызвало уважение старого Капитана.
Увидев Су Цяньцы в старом доме, Сунь Ифань был приятно удивлён. Он быстро вскочил с дивана, вид элегантного пианиста был крайне беспомощным: "Су Цяньцы, ты вернулась"?
Её сердце оттаяло, девушка кивнула: "Да, я здесь".
Наблюдая за этой умильной сценой, Капитан Ли, ухмыльнувшись, сказал: "Ифань, ты должно быть скучал по дочери. Побудьте пока вместе, а я пойду ненадолго прилягу. Старику так долго лучше не сидеть". С этими словами Капитан Ли поднялся наверх.
"Пойду с вами", - предложил Ифань.
"Со мной всё в порядке. Лучше пообщайся с Цяньцы, я о себе сам позабочусь", Капитан исчез из вида, сжимая в руках трость.
Усевшись рядом с Су Цяньцы, пианист явно беспокоился. Взглянув на девушку, он виновато спросил: "Ты сердишься на меня за то, что я сказал под объективами камер? События происходили быстро, так что я не успел подумать, прежде чем заговорил"...
"Всё в порядке", - голос Цяньцы звучал обычно.
Сунь Ифань облегчённо выдохнул. Однако он не перестал волноваться, и ему захотелось поухаживать за девушкой. Поглядев на стоявшие на столе фрукты, он неожиданно спросил: "Ты не голодна? Может быть почистить тебе яблоко"?
Затем он сразу же взял нож и принялся очищать яблоко, вытащив его из корзины с фруктами, которую принёс в дар.
"У меня всё хорошо... пап".
Сердце музыканта затрепетало, нож выпал из руки.
Этот парень обречён
Увидев, как это подействовало на Ифаня, Су Цяньцы проглотила оставшуюся часть запланированной фразы.
Заметив, что уронил нож, Сунь Ифань слегка смутился. Весь красный он нагнулся, чтобы его подобрать. Поднимаясь, он ударился головой о стеклянный кофейный столик, тот издал звнокий стук.
Не ожидавшая такой прыти, Су Цяньцы спросила: "С тобой всё в порядке"?
Сунь Ифань был готов умереть, щёки его были такими же красными, как в день, когда он впервые вышел на сцену. Музыкант утвердительно покачал головой, однако девушка испугано вскрикнула, взглянув на его руки. Опустив глаза, он увидел, как по руке стекает кровь.
По нелепой случайности он схватил нож за лезвие. Рана была не такой уж и большой, и Су Цяньцы, протянув руку к ножу, сказала: "Вам нужно быть осторожней".
Она сидела напротив Ифаня и поскольку столик не был широким, девушка легко могла дотянуться до его руки. Взяв его раскрытую ладонь, Цяньцы увидела, что вся ладонь залита кровью, выглядело это немного пугающе.
Ли Сычэн в этот момент испытал укол ревности, но ему стало жаль музыканта, скромнягу переполняло счастье.
Только в этот раз!
"Лю Сао, можешь найти аптечку"? - спросил Ли Сычэн.
Услышав его, служанка принесла аптечку. Обнаружив кровь на руке Сунь Ифаня, она удивлённо вздохнула, спросив: "Как вы поранились? Нужно перевязать рану".
"Я сам могу это сделать. Спасибо", - улыбнулся Ифань. Ясно, что с Лю Сао он мог общаться более расслабленно, чем с Су Цяньцы. Оглянувшись, он увидел как та ищет что-то в аптечке и на лице его появилась идиотская улыбка.
Наконец она нашла лейкопластырь и осторожно прилепила его на пораненную руку. Тут она заметила, что глаза мужчины увлажнились.
Моргнув, Сунь Ифань смутился, смотря на девушку снизу вверх. Ухмыльнувшись, он произнёс: "Спасибо, Цяньцы".
Улыбнувшись в ответ, девушка ответила: "Не надо меня благодарить. Ты ведь мой отец, не так ли"?
После этих слов глаза музыканта стали мокрыми. Сдерживая прорывающиеся чувства, Ифань прошептал: "Верно, я твой папочка"... Задыхаясь, Сунь Ифань осознал, что ведёт себя уж очень эмоционально. Поднявшись, он добавил: "Мне нужно в уборную".
"Там", - указал в нужном направлении Ли Сычэн, и Ифань быстро завернув в нужную сторону, исчез за углом.
Реакция Сунь Ифаня тронула Су Цяньцы. Её глаза тоже стали влажными. Видя как странно выглядит девушка, Ли Сычэн негромко спросил: "Тебе тоже нужно в уборную"? Многозначительно посмотрев на мужчину, девушка толкнула его. Сычэн, улыбаясь,погладил её волосы и прошептал: "Он очень счастлив".
"Я тоже". Цяньцы подняла глаза на мужчину. "Теперь у меня есть отец".
Улыбнувшись, Ли Сычэн сжал в ладонях её лицо: "Ещё у тебя есть я".
Успокоившись и вернувшись из ванны, Сунь Ифань стал более собранным. Пообедав с семьёй Ли и закрепив таким образом свои родственные отношения, довольный Сунь Ифань покинул дом.
Ли Сычэн с Су Цяньцы тоже не планировали задерживаться долго. Когда они уже собирались домой, позвонила Чэн Ю.
Муж Чэн Ю
"Мистер Ли, он скрылся".
После услышанного тон Ли Сычэна сразу стал ледяным: "Ты просила их помочь"?
"Да"... ,- с сомнением в голосе ответила помощница,- "но мне солгали".
На секунду мужчина замолчал. Нервничая, Чэн Ю быстро добавила: "Я его сфотографировала. Раз уж Ло Чжань взломал его компьютер, то, уверена, он сумеет выяснить, что это за человек".
"Окей, отправь мне фото".
"Уже отправляю".
Завершив звонок, Сычэн получил фото, посланное Чэн Ю. Там был молодой парень, он явно спешил. Все черты лица было чётко видно.
Су Цяньцы мельком увидела фотографию, и сердце её ёкнуло. Не задумываясь ,она выпалила: "Жун Жуй"!
Ли Сычэн с любопытством посмотрел на жену. "Ты его знаешь"?
"Это... помощник Тан Мэнин"?
Мужчина кивнул. Сердце девушки бешено заколотилось. Это он - Жун Жуй. В прошлой жизни Су Цяньцы он стал мужем Чэн Ю! Как же вышло так, что он самый преданный помощник Тан Мэнин?
В своей прошлой жизни девушка помнила, как этот Жуй страстно ухаживал за Чэн Ю, после чего они поженились и родили прелестную дочь.
Но зачем в этот раз он связался с Тан Мэнин? В прошлой жизни ей померещилась в том огне фигура этого мужчины. Она всегда считала это иллюзией, и никогда не сомневалась в нём. Сейчас же, вспоминая о тех событиях...
В этой жизни так много изменилось. Су Цяньцы решила, что ещё приблизилась к тайне, однако по прежнему многое было не ясно. Почему Жун Жуй сейчас на стороне Тан Мэнин?
Почему Жун Жуй ухлёстывал за Чэн Ю? Что за роль между ней и Ли Сычэном он играл? Девушка неожиданно почувствовала боль в сердце. Всплывающие в этой жизни факты были слишком невероятны, чтобы она смогла их принять.
"В чём дело"? - спросил Ли Сычэн.
Успокаиваясь девушка медленно помотала головой со словами: "Его имя Жун Жуй. Он из столицы".
"Откуда ты его знаешь"?
"Я"... неожиданно она поняла, что не сможет этого объяснить. Глядя на мужа, она ответила: "Он мне приснился"...
"Приснился"?
Озадаченный Ли Сычэн вдруг вспомнил, как она стонала во сне прошлой ночью, и не стал больше задавать вопросы, обняв девушку. "Поехали сначала домой".
Обеспокоенная, что муж мог ей не поверить Цяньцы добавила: "Жун Жуй опасен. Он причинит нам зло. Ты должен быть острожен. Он работает на Тан Мэнин, а Чэн Ю"...
"Чэн Ю"? - как это связанно с Ю?
Кивнув, Су Цяньцы схватила Сычэна за рукав словно боялась, что он не станет ей верить. Лицо её покраснело, она смотрела на мужа. "Он очень близок к Чэн Ю, так"... Говоря это, она постепенно приближалась к нему. На ней было розовое длинное платье с круглым вырезом.
Мужчина был намного выше Цяньцы, он смог отчётливо рассмотреть открывшуюся ключицу и еле заметные следы на ней. Розовые припухлые губы девушки были приоткрыты, они казались такими притягательными...
Поезжайте домой и сделайте ребёнка
Глаза Ли Сычэна потемнели, наклонив голову, он обхватил её губы своими. Застигнутая врасплох, девушка широко раскрыла глаза. Вскоре в ее рот проник язык. Сильная рука держала её, не давая отодвинуться. Поцелуй был настолько нежным, что Цяньцы показалось словно сердце щекочут пером. Она таяла.
"Эй там"... - послышался голос Капитана Ли.
Открыв сомкнутые глаза, девушка резко оттолкнула Ли Сычэна. Её лицо горело, у Капитана Ли на губах застыла игривая улыбка: "Дедушка"...
"Я всё понимаю. Вы конечно молодые... но помните, где находитесь".
Лицо Су Цяньцы запылало ещё жарче, и тут она заметила улыбку, спрятавшуюся в глазах Сычэна. Многозначительно на него посмотрев, девушка ущипнула мужа за руку: "Не улыбайся".
Ли Сычэн тем не менее улыбнулся и обнял её. Посмотрев на Капитана Ли, он сказал: "Дед, мы уже уезжаем".
"Что - то вы задерживаетесь, вам уже давно следовало уехать".
Задерживаетесь... Хммм... что бы это могло значить? Тут Су Цяньцы решила, что догадалась, что тот имеет в виду. Она попыталась вырваться из объятий Сычэна, но он её не отпустил. "Точно, поздно, мы уже уезжаем. Спите хорошо, дедушка".
"Поезжайте домой и сделайте ребёнка, чтобы я мог с ним поиграть".
Кивнув, Ли Сычэн ответил: "Так и сделаем".
Су Цяньцы же лишь сильнее покраснела. Не в силах вырваться из хватки мужа, девушка притворилась как будто ничего не услышала.
Подняв её на руки, Ли Сычэн объявил: "Идём домой, делать ребёнка".
"Не говори так! Такой стыд". Цяньцы хотелось заткнуть мужу рот.
Капитан Ли засмеялся. Сычэн унёс девушку вцепившуюся ему в шею в машину и уложил на заднее сидение. Однако в тот миг когда он открыл двери машины недалеко от них показалась женщина.
Наблюдая, как мужчина укладывает Цяньцы в машину, Тан Мэнин ущипнула себя за руку и чуть не прикусила зубами нижнюю губу.
Увидев, что Ли Сычэн уже её заметил, Мэнин быстро улыбнулась, убрав с лица зависть и недовольство. "Братец Сычэн, я бы хотела поговорить"...
Мужчина даже не стал на неё смотреть, быстро сев в машину, он поехал прочь. В лицо девушки ринулись выхлопные газы, отчего оно стало злым. В это время зазвонил телефон, незнакомый номер. Должно быть это этот бесполезный Жун Жуй. Не приняв вызов, Мэнин выключила телефон. Остановившийся в это время на обочине, Жуй почувствовал отчаяние.
"Мой бесполезный двоюродный братец, эта женщина не более чем шлюха, которую Ли Сычэн даже не хочет. Если бы наша семья знала, что ты не хочешь наследовать семейный бизнес из-за работы на неё, родственники бы наверняка тебя убили", - сказала, зевнув, очаровательная женщина, полируя красные ногти. "Поезжай домой и стань молодым мастером, которым ты и должен быть".
"Заткнись"! - Сжав телефон в руке, мужчина швырнул его о землю. "Жун Анна, не лезь не в своё дело".
Потрогав нос Жун Анна сказала: "Понятно, так и знала что так и будет".
"Где тётя Жун Сюань"?
"Она тебя дома ждёт. Мой отец и твои родители тоже там".
"Тогда поехали".
Он сбежал из больницы
Через некоторое время Жун Жуй остановился. Обернувшись, он обратился к Жун Анне: "Можно твой мобильный"?
"Ты хочешь и мой разбить об асфальт"?
"Только отправить СМС".
Девушка неохотно протянула ему телефон. Парень быстро набрал необходимый номер и написал: "Мэнин, мне нужно не надолго вернуться домой. Скоро вернусь. Жун Жуй". Отправив сообщение, Жун Жуй удалил его и вернул телефон Анне, после чего они поехали в дом семьи Жун.
Девушка догадалась кому было послано сообщение. Усмехнувшись, она арезрительно сказала: "Тебе бы мозг подлечить".
Когда Су Цяньцы прибыла домой Няни Жун уже не было. Набрав пароль, девушка вошла в дом. Припарковавшись неподалёку, Ли Сычэн поспешил за ней. У двери он успел обнять девушку. Чувствуя как его тело прижимается к ней, Цяньцы, покраснев, прощебетала сладким девчачьим голоском: "Мы пока ещё не дома".
Прижав девушку крепче, Ли Сычэн втиснул её внутрь. Захлопнув за собой дверь, он промурлыкал ей на ухо: "Здесь нас никто не увидит".
Покраснев ещё сильнее, Цяньцы попыталась убежать, однако почувствовала, как взмывает в воздух и закричала. Мужчина поднял её ,и от этого у девушки слегка закружилась голова. Внезапно она опустилась на мягкий кожаный диванчик. Вспомнив тот интенсивный секс прошлым утром, Су Цяньцы переполнилась ужасом.
Пытаясь отвертеться от него, она, склонив голову в сторону, задыхаясь, проговорила: "Душ... сначала душ".
Мужчина с трудом заставил себя отпустить девушку. Впрочем он догадался, что её испуг вызван его вчерашним безрассудством.
Подняв Цяньцы, Ли Сычэн застегнул на ней платье и поднялся сам, выглядело это так, словно он старается держать себя в руках. "Тогда иди и сначала прими душ".
Щёки девушки пылали, кивнув, Су Цяньцы прошептала: "Мойся тёплой водой"...
Лето кончилось, так что от холодного душа он мог простудиться. Глядя на оробевшую девушку, Ли Сычэну хотелось наброситься на неё прямо сейчас. Однако ему приходилось думать о последствиях. Было бы ужасно напугать её еще сильнее.
После того как мужчина поднялся наверх, телефон Су Цяньцы зазвонил. Звонили из первой больницы Кингстона.
"Мисс Су"?
"Да".
"Несколько дней назад ваш друг Лу Ихань потребовал выписку и покинул нас, несмотря на то, что доктор просил его остаться. Рана его ещё не зажила, следует наложить ещё несколько швов. Надеюсь, вы сможете убедить его, вернуться в больницу, прежде чем начнётся воспаление".
"Он решил уйти? Почему"?
"Мы не знаем. Не думаю, что из-за того, что ему стало дучше. Когда он уходил, у него был жар. Надеюсь, вы сможете его вернуть, иначе последствия могут быть ужасными".
"Окей, я об этом позабочусь".
"Большое вам спасибо".
"Спасибо вам".
Сбросив вызов, Су Цяньцы позвонила Лу Иханю. Однако телефон друга оказался выключенным. Был жар, когда уходил... Лу Ихань совсем идиот? Цяньцы начала выходить из себя. О чём он думал? Телефон у него выключен, сам он ушёл из больницы... Девушка занервничала. Ей захотелось немедленно броситься на его поиски.
Но Ли Сычэн был враждебно настроен в отношении Иханя. Если он узнает, что она сейчас пойдет его искать, не выведет ли это мужчину из себя? Эти мысли обеспокоили девушку. В конце концов немного погодя, она поднялась по лестнице и написала записку, положив её на видное место. В ней было сказано: "Мне нужно уладить кое-какие дела. Скоро вернусь".
Как Вам с рогами, мистер Ли?
Выскочив из душа, Ли Сычэн сразу же увидел записку. Просушивая волосы, он позвонил Су Цяньцы. Девушка в этот момент уже поймала такси. Услышав звонок, она испытала лёгкое чувство вины.
"Что за срочность? Почему так поздно,скоро ночь", - поинтересовался Сычэн. Гоолос его был скорее ласковый нежели обвиняющий.
Су Цяньцы ещё сильнее почувствовала укол совести и сказала: "Моя близкая подруга только что рассталась со своим парнем. Я собираюсь её утешить. Она всегда была ко мне добра"...
"Хорошо, возвращайся поскорее", - Сычэн не стал долго её расспрашивать и повесил трубку.
Накинув на плечи халат, он отправился в кабинет. На мейле были сотни важных писем, на которые нужно было ответить. Включив компьютер, Ли Сычэн погрузился в работу. Су Цяньцы не вернулась до десяти вечера. С момента её ухода прошло уже более двух часов. Мужчина набрал номер жены, но она не брала трубку.
Он перезвонил ей чуть позже. Дыхание её было сбивчиво: "Алло".
"Ты где? Я тебя подберу".
Было уже очень поздно. Поднявшись, Сычэн пошёл в ванную чтобы переодеться.
Девушка быстро ответила ему: "Не нужно. Я скоро вернусь. Ой"... - она испуганно вскрикнула, так, словно чего-то испугалась.
Почувствовав что что-то не так, Ли Сычэн спросил: "Что случилось"?
"Ничего. Подруга напилась. Приеду, как только отведу её домой. Не жди меня. Можешь ложиться спать".
"Я приеду и тебя заберу. Какой адрес"?
"Всё и в самом деле хорошо. Я скоро управлюсь".
"Ладно", -Ли Сычэн не стал настаивать, однако всё равно переоделся. На всякий случай.
Одевшись, он вновь вернулся в кабинет, чтобы продолжить работу. На мэйл к нему пришло новое письмо. Внимание сразу же привлёк заголовок: "Миссис Ли встречается со своим бойфрендом ночью. Как вам с рогами, мистер Ли"?
Лицо Сычэна помрачнело. Кликнув сообщение, он увидел фото с кустарником у которого из такси выходила его жена, одежда на ней была та, которую он видел сегодня, в руке девушка держала сумочку. На втором фото она входила в дом, стоявший неподалёку и этот дом... там жил Лу Ихань. В сердце Ли Сычэна заполыхало пламя. Рука мужчины стиснула мышь так, что на обратной её стороне вздулись голубые вены.
Крутнув колёсико вниз, он увидел следующее фото, на котором Су Цяньцы поднималась по лестнице. Дверь ей открывал Ихань. Далее, где он упал ей на руки, девушка помогла ему войти внутрь. Подруга? Расставание? Пьяная? Он думал, что она с подругой, она же вместо этого с Лу Иханем.
Очень пьян
Это её сбивчивое дыхание, которое он незадолго до этого слышал по телефону... звучало так же, как когда он вводил в неё член. Взбешённый, Ли Сычэн с шумом хлопнул экраном телефона по столу.
"Су Цяньцы"!
Су Цяньцы подбежав к двери дома Лу Иханя, так сильно вжала внутрь кнопку звонка, что чуть её не сломала. Впрочем, никто не открыл. Безуспешно обыскав все возможные места где он мог бы быть, девушка вернулась обратно к его дому. В этот раз, позвонив ещё пару раз она обнаружила, что дверь в дом открыта. Когда дверь распахнулась, в ноздри ударил крепкий алкогольный дух.
Она и предположить не могла, что Лу Ихань так напьётся будучи серьёзно раненным. Увидев подругу, Ихань захихикал: "Цяньцянь, это ты! Как так вышло, что ты зашла"... Мужчина отрыгнул. Су Цяньцы попыталась отодвинуться, но он уже повалился на неё.
Удержав друга, чтобы тот не упал, девушка почувствовала, что у него сильный жар. Шокированная Цяньцы выдохнула: "Пытаешься совершить суицид? Идём, я отвезу тебя в больницу".
Лу Иханя это не интересовало. Навалившись на ее плечо, он жадно втянул в себя воздух и сказал: "Нет, не надо больницу. Там атмосфера давит. Я там себя чувствовал так будто помру".
Выслушав его ответ, девушка сердито выпалила: "Ты и правда себя хочешь убить? У тебя страшная рана и жар. Тебе нужно отдыхать, а не пить". Су Цяньцы хотелось, чтобы она могла выплеснуть из него весь алкоголь. Она не была так сильна, чтобы утащить его до больницы, сам Ихань туда не шёл, вцепившись за дверную ручку. Девушке пришлось помочь мужчине войти внутрь. Затворив дверь, Цяньцы обыскала дом, но нигде не нашла лекарства. Единственное что ей удалось найти бутыль медицинского спирта. Смочив в нём полотенце, девушка протёрла мужчине лицо. Оно пылало! Сильно обеспокоившись, Су Цяньцы решила позвонить в скорую, однако как только она потянулась за телефоном, Лу Ихань схватил её за руку. Девушка от неожиданности растерялась и телефон упал на пол.
"Цяньцянь, почему ты меня не дождалась"... Лу Ихань был сильно пьян. Глядя на стоящую перед ним Цяньцы, он моргнул обезумевшими глазами, рана сильно болела. Впрочем, это не шло ни в какое сравнение с болью на сердце. Улыбнувшись, он спросил: "Почему не дождалась? Этот мужчина такой чудесны? Этот... Ли Сычэн настолько великолепен"?
Су Цяньцы отбросила прочь его руку, однако Ихань легко удержал её, даже несмотря на сильную алкогольную интоксикацию. Рядом с ногой девушки зазвонил телефон. Опустив глаза, она увидела высветившееся на экране слово: "Дорогой", и попыталась нагнуться за сотовым, однако Лу Ихань помешал ей. Девушка постаралась поднять телефон ногой, однако, когда ей это уже почти удалось, звонок прекратился.
Программист вцепился в руки подруги, мешая ей двигаться, он казался безумным. Глаза мужчины были закрыты, тело покраснело.
Телефон зазвонил вновь, девушка быстро сняла трубку. Поговорив с мужем, она сразу же позвонила в скорую и назвала адрес. Су Цяньцы сидела на полу, ожидая приезда скорой, Ихань сжимал её руки. Однако еще до её прибытия в дом пожаловал неожиданный гость.
В дверь с мрачным выражением лица вошёл Ли Сычэн, он был подобен демону из глубин Ада, так что девушка, увидев его, вздрогнула.
Я убью его
Су Цяньцы очень удивилась, увидев мужа. Но прежде чем она успела ему хотя бы что- то объяснить, он оттолкнул её в сторону. Вломившись в дверь, Ли Сычэн сразу же увидел лежащего на диванчике раскрасневшегося Лу Иханя. В ярости мужчина приблизился к нему, схватил за воротник и сильно ударил по лицу. Застигнутый врасплох Ихань, вскрикнул и упал на пол. В глазах его всё расплывалось,он смог разглядеть только очертания человека сверху.
Су Цяньцы закричала: "Что ты делаешь"?
Пьяный Лу Ихань, услышав голос девушки, хихикнул: "Цяньцянь"...
То, как он назвал его жену разозлило Сычэна ещё сильнее: "Сукин сын"! Подняв Лу Иханя на ноги, Ли Сычэн вновь врезал ему.
От этих ударов лицо гениального программиста уже начало опухать. Зубы едва не выпал, изо рта пошла кровь. Он сидел на полу, а побеспокоенная рана на животе разошлась и через одежду просочились уже первые сгустки крови.
Цяньцы была в ужасе, её сердце в тревоге готово было выпрыгнуть. Обхватив мужа руками, она изо всех сил удерживала его, крича: "Стой, прекрати"!
Не замечая крови на теле Иханя, Ли Сычэн, сжав кулаки,рвался вперёд. Попытка его остановить рассердила мужчину ещё больше. Она волнуется за этого парня. "Отпусти"!
"Не бей его. Остановись"... - всхлипывая, восклицала девушка. "Это не то, о чём ты подумал. Я просто не хотела, чтобы ты подумал что-то такое и я"...
"Пусти"!
Ли Сычэну не хотелось выслушивать её оправдания. Стряхнув с себя её руки, он оттолкнул жену в сторону и неумолимо двинулся вперёд. Су Цяньцы упала на пол, поднявшись, она услышала крик Лу Иханя.
Ли Сычэн был сильным. Родом из семьи военных в третьем поколении. Физ воспитание у них было на высшем уровне. Программисту да ещё и с такой ужасной раной противопоставить Сычэну было нечего.
Су Цяньцы в панике бросилась к ним, однако запнувшись о диван, упала вновь. Вставать времени уже не было. Она покатилась и заползла между мужчинами, не обратив внимания на то, что Сычэн уже занёс кулак для очередного удара.
Удар полетел в лицо девушке. По коже побежали мурашки, она смотрела на приближающийся кулак, не смея сдвинуться с места.
Ли Сычэн не предполагал, что такое может случиться. Кулак застыл в воздухе.
"Уйди с дороги".
Су Цяньцы с глазами полными слёз замотала головой, глядя в озлобленное лицо мужчины. Плача, она взмолилась: "Ты его убьёшь".
Услышав её, Ли Сычэн неожиданно развеселился, надежды разбились. От его фигуры струился такой холод, что Су Цяньцы испугалась. Сейчас он выглядел действительно пугающе...
Дотянувшись до неё рукой и схватив за подбородок, Ли Сычэн мрачно сказал: "Да, я хочу его убить. Тогда ты перестанешь о нём думать, не так ли"?
Похоже ты до сих пор не осознала, кто же я для тебя
Су Цяньцы показалось, что он сейчас сломает ей челюсть. Было больно, однако девушку это совершенно не беспокоило. Вёл он себя точно так же, как при их последней встрече в прошлой жизни. Он убил бы её взглядом, если бы мог. Сердце девушки затрепетало. Заметив бурю в его глазах, она не могла не вспомнить свое ощущение от Ли Сычэна в прошлой жизни. Как страшно!
Чувствуя, как она дрожит, Сычену показалось, что его сердце пронзает тысяча стрел, жестоко ранив его. Она всё ещё его боится! Ей проще ему соврать и переночевать у Лу Иханя, чем остаться дома?
"Почему"? - в голосе Ли Сычэна были отчаяние и беспомощность. "Что в нём такого привлекательного? Почему он"?
Услышав что он сказал, Су Цяньцы не поняла, о чем идет речь. Увидев ее смущение, он сильнее сжал пальцы и заскрежетал зубами, сдерживая желание размазать их обоих по стенке. "Поехали домой со мной".
Если она просто поедет сейчас домой, он сделает вид будто ничего не произошло. Однако когда он это предложил, Су Цяньцы мысленно представила себе последствия. Рана у Лу Иханя ещё не зажила, у него жар, интоксикация, а ещё его побил Ли Сычэн...
Глядя на неё, мужчина чувствовал, как его сердце болит. Неужели рядом с ним она всегда притворяется? Вся её привязанность и страсть - это игра? Или ей нравятся оба и она хочет каждого из них? Ярость вновь охватила Сычэна, и все остатки здравого смысла как ветром сдуло. Он вскинул руки, подхватив девушку. И зарычал: "Идём со мной".
Су Цяньцы сопротивляясь, закричала: "Подожди чуток... у Лу Иханя рана и жар"...
Ли Сычэн стиснул её ещё сильнее. Что ему оставалось делать? Хотелось задушить Иханя, чтобы тот умер, и она обращала внимание на мужа, а не на этого программиста. Но он не мог. Лу Ихань конечно это заслужил, но... она будет его потом ненавидеть. Сдерживая порывы прикончить Иханя, Ли Сычэн, ничего не говоря, потащил Цяньцы к двери.
"Подожди секундочку, мистер Ли"...- обратилась к нему девушка,привычным для неё образом. Ли Сычэну захотелось просто раздавить её в своих руках, он пошёл быстрее и спустился по лестнице.
Запаниковав, Су Цяньцы воскликнула: "Если мы уйдём, он умрёт! Чтобы меня спасти он"...
"Заткнись"! - Ли Сычэн усадил девушку на заднее сиденье машины, захлопнул дверь и сел в кресло водителя.
"Ли Сычэн"! - разъярилась девушка.
"Как ты меня только что назвала"? - мужчина уже не мог этого больше выносить. Развернувшись, он приблизился к ней, вдавив плечи в кресло сидения.
К Иханю она всегда обращалась по имени: Лу Ихань. С ним же держала дистанцию - Мистер Ли. Эта разница чётко указывала на разницу в её отношениях с ними. Но он же ее муж!
Прежде чем Цяньцы успела ответить, она услышала, как Сычэн продолжил, голос его звучал жёстко: "Похоже ты до сих пор не понимаешь кто я для тебя такой". С этими словами он схватил её за воротник и сорвал с испуганной девушки платье...
Не хочешь меня, ха?
Су Цяньцы вскрикнула и инстинктивно прикрыла тело. Мужчина однако был куда сильнее. Прижав её руки, он втиснул девушку в сидение. По сравнению с ней Сычэн ощущал себя гигантом, и у неё не было ни малейшего шанса его одолеть. Его ярость сейчас выплеснется на неё. Паникуя, Цяньцы пыталась сопротивляться, однако чем больше боролась, тем больше в Ли Сычэне росло желание бороться. Он удерживал девушку на месте. Его движения его становились всё более и более дикими, бесконтрольными...
Он начал хищно и страстно целовать её. Цяньцы не знала, чья кровь чувствуется в этом поцелуе, его или её. Он словно пытался убить, и девушка была в ужасе от этой стороны Ли Сычэна, которую она ещё прежде не видела. Характер у него был скверным. Она и прежде видела мужчину расстроенным. Но когда он просто орал или бранил её, можно было просто сбежать. Почему он ведёт себя так сейчас?
Су Цяньцы не знала, что делать. Кости её готовы были треснуть под его весом. Боль была сильной, но сердце болело сильнее. Разрыдавшись, девушка сопротивлялась всё слабее и слабее. Плач перешёл в рыдания.
Отпустив её, Ли Сычэн холодно спросил: "Не хочешь меня, ха"? Голос был полон презрения и издёвки. Он был острым как кинжалы, разрывающие сердце.
Тот Мистер Ли из воспоминаний, он вернулся...
Сердце быстро наполнилось печалью. Су Цяньцы громко крикнула: "Нет"... ей не хотелось видеть мужа таким. Этот мистер Ли был ужасен...
От этих слов взгляд Ли Сычэна стал холоднее снега. Дёрнув её наверх, он развёл ноги девушки в стороны. Ущипнув её за щеку, он прорычал: "Нет? Чего это ты не хочешь"?
Прекратив рыдать, Су Цяньцы покачала головой и заскрежетала зубами.
"Ты не хочешь меня, ведь так"?- в голосе Ли Сычэна слышалось разочарование. "Хочешь не меня, а другого мужчину"... -голос его становился тише. Девушка широко раскрытыми глазами смотрела на него. Голос слышался как будто со стороны, как будто она наблюдала все через стекло. "Тебе не кажется, что ты слишком жестока, Су Цяньцы"?
Пожирая её своим глубоким взглядом, мужчина не прекращал двигаться. Взгляд был таким же гордым как и прежде, но теперь он был отстранённым...
Испугавшись, Су Цяньцы захотела сбежать, однако Ли Сычэн оказался быстрее и схватил рукой оба её запястья. Другой рукой он стремительно расстегнул ремень. Девушка задёргалась сильнее, глядя на мужа посеревшим от ужаса лицом. "Ты с ума сошёл? Мы на улице"...
Твёрдый член глубоко вошёл в её тело. Бессильная Су Цяньцы оказалась к этому не готова. Почувствовав как она дёрнулась, Ли Сычэн отпустил сиденье. Наблюдая за тем, как хмурится жена, мужчина почувствовал удовлетворение. Так значит они не...
Вырываясь изо всех сил, девушка закричала: "Больно. Уйди"...
Ли Сычэн понял, что она с Лу Иханем не спала и почувствовал себя значительно лучше. Он прошептал: "Расслабься".
Су Цяньцы воскликнула, браня мужа: "Ли Сычэн, ты - извращенец"!
От этих слов нахлынувшая было на Ли Сычэна нежность схлынула. Жёстко введя член, он усмехнулся: "Ну, и как это делает Лу Ихань? Вот так... Или так"?
Подари мне ребёнка
Вздрогнув, Су Цяньцы крепко обняла мужчину, пробормотав: "Кто-нибудь... там может кто-нибудь быть... Слезь... с меня"...
Ли Сычэн,не обращая внимания на её слова, ускорил темп.
"Ты с ума сошёл... там кто-то... Аааах"...
Снаружи звучали голоса, слова слышались всё отчётливее и ближе. Женский голос сказал: "Парень из 203-й в ужасном состоянии. Я слышала он был ранен, у него был жар из-за того, что рана воспалилась. Ситуация и так была ужасной, а его ещё и побили".
"Правда"?
"Он напился, так что и помочь ему было сложно. К счастью за ним присмотрела какая-то девушка".
"Должно быть они подрались. Парень видимо её ненавидел, а она всё-равно за ним ухаживала".
"А платье на ней было такое красивое. Стоит должно быть целую уйму денег. Красное красиво сочеталось с её бледной кожей".
Около чёрного Майбаха болтая, прошли две девушки. Они ничего не заметили. Су Цяньцы облегчённо вздохнула. Лу Ихань жил в корпусе 203, так что похоже, что они обсуждали его. К счастью, его спасли.
Эта девушка в красном, которую они описывали была похожа на Юй Лили. Почему она пришла сюда так поздно, ближе к ночи? Размышляя об этом, Цяньцы вдруг ощутила, как крупный ствол который несколько обмяк, вновь затвердел.
Встав на колени, Ли Сычэн пригвоздил её к спинке кресла, прошептав: "Цяньцы, подари мне ребёнка". Он слышал, что женщины начинают любить мужей больше, после того как у пары появляются дети. Су Цяньцы широко раскрыла глаза, но прежде чем успела ответить, её губы уже обхватили губы мужчины.
Операция Лу Иханя закончилась уже после двух часов ночи.
Юй Лили увидев, что свет в операционной погас, подбежала к хирургу и схватив его за рукав, спросила: "Доктор, как всё прошло"?
Сняв маску, хирург ответил: "Всё довольно успешно. Но повторно такого допускать нельзя. Даже супермен не выдержит".
Облегчённо выдохнув, Лили вошла в отделение экстренной хирургии. Он до сих пор не пришёл в сознание. На лице мужчины проступали синие и пурпурные пятна.
Придвинув ладонь к лицу мужчины, девушка погладила его и в глазах у неё появились слёзы. "Как такое могло произойти? Если бы я знала кто это сделал, я бы конечно же за тебя отомстила".
Лу Ихань расслышал голос Юй Лили, нахмурившись, мужчина открыл глаза. Увидев перед собой Лили, он быстро отвернулся в сторону и холодно сказал: "Ты почему всё ещё здесь"?
Сердце девушки будто обили ядом, и она огрызнулась: "Думаешь мне хочется здесь быть? Я здесь только затем, чтобы получить назад свои деньги. Операция стоила восемь тысяч. Запомни".
"Хорошо. Отправь мне номер своего счёта, и я переведу тебе деньги. Если тебе здесь больше ничего не надо, уходи". Тепла в голосе Лу Иханя не было совсем, это расстроило Юй Лили.
Тем не менее, изобразив равнодушие, девушка сказала: "Думаешь мне есть до тебя какое-то ***ное дело? Надо было тебя оставить подыхать". Затем она как будто о чём-то задумалась, после чего спросила: "Кто это сделал"?
"Какое чёрт возьми тебе до этого дело"?
"Эй, ну не будь таким занудой. Может быть я даже смогу за тебя отомстить".
Холодно скривив губы, Ихань ответил. "Это был Ли Сычэн. Отомсти за меня, пожалуйста. И не забудь сделать фото".
Провести с ним ночь
Когда Юй Лили услышала имя глаза её широко распахнулись, она смотрела на Лу Иханя с недоверием. "Как такое возможно? Ли Сычэн? Муж Су Цяньцы? За что он тебя побил"?
Программист улыбнулся, чувствуя себя посмешищем, и спросил: "Ты мне не веришь"?
"Верю". Юй Лили быстро замахала рукой. "Просто мне любопытно, за что он тебя ударил".
Ответа на этот вопрос не знал даже сам Ихань, так что объяснить девушке он ничего не мог. К тому же у мужчины ужасно болела голова. Хотя рана была обработана и даже температура спала, чувствовал он себя очень не комфортно. Объяснять что-то ему было лень, ещё не придя до конца в сознание, он ответил: "Езжай домой. Я переведу тебе деньги. Слишком поздно для того, чтобы сидеть одной с парнем".
"Всё"... Всё в порядке. Прежде чем Лили успела сказать, её телефон зазвонил. Звонил Оу Мин. Уже в четвёртый раз. Надув губки, девушка не стала брать трубку. Выключив телефон, она обернулась и увидела, что Ихань уже закрыл глаза. Вид у него был измождённый. Положив руку ему на лоб, девушка ощутила, что жар спал ещё не до конца. Покинув палату, она попросила у медсестры немного спирта и полотенце, чтобы снять жар.
Глядя на его лицо, Юй Лили чувствовала как опустошено её сердце. Если бы она не связалась с Оу Мином из- за денег, могло ли бы у них что-нибудь получиться? Опустив глаза, девушка сожалела о решении, которое приняла в прошлом. Сейчас она, как птица, запертая в клетке Мина. Хотя клетка и была роскошной, легче от этого ничуть не становилось.
Как же она завидовала Су Цяньцы... Невинная и добрая девочка, так отличавшаяся от презренной золотокопательницы каковой она считала себя... Цяньцы ощущала себя счастливой. Более всего Лили завидовала тому, что девушку любил даже Лу Ихань... как должно быть это было здорово.
Юй Лили смотрела на мужчину, и сама не заметила как заснула. Разбудила её медсестра. Был уже 10-й час утра. Лу Ихань всё ещё спал. Потянувшись, девушка поднялась и включила телефон. Включившись, устройство принялось без остановки звонить. Более пятидесяти не отвеченных вызовов и более сотни текстовых сообщений...
"Дер**о, такой болван"...
Выругавшись, она заметила, что телефон звонит в очередной раз.
"Привет", - раздражённо ответила ему Юй Лили. "Что у тебя за такое важное дело"?
Оу Мин некоторое время молчал, а потом огрызнулся: "Юй Лили, ты видимо из ума выжила. Выключила телефон"?
"Ну и что? Всем нужно ночью спать". - невозмутимо ответила ему девушка.
"Где ты спала и с кем"?
"Мистер Оу, я не ваша подружка. Так что какое вам до этого дело".
"Если не моя, тогда чья же"?
"Ну, моё тело твоё за деньги, у нас уговор такой. Почему ты так эмоционален? Прошлой ночью мне не хотелось твоего покровительства. Вот и всё".
"Юй Лили"! - рассвирепел Мин. "Тащи свою задницу на Маунт Вэст Вилла, сейчас же"!
"Окей, гр**аный извращенец". Юй Лили положила трубку. Убедившись, что температура у Лу Иханя спала, она попросила медсестру хорошо о нём заботиться и вышла из больницы.
Когда девушка уходила, Лу Ихань открыл глаза и проводил её взглядом. Он слышал, что она - любовница молодого бизнесмена. Похоже это правда. Мистер Оу... Оу Мин?
Не приближайся, пожалуйста
Проснулась Су Цяньцы в обед.
Ли Сычэн уже уехал на работу. Выяснив который час, девушка осознала, что идти на учёбу уже слишком поздно. И Цяньцы решила пропустить сегодня утренние пары. Несмотря на чувство глубокой усталости, Цяньцы всё же встала и надела халат. Доковыляв до ванной и осмотрев себя в зеркало, она выяснила, что всё её тело покрывали синие и пурпурные отметины, вид был жалкий.
"Су Цяньцы, подари мне ребёнка".
После этих слов отдохнуть у неё уже не было возможности, всю ночь, в машине она потеряла сознание. Очнувшись, она обнаружила себя дома в постели, стояла полночь и Ли Сычэн по- прежнему долбил её. Всё её тело болело, девушка едва могла открыть глаза.
Убого...
Посмеявшись над собственным положением, она легла в горячую ванну. Су Цяньцы расслабилась и постепенно уснула. Проснувшись, девушка ощутила, что тело было чистым и сухим, она лежала в постели. Рядом сидел Ли Сычэн. Перед ним стоял столик для макияжа на котором он работал с ноутбука, обрабатывая какие-то документы. Заметив, что жена проснулась, он мельком глянул на неё, после чего продолжил работу.
Посмотрев на мужа Су Цяньцы надула губки, ни сказав не слова. Он думал, что она переспала с Лу Иханем, так что он пользовался его именем всю ночь, долбя её, он также трахал ей мозг. Она же была совершенно не причем. Цяньцы схватила полотенце и почувствовала, что её совершенно не понимают, из глаз по щекам скатились первые слёзы.
Услышав её стоны, мужчина отложил в сторону работу и спросил: "Ты настолько сильно не хотела"?
Су Цяньцы казалось, что её сердце выкручивают невидимые руки. Она затрясла головой. Всхлипывая, девушка пыталась заговорить, однако рыдания так сжали горло, что она ничего не могла извлечь из него. Обернувшись, Сычэн наклонился к ней. Удивленная Цяньцы сразу же подалась назад, сжимая в руках полотенце, её опухшие глаза были широко распахнуты.
Он снова этого хочет?
Впрочем, мужчина не двигался больше с места, он только смотрел на неё холодным глубоким взглядом. Девушка чувствовала гулкие удары собственного сердца. Встретившись с ним глазами, она заговорила первой: "С Лу Иханем мы... просто друзья. Между нами ничего нет".
"Так что пожалуйста, не злись..."
После её слов, мужчина сделался мрачным. В воздухе повисла тишина, через несколько секунд мужчина ответил: "Прости". Удивившись тому, что он извинился, Су Цяньцы запуталась. Ли Сычэн, ничего не объясняя, придвинулся к девушке. Та едва не вскрикнув, в ужасе отодвинулась назад. Она обратилась к нему умоляющим тоном: "Нет, пожалуйста"...
Это разбило сердце Ли Сычэна. Умолкнув, он всё отчётливей ощущал собственную беспомощность. Глядя на неё, он прошептал: "Дай, посмотрю... Я тебя поранил".
"Нет"! Слёзы ещё сильнее полились из её глаз. "Не приближайся. Пожалуйста, не трогай меня"...
Вчерашнее чувство обиды его ослепило, блокировало все добрые чувства. К счастью, он попросил Ло Чжаня отследить, откуда ему отправили е-мэйл. Выяснилось, что отправителем был частный детектив, а ещё выяснилось то, что случилось с девушкой до пресс- конференции. Узнав об испытании, которое ей пришлось пройти, Ли Сычэн также понял, что бы могло произойти, не приди Лу Ихань ей на выручку.
Испытывая ужасное чувство вины, Ли Сычэн приказал подчинённым испортить бизнес детективному агентству, и выяснить о заказах, которые оплачивались Тан Мэнин. Это однако никак не влияло на то, что он сделал девушке больно. Глядя на неё, Ли Сычэн более не смел к ней приближаться. Медленно отодвинувшись назад, он сказал: "Я не буду больше так делать. Не бойся".
Я... Изнасиловал её
Ли Сычэн выбрался из постели. Из- за облегчения, которое выдавало ее лицо, сердце мужчины было полно терзаниями. Чувства сожаления и вины накатили с новой силой, он не стал их выказывать. Сжав кулаки, Ли Сычэн прибрался на столе и вышел из комнаты. Как только он скрылся, Су Цяньцы почувствовала себя обессиленной и рухнула на подушку.
Следующие пару дней девушка спала в гостиной и не ходила на учёбу. Когда Няня Жун доложила о ситуации, в старый дом пришла Цинь Шухуа, затем позвонил дедушка, чтобы отругать Сычэна, а Ли Сяо отправил ей много подарков, в качестве извинения.
Ли Сычэн два дня не появлялся дома, даже ночами работая в офисе компании. Поскольку он не возвращался домой, то и работникам приходилось задерживаться допоздна. Хотя он занимался бизнесом, чувства его блуждали где-то далеко. Он надеялся, что если не будет с ней встречаться, вина будет меньше чувствоваться. Однако чем дольше он был с ней в разлуке, тем невыносимее становились переживания. В этот раз он ошибся.
В 9 вечера, когда Ли Сычэн ещё был на работе, ему позвонил Оу Мин. Голос его был удрученный: "Сычэн, поедем выпьем".
"Конечно".
Мужчина редко так быстро соглашался на предложения, Мин был крайне удивлён.
Сжимая в руке стакан с виски, Ли Сычэн, заметив приятеля, изогнул брови дугой. "Опаздываешь"?
Оу Мин широко распахнул глаза: "Это ты обычно постоянно опаздываешь. Мне приходилось раньше тебя уговаривать, чтобы куда-нибудь вытащить. Что с тобой сегодня не так? Настроение плохое"? Надув губы, Ли Сычэн промолчал, отхлебнув немного из стакана. Мин догадался, что могло случиться и вздохнул. "Мы - братья по несчастью". Получив выпивку у официанта, мужчина осушил стакан залпом и спросил: "Что с тобой случилось? Опять жена отказала в постели"?
Окинув друга оценивающим взглядом, Ли Сычэн с шумом дохлебал остатки выпивки. Затем с горькой улыбкой ответил: "Я её изнасиловал".
Оу Мин чуть не поперхнулся вином и посмотрел на Ли Сычэна так, словно увидел перед собой призрака. Он выпалил: "Де**мо, серьёзно"?
Не ответив, Сычэн налил себе очередной стакан виски.
"Вау, это не ты ли всегда был таким джентльменом? Что происходит? Хотя она тебе и жена, всё равно перегиб", - с негодованием заметил Мин. Он никогда не брал женщин силой, у него была тысяча способов, заставить её умолять об этом.
По прежнему надутый Сычэн прикончил очередной стакан выпивки, губы его непривычно покраснели от алкоголя.
Несколько шокированный Оу Мин выхватил из его рук стакан, прорычав: "Ты сколько собираешься пить? Прекрати"!
Охмелевший Сычэн спросил приятеля: "А что мне делать? Она меня теперь боится".
"Ну и дер**о"! -Оу Мин закатил глаза,- "Ты же её изнасиловал"!
"Да не из- за этого"... Она просто всегда боялась. Страх был в самой её сути.
Оденься
Со дня их венчания не было ни одной секунды, чтобы она его не боялась. Он так страшен? Ли Сычэну было сложно это понять. Мужчина потянулся к стакану Оу Мина, однако тот отодвинул выпивку. Тогда Сычэн схватил бутылку и принялся пить прямо из горла.
На глазах Оу Мина пол бутылки за считанные секунды исчезла в глотке Ли Сычэна. Поражённый, мужчина выхватил у него бутыль и толкнул приятеля, чтобы он упал на диванчик. "Официант, заберите бутылку". Если он и дальше будет себя так вести, то дело кончится больницей, учитывая его проблемы с желудком. Мин пожалел о том, что позвал друга. Это ему хотелось излить свои страдания, а получилось так, что ему приходится теперь самому выслушивать чужие проблемы.
"Какого х** с тобой происходит? Не пей так"!
Ли Сычэн был пьян. Он уже выпил пол бутылки до приезда Оу Мина. Впрочем, он по- прежнему ориентировался в происходящем. Поскольку алкоголь убрали, то он его уже так не манил. Пихнув Мина, мужчина спросил: "Что у тебя случилось"? Каждый раз когда Оу Мин его куда-то звал, посиделка была связана с каким-то событием его жизни плохим или хорошим.
"Я отвезу тебя домой. Ты слишком пьян, чтобы меня выслушать".
"Я не пьяный". Ли Сычэн с серьёзным видом посмотрел на приятеля.
Поверив, что друг говорит правду, Оу Мин сказал: "А что у меня ещё может быть? Эта женщина опять пытается от меня уйти. Мне хотелось узнать у тебя, как ты очаровываешь свою жену. Ты ведь не подписал контракт о разводе"?
Тут Сычэн окончательно протрезвел. Точно, контракт о разводе! Он о нём совершенно забыл! Резко поднявшись, мужчина сказал: "Мне нужно идти. Пересечёмся позже".
Оу Мин просто остолбенел от неожиданности. Глядя в спину удаляющемуся Ли Сычэну, мужчина выругался: "Сук"... тут он вспомнил о количестве выпитого Сыченом и поспешил за приятелем. "Тебе нельзя ехать за рулём. Я тебя подброшу".
Су Цяньцы не смела встретиться с Лу Иханем. Ей не хватало смелости даже просто ему позвонить. Хотя она сильно о нём беспокоилась, желание встретить его, девушка подавляла. Часть её вещей по- прежнему лежала в гостевой спальне и, включив ноутбук, девушка принялась делать домашнее задание, лёжа в постели. Поскольку пару дней учёбы она пропустила, однокурсники отправили ей домашнее задание и записи сделанные на лекциях. Несмотря на подавленное состояние, девушка должна была учиться, ей нельзя было пропускать.
Через некоторое время Цяньцы почувствовала жажду,надев туфли, она спустилась в кухню. Нашла чашку и услышала чей-то разговор. Обернувшись, девушка увидела входившего в дом Оу Мина и кого-то высокого и привлекательного, следовавшего за ним.
Это был он.
Увидев мужчин, девушка быстро проглотила остатки воды.
"Су Цяньцы", - обратился к ней Оу Мин.
Увидев, что жена стоит на кухне в одном халате, Ли Сычэн тут же прикрыл другу глаза и, бросив на Су Цяньцы колкий взгляд, сказал: "Пойди оденься".
Непонимающе моргнув, девушка оглядела свой наряд. Ночнушка с длинными рукавами, совершенно обычная. Что не так?
Заметив, как озадачил девушку, Сычен посмотрел на синюшные отметины на её шее и напомнил: "Шея".
На секунду замерев,Цяньцы покраснела и стремительно бросилась вверх по лестнице.
Чувствуя себя неловко, Оу Мин сказал: "Ну ладно, ты дома. Я пошел". После чего быстро вышел, захлопнув за собой дверь.
Ли Сычэн последовал вверх по лестнице вслед за девушкой и вошёл в главную спальню. Она однако оказалась пустой. Ли Сычэн сделался мрачен, побродив по комнате, он двинулся к двери в гостевую спальню. Она оказалась заперта.
Су Цяньцы в это время навалилась на дверь спиной, она нервничала, боялась что муж вломится в комнату и...
Няня Жун ей солгала
"Ты там? Давай поговорим", - как можно более спокойно обратился к ней Ли Сычэн. В голосе его все же слышалась свойственная ему отстраненность.
Прислонившаяся спиной к двери, Су Цяньцы ничего не ответила, закусив нижнюю губу.
Через некоторое время Ли Сычэн понял, что впускать его она не собирается, и добавил: "Тебе нужно лечь спать пораньше. Я отвезу тебя в школу завтра утром".
Услышав шаги, девушка облегчённо вздохнула. Её всю покрыл холодный пот. Приняв душ ещё раз, она доделала домашнюю работу и легла спать. Поздней ночью дверь в комнату Цяньцы отворилась. Внутрь потихоньку прокралась высокая красивая фигура. Спящая девушка столкнула с себя одеяло, застонала и перевернулась.
Взгляд мужчины стал мягче, наклонившись, он прикоснулся к ней. Стоя у кровати, он смотрел на неё. Су Цяньцы, не подозревая о его присутствии, в это время видела приятный сон.
На следующее утро, выходя из ванной, Су Цяньцы услышала, как её зовёт Няня Жун: "Мадам, завтрак".
"Я наверное пропущу завтрак. Спешу, мне нужно на пары".
"Это не хорошо. Вы должны кушать"! - намеренно громче обычного обратилась к ней няня. "Вы слишком худая и едите мало. Если будете продолжать в том же духе, то станете тощей, это не привлекательно".
Пришлось Су Цяньцы послушать Няню Жун, взяв в руки сумку, девушка спустилась по лестнице. Сев за стол и осмотревшись по сторонам она не увидела того, кого искала взглядом. Подняв голову, Цяньцы встретилась взглядом с хитрыми бликами в глазах няни Жун. Девушке показалось, что её поймали с поличным. Покраснев, она кивнула головой.
"Уехал на работу. Я слышала, что у его компании новый проект совместно с фирмой из Америки, так что вечером он собирается в Чикаго".
"Собирается уехать в деловую поездку"?
Кивнув, Няня Жун долила молока в стакан Цяньцы, и сказала: "Да, уедет на несколько дней".
"На сколько дней"? - не удержавшись, спросила девушка.
Улыбка Няни Жун растянулась чуточку шире, она спросила шутливым тоном: "Вы не знали? Вчера он был дома в последний раз, разве не так"?
Глядя на двусмысленное выражение лица Няни Жун, Цяньцы ощутила замешательство. Откусив кусочек сандвича, девушка ответила: "Он мне не сказал"...
"Пять дней". Звук знакомого голоса заставил Цяньцы оцепенеть. Она перевела глаза на Няню Жун. Служанка только что сказала, что он уехал на работу. Она ей солгала?
Заметив её вопросительный взгляд, няня резко отвернулась. "Мне нужно в прачечную".
Подходя к ней, Ли Сычэн посмотрел на часы: "7.30. Я отвезу тебя на учёбу".
Немного расстроенная ложью Няни Жун, Су Цяньцы отвернулась и прошептала: "Я могу туда сама добраться"...
"Уверена, что сможешь здесь поймать такси"?
Они жили в районе с частными домами, так что такси здесь ездили редко. Продолжи она упираться, и точно опоздает. Так значит ей придётся ехать с ним? Однако при мысли о том, что случилось несколько ночей назад в этой машине... Глаза Су Цяньцы стали мокрыми. Кивнув, она ничего больше не сказала.
Ли Сычэн ухмыльнулся, чувствуя себя посмешищем и тихо произнёс: "Я пошутил, тебя ждёт Ян". Затем он вышел, кулаки его сжались, а глаза были полны горечи, Су Цяньцы этого уже не видела...
Не хочу жить с тобой в одной комнате
Когда Ли Сычэн улетел, в доме опять стало пусто. Су Цяньцы вертелась в постели с боку на бок и никак не могла заснуть. В её голове сталкивались друг с другом тысячи мыслей, однако девушка не могла никак уловить хотя бы одну. Неожиданно для самой себя она выдвинула самый нижний ящик тумбочки. Точно! Внутри была папка с контрактом. Но при чём здесь контракт?
Су Цяньцы подумала, что вела себя слишком легкомысленно. Даже не смотря на то, как он обращался с ней той ночью,до этого она ни разу не вспомнила о расторжении помолвки. Каждый раз при воспоминании о слове развод, ей становилось больно. Девушка не хотела этого. Поддерживает ли эту идею Сычен? Этого Цяньцы не знала. Увидев на документах его подпись, она надула губки и сунула их под подушку. Пять дней до его возвращения. К этому времени им уже нужно будет договариваться о разводе.
Эти пять дней пролетели как один миг. Су Цяньцы дважды навестила Лу Иханя. После принесенных извинений ей уже не хотелось у него задерживаться. Приходила к другу она всегда днём.
В этот понедельник занятия закончились немного позже. Выбираясь из студенческого городка, Цяньцы увидела чёрный Майбах Ли Сычэна вместо той машины, на которой её обычно подбирал Ян. Увидев знакомую машину, девушка остановилась. Это он!
Заметив как испугалась его жена, Ли Сычэн огорченно откинулся на спинку сиденья. Затем он вынул из-под сиденья заморский подарок, выбор которого был им тщательно продуман.
"Су Цяньцы, твой муж здесь. Машина у него великолепная"! - сказала одноклассница.
Улыбнувшись одними только губами, девушка притворилась будто не заметила и не услышала и остановила такси. Прыгнув в машину, она поехала домой. Быстро кинув взгляд в зеркало заднего вида, Цяньцы заметила, что чёрный Майбах пропал. Немного огорчившись, девушка всё же облегчённо вздохнула. И сама не заметила, как начала нервно играть ремешком своего рюкзачка.
Прибыв домой, Су Цяньцы быстро выяснила, что Ли Сычэн дома по машине, припаркованной во дворе. С рюкзаком в руках, стоя перед входной дверью, девушка заколебалась решая, стоит ей входить или же нет?
В это время Няня Жун стирала на заднем дворике. Увидев как мнется перед дверью Цяньцы, няня спросила: "Мадам, что происходит"?
Су Цяньцы покачала головой.
Недоумевая по поводу ее замешательства, Жун решила сказать: "Он вернулся. Вы должно быть скучали по нему. Войдите, пообедайте вместе".
Она не...,- надув губы, Су Цяньцы, наконец, вошла в дом.
В гостиной Ли Сычэна не было. Поднявшись по лестнице, чтобы оставить рюкзак, девушка увидела, что двери обеих спален распахнуты. Там же стоял Сычэн. В его руках были какие-то из её вещей. Увидев жену, он ничего не сказал.
Расстроенная этим, Су Цяньцы спросила: "Что ты удумал"?
Она по-прежнему была на него зла. Зачем он переносит её вещи в главную спальню? Он пытается... её снова? Возмутительно!
Глядя на неё, Ли Сычэн спокойно сказал: "Дедушка собирается ненадолго у нас поселиться".
Так значит он освобождал место для деда.
"У нас более десяти комнат для гостей"! - так оно и было, почему он освобождал именно эту комнату?
"Дедушка попросил меня именно об этой комнате. Как внук я не могу сказать ему нет", - серьёзно ответил Ли Сычэн.
"Но"... - лицо Су Цяньцы предательски вспыхнуло: "Я не хочу жить с тобой в одной комнате".
Брак был официально заключен и заверен
Посмотрев на неё, Ли Сычэн как ни в чём не бывало заметил: " Ты хочешь, чтобы дедушка узнал, что мы в ссоре"?
"Я... ",- но они и были в ссоре!
Прежде чем она успела ответить, муж продолжил: "Знаешь почему дед хочет у нас погостить"?
"Почему"?
"Он любит конфеты, но из-за высокого давления мой отец не позволяет ему их есть. Так что он решил сбежать".
Цяньцы это сильно удивило: "Правда"?
"Можешь его сама спросить".
Даже если бы она и осмелилась, он бы этого не одобрил. Дедушка был слишком стар, чтобы ребячиться, однако, глядя на серьёзный вид Ли Сычэна, Цяньцы не верила его словам. Посмотрев на скептическое выражение её лица, Сычэн продолжил переносить вещи.
"Погоди секундочку"! - расстроилась Су Цяньцы. "Я сама их перенесу. Пойду спать в гостиную".
Услышав её слова, Ли Сычэн остановился и оглянулся на неё: "Зачем? Ты разобьёшь дедушке сердце".
"Я уверена, он всё поймёт".
"И что же он должен понять? Хочешь сказать ему, что влюблённые голубки ссорятся"?
Голубки...,- лицо Су Цяньцы раскраснелось. Топнув ногой, она воскликнула: "Мы - не голубки"!
Ли Сычэн выпятил губы и как ни в чём ни бывало продолжил: "Ну, разумеется, голубки. Не забудь, что наш брак был официально заключён и заверен".
"Ты...",- Су Цяньцы потеряла дар речи, лицо её приобрело цвет варёной креветки. Разумеется свадьба их была официальной. Как он смог сказать слово "заверен", не покраснев? Девушка удивилась, только сейчас осознав, НАСКОЛЬКО толстокожим был Ли Сычэн.
"Ладно", - он потыкал ей пальцем в нос и сказал: "Дедушка вскоре приедет. Мы должны сделать так, чтобы он чувствовал себя, как дома".
Разозлившаяся и сконфуженная Су Цяньцы побежала вниз по лесенкам. Это он совершил ошибку, но этот хитрец обставил всё так, словно это она ведёт себя неразумно. Какой позор!
"Ааааа"! - Цяньцы разозлилась настолько, что швырнула рюкзак в дверь.
Ли Сюнь удивился, увидев перед домом рюкзачок.
Подняв его, он, улыбаясь, вошёл в дом. С порога мужчина заметил расстроенное лицо Су Цяньцы:"Что случилось? Ты рассержена".
Увидев дедушку, девушка успокоилась и поприветствовала его: "Дедушка".
За ним вошёл молодой парень с багажом. Дед по- видимому был в прекрасном настроении и это казалось странным.
Чувствуя, что происходит что-то необычное, Су Цяньцы спросила: "Дедушка, ты и правда сбежал"?
Капитана Ли это озадачило: "Я? Сбежал"?
Хлопнув ресницами, девушка уже решила было выяснить подробности, когда внезапно услышала сзади глубокий знакомый голос. "Папа его довёл, так что он поехал к внуку, чтобы найти немного тепла. Дедушка, ты ведь поэтому сбежал, правда"?
Дедушка,просияв, кивнул. "Точно, так он и сказал"...
Су Цяньцы потеряла дар речи. Что он имеет в виду, когда говорит так?Они её обманывают? Ей почему-то показалось, что эти двое сговорились...
Вы, ребята, продолжайте
Под прицелом глаз Су Цяньцы дедушка кивнул и серьезно подтвердил: "Так всё и было".Затем он поднял глаза к потолку, выглядел дедушка расстроенно. "У меня нет хорошего сына, поэтому я должен остаться с внуком. Цяньцы, ты ведь не против, правда?"
Су Цяньцы сразу махнула рукой: "Ни в коем случае. Но, дедушка, ты действительно не должен есть конфеты. Отец прав, это вредно для твоего здоровья."
Конфеты? Фальшивый печальный взгляд капитана Ли начал трескаться, когда он посмотрел на Ли Сычэна.
Ли Сычэн быстро отошел и сказал: "Время ужина."
Нянюшка Жун старалась не смеяться, подавая ужин на стол. Закончив сервировку, она поднялась наверх, чтобы прибраться в комнате дедушки. Приготовив комнату, няня Жун взялась менять простыни. Однако, подняв подушку, женщина увидела под ней папку. Бракоразводный контракт. Няня Жун вздохнула. Она видела его уже не в первый раз, но зачем он им понадобился? Если бы дедушка увидел, он бы не обрадовался. Нянюшка Жун подумала, положила его обратно в последний ящик тумбочки и заперла.
После ужина Ли Сычэн сходил в душ и взялся за работу в кабинете. Су Цяньцы работала над домашним заданием в гостиной. Наблюдая юридическую драму в гостиной, капитан Ли время от времени поглядывал то на Су Цяньси, то на лестницу, ничего не говоря. Покончив с домашним заданием, девушка пожелала спокойной ночи капитану Ли и поднялась наверх.
Дедушка кивнул,улыбаясь, но как только она ушла, быстро взял свой мобильный телефон и написал: "Дорогой внучек, немедленно наверх!"
Ли Сычэн взглянул на экран мобильного. Через две минуты мужчина встал и направился в хозяйскую спальню.
Су Цяньцы стояла на цыпочках, пытаясь достать белье. У няни Жун была привычка класть белье в верхнюю часть шкафа, так как она считала, что чем дальше от пола, тем чище оно будет. Но это была комната Сычэна! Здесь мебель была рассчитана на его рост, поэтому ей было очень трудно дотянуться до нее. Стоя на цыпочках, Цяньцы задержала дыхание, чтобы достать белье, но на самом деле только подтолкнула его дальше вглубь.Теперь оно был вне досягаемости.
Сзади резко появилась чья-то тень.Девушка почувствовала тепло тела, человека приблизившегося сзади.Затем ей в руки была всучена одна из тех вещей, за которой она тянулась. Су Цяньцы была ошеломлена, глядя на руку перед собой. Потом она быстро покраснела,схватила белье, развернулась и ударила его в грудь. Его сердце бешено забилось, когда она подняла голову и посмотрела в его глубокие темные глаза.
Ли Сычэн шагнул вперед, положил руку ей на талию и прошептал: "Все еще злишься?"
Услышав это, Су Цяньцы снова обиделась. С ума сошел? Конечно! Она не только злилась на то, что он сделал с ней, но и ненавидела то, как он унизил ее. Почему он решил, что у нее роман с Лу Иханем? И почему Сычэн думает, что она его не любит? Оттолкнув его, Су Цяньцы впилась в него взглядом и ушла, ничего не сказав. Было понятно, что она похоже сошла с ума.
Ли Сычэн притянул жену к себе и прижал к стене. Она смотрела на него широко раскрытыми глазами. Су Цяньцы увидела кого-то в дверях, прежде чем успела что-то сказать.
В страхе, что они собираются ссориться, капитан Ли пришел проведать парочку. Однако, как только он поднялся наверх, то увидел, что ли Сычэн прижимает Су Цяньцы к стене, у нее лифчик в руке... капитан Ли закрыл глаза. "Ошибка. А вы продолжайте, ребята"!
Лифчик во рту Сычена
Капитан Ли быстро вышел из комнаты, громко хлопнув дверью. У Су Цяньцы в этот момент покраснела даже шея. Больше всего ей сейчас хотелось где-нибудь спрятаться. Девушка закрыла лицо руками и отвернулась в сторону. "Зачем пришёл дедушка? Какой стыд". Чувство неловкости в ней нарастало, муж засмеялся. Цяньцы зарычала на него: "Что смешного? Убирайся"!
Ли Сычэн с места не сдвинулся. Прижав её бедром к стене, он прошептал: "Дедушка хотел, чтобы мы продолжили. Следует воспользоваться его советом". Сказав это он,придвинулся ближе.
Су Цяньцы многозначительно посмотрела на него, подняла руку и попыталась отпихнуть его лицо. Она совсем забыла, что в руке по- прежнему был зажат лифчик и получилось так, что он угодил мужчине в рот.
Опустив глаза Ли Сычэн прищурился. Чувствуя во рту мягкую ткань, он медленно стиснул зубы, в глазах заиграл опасный огонёк. Увидев это, девушка вспомнила, как он выглядел, когда искусал её и невольно сжала ноги. Как эротично!
Чувствуя, что муж всё приближается и приближается, Су Цяньцы ощутила, как её голова зудит, а сердце ускоряет ритм биения. Глубоко вздохнув, девушка быстро отвернулась и оттолкнула мужа. Затем она убежала в ванную и захлопнула за собой дверь. Как можно быстрее закрыв защелку, Су Цяньцы посмотрела в зеркало, где отражалось ее покрасневшее лицо. Она выглядела по-шлюшьи.
Какого чёрта? Разве они не в ссоре? Как так вышло, что они вдруг едва ли не целуются? Злая Су Цяньцы ущипнула себя и пробубнила: "Ты такая слабачка. Это было так позорно"!
Ли Сычэн в это время стоял на месте, улыбка на его лице становилась всё шире и шире. Сжимая в руке лифчик, оставленный женой, он посмотрел на пижамы, раскиданные по кровати и нахмурил брови. Похоже, ей понадобится одежда. Схватив пижамы, он услышал, как открывается дверь ванной.
Изнутри вышла Су Цяньцы с рдеющим лицом и выхватила из его рук пижамы. Затем девушка убежала обратно так, словно помедли она чуток, и Ли Сычэн бы её сожрал.
Улыбнувшись, Сычэн напомнил девушке: "Лифчик".
Сильно смутившись, девушка крикнула в ответ: "Не нужно"!
"Ладно, можешь и не надевать, я не возражаю, честно".
Её ноги подкосились, решив больше не обращать внимания на мужчину, Су Цяньцы залезла в ванну.
Ли Сычэн почувствовал необычайный подъём. Испытывая депрессию на протяжении недели, он чувствовал сейчас облегчение. По- видимому пригласить дедушку было верным решением. С другими проблемами он разберётся потом. С сосредоточенным взглядом мужчина отправился в кабинет.
Выйдя из душа, Су Цяньцы увидела, что Сычэн ушёл и сразу расслабилась. Переодевшись, девушка вышла, чтобы немного пообщаться с дедушкой, после чего вернулась в главную спальню, где уснула. В полночь Цяньцы проснулась. Открыв глаза, она увидела, что находится в его объятиях. Попытавшись вырваться, она неожиданно осознала, что дыхание мужчины ровное, он спокойно спал. Его рука лежала на груди девушки и она хорошо чувствовала тепло его тела.
Стиснув зубы, Су Цяньцы занесла уже руку, желая сдвинуть его, однако рука мужа немедленно упала ей на попу. Вздрогнув, девушка покраснела, щёки загорелись. Извиваясь, она тихонечко толкнула его, прошептав: "Убери от меня руки".
Однако Ли Сычэн 'спал', как мог он слышать её? Во сне мужчина шевелился, случайно или нет?
Мокрый сон
Су Цяньцы отдёрнулась от него ниже талии и сжала ноги, пытаясь отползти как можно дальше. В процессе наткнулась на что-то тёплое, выступающее вперед. Из головы девушки разом вылетели все мысли, она оттолкнула его в сторону и, крутанувшись, откатилась прочь, скептически глядя на мужа. Этот парень даже во сне её щупает! Может быть у него мокрый сон?
Осмотрев его, девушка убедилась, что мужчина спит. Облегченно вдохнув, она пробормотала:"Может таким образом спать"? Отодвинувшись в сторону, она отодвинулась к краю их кровати королевских размеров, натянула на себя одеяло и вновь закрыла глаза. Её быстро снова утянуло в сон, Цяньцы не заметила, как мужчина за спиной подполз к ней и закинул ногу поверх ее тела.
Девушке снилось, что за ней гонится тигр. Она со всех ног бежала, но тот кинулся на неё, придавив лапами грудь, и засунул язык ей в рот. Девушка попыталась освободиться, но не смогла. Не в силах пошевелиться, она чувствовала, что тигр владеет этой ситуацией и чувствовала себя совершенно беспомощной. Рот зверя опустился от губ к шее. Защищаясь от щекотки, Су Цяньцы подняла руку и ударила по пушистой голове. Тигр прорычал что-то и прикусил её шею. Больно не было, по телу разлилось необычное приятное чувство, отчего девушка вздрогнула и застонала.
Су Цяньцы вновь проснулась. Потрогав шею, она ощутила влагу, словно тигр и правда укусил её. Посмотрев через плечо, она увидела крепко спавшего Ли Сычэна, положение мужчины было прежним. Ничего как будто не изменилось. "Что за"? Она устала настолько, что привиделись странные сны? Резко повернувшись обратно, она вновь заснула. В темноте Ли Сычэн обнял девушку и улыбнулся, спал этой ночью он прекрасно.
Когда Цяньцы проснулась, Сычэн уже ушёл.
В ванной она увидела засос на шее. Как раз в там, где накануне почувствовала укус тигра. Девушка уставилась на своё отражение широко распахнутыми глазами. Этот кошмар был реальностью? Её укусили? Шлопнув на всякий случай ресницами несколько раз, она поняла, что случилось и выругалась, заскрежетав зубами: "Задница"! Воспользовался ею во сне! Тщательно почистив зубы, Су Цяньцы замазала засос тональным кремом и спустилась вниз.
За обеденным столом уже сидел Капитан Ли. Он читал газету и завтракал. Увидев девушку, он спросил: "Проснулась"?
"Да"! -умыв руки, Цяньцы села рядом и выпила молоко заботливо приготовленное Няней Жун.
"Он ушёл ранним утром. Честно говоря, я не знаю, почему он так заботится о деньгах. Вид у него был, словно он не выспался. Такая жалость".
Губы Су Цяньцы скривились. Он это заслужил! Вместо того, чтобы спать, обижал её.
"Мне сказал, что хочет помочь с организацией другого вашего венчания. Это ты выбрала дату"?
Цяньцы остолбенела: "Другое венчание"?
"Ага. По его виду можно было предположить, что он этому очень рад. Я не понимаю, почему он решительно настроен на эту церемонию. Обычно ему не нравились такие мероприятия. Каждый раз когда его приглашали на свадьбу он туда шёл с настроем, будто его там будут убивать. А теперь планирует организовать это для вас"...
Сердце рвется
Капитан Ли посмотрел на Су Цяньцы. Заметив ее удивленный взгляд, он добавил: " Интересно, что с ним произошло? Я думал, что это твоя идея, но похоже, это не так"?
Су Цяньцы покачала головой, не сдерживая улыбку. Она все еще помнил... она думала, что Сычен не так уж серьезно относится к этому. Неожиданно ему показалось, что он уже давно имел это в виду. Когда ее улыбка стала шире, Су Цяньцы случайно заметила дразнящий взгляд дедушки и покраснела. Опустив голову, она быстро закончила с завтраком и отправилась в школу. После целого дня занятий Су Цяньцы проверила свой мобильный телефон и обнаружила два пропущенных звонка. Это был Папочка Сун.
Су Цяньцы набрала номер, Сун Ифань быстро снял трубку. "Су Цяньцы, ты свободна сегодня вечером?"
"Да, папа. Ты вернулся в страну ?" Это был уже не первый раз, когда Сун Ифань звонил ей. И она не первый раз называла его папой. Однако каждый раз, когда он это слышал, он не мог не обрадоваться.
С улыбкой Сун Ифань сказал: "Да, я вернулся сегодня. Твой дядя Шэн устраивает дома горячий ужин и хочет, чтобы ты пришла с мужем. Если вы свободны, приходите вместе".
Су Цяньцы сказала: "Боюсь, что мы не сможем, дедушка недавно остановился у нас. Мы должны поужинать с ним".
"Что ж, очень жаль" - посоветовал Сун Ифань, - Симин взял много еды. Похоже зря".
Как насчет того, чтобы прийти к нам? Становится холоднее, и горячее рагу было бы идеальным. Я поговорю с няней Жун, попрошу ее не готовить ужин.
Отлично, тогда я позвоню Симину.
Так и решили поступить.
Капитан Ли произвел хорошее впечатление на Сун Ифаня и Шэн Симина. Сидя в гостиной, они хорошо проводили время, болтая. Ли Сичэн, как всегда, спокойно комментировал только одно или два высказывания, когда это было необходимо, и выслушивал все остальное. Су Цяньцы и няня Жун долго возились на кухне, уже больше получаса, прежде чем еда была готова, и суп начал источать приятные ароматы.
"Все готово!" - воскликнула Су Цяньцы. Аромат был очень соблазнительный.
Няня Жун разложила посуду и пригласила всех. Поскольку дедушка настаивал, няня Жун тоже села за стол. Положив готовое в горячую кастрюлю, Су Цяньцы положила себе. Когда она уже почти закончила, кто-то обмакнул кусок мяса в ее соус и положил в тарелку. Она обрадовалась, подняла глаза и увидела спокойное лицо Ли Сычена. Как будто он не просто принес ей еду. Девушка покорно положила мясо в рот.
Увидев, что она закончила, он быстро принес ей всего понемногу. Су Цяньцы ела быстро, но до его скоростей ей было далеко. Увидев, что еда накапливается в ее тарелке, девушка заскулила: Я еще не закончила"!
"Все в порядке", - Ли Сычэн положил в свою тарелку еще один кусок мяса,- "Я помогу тебе".
Увидев это, капитан Ли облегченно вздохнул и пожаловался: "Никто не желает связываться со стариками. Никто не подает им еды".
Дедушка в ярости
Услышав слова дедушки, все невольно рассмеялись. Улыбаясь, Ли Сычэн взял лист кинзы и положил его в тарелку деда: "Вот"!
Дедушка потерял дар речи. Су Цяньцы засмеялась и принесла дедушке нормальной пищи. Капитан Ли отвернулся и проворчал: "Слишком поздно". Сун Ифань и Шэн Симин рассмеялись. Чувствовал он себя очень уютно.
Действительно, Су Цяньцы не могла доесть. Нахмурившись при виде еды, которой все еще было много в тарелке, она вдруг увидела большую руку.Она забрала ее миску! Сычен медленно начал есть. Его движения были изящны, но Су Цяньцы внезапно покраснела. Это была ее еда, и он просто делал это на глазах у всех... гости были достаточно воспитанными, чтобы ничего не говорить, делая вид, что ничего не произошло, и продолжали хорошо проводить время.
После ужина няня Жун убрала посуду, а Су Цяньцы решила собрать тарелку с фруктами. С тарелкой в руке она, естественно, села за кофейный столик рядом с Ли Сычэном.
Сун Ифань с удовольствием взял фрукт, посмотрел на Ли Сычэна и спросил: "Вы уже приняли решение о месте проведения?"
"Ирландия", - Ли Сычэн необычно мягко посмотрел на Су Цяньцы. Ирландия, где запрещены разводы. Это прекрасное правило. Самое романтичное из того, что Ли Сычэн мог представить. "Пока смерть не разлучит нас".
Услышав это, Су Цяньцы удивленно спросила: "Почему? Это же так далеко."
Глаза Ли Сычэна потемнели, он улыбнулся и сказал: "Там очень красиво."
Су Цяньцы кивнула и сказала: "Я предпочитаю Венецию. Там красивее."
" Сначала Ирландия, а потом мы поедем в Италию - медовый месяц."
"Медовый месяц? У нас же был на Мальдивах…"
"Это не считается", - Ли Сычэн глотнул чай и сказал: "В следующий раз мы будем только вдвоем."
Капитан Ли услышал и посмотрел на Ли Сычэна жалобно: "Ты считаешь, я - третий лишний?
Тот, кто потратил столько сил, чтобы помочь вам быть вместе?
Он пошел на огромный риск и помог ему снова на этот раз, чтобы паре снова была хорошо! С горечью в сердце капитан Ли воскликнул: "Ах ты, маленький неблагодарный ублюдок!"
Ли Сычэн скривил губы. "Дедушка хорошо меня научил."
Капитан Ли отвернулся и решил не утруждать себя ответом. Дедушка был в ярости!
Су Цяньцы улыбнулась, когда доброта овладела ее сердцем. Счастье захлестнуло ее. С любимым дедушкой, ее недавно найденным папой и Сыченом...
Заметив ее улыбку, Ли Сычэн тоже стал мягким и легким в обращении. Наблюдая, как они переглядываются, Шэн Симин перестал беспокоиться.
Увидев, что Шэн Симин смотрит на нее и Ли Сычэна, Су Цяньцы покраснела и спрятала улыбку, протягивая кусочек фрукта Шэн Симину: "Дядя Шэн, фрукты."
Шэн Симин улыбнулся, взял его из ее рук и съел.
Я тоже хочу одну, - голос Ли Сычэна был холоден, но для Су Цяньцы он звучал как голос маленького милого мальчика.
Невозможно не опасаться прошлого
Притворившись, что ничего не слышит, Су Цяньцы взяла себе кусок яблока и откусила кусочек. Как вдруг муж подошел к ней и откусил кусочек ее яблока.
Мгновенно покраснев, она рассердилась на то, как Ли Сычэн ведет себя. "А ты не мог бы взять себе"? Красть ее еду и кусать там, где она только что укусила? У всех на глазах! Он не заботится о своем имидже,хорошо, но она-то заботится! Заметив взгляды гостей, она покраснела еще больше и поникла.
Ли Сычэн, казалось, ничего не заметил, и как ни в чем не бывало ответил: "Твой вкус слаще."
- Сун, Нам пора уходить. Это не для холостяков вроде нас,- Шэн Симин больше не мог этого выносить и встал.
Сун Ифань был в отличном настроении. Он тоже встал и сказал: "Хорошо. Так случилось, что у меня есть кое-какие дела. Пойдем."
Одарив Ли Сычэна красноречивым взглядом, Су Цяньцы положила в рот остаток яблока и встала, чтобы проводить их. Попрощавшись с Сун Ифанем и Шен Симином, капитан Ли сказал, что собирается прогуляться. Су Цяньцы поспешно последовала за ним, и Ли Сычэн, конечно, последовал за ней. В результате пошли втроем.
Район выглядел приятно. Хотя в Кингстауне уже наступила осень, окрестности не слишком отличались друг от друга. Ландшафтный дизайн был идеально продуман, так что все было по-прежнему пышным и зеленым.
Капитан Ли ахнул: "Мальчик, ты умеешь радоваться жизни. Я и понятия не имел, что этот район такой милый."
Держа капитана Ли за руку, Ли Сычэн сказал: "Если вам это нравится, за нашим домом есть еще один, немного больше, чем тот, в котором мы сейчас живем."
"Я старик, так что мне незачем занимать такое огромное пространство, тем более, что у меня нет правнука, с которым можно было бы играть".
Услышав это, Су Цяньцы решила не отвечать.
Однако ли Сычэн был более чем счастлив обсудить это и ответил: "Я готов сделать это в любое время. Все зависит от нее."
Капитан Ли посмотрел на Су Цяньцы и вздохнул: "Цяньцянь"...
Она вздрогнула и закашлялась: "Дедушка".
"Дедушка уже стар, и ему осталось жить не так уж много дней…"
" Чепуха, - перебила она его, -Ты здоров и проживешь не меньше ста лет". В ее прошлой жизни, даже когда она и Ли Сычэн наконец развелись, дедушка был в добром здравии. Если бы не Тан Мэнин.
Словно не слыша ее, капитан Ли продолжал:"Если бы вы могли дать мне на руки правнука, я был бы счастлив".
Смутившись, Су Цяньцы неуверенно сказала: "Я еще не закончила колледж. Что еще более важно, она не была готова. Все, чем она владела в данный момент, казалось украденным. У нее не было чувства безопасности. Она боялась, что однажды проснется и обнаружит, что все это только сон. Когда она проснется, этого ли Сычэна уже не будет, а вот мистер Ли вернется. Когда она проснется, она все еще будет убийцей, столкнувшись с концом, которого она боялась больше всего. Су Цяньцы не могла не сжать руку дедушки.
Зная, что он заговорил слишком рано, капитан Ли улыбнулся и сказал: "Когда ты будешь готова. Самое главное, что Цяньцянь счастлива. Разве не так, мальчик?"
Ли Сычэн кивнул.
Как неловко
Посмотрев часы, Ли Сычэн сказал: "Уже девять вечера. Давай вернёмся".
"Хорошо. И правда я уже старик, устал, прогулявшись столь малое расстояние". На обратном пути дедушка обсуждал с ним венчание, от дизайна меню до таких мелочей как, кто будет ответственным за десерт.
Слушая их беседу, Су Цяньцы чувствовала себя лишней, она была в шоке. Планировалось так много деталей. А главной звездой венчания был её...
Вернувшись домой девушка почувствовала, что у неё осталось меньше возражений по поводу близости с Ли Сычэном. Осознав это, девушка ощутила себя беспомощной. Женщины так переменчивы. Накупавшись в душе, она застала Ли Сычэна за работой в кабинете. Ей стало его жаль и она вздохнула. То, насколько сложно было ему вести свой бизнес, выходило за пределы воображения девушки. Хотя Ли Сычэну и была подмогой слава Капитана Ли, создать такую империю за каких-нибудь пару лет, мало кто был способен в Кингстоне, да и во всей стране.
Су Цяньцы вспомнила, что в её предыдущей жизни журналы сходились во мнении о том, что среди быстро выстреливших стартапов в стране, фирма Ли Сычэна была первой. Позже вышел список богатейших мужчин страны возрастом меньше тридцати и Ли Сычэн снова был первым. В списке завидных женихов он тоже оказался чемпионом. Су Цяньцы расплылась улыбкой победительницы.
Сидя на кровати и сжимая в руках подушку, Су Цяньцы думала о том, что он говорил о венчании и медовом месяце."Оу, что мне делать"... Чувствовала она себя на вершине мира, такой счастливой, что всё это казалось ненастоящим.Лёжа на кровати и сжимая подушку, она каталась по ней, не в силах перестать думать о Сычэне, как он ест приготовленную ею пищу и фрукты. "Остановись, стой"! Зарыв лицо в подушку, девушка задрыгала ногами. "Если тебе так мало нужно для счастья, то счастье уйдёт".
Услышав, как она разговаривает сама с собой, Ли Сычэн не смог сдержать улыбку. Подойдя к ней ближе, он обнял её за талию и прошептал на ухо: "Не уйдёт".
Застыв на месте девушка почувствовала себя так, как будто умирает. Он её слышал? Как неловко! Прижимая подушку к лицу, Су Цяньцы почувствовала, как её щёки пылают.
Сычэн убрал в сторону подушку, которую она держала и шутливо сказал: "Решила задохнуться"?
Испытывая неловкость,Су Цяньцы повернулась к мужчине спиной.
Захохотав, Ли Сычэн сказал: "Пойду в душ".
Душ!
Сердце девушки ёкнуло, она тут же треснула себя под одеялом. Зачем он ей об этом сказал? Её ум просто взбесился. Она заёрзала в кровати, стараясь заснуть. Почему это она так завелась? Откуда эта жажда. Такая жажда, что и заснуть она никак не может. Приподняв одеяло, она надела туфли и спустилась вниз на кухню. Воды, много воды.
Выхлебав две чашки воды, Су Цяньцы по прежнему ощущала сухость во рту. Она налила третью чашку, когда в гостиной зазвонил телефон. На дисплее она увидела, что звонок был из старого дома. Уже поздно. Почему им оттуда звонят?
Мой муж в душе
Сняв трубку, Су Цяньцы услышала голос Цинь Шухуа. "Матушка", - обратилась к ней девушка.
Услышав Цяньцы, Шухуа на мгновение замолкла, после чего спросила: "А Сычэн дома"?
"Он в душе".
"Оу, вот почему не берёт сотовый. Можешь ли попросить его перезвонить после душа"?
"Разумеется. Что-то случилось? Уже довольно поздно".
"Ничего. Мне пора". Цинь Шухуа не собиралась с ней общаться. Этот занятой тон настораживал.
Поднимаясь по лестнице, девушка услышала, что в кабинете Ли Сычэна звонит сотовый. Войдя внутрь, Су Цяньцы увидела горящий экран мобильного.
Звонила Тан Мэнин.
Су Цяньцы приняла вызов и молча слушала.
Из трубки неслись всхлипы и рыдания Тан Мэнин. "Братец Сычэн. Ты занят"? Захлебнувшись рыданиями, она сказала: "Мне так больно. Доктор сказал, что у меня плохие признаки беременности. У твоего ребёнка сложные времена. Ты бы мог навестить меня"?
Слушая голос Мэнин, Су Цяньцы крепче вцепилась в сотовый. Признаки беременности? Твой ребёнок? Чувствуя отвращение, девушка тем не менее оставалась исключительно спокойной. Выходя из кабинета, она, наконец, ответила: "Мой муж в душе".
Услышав голос Цяньцы, Тан Мэнин тут же прекратила рыдать.
Су Цяньцы продолжила: "Сейчас поздно. Мы собираемся ложиться спать. Что-то ещё хочешь сказать"?
Быстро умолкнув, Мэнин сбросила вызов.
Надувшись, Су Цяньцы открыла дверь главной спальни и увидела Ли Сычэна, выходящего из ванной. На нём было только полотенце. Со вьющихся волос ещё капала вода. Капельки разбивались о бронзовую кожу мужчины. Покраснев, Цяньцы отвела взгляд. Сколько раз она видела его тело, но удержаться от смущения всё никак не могла.
Когда Ли Сычэн уже хотел что-то сказать ,он увидел в руках у девушки свой сотовый. Нахмурив брови, мужчина протиснулся рядом с ней, запер дверь, после чего обнял её со спины.
Чувствуя со спины влажность и жар, Су Цяньцы покраснела ещё сильнее. Извиваясь, она сказала ему девчачьим голосом: "Просуши сперва волосы. Они же мокрые".
Ли Сычэн, не отступая ни на шаг, опустил лицо к её шее, после чего посмотрел на телефон в руке девушки и спросил: "Ты меня проверяла"?
"Нет", - ответила девушка, отталкивая мокрую голову мужчины, -"Просто сняла трубку".
"И что там было"?
Она сказала, что.До того, как девушка успела закончить, телефон вновь зазвонил. В этот раз звонили из старого дома: "Тебя мать ищет".
Взяв телефон из рук Цяньцы, Ли Сычэн включил на громкую связь. Из динамиков послышался голос Цинь Шухуа: "Привет, Ли Сычэн".
"Да".
"Мамочка хочет с тобой кое о чём поговорить. Су Цяньцы не рядом"?
Ли Сычэн посмотрел на девушку: "А что такого ей нельзя слышать"?
"Ничего важного, но ,я боюсь,она может расстроиться".
"И что это"?
"Сегодня мы с Тан Мэнин занимались шопингом и её напугал хулиган. У неё проявились плохие реакции беременности. Не мог бы ты съездить проведать её"?
Су Цяньцы почувствовала отвращение и посмотрела на Сычэна.
Взгляд мужчины похолодел и он спросил с металлическими нотками в голосе: "А мне какое дело"?
"Ты не можешь это так оставить. В конце концов". В конце концов дитя ведь с большой вероятностью было его. Тест на детекторе лжи ведь всё показал, не так ли?
В этот момент ему хотелось одного - раздеться
"Мам, я думал, что уже чист. Её ребёнок никак ко мне не относится".
В гостиной старого дома телефон работал на громкой связи. Цин Шухуа с трубкой в руке смотрела на Тан Мэнин, прислонившуюся к дивану и держащуюся одной рукой за живот, взгляд ее молил. Женщина понимала, что Мэнин сейчас ничего нельзя говорить, и сама начала: "Но..."
Сычэн перебил мать: "Что-то ещё нужно? Если нет, то мы с женой собираемся в кровать".
Услышав это, Тан Мэнин всхлипнула, из глаз покатились слёзы.
Услышав этот звук, Ли Сычэн ничего не сказал, однако Су Цяньцы, широко распахнув глаза, спросила: "Там и Мэнин тоже? Разве она не чувствует себя нехорошо? Разве ей не следует отдыхать дома"?
Цинь Шухуа смутилась, она не ожидала, что невестка тоже окажется у телефона и услышит разговор. Посмотрев на Тан Мэнин, женщина кое - что придумала и сказала: "Я посетила Мэнин в больнице". Взглянув на номер, высветившийся на телефоне, Сычэн надул губы и прошептал: "Мам, ты мне звонишь с домашнего номера".
Цинь Шухуа: "..."
Ничего не сказав больше, Ли Сычэн положил трубку.
Су Цяньцы не удержавшись хихикнула. Он не побоялся уличить во лжи перед ней даже собственную мать. Понимая как Цинь Шухуа попала в просак, девушка почувствовала радость. Так ей и надо за то, что помогает Тан Мэнин!
Присев на кровать, Су Цяньцы взяла подушку и спросила Ли Сычэна: "Ты сказал, что ребёнок Тан Мэнин никак с тобой не связан, но почему она утверждает, что он твой? Вы не предохранялись"?
Глаза Ли Сычэна потухли. Прищурив глаза, мужчина склонился над ней.
Увидев как переменилось его лицо, Цяньцы заволновалась и отшатнулась назад. Взяв себя в руки, она осмелилась спросить: "Это разве не так? Почему ты так на меня смотришь"?
Согнув колено и поставив его на кровать, мужчина приблизился к ней и прошептал: "Думаешь у меня был с ней секс"?
Занервничав, Су Цяньцы захотела сбежать, однако Ли Сычэн прижал её к кровати и приобнял за талию. Девушка издала вопль, оказывается он собирался её щекотать. Пальцы мужчины щекотали её в районе талии, и Цяньцы не могла сдержать смех, извиваясь и пытаясь вырваться. "Прекрати! Ха... не надо там"! Но он не слушал, его руки уже забрались под одежду. От ощущения его грубых рук на коже, девушка на мгновение замерла. Су Цяньцы взмолилась: "Прекрати! Я сейчас умру"...
Ли Сычэн остановился, теперь он лежал сверху. Только теперь девушка осознала, как он близко. Покраснев, она оттолкнула его: "Одевайся. Тебе разве не холодно"?
"Нет, не холодно".
В этот момент ему хотелось одного - раздеться. Прижав девушку к кровати, Ли Сычэн смотрел на Су Цяньцы глубоким взглядом, голос его лился медом: "Знаешь, что женщины - самые сложные существа в мире"?
Су Цяньцы моргнула, дыхание девушки участилось.
"У меня лишь одна жизнь и этого хватит только на то, чтобы познать тебя одну. Другие для меня не имеют значения".
Он научил плохому
Сердце Су Цяньцы бешено забилось. Она смотрела в его глаза, глубокие, как два колодца, и чувствовала, как ее уносит внутрь. Глядя на нее, ли Сычэн перестал себя сдерживать. Горячее дыхание была одно на двоих. Он сказал: "Доверься мне".
"Я доверяю тебе", - Су Цяньцы посмотрела на него, ее темные глаза светились от радости, которую она чувствовала.
Улыбаясь, Ли Сычэн прошептал: "Я хочу получить награду".
"Какую?"
"Поцелуй."
Су Цяньцы прищурилась, подняла голову и чмокнула его в губы.
Ли Сычэн недовольно приподнял бровь: "И все".
Сердце ее бешено стучало, девушка обняла его за шею и подставила губы. Ее губы коснулись его губ, но она не шевелилась. Через некоторое время Су Цяньцы отпустила его, ее щеки пылали, дыхание сбилось.
Ли Сычэн все еще не был удовлетворен. Он тяжело вздохнул: " В первый раз это был не настоящий поцелуй. Во второй раз это был просто более длинный первый поцелуй. Ты думаешь, что можешь меня дурачить?"
Ощущение неправильное, Су Цяньцы надулась и сказала: "А чего ты хочешь? Ничего не работает у тебя, для меня вовсе даже не неодинаковые."
"Конечно, это не одно и то же. Ли Сычэн опустил ее руки и прижал их над головой, прошептав: "Я покажу тебе в чем разница."
Заметив его пылающие глаза, Су Цяньцы почувствовала, что ее сердце пропустило удар. Намеренно глядя куда-то в сторону, девушка обнаружила, что ее губы сжаты.
Поцеловав её в губы, Ли Сычэн пробормотал: "Вот, это будет поцелуй"... Су Цяньцы,покраснев, кивнула. Ли Сычэн улыбнулся и засосал её губы смакуя их, в его глазах появилось мечтательное выражение. Просунув язык между её нежных губ, мужчина углубил поцелуй. Почувствовав пробежавший по спине холодок, девушка больше не могла сопротивляться. Его движения были дикими. Губы соприкасались, отпустив её руки, мужчина обнял девушку за талию.
Су Цяньцы тяжело дышала, она стыдилась своего возбуждения. Краснея, она отдавалась его умелому и жаркому поцелую. Его руки опустились чуточку ниже, залезая под юбку. Не удержавшись, девушка крепко обхватила его ногами. Но быстро осадила себя. Аррр... что она делает? Какой стыд. Она пыталась...
Ли Сычэн захохотал и грубо дёрнул её вверх. Он провоцировал её: "Не смущайся. Тебе ещё много раз предстоит сделать это в будущем".
Хммм...
Су Цяньцы сконфузилась ещё сильнее. Почему он сказал это вслух? Прикрыв лицо и отворачиваясь в сторону, девушка почувствовала, как мужчина стягивает с неё трусики. Извиваясь, она воскликнула: "Выключи свет".
"Нет, я хочу на тебя смотреть".
"Хммм... Я не хочу, чтобы ты на меня смотрел. Выключи свет"!
Ли Сычэн внезапно поднялся и выключил свет. Сделав это, он немедленно бросился на неё. Сорвав с себя полотенце, которым обмотал талию, он вонзил свой толстый кожаный стержень в неё сразу.
"Ммм"... Су Цяньцы стиснула под собой простыню. Чувство наполненности изнутри провоцировало её ощущать стыд и удовлетворение одновременно. Боже, она училась у него плохому...
Цинь Шухуа зашла в гости
Первый урок был в десять утра, поэтому Су Цяньцы встала около половины девятого. Когда она проснулась, Ли Сычэн уже ушел. Умывшись, она спустилась вниз и обнаружила гостей.
Увидев, что Су Цяньцы спускается вниз, Цинь Шухуа расстроилась. Посмотрев на часы, она сказала: "Ты встала слишком поздно. К счастью, вы не живете в старом доме. Иначе наши соседи осудили бы тебя за то, что ты принцесса в семье Ли".
Подавленная замечанием, Су Цяньцы заставила себя улыбнуться и обратилась к ней: "Мама".
Цинь Шухуа поджала губы и посмотрела на Су Цяньцы: "Ли Сычэн рано ушёл на работу. Если тебе больше нечем заняться, ты должна пройти стажировку в его компании. Ты не так уж молода и не должна тратить свою жизнь впустую".
Су Цяньцы сказала: "Я собираюсь в школу."
"О, я чуть не забыла, что ты еще в колледже. Разве это не твой выпускной год? Когда Тан Мэнин училась на первом курсе, она начала учиться инвестировать и помогать своей семье. Хотя я не занимаюсь бизнесом, я знаю, что Сычэн очень много работает. Как его жена, ты должна помогать ему".
Су Цяньцы помрачнела. Снова это! Цинь Шухуа говорила то же самое, что и в предидущей жизни Су Цяньцы. Свекровь никогда не любила ее и всегда любила Тан Мэнин. раздосадованная Су Цяньцы взразила: "Он зарабатывает достаточно, мы планируем завести детей после того как я оконцу учёбу. Мама, тебе не нужно беспокоиться о том, что я ничего не делаю".
Услышав это, Цинь Шухуа разозлилась и рассердилась: "Дерзишь в ответ? Ты ничуть не изменилась"!
Глаза Су Цяньцы стали холодными, она сказала: "Мама, ты очень хорошо знаешь, изменилась я или нет. Теперь я - жена твоего сына. Независимо от того, насколько тебе нравится Тан Мэнин, Сычэн не примет ее".
Конечно, Цинь Шухуа знала это, но, думая о ребенке в животе Тан Мэнин, который, скорее всего, от Сычэна, она не могла быть не в восторге. Услышав слова Су Цяньцы, Цинь Шухуа невзлюбила ее еще больше и фыркнула: "Я думаю, что Сычэн испортил тебя. Ты разговариваешь со мной без уважения".
" Мама,я только напоминаю тебе об этом. Хотя Тан Мэнин беременна, она сама знает, ребенок это Ли Сычэна или нет. Я доверяю мужу и знаю, что он не предаст меня".
Цинь Шухуа собиралась что-то сказать, но ее прервал властный голос: "Шухуа, что ты здесь делаешь? Капитан Ли медленно спускался по лестнице, опираясь на трость. Хотя его шаги были легкими, от него исходила сила. Эта сила принадлежала по-настоящему могущественному человеку. Су Цяньцы не могло это не помочь, девушка выпрямила спину.
Цинь Шухуа проглотила то, что собиралась сказать: "Отец, я пришла забрать тебя обратно. Ты уже настолько в добром здравии, а Сычэн слишком занят. Я боюсь…"
"Если ты не расстроишь меня, то я не умру в ближайшее время, - Капитан Ли никогда не любил Цинь Шухуа. Эта женщина мало путешествовала, она не обладала большими знаниями и была слишком чувствительна. Хотя она была замужем за Ли Сяо уже много лет, она не сильно изменилась. Зная, как Цинь Шухуа относится к Тан Мэнин, капитан Ли строго сказал: "Теперь ты меня повидала, можешь вернуться. Когда я умру, заберешь мое тело".
Тест ДНК
Цинь Шухуа почувствовала себя неловко и сразу же объяснила: "Отец, я этого не делала…"
Не обращая на нее никакого внимания, капитан Ли посмотрел на Су Цяньцы, и его взгляд стал мягким. "Тебе пора идти. Ты, должно быть, опаздываешь".
Су Цяньцы проверила мобильный и обнаружила, что уже девять утра. Высунув язык, она сказала: "Дедушка, я пошла. Пока, мама, дедушка, няня Жун".
В стороне стояла няня Жун. Услышав Су Цяньцы, она сказала: "Приходи домой пораньше".
"Поняла!" - Су Цяньцы быстро ушла.
Взявшись за трость, капитан Ли сел на диван и стал смотреть телевизор.
Цинь Шухуа почувствовала себя еще более неловко, она подошла к дивану и села. Отец, Ли Сяо сказал, что будет винить себя, если ты не вернешься со мной сегодня".
"Какое это имеет отношение к нему? Он тут не причем", - сказал капитан Ли, не поворачивая головы.
Услышав это, няня Жун озадачилась. Ли Сычэн сказал, что его отец разозлил капитана Ли, и поэтому дедушка сбежал? Судя по глазам Цинь Шухуа, очень даже вероятно, что дедушка на самом деле сбежал из-за нее. Однако, как Цинь Шухуа могла оказаться не на стороне Капитана Ли? Невероятно! Няня Жун подошла ближе и подслушала их разговор.
Цинь Шухуа выглядела виноватой, когда она извинялась: "Отец, мне очень жаль. Это все моя вина…"
Это было совсем не искренне!
Капитан Ли даже не посмотрел на нее, смеясь над телешоу.
Чувствуя тревогу, Цинь Шухуа мысленно прокляла старика. Из-за него Ли Сяо обвинял ее в течение двух дней. Теперь она была вынуждена была просить его вернуться, но старик просто наслаждался, мучая ее. Однако она не осмелилась показать свои чувства: "Отец, я пришла сюда, чтобы обсудить это с тобой…"
"Ты так просто не сдашься!"- Капитан Ли бросил пульт на кофейный столик и зарычал,- "Я сказал, что этого никогда не будет. Цяньцянь-жена моего внука. Эта Тан думала, что может попасть в мою семью, потому что беременна? Может быть в ее мечтах!"
Услышав это, няня Жун сразу поняла цель визита Цинь Шихуа. Она не звала дедушку вернуться, а пыталась сделать Тан Мэнин женой Ли Сычэна! Нахмурившись, Нянюшка Жун почувствовала негодование по поводу Цинь Шухуа - безмозглой леди.
Крик капитана Ли заставил Цинь Шухуа запаниковать: "Но она носит ребенка Ли Сычэна, если другие узнают об этом…"
"Я знаю мальчика, которого воспитали, лучше, чем тебя!"
"Я знал, что ты не хочешь в это верить. Вчера днем я взяла волосы Ли Сяо И сделал тест ДНК с ребенком Тан Мэнин и получила результаты сегодня",- Цинь Шухуа достала из сумочки желтый конверт, она чувствовала обиду.
Настроенный скептически, капитан Ли взял результат теста. Результат составил 72,31%! Капитан Ли уставился на него широко раскрытыми глазами, думая, что, может быть, он видит что-то неправильно. Однако, моргнув, он снова посмотрел на него, и номер был тот же самый. Имя клиента было Ли Сяо, сообщение пришло из Кингстаунского первого военного госпиталя.
"Я знаю, каков мой сын. Ему нравится Су Цяньцы, поэтому он хочет, чтобы она осталась. Но Тан Мэнин обидел…"
Задыхаясь, капитан Ли почувствовал боль в груди. Сжимая грудь одной рукой, он выглядел как человек, который испытывает сильную боль.
Сердечный Приступ
Вздрогнув, няня Жун вскочила и воскликнула: "Капитан Ли"!
Цинь Шухуа ужаснулась, когда няня Жун замахала руками, женщина отшатнулась. Хотя няня Жун выглядела очень взволнованной, ее движения были плавными и уверенными. Положив капитана Ли на спину, Нянюшка Жун увидела, что Цинь Шухуа все еще в ступоре, и прорычала: "Вызови скорую"!
"Правильно!" - Цинь Шухуа встала и набрала номер.
Лекарство наверху, - прорычала нянюшка Жун отрывисто, - Иди и возьми его!Разговаривая по телефону, Цинь Шухуа, услышала голос няни Жун и сразу же поднялась наверх, спросив:" В какой комнате?"
" Первая слева"!
Услышав ответ, Цинь Шухуа вошла в спальню капитана Ли. Обыскав все вокруг, она не нашла его.
"Вы нашли его? Он в ящике стола"!- делая искусственное дыхание,кричала няня Жун.
Раздался телефонный звонок. Цинь Шухуа назвала адрес и полезла в ящик стола. Однако лекарства, о котором говорила няня Жун, не было в первом ящике. Второй ящик был заперт. Схватив огромное стеклянное украшение с тумбочки, Цинь Шухуа ударила по ящику. Сломавшись, украшение повредило и замок. Цинь Шухуа заглянула внутрь и не увидела лекарства, там лежала только полупрозрачная папка, название было отчетливо видно: "Договор о расторжении брака".
В середине урока Су Цяньцы получила сообщение, что дедушка в больнице. Под пристальными взглядами одноклассников Су Цяньцы вышла из класса и поспешила в больницу. Капитан Ли все еще был в коме. Цинь Шухуа громко плакала. Увидев приближающуюся Су Цяньцы, Ли Сычэн быстро подошел к ней.
Запыхавшись, Су Цяньцы схватила Ли Сычэна за рукав и спросила: "Что случилось? Как поживает дедушка?"
"У него был сердечный приступ."
Су Цяньцы услышала это и чуть не расплакалась, закричав: "Как это произошло? Дедушка всегда был в добром здравии. Почему у него вдруг случился сердечный приступ?"
Схватив Су Цяньцы, Ли Сычэн посмотрел на нее и сказал: "Успокойся. С дедушкой все будет в порядке. Не волнуйся так".
На глаза девушки предательски выползли слезы. "Ничего не случится, ничего...",- ничего не должно было случиться. В ее прошлой жизни дедушка жил долго, так что и сейчас с ним не должно было ничего случиться. Стараясь успокоиться, Су Цяньцы не смогла удержаться от слез, испытывая ужас от происходящего. Она была напугана!
В этой жизни многое изменилось. В прошлой жизни ее защищал дедушка, а Ли Сычэн ненавидел до глубины души. Итак, в этой жизни, только потому, что она заслужила сердце Ли Сыэна, Бог забрал у нее дедушку, верно?
Нет...
"Что же нам делать?" - Су Цяньцы не могла успокоить эмоции.
Ли Сычэн обнял ее и, подавляя свой страх, прошептал: "Не волнуйся. С дедушкой все будет в порядке. Он будет жить долго. Не пугай себя."
Цинь Шухуа даже в больнице держала в руках папку, которую нашла в ящике стола. Глядя на парочку обнимающихся детей, она вдруг почувствовала, что это обман. Они договорились развестись через год. Быть такой милой и нежной парой, они устраивали шоу перед ней?
Не трогай меня
"Мистер Ли", - к ним подошла няня Жун, на ее лице отражались сомнения. Она резко вынула то, что принесла: "У Капитана Ли случился сердечный приступ, когда он это увидел. Взгляните".
Учитывая выражение лица Няни Жун, Ли Сычэн сразу понял, что в документе ничего хорошего, однако прочитав его, он побледнел. Взглянув на документ, Су Цяньцы сразу же увидела среди слов имя Ли Сяо. Тест внука дедушки... 72,31%?
Подойдя ближе, девушка стала просматривать подстрочные примечания. Щипая себя за руки, она подняла глаза на Ли Сычэна. Увидев его выражение лица, она почувствовала недоверие и отступила назад. Она лишь посмотрела результат ДНК - теста, и её сердце сжалось.
Ли Сычэн стоял по- прежнему мрачный. Заметив реакцию Су Цяньцы, он сжал челюсти. Повернув голову в сторону Цинь Шухуа, он вонзился в неё пронзительным взглядом: "Это ты принесла"?
Удивленная реакцией сына, Цинь Шухуа ощетинилась и выпалила: "Что это за тон? Разве так говорят с матерью"?
"Ты"? - уставившись на неё, Сычэн сжал тест крепче. Ему хотелось разорвать эту бумагу в клочья и затолкать их в рот Цинь Шухуа.
Немного испугавшись, Цинь Шухуа ответила: "Этот тест я сделала с волосами твоего отца и околоплодной жидкостью Тан Мэнин. Этим утром Мэнин принесла мне этот отчёт. Здесь ясно сказано, что ребёнок, которого она вынашивает, внук твоего отца"...
Наблюдая за разговором Сычэна с Цинь Шухуа, Цяньцы ощутила, как её коленки подкашиваются. Дедушку едва откачали в приёмном покое после приступа, а здесь жёсткие доказательства связи между Тан Мэнин и Ли Сычэном. Она была раздавлена второй плохой новостью, свалившейся после первой плохой новости, словно скала. Присев на корточки, Су Цяньцы задрожала.
Заметив это, к ней поспешила няня Жун, желая помочь подняться: "Мадам"?
Ли Сычэн заметил и тоже быстро к ней подошёл, однако еще до того, как мужчина успел дотронуться до девушки, она быстро отдёрнулась в сторону.
"Не трогай меня"! - истерично воскликнула Су Цяньцы, глаза её были полны слёз.
У Ли Сычэна перехватило дыхание, он попытался поднять девушку. Су Цяньцы в это время ощутила тошноту, она пнула его в грудь и, отбиваясь всеми конечностями, воскликнула: "Не трогай меня. Не трогай меня"!
"Не трогай меня. Ты такой грязный"!
Голос Су Цяньцы прервали рыдания, а затем она закричала и бросилась в руки няни Жун.
Видя в каком состоянии хозяйка, няня Жун почувствовала себя ужасно. Глаза её увлажнились, строго посмотрев на Ли Сычэна, она осудила мужчину: "Это ты её довёл"!
Сжав губы, он ответил: "Поверь мне".
Но как она могла ему поверить? Доказательства были прямо здесь. Смог ли бы хоть кто-то ему поверить? Даже няня Жун, вырастившая Ли Сычэна, ему не верила.
"Я не причем". Схватив отчёт, мужчина стиснул зубы и, присев на корточки, выдавил: "Я этого не делал"!
Девушка, вцепившись в няню Жун, громко рдала, совершенно не желая поворачиваться в его сторону. Наконец, отворилась дверь в зал ожидания.
Су Цяньцы поднялась и подбежала к доктору: "Как там"?
Слегка отодвинувшись, доктор сказал: "К счастью искусственное дыхание сделали вовремя. Вам нужно быть внимательнее, следить за тем, чтобы пациент не испытывал сильных переживаний. Ему нужно сохранять спокойствие".
От этих слов сердце Су Цяньцы встало на место. Чувствуя ровный стук в собственной груди, девушка потеряла сознание и упала на спину.
Случай из прошлого
Няня Жун закричала, Цинь Шухуа застыла, как вкопанная. Быстрее всех среагировал Ли Сычэн, он мигом подбежал к девушке и поймал её на руки. Грохот коленей мужчины ударившихся об пол был громогласным в эту минуту.
Не замечая, что ушибся, Ли Сычэн, подхватив девушку, потрогал её лоб. Он весь был покрыт холодным потом. Его сердце испытало мучительную боль, поддавшись панике, мужчина закричал: "Доктор, доктор"!
Ребёнку еще не было и четырех месяцев. Наблюдая как день за днём как плод растёт, Тан Мэнин паниковала всё сильнее.
"Ты и в самом деле уверена, что это ребёнок Ли Сычэна"? - голос Жун Жуя был кошмаром, преследовавшим её днём и ночью.
Сначала она отнеслась к этому спокойно. Однако впоследствии этот ужас заставлял её просыпаться каждую ночь, являясь в кошмарах. Она заполнила уже больше половины дневника матери. Каждый день девушка записывала туда свои чувства. Однако, если ребёнок был не от Ли Сычэна, к чему было это делать? После мучительных раздумий Мэнин вновь решила сходить к Цинь Шухуа. Не важно насколько плохо было Капитану Ли, Шухуа ведь её не бросит, верно же? В конце концов женщина обещала это Тан Мэнин.
Когда она прибыла к Цинь Шухуа, Ли Сяо дома не было, женщина переставляла комнатные растения с Лю Сао - служанкой. Отправив Лю Сао в другую комнату, Тан Мэнин спросила прямо: "Тётушка, ты уже всё узнала"?
Улыбка застыла на лице женщины и она раздражённо ответила: "Мэнин, ты же знаешь, что Цяньцы - любимица Капитана Ли. Ты устроила большой концерт на пресс- конференции. С такими вещами я тебе помогать не буду. Меня уже бранят и Капитан, и муж. Капитан Ли даже уехал жить к внуку подальше от меня. Если произойдёт что-то ещё, смогу ли я сама оставаться в этой семье"?
Тан Мэнин замялась: "Но я же вынашиваю вашего внука"!
"Мэнин, послушай меня. Тебе нужно избавиться от ребёнка. Если будешь настаивать на том, чтобы он родился, то ребёнок вырастет без отца. Ты же знаешь насколько упрям Сычэн. Если он что-то решил, то никто не сможет изменить его решение".
"Ни за что"! - Тан Мэнин стиснула зубы. "Тётушка, даже если ты будешь теперь против меня. Ты же очень хорошо знаешь, как я к тебе отношусь. Когда-то в прошлом мой младший братик".
До того как девушка успела закончить, рука Цинь Шухуа которой она постригала цветы дрогнула, лицо побледнело. Она ощетинилась: "Довольно"!
Зная, что давит на больное место Шухуа, Тан Мэнин, стиснув зубы, продолжила: "Тётушка, я хорошо видела что произошло".
"Довольно"! - лицо женщины посинело, -"Ты меня запугиваешь"!
"Нет, я просто тебе напомнила. Тётушка, я вынашиваю сына Ли Сычэна. Всё что нужно сделать, это сохранить наследника семьи Ли. Это же важное дело, не правда ли"?
Цинь Шухуа заколебалась. Тан Мэнин, обрадовавшись продолжила: "Мать Су Цяньцы должно быть что-то сделала с Капитаном Ли, в противном случае как бы такая девушка сошлась с Ли Сычэном"?
Цинь Шухуа на самом деле не нравилась Су Цяньцы в качестве невестки. Посмотрев на Мэнин, она спросила: "Он точно от Сычэна"?
"Тётушка, детектор лжи - изобретение военных. Может ли он ошибаться"? - говоря это, Тан Мэнин волновалась. Она понимала, что причиной высоких показателей теста на детекторе лжи было то, что она сама верила в то, что ребёнок принадлежит Ли Сычэну. Однако, если Жун Жуй её не обманывал...
Кто Это Был В Ту Ночь?
Чем больше она думала об этом, тем неувереннее себя чувствовала. Она решила, что мужчиной той ночью был Ли Сычэн. Но на самом деле ее толкнули в постель еще до того, как она успела увидеть лицо. Может быть, это был и не Ли Сычэн? Жун Жуй сказал, что он взломал хранилище, что означало, что он видел видео. Так где же правда в итоге?
Тан Мэнин не была уверена. Посмотрев на Цинь Шухуа, она стиснула зубы и сказала: "Если ты действительно сомневаешься, давай сделаем тест ДНК".
"Хорошо, я попрошу Ли Сычэна сделать это...".
"Нет, я не хочу, чтобы он знал". Ли Сычэн был слишком умным, его сложно было обмануть вот так запросто. "Пойдем сами и проведем тест на дедушку-внука". Ребенку было всего одиннадцать недель. Врач предложил отказаться от амниоцентеза и предупредил Тан Мэнин о риске, но девушка настаивала. Она больше не могла ждать. Если это был его ребенок, она бы заботилась о нем. Но если это не так... Тан Мэнин боялась думать об этом и готова была лечь на больничную койку. Когда игла пронзила ее живот, единственной мыслью было: "Детка, пожалуйста, будь хорошей".
Цинь Шухуа заказала ускоренный тест, и Тан Мэнин сама вернулась в больницу после того как ушла Цинь Шухуа, заплатив дополнительно, чтобы сократить время ожидания до шести часов.
Через шесть часов Тан Мэнин прибыла точно по расписанию, госпожа Тан сопровождала ее.
Держа мать за руку, Тан Мэнин чувствовала себя неуютно из-за живота, тревожась и надеясь на результаты теста. Однако, когда госпожа Тан получила результат, она была удивлена. Наблюдая ее реакцию, Тан Мэнин очень нервничала. Трясущимися руками девушка взяла отчет об испытаниях, и серия нулей шокировала ее.
Выражение лица госпожи Тан изменилось от ожидания к отчаянию. Повернувшись, она сильно ударила Тан Мэнин по лицу: "Разве ты не говорила, что ребенок от Ли Сычэна? Как такое могло случиться?"
Лицо Тан Мэнин быстро распухло. Глядя на результаты теста, она недоверчиво пробормотала: "Как это возможно…"
Если в ту ночь это был не Ли Сычэн, то кто же?
В последнее время ее босс работал допоздна в компании, что облегчало работу с переменами. С тех пор как она начала работать на Ли Сычэна три года назад, можно было считать дни, когда она возвращалась домой по расписанию. Чен Ю думала, что у нее будет еще один спокойный день, но вдруг получила звонок от него. Жалуясь про себя, Чен ты быстро взяла трубку. " Мистер Ли"!
" Отправляйтесь в Звездный городок и наймите двадцать телохранителей и двадцать нянь. Они понадобятся завтра".
Чен Ю была в шоке. Услышав его мрачный голос,она нервно спросила:" Что случилось"?
Ли Сычэн никогда не любил пользоваться помощью, а Звездный город ... он казался шумным казино, но на самом деле был самым большим и таинственным торговым домом в Кингстауне. Все телохранители и няньки из этого заведения были манекенщиками. И услуги каждого из них стоили миллионы. Многие знатные семьи отдавали предпочтение таким людям. Но зачем они понадобились Ли Сычэну?
Вместо ответа ли Сычэн сказал: "Свяжись с Ло Чжанем. Попроси его изучить систему регистрации ДНК первого военного госпиталя Кингстауна."
"Да, сэр!"
Услышав ответ Чен Ю, Ли Сычен повесил трубку и позвонил Ли Бэйсину:" Брат, сделай мне одолжение".
Получить звонок от Ли Сычэна было редкостью для Ли Бэйсина. Удивленный, он спросил: "Есть ли в мире вещи, которые даже мой дорогой младший брат не может исправить?"
"Да. Помоги мне разобраться с племянниками Жун Хайюэ и Жун Жуй."
Не думала, что Ли Сычэн такой
"Жун Хайюэ"? Ли Бэйсин заинтригованный повторил это имя. "Он так же влиятелен, как и наш отец. Ты уверен, что хочешь иметь дело с его семьёй"? Военный ранг Жун Хайюэ был так же высок как и ранг Ли Сяо. Эти двое неизменно изображали, что ладят на людях, хотя между ними шла скрытая борьба. Если Ли Бэйсин неожиданно перейдёт дорогу Жун Жую и Хайюэ об этом узнает, то проблем будет много.
Он верил, что Ли Сычэн не станет больше связываться с Жун Жуем, узнав кто он и чем всё это может грозить семье Ли. Но... Ли Сычэн усмехнулся. Холодность его голоса практически заморозила Ли Бэйсина через трубку. "Я хочу, чтобы он точно знал, что я встал на пути его семьи". Учитывая то, как развивались события, Жун Жуй явно был замешан в происходящем. Если бы это был не он, то в прошлый раз в кабинете Ли Сяо правда бы уже выяснилась. То, что Тан Мэнин и Жун Жуй действовали сообща становилось очевидным.
Враг скрывался в темноте. Ли Сычэну до сих пор ещё не было известно, где прятался Жун Жуй и каким способом он помогал Тан Мэнин с её грязными делишками. Поднять шумиху было лучшим способом спровоцировать его подать сигнал и обнаружить себя. Жун Хайэ был заклятым врагом Ли Сяо, при этом он был влиятелен. Если бы мужчина заметил, что Ли Бэйсин разыскивает Жун Жуя, он бы выяснил и ЧТО за этим стоит. Ли Сычэну к тому времени нужно было найти этого парня.
Сквозь трубку телефона Ли Бэйсин чувствовал охотничий настрой в голосе Ли Сычэна. Вздохнув, он посетовал: "Какая жалость, что ты не стал военным". У него были отвага, ресурсы и жестокость - качества необходимые великому воину. Если бы он был военным, то был бы равен рангом Бэйсину. К несчастью, он вовлёкся в мир бизнеса. "Окей. Раз уж младший брат меня просит, я тебе помогу. Жди хороших новостей".
"Братишка, дедушка в больнице. Ты об этом знал"?
Ли Бэйсин посерьёзнел: "Когда это произошло"?
После того как Ли Сычэн описал случившееся в двух словах, Бэйсин прыснул: "Мама что оглупела? Такие вещи... Ладно забудь. Жди меня. Я приеду прямо сейчас".
Ли Сяо с Ли Бэйсином прибыли к больнице одновременно. Встретив друг друга, они отметили расстроенное выражение лиц. В палате Капитана Ли уже заботливо хлопотали Цинь Шухуа с няней Жун. Ли Сычэна не было. Заметив это, Сяо, понизив голос, нетерпеливо прорычал: "Где этот парнишка? Скажите, чтобы он тащил свою задницу сюда, немедленно"!
Няня Жун быстро объяснила ситуацию: "Цяньцы только что вышла, он побежал её искать".
"Она ушла"? - успокаиваясь, уточнил Ли Сяо. "Что произошло"?
Няня Жун вкратце рассказала Ли Сяо о случившемся и,всхлипывая посетовала, жалея Су Цяньцы: "Я и не думала, что он такой. Какой ужас, что такая хорошая девушка, как Су Цяньцы вышла за него замуж", - тут няня Жун осознала, что все присутствующие в комнате принадлежали семье Ли и были соответственно на стороне Сычэна. Женщина быстро умолкла. Смахнув с глаз слёзы, няня добавила: "Пойду поищу её".
Ли Сяо сделал глубокий вдох. Он не стал останавливать нянечку и переключил своё внимание на Капитана Ли, лежащего на больничной койке.
Ресницы Капитана Ли зашевелились. Поднявшись, Цинь Шухуа удивлённо воскликнула: "Отец, ты очнулся"?
Ещё не набравшись сил, дед,не открывая глаз, с трудом поднял ладонь и легонько оттолкнул женщину. Хотя он не прикладывал особых усилий, это явно был жест отторжения.
Цинь Шухуа побледнела, а затем уронила голову на грудь.
"Где Сычэн? Приведите его сюда"...".
Она недостаточно хороша
- Дедушка ... - позвал Ли Бэйсин.
Глядя На Ли Бэйсина, капитан Ли сказал тихо, он был еще слаб: "Бэйсин, немедленно приведи сюда своего брата".
Ли Бейсин кивнул и вышел. Проверив две соседние комнаты, он обнаружил Ли Сычэна в комнате слева. Ли Сычэн сидел на кровати Су Цяньцы, держа ее за сводобную от капельницы руку. Заметив, что пришел Ли Бэйсин, Ли Сычэн только посмотрел на него.
Разрыдавшись, Нянюшка Жун виновато посмотрела на Ли Сычэна.
Напрягшись, Ли Бэйсин подошел и сказал: "Дедушка попросил тебя подойти. Он, кажется, сошёл с ума".
Ли Сычэн предвидел это, он опустил руку Су Цяньцы и встал.
Когда он проходил мимо Ли Бэйсина, тот спросил: "Брат, ты действительно сделал это с Тан Мэнин?"
Ли Сычэн молча сжал кулаки. Он чувствовал себя беспомощным. Никто ему не верил. Никто! Глядя на Ли Бэйсина, Ли Сычэн просто сказал: "Она недостаточно хороша".
"А как ты объяснишь протокол о тесте?В нем написано имя отца. И это число слишком велико, чтобы быть совпадением... оно также помечено первым военным госпиталем Кингстауна…"
Прежде чем Ли Бэйсин закончил, зазвонил телефон Сычэна. Это был Чжан Ло! Сняв трубку, Ли Сычэн услышал голос Ло Чжаня: "Алло?"
"Как прошло?"
"Я все понял. В системе было два результата теста, оба с именем твоего отца. Однако первый из них был отмечен как 0,00%, а второй как 72,31%. Между ними был промежуток времени, но…"
"Выкладывай"!
"Я только что проверил камеру наблюдения и обнаружил, что запись сфальсифицирована. Я не могу узнать, когда они сделали тест или с кем. Это сложно…"
"Это опять Жун Жуй"?
"Скорее всего. Он становится все лучше и лучше. Даже я не смог узнать, где он и кто такой. Довольно страшно. Как будто он растворился в воздухе".
"Я знаю, кто он такой. Тебе пока не стоит об этом беспокоиться. У меня есть ещё одна просьба".
"Какая?"
"В Цзянчжоу у меня есть собственность..." - Ли Сычэн резко замолчал. Ли Бэйсин ясно заметил острый и расчетливый взгляд в глазах Ли Сычэна. Он был шокирован, понимая, что его младший брат не спроста такой загадочный. Что он пытался сделать в этот момент?
Ли Сычэн просто сказал: "Я расскажу тебе позже".Он повесил трубку и вышел. Ли Бэйсин понимал, что ему не стоит оставаться в комнате женщины, поэтому пошёл за братом.
Услышав, что они уходят, Су Цяньцы открыла глаза и разочарованно посмотрела на дверь.
- Мэм, - радостно спросила няня Жун, - вам нужна вода?
Су Цяньцы покачала головой и села на кровать:плечи опущены,голова поникла.
Нянюшка Жун сопереживала ей. Она наблюдала, как пара становилась ближе и ближе в отличие от первоначального отчуждения. А потом случилось вот это. Даже она не могла поверить, что ли Сычэн способен на такое! Она не находила слов, не зная, как утешить Су Цяньцы. Внезапно Су Цяньцы уставилась на дверь.
Там стояла высокая фигура с выдающимся животом и с улыбкой смотрела на Су Цяньцы. Это была она…
Тебе на своё лицо наплевать, так что я тебя по нему ударю
У Тан Мэнин в руках были сумочка и пакет с фруктами. Когда она вошла, Няня Жун подозрительно посмотрела на неё: "Что ты тут делаешь"? Она никогда не относилась к Тан Мэнин хорошо, не только из- за этого случая. Ей и ранее не нравилась эта девочка.
Игнорируя недобрый тон голоса нянечки, Тан Мэнин вошла, сказав Су Цяньцы: "Су Цяньцы, я слышала, что тебе нехорошо и пришла тебя проведать".
Та ответила сопернице холодно, с издевательской улыбкой: "Ты меня увидела ,теперь можешь уходить".
Тан Мэнин однако не планировала уходить. Она явно пришла не для того, чтобы проведать, как дела у Су Цяньцы, и глядя на то, как бледна девушка, злодейка не могла не обрадоваться. Вынув из сумочки книжку, Тан Мэнин напустила на лицо виноватое выражение и сказала: "Су Цяньцы, я знаю что это несправедливо по отношению к тебе, но я и впрямь близка с братцем Сычэном. Он сказал что назовёт ребёнка самым красивым именем. Я каждый день чувствую как не терпится ребёнку в моём животике увидеть своего папочку. Я надеюсь тётушка показала тебе результаты тестов. Надеюсь ты сможешь...".
"На что ты надеешься"? - девушка отвечала с холодным взглядом и сдержанной улыбкой, - "Чтобы я ушла и позволила вам с Сычэном быть вместе"?
Тан Мэнин ничего не ответила, но выражение ее лица обо всём рассказало. Су Цяньцы это раззадорило. Да, она была любовницей, но зачем ей напирать на жену, чтобы та ушла?
"Хочу проведать дедушку", - Су Цяньцы посмотрела на Мэнин. "Можешь помочь мне, туда добраться"?
Не ожидавшая, что девушка попросит об этом, Мэнин обрадовалась. Фантастика, она всё-равно не хотела оставлять в своём животике этого выродка. Если бы она могла свалить это на неё... Су Цяньцы была бы обречена! Улыбаясь, девушка уже хотела что-то сказать, как услышала, что Цяньцы продолжила: "Нам нужно поговорить об этом с дедушкой". Глядя на живот Мэнин, она добавила: "В конце концов, ты вынашиваешь его внука, он должен хорошо с тобой обходиться".
Тан Мэнин поддалась соблазну. И верно, сейчас ещё все верят, что она вынашивает ребёнка Ли Сычэна. Хотя мужчина этого сам не признаёт, но этому верит даже Цяньцы. Так почему бы не дождаться пока их с Ли Сычэном поженят, и только после этого избавиться от ребёнка? Кивнув, девушка подошла к Цяньцы, чтобы помочь ей подняться.
Няня Жун с ужасом взирающая на это, вмешалась: "Мадам, давайте я это сделаю".
"Всё в порядке. Тан Мэнин - моя хорошая подружка, она не причинит мне вреда". Затем она перевела взгляд на Мэнин
и ,улыбаясь,спросила: "Верно"?
Тан Мэнин почувствовала себя странно. Однако, взглянув на невинную улыбку на лице Цяньцы, она мысленно облегчённо выдохнула и кивнула: "Разумеется, нужно помогать друг другу. Пошли". Тан Мэнин помогла Су Цяньцы выйти за дверь.
В коридоре находилось множество пациентов и медсестёр. Очутившись за дверью, Су Цяньцы опустила руку Тан Мэнин и воскликнула: "Тан Мэнин".
Та, чувствуя себя прекрасно, ответила: "Да"?
Однако сразу же после этих слов девушка была схвачена за волосы и получила сильнейшую пощёчину.
Шлёп!
Этот громкий звук привлёк всеобщее внимание.
"Тебе на своё лицо наплевать, так что я тебя по нему ударю"!
Она и подумать не могла, что Ли Сычэн может так себя вести
Тан Мэнин попыталась вырваться, но Су Цяньцы крепко держала её за волосы. Увидев приближающуюся ладонь, она постаралась защититься, однако пощёчина соприкоснулась с лицом прежде, чем девушка успела вскинуть руку. За первым последовали вторая, третья и четвёртые пощёчины...
Су Цяньцы как обезумевшая лупила Мэнин по губам тыльной стороной ладони, привлекая всеобщее внимание. "Бесстыдство, позор, позор"! - рычала девушка, охаживая Тан Мэнин. Шокированная няня Жун даже не пыталась её остановить.
Хорошо сработано! Так ей и надо!
Вытерев глаза, Жун холодно наблюдала за сценой.
Ли Сычэн в это время общался с дедом, дверь в палату была открыта. Услышав голос Су Цяньцы, он заволновался и выбежал в коридор. Там он сразу же заметил, как она кого-то усердно лупит.
"Бесстыдство, позор"! - рыдала девушка. Ли Сычэн почувствовал нехватку воздуха, и быстро оттащил её в сторону. Руки Цяньцы были красными. Заметив как её кто-то тащит, она принялась сопротивляться, как безумная. Однако заметив, что это муж девушка сдалась. Она израсходовала всю свою энергию до последней капли. Упав мужчине на руки, Цяньцы разревелась.
Крепко обняв девушку, Ли Сычэн прошептал: "Всё в порядке. Всё хорошо"...
Лицо Тан Мэнин было красным и опухшим. Внезапное нападение Су Цяньцы застало её врасплох. У неё не было возможности отбиться.
Кто-то из видевших сцену подошёл, чтобы поближе рассмотреть девушку: "О, боже, взгляните на её лицо. Быстрее, позовите доктора. Выглядит ужасно. Я отведу вас...".
Тан Мэнин ничего не ответила доброму зеваке и холодно посмотрела на Су Цяньцы и Ли Сычэна. Девушка лежала на руках мужчины и плакала, как ребёнок, словно это её сейчас избили.
"Всё хорошо... Не плач. Дедушка расстроится, если услышит". Ли Сычэн обнимал Цяньцы, успокаивая девушку, говорил он с ней ласково, как с ребёнком.
Сцена терзала сердце Тан Мэнин куда сильнее, чем боль в лице. Она и подумать не могла, что Ли Сычэн мог быть таким.
Су Цяньцы всхлипывала: "Я хочу домой, милый. Домой".
"Да, домой, я отвезу тебя домой".
"Дорогой, ты ведь любишь меня, правда"?
"Я люблю тебя и только тебя".
"Дорогой, ты ведь никогда не примешь эту женщину, правда"?
"Нет, мне нужна только ты".
Каждое слово ранило сердце Тан Мэнин.
Успокоившись и почувствовав удовлетворение, Су Цяньцы улыбнулась и зарылась лицом в грудь мужчины со словами: "Отвези меня домой, дорогой".
"Поехали". Боль в сердце Ли Сычэна была такой, как будто оно готово было разорваться. Бросив холодный взгляд в сторону Тан Мэнин, он сказал няне Жун: "Отвезите мисс Тан к доктору. Я оплачу затраты на лечение. Проследите, чтобы ребёнок был в безопасности".
Разве она не сказала, что Мэнин вынашивает его ребёнка? Значит он хочет увидеть результаты другого её теста на ДНК. Эти слова однако означали нечто другое с точки зрения Су Цяньцы. Она отпустила рукав мужчины и стояла тихо.
Ли Сычэн взял девушку на руки и вышел с нею из больницы. Посадив её в машину, он пристегнул ремень безопасности и ... получил пощёчину. Обернувшись к подруге он увидел в её чёрных глазах слёзы и ненависть.
Давай разведемся
Сердце Сычена будто растерзали на миллион окровавленных рваных кусков. Пристально смотря на нее, он пристегнул ремень безопасности, захлопнул дверь и сел на водительское сиденье. Положив руки на руль, он поджал губы и молчал. В зеркало заднего вида он хорошо видел след ее руки на своем лице.
Что за бельмо на глазу.
Су Цяньцы откинулась на кресло и закрыла глаза. По щекам текли слезы. Ее руки были слабыми и обессиленно лежали на бедрах.
Тишина...
Единственным звуком в салоне был шелест дыхания парочки.
Когда они прибыли, Ли Сычэн поднял ее и отнес наверх, уложив в постель. Они по-прежнему молчали. Уже в постели, она открыла глаза и посмотрела на него. В этот момент он пристально посмотрел на нее. Взгляды встретились, оба были полны эмоций.
- Я... - они начали в раз и в раз остановились.
Ли Сычэн молчал, глядя на нее своими холодными глазами.
Взгляд Цяньцы был безжизненным. Глядя ему в глаза, она беспомощно сказала: "Давай разведемся".
Кинув на нее свирепый взгляд, он сжал кулаки и выпалил: "Никогда"!
Давай разведемся.
Эта фраза разрушила спокойствие, которое он так старался сохранять. Наклонившись и глядя на нее сверху вниз, он решительно сказал:" Женщина, должно быть, сфабриковала результат. Завтра я сделаю с ней анализ ДНК".
Она усмехнулась и оттолкнула его:"Ты шутишь. Она может подделать, и ты тоже, мистер Ли".
Убитый горем, он прорычал: "Су Цяньцы"!
"Я слушаю", - она удобно устроилась в постели. Глаза были опухшими, а на губах играла насмешливая улыбка. Такое ее поведение глубоко ранило его. Жена ему не верила!
" Тан Мэнин любит только тебя, и ты знаешь об этом, верно" ?- Су Цяньцы помнила это всегда.
Не готовый к тому, что она поднимет этот вопрос, Ли Сычэн возразил: "Это ничего не значит".
"Для меня это много значит", - она посмотрела на него полными печали глазами, - " Так утомительно быть с тобой...", - она не должна была выдавать желаемое за действительное. Такой человек, как Ли Сычэн, не должен принадлежать ей. Он с Тан Мэнин был идеальной парой. Именно она встала между ними и сделала Тан Мэнин любовницей, вынашивающей его сына. Однако, как сын Ли Сычэна мог стать незаконнорожденным? Даже если бы Тан Мэнин была готова позволить этому случиться, Цинь Шухуа не сделала бы этого. Вместо того чтобы быть неудачницей, она предпочла бы сделать первый шаг и обезопасить себя. По крайней мере, так ей удалось бы сохранить остатки достоинства.
Сычен сжимал кулаки все крепче и крепче. Ударившись об кровать, он закричал: "Даже не думай об этом! Я докажу тебе, что никогда не предавал тебя. Я никогда не прикасался к ней, этот ребенок не имеет ко мне никакого отношения"! Затем он зашагал прочь и захлопнул за собой дверь.
0.00%
Сердце Су Цяньцы ёкнуло,и точно в этот в комнате громко хлопнула дверь. Испуганная девушка смотрела вслед уходящему мужчине. Подождав немного, она достала мобильный и набрала номер.
Сун Ифань садился в самолёт, когда раздался звонок от Цяньцы. Девушка звонила ему в первый раз, Ифань был вне себя от радости. Быстро сняв трубку, он ответил: "Су Цяньцы"!
Услышав его голос, девушка ощутила поддержку в своей безвыходной ситуации. Она заплакала: "Папа"...
Она всхлипывала, это напугало мужчину. Ифань резко спросил: "В чём дело"?
Её голос прерывался рыданиями, так что сказать она ничего не могла. Вместо этого девушка только плакала в трубку.
Сун Ифань запаниковал: "Что случилось? Скажи мне".
Понемногу успокаиваясь, она спросила: "Можно ли остаться у тебя на пару дней"?
"Разумеется. Ты где? Я приеду и заберу тебя. Не плач, оставайся там, где находишься".
Сун Ифань забрал вещи, которые уже отправил в багажное отделение. Под вопросительными взглядами и прямыми вопросами недоумевающих стюардесс о том, что происходит, он решительно вышел из самолёта и двинулся из аэропорта.
Су Цяньцы не стала ждать отца дома, вместо этого она вышла к перекрёстку, по которому обычно не ездил Сычэн. С собой у неё была только сменная одежда. Ифань приехал на такси. Увидев девушку, он попросил водителя остановиться. Видя заплаканные глаза, мужчина не осмелился расспрашивать Цяньцы, вместо этого закинул её вещи в багажник и отвёз к себе домой.
Когда ей позвонил Ли Сычэн, Тан Мэнин была в больнице: лечила лицо. Она не ожидала, что он приедет её навестить, такого девушка не увидела бы даже в самом безумном сне. Со времён колледжа это случилось впервые. Хотя её лицо и опухло от пощёчин Су Цяньцы, Мэнин все же попыталась натянуть на него улыбку, чтобы выразить радость по поводу этого приятного сюрприза.
Вслед за Сычэном в палату вошли Ли Сяо и Ли Бэйсин. Увидев их, девушка не смогла удерживать улыбку и неохотно спросила: "Братец Сычэн, я тебе для чего-то понадобилась"?
Кинув на нее холодный взгляд, мужчина скомандовал: "Иди за мной".
Чувствуя, что что-то пошло не так, Тан Мэнин, занернивчав, спросила: "Что случилось? Нельзя ли поговорить об этом здесь"?
"Не заставляй меня повторять дважды".
Ресницы Тан Мэнин взлетели вверх, она быстро поднялась. Отношение Сычэна к ней ни чуть не изменилось. С тех пор, когда она была так к нему близка, прошло уже больше трёх месяцев. Двигаясь за мужчиной, девушка начала припоминать места, по которым они шли.
Она была здесь вчера и позавчера. Это был генетический отдел. Тан Мэнин остановилась, у неё появилось дурное предчувствие: "Братец Сычэн, почему ты меня сюда привёл"?
"Чтобы сделать анализ крови".
В это время навстречу вышла Чэн Ю. В руках девушка держала папку с файлами: "Мистер Ли, здесь результаты вчерашнего теста".
Взяв его в руки, Ли Сычэн посмотрел на листок. Документ был тем же, что и вчера. Поджав губы, с каменным лицом, он спросил: "Как ты объяснишь эти результаты"?
Сердце Тан Мэнин забилось быстрее, взяв себя в руки, она ответила: "Что ты имеешь в виду? Это доказательства, они прямо перед тобой, и ты всё ещё пытаешься их отрицать"?
"А что тогда насчёт этого"?
Тан Мэнин взяла другой листок и посмотрела на цифры, стоявшие в отчёте :0.00%.
Еще один ДНК тест
Тан Мэнин отбросила в сторону отчёт о результатах, словно он жег ей руки, и воскликнула: "Ли Сычэн, что ты хочешь сказать"? ее истерика оглушала. Ли Сяо и Ли Бэйсин не ожидали, что девушка отреагирует так эмоционально. Тяжело дыша, она сказала: "Ты можешь меня отвергнуть. Но к чему такие сомнения? Я настолько ничтожна в твоих глазах"?
Ли Сычэн стоял спокойно, равнодушно. Чэн Ю стояла позади и кривила губы, выражая неуважение всем своим видом.
Ну конечно!
Чэн Ю своими глазами увидела там в Австралии, что за человеком являлась Тан Мэнин. Похоже, у неё нет уважения к себе, эта женщина не гнушается ничем.
"Мы узнаем правду после очередного теста", - серьёзно ответил Ли Сяо. "На первом и втором отчётах значится моё имя, однако результаты совершенно противоположные. Можете ли вы мне объяснить, который из них мой"?
Тан Мэнин побледнела и резко прикусила язык. В этот момент к ним подошла медсестра. Увидев, как много здесь собралось людей, она занервничала и тихо спросила: "Мисс Чэн Ю"?
Услышав её, Ю обернулась.
Взволнованная медсестра сказала: "Образец околоплодной жидкости, взятый у миссис Тан, исчез. Я не могу его найти. А ещё анализы Ли Сяо..."
Услышав это присутствующие испытали шок, кроме Тан Мэнин. Вот она -то почувствовала себя спокойнее.
Оглядевшись по сторонам, Ли Сычэн пристально посмотрел на Тан Мэнин, представляя себе, как он бы размазал её по стенке.
Вздрогнув, девушка сделала шаг назад. В это время в помещение вошёл доктор. На нём был белый халат и очки в крупной оправе, мельком окинув присутствующих взглядом, он прошмыгнул мимо Тан Мэнин, не останавливаясь.
"Значит мы должны взять анализ ещё раз"! - голос Ли Сычэна был холоден.
Обернувшись, доктор бросил на Сычэна холодный взгляд. Заметив это, мужчина обернулся в его сторону, однако прежде чем успел что-либо разглядеть,врач уже скрылся, ушёл вглубь коридора.
Услышав это, Тан Мэнин резко побледнела и закричала: "Нет"!
"Ты ведь не осмелишься, верно"? - спросила её Чэн Ю, провоцируя.
"Нет, нет"! - истерично завопила Тан Мэнин,- "Мы не можем этого сделать"!
Если бы это случилось, то развертка ситуации стала бы пощёчиной по ее лицу. А лицо ей было нужно, и семье Тан оно также было нужно. Новости о том, что она беременна облетели весь Кингстон. Если выяснится, что этот ребёнок не от Ли Сычэна, тогда...
Ни в коем случае!
К спорящим быстро подошла медсестра и сказала: "Плоду менее четырёх месяцев от рождения. Даже одна проба околоплодной жидкости - это довольно рискованно. Если мы вновь проведём этот анализ, то за ним может последовать аборт".
Услышав это Тан Мэнин облегчённо вздохнула. В этот момент она почувствовала боль в животе. Прикрыв его руками и согнувшись, девушка резко побледнела.
Напуганная медсестра быстро взяла Тан Мэнин за руку: "Кто-нибудь, приготовьте кровать".
Никто не видел, как в конце коридора прошмыгнувший мимо людей доктор привалился к стене. Лицо его не выражало ничего.
Господин Жун Жуй, как дела?
Будоражащие эмоции мешали Тан Мэнин сохранять спокойствие, что сказывалось на ее ребенке.
"Ты никогда со мной не расплатишься за все, что должен".
Думая о том, что он сказал, когда они стояли перед кафедрой генетики, Тан Мэнин не могла не задрожать.
Этот парень был таким смелым!
Внезапно дверь открылась, и Тан Мэнин вздрогнула. Она резко вскинула голову. Вошел человек в белом плаще. Он был не слишком высокий, чуть выше 5 футов 8 дюймов. В очках в черной оправе он выглядел серьезным и сосредоточенным.
Увидев его, Тан Мэнин удивилась и вскрикнула:"Что ты здесь делаешь?"
Молодой человек подошел ближе, снял очки и нежно посмотрел на лицо Тан Мэнин: "Эта женщина так сильно ударила тебя. Черт бы ее побрал!"
Оттолкнув его, Тан Мэнин спросила: "Что ты здесь делаешь? Ли Сычэн знает о тебе. Если он узнает тебя сейчас, мы будем в опасности".
"Расслабься. Я взломал все камеры наблюдения. Даже если Ли Сычэн - хороший человек, он ничего не сможет мне сделать. Однако, если бы не я, вам бы уже пришлось сделать еще один тест ДНК. Ты была бы не единственной, кого погубили".
Зная, что это правда, Тан Мэнин спросила: "Разве ты не сказал, что пошел домой? Почему ты все еще здесь? Когда ты приехал?"
"Я улизнул тайком", - Жун Жуй придвинул стул, чтобы сесть: "Ли Сычэн даже пытался кое-что разузнать у моего дяди. Дядя только что позвонил, чтобы попросить меня вернуться и залечь на дно. Но я не боюсь".
Хотя он не был напуган, Тан Мэнин очень волновалась: "Думаешь, что ты хорош? Это было возможно потому, что ты делал все это тайно и Ли Сычэн не знал, кто ты такой, ты бы все еще мог так жить? В такие моменты, как сейчас, тебе следует прислушаться к своему дяде и затаиться на некоторое время. Если Ли Сычэн поймает тебя…"
"Ну и что? Что он может сделать?-презрительно сказал Жун Жуй. " Отец Ли Сычэна имеет тот же ранг, что и мой дядя. Его дедушка-генерал, и мой тоже. Я не проиграю ему. Тан Мэнин, я никак не мог понять, что же в нем такого привлекательного, что ты так одержима и готова рожать для него". Хотя она и не носила ребенка Ли Сычэна, Жун Жуй все равно ревновал.
"А что ты теперь собираешься делать? Ты же не можешь хранить его вечно",- Жун Жуй взглянул на ее живот- "Если станет известно, что этот ребенок не принадлежит Ли Сычэну, то будешь погублена не только ты, но и вся твоя семья".
Тан Мэнин стиснула зубы и прошептала ему: "Конечно, нет. Я использую руки Су Цяньцы, чтобы избавиться от него. Тогда я обвиню ее в том, что потеряла ребенка, и она точно будет страдать."
"Пока ты знаешь, что делаешь".
Самым страшным было общественное мнение.
Я знаю. Ты должен уйти сейчас же и больше не возвращаться,- настаивала Тан Мэнин в страхе.
Жун Жуй испытал некоторое разочарование, надул губы и снова надел очки, прежде чем направиться к двери.
Когда он открыл дверь, то увидел две группы высоких сильных мужчин. Среди них был Ли Сычэн. Он холодно смотрел на Жун Жуя: "Господин Жун Жуй, как дела?"
Ярлык, от которого не избавиться
Дом Сунь Ифаня находился не в центре Кингстона, а на окраине, по соседству с домами среднего класса. Спальный район: тихо, уютно и чисто. Поднявшись на шестнадцатый этаж, Су Цяньцы зашла в квартиру, где Сунь Ифань уже подготовил для неё комнату. Квартира была рассчитана на пару человек с современным и простым убранством - в стиле Сунь Ифаня.
Пока мужчина ушёл прибрать в комнате, Цяньцы зашла на кухню и обнаружила там запустение. Холодильник был пустой, а множество электрических приборов были отсоединены от сети. Вспомнив о чемоданах, которые были в его руках, Су Цяньцы подумала о том, что возможно он собирался в путешествие? Но вернулся, чтобы забрать её и теперь тратит своё время, помогая ей. Тронутая этой жертвенностью, девушка испытывая одновременно чувство вины, увидела выходившего из комнаты Сунь Ифаня.
"Всё сделано. Я принес твои вещи".
Девушка кивнула и прошла за мужчиной в комнату. Помещение оказалось небольшим, в нём не было и трети того пространства, что в доме Сычэна. Но здесь было очень чисто и уютно. Она ощутила запах работающего кондиционера.
Испытывая лёгкий стыд, он сказал: "Тут немного тесно. Пока можешь остаться здесь. Потом снимем квартиру побольше".
Улыбнувшись она тихо спросила: "Папочка, почему ты ко мне так добр"? Цяньцы не была его биологической дочерью, и он мог её проигнорировать. Ифань же относился к ней как к своей настоящей дочери: обдуманно и тепло. Она посмотрела на чемоданы, которые были запечатаны ярлыком с печатью аэропорта. Дата на печатях стояла сегодняшняя. Он вернулся за ней из аэропорта.
Сунь Ифань ответил как всегда мягко, улыбаясь: "Маленькая глупышка, потому что ты моя дочь".
Цяньцы почувствовала сердце потеплело и глаза увлажнились.
"Не плачь. Ты не будешь такой милой, если будешь плакать". Сунь Ифань не хотел, чтобы она страдала: "Ты голодна? Папочка возьмёт тебя на обед. Чего ты хочешь"?
Она покачала головой: "У меня нет аппетита".
"Нельзя себя мучить, какой несчастной бы ты себя не считала сейчас.Я отведу тебя в моё любимое место. Пойдем!".
Он увлёк её за собой вниз, двигаясь по улице некоторое время, Су Цяньцы увидела лапшичную. Выглядела она скромно, и украшена была несколько старомодно. Зато помещение было очень опрятным.
Внутри за стойкой они увидели старичка с большой белой кошкой на коленях. Он смотрел телевизор. Когда зашли Сунь Ифань и Су Цяньцы, кот уставился на ни и замяукал. Подняв глаза, старичок улыбнулся. "Сунь Ифань, здесь. Ты ведь сказал, что собирался сегодня в Лондон? Не поехал"?
"Кое что случилось и я вернулся". Было видно, что Ифань хорошо знает этого старичка. "Это моя дочь".
Старик удивился. "О, у тебя есть дочь? Ты разве не холост"?
"Крёстная".
"Погоди, она кажется мне знакомой. Это жена внука Капитана? Того капитана, который постоянно всюду путешествует несмотря на преклонный возраст".
"Капитан Ли Сюнь", - сказала Су Цяньцы.
"Верно, он. Ты и есть миссис Ли"?
Девушка смутилась. Похоже на нее уже повесили ярлык, от которого уже не отделаться. Эффективность пиара той конференции впечатляла..
Беглянка
Старик понимающе глянул на неё, хлопнул в ладоши и сказал: "Старому Капитану очень повезло. Все его сыновья оказались одарёнными, а у одного из них такая прелестная жена. Твой муж это же средний брат, верно"?
"Да"...
"Мне он кажется самым внушительным из всех братьев. Вся семья пошла в военные, а он ввязался в бизнес, несмотря на всеобщее неодобрение, и довольно успешно развернулся. Это здорово. Тебе очень повезло, что ты вышла за такого парня".
Су Цяньцы неохотно улыбнулась.
Легонько подтолкнув девушку, Сунь Ифань сказал старичку: "Всё то же самое, две порции".
"Сейчас будет"! - обернувшись куда-то назад, он передал: "Два обычных для Сунь Ифаня".
Услышав это, Су Цяньцы засмеялась. Что это ещё за 'обычные для Сунь Ифаня'?
Увидев, что девушка улыбается, музыкант понял, что поступил правильно, когда привел её сюда и пояснил: "Я часто здесь бываю. Тут все знают меня и то что мне больше всего нравится".
Этот ресторанчик стал популярным из за покровительства Сунь Ифаня. Его репутация хорошо влияла на бизнес здесь. Вскоре накрыли на стол. Это была лапша с соевой пастой. Паста была восхитительной. Взяв пару палочек для еды, Су Цяньцы начала медленно перемешивать лапшу. Ифань был голоден и ел быстро. Девушка же жевала медленно из- за плохого настроения.
Было уже более восьми часов вечера и снаружи сгустились сумерки. Телефон Цяньцы зазвонил и завибрировал на столе. На экране высветилось 'Дорогой'. Она отключила звук. Затем сотовый уведомил о голосовом сообщении, тогда девушка выключила телефон и убрала его.
Увидев это, Сунь Ифань,не прекращая поглощать лапшу, спросил: "Вы в ссоре"?
Су Цяньцы, не ответив, положила в рот очередную порцию лапши.
Ли Сычэн же сходил с ума. Вернувшись домой, он обыскал весь дом и приусадебный участок так и не найдя жены. Она не отвечала на его звонки и даже выключила телефон. Будучи скромной, девушка не обзавелась большим количеством друзей или знакомых по учёбе к которым могла бы пойти. Кингстон был таким большим городом, куда же она могла уйти? Первое что пришло Ли Сычэну на ум - институт. Он попросил Чэн Ю поискать её там.
Второе место о котором он подумал, это Лу Ихань. Размышляя о том, что его жена может проводить время с ним, Сычэн ощутил, что его сердце горит. Приехав в Первую Городскую Больницу Кингстона, мужчина нашёл комнату Лу Иханя и вломился внутрь. У программиста в это время была установлена капельница, а перед ним лежал ноутбук. Свободной рукой Ихань набирал что-то на клавиатуре. Увидев Ли Сычэна, он очень удивился, затем ухмыльнувшись спросил: "Мистер Ли, как вы"?
"Где она"?
"Она"? - Лу Ихань сразу понял, что речь идёт о Су Цяньцы. "Вы ищете Цяньцянь"?
Цяньцянь!
Тепло с которым парень произнес прозвище ещё сильнее разъярило Ли Сычэна. "Она к тебе сегодня приезжала"?
"Ха, да с таким мужем как вы ей даже и старых друзей навещать нельзя, думаете она бы осмелилась ко мне заехать?" Оборвав возмущённую речь, Лу Ихань спросил: "Она пропала"?
Ли Сычэн поджал губы и сжал кулаки. Ему не хотелось этого признавать, но похоже она сбежала, никого не предупредив. Выйдя из палаты Иханя, мужчина увидел ребёнка, играющего на игрушечном пианино. Остановившись на секунду Сычэн вспомнил ещё об одном знакомом.
Ищет её, как сумасшедший
Ли Сычэн набрал номер Сунь Ифаня. Мужчина вышел из больницы и сел в машину. Музыкант не взял трубку. Когда мужчина позвонил второй раз, Ифань ответил.
Голос его звучал привычно: "Алло"?
"Дядюшка Сунь".
Услышав это, музыкант просиял. Увидев, что Су Цяньцы уже выкатила перед ним тележку для покупок, он остановился.
"Моя жена с вами"?
Обернувшись Цяньцы увидела, что Ифань держит в руках телефон и нервничает. Она сразу поняла, от кого звонок. Покачав головой, она надула губки, притворившись, что вот-вот заплачет.
Это привело музыканта в ужас, так что он быстро ответил: "Нет, почему это ей быть со мной? Разве она не дома"?
"Так"... - Сычэн ощутил свою полную беспомощность. Они были помолвлены уже шесть месяцев, и только сейчас он понял, что ничего о ней не знает. Она не поехали ни к Лу Иханю, ни к Сунь Ифаню. Её не было в университете или дома, а учитывая текущие обстоятельства, вероятность того, что девушка уехала бы в старый дом была маленькой. Куда же она делась?
"Что случилось, вы поссорились"? - Сунь Ифань попытался сказать это максимально естественно, обеспокоенным тоном голоса.
"Нет, ничего. Если что-то о ней узнаешь, то не забудь дать мне знать. Я ищу её, хочу рассказать кое-что важное".
"Хорошо, если увижусь с ней, то определённо скажу ей, что ты ищешь её,как сумасшедший".
"Спасибо"!
Сунь Ифань положил трубку. Увидев на лице девушки сложную гамму чувств, он вздохнул: "Он тебя ищет".
"Поняла", - Цяньцы не стала реагировать на это замечание как-то особенно, и развернувшись, бросила в тележку связку овощей. "Давай возьмём домой немного еды. В ближайшие дни я буду тебе готовить".
Ближашие дни?
Это было удивительно. Он никогда еще не жил с дочерью. Сунь Ифань немного беспокоился за Ли Сычэна, однако потом его настроение изменилось из-за слов Су Цяньцы.
Когда Ли Сычэн вышел из палаты, Лу Ихань тоже попытался дозвониться до Цяньцы, однако её телефон был выключен. Это было ожидаемо. Быстро открыв окошко с чатом в ноутбуке, мужчина набрал: "Привет, напиши мне когда увидишь это".
Немного подумав, Ихань позвонил Юй Лили. У Су Цяньцы друзей было немного и одной из тех, у кого она скрывалась могла оказаться Лили. Может быть девушка отправилась к ней?
"О, боже"... - вскрикнула Юй Лили, вздрогнув от жёсткого толчка, мужчина вошел в неё.
Наслаждаясь тем, что она выглядит, как шлюха, Оу Мин обхватил рукой её за талию, подбросил, и продолжил своё дело.
На тумбочке зазвонил телефон. Взглянув на него Юй Лили увидела цифры. Звонивший был записан в контактах, однако высвечивался номер, увидев который, девушка так возбудилась, что крепко сжала мышцы.
Издав вздох, Оу Мин склонился над нею сверху, прошептав: "Маленькая ведьма, что же ты наделала"?
Спустя полчаса у неё,наконец, появилась возможность передохнуть. Оу Мин отправился в ванную, а Юй Лили, быстро схватив телефон, перезвонила Лу Иханю.
"Что"? -понизив голос и чувствуя глубокую внутреннюю радость, она спросила: "Зачем ты мне звонил"?
Посмотрев на часы,мужчина расстроенно ответил: "Почему так долго"?
"Какое тебе дело? Какого чёрта ты мне звонил"?
"Цяньцянь потерялась, а Ли Сычэн её ищет, она с тобой"?
Сердце девушки словно стиснули в тисках. Она это знала. Единственной причиной, по которой он бы ей позвонил, могла быть только Су Цяньцы.
Женись на мне, и всё моё будет твоим
Фыркнув, Юй Лили с трудом подавила желание швырнуть телефон прочь: "Значит она пропала. А мне до этого какое сраное дело"?
"Друзей у неё немного, в Кингстоне она ладит только с тобой и со мной. Так как она не со мной, то возможно она у тебя".
"Её у меня нет",- раздражённо ответила девушка. "Что-то ещё? Если нет, то я сбрасываю".
"Окей".
Повесив трубку и выпрямившись, Юй Лили сразу ощутила присутствие кого-то за спиной. Испугавшись, девушка чуть не упала на пол. Затем выругалась: "Чёррт, что с тобой не так, Оу Мин. Ты меня напугал"!
Брови Оу Мина выгнулись дугой, он сжал губы. Совершенно голый мужчина подошёл к ней ближе и спросил: "Кому это ты только что звонила"?
"Другу".
"Парню"?
Лили выкатила на собеседника глаза. "Не лезь не в своё дело". Опустив глаза она увидела, что по- видимому после душа, он был готов продолжать. Отводя взгляд в сторону, Юй Лили прикрылась одеялом: "Пойду приму душ".
"Не сейчас. Давай ещё разок".
"Нет, ты сказал один раз".
"Только один раз. Я обещаю". Притянув девушку к себе, Оу Мин толкнул её в постель. Не в силах сопротивляться, Юй Лили позволила мужчине делать с собой все, что ему хотелось. Когда они закончили, вымотавшаяся вконец Лили безжизненно лежала на нём сверху.
"Юй Лили".
"Что"? - обеспокоенно спросила девушка, даже не поднимая ресниц.
Обняв её, Оу Мин серьёзно сказал: "Давай поженимся".
Юй Лили вздрогнула и поднялась с постели, недоверчиво глядя на любовника: "Ты с ума сошёл"?
Глядя на следы, оставшиеся после акта любви на теле девушки, Мин, сжав губы, прикоснулся к её лицу, с серьёзным видом объясняя: "Нет, не сошёл. Женись на мне и я сделаю тебя госпожою владений Оу Мина". Разве она не любит деньги? Во владениях Мина они водятся в изобилии.
Вид Юй Лили выдавал волнение. Быстро выпрыгнув из кровати, она сказала: "Я схожу в душ". Оу Мин скатившись по кровати, последовал в душ за ней. Увидев его действия, девушка забеспокоилась: "Прочь".
"Хочешь продолжить, когда выйдешь"? - намеренно исказив смысл её слов, спросил Мин. "Если ты не устала, мы можем сделать это и здесь, в душе, попробуем новые позы".
"Уходи"! - Юй Лили швырнула в него лейкой. "Я опасаюсь, что ты можешь умереть от чрезмерной эякуляции".
Он всё время был возбуждён, каждый день! Даже не принимая никаких средств, от своей чрезмерной любвеобильности. Поймав лейку, Оу Мин прижал Лили к стене и принялся поливать водой их обоих: "Это я и имел в виду".
"И я тоже. Оставь меня одну"!
"Я подразумевал нашу свадьбу".
"..." - девушка потеряла дар речи. Наблюдая редкое для его лица серьёзное выражение, она саркастически улыбнулась: "Я не заслуживаю того, чтобы быть женою юного мастера Оу".
"Пока я люблю тебя, тебе не нужен какой-то подходящий статус для этого".
Это позабавило Юй Лили, подойдя к нему, она спросила: "Тебе нравлюсь я или моё тело"?
Мужчина ещё ближе придвинулся к ней и беззвучно рассмеялся. Зажав её бёдра между своих ног, он прошептал: "Мне в тебе всё нравится. Женись на мне, и всё моё будет твоим".
"Оххх"...- резко пронзённая, Юй Лили застонала.
Посмотрев на неё, Оу Мин похотливо улыбнулся, его руки терзали её тело: "Видишь? Я тебе тоже нравлюсь, не так ли"?
Размышляешь о моей девушке в полночь?
С того момента, когда Оу Мин и его знакомая ушли в душ, прошло уже больше часа. Юй Лили лежала в постели неподвижно, позволив себе надеть пижаму, а потом задремала. Обнаженные до пояса Оу Мин и девушка достали сигару и медленно курили. Увидев, что Юй Лили крепко спит, Оу Мин разволновался. Что с ним случилось? Почему он не нравится этой девушке? Он пытался удержать ее рядом с собой, используя столь лакомую приманку. Разве этого было недостаточно? Хотя семья Оу Мина и не была знаменитой, она была очень богата. Неужели она не любит деньги? Почему она не хочет выходить за него замуж?
У Оу Мина не было ответа. Густой дым затуманил глаза и вызвал в них жгучую боль. Выдохнув немного дыма, он потушил сигарету. На ночном столике зазвонил телефон. Юй Лили раздражительно натянула одеяло на голову. Звонок был от Ли Сычэна. Оу Мин проверил время и обнаружил, что уже перевалило за 11 вечера. Почему друг звонит ему в столь поздний час?
Оу Мин поднялся и сел, скрестив ноги: "Привет, Ли Сычэн. А что тебе нужно?"
"Ты со своей девушкой?"
"Ты думаешь о моей девушке в полночь?"
"Моя жена уехала. Вероятно, повидаться с твоей девушкой."
Кингcтон был большой, но Су Цяньцы не могла исчезнуть без следа. Он обыскал все отели, проверил записи всех железнодорожных станций и даже побывал дома у семьи Су. Однако найти ее не удалось.
"Моя девочка была со мной весь день."
"Получи её."
Услышав разочарование в голосе Ли Сычэна, Оу Мин тихонько присвистнул:"Она ушла от тебя, потому что ты невыносим?"
Лицо Ли Сычэна потускнело. Он повесил трубку, не ответив. Не прошло и минуты, как он повесил трубку, ему позвонили. Это была Чен Ю.
"У меня есть доступ к записям уличного наблюдения из дорожной полиции, как вы и просили. Миссис Ли, похоже, ушла вместе с мистером Суном."
"Сун Ифань?"
"Да..."
Ли Сычэн вдруг почувствовал себя полным дураком. Он думал, что Сун Ифань, по крайней мере, не будет лгать ему по поводу жены. Он думал, что Сун Ифань не зачерствел, став взрослым. Однако…
- Бл*ть!- сказал Ли Сычэн.
Услышав это, Чэн Ю сильно удивилась. Это был первый раз, когда она услышала, как Ли Сичэн использовал матерное слово. Хотя это звучало грубо... в то же время было необычно жарко, жёстко и сексуально.
"Вы можете вернуться. Я дам вам знать, если будет что-то еще."
"Хорошо!"
Су Цяньцы плакала весь день. Измученная, она надеялась, что быстро заснет, но её что-то беспокоило, не давая уснуть. Чем дольше она лежала в постели, тем больше просыпалась. В конце концов она решила встать и пройтись.
Сун Ифань в это время разговаривал по телефону. Увидев выходящую Су Цяньцы, он удивился. Девушка махнула рукой, дав ему знак продолжать разговор, и направилась к дивану в гостиной. Прежде чем она села, раздался звонок в дверь. Ее ноги коснулись холодного пола и она сжалась. Подойдя к двери, Су Цяньцы встала на цыпочки и посмотрела в глазок. Там никого не было. Однако в дверь снова позвонили. Девушка открыла дверь, но никого не увидела. Прежде чем она успела осмотреться, ее руку грубо схватили. Она подняла голову и увидела мрачные глаза…
Приехал, чтобы отвезти её домой
Увидев мужа, Су Цяньцы сразу же отдернула руку. Быстро попятившись назад, она вошла внутрь и попыталась закрыть дверь, однако Ли Сычэн среагировал быстрее. Его рука придержала дверь, не дав ей захлопнуться.
Цяньцы дважды дёрнула её на себя, но так и не сумела захлопнуть. Расстроившись, девушка закричала: "Папочка, здесь хулиган"!
Не ожидавший такого, Сунь Ифань огляделся по сторонам. Увидев Ли Сычэна, он удивился и решил, что беспокоиться не стоит. Мужчина продолжил общаться по телефону на английском, объясняя что-то важное.
"Надень туфли"! - холодно приказал Сычэн недовольный видом скрючившихся пальчиков девушки на холодном полу. Та пихнула его, однако мужчина перехватил её руки.
Держа её руку в своей, Ли Сычэн попытался втиснуться внутрь. Запаниковав, Цяньцы воскликнула: "Пап, помоги"!
Услышав это, Сунь Ифань быстро попрощался со звонившим и повесил трубку.
Девушка с мужем по- прежнему были в дверях. Разъярённая Су Цяньцы, увидев идущего к ним Ифаня, сказала: "Не пускай его"!
Однако в этот момент Сычен просто обхватил её одной рукой за талию, поднял в воздух и, не обращая внимания на ее вопли, вошёл внутрь, закрыв за собой дверь. Вторжение прошло успешно.
Су Цяньцы больше ничего не могла ему противопоставить.
Сунь Ифань, которого всё это очень позабавило, улыбнулся.
Девушке, болтавшейся в руках мужа, стало стыдно, что она такая слабая. Увидев улыбку на лице Ифаня, она ощетинилась: "Ты меня не спас".
Сычэн резко опустил Цяньцы на диванчик и взял в руки её ступни. Повернувшись к Сунь Ифаню, он сказал: "Папочка Сунь, я приехал, чтобы забрать свою жену домой".
Девушка попыталась вырвать ноги из его рук, однако мужчина лишь крепче сжал их так, что у неё ничего не вышло.
"Отпусти меня"! - крикнула Цяньцы.
"Не двигайся", - ответил он.
Тёплые руки Ли Сычэна быстро согревали стопы Цяньцы. Отвернувшись от мужа, девушка строго сказала Сунь Ифаню: "Ты меня сдал"!
Тот, сидя на диванчике рядом с парочкой, невинно ответил: "Это не я. Я ничего не говорил".
Ли Сычэн выпятил губу, растирая ладонями стопы девушки: "Я сам всё выяснил. А теперь поехали домой".
Су Цяньцы бешено дёрнула ногами, высвободив их, поднялась и ушла в свою комнату.
Сычэн хотел пойти за ней, однако Сунь Ифань остановил его: "Давай поговорим, мальчик".
Хлопнув за собой дверью, Цяньцы закрыла ее на замок, прилегла и стала внимательно слушать. Однако звукоизоляция в комнате была такой хорошей, что ничего не было слышно. Тогда она надела тапочки, слегка приоткрыла дверь и посмотрела на то, что творится снаружи.
"Я всё улажу".
...
Так и не выяснив, что происходит, девушка высунула из- за двери голову, чтобы услышать больше, и услышала приближающиеся шаги. Быстро шмыгнув обратно, она вновь затворила дверь и нырнула в постель.
Тук- тук!
Она зарылась с головой в одеяло, не издавая ни звука.
"Су Цяньцы, он ушёл", - послышался голос Ифаня.
Она выбралась из под одеяла и почувствовала горечь обиды. Какого чёрта? Разве он приехал не для того, чтобы забрать её домой? А теперь уехал? Ей стало так горько, что захотелось расплакаться. Ему совершенно на неё плевать?
Да, мэм
Сдерживая слёзы, Су Цяньцы ответила: "Понимаю. Папа, тебе пора спать. Спокойной ночи".
"Выпей молока перед сном. Я разогрел его для тебя", - сказал Сун Ифань.
Вставать ей не хотелось, однако девушке было жаль труды Сунь Ифаня. Поднявшись, девушка босыми ногами подошла к двери и ,открыв ее, увидела не Сунь Ифаня, а...
Она попыталась захлопнуть дверь, но Ли Сычэн быстро подставил руку. Су Цяньцы приложила силу и захлопнула дверь, чувствуя сопротивление.
Бах!
"Ай!" - закричал Ли Сычэн. Испугавшись, Су Цяньцы быстро открыла дверь.
Ли Сычен вытянул палец, девушка испугалась и схватила его за руку. Пальцы были сине-фиолетовые. Она торопливо спросила: "Тебе больно?"
Он не ответил, но второй рукой обнял ее.
Вздрогнув, она подняла голову и увидела его глаза, глубокие, как озеро. Все еще чувствуя злость, она пыталась оттолкнуть его, но была слабее. Как бы она не извивалась, он не двигался с места. Су Цяньцы рассердилась: "Отпусти меня!"
"У меня теперь болит рука", - Ли Сычэн посмотрел на нее щенячьими глазами, -"Ты виновата и прогоняешь меня. Это ужасно грубо."
Чувствуя себя виноватой, она закрыла рот. Посмотрев вниз на его пальцы, она обнаружила, что они были в синяках и выглядели устрашающе. Похоже, это и правда было очень больно!
"Так больно?"
"Ну конечно!"- пожаловался Сычэн.
Су Цяньцы сжалилась над ним, но, заметив улыбку, моментально отвернулась и сказала: "Ты такой хрупкий, как мужчина."
Сун Ифань услышал это и не знал, что сказать. Разве человеку не будет больно? Конечно, очень больно, когда кто-то зажимает пальцы между косяком и дверью.
Однако Ли Сычэн подыграл ей: "Да, все верно. Вот почему мне нужно, чтобы моя жена утешила меня".
Его умоляющий тон заставил ее смягчиться. Она снова посмотрела на него и прошептала: "Так это действительно больно?"
"Да, я кажется умираю здесь".
Сун Ифань больше не мог смотреть на это и быстро ушел.
Взяв мужа за руку, Су Цяньцы прошла в ванную и включила воду ему на пальцы. Синяк нельзя было сразу же смазать чем-либо, его нужно было сначала остудить.
Во взгляде Ли Сычэна скользила мягкость. Опустив глаза, он увидел, что она по прежнему босая. Когда он приобнял её, девушка вскрикнула от неожиданности и услышала: "Встань мне на стопы".
Она посмотрела вниз и увидела, что ноги у нее уже красные от холода, который тянулся по полу. Последовав совету мужчины, девушка встала на его стопы. Выключив воду, она сказала: "Пойдём".
"Что ты хочешь сделать?"
"Надень мои туфли".
"Зачем?"
"Достанем немного льда из холодильника".
"Хорошо", - ответил Ли Сычэн. Держа девушку в руках, мужчина со счастливым видом прошёл на кухню, где открыл холодильник: "Сколько нам понадобится"?
"Только кусочек ... "- сказала Су Цяньцы,-"И принеси полотенце."
"А где полотенце?"
"Ванная..."
Продолжая держать ее в руках, мужчина сходил обратно и принёс полотенце.
"И что теперь?"- Ли Сычэн посмотрел на нее сверху вниз.
С пунцовыми щеками на лице Су Цяньцы тихо сказала: "Теперь диван…"
Ли Сычэн загорелся и повиновался: "Да, мэм."
Домой с Ним
Щёки Су Цяньцы пылали, девушка позволила ему отнести себя на диван. Взяв у Ли Сычэна лёд и полотенце, она обмотала полотенцем лёд, схватила его пораненные руки и приложила повязку к синякам. Её мягкие пальцы, обхватившие ладони, хотя и были холодными на сердце мужчины потеплело. Ласково посмотрев на девушку, он прошептал: "Я нашёл Жун Жуя".
Остановившись, Цяньцы растерянно посмотрела на него: "Жун Жуя"?
"Да, они с Тан Мэнин планировали избавиться от ребёнка и обвинить в этом тебя. Некоторое время старайся держаться подальше от неё".
Су Цяньцы не ожидала такого и сильно удивилась. Мэнин и правда могла такое придумать. Однако как он об этом догадался?
"Ты подслушал"?
Ли Сычэну это слово не нравилось, нахмурившись, он пояснил: "Вообще-то я просто слушал". К несчастью записать не удалось, в противном случае одной этой записи бы хватило, чтобы очистить его имя.
Хлопнув ресницами, девушка поникла.
Он пояснил: "Жун Жуй ходил в больницу, притворяясь врачом. Когда туда пришла Мэнин, он говорил с ней".
Так получается он поймал Жун Жуя.
"Ты держишь его в заложниках"?
Учитывая то, как Сычэн проворачивал дела, он не был тем, кто просто отпустил бы своего врага. И верно, он согласно кивнул: "Да, в одном секретном месте".
"Это не сработает, верно? Если об этом узнает его семья"...
Жун Жуй был столичной пташкой. Хотя она не знала, чем он занимается, когда в её прошлой жизни Чэн Ю родила ребёнка, семья Жун Жуя прислала дюжину человек во главе со стариком для того, чтобы дать ребёнку имя. Определённо, его семья была влиятельной, возможно такой же влиятельной, как и семья Ли.
"Это именно то, чего я хочу".
Жун Жуй перешёл рамки и причинил вред его жене, так что Ли Сычэн даже не думал отпускать его. Семья Жун и семья Ли уже давно были влиятельными в равной степени. Поскольку семья Жун нанесла первый удар, то нанести сейчас ответный удар было разумно.
Су Цяньцы была не самой осведомлённой девушкой, и ничего о политике не знала, так что ей пришлось довольствоваться тем, что она поняла со слов Сычэна: "А что насчёт Тан Мэнин"?
Это имя ощущалось сердцем девушки как болевшая опухоль. И со временем реакция становилась сильнее.
"В больнице", - Ли Сычэн хотел добавить что-то ещё, когда его телефон вдруг зазвонил. Звонила Чэн Ю.
"Мистер Ли, мистер Жун притворился, что у него припадок. Я вызвала доктора, но он его ранил и захватил вашу мать в заложники".
Поскольку муж не включал громкую связь, девушка могла лишь разобрать, что голос принадлежал Чэн Ю, однако, что она говорила было не ясно.
Она отметила, как нахмурились брови Ли Сычэна. Он стал мрачным. Мужчина спросил: "Мою маму"?
"Да"!
"Что она там делает"?
Чен Ю на секунду замолкла, после чего сконфуженно сказала: "Я думала, это вы позвали её".
Ли Сычэн ответил глубоким спокойным голосом: "Понимаю. Успокой его, я сейчас буду".
"Окей".
Сбросив вызов, Сычэн поднялся с диванчика под вопросительным взглядом Цяньцы.
"Постой"...
Посмотрев на неё сверху вниз, он погладил ей волосы: "Надо кое- что уладить. Отдохни здесь немного, я заберу тебя, когда закончу".
"Окей"...
Хотя Цяньцы и не знала, что случилось, произошедшее не походило на тривиальное дело, учитывая то, как спешил Сычэн. Разве он не собирался увезти её домой? Она уже была готова поехать с ним домой.
Я тебе доверяю
Су Цяньцы немного расстроилась, но её глаза вновь вспыхнули. "Могу ли я"... Могу ли я пойти с тобой? - хотела она сказать ,но осеклась.
"Что"?
Покачав головой, девушка сказала: "Ладно, иди".
Ли Сычэн тоже расстроился, что не смог забрать подругу. Впрочем, думая о том, что Жун Жуй держит в заложниках его мать, он сильно волновался и потому попрощался с ней, сказав:"Ложись пораньше сегодня. Уже поздно. Завтра я тебя заберу".
"Всё в порядке. Иди, улаживай свои дела".
Поднявшись, она подтолкнула мужчину к двери.
Опустив глаза Сычэн посмотрел ей на ее ступни и посетовал: "Почему ты никогда не носишь тапочки? В стародавние времена это сочли бы дурным нравом". Затем подхватил её на руки: "Тут холодает. Не забудь одеть тапочки".
"Хорошо". Опустившись на пол, девушка смотрела вслед мужчине. Когда дверь захлопнулась, она ощутила пустоту в сердце. Ей не хотелось, чтобы он уходил... Даже несмотря на то, что она уже договорилась о разводе, всякий раз видя Ли Сычэна, когда он искал встречи с ней, она сожалела о принятом решении. Ей нравилось и то, что он решительно возражал против этого.
"Просто двигайся по течению"- подытожила Цяньцы свою позицию и закрыла глаза, однако заснуть ей не удалось. Выдохнув, она вынула телефон. Просмотрев Weibo она увидела в основном спам. Посмеявшись, девушка вернулась на свою страницу, где выяснила, что подписчиков у неё стало значительно больше. Обычно страницу просматривало несколько "зомби-фанов", однако теперь подписчиков стали десятки тысяч.
Полистав подписчиков, которых было под восемьдесят тысяч девушка проверила комментарии, который по большей части касались фотографий с Мальдив, фото, где она сидела за пианино в зарослях вистерии, фотографий со свадьбы, вечеринки и некоторых фото из обычной жизни. Под каждым фото было по меньшей мере тысячу комментариев.
[A_straightforward_coy_girl] @Цяньцянь: Миссис Ли, так держать! Вы должны доверять своему мужу. Эта Тан просто его подружка из детства. Если он хоть немного её любил, то уже давно бы трахнул. После свадьбы ему уже не будет смысла изменять вам.
[BesteverQ18] @Цяньцянь: Вы просто богиня, я сразу же стал вашим фанатом. У вас хоть какая-то отрицательная черта есть? Изумительно!
[Eighttimespernight] @@BesteverQ18: Разумеется, моя богиня лучшая. Эта Тан ей и в подмётки не годится.
[Because_I_am_cute] @Цяньцянь: Эта с**ка Тан просто бесстыдная, и лживая, как и сказал мистер Ли.
...
Су Цяньцы читала сообщение и сердце её наполнялось радостью. Просматривая альбомы, она нашла их совместную фотку с Сычэном. Она подписала её: Я тебе доверяю[сердечко], доброй ночи. Комментарий последовал меньше чем через десять секунд:
[IlovemoneyandQianqian] @Цяньцянь: Издеваетесь над одинокими под ночь... Великолепное фото всё же!
Хихикнув, девушка написала ответ: Для меня обычное.
[IlovemoneyandQianqian] @Цянцянь: Вы ответили мне!!! Пойду куплю лотерейный билет, сейчас же [восторги][восторги][восторги]
За этим последовало множество сообщений, авторы просили об ответе. Поотвечав им некоторое время, Су Цяньцы почувствовала себя сонной и, поставив телефон на зарядку, положила его на тумбочку. Глядя в потолок, девушка, улыбнувшись, прошептала: "Я тебе доверяю".
Тайна Цинь Шухуа
Цзянчжоу располагался по краю центра города Кингстаун. Когда Ли Сычэн прибыл к дому в Цзянчжоу, было далеко за полночь.
Сидя в гостиной, Чэн Ю зевала на Жун Жуя, который был связан и пытался освободиться. Услышав звонок в дверь, няня сразу же открыла.
Когда Ли Сычэн вошел, Жун Жуй, лежащий на животе, усмехнулся: "Ублюдок, наконец-то ты здесь".
Ли Сычэн не обратил на него внимания и посмотрел на Чэн Ю:"А где моя мать?"
" Она была в ужасе, и я отвела ее в комнату, чтобы она отдохнула".
"В какую комнату?"
Чэн Ю привела ее в комнату, где находилась Цинь Шухуа. Женщина испугалась и убрала телефон: "Почему ты не постучала? Ты меня напугала"!
Ли Сычэн посмотрел на телефон в её руках и спросил: "Кому ты звонила"?
"Твоему отцу", - ответила женщина, стараясь не встречаться с сыном глазами. "Я испугалась до смерти. Ты захватил члена семьи Жуй в заложники. Я должна была сказать об этом твоему отцу".
"Этого не нужно. У меня свои планы. Этот парень убил твоего внука и чуть не подстроил изнасилование твоей невестки. Он принимал участие во всём, что подстраивала Тан Мэнин".
Цинь Шухуа была шокирована узнав это, прикрыв рот рукой женщина издала вопль:"Не может быть. Это точно он"?
"Да", - спокойно ответил Ли Сычэн, подходя к ней. "С тобой всё в порядке? Я отправлю тебя домой. Сюда больше не приходи".
Цинь Шухуа покачала головой, взгляд у женщины был хитрый. "Я слышала, что большую часть персонала здесь подбирал ты сам, поэтому я пришла всё проверить. Но этот парень мне наврал".
"Он ли тебе наврал или это ты сама обманулась - неважно", - голос Ли Сычэна звучал холодно, -"мам, я понимаю, что тебе нравится Тан Мэнин. Но я уверен, что ты видела то видео и пресс-конференцию.
Я никогда не полюблю такую, и даже если бы полюбил, дедушка бы никогда её не принял. Ты прекрасно знаешь, каков наш дед, и, надеюсь, не будешь переходить ему дорогу".
Разумеется, Шухуа это знала, но у неё была своя тайна. Ей не хотелось, чтобы Тан Мэнин шантажировала её или вредила невестке, но, вздохнув, Цинь Шухуа сказала: "Понимаю. Я уеду сама. А ты останешься здесь и уладишь всё с этим парнем".
"Я тебя отвезу. Уже слишком поздно", - сказал Ли Сычэн, следуя за матерью и поглядывая на её мобильный.
Когда они шли через гостиную, Жун Жуй поднялся на ноги. Руки его были связаны, но ноги свободны. Мужчина стоял недалеко от диванчика и дюжина телохранителей стояли вокруг. Жуй глядел на Сычэна с Шухуа, криво ухмыляясь.
Сычэн двигался к двери. Цинь Шухуа шла следом. Внезапно Жун Жуй рванулся к Шухуа. В свете ламп Чэн Ю уловила серебристое мелькание, сверкнувшее во рту парня. Зрачки её сузились и девушка воскликнула: "Берегись"! Видя, что пленник приближается к ней, Шухуа так испугалась, что не могла пошевелиться.
Неожиданно он навалился на неё всем телом. Цинь Шухуа прижало к полу. Затем она услышала, как Чэн Ю кричит от ужаса.
Оглядываясь по сторонам, женщина увидела, как что-то красное брызнуло со стороны Ли Сычэна.
Не рассказывай ей о случившемся сегодня
Никто не ожидал, что у Жун Жуя окажется оружие. Цинь Шухуа не боялась находиться рядом с ним, однако закончилось дело тем, что её сын был ранен. Разрыдавшись, женщина обняла Ли Сычэна, закричав: "Сычэн"!
Чэн Ю, побледнев, смотрела, как телохранители скрутили Жун Жуя и повалили его на пол. Один из них достал изо рта мужчины небольшой предмет. Присев на корточки, Ю осмотрела его. Предмет оказался сменным лезвием. Оно было очень маленьким, около двух дюймов длинной при этом очень острым. Вся режущая часть была заляпана кровью.
Рукав рубашки Сычэна покраснел от крови. Мужчина побледнел. Увидев как эмоционально реагирует мать, он попытался её успокоить: "Мам, со мной всё в порядке".
Паникующая Цинь Шухуа, рыдала, глядя на рану: "В порядке? Из тебя вытекло так много крови. Вызовите скорую"!
Ли Сычэн бледнел всё сильнее и сильнее. Кровь бежала по рукаву. С трудом втягивая воздух, он сказал: "Всё окей. Не плачь. Чэн Ю, увези маму домой".
"Будет сделано", - ответила девушка.
"Охотник, отвези меня... в больницу". Ли Сычэн начинал терять сознание. Раненная рука была полностью залита кровью.
Шухуа рыдала, прикрывая рот рукой. Глядя на Жун Жуя, удерживаемого телохранителями, она решительно подошла к нему и несколько раз жёстко ударила его ладонью по лицу. "Ты - неблагодарная задница"! Она чуть не послушалась Тан Мэнин. Чуть не освободила этого негодяя. Она и подумать не могла, что этот парень мог нанести её сыну смертельное ранение. Если бы удар пришёлся в другое место Ли Сычэн мог бы уже быть мёртвым. Думая об этом женщина боялась всё сильнее. Пнув Жуя в живот, она обругала его: "Подонок"!
Жун Жуй вскрикнул, но затем радостно засмеялся.
Пристально глядя на парня, Чэн Ю выругалась: "Извращенец"!
Ли Сычэн, созерцающий эту картину, оставался так же спокоен, как обычно. Безрассудное поведение, склонность действовать исподтишка, хорошие навыки хакерства - такое впечатления произвёл на него Жуй. Не важно насколько жесткой была семья Ли, они все-таки были военными - опорой страны.
Сычэн всегда следовал тому, чему учил его Капитан Ли: Не нападай пока не напали на тебя. Когда он схватил Жун Жуя, мужчина спешил и времени закончить с ним у него не было. Он и подумать не мог, что парень окажется таким ублюдком.
Это нормально иметь при себе оружие, однако прятать лезвие во рту? Такой стиль просто не подходил члену уважаемой семьи генерала.
Впрочем, времени рассуждать у Ли Сычэна не было. Кровь из раны бежала не останавливаясь, и сознание уже начало покидать его тело. Посмотрев на Чэн Ю, он распорядился:"Не рассказывай моей жене о том, что случилось. И мам, семье тоже ничего не говори"... Голос его слабел с каждой секундой. Отметив это, охотник подхватил Сычэна на плечо и выбежал за дверь.
Очнулся Ли Сычэн ранним утром. Потеряв много крови, мужчина потерял сознание. К счастью нервы повреждены не были. Наложив шов и сделав переливание крови, его отправили в отделение интенсивной терапии.
Во сне Ли Сычэн дрался с Жун Жуем. Су Цяньцы вскрикивала, но остановить мужчин не могла. Внезапно всех накрыло мощным взрывом, затем всё исчезло. Девушка проснулась вся в поту, чувствуя необъяснимый ужас. Глаза её резко открылись, сердце бешено колотилось в груди.
Уничтожить врага
Ужасный кошмар, и казалось бы не было ни одного повода ему присниться. Су Цяньцы такой страшный сон снился впервые, ее это взволновало. Схватив мобильный, она позвонила Ли Сычэну на сотовый. Никто не ответил.
Девушка запереживала ещё сильнее. Почему никто не отвечает? Проверив время, она обнаружила, что было два часа ночи.
Ли Сычэн спал не очень крепко. Если бы он услышал, что телефон звонит, то определённо взял бы трубку. Телефон выключен, или не ловит связь? Она продолжила звонить и на пятый раз вызов наконец приняли.
"Любимая".
Услышав голос Сычэна, Су Цяньцы быстро успокоилась. Ее глаза увлажнились, она спросила: "Где ты так задерживаешься"?
"Встреча с партнёром из Америки. Завтра я, возможно, уеду в деловую командировку".
Услышав это, девушка насторожилась.Если она все помнила верно, то важных проектов в это время у него не предвиделось.
Откуда эти неожиданные дела?
"Что это за проект со встречей в два часа утра? Ты в последние дни не высыпаешься. Ложись раньше".
"А ты почему ещё не спишь"?
"Не спится. Кошмар приснился", - Су Цяньцы, загрустив, скрутилась калачиком и положила подбородок себе на колени. "Мне снилось, как ты дрался с Жун Жуем, а потом случилось нечто ужасное".
Ли Сычэн замер, глядя на охотника, что находился неподалёку. Тот только озадаченно моргнул в ответ.
"Маленькая глупышка, сны и реальность - это разные вещи. Со мною всё в порядке".
После этих слов Су Цяньцы успокоилась: "Верно, тогда иди спать. Я не буду тебя отвлекать. Когда у тебя самолёт"?
"В шесть утра".
"Тогда хорошо тебе отдохнуть на борту".
"Так и сделаю. Доброй ночи".
"Доброй ночи".
Закончив разговор, мужчина бросил колкий взгляд на охотника: "Это ты ей сказал"?
"Кто"? - спросил охотник, не ожидавший вопроса. "Нет, она пару раз мне звонила, но я не смел взять трубку".
Ли Сычэн приподнялся на кровати и убрал телефон. "Скажи Чэн Ю, чтобы она держала её в неведении. Не хочу, чтобы Цяньцы обо мне беспокоилась". Скинув с себя одеяло, он поднялся с постели.
Поражённый безрассудством мужчины, охотник сказал: "Мистер Ли, доктор сказал, чтобы вы лежали спокойно. Рана опасная".
"Мне нужно в ванную".
"Окей, я помогу вам дойти туда".
"Я - женат".
Охотник почувствовал себя неловко.
"Вы после свадьбы даже мужчине не позволите помочь Вам добраться до ванны? Это уже перебор".
Впрочем, настаивать охотник не стал. Покинув комнату, он позвонил Чэн Ю. Та сидела в гостиной, посматривая на Жун Жуя, конечности которого были связанны вместе так, что он не мог и пальцем пошевелить.
"Всё ясно. Она мне не звонила. Даже если позвонит, я ничего ей не скажу", - Чэн Ю сонно зевнула, -"Хорошо, пока".
Девушка задремала на диванчике. Чуть позже трех часов утра дверь отворилась, Ю испугалась и проснулась. Прибывший оказался мистером Ли! "Разве вы не... остались в больнице?"
Сычэн даже не взглянул на девушку, его глаза были направлены в сторону Жун Жуя, который, судя по всему, уснул.
"Закройте дверь. Уничтожим врага", - Ли Сычэн был неумолим, лицо мужчины было мрачным и пугающим, как и всегда. Из - за бледности от потери крови вид его был ещё более холодным.
Охотник быстро закрыл за собой дверь и услышал как Сычэн приказал: "Оставьте его в живых, можете сделать с ним всё что хотите". Телохранители потеряли дар речи. После отданного распоряжения в их глазах вспыхнул огонёк.
Всё что хотите?
Без комментариев
От звука голоса Ли Сычэна Жун Жуй проснулся.
Услышав приказ Ли Сычэна, Жун Жуй вздрогнул и закричал: "Ли Сычэн! Моя фамилия Жуй, Жун Хайюэ - мой дядя. Мой дед - Жун Цзиншэн. Если ты мне что-то сделаешь, ни дядя, ни дедушка тебе этого не простят".
Услышав эти слова, Ли Сычэн скривил губы и спокойно ответил: "Ты уверен? Я просто слегка поиграюсь с вором, что ворвался на мою территорию. К ним это какое имеет отношение"?
Сказанное заставило Жуя запаниковать. И впрямь, Кингстон был территорией семьи Ли. Тут Жун Жуй был чужаком. Даже несмотря на суперский статус семьи Жуй в столице, могущество их было сравнимо с могуществом семьи Ли. К тому же он первым перешёл дорогу семье Ли... Придётся сегодня пострадать? Побледнев, пленник взволнованно крикнул: "Ли Сычэн"!
"Выполнять". Этот холодный приказ вновь взволновал телохранителей, которые сдерживали себя годами.
Разминаясь, они с недобрыми улыбками на лицах двинулись к Жун Жую.
Чэн Ю вздрогнула от ужаса.
"Тебе нужно вернуться. Завтра можешь выйти на работу после полудня. Отдыхай хорошо".
Предусмотрительное распоряжение босса сразу же подействовало на Ю. Быстро кивнув, девушка убежала домой.
Охотника всё происходящее заинтриговало. Скрестив руки, он спросил: "Босс, как вы думаете, этим телохранителям нравятся мужчины"?
Жун Жуй почувствовал себя крошечным белым кроликом, брошенным в волчью яму. Ужас превратил его в ничто. Бедняга!
Холодно глядя в их сторону, Сычэн ответил: "Я знаю, что нравятся".
Коленки охотника подкосились, так что он чуть не рухнул на пол. Он знал? Что? Этим телохранителям нравятся мужчины? Что за бомба! Ему стало страшно, он даже пожалел Жун Жуя.
К счастью в этот раз у него не было таких уж важных промашек. В противном случае не 'наградил' ли бы босс этих возбуждённых ребят им?
"Аа"! - громко вскрикнул Жуй получив кулаком по морде. Затем его принялись развязывать. Извиваясь всем телом, мужчина попытался вырваться. Однако будучи среднего роста и телосложения охранникам он противопоставить ничего не мог.
Один из телохранителей свалил его и прижал к полу. Стоя на коленях и прижимая Жун Жуя за талию, телохранитель держал его пока остальные били жертву по лицу.
Шлёп! Шлёп! Шлёп!
Затем другой охранник поднял его на ноги и сорвал с парня одежду.
Напуганный Жун Жуй завопил: "Ли Сычэн, давай... ээ... поговорим"!
Сычэн не ответил, холодно глядя на него. С Жуя спустили штаны. Тот зарыдал и в отчаянии воскликнул: "Ли Сычэн... Я юный мастер семьи Жун. Ты не можешь совершить надо мной такое. Я... Аа"!
Вопль был оглушительным. Не в силах смотреть на происходящее, охотник плотнее прижал ноги одну к другой: "Босс, не слишком ли это? Этот парень"...
"Хочешь сам попробовать"?
Охотник тут же заткнулся и молча отступил. Рядом вновь завопил Жун Жуй. Охотник увидел, что телохранители подняли несчастного за лодыжки голым вверх тормашками. Зрелище 18+.
Дюжину за раз
Прикрыв лицо, охотник уже не видел того, что происходило. Дюжина здоровенных телохранителей! Что если они все вместе примутся за дело?Парень не выдержит всех разом! Но если они займутся им по очереди, один за другим.
Чувствуя сострадание к Жун Жую, охотник отметил спокойствие подобное удаву Ли Сычэна, как будто ему было всё равно касательно того, что должно было произойти. Люди так сильно отличаются друг от друга, мужчины могут быть настолько не похожими. Как велика пропасть между ним и его боссом.
Жун Жуй, поднимаясь, выкрикнул: "Ли Сычэн, ты об этом пожалеешь... Ах... Не трогайте меня там. Извращенец! Отпусти"!
После этих слов здоровяк, удерживающий парня за лодыжки, отпустил его. Жуй с громким треском хлопнулся об пол лицом. Нос его размозжило. Парень был весь в крови и дезориентирован от боли.
Затем другой охранник сел на него сверху. Жун Жуй ощутил как твердый кожаный ствол ткнулся в его тело. Извиваясь как сумасшедший, мужчина закричал: "Нет, нет! Ли Сычэн! Ты бессердечен и будешь наказан"!
"Ты меня проклинаешь"? - подняв брови, Ли Сычэн хихикнул и беззаботно посмотрел на пленника. Сидя на диване, он выглядел как бог, с изящными чертами лица и тёплым светом ламп позади. Скрестив ноги, мужчина медленно сказал: "Хочешь, чтобы я тебя отпустил"?
Разумеется! Мало кому хотелось бы подвергнуться содомии, не говоря уже о том, чтобы стать жертвой дюжины мужчин за раз! Если бы они и правда его изнасиловали, Жун Жуй скорее всего и не выжил бы.
"Умоляй", - с тонких уст Сычэна слетело лишь одно слово.
Посмотрев на него, Жуй стиснул зубы и умолк.
"Посмотрим, насколько честен мастер Жун".
На лице пленника отразилась смесь из противоречивых чувств. В это время мужчина, сидящий сверху вновь заворочался и Жун Жуй, испугавшись, воскликнул: "Умоляю".
Вновь вопросительно подняв брови, Сычэн спокойно посмотрел на него.
"Умоляю тебя, Ли Сычэн. Пожалуйста, отпусти меня"! - лицо Жуя покраснело, глянув на Сычена, он добавил: "Пожалуйста, отпусти! Я больше никогда не перейду тебе дорогу. Клянусь честью семьи. Если пойду против собственного слова, пусть меня молния поразит".
На лице мужчины отразилось удовлетворение. Тем не менее, выпятив губу, он ответил: "Похоже юный мастер Жуй не знает, что значит умолять".
Выражение лица пленника сменилось, он сказал, стиснув зубы: "Не жадничай"!
Ли Сычэн махнул рукой и телохранитель двинул бёдрами.
"Стой"! - для Жун Жуя не было ничего ужасней, чем находиться рядом с мужчиной с оголённой нижней частью туловища,-"Пусть он сначала уйдёт".
Сычэн показал охраннику жестом, чтобы тот отошёл. Мужчина поднялся с колен, и,стиснув зубы, произнёс: "Мужчине нельзя преклонять колени, но у меня лишь одна жизнь. Ли Сычэн, пожалуйста отпусти меня".
"Я просил не этого".
Рассвирепевший Жун Жуй бросился к нему. Прежде чем он успел сделать шаг, его уже схватили телохранители. Жуй выругался: "Мазэфакер! Ли Сычэн, ты со мной играешь"?
Ли Сычэн медленно вытащил сотовый и,показав его Жун Жую, набрал номер Тан Мэнин.
Глядя на пленника, он неторопливо произнёс: "Отпускать ли тебя, пусть решает она. Если ей захочется тебя спасти, то всё будет хорошо. Однако если..." - сказал он и многозначительно посмотрел на телохранителей. Было понятно, что он имел в виду...
Этот мужик куда опасней, чем он думал
Жун Жуй брыкался изо всех сил, однако телохранители легко его заломали.
Стиснув зубы, парень выругался: "У тебя совести нет, Сычэн"!
Тан Мэнин быстро сняла трубку. Ли Сычэн поставил на громкую связь и жестом показал охранникам, чтобы те не позволяли Жую говорить.
"Алло"... - голос Мэнин звучал удивлённо и взволнованно. Проверив время, она увидела, что на часах немного за три часа ночи. Зачем он позвонил ей в столь ранний час? - "Братец Сычэн, это ты"?
"Это я", - откинувшись на спинку дивана, мужчина смотрел как Жуй изо всех сил пытается вырваться. Сычен медленно спросил: "Моя мама тебе сказала"?
Сердце девушки ёкнуло. Он о чём-то прознал? Испугавшись она осторожно спросила: "Что тётушка... тебе сказала"?
"Я ранен, меня порезал Жун Жуй после того, как я его ударил".
Мэнин слышала об этом впервые. Испугавшись, она зачастила: "С тобой всё в порядке? Где рана? Она не глубокая"?
Голос которым задавались вопросы звучал обеспокоенно. Впрочем, фокус внимания был направлен скорее к 'Ли Сычэна порезали', нежели чем 'Жун Жуя ударили'. Осознав эту простую истину, Жуй сильно расстроился, но, тем не менее, попытался предупредить её, не попадаться в ловушку, однако, телохранители крепко его держали.
Усевшись так, чтобы можно было наслаждаться видом Жун Жуя, Ли Сычэн продолжил: "Рана довольно серьёзная, задета артерия". Это было правдой, однако рассказывать о таких вещах было не в его стиле.
Охотник это хорошо понимал, и даже испытывал жалость к Тан Мэнин с Жун Жуем. Хотя он не знал что задумал босс, по видимому это было что-то недоброе.
Не колеблясь ни секунды, Тан Мэнин быстро спросила: "Что же теперь делать? Ты где"?
"Цянь Чжоу, дом 2097".
"Окей, я немедленно вызову туда скорую помощь".
"Не нужно. Рану уже перевязали. Просто приходи сама" - ответил Ли Сычэн.
Ошеломлённая Мэнин переспросила: "Я"?
"Да, хочу увидеть тебя".
Душа Тан Мэнин воспарила к небесам, девушка недоверчиво произнесла: "Братец Сычэн"...
"Если это тебя не затруднит"...
"Нет"! - быстро ответила девушка, однако осознав, что звучит всё так, как будто ей этого слишком сильно хочется. Немного смутившись, она прошептала: "Я скоро буду. Подожди меня Братец Сычэн"!
Повесив трубку, Ли Сычэн посмотрел на притихшего Жун Жуя: "Она скоро будет здесь. Как думаешь, что она решит"?
Телохранитель убрал руку ото рта Жун Жуя, и тот сразу же заорал: "Какого чёрта тебе нужно"?
Для чего он, перехитрив Тан Мэнин, заманил её сюда? Чтобы похвастаться тем, как она его любит? Этому Сычэну нужно похвастаться своим очарованием, показать Жую, что женщина которую он любит влюблена в Ли Сычэна?
Вспомнив обрадованный и радостный голос Тан Мэнин, Жун Жуй почувствовал боль в сердце. С ним она себя так никогда не вела...
Ли Сычэн улыбнулся, глаза его были тёмными и глубокими: "Через секундочку узнаешь".
Глядя на него, Жун Жуй явственно ощутил нависшую над собой опасность. Этот мужчина был намного опасней, чем он думал. Предчувствие было плохим, однако как ни гадал парень, понять, что задумал Ли Сычэн, у него не получалось.
Чего он хотел?
Уладить дела
Тан Мэнин прибыла к четырём утра. У входа в дом она сразу услышала крики Жун Жуя. Вскоре шокированная девушка увидела внутри старого приятеля, окружённого дюжиной телохранителей, он стоял на коленях на полу и нижняя половина его тела была голой. Мэнин быстро отвела глаза от этого зрелища и уставилась на Ли Сычэна.
Увидев кровь на руке мужчины, она обеспокоенно спросила: "Братец Сычэн, с тобой всё в порядке"?
Тот не ответил, вместо этого распорядившись: "Принесите мисс Тан немного воды".
Охотник отправился за водой, принёс бутылочку и поставил её перед Мэнин: "У нас здесь есть только такая".
Немного раздосадованная девушка жалобно посмотрела на Ли Сычэна, надеясь сыскать у него справедливости.
Однако тот, проигнорировав этот взгляд, продолжил: "Жун Жуй во всём сознался".
Эти слова ошеломили Тан Мэнин, ошеломили они и Жуя. Сознался, в чём это он сознался? Заволновавшись, девушка постаралась не смотреть в глаза: "Что всё это значит"?
"Юный мастер Жуй рассказал, что твой ребёнок - не мой. Это он подменил результаты ДНК и взломал внутренние записи отдела генетики. Это единственная причина по которой в отчёте оказалась цифра 72,31%".
Выражение лица девушки изменилось, она посмотрела на Жун Жуя. Выражение его лица тоже сильно поменялось. Вот для чего Сычэн позвал сюда Мэнин.
Чтобы уладить это!
"Ты...мммммм"... - прежде чем мужчина успел что-то сказать, охранники вновь заткнули ему рот, как он ни брыкался, вырваться ему не удавалось.
"Он рассказал также и о том, что отец твоего ребёнка - иностранец, это было явно заметно на видео, которое он взломал. А следующий шаг, который ты задумала - подставить и обвинить мою жену в том, что она виновата в твоем аборте".
"Чепуха"! - выпалила Тан Мэнин, резко встав и побледнев, - "Зачем мне чем-то таким заниматься? Братец Сычэн, я и впрямь тебя люблю. Этот ребёнок на самом деле твой. Су Цяньцы же - моя лучшая подруга.
Может сейчас мы с ней не в лучших отношениях, но я бы никогда ничего подобного делать не стала", - девушка сделала обиженное лицо,- "Братец Сычэн, мы же росли вместе.
Ты как будто меня не знаешь? Разве могла я что-то такое задумать"? - она не знала, что мужчина слышал их полуденный разговор с Жун Жуем. Впрочем, судя по поведению Ли Сычэна, она была уверена, что тот многого не знает. Тан Мэнин намеренно всё отрицала.
"А если ты мне не веришь, то поверь тётушке. Она присутствовала, когда мне делали тест на ДНК. Что бы ни случилось, матери же можно верить, верно"?
"Он взломал камеры наблюдения, и твои слова ничего не изменят".
Стиснув зубы, Тан Мэнин сказала Жун Жую: "Зачем ты меня подставил? Я знаю, как ты ко мне относишься, однако это не повод так меня ранить. Разве не понимаешь, что это может значить для женщины"?
Жуй, глядя на неё, брыкался всё слабее и слабее.
"Жун Жуй, с меня хватит".
"Значит... то что он натворил с тобой никак не связанно"? - мягко спросил Ли Сычэн.
"Нет"!
"Но он сказал, что действовал заодно с тобой".
"Чепуха"! - отмахнулась от обвинения Мэнин и быстро добавила: "Братец Сычэн, я не такой человек"!
"Отлично" ,- окинув её холодным взглядом, Ли Сычэн тихо сказал: "Я хочу сказать, что если всё, что он сказал мне - правда, я позволю ему уйти. Если же он соврал мне, я награжу своих охранников его телом". Затем добавил: "Этих телохранителей интересуют мужчины, Жун Жуй интересует их особенно".
Тан Мэнин озадаченно посмотрела на охранников за спиной соучастника, её зрачки сузились.
На лице Жун Жуя отразились смешанные чувства, он взмолился, глядя на девушку: "Тан Мэнин, я не хочу умирать. Спаси меня".
"В последний раз спрашиваю. Он сказал мне правду или нет"?
Судьба Жун Жуя в этот момент зависела только от решения Тан Мэнин. Если она сознается, что всё это было правдой, то парень выживет. Если нет, тогда...
Она обрекла его на падение в бездну
Если она сознается, что всё это правда, то Жун Жуй выживет. Если же нет, то последствия будут даже хуже смерти. Ущипнув себя за руку, Тан Мэнин раздражённо посмотрела на Жуя, который умоляюще смотрел на неё.
Словно подтверждая слова Ли Сычэна, один из телохранителей обошёл мужчину сзади и положил руку Жун Жую на пенис.Тот вздрогнул и взмолился, обращаясь к девушке: "Тан Мэнин, я так много для тебя сделал. Мне не нужно ничего взамен, но ты ведь не сможешь смотреть, как они сделают это со мной... если..."
Если бы Жуя и впрямь отдали этим людям, то он... То можно было представить что бы с ним произошло.
Мэнин не была дурой, она была довольно умна. Однако именно поэтому она прекрасно представляла, что будет с ней, если она во всём сознается. Наблюдая её замешательство, пленник почувствовал радость. Он знал, он знал! Она не допустит, чтобы с ним так поступили, верно? Она не станет обрекать его на страдания, ведь так?
"Жун Жуй", -обратилась к нему Тан Мэнин, горло её пересохло, а лицо было холодным и каменным.
Парня словно окатили ведром холодной воды, охладив самое сердце, он почувствовал, как утекает его надежда. Нет, нет...
От слов, которые последовали за этим, он чуть не упал. Она сказала: "Я не могу признаваться в том, чего не совершала".
Вся его энергия от этого словно исчезла до последней капли. Он упал на пол и обмяк, даже не пытаясь подняться. С искренним сочувствием посмотрев на Жун Жуя, охотник спросил: "Босс, что нам с ним делать"?
Задумчиво посмотрев на Мэнин, Ли Сычэн медленно ответил: "Он - ваш".
Радости телохранителей не было предела, они пялились на Жун Жуя с откровенной похотью. Потирая руки, охранники приблизились к мужчине. Тот даже не пытался сопротивляться, как ранее. Выглядел бедняга опустошённым, посмотрев вдаль, он перевёл взгляд на Тан Мэнин. Внутри он уже чувствовал себя мертвецом.
Ничто не ранит так, как разрушенные надежды, даже смерть. Жун Жуй не боролся, позволив охранникам делать с его телом всё, что они хотят.
Не смея встречаться с его взглядом, Мэнин отвернулась и сжала кулаки. Она знала, как великодушно он вёл себя по отношению к ней. Но что она могла сделать?! Если во всём сознаться, то это был бы удар в лицо. Она и вся её семья были бы обречены. Подводить всю семью ей было нельзя...
Сейчас ей оставалось лишь использовать Су Цяньцы для того... услышав возню неподалёку от себя, Тан Мэнин почувствовала себя так, словно её сердце разрезают на кусочки, глаза её намокли. Но вслух она ничего не сказала.
"Уйдите", - сказал Ли Сычэн мягким и глубоким голосом. "Не делайте этого на глазах у леди".
Получив этот приказ, телохранители затащили Жун Жуя в комнату.
Заломив руки, Тан Мэнин заглянула туда. Её взгляд встретился с взглядом Жун Жуя, в котором читалось отчаяние. Выглядел он так, словно вот-вот сойдёт с ума.Сложно было отвести взгляд от глаз мужчины, налитых кровью, он крикнул: "Тан Мэнин! Аа..."
Дверь в комнату закрыли не до конца. Вскоре оттуда послышался рёв и шлепки плоти о плоть. От каждого звука Тан Мэнин ощущала покалывание на коже головы. Жун Жуй, Жун Жуй...
Бах!
Дверь захлопнулась и звуки за ней стали глуше. Тан Мэнин с бледным лицом рухнула на диван. Она оказалась человеком, который обрек его на падение в бездну...
Суицид Жун Жуя
"Этот дом я приготовил для тебя. Нравится"? - неожиданно спросил Ли Сычэн, в его интонации была небольшая малозаметная странность. Тан Мэнин услышала его слова словно в трансе и сразу же посмотрела на мужчину. Глаза его были глубоки, как океан. Он добавил: "Считай этот дом подарком ребёнку. Можешь теперь здесь жить".
"Ребёнка... подарок для ребёнка? Он его принимает"? Она уставилась на мужчину круглыми глазами, в которых сложно было не заметить удивление.
"Можешь оставить себе телохранителей. Они позаботятся о его безопасности". Ли Сычэн смотрел на неё, положив одну руку в карман. При этом освещении в гостиной казалось, что он светится, как тот мужчина которого она втайне себе нарисовала. Так ослепительно!
Сердце девушки ёкнуло, она не могла отвести от него взгляда. Он смотрел на неё. Он правда сейчас смотрел на неё! Она так долго этого ждала... На её глаза навернулись слёзы, глядя на мужчину, она обратилась к нему: "Братец Сычэн"!Она уже привыкла считать свои мечты иллюзией за все эти долгие годы.
Она думала, что такое возможно только во сней. Но этот дом был куплен для её ребёнка. Он верил ей. Выходит, он верил, что это их ребенок.
Охотник, ожидающий в стороне, удивился. Что его босс имеет в виду? Хотя дом и находился не в центре города, он был довольно большим и стоил по крайней мере десятки миллионов. Он собирается его подарить?
Недоумевающий охотник посмотрел на Тан Мэнин и, заметив её реакцию, внезапно вспомнил слово 'соблазнение'. Однако чего этим жестом хотел добиться босс?
"Отдохни. Скоро наступит рассвет", - задумчиво сказал Ли Сычэн. "Скоро сюда прибудет прислуга, чтобы о тебе заботиться".
Он впервые говорил с ней так мягко и заботливо. Даже выбрал для неё телохранителей и прислужниц. Он сделал это сам для неё?
Этого ей даже в самом безумном сне не могло присниться. Сердце девушки оттаяло, она спросила: "Братец Сычэн, почему ты вдруг начал вести себя иначе в моем отношении"?
В ответ тот лишь глубокомысленно посмотрел на ее выпирающий животик. И девушка наконец поняла. Возможно, он все же решил, что это его ребёнок?
Мэнин это порадовало ещё сильнее. Значит когда эта Су Цяньцы "лишит её ребёнка", у Ли Сычэна будет нужная ей реакция.
Двух зайцев одним выстрелом!
И тогда ей удастся очистить своё имя и имя своей семьи. Су Цяньцы больше не будет близка с ним. С помощью Цинь Шухуа она займёт её место, станет новой миссис Ли.Опьянённой свалившимся успехом, девушке казалось, что она уже ближе к своей цели.
Бах!
Громкий звук из соседней комнаты, где находился Жун Жуй, напугал Тан Мэнин, вернув её обратно в реальность.
Дверь в комнату отворилась. Изнутри вышел один из телохранителей, похоже он был в панике. Ни говоря ни слова, он показал что-то жестами.
Взгляд Ли Сычэна стал холодным: "Говоришь, Жун Жуй совершил суицид"?
Попала в ловушку Сычена
Самоубийство?! Услышав это, сердце Тан Мэнин бешено заколотилось.
Увидев, как телохранитель согласно кивает, Ли Сычэн посмотрел на девушку и увидел, что она зажала рот рукой в ужасе. Она была шокирована и напугана, но в ее взгляде не было ни печали, ни сожаления. Ли Сычэн почувствовал, что он видит насквозь ее чувства к Жун Жую, и не мог не пожалеть этого парня. "Отвезите его в больницу", - спокойно сказал Сычен.
Три дня. Жун Жуй был заперт там на три дня. Прикованный наручниками к кровати, он попадал в ванную только с двумя сильными охранниками, когда это было необходимо.
Все остальное время он был прикован к постели. Глядя в потолок, Жун Жуй ничего не понимал. Не будучи отправленным в больницу, он был фактически доставлен в другое владение под именем Ли Сычэн.
Два охранника всегда стояли у двери, а две няньки дежурили рядом с его кроватью. Он должен был признать, что Ли Сычен был продуманным человеком и хитрым. Жун Жуй не знал, что кто-то может быть настолько злым. Ли Сычэн подставил его и Тан Мэнин и обошлась с ним, как с дураком.
После того, как телохранители затащили его в эту комнату, Жун Жуй подумал, что его действительно сейчас изнасилуют. Но поставили его перед экраном, который показывал выражение лица Тан Мэнин. Ее страх, радость, момент выбора, шок, ее взгляд после того, как она услышала, что он покончил с собой, все это привело мужчину к переживанию отчаяния.
Он думал, что она увидит, что он сделал для нее. Он думал, что девушка оценит это, какой бы безжалостной она ни была. Однако реальность оказалась лишь чередой пощечин и сильно била его по лицу.
- Ха... ха-ха-ха... - Жун Жуй с истерическим смехом уставился в потолок. Из глаз его покатились слезы. Он был похож на раненого шутника жалкого и смешного.
- Эй, эй, в чем дело?- дразнящий голос заставил его повернуть голову к двери. Это был специальный помощник Ли Сычэна - женщина, которая уже дважды встречалась с ним. Глядя на него, Чэн Ю предложила с милой улыбкой: "Может, поговорим?"
Жун Жуй был отправлен в больницу, а Ли Сычэн сразу уехал. Тан Мэнин хорошо выспалась в комнате, которую он для нее приготовил. Когда она проснулась, был уже полдень. Протянув руки, её поприветствовала горничная прежде, чем девушка успела что-то сказать. Горничная была вежливой и скромной.
Она чувствовала себя царственной любовницей в древние времена! Совершенно удовлетворенная, она прищурилась, наслаждаясь услугами горничной. За все это время она ничего не сказала.
Умывшись и позавтракав, Тан Мэнин вышла в сад и обнаружила, что передний двор и задний двор окружены прекрасными фресками высотой шесть футов.
Две служанки молча следовали за ней, пока она обходила дом. Во второй половине дня она вернулась в свою комнату довольная осмотром.
Открыв окно, она хотела посмотреть на улицу, но обнаружила, что видит только сад и толстую стену. На стене была нарисована легенда о Римской Империи. Лето уже прошло, но сад был по-прежнему пышным и полным цветов. Ветер шевелил траву и цветы.
Тан Мэнин показалось, что что-то не так. Но что именно?
Такой Большой, Такой Хороший
Оставив окно открытым, Тан Мэнин села на кровать. Она выбрала фотографии, которые только что сделала, и отправила их Су Цяньцы смс-кой.
Первый урок в полдень только начался, и когда профессор вошел, телефон Су Цяньцы звонил без остановки. Она была подавлена. Девушка быстро извинилась и отключила телефон. Когда ее телефон зажужжал, она увидела уведомления о том, что получила фотографии.
Их отправила Тан Мэнин.
Су Цяньцы даже смотреть на них не хотела. Когда она уже собиралась положить мобильник в сумку и сосредоточиться на лекции, выскочила строчка: "Смотри, это подарок от брата Сычэна.…"
Она нахмурилась и стукнула по нему. Весь текст гласил: Смотри, это подарок от брата Сычэна, дом такой большой, такой хороший.
Более двадцати фотографий. Она посмотрела сквозь них. Это был дом в Цянь Чжоу, где дедушка умер в ее предыдущей жизни. Это действительно была собственность Ли Сычэна.
После их развода в ее прошлой жизни он был передан ей, как часть алиментов. Однако почему Ли Сычэн отдал эту собственность Тан Мэнин?
Пока Су Цяньцы удивлялась, ее телефон зазвонил снова. Тан Мэнин:" Мне пора идти. Брат Сычэн здесь, чтобы увидеть меня [улыбка] [непослушный]".
Увидев это, Су Цяньцы снова нахмурилась. Ли Сычэн был там, чтобы увидеть ее? Сейчас? Разве он не в командировке?
Су Цяньцы: [смайлик]
После одной или двух минут, Тан Мэнин прислала селфи. На фотографии Тан Мэнин выглядела немного бледной из-за беременности. Однако на ее лице сияла ослепительная улыбка. Видимая сторона ее лица выглядела великолепно. Позади нее стояла знакомая высокая фигура.
С холодным, как всегда, лицом Ли Сычэн смотрел на какие-то документы, лежащие перед ним, словно работал. Он стоял спиной к камере, а это значило, что Тан Мэнин тайком делала селфи у него за спиной.
Судя по декорациям и фону, дом был в его стиле и выглядел точно так же, как то место, куда Су Цяньцы переехала в своей прошлой жизни. Она крепче сжала телефонную трубку, недоверчиво глядя на мужчину на фотографии.
Это ... Ли Сычэн... разве он не в командировке? Разве он не должен быть в самолете? Почему он находится в собственности в Цзянь Чжоу? И почему он с Тан Мэнин?
Сидя на лекции, девушка сильно беспокоилась, она быстро позвонила Ли Сычэну, когда урок закончился. Его телефон был выключен.
Затем она позвонила Чэн Ю, которая быстро ответила: "Здравствуйте, госпожа Ли."
После секундного молчания Су Цяньцы сказала: "Чэн Ю, я хочу спросить тебя кое о чем, и я надеюсь, что ты сможешь ответить мне честно."
Обычно за этим предложением не следовало ничего хорошего. Чэн Ю сосредоточилась и сказала: "Абсолютно."
"Где мистер Ли?"
У Чен Ю вдруг появились дурные предчувствия. Почему она чувствовала, что Су Цяньцы узнала все?
Однако, немного подумав, Чен Ю все же сказала то, что должна была сказать: "Он уехал в США на встречу. Это, вероятно, займет у него некоторое время. Он должен быть в самолете прямо сейчас".
"Неужели?"
Она нервничала еще больше. Однако, как профессиональный исполнительный помощник, она спокойно ответила: "Да".
"Хорошо, спасибо."
Повесив трубку, Су Цяньцы потеряла спокойствие, в голове была одна только мысль: "Он солгал ей".
Рано или поздно она станет миссис Ли
Су Цяньцы быстро вышла из кампуса.Девушка сильно беспокоилась, она взяла такси до отеля в Цзянь Чжоу.
- Мам, я знаю. Брат Сычэн здесь со мной, так что я определенно позабочусь о себе, - сказала Тан Мэнин сладким голосом. Ее широко раскрытые глаза,не мигая, смотрели на Ли Сычэна.
Сидя в стороне, Ли Сычэн прислонился к спинке дивана, держа перед собой контракт. Услышав ее сладкий девичий голос, он испытал отвращение.
Тан Мэнин этого не заметила. Похоже, Миссис Тан упомянула что-то неловкое. Тан Мэнин смутилась и сказала: "Мама! О чем ты говоришь? Ладно, мне пора идти. Пока". Ее щеки пылали, она была горяча. Как всякая беременная женщина, она выглядела зрелой и полной очарования.
Ли Сычэна это не привлекло, и он сказал: "Теперь, когда ты поговорила со своими родителями, можешь оставаться здесь с сегодняшнего дня. Они будут отвечать за твою безопасность".
Он указал на группу телохранителей, стоящих рядом с ним, не слишком много, всего двадцать. Затем он посмотрел на группу женщин в возрасте от двадцати до тридцати с лишним лет. Все они выглядели довольно скромно. " Дамы позаботятся о вашем жилье и еде". Поодаль стояло еще двадцать горничных и нянек.
Тан Мэнин взволнованно сказала: "Брат Сычэн, ты серьезно? Наш ребенок еще даже не родился, а ты тратишь на него столько денег. Когда он родится, разве ты не будешь баловать его?"
Наш ребёнок!
Ли Сычэн не мог сдержать отвращения. Сопротивляясь желанию немедленно уйти, он пристально посмотрел на нее своими темными глазами, его взгляд выражал так много эмоций, что трудно было описать этот коктейль.
Тан Мэнин почувствовала, как заколотилось ее сердце. Отвернувшись, она нервно спросила:" Что... что это?"
Была ли она сегодня особенно хорошенькой? Правда же, что веселое сердце создает веселое выражение лица. Коснувшись лица, Тан Мэнин не смогла сдержать улыбки.
"Это будет не просто так", - холодно сказал Ли Сычэн, намекая на что-то, - "Очень скоро расходы будут возмещены."
Услышав это, она кивнула и прошептала: "Если ребенок пойдет за тобой, он определенно будет очень успешным и заработает каждую копейку обратно."
Взглянув на нее, Ли Сычэн ничего не объяснил, встал и сказал: "Я должен пойти в больницу, чтобы сменить повязку. Ты хорошо отдохни и позаботься о себе".
"- Ладно", - неохотно согласилась Тан Мэнин и схватила его за рукав, -"Ты придешь... сегодня вечером?"
Ли Сычэн взглянул на свою руку, и Тан Мэнин быстро убрала ее, словно обожглась:"Я буду здесь, когда закончу", - холодно сказал Ли Сычэн и отвернулся.
Она опечалилась. Однако, думая о том, что он дал ей, она не могла не чувствовать себя невероятно счастливой. Ждать его. Рано или поздно она станет миссис Ли.
Машина такси стояла рядом с домом. Когда Су Цяньцы собралась уже выйти, черные ворота в европейском стиле открылись. Черный "Майбах" медленно выехал, и она четко увидела мужчину, сидящего в кресле второго пилота.
Он выглядел холодным, равнодушным и таким знакомым. Заглянув внутрь, Су Цяньцы увидела, что Тан Мэнин стоит в дверях, с любовью глядя на Ли Сычэна.…
Невиданный сюрприз для неё
Су Цяньцы почувствовала себя так, словно в сердце ей воткнули иглу морского ежа, и оно разорвалось на части, истекая кровью. Болело так сильно, словно сердце пытались вырвать. К глазам подступила тёплая жидкость и принялась капать на пол.
Он ей соврал. Соврал!
Он и впрямь был здесь с Тан Мэнин! Но для чего? Ведь должен был быть в деловой поездке? Разве он не в Америку отправился? Даже Чэн Ю ей солгала!
Вынув сотовый, девушка набрала номер, который установила первым в списке контактов.
В этот раз звонок прошёл, телефон не был выключен. Посмотрев на время, Цяньцы отметила, что было немногим позже девяти вечера. Она саркастически хихикнула. Какой же он профессиональный жулик! В это время самолёт должен по времени прибыть в Нью- Йорк. То, что телефон включился именно сейчас казалось логичным. Трубку сняли быстро. Прежде чем мужчина успел что-то сказать, Су Цяньцы сказала: "Дорогой".
Ли Сычэн и предположить не мог, что Су Цяньцы скажет что-то такое милое. Это слово заставило всё его плохое настроение мигом улетучиться. Брови его расслабились и он ответил: "Любимая". Голос мужчины был тихим и полным любви и заботы. Однако для девушки всё это звучало как ужасающее наказание, сокрушающий удар по её достоинству.
"Ты сегодня в деловой поездке"?
"Да", - Сычэн заколебался словно о чём-то размышлял. Секундой позже он добавил: "Только что сошёл с самолёта".
Лжец!
В груди у Су Цяньцы что-то сжалось, а из глаз рекой хлынули слёзы. Прикрыв рукой рот, она с трудом сдерживалась, чтобы не зареветь, боясь выдать себя.
"В чём дело"? - мягко и вкрадчиво спросил Ли Сычэн: "Твои уроки закончились"?
Увидев, что она плачет, таксист предусмотрительно протянул ей платок. Взяв платок, девушка утёрла слёзы и глубоко дыша постаралась успокоиться так, чтобы голос звучал ровно. "Да. Знаешь, я только что видела кого-то очень похожего на тебя. Я думала, что это ты, но оказалось, что я ошиблась".
По голосу Ли Сычэна казалось, что он в отличном расположении духа: "Так значит ты по мне скучала"?
Наморщив брови и покраснев, девушка некоторое время молчала, четыре-пять секунд, после чего медленно ответила: "Нет, ни чуть".
"Можешь не врать. Я не буду над тобой смеяться". - послышался его глубокий голос, мужчина откинулся на спинку сидения: "Я тоже по тебе скучал".
"Лжец"... Цяньцы моргнула и из глаз вновь полились горячие слёзы. Не удержавшись, она принялась тихонько всхлипывать: "Мистер Ли. Я так устала". Как же устала.Она чувствовала, что не может больше хвататься за эту любовь к нему.
Он не хотел её. Он её не любил. Она это знала. Она всегда это знала. Но зачем же он ей лгал? Если уж ему нравилась эта Тан Мэнин, зачем было так жестоко мучить её?
"В чём дело"? - заботливо спросил Ли Сычэн, нахмурившись: "Какое-то давление в институте"?
"Я по тебе скучаю".
Мужчина, расслабившись, прошептал: "Я вернусь очень скоро. Будь хорошей девочкой".
Прижав руку ко рту, Цяньцы, ничего не ответив, сбросила вызов. После этого она уже не смогла больше сдерживаться и громко разрыдалась.
Ли Сычэн, сбросивший вызов, ощутил как на сердце потеплело. Эта женщина...
Не удержавшись, он сжал губы. В этот момент охотник крикнул ему: "Босс, у вас опять рука кровит".
Мужчина посмотрел на руку. Он даже не заметил, когда опять пошла кровь. В то же время Сычэн чувствовал облегчение. К счастью он был 'В деловой поездке'. В противном случае она бы сильно беспокоилась за него.
"Поехали в больницу".
Получив эту команду, охотник повёз шефа в первую военную больницу Кингстона.
"Пора начинать готовиться к свадьбе". Чувствуя лёгкое головокружение, Ли Сычэн выглянул в окно и прошептал про себя: "Хочу приготовить для неё невиданный сюрприз".
Избавиться от ребенка руками Су Цяньцы
Два дня не так уж и много, однако для Тан Мэнин это было почти невыносимо.
" Немного кислых слив, пожалуйста!"
"Лорел, я хочу немного лапши."
"Какого черта? Ты даже этого не можешь сделать правильно? Братец Сычэн платит тебе ни за что".
"Эй, что это за выражение у тебя на лице? Ты знаешь, кто я?"
Тан Мэнин мучила прислугу приказами, наслаждаясь тем, что является хозяйкой дома. Однако в то же время она чувствовала себя невероятно потерянно.
После того как ее позвали в очередной раз, она заснула от скуки. Когда она проснулась, ей было так скучно, что она решила выдуть несколько пузырей. Внезапно она вспомнила о том, что должна была сделать в данный момент.
Ей нужно было срочно попасть в офис компании Ли Сычэна. В то же время ей нужно было доставить туда Су Цяньцы и использовать ее руки, чтобы…
Хотя ли Сычэн просил ее не выходить на улицу, не лучше ли ей избавиться от ребенка так, чтобы он ничего не заподозрил? Приняв решение, Тан Мэнин выбрала свободное платье, которое лучше всего показывало ее живот, и наложила великолепный макияж.
Женщина в зеркале выглядела утонченной и красивой. Она сексуально взяла свою сумочку и вышла за дверь.
Увидев, что Тан Мэнин так сияет, две служанки в дверях переглянулись и последовали за ней.
"Ты не обязана следовать за мной. Я просто прогуляюсь."
Тан Мэнин была очень нетерпелива со служанками. Никто из них не мог говорить, кроме Лорел. Как скучно!
Лорел -домработница быстро подошла и спросила: "Мисс Тан, что вы делаете?"
"Почему я должна отчитываться перед вами?- расстроенно сказала Тан Мэнин.
"Мистер Ли сказал, что вы должны хорошо отдохнуть. Если вы не будете хорошо отдыхать во время беременности, вам будет трудно родить ребенка, - Лорел сама добавила последнее предложение.
Однако, это осчастливило Тан Мэнин : "Хорошо, я поняла. Но у меня есть кое-что, что нужно срочно сделать. Ты можешь оставаться на месте, а я скоро вернусь."
"Нет, Мисс Тан. Вы не можете выйти."
Услышав слова Лорел, два телохранителя, стоявшие у ворот, замерли и заблокировали дверь.
"Что ты имеешь в виду? Я не могу выйти?"
"Мисс Тан, оставайтесь дома. Таков приказ Мистера Ли."
Она разозлилась: "Кем ты себя возомнила? Ты пытаешься помешать мне выйти? Разве я не твоя хозяйка? Затем она быстро набрала номер Ли Сычэна. Но не смогла дозвониться.
Удивленная, она включила свои данные, попробовала 3G и 4G, но не смогла отправить даже сообщение WeChat. Она вдруг побледнела и подумала о фресках и высоких стенах вокруг дома.
Телохранители быстро подошли, услышав шум. Служанки выглядели уважительно, но бесстрашно. Лорел посмотрела на нее с предупреждением в глазах. У Тан Мэнин екнуло сердце. Безумная мысль пришла ей в голову: она в тюрьме.
Прошло семь дней. Су Цяньцы не помнила, как она провела эти дни.
Стоя у французского окна на шестнадцатом этаже, она смотрела на проезжающие по улице машины и пешеходов. По мере того как тикали часы, ее ноги постепенно начинали болеть, но она не могла даже думать о том, чтобы сесть.
Зазвонил сотовый, возвращая ее к реальности. Она взглянула на экран мобильного телефона, звонок был от... Цинь Шухуа.
"Цяньцы, где ты? Давай поговорим."
Как ты это объяснишь?
Цинь Шухуа и Су Цяньцы должны были встретиться в любимом французском ресторане матери Сычена. В своей прошлой жизни, чтобы угодить свекрови, девушка специально изучила западные манеры поведения за столом, чтобы выглядеть достойно, встречаясь с ней за обедами.
Но много позже Цяньцы поняла, что Цинь Шухуа не любила её вовсе не за неуклюжие манеры, а за то, что она занимала по её мнению место Тан Мэнин. Цяньцы не могла вытеснить Мэнин из ее сердца.
Шухуа заказала Вип-место. Су Цяньцы к ней отвёл официант, девушка сразу заметила элегантно одетую свекровь, ожидающую за столиком. Завидев её женщина, сделала жест официанту и сказала: "Мы готовы".
"Мама", - девушка присела и позволила официанту выложить перед собой серебряную посуду и уложить на колени салфетку.
Цинь Шухуа, кивнув, хлебнула из стакана, прочистила горло и спросила: "Ты не оставалась дома в последние дни"?
"Нет".
"И почему же"?
Надув губки, Су Цяньцы посмотрела на Цинь Шухуа. Та выглядела более радостной, чем обычно. По глазам девушка смутно отметила некие расчёты, которые свекровь производила в уме. Поникнув сердцем и скривив губы, Цяньцы ответила: "Мама, к чему вы ведёте"?
Официант принёс еду. Первым блюдом оказались моллюски приготовленные по-французски.
"Я всё знаю", - Цинь Шухуа взглянула на Су Цяньцы с лёгкой улыбкой. "Все еще хочешь всё от меня скрывать"?
"Что"? - не поняла девушка.
"Договор".
После того, как слово было произнесено, зрачки девушки сузились. Она ощутила внезапное волнение. Договор? Что договор? Притворившись спокойной, Су Цяньцы озадаченно посмотрела на Цинь Шухуа: "Договор"?
Вскоре официант принёс гребешок сен-жак, блюдо выглядело как произведение искусства. Затем последовала жаренная рыба и луковый суп.Су Цяньцы неожиданно издевательски захихикала. Любимые блюда Тан Мэнин.
Заметив реакцию девушки, Цинь Шухуа, вновь прочистив горло, пояснила: "Я была немного голодна, так что заказала обед на своё усмотрение. Если тебе что-то не нравится, можешь выбрать что-нибудь другое".
"Окей".
Попросив официанта оставить их, женщина добавила: "Сначала поедим, а потом поговорим".
Однако, чувствуя груз на сердце, Су Цяньцы потеряла всякий аппетит. Кроме того ни одно из этих блюд ей не нравилось. Съев пару кусочков, она не захотела терять время и сразу перешла к делу: "Мама, почему вы позвали меня сюда сегодня"?
"Ты наелась"? - спросила Цинь Шухуа и посмотрела на блюда, к которым девушка едва притронулась, после чего с презрением добавила: "Какая растрата. Если бы"...
Су Цяньцы это вывело из себя, и она огрызнулась: "Мама, ты заказала всё что нравится Тан Мэнин. Мне такая еда не нравится. Если бы тебе хотелось, чтобы всё съели, тогда может стоило её пригласить"?
Цинь Шухуа не ожидала, что девушка что-то ей возразит и удивлённо уставилась на невестку.
Посмотрев время на сотовом телефоне, Су Цяньцы спросила: "Как насчёт того, чтобы позвать её сюда прямо сейчас? Может она придет, пока еда ещё горячая".
"Что ты хочешь сказать"?
"Что это ты имеешь в виду"?
Цинь Шухуа, лишившись дара речи, открыла сумочку и ,вынув из неё контракт, швырнула его девушке. Сердце Су Цяньцы замерло.
Боевое настроение девушки сразу же улетучилось. Она опустила глаза и мысли в голове остановились. Бракоразводный контракт? Как он попал в руки Цинь Шухуа?
"Как ты это объяснишь"?
Общий секрет
"Как ты это объяснишь"? - резко спросила Цинь Шухуа, -"Договор о разводе"?
"Я бы никогда не подумала, что ты можешь вытворить что-то подобное. Не понимаю, что такого Капитан Ли в тебе увидел. Тебе и твоей матери видимо пришлось сильно поработать, чтобы ты стала миссис Ли".
Сердце Су Цяньцы забилось ещё быстрее. Глядя на сердитую Шухуа, девушка пыталась успокоиться и,не сводя с женщины глаз, спросила: "Где вы это взяли"?
Бракоразводный контракт вступает в силу по истечении одного года. С момента подписания прошло уже около семи месяцев.
Осталось менее полугода. На документе была её подпись, подпись Ли Сычэна, а также красная печать юриста.
"Не важно", - встав из-за стола Цинь Шухуа была эмоционально неустойчива. "Вы с моим сыном подписали это соглашение с самого начала, тогда кто же отец потерянного тобою ребёнка"?
Су Цяньцы вдруг показалось, что её неожиданно отбросило назад в прошлую жизнь, где каждый осуждал и показывал на неё пальцем. Шухуа нисколько не изменилась. Однако... Цяньцы уже не была той Су Цяньцы.
Девушка встала и с каменным лицом медленно произнесла: "Мама, я тебе позвонила потому, что отношусь к тебе как к собственной матери".
Цинь Шухуа недоверчиво посмотрела на собеседницу, она не ожидала, что та будет разговаривать с нею так.
"Но уверены ли Вы, что эти слова, являются тем, что пристало говорить матери? Если бы мой ребёнок не принадлежал Ли Сычэну, думаете, он бы меня простил? Думаете, мистер Ли вынес бы то, что я ему изменяю"?
Шухуа на мгновение замерла. Никто не знал Ли Сычэна лучше её. И правда, парень был довольно жёсток и не простил бы чего-то подобного.
"Знаю, что вы меня никогда не любили. И никогда не относились ко мне так, как следует относиться к невестке. Мне всё об этом известно. Тем не менее, почему вы так усердно стараетесь свести Ли Сычэна с Тан Мэнин"?
Этого девушка никак не могла понять.
"Тогда на пресс-конференции вам доказали, что вина за смерть моего ребёнка целиком лежит на плечах Тан Мэнин. Если бы не она, то дитя было бы уже семимесячным и развивалось бы в моём животике.
И незадолго до китайского нового года ребёнок был уже рождён. А через два года он или она уже называл бы тебя бабушкой, а меня мамой".
Цинь Шухуа это немного тронуло. Она посмотрела на Су Цяньцы, в чьих глазах бушевала ненависть. Женщина была озадачена. Ей всегда казалось, что эта девушка бесхарактерная. Однако выходило, что она, которая как будто всегда пряталась за спиной Ли Сычэна или Ли Сюня могла быть такой яростной.
"Мама", - продолжила Су Цяньцы печально. "Мой ребёнок мёртв, убит Тан Мэнин. И вместо того, чтобы спрашивать с неё и обвинять её, почему Вы со мной так поступаете? Мама, это несправедливо".
Посмотрев на неё Цинь Шухуа усмехнувшись ответила: "Ну хорошо, я верю твоим словам, принимаю, что ребёнок был моим сыном. Но что насчёт этого? Как ты это обьяснишь"?
После взгляда на контракт, девушке в голову вдруг пришла мысль, которая могла бы всё объяснить. Хихикнув,с легким замешательством, она спросила: "Это он попросил Вас поговорить со мной"?
Он? Ли Сычэн? Цинь Шухуа удивленно уставилась на девушку.
Глаза Цяньцы наполнились слезами. Он хочет развестись быстрее, чтобы Мэнин с её ребёнком естественным образом смогли породниться с Ли, так?
Вот так значит секрет о разводе, что был между ними, попал в руки Цинь Шухуа, так?
Сердце девушки пронзила боль. Тёмные глаза заискрились слезами. В следующую секунду на её лице вспыхнула ослепительная улыбка: "Пожалуйста, скажите ему, что я не буду разводиться с ним".
Знакомая фигура
Пока Су Цяньцы не получит развод, Тан Мэнин будет её хозяйкой. Она хотела, чтобы ребенок Тан Мэнин родился ублюдком. Они хотели, чтобы она спустилась вниз и поприветствовала незванных гостей?
В своём сне!
Встретив озадаченный взгляд Цинь Шухуа, она взяла свою сумочку и ушла. Расплатившись за еду, она взяла такси и поехала домой. Она думала, что сейчас заплачет, но, садясь в такси, почувствовала, что на душе у нее пустота.
Ее глаза были сухими. Откинувшись на спинку сиденья, она чувствовала себя настолько подавленной, что в любой момент могла провалиться в бездонную пропасть отчаянья.
Сделав глубокий вдох, Су Цяньцы открыла окно и увидела, как город возвращается назад. Холодный октябрьский ветер ворвался в машину, заставив ее вздрогнуть. Подумав о том,куда поехать, она отвернулась и сказала: "Сэр, пожалуйста, поехали в Кингстаунскую башню".
Кингстаунская башня располагалась в центре Кингстауна, в окружении многих известных офисных зданий и достопримечательностей. Купив билет, Су Цяньцы сразу же отправилась на вершину башни.
Глядя вниз со стеклянного пола, она чувствовала, как громоподобно бьется ее сердце. Через некоторое время Су Цяньцы закурила и посмотрела вдаль. Город был полным огней.
Улицы светились огнями уличных фонарей. Машины приезжали и уезжали. Внизу протекала самая большая река в Кингстауне. Роскошные корабли величественно несли себя по воде.
Великолепно.
Прожив в этом городе столько лет, Су Цяньцы впервые увидела его таким. Погруженная в свои мысли, она вздрогнула от жужжания мобильного телефона в сумочке. Глядя вниз, она была потрясена открывшимся ей видом.
Ее первой реакцией было отступить назад, прежде чем она вспомнила, что стоит на вершине Кингстаунской башни. Заметив, что на нее поглядывают, она смутилась, покраснела и отошла в укромный уголок.
Достав телефон, Су Цяньцы обнаружила, что звонит Лу Ихань.
"Хэй, Цяньцянь!"
"Хэй..."
"Обернись".
Ошеломленная, Су Цяньцы повернула голову назад.
Лу Ихань держал в руке телефон и смотрел на нее с ослепительной улыбкой. Его глаза под очками без оправы были нежными и привлекательными.
"Почему ты здесь"?- воскликнула Су Цяньцы,- "Ты следишь за мной?"
Услышав это, Лу Ихань отступил назад и воскликнул: "Слишком смелое предположение. Я здесь с клиентами".
Девушка осмотрелась: "А где же клиенты?"
"Ушли. Я сказал, что увидел здесь хорошего друга, и они сказали, что уйдут первыми. Ты одна?"
"Да".
"Отлично, пошли поужинаем. Я еще ничего не ел".
"Разве тебе не нужно ужинать со своими клиентами"?
"Эти двое-пара, поэтому они будут ужинать вместе. Меня не приглашают. Одинокие люди не имеют никаких прав человека", - Лу Ихань выглядел расстроенным.
Су Цяньцы засмеялась и притворилась, что хочет есть: "Тогда ладно. Я все равно ничего не ела".
Глядя на нее, Лу Ихань улыбнулся еще шире и кивнул:" Пошли".
Когда они покончили с ужином, было уже более девяти вечера.
В долгой беседе Лу Ихань сумел заставить Су Цяньцы веселиться. Ей стало лучше.
Лу Ихань приехал в башню на машине, поэтому он предложил отвезти ее домой. Су Цяньцы не стала отказываться и велела ехать к Сун Ифаню. Пока они болтали и веселились, Лу Ихань припарковал свою машину перед соседним домом и проводил ее до дома.
Когда они подошли к зданию, Су Цяньцы увидела знакомую фигуру. Высокий, красивый и такой знакомый...
Так... так глубоки
На Ли Сычэне, который стоял под тусклым светом уличных фонарей был длинный серый плащ. Его фигура отбрасывала длинную тень. И без того холодные глаза мужчины, увидевшие её идущую вместе с Лу Иханем, стали ледяными, как две полыньи.
Завидев его, программист сразу вспомнил, как тот избил его в прошлый раз без какой-либо причины. Несмотря на то, что он чувствовал себя ужасно, Ли Сычэн всё ещё был мужем Су Цяньцы, и Лу Иханю приходилось с этим считаться.
Вообще он собирался подняться по лестнице и купить выпить, и попутно познакомиться с папой Цяньцянь. Однако, завидев недобрый вид Сычэна, он понял, что оставаться будет не разумно: "Цяньцянь, я пойду".
"Хорошо. Спасибо за сегодняшний день, Ихань".
"Пожалуйста, а теперь пока". Попрощавшись, он спустился и направился к своему красному рено, с пальца его свисали ключи.
Ли Сычэн, ничего не сказав, вытащил из кармана пачку сигарет, вытянул одну штучку и ,медленно прикурив, затянулся. Су Цяньцы, сделав вид, что не замечает его, вытащила карточку-ключ и, проведя ею, вошла внутрь здания.
Он двинулся за ней следом, однако девушка шла так быстро, словно не шла, а убегала от кого-то, забежав в лифт, она нажала кнопку закрытия дверей, однако в смыкающиеся створки влетела рука, а за ней последовал и её владелец.
Протиснувшись в кабинку лифта, он уставился на неё своим холодным острым взглядом.
Су Цяньцы нажала 16 так, словно мужчины вообще не существовала. Сычэн подошёл к ней ближе, и она, в ужасе попятившись, уперлась спиной в стенку лифта. Положив руку на стену, он наклонился к ней ближе.
Между его длинных пальцев была зажата сигарета. Дыма постепенно становилось всё больше. Вскоре запах дыма заполнил весь лифт.
Мужчина прищурил глаза, и девушка ощутила, как к ней приближается опасность.
"Ты от меня прячешься"? - спросил Ли Сычэн своим глубоким голосом, пристально глядя на неё.
Дыхание Су Цяньцы ускорилось, однако она не стала ему отвечать, просто отвернувшись.
Цзинь!
Лифт приехал на шестнадцатый этаж. Цяньцы попыталась выйти, протиснувшись мимо мужа, однако тот схватил её за руку. Схватил сильно так, что ей стало больно.
"Отпусти меня"! - она едва не зарыдала. Звучание её голоса поразило даже её саму. Оглянувшись, она увидела эти его глаза и почувствовала, что тонет в них, потому что они были так... так глубоки... Борясь, Су Цяньцы попыталась оттолкнуть его, и побежала к двери в квартиру.
Быстро копаясь в сумочке, она никак не могла нащупать ключи. Сердце её билось всё быстрее, девушка понимала, что мужчина стоял сзади. Ключи однако никак не находились...
Из-за уха вылетело облачко сигаретного дыма, окутав её запахом табака и пощекотав лицо. Сердце ёкнуло, и по какой-то причине она больше не смогла сдерживать свои чувства, которые стали в два раза сильнее. В глазах помутилось.
Стиснув зубы, она высыпала содержимое сумочки. На пол полетел сотовый, карточка-ключи, бумажник и, наконец, последними на пол со звоном упали ключи.
"Вот они", - улыбнулась Су Цяньцы, однако тут из её глаз неожиданно полились слёзы, которые она так старательно сдерживала.
Я очень скучаю
Схватив свои вещи и бросив их обратно в сумку, Су Цяньцы встала. Подняв глаза, взглянула на мужчину, который стоял позади. Знакомый запах, мужские гормоны, такое знакомое лицо…
Ли Сычэн толкнул ее к стене. Его глаза были такими темными и глубокими, что будто она могла утонуть в них. Когда она посмотрела на него, то не смогла выдавить из себя ни звука.
" Чувство вины?"- Голос Ли Сычэна был глубоким, как виолончель.
Закусив нижнюю губу, она отвернулась и попыталась оттолкнуть его. Однако он не сдвинулся с места. Он посмотрел на нее еще пристальнее.
Прижав девушку к стене, он запретил ей уходить и медленно сказал: "Чего ты испугалась? Скажи мне... ,"- она ничего не сказала, но слезы побежали по ее щекам.
Взгляд Ли Сычэна смягчился, когда он схватил ее за руку и забрал ключи: "Пойдем внутрь. Здесь холодно".
"Я не пойду", - твердо сказала Су Цяньцы, всхлипывая, -"Если хочешь что-то сказать, говори здесь".
" Я помогу тебе перевезти вещи домой".
" Это мой дом. Мистер Ли, пожалуйста, отступите. Я не пойду с вами".
Ли Сычэн нахмурился. Но постарался быть терпеливым: "Не веди себя как ребенок. Нельзя все время мешать папе выступать".
"Папа уехал в Лондон".
"Итак, я останусь здесь, чтобы составить тебе компанию сегодня".
Но она не хотела. Су Цяньцы оттолкнула его и покачала головой:" Нет!".
Ли Сычэн обнял ее за талию, пристально посмотрел на нее и спросил:" Ты боишься, что я буду обвинять тебя? Или ты боишься, что я могу ударить Лу Иханя?"
Су Цяньцы снова и снова качала головой. Но ее голос дрогнул.
"У меня нет проблем с тем, что у тебя есть друзья, пока ты держишься на расстоянии", - Сычэн подошел к ней, -" Лу Ихань - твой хороший друг, и в прошлый раз я действовал импульсивно.
Позже я выяснил, что произошло, и очень ему благодарен. Когда у нас будет возможность, ты можешь взять меня, чтобы поблагодарить его и извиниться перед ним лично. Как насчет этого?"
Хотя Лу Ихань все еще мечтал увидеть их вместе, он все же спас жизнь Су Цяньцы. Извинения и благодарность были необходимы. Наклонившись, он нежно посмотрел и тихо прошептал: "Знаешь, я так по тебе скучаю".
Почувствовав слабый запах табака, ее сердце сжалось от этих слов, отчего стало адски больно. Он сказал, что скучает по ней. Он сделал это. Однако он отправился в "деловую поездку" с Тан Мэнин на целую неделю.
Теперь, когда он вернулся из "путешествия", он скучал по ней? Или он скучал по ней из-за того, что тело Тан Мэнин больше не было в хорошем состоянии, чтобы он мог "отправиться в деловую поездку? Не в силах больше терпеть, Су Цяньцы разрыдалась, оттолкнула его и ударила по лицу.
Пощечина!
Ли Сычэн был ошеломлен, глядя на Су Цяньцы.
Когда она попыталась ударить его во второй раз, его глаза потемнели, и он схватил ее за руку, рыча: "С детства он всегда пользовался успехом. В двадцать шесть лет его ударила всего одна женщина, причем дважды".
Су Цяньцы вздрогнула и прислонилась к стене. Глядя на него, она воскликнула: "Почему, почему ты так со мной поступаешь?".
Чувствуя себя нелепо, Ли Сычэн холодно посмотрел на нее и проскрипел: "Су Цяньцы!". Это он получил пощечину, а она заплакала?
Однако Су Цяньцы медленно расстегнула жакет. Под курткой у нее была только майка. Когда она сняла его, ее светлая, гладкая кожа показалась ли Сычэну очень соблазнительной. Затем она подняла свою майку.
Вздрогнув, Ли Сычен быстро задержал ее руку внизу: "Ты с ума сошла? Мы на улице".
Су Цяньцы грустно улыбнулась и тихо сказала: "Разве это не то, чего ты хочешь? Я отдам это тебе".
Сжав её руку сильнее и холодно глядя на неё, Ли Сычэн спросил: "Что ты имеешь в виду"?
Рука Су Цяньцы была в плену, он держал её за подбородок. Подняв на него глаза, девушка увидела безмерно холодные глаза. Сквозь них однако прорывалась буря, которая практически полностью поглотила её. Её сердце дрогнуло. Посмотрев на него, она продолжила задирать свою майку.
Ли Сычэн дёрнул её за майку и заскрежетал зубами, а потом прогавкал: "Что ты имеешь в виду"?
Она думала, что он здесь лишь ради того, чтобы с ней переспать. Откинувшись на холодную стену, девушка задрожала. Встретив эту бурю, что вот- вот сломит её, она неохотно осклабилась и с презрением ответила: "Что ты всё притворяешься? Твоя любовница не может тебя удовлетворить, и поэтому ты и здесь, ухаживаешь за мной. Не так ли"?
"Твоя любовница"?
Ли Сычэн почувствовал себя так, словно его укусила в грудь, туда, где сердце, бешеная собака, откусив кусочек. Крепче сжав её подбородок, Сычэн жёстко треснул кулаком по стене рядом с её ухом.
Бах!
Цяньцы вздрогнула от этого звука. Коленки девушки подкосились так, что она чуть не упала на пол. Однако, она не позволила себе упасть. Закусив нижнюю губу, она упрямо пялилась на него, дрожа практически незаметной мелкой дрожью.
Посмотрев на девушку, Ли Сычэн ухмыльнулся, нагнулся и поднял курточку, оброненную Су Цяньцы. Ресницы девушки затрепетали, на волосы мужчине упали слёзы. Он замер, однако затем быстро поднял курточку.
Увидев её, трясущуюся от страха, как ёжику перед врагом, он ощутил, как его сердце сжалось. Накинув ей на лицо куртку, Ли Сычэн глубоким голосом зло бросил: "Мне хочется тебя до смерти задушить".
Прозвучало это так мрачно, что девушка съёжилась.
Увидев эту реакцию, Сычэн внезапно захихикал. "Я видимо совсем рехнулся, что позволяю тебе так топтать моё сердце". Голос его звенел в коридоре.
С курточкой на лице девушка лишь слышала его удаляющиеся шаги. Когда она наконец её сняла, раздался звонок лифта. Глядя в опустевшее пространство коридора, она ощутила пустоту.
Постояв некоторое время, она вынула ключи и открыла дверь. Войдя внутрь, словно в трансе, она бросилась на кровать и безразличным взглядом смотрела в потолок. Голова так сильно болела...
Полежав некоторое время на кровати, девушка вынула из сумки сотовый и найдя номер Ли Сычэна, отправила несколько текстовых сообщений:
"Мистер Ли, я знаю все тайны твоей деловой поездки".
"Мистер Ли, ваша мать звала меня сегодня, чтобы повидаться. Она пыталась заставить меня разойтись с тобой, используя наш контракт. Я отказала ей произнеся большую речь. Я и не думала, что я такой оратор".
"Мистер Ли, я с вами не разведусь. До окончания действия договора более пяти месяцев, только потом я тебя освобожу".
"Ли Сычэн, я люблю тебя".
Чэн Ю не понимала, что случилось.
Почему?
Её босс, обычно такой спокойный с серьезной раной отправился в бар. Там он не только напился, но и устроил пьяную драку, отправив своего соперника в больницу. А его рана, что только недавно зарубцевалась, вновь открылась.
Чэн Ю готова была разрыдаться. Она собиралась позвонить Су Цяньцы, однако босс остановил девушку.
"Если ты ей позвонишь, то на меня ты больше не работаешь".
Так значит Су Цяньцы до сих пор не знала о его ране? Она все думала, что он должен приехать обратно из этой "Деловой поездки"? Чэн Ю чувствовала себя расстроенной, да ещё и она работала сверхурочно. В итоге Ли Сычэн отправил её отдыхать. Прежде чем девушка ушла, он спросил: "Где мой сотовый"?
"Он сломался. Экран разбился, его отдали в ремонт", - ответила Чэн Ю. "Я купила Вам новый. Держите".
Посмотрев на телефон, Сычэн потёр лоб и сказал: "Окей. Теперь можешь возвращаться".
Не успела еще девушка развернуться, как он вновь обратился к ней.
"Постой".
"Что-то ещё"?
"Она... вообще звонила"?
Она?
На секунду девушка растерялась, но потом поняла. Покачав головой, она ответила: "Не думаю. Ваш телефон сломался после удара. Уведомлений о звонках на новый сотовый от миссис Ли не приходило".
Но там было несколько уведомлений о звонках от клиентов. Глаза мужчины погасли. С каменным выражением лица, он жестами показал Ю, чтобы та уходила и улёгся.
Дом опустел на пол месяца и это волновало Нянечку Жун. Она позвонила по телефону в старый дом, собираясь пожаловаться на хозяев. Услышав бодрый голос Капитана Ли, Жун поняла, что там не догадываются о ссорах парочки.
Няня Жун постаралась описать ситуацию мягче, сказав: "Может быть они просто на какое-то время съехали. В конце концов мистеру Ли принадлежит множество домов".
"Чепуха. В этом случае он бы обо всём доложил тебе. Должно быть что-то произошло", - ощетинился Капитан Ли. "А я то удивлялся, почему тон голоса Цяньцянь такой подавленный, когда она мне звонила. Парень должно быть её обижает"!
Нянечка потеряла дар речи. Она ощущала Цяньцы так, словно та была её биологической дочерью, в то время, как Сычэна воспринимала парнем из другой семьи.
"Теперь когда я в курсе, можешь об этом не волноваться. Я разберусь".
"Окей"...
После этого Капитан повесил трубку.
В старом доме стоял телефон на котором номер набирался на вращающемся поле. Вставив палец в нужную цифру и закрутив диск, набирая номер Ли Сычэна, Капитан Ли собрался отчитать того, преподать урок, однако никто не снял трубку.
Он позвонил по номеру ещё дважды, однако результат не изменился. Чуть больше чем через пол часа Сычэн перезвонил. Чувствуя сильное желание ругаться, Капитан Ли, сняв трубку, зарычал в неё: "Ты что думаешь? Зачем не берёшь трубку, когда звонит дед"?
На секунду последовало молчание, затем Сычэн ответил: "Дедушка, я был на встрече".
"Встреча! У тебя постоянно встречи! Каждый раз, когда я тебе звоню, ты на встрече. В чём смысл зарабатывать так много? Если у тебя есть время, то тебе следует быть со своей женой, чтобы сделать её счастливой. В противном случае придётся тебе поплакать, когда она тебя оставит"!
Ли Сычэн ничего не ответил, взглянув на календарь на рабочем столе. С их последней встречи прошло семь дней.
"Ответь что-нибудь"! - лютовал Капитан Ли.
"Я слушаю. Тебе что-то нужно, дедушка"?
Капитан Ли, неожиданно рассвирепев, пролаял в трубку: "Ты - лоботряс! Я так много сказал, а ты меня не услышал"?
"Услышал".
"Если услышал, то тащи свою задницу сюда - в старый дом и жену прихвати".
Сломан так сломан
Услышав слова Капитана Ли, Сычэн нахмурился и медленно произнёс: "Она со мной не поедет".
"Неважно, это не моё дело. Но если я вас сегодня не увижу, то давление у меня определённо подскачет и будет сердечный приступ. На вас ляжет ответственность за мою смерть"!
"Дедушка"!
"Если ты уверен, что твой дед я, то и вести себя следует соответственно. Это наверняка снова твоя ошибка. Цяньцянь такая хорошая девушка. Почему ты всё время с ней ссоришься? Почему бы вам не поговорить вместо того, чтобы ругаться? Ты хочешь меня на тот свет отправить"?
"Дедушка"...
"Умолкни! И слушать тебя не желаю. У тебя час, чтобы привезти свою жену в старый дом на обед. Если я тебя там не увижу, тогда... тогда ничего не буду есть и заморю себя голодом"!
Лю Сао, не удержавшись, хихикнула. Капитан Ли в свои годы ведёт себя, как ребенок Трюк в виде голодовки?
Впрочем, это была именно та вещь, которую Ли Сычэн допустить не мог. Вздохнув, он ответил: "Понял. Я не дам тебе голодать".
"Так- то лучше", - Капитан Ли удовлетворённо повесил трубку и вернулся к дивану, опираясь на трость.
Однако, чем больше он думал о случившемся, тем хуже себя чувствовал. Старик спросил: "Чёрт, сколько Няня Жун сказала их не было"?
Лю Сао, подумав, ответила: "Пол месяца".
Ли Сычэн выдохнул, когда вызов прекратился. Дела он передал Чэн Ю, их было немного. Однако мужчина не стал отрываться от документов и даже не встал с кресла.
Уладив часть дел, Чэн Ю вернулась в офис и обнаружила, что босс до сих пор сидит там. Она спросила: "Мистер Ли, Вы разве не едете в старый дом"?
"Да"... - ответил мужчина, поднял на неё глаза и добавил: "Попроси Яна позвонить ей и узнать, когда закончатся занятия".
"Окей".
"Пусть не говорит, что это я просил выяснить".
Девушка ничего не ответила. У неё итак уже было много дел. Почему она должна ещё и этим заниматься? Впрочем, подводить шефа ей тоже не хотелось. Через две минуты она сообщила: "Осталась одна из лекций по выбору. Скоро начнётся".
Кивнув, Ли Сычэн откинулся на спинку стула, лицо его не выражало никаких эмоций.
"Значит, попросить Яна забрать её"?
"Хорошо".
Как только Чэн Ю отправила водителю сообщение, Ли Сычэн изменил своё решение: "Постой, отмена. Я сам поеду".
Девушка вытаращила на него глаза.
"Не говори ей".
"Окей".
Чэн Ю вышла из офиса, а Сычэн медленно разобрал файлы на столе. Всё это заняло у него не более двадцати минут. Затем мужчина дернул выдвижной ящик стола, чтобы убрать документы и увидел внутри чёрный мобильник. Его починили несколько дней назад.
Сломан так сломан. Ли Сычэн не привык пользоваться вновь тем, что когда-то ломалось. Убрав документы, он закрыл ящик и вышел из офиса.
Су Цяньцы с рюкзачком за спиной увидела внушительный чёрный Майбах на выходе из студенческого корпуса . Остановившись, она сразу же догадалась, кто сидел в машине. Когда в городе были Ян и Ли Сычэн, то Ян эту машину не водил. Значит водителем мог быть только муж.
Садись в машину
Су Цяньцы подошла ближе, и окно опустилось. Она увидела профиль Ли Сычэна, знакомые углы, холодный, как всегда. Не возможно было не смотреть на него.
Ли Сычэн повернулся и холодно посмотрел на нее. Он будто не обращал на нее внимания. Демонстративно отвернувшись, она хотела пройти мимо машины, спрятавшись за рюкзаком. Муж загородил ей дорогу машиной.
«Садись в машину», — решительно приказал. Его голос был глубоким и мягким, таким знакомым, что у нее екнуло сердце. Глядя на нее, он медленно сказал: «Дедушка просил, чтобы ты приехала в старый дом на ужин.»
Дедушка… Су Цяньцы поджала губы, открыла дверцу, села в машину и сказала: «Вперёд.»
Ли Сычэн пристально посмотрел на нее. Заметив его мрачный взгляд, она немного занервничала, но притворилась спокойной и смотрела вперед, крепче сжимая рюкзак.
Он наклонился к ней, сокращая расстояние между ними. Девушка вздрогнула и отшатнулась. Повернув голову, она увидела его холодные глаза. Она невольно задержала дыхание и посмотрела на него.
Он опустил глаза и посмотрел на нее, заметив, что она дрожит, словно столкнувшись с врагом.
В этот момент он заметил, что его сердце, которое, как ему казалось, онемело от работы, забилось и заболело.Как в Аду! Неужели он такой страшный в ее глазах? Он не мог понять, что творится у нее в голове.
Заметив, что его глаза потускнели, Су Цяньцы удивилась и смягчилась. Однако прежде чем она что-то поняла, он откинулся на спинку сиденья. В тот же момент он пристегнул ремень безопасности и бесшумно завел машину.
Они поехали к старому дому и по дороге ни сказали друг другу ни слова. Поскольку никто не заговорил первым, было так тихо, что стало неловко. Когда они подъехали, было около шести часов вечера — время ужина.
Лю Сао ставила тарелки на стол, когда увидела входящего Ли Сычэна и удивленно воскликнула: «Капитан Ли, Сычэн вернулся».
Капитан Ли вышел с тростью и был готов уже отругать Ли Сычэна, как только увидел. Однако, когда он обнаружил Су Цяньцы за своей спиной, его ярость тут же улетучилась. Капитан фыркнул и направился к парочке.
Положив руку на плечо капитана Ли, Су Цяньцы спросила: «Дедушка, ты хотел меня видеть?»
«На самом деле, вас обоих», — сказал капитан Ли расстроенно, -» Сначала ужин».
Цинь Шухуа вышла и пристально посмотрела на пару. Это был редкостью, что Ли Сяо был также дома. Увидев сына и невестку, он почувствовал себя вполне бодро. Слегка подтолкнув жену, он сказал: «Давайте начнем есть.»
Вся семья села за стол, а капитан Ли, естественно, занял главное место. Взяв миску риса у Лю Сяо, он пристально посмотрел на Ли Сычэна и спросил: «Где, ты сказал, хочешь провести свадьбу?
Свадьба … такой далекий мир. Услышав вопрос, Су Цяньцы остановилась и посмотрела на Ли Сычэна. Ничего не выражая, он взглянул на нее, прежде чем медленно произнести:»Я забыл».
Ей показалось, что ее сердце пронзили ножом.
Ты Хотел Довести Меня До Сердечного Приступа?
Су Цяньцы почувствовала, как ее сердце ранили. Она крепче сжала палочки, наклонила голову и принялась за еду.
Услышав ответ Ли Сычэна, дедушка пришел в ярость. Он хлопнул палочками по столу и воскликнул: «Что ты имеешь в виду, говоря «забыл»? Ты так занят на работе?».
Не отвечая, Ли Сычэн продолжал есть медленно, его поза была элегантной. Это сводило дедушку с ума. Он посмотрел на Су Цяньцы и спросил: «Цяньцянь, неужели он был так невыносим все это время?».
Невыносим…Ли Сычэн на секунду застыл.
Су Цяньцы поставила свою тарелку и сказала: «Нет».
«Как это возможно»? — Дедушка все понял и вздохнул.
«Он занят на работе, поэтому вполне естественно, что он забыл», — тихо и спокойно объяснила Су Цяньцы. Она медленно положила себе еще еды и продолжала есть, как будто ей было все равно.
Ли Сычэн был таким же спокойным, как и всегда. Капитан Ли ничего не мог поделать. Свирепо глядя на ли Сычэна, он встал.
«Дедушка, ужин, — напомнил Ли Сычэн. Однако его голос таким спокойным, что казался не искренним.
Су Цяньцы поставила свою тарелку и быстро сказала: «Дедушка, ты должен сначала поесть. Мы можем поговорить об этом позже, хорошо?»
Услышав это, капитан Ли бросил взгляд на Ли Сычэна. Заметив, что Ли Сычэн не возражает, он фыркнул и снова сел. Он слишком хорошо знал своего внука. Пока он не сказал «Нет», это означало, что еще есть место для переговоров. Казалось, что Ли Сычэн ни в чем не виноват. Немного поев, капитан Ли сказал, что он сыт.
Су Цяньцы проводила капитана Ли в сад на прогулку и вернулась в дом меньше чем через 20 минут. Ли Сычэн сидел на диване и общался по телефону. Судя по разговору, речь шла о бизнесе.
Капитан Ли молча сидел в стороне, а Су Цяньцы чистила для него яблоко. Однако, когда он покончил с яблоком, Ли Сычэн все еще разговаривал по телефону. Взглянув на него, капитан Ли предостерегающе швырнул огрызок яблока во внука.
Не пригибаясь, Ли Сычэн поймал огрызок яблока и бросил его в мусорное ведро. Вытерев руки салфеткой, он продолжил общаться по телефону, не меняя тона, пока через пару минут не повесил трубку.
» Останься на ночь в старом доме, Цяньцянь»,- Капитан Ли вздохнул. Хотя он разговаривал с Су Цяньцы, он смотрел на Ли Сычэна: «У меня осталось не так уж много дней. Если бы я мог проводить больше времени с молодым поколением, я бы умер счастливым стариком».
» Дедушка …» — Су Цяньцы стало немного грустно, -» Ты будешь жить вечно».
«Даже если бы я мог, твоя борьба отняла у меня десять лет».
Су Цяньцы потеряла дар речи и посмотрела на Ли Сычэна. Почувствовав ее взгляд, Сычэн быстро отвел глаза и небрежно сказал: «Мне нужно кое-что сделать в компании. Если больше ничего нет, я уйду первым».
Капитан Ли был так взбешен, что взял яблоко и бросил его в Ли Сычэна, сказав: «Ты тоже останься».
Ли Сычэн уклонился и сказал как ни в чем не бывало: «Я занят на работе.»
«Избавься от этого. Избавься от компании. Даже без твоей компании я смогу прокормить себя», — Капитан Ли поднял еще одно яблоко и бросил в своего внука: «Или ты намеренно хочешь убить меня, довести до сердечного приступа? Тогда никто не встанет у тебя на пути, верно? Неблагодарный мальчишка!».
Дед всегда будет тебе надёжным укрытием
Ли Сычэ, не сказав ни слова, поймал яблоко и положил его обратно. Су Цяньцы, сидевшая с краю, тоже промолчала. За этим действием их застали вернувшиеся от соседей Цинь Шухуа и Ли Сяо.
Выражение лица Ли Сяо было похоже на грозовую тучу, он разразился: «Сычэн, не зли своего деда».
Тот, выпятив губу, посмотрел на Су Цяньцы и бросил в открытую: «Никто мне здесь не рад, так что и оставаться смысла нет».
После этих слов новоприбывшим стало ясно, что происходит. Все взгляды устремились к Су Цяньцы. Девушку окружили взоры, выражающие обвинение, презрение, любовь и неоднозначные чувства. Занервничав, она ответила: «Я не…».
Глядя на Сычэна, дедушка, зарычав, швырнул в него ещё одно яблоко: «А что ты за себя должен сказать»?
Яблоко попало парню в живот и на мгновение тот потерял дар речи. Вновь подняв фрукт и положив его обратно, Сычэн поднялся и сказал: «Пойду приму душ».
Видя, что Цинь Шухуа,глядя на неё, криво улыбается Су Цяньцы бесстрашно встретила её взгляд.
«Впечатляет, что ты способна так издеваться над моим сыном», — неоднозначно поддела её Цинь Шухуа и вышла из комнаты.:»Ли Сяо, хочу с тобой кое о чём поговорить».
Тот кивнув, посмотрел на Цяньцы: «Постарайся не беспокоить старшее поколение своими личными проблемами. Вы — взрослые и вести себя можете соответственно. Сычэн хорошо к тебе относится».
Ли Сяо не испытывал к Су Цяньцы особой приязни. Хоть она и была прелестной, род у неё не был знатный и характер не самый лучший. Поскольку её подобрал лично Капитан Ли, мужчина не возражал. Но он не ожидал, что из-за неё на его сына будет столько давления.
Хотя сам Ли Сычэн об этом не говорил, было ясно, что он слишком уж сильно заботится о своей жене. Он по крайней мере не видел, чтобы его сын относился так прежде к кому-либо ещё. Все члены семьи Ли были довольно упрямыми.
Кивнув, Су Цяньцы поклонилась и покорно ответила: «Я поняла, папа».
Не говоря больше ни слова, Сяо последовал в кабинет за Цинь Шухуа.
«Не слушай его. Если этот мальчишка посмеет тебя обижать — скажи мне. И дедушка тебя защитит». Дед, расчувствовавшись, постучал себя по груди: «Дед всегда будет тебе надёжным укрытием».
Су Цяньцы зашмыгала носом, глаза её намокли. Кивнув, она вновь шмыгнула носом и спросила: «Дедушка… Почему ты так добр ко мне»?
«Ну, а что же? Я что, должен быть добрее к Ли Сычэну? Этот парень совсем избалован. Ещё я рассчитываю на тебя, что ты подаришь мне правнука».
Кроме того Ли Сычэну вообще следовало бы быть благодарным, что у него появилась жена. С его характером едва ли кто-то смог бы с ним сойтись. При таком стечении обстоятельств, что удалось найти кого-то, кто нравился как ему, так и Ли Сычэну. Деду приходилось радеть за то, чтобы удержать девушку. Эти мысли дед не высказал вслух. Посмотрев на Су Цяньцы, которую его слова тронули, он почувствовал себя весьма довольным. Он был счастлив, что жену его внука было так просто порадовать. Если бы это была девушка из семьи Тан.
Вспомнив Мэнин, Капитан Ли расстроился. Улыбка пропала с его лица и старик быстро сменил тему разговора, взяв Цяньцы за руку. Поболтав с ней ещё некоторое время, он устал и послал её спать.
Встав в проёме дверей, девушка ощутила себя неловко из — за того, что ей придётся провести некоторое время наедине с Ли Сычэном. Она не знала, как с ним общаться. Помедлив довольно долго, она наконец открыла дверь и вошла.
Ненавидишь меня?
Когда Су Цяньцы вошла в комнату, она уловила едва заметный запах табака. По коже пронеслось холодное дуновение ветерка. Окно было открыто, белые занавески трепетали на ветру, на улице стемнело. Луна светила ярко, звёзд было немного. Ветер колебал деревья, словно в танце. На Ли Сычэне, стоявшем перед окном, до сих пор был костюм. Рука мужчины облокотилась на подоконник, между пальцев тлела сигарета. Дым с неё задувало внутрь комнаты. Длинный пепел на кончике сигареты собирался упасть.
Заметив что кто-то вошёл, Сычэн не обернулся. Медленно стряхнув пепел в пепельницу, он спросил тихим глубоким голосом: "Ненавидишь меня"?
Этот неожиданный вопрос заставил сердце девушки ёкнуть. Вызвав ощущение, словно сердце было планетой, в которую врезался метеорит.
Ненавидишь меня...
Этот краткий вопрос всколыхнул в её памяти всю горечь и разочарование. Глаза уставившиеся в его спину, померкли, а затем намокли.
Как же я могу тебя ненавидеть... Ты ведь Ли Сычэн...
Быстро утерев глаза девушка притворилась, что ничего не услышала и отправилась в сторону шкафа. Хотя они давно уже здесь не были, Лиу Сао сложила одежду, которую они разбросали, обратно в шкаф, чтобы парочка могла в любое время вернуться. Вынув из шкафа свои пижамы, она направилась в ванную, потому что не могла сдержать слёзы. Девушка не любила плакать. Даже тогда, когда её побили те богатые леди, она стискивала зубы и не плакала. Однако всегда, когда дело было связанно с Ли Сычэном, у девушки не получалось сдерживать слёзы.
Он так сильно на неё влиял... Не важно, в прошлой ли жизни или в этой, у неё не получалось быть безразличной к нему, когда он был рядом. Её сердце ускоряло своё биение от одного его вида. Разве могла она испытывать к нему ненависть?
Заметив, что она ушла, Ли Сычэн убрал сигарету, закрыл окно и сел на диванчик рядом с постелью. Некоторое время он просидел в тишине, пока не услышал стук в дверь. Открыв её, он увидел Лю Сао.
"Мистер Ли, это питательный десерт, который Капитан Ли попросил передать миссис. Не могли ли бы вы ей его отдать"?
Сычэн посмотрел на девушку и нахмурился. "Вредно есть сладкое так поздно".
"Всё равно это не для вас. Просто отдайте ей. Дедушка попросил меня приготовить это специально для неё".
"Окей", - ответил Ли Сычэн: "Понял".
"Можете тоже немного попробовать. Это довольно вкусно", - на лице Лю Сао появилась хитрая улыбка, девушка отвернулась к двери.
"Она в душе. Можешь оставить, я передам".
"Вот", - Лю Сао передала мужчине поднос и вышла, закрыв за собой дверь.
Возвращаясь, служанка выглядела обеспокоенной. Войдя в гостиницу, она сказала Капитану Ли: "Возымеет ли это нужный эффект? А что если они неправильно поймут".
"Не волнуйся. Они муж с женой, и у них вскоре всё должно наладиться". Махнув рукой, Капитан Ли посмотрел в сторону комнаты Ли Сычэна и, вздохнув, добавил: "Надеюсь парень сможет оценить мои старания. Я ради него пожертвовал своей репутацией".
Желание изнасиловать его
После того, как Су Цяньцы вышла из душа, она успокоилась. Увидев, что Ли Сычэн курит на диване, она только посмотрела на него и села на кровать, вытирая волосы.
"Дедушка попросил Лю Сао приготовить тебе десерт. Ешь, пока горячо",- Ли Cычэн встал и пошел в душ.
Она посмотрела на чашу, стоявшую на столе. Это было рагу из птичьего гнезда с леденцами и финиками. Девушка быстро выпила его и поставила миску обратно,вкусно. Она включила фен, стало жарко. Надела туфли и вынесла миску на улицу. Взяв стакан холодного молока, допила и вернулась в спальню.
Однако, когда она вернулась в спальню, ей стало еще жарче и немного неуютно. Девушка открыла окно, и холодный ветер освежил ее. Постояв немного у окна, Су Цяньцы почувствовала легкое головокружение и прислонилась к стене. Вода в душе перестала течь, и вскоре дверь открылась. Даже не оборачиваясь, девушка могла представить себе его обнаженное тело. Сексуальный загар, хорошо загорелое тело и орган под белым полотенцем, который был таким толстым и ... Боже... о чем она думала?
Су Цяньцы закрыла лицо руками, почувствовав, что ее щеки пылают. Так жарко... она потянула свою ночную рубашку и прошептала себе: "Ткань слишком толстая…".
Ли Сычэн, казалось, услышал это, посмотрел на нее и продолжил вытирать волосы полотенцем. Ветер становился все сильнее, раздувая занавески. Ему было холодно, мужчина положил полотенце и попросил:" Закрой окно".
Однако Су Цяньцы стояла неподвижно, как будто ничего не слышала. Он нахмурился, прошел мимо нее, даже не взглянув на нее, и закрыл окно.
Увидев его тело в одном полотенце, обернутом вокруг талии, Су Цяньцы почувствовала, что у нее пересохло во рту. Она отступила назад и нырнула в постель, закрыв лицо одеялом.
"Почему, почему..."?
Как только она увидела его, у нее возникло желание изнасиловать его.
Какого черта!
Она и не подозревала, что может быть такой возбужденной. Зарывшись в одеяло, она почувствовала еще более сильную волну жара. Ее кожа пылала. Как ни жарко ей было,но на лбу не было ни капли пота. Как будто это была лихорадка.
"Хммм ... ",- Су Цяньцы не смогла сдержать стон. Извиваясь, она приподняла одеяло и почувствовала себя свежо под прохладным воздухом. Так жарко! Она тайком опустила ногу и приподняла ночную рубашку. От холодного воздуха на ноге ей стало легче.
Девушка заметила странный взгляд Ли Сычэна. Отпрянув назад, Су Цяньцы снова накрыла лицо одеялом, не позволив ему увидеть. Увидев ее в таком состоянии. Ли Сычэн не обратил на нее никакого внимания и снял полотенце. Он медленно взял шелковый халат и надел его.
Как только она увидела его тело, то невольно сжала ноги и представила, как он вонзает в нее свой член. Су Цяньцы ахнула, тяжело падая на пол.
Нахальный старик
Удивленный Ли Сычэн немедленно подбежал к ней и притянул к себе, чувствуя жар от тела девушки. Прикрывшая лицо, Цяньцы выглядела смущённой, она не могла даже на него смотреть. Бедняжка упала на пол с кровати. Девушка чувствовала себя мертвой, словно её уже нельзя было спасти. Но увидев его крепкую грудь и ощутив прохладу кожи, она положила голову в его руки. Сделала Цяньцы это неосознанно, а когда поняла, что сделала, уже была к нему слишком близко.
Девушка попыталась отодвинуться от мужчины, однако была схвачена его рукой. Второй рукой Ли Сычэн потрогал ей лоб. Он пылал! Насупив брови, мужчина отругал её: "У тебя жар, а ты стояла у открытого окна"! После этого он поднял девушку и уложил на постель.
У Су Цяньцы ещё сильнее закружилась голова. Схватив халат мужа, она попыталась стянуть его, пояс не был завязан. Вдруг на глаза ей попался длинный шрам, протянувшийся от задней части руки вниз по спине. Он уже частично зарубцевался, но не до конца. Розовый рубец сильно выделялся на коже бронзового цвета.
"Тебя ранили"? - удивлённо выдохнула Цяньцы, пытаясь потрогать шрам.
Поймав её руку одной рукой, Ли Сычэн запахнул халат другой. Не удержавшись, девушка опустила взгляд ниже. Он натянул халат, но не до конца. Су Цяньцы видела изгибы мышц на руке мужчины. Во рту пересохло ещё сильнее. Вспыхнув девушка, отвернулась и принялась обмахивать себя рукой.
"Жарко"? - нахмурился Сычэн:"У тебя жар и тебе жарко"?
Она ничего ему не ответила. Её взгляд остекленел. Стиснув ноги, она тёрла их под ночнушкой одну о другую. Двигаясь, она даже не могла на него взглянуть.
Похоть!
Ли Сычэн уловил это в её взгляде.
Какого чёрта?
Мужчина попытался избежать этого взгляда, однако девушка не сводила с него умоляющего взгляда. Он посмотрел ей между ног холодным и глубоким взглядом. Щёки девушки рдели, глаза полные соблазна блестели.
Ли Сычэн всё понял. Он- то думал, что у неё жар. А она просто сексуально возбуждена. Но с чего вдруг?
После этого озарения ему в голову пришла мысль о десерте из птичьего гнезда, похоже, проблема была в нём. Это ведь дедушка попросил Лю Сао приготовить его. Ужаснувшийся этому, Ли Сычэн выругался про себя: "Нахальный старик"!
Заметив, что муж молчит Су Цяньцы, не в силах больше выносить этот жар поднялась, схватилась за халат. Но,быстро осознав, что наверное делать ей этого не стоит, девушка отпустила его. Спрятавшись под одеялом, он согнулся пополам. Понимая, что это не жар, Ли Сычэн перестал беспокоиться. Медленно выключив свет, он скинул с себя халат и неподвижно лег рядом с девушкой.
Дорогая, это домогательство
Су Цяньцы чувствовала себя ещё хуже. Он лежал к ней так близко.Почему он не подвинулся к ней? Чувствуя горечь, девушка скинула с себя одеяло, подставив тело прохладному воздуху. Через пару минут она испытала такую пытку, что чуть не заплакала, и прохныкала: "Не могу... Так жарко"...
Ли Сычэн посмотрел на неё и спокойно заметил: "Если жарко, то тебе следует раздеться".
Ей действительно хотелось раздеться, но.Могла ли она позволить себе раздеться перед ним? Она чувствовала себя невыносимо!
"Я буду спать, и смотреть на тебя не буду", - сказал мужчина и повернулся к ней спиной.
Заколебавшись, девушка всё же поднялась и сняла ночнушку. После этого Ли Сычэн уже не мог вести себя спокойно. Борясь с желание посмотреть на неё, он не мог думать ни о чём другом, кроме её тела. На ней же ничего не было!
Сняв ночнушку, Су Цяньцы по- прежнему ощущала сильный жар. Во рту снова пересохло, девушка принялась ворочаться под одеялом.
С максимально непринуждённым видом Ли Сычэн положил на неё руку. Девушка вздрогнула и, не удержавшись, издала стон. Быстро возбудившись, мужчина отдёрнул руку. Девушка, стиснув зубы, боролась со своим желанием в течение нескольких минут, после чего коротко вскрикнула: "Мистер Ли"!
"Что"?
"Я чувствую себя ужасно".
"Хм, ну это нормально когда у тебя жар. Я уверен, что тебе вскоре полегчает".
Су Цяньцы больше ничего не говорила. Свернувшись калачиком, девушка тихонько захныкала.
Ли Сычэн от этого чуть с ума не сошёл. Ему хотелось зарычать:" Что же ты делаешь? Просто попроси меня! Если попросишь, то я дам тебе всё". Вслух он ничего не сказал. Хотя инструмент его и был твёрдым, как скала, переступить через себя он не мог.
Еще через минуту тёплая рука Цяньцы прикоснулась к мужу.
Ли Сычэн поймал девушку за руку и спросил глубоким голосом: "Чем занимаешься"? Засмущавшись, девушка отшатнулась назад и повернулась к мужу спиной. Сычэн выругался про себя, однако, не удержавшись, положил руку ей на спину и серьёзно спросил: "Где-то болит"?
Су Цяньцы даже вздрогнула от этого прикосновения. Не выдержав, девушка придвинулась ближе к мужчине. Она была голой. В голову Ли Сычэна прилила кровь, так что всё перед глазами поплыло.
Он опустил руку ниже к её талии: "Здесь"?
Цяньцы застонала, однако быстро остановилась, взяв себя в руки. Притворившись, что ничего не услышал, Ли Сычэн ещё опустил руку, добравшись до низа животика девушки: "Или здесь"?
Не в силах больше выносить этого, она закричала: "Не трогай меня"!
Мужчина немедленно повиновался и убрал руку: "Хорошо. Тогда я ложусь спать". Она услышала, что он повернулся на другую сторону.
Су Цяньцы захотелось дать пощёчину самой себе. Его прикосновения были просто прекрасны. У девушки даже пошли мурашки. Её голову вскружило, так что перестав себя контролировать, Цяньцы положила руки ему на грудь и спину.
Надувшийся, Ли Сычэн изо всех сил сопротивлялся желанию отреагировать.
Девушка стала действовать решительнее и её рука подобралась к эрегированному члену.
Сычэн быстро перехватил её руку и, повернувшись, посмотрел на неё с серьёзным видом, сказав: "Дорогая, это просто домогательство"!
Миссис Ли, действуйте пожалуйста
Не отодвигаясь, девушка ощутила невыразимую внутреннюю пустоту. Она хмыкнула: "Я не домогаюсь".
"А чем же это ты прямо сейчас занимаешься"?
"Я...", - потеряв слова, девушка ощутила себя виноватой. Подняв ногу, она положила её поверх ноги мужа. Вытащив руку, из ослабшей хватки она обняла Ли Сычэна и попыталась его поцеловать.
Тот дёрнул головой назад, и вместо губ девушка поцеловала кадык. Мужчина был очень возбуждён, однако его взгляд по прежнему был спокойным и холодным, словно ничего не происходило. Глядя на неё, он спросил: "Разве ты меня не ненавидишь? Зачем пытаешься насильно поцеловать"?
Сердце Су Цяньцы сжалось. Покачав головой, она ответила тихим голосом: "Нет, я не".
"Нет что"?
"Я не ненавижу тебя".
"Зачем же тогда дала мне пощёчину"?
Почему дала пощёчину? Губки её надулись, из глаз закапали слёзы.
Чувствуя, что начинает задыхаться, мужчина придвинулся к ней ближе и максимально мягко, будто обращался к ребёнку, спросил: "За что"?
"Ты мне изменил. Ты зас***ец".
"Когда это я тебе изменял"? - озадаченно спросил мужчина. "Я был только с тобой".
Су Цяньцы была слишком рассеяна, чтобы выслушивать, как он оправдывается. Чувствуя дискомфорт, она извивалась и взмолилась: "Пожалуйста, мистер Ли".
Понимая, что чувствует девушка, он позволил ей поцеловать его и хмыкнул: "Миссис Ли, действуйте пожалуйста".
Она даже не стала его слушать, обвив мужчину руками, девушка прижалась своей грудью к его груди и неумело поцеловала его. Он не двигался, позволив девушке делать то, что ей вздумается. Она правда только целовала его.
Чувствуя жар, 'готовый к бою' Сычэн попытался подтолкнуть её к делу, пожаловавшись: "Ты знаешь, как это делается или нет"?
Су Цяньцы, понимая, что жар от её действий не проходит, посмотрела на него искрящимися глазами.
Ли Сычэн вздохнул: "Ты победила". Перехватив инициативу, он взобрался на неё сверху. Раздвинув губы девушки, мужчина просунул ей в рот язык, прямо между зубов. Руками он приподнял её спину. Ощущение прикосновения грубой кожи мужчины к ней заставило девушку издать возбуждённый вопль.
"Маленькая шл**ка"! - зарычал Сычэн, вжимаясь бёдрами между ног девушки. Слегка опустив ее, он легко ввёл головку возбуждённого пениса в вагину.
Вздрогнув,девушка заскулила, не в силах больше сдерживаться. Из - за неудобного положения скулить у неё получалось весьма тихо. Страстно обхватив спину Сычэна, она закричала: "Пожалуйста, возьмите меня, Мистер Ли"!
"Ты должна умолять".
"Пожалуйста, пожалуйста"!
"Мне кажется тебе не очень и хочется".
Ей захотелось его убить. Сжав его в объятиях, она, не долго думая, спросила: "Чего ты хочешь"?
"Ты мне должна кое - что пообещать, если я тебе сегодня помогу".
Подняв бёдра, девушка обхватила ногами его талию и хрипло спросила: "Что"?
"Скажу тебе, когда придумаю". - Сычэн резко ввёл член, Цяньцы удовлетворённо застонала, однако мужчина сразу остановился.
Это ещё сильнее распалило девушку, она взмолилась: "Пожалуйста... двигай".
"Ты ещё не сказала да".
"Да... Оо... Мммм"...
Я и понятия не имел, что ты такая
Из-за его движений Су Цяньцы проглотила свои слова. Мужчина всасывал в рот её губы и чувствовал, как она качается в такт его движениям. После того, как дело было сделано, девушка почувствовала себя значительно лучше. Когда её тело вернулось к нормальному состоянию, она чувствовала себя такой уставшей, что и пальцем не могла пошевелить. Глаза её затуманились, и когда Сычэн вновь начал её ласкать, девушка сопротивлялась.
Ли Сычэн тихо сказал: "Хочешь теперь меня прогнать? Не так то это и просто".
Так...
Он долбил её так жёстко, что девушке казалось, что она может умереть. Все её жалобы мужчина пропускал мимо ушей. За окном занимался рассвет, Когда движения на кровати королевских размеров наконец затихли. Парочка проснулась, когда снаружи было уже светло. Открыв глаза, Су Цяньцы первым делом увидела рядом грудь Сычэна. Бронзовая кожа мужчины была очень гладкой. Она положила на неё пальчик. Его тело напряглось, а рука перехватила её руку. Хлопнув ресницами, девушка посмотрела на него. Его взгляд был настороженным и холодным, несколько затуманенным.
В макушке покалывало, она отдёрнулась назад, однако ощутила свою ногу под его ногой. Мужчина убрал ногу и девушка, резко выдернув ногу из под него, перекатилась на другой бок и хотела сбежать. Прежде, чем она успела это сделать, он притянул её к себе.
Сердце девушки бешено забилось. Съёжившись, она сказала: "Я, я пойду мыться".
Ли Сычэн, надув губы, посмотрел на неё и вздохнул. Увидев это, Су Цяньцы спряталась под одеяло. Он редко показывал свою беспомощность. В глазах девушки он был способен практически на всё. Значило ли это, что существовали вещи, с которыми даже он не мог справиться?
Встретив её взгляд, он расстроено сказал: "Ты меня развратила".
Услышав это, она, зардевшись, парировала: "Это же ты".
Это из-за него они занимались этим вновь и вновь, и вновь. А теперь выходит, что жертва это он?
Прежде чем девушка успела закончить, Сычэн как ни в чём не бывало сказал: "Я, что я? Это ты соблазняла меня прошлой ночью".
Её лицо вспыхнуло от гнева. Нахмурившись, Цяньцы пнула Сычэна. "Ты такой наглый"!
После пинка мужчина спокойно добавил: "Ты забыла, что прошлой ночью сексуально домогалась до меня, миссис Ли".
Су Цяньцы, раскрасневшись, потеряла дар речи и только смотрела на него.
"Я всем этим занимался лишь от того, что ты меня упрашивала".
Чувствуя себя ужасно, она вновь пнула его: "Заткнись"!
Схватив её за лодыжку под одеялом, мужчина медленно спросил: "А ещё ты пообещала выполнить одно моё желание. Помнишь ещё об этом"?
"Нет"! - ощетинилась она, - "Забыла".
"Натянула трусики, и всё отрицаешь? Я и понятия не имел, что ты такая", - посетовал он.
Когда ты был в постели Тан Мэнин
Су Цяньцы помолчала и возразила: "Я тогда не надевала брюки".
Ли Сычэн кивнул: "Это правда. Вы надели ночную рубашку для моего удобства.…".
Она была подавлена. Смущенно отвернувшись, она завернулась в одеяло, пытаясь поднять с пола ночную рубашку. Он притянул ее к себе, наклонился и прошептал ей на ухо: "Ты действительно забыла, что случилось прошлой ночью?"
Конечно, она помнила. Каждую деталь. Однако она никогда бы в этом не призналась. Девушка покраснела и попыталась высвободиться: "Отпусти меня".
Он наклонился ближе к ней, сжал ее в объятиях и прошептал: "Нет, я не буду". Затем он положил руку ей на грудь и сжал ее.
Она разозлилась и стала отбиваться: "Ты уже закончил?".
"Если я скажу "нет", то можно я продолжу"? У него хватило наглости наклониться ближе для поцелуя.
Она отвернулась, и он поцеловал ее за ухом. Затем он облизал мочку ее уха. Она вздрогнула, готовая сдаться.
Ли Сычэн прошелся влажными губами по уху и зажал ее между ног. Он промурлыкал ей на ухо: "Послушай, ты сильно хочешь меня."
" Уходи... ", - сказала Су Цяньцы, - "Мистер Ли, Я никогда не замечала, что у тебя такая толстая кожа."
" Миссис Ли,твоё открытие своевременно".
Мистер Ли, Миссис Ли…
Пока они флиртовали, то, как они обращались друг к другу, стало чувственным, не формальным. Когда он называл ее миссис Ли, ее сердце билось еще сильнее, нежели когда она услышала "милая". Однако этот мужчина не принадлежал ей.
Су Цяньцы угрюмо отвела глаза и хрипло сказала: "Неужели ты так же бесстыден в кровати с Тан Мэнин?
"Тан Мэнин... в кровати"? Ли Сычэн был шокирован этими словами. Почему эта фраза звучит так странно? На её глазах появились слёзы. Она толкнула его локтем и попыталась встать с кровати. Он закрепил ее на месте и придвинулся ближе, спрашивая: "Ты думаешь, я спал с Тан Мэнин?"
Она подумала будто он шутит и обернулась. Он ясно видел насмешку и презрение в ее темных глазах. Опасно прищурившись, Ли Сычэн выглядел недовольным. Он крепче сжал ее тело, положил на спину, посмотрел на нее сверху вниз и спросил:" Что это значит?"
"Ты прекрасно понимаешь, что я имею в виду, не так ли, мистер Ли"?- Сердце Су Цяньцы бешено заколотилось, когда она увидела на его груди царапины и засосы, оставленные ею. Но это будет их единственная ночь. Отвернувшись, она не хотела видеть его лица. Ее голос застрял в горле, она снова попыталась вырваться и сказала равнодушно: "Вставай".
"Объясни. Ты все еще думаешь, что ребенок Тан Мэнин-мой"?
"Мне не нужно думать", - Су Цяньцы посмотрела на него с усмешкой, -"Это действительно так, не так ли"?
Грязные делишки
Глубокий взгляд Ли Сычэна похолодел, он прищурил глаза и медленно спросил: "Ты поэтому меня ударила"?
Су Цяньцы отвернулась в сторону и промолчала. Дыхание её стало прерывистым, глаза намокли.
"Миссис Ли, Вы ставите мою личность под сомнение",- голос мужчины звучал разъярённо, не теряя прежней глубины.
Девушка только надула губки, у нее был отстраненный вид и она прятала глаза.
"Я думал мы уже выяснили это. У меня ничего с ней нет, что уж говорить о сексе. Мне прикоснуться к ней тошнотворно".
"Довольно", - отрезала она, - "Я не хочу это слушать. Мистер Ли, можно я пойду пожалуйста"?
Тот надул губы и некоторое время молчал. Затем расстроенно спросил: "Почему ты мне не веришь"?
Жена подняла на него глаза. Увидев, как он расстроен, отвела их к потолку и тихо сказала: "У меня к тебе больше нет доверия, после того, как я выяснила, что ты мне лгал".
Зрачки Сычэна сузились. Лгал? Он подумал о шраме на правой руке спонтанно посмотрел на него. Заметив это движение, девушка также уставилась на рану. Порез был длинным и глубоким. Большая его часть уже зарубцевалась, на бронзовой коже мужчины это выглядело уродливо.
"Это Жун Жуй сделал более месяца назад".
Больше месяца...значит, когда он был "в деловой поездке"?
"Я ничего тебе не говорил, потому что не хотел, чтобы ты за меня беспокоилась. Я соврал, сказав, что собираюсь в поездку по делам. Я хотел рассказать всё после того, как рана заживёт".
Так ли это? Ей стало грустно. Она кажется ему такой наивной? Он должно быть и подумать не мог, что она собственными глазами видела, как он выходил из дома, подаренного Тан Мэнин. Она сама всё проверила и выяснила, что этот дом он передал девушке во владение. Так легко подарил какой-то женщине дом стоимостью десятки миллионов. Разве хоть кто-то мог бы поверить, что никакие грязные делишки тут ни при чём? Кроме того уже одного теста на ДНК было достаточно, чтобы всё это доказать. Учитывая всё это, он по прежнему думает, что она ему поверит?
Ресницы Цяньцы захлопали: "Окей. Можешь встать. У меня ноги окоченели".
Ли Сычэн надул губы, её холодность подействовала на него как нож в сердце, оставив кровавую рану. Вид девушки говорил о том, что она ему не верит. Вот она его рана, она и сама видит насколько страшная. Но всё равно отказывается ему верить? Это всё из- за этой раны, у неё теперь нет к нему доверия?
"Я этого не хотел".
"Всё в порядке. Они скоро отойдут".
"Я имею в виду про деловую поездку".
Он не хотел быть с ней нечестным. Если бы он знал, что она всё равно узнает правду, и поймёт всё не так. Ли Сычэну хотелось, чтобы она была на его стороне, помогала ему.
Су Цяньцы замолчала. Взгляд её потемнел, она сказала: "Всё в порядке. Разумеется у тебя может быть своя личная жизнь. Я с самого начала ясно дала это понять, в контракте сказано, что мы оба имеем право жить своей личной жизнью по- отдельности. Не нужно передо мной ни в чём оправдываться".
Ошиблась здесь только она. Подумала, что он её любил.
Мерзкое
"Су Цяньцы"! - прыснул Ли Сычэн и похлопал её по щеке пальцами. "Даже не упоминай этот контракт! Я его на кусочки порву, прямо сейчас".
"И верно, тебе уже давно это следовало сделать", - саркастически заметила Су Цяньцы. "Там сказано, что мы должны соблюдать дистанцию. Посмотри на нас... мы уже давно нарушили контракт".
"Его и делать не нужно было". Он сожалел о том, что подписал его. Внимательно посмотрев на девушку, он решительно сказал: "Забудь о контракте. Порвём его на кусочки и забудем, начнём всё с начала".
"Можешь так и сделать. Всё равно у тебя его копия. Оригинал у дяди Шэн Симина".
Мужчина сжал её щеки, словно собирался раздавить, и сказал глубоким голосом: "Тогда попросим его вернуть оригинал".
"Нет, Ли Сычэн". Посмотрев на него, она обвилась руками вокруг шеи мужчины и, прижавшись к нему, прошептала: "Разве тебе не этого хотелось? Когда действие договора подойдёт к концу, ребёнок Тан Мэнин уже должен будет родиться. К тому времени уже будет не так важно, есть у тебя я или нет, верно"?
Тан Мэнин! Опять Тан Мэнин!
Су Цяньцы дёрнула голову вверх и всосала в рот кадык. Сычэн замер и крепче сжал руки. Дыхание мужчины ускорилось, его мягкие ладони медленно поползли вниз. Девушка добавила чувственным голосом: "Мы пока ещё официально женаты. Поскольку Тан Мэнин беременна у нас ещё есть время, чтобы получать удовольствие, правильно"?
Возбуждение мужчины сразу улетучилось. Схватив её за руку, он стиснул зубы: "Не упоминай это отвратительное имя".
Ей это имя было так же отвратительно. Крайне отвратительно.
"Зачем же ты притворяешься? Тебе это нравится, не так ли"? - Извиваясь, девушка обхватила его ногами за талию и саркастически добавила: "Или это чувство вины, стыдишься того, что в постели с другой женщиной, пока она ждет твоего ребенка"?
Поняв к чему ее провокации, он ухмыльнулся. Девушка этого испугалась и прекратила свои уловки. Она попыталась отдёрнуть назад руку, однако он прижал её к себе. Склонив голову, мужчина укусил её в шею.
Су Цяньцы втянула в себя холодный воздух и воскликнула: "Больно"! Однако Ли Сычэн и не думал останавливаться, вместо этого укусил сильнее. "Что ты делаешь"?- Цяньцы была готова разрыдаться,- "Ты собака по знаку зодиака что-ли? Отстань от меня".
"Пытаюсь пробудить тебя", - выдохнув, ответил он. Затем быстро выбрался из постели. Она увидела, как голый муж достаёт что-то из нижних ящиков шкафа. Поднявшись, он швырнул ей два красных буклета.
Свадебные сертификаты.
Открыв буклеты, Ли Сычэн повернул к ним лицо Су Цяньцы. Он действовал так грубо, что делал девушке больно. Она попыталась вырваться, но мужчина не позволил ей этого, тыча свадебными сертификатами ей в нос и рыча: "Посмотри. Это ты, на этом фото Су Цяньцы. Это не Тан".
От боли девушка чуть не заплакала. Однако молча стиснула зубы и стерпела.
"Не пытайся подсунуть мне другую женщину. Я сказал, что у меня с ней никаких дел. Она должна будет разродиться в марте в следующем месяце. Дай мне ещё времени, дашь"?
Когда ребёнок родится, многое должно будет проясниться.
Давай начнём всё с начала, а?
Услышав эти слова, Су Цяньцы отвернулась и замолчала. Её глаза были мокрыми, девушка подавляла в себе желание реветь.
Ли Сычэн многозначительно посмотрел на неё, отпустил и сказал: "Помнишь ты кое- что обещала мне прошлой ночью? Я, наконец, понял чего хочу".
Через некоторое время она все же обернулась к нему.
"Я хочу аннулировать бракоразводный контракт".
Аннулировать... это слово зазвенело в её голове. Если они его аннулируют, не значит ли это, что и развода не будет? Это значит, что ей можно будет остаться его женой?
Он заметил, что это тронуло девушку. Она ведь тоже не хочет развода, верно? Воспоминания нахлынули неожиданно, он вспомнил какой она была сразу после свадьбы. Её любовь, сложные чувства которые она испытывала к нему и её страх. Всё это было на поверхности. Что же случилось? Почему сейчас она смотрит на него, усмехаясь, с презрением и смутной ненавистью. Когда исчезла любовь? Ли Сычэн ощущал себя потерянным. Он не понимал, что же сделал не так. Он не хотел, чтобы она уходила, не хотел развода...
Прикрыв лицо девушки своей грубой ладонью,он погладил её кожу большими пальцами и прошептал: "Давай аннулируем контракт и начнём всё с начала, давай"?
Он говорил серьёзно. Он выглядел настолько искренне, что сердце девушки ёкнуло. Но могла ли она себе это позволить?
Нет!
Вытерев глаза, Су Цяньцы усмехнулась: "Думаешь, я совсем глупая"?
Этот бракоразводный контракт был единственным, что обеспечивало ей безопасность. Если она лишится этого своего единственного козыря, то ей придётся столкнутся с бесконечным издевательством. А что если ему захочется немедленного развода, и он подтолкнёт её к тому, чтобы расторгнуть новый контракт? Она слишком хорошо знала, насколько подлым может быть этот мужчина. Она больше никогда не будет ему верить.
Никогда.
Услышав это, мужчина сильно сжал её лицо. Он никогда прежде не уговаривал так женщину. Действовать так скромно и всё лишь для того, чтобы добиться её презрения? Глаза Сычэна потускнели. Внутри вспыхнул огонь унижения: "Су Цяньцы"! - выдавил мужчина сквозь сжатые зубы.
Сердце девушки затрепыхалось, она вздрогнула. Взяв себя в руки, Цяньцы бросила на него беззаботный взгляд и фыркнула: "Ты с ума сошёл"?
Сейчас руки Сычэна сильно сжимали ей лицо, а не гладили как прежде, отчего девушка съёжилась.
"Мне и действительно хочется тебя задушить до смерти", - сказал Ли Сычэн стиснув зубы. Задушить её насмерть, чтобы она совсем исчезла. Впрочем, у него не хватило бы на это духу.
Су Цяньцы, стиснув зубы, беспокойно смотрела на мужчину. Ли Сычэн крепко зажмурился и оттолкнул её. Швырнув красные буклеты на пол, он поднялся с кровати и ушёл в душевую. Услышав льющуюся воду, она облегчённо вздохнув, рухнула на кровать. Его страх был тем, чего она боялась сильнее всего. В обоих жизнях. К счастью в этой жизни она это уже пережила...
Кошмар на яву
На ключице отпечатался округлый след от укуса. Су Цяньцы потрогала его и ощутила покалывание. Он сильно её укусил. После душа девушка отыскала свитер с высоким воротником и штаны. Убрав волосы в хвостик, она вышла из комнаты в одиннадцать утра и сразу встретила Ли Сычэна, выходившего из комнаты дедушки.
Увидев освежившуюся Су Цяньцы, мужчина секунду смотрел на неё после чего прошёл мимо к воротам. Она остановилась, позволив ему пройти мимо, ощущала себя при этом девушка крайне спокойно.
Пока мужчина шёл через гостиную, ему позвонили. Она заметила, что у него новый телефон. Не та модель, которую он обычно использовал. Ответив на звонок, он не спеша вышел наружу. Заложив руку за спину, девушка осторожно последовала за ним. Судя по голосу, который был у него во время разговора, настроение у Ли Сычэна было скверным. Он сказал: "Позаботься о том, чтобы всё было в порядке". Мужчина уехал сразу, даже не предложил подвезти Су Цяньцы.
В любом случае девушка с ним бы не поехала, остановив на улице такси, она попросила водителя отвезти её к Сунь Ифаню. Однако чувства подсказывали ей, что что-то идёт не так.
Что он пытался уладить? Это о ребёнке Тан Мэнин?
Сердце Су Цяньцы сжалось. Немного подумав, она резко сказала водителю: "Сэр, отвезите меня пожалуйста к Цянь Чжоу".
Водителю это не понравилось: "Почему вы раньше не сказали? Мы уже едем в противоположном направлении". Несмотря на жалобы, он всё же развернул машину и поехал к домам в Цянь Чжоу.
Когда они подъезжали к дому, Су Цяньцы сразу же заметила старомодный, роскошный чёрный Майбах. Хотя она обо всём догадывалась, это всё равно её расстроило. Последние надежды девушки растаяли. Реальность преподала ей урок, залепив пощечину. Смешно было лгать самой себе. Взгляд Су Цяньцы похолодел. На сердце у девушки также похолодело. "Поехали теперь к павильону Зефир".
Лаурэл паниковала. Никто не ожидал, что Тан Мэнин станет биться животом о стену. Из - за этого инцидента на уши было поставлено уже два десятка сотрудников. Лаурэл многое повидала на своём веку. В Star City случалось и не такое. Она отправила Мэнин обратно в комнату и вызвала ей доктора, после чего позвонила Ли Сычэну.
Тан Мэнин надеялась, что её отправят в больницу. Там она легко смогла бы избавиться от ребёнка, а затем сообщить знакомым, что её держат там насильно. Однако она и не догадывалась, что Сычэн окажется настолько 'продуманным' и пригласит несколько докторов 'домой'. Здесь была организованна даже специальная комната для медицинского осмотра. Чувствуя постоянное пристальное внимание дюжин пар глаз, девушка чувствовала, что вот-вот сойдёт с ума. Половину месяца у неё не было никакой свободы. Кто-то постоянно приглядывал за ней, когда она была в ванной или ела. За ней следили внимательнее, чем за тюремным заключённым.
Кроме Лаурэл с ней никто не разговаривал. Все сотрудники были немы и не позволяли ей даже позвонить. Дом находился в удалённом месте, что Тан Мэнин ни с кем не могла связаться. Все были довольны тем, что ребёнок находится в безопасности. Для Мэнин же это была одна из худших новостей.
Затруднительное положение
Покинув старый дом, Су Цяньцы всем своим вниманием сосредоточилась на учёбе и работе. У Лу Иханя дела шли всё лучше и лучше. Всего за месяц он написал софт 'Цянь Чжоу', который скачало множество пользователей, им программы пришлись по душе. Су Цяньцы, вложившаяся в это дело, получила солидные проценты.
Дни становились холоднее и девушке приходилось одеваться теплее. Был день зимнего солнцестояния - праздник семейного единения. Сунь Ифань находился в Лондоне и не мог провести с ней время. Цяньцы позвонили из старого дома и позвали на праздник. Дождь лил как из ведра, заполнив день зимнего солнцестояния сыростью. Девушка ехала на своём недавно купленном седане и попала в пробку. Было уже больше двух часов. Она не знала что произошло на улице. Пробка совсем не двигалась.
Повсюду, раздражая, раздавались гудки. Телефон Су Цяньцы зазвонил. Звонили из старого дома. Сняв трубку, девушка ответила: "Алло".
" Ты скоро будешь"?
"Ещё нет. На зимнее солнцестояние движение на дорогах напряжённое".
Она посмотрела на чёрные тучи. Дождь не прекращался.
"Понимаю. Вы с мистером Ли? Капитан Ли хотел заказать какое-то мясо, которое как-то купил мистер Ли".
"Что за мясо"?
"Я не знаю. Капитан Ли тоже не знает как оно называется. Оно, однако, очень хорошее. Я уверена, что мистер Ли должен знать. Не могли бы Вы позвонить ему и спросить"?
Ей, позвонить ему? Су Цяньцы надула губки и сказала: "Лю Сао, не могла ли бы ты сама ему позвонить? Мне сейчас неудобно".
"Я пыталась, но не смогла дозвониться. Кроме того у меня сейчас много хлопот. Капитан Ли играет с мистером Ли Сяо, а я убираюсь". По видимому кто-то позвал служанку и она закричала: "Иду"!. После она вновь обратилась к Су Цяньцы с просьбой: "Вы не могли бы сделать это одолжение для меня? Если нет, то я позвоню ему позже. Просто волнуюсь, что Капитан Ли может растревожиться".
"Хорошо", - ответила девушка. "Занимайся своими делами, я позвоню ему".
"Большое спасибо. Постарайтесь приехать пораньше. Вся семья уже в сборе".
"Будет сделано".
Завершив звонок, девушка всё ещё, стоя в пробке, поискала контакты мужа, однако на телефоне их не было. Чтобы набрать номер Сычэна ей даже не пришлось долго думать. Уже набрав кнопку вызова, она осознала, что набранный номер ей удалось запомнить ещё в прошлой жизни.
Телефон был занят. Пробка постепенно начала рассасываться. Выезжая из затора, Су Цяньцы набрала номер Чэн Ю. Та ответила быстро. От девушки Цяньцы узнала, что помощница уехала отмечать праздник в родной город.
"Ещё немногим больше трёх, значит он скорее всего на работе. Думаю, вы можете поискать его в рабочем кабинете".
"Окей... спасибо".
"Мистер Ли должно быть переполнится радостью, увидев вас на работе".
Скривив губы, Су Цяньцы с издёвкой переспросила: "Правда"?
"Конечно. Вы и не догадываетесь. У него в последние дни ужасное настроение, он каждый день перерабатывает. Все сотрудники боятся издать лишний звук, чтобы не выводить его из себя. Поэтому и я решила воспользоваться своим отпуском и съездить домой на праздник.
Звучало это так, словно ему и правда было нехорошо. Это из за неё? Если он её увидит, не станет ли всё ещё хуже?
Боль в паху
"Кхм", - Чэн Ю осознала, что почти проболталась. Если босс выяснит, что она его предала, у неё будут неприятности: "Э, миссис Ли, пожалуйста, не рассказывайте ему о том, что я вам рассказала. Давайте будем считать это нашей маленькой тайной".
Су Цяньцы улыбнулась: "Окей, пока".
"Пока"!
Повесив трубку, Цяньцы облегчённо выдохнула. В её прошлой жизни Чэн Ю называла её мадам. После развода стала называть её мисс Су. 'Миссис Ли' - сейчас звучало не так уж и плохо. Девушка направила машину к выезду с шоссе. Сейчас она как раз проезжала неподалёку от офисов компании Ли Сычэна. Дорогу она помнила по памяти и вскоре перед её взглядом предстало здание индивидуального стиля. Этот архитектурный изыск в Кингстоне для многих служил ориентиром.
Припарковав машину, Цяньцы подошла к проходной. Человек на ресепшн сразу узнал её и обратился к ней: "Мадам". Хотя Су Цяньцы приехала в компанию Сычэна впервые, пожалуй все здесь, да и во всём Кингстоне знали как её зовут и как она выглядит.
Улыбнувшись, она ответила: "Я к Ли Сычэну".
"Президент сейчас в конференц-зале на верхнем этаже. Можете воспользоваться ВИП-лифтом, вот он".
"Спасибо".
Девушка поднялась на верхний этаж, обстановка здесь была до боли знакомой. Всё это она видела много раз в своей прошлой жизни. Когда она вошла внутрь, секретарши сильно удивились. Но быстро узнав девушку, они отвели её к офису Сычэна и предложили лучший кофе.
"Мистер Ли на конференции. Нужно ли ему доложить, что вы приехали"? - спросила одна из секретарей.
"Всё в порядке. Я его здесь подожду. Можете возвращаться на место. Спасибо".
"Пожалуйста. Тогда я покину вас, с вашего позволения".
"Спасибо".
Секретарша, проводившая девушку, так волновалась, что её лицо покраснело. Не успела дверь за ней захлопнуться, как она воскликнула: "Она и правда такая миленькая"!
Улыбнувшись, Су Цяньцы отхлебнула кофе. Она нервничала по непонятным ей причинам. Удивится ли он когда её увидит? Что ему сказать? Давно не виделись? Привет? Ситуация казалась дикой.
Сердце Цяньцы бешено колотилось. Она пожалела, что последовала совету Чэн Ю и приехала к мужу в офис. Он, наверное, подумает, что она приехала, чтобы его вернуть? Однако в действительности девушка приехала исключительно ради дедушки. Да и то потому, что не смогла дозвониться. Если он поймёт всё неправильно, то ситуация будет очень неловкой, не так ли? Уйти уже поздно?
Заколебавшись, Су Цяньцы поднялась и подошла к двери в офис. Как только она оказалась близко, дверь внезапно распахнулась. Девушку, застигнутую врасплох, ушибло дверной ручкой.
"Ауч"! - воскликнула девушка и ,пригнувшись, схватилась за ушибленное место.
Ли Сычэн смутился. Глядя на завопившую и склонившуюся девушку, он подумал, что всё это ему возможно лишь привиделось. Когда Цяньцы подняла на него глаза, его сердце заколотилось. Это и правда была она.
Заметив на себе холодный взгляд мужчины, Су Цяньцы покраснела и схватилась руками за низ живота, не смея встать. Было очень больно. Удар пришёлся прямо в пах. Боль сковывала.
Видя, что ей больно, Ли Сычэн, борясь с желанием немедленно осмотреть место ушиба, спросил: "Что случилось"?
Склонив голову, девушка пробормотала: "Болят мои яица".
Осознать свой образ
Сычэн удивился: "А у тебя есть?"
Цяньцы покраснела. Держась руками за интимную часть тела, она встала: "Почему ты не постучал? Это больно!"
Мужчина внимательно смотрел на ее позу: "Это мой кабинет," - спокойно сказал он.
Она была в состоянии онемения. Заметив его взгляд, она тут же отвернулась и прикрылась пальто.
Сычэну было неловко и он сказал глубоким голосом: "Осознавай свой образ". Затем он закрыл дверь и сел за стол:"Что ты здесь делаешь?"
"Ищу тебя", -сказала она как ни в чем не бывало. Но быстро поняла, что сказала, и прошептала: "Дедушка сказал, что хочет есть то мясо, которое ты принес ему в прошлый раз. Я звонила тебе, но не дозвонилась. Лю Сао просила передать тебе это".
Он взглянул на свой сотовый телефон, лежащий на столе. Больше тридцати не отвеченных звонков. Большинство из них были по делу, но три были из старого дома и от нее. Он взял телефон и ответил: "Получи".
Его безразличие немного расстроило Цяньцы. Она выпрямилась и обнаружила, что это не так уж больно. Взяв свою сумку с дивана, она сказала: "Тогда я пойду".
"Сядь" .Сычэн даже не поднял голову, - "Мы можем пойти вместе".
"Все в порядке. Я приехала сюда".
Однако Сычэн уже подошел и толкнул ее вниз. Девушка хотела что-то сказать, но увидела, что он жестом велит ей замолчать. Затем он ответил на звонок на беглом английском языке. Так занят. Ему нужно было перезванивать людям даже после собрания. Цяньцы хотела встать, но он удержал ее. Ее сердце снова быстро забилось. Неужели он хочет, чтобы она осталась?
От этой мысли ей стало немного не по себе. Сидя на диване, она притворялась спокойной. Ему потребовалось больше пятнадцати минут, чтобы перезвонить.
Девушка спросила: "Почему ты не отпустил меня?"
Пристально глядя на нее, Сычэн холодно сказал: "Сегодня праздник, и мы должны постараться подбодрить дедушку."
Цяньцы расстроилась и разочаровалась:" Понимаю". Вот почему... на самом деле дедушка терпеть не мог, когда они ссорились. Она была уверена, что дедушка знал, что они уже больше месяца ссорятся. Ей вдруг пришла в голову нелепая мысль, а что если дедушка все это подстроил?
Взглянув на нее своими серьёзными глазами, Сычэн взял ее сумку и сказал: "Пошли."
Он быстро вышел за дверь, и девушка последовала за ним. Заметив восхищенное выражение на лицах секретарш, она замедлила шаг.
Не сойдет ли он с ума?
В ее прошлой жизни он ненавидел, когда Цяньцы шла рядом с ним. А в этой ситуации? С этой мыслью она замедлила шаг, стараясь держаться от него подальше. Сычэн нажал кнопку лифта, посмотрел в сторону и обнаружил, что она не стоит у него за спиной. Оглянувшись, он увидел, что девушка колеблется.
Приподняв бровь, Сычэн спросил недовольно: "Мне отнести тебя сюда?"
Секреташи сильно удивились. Цяньцы тут же покраснела, быстро подбежала к нему на каблуках и вошла в лифт. Прежде чем двери лифта закрылись, она услышала, как кто-то сказал: "Они так великолепно смотрятся вместе…"
Чем больше, тем лучше
До того, как двери лифта закрылись, Цяньцы услышала, как кто-то из девушек сказал: "Они так великолепно смотрятся вместе..". А потом двери лифта закрылись, перекрыв звуки извне.
У девушки были странные ощущения. Таким образом, в их глазах они были счастливы вместе. Почему тогда она этого не чувствует? Вместо радости ее сердце наполнилось печалью.
"Где ты припарковалась?"
Неожиданный вопрос, прервал рассуждения, и она медлила с ответом: "У ворот".
Услышав ответ, Сычэн нажал кнопку звонка. Тихо. В лифте было невероятно тихо. Все, что она могла слышать, шум машин.
Динь!
Они поднялись на первый этаж. Девушка последовала за ним, и все посмотрели в ее сторону. Под пристальными взглядами людей, Цяньцы немного нервничала, склонив голову, за спиной мужчины.
Сычэн резко остановился. Девушка тут же налетела на него.
Оуч!
Закрывая нос руками, она почувствовала сильную боль и тут же расплакалась. Девушка с мокрыми глазами подняла голову. Он спокойно посмотрел на нее и взял с полки зонтик. Это был большой зонтик. Когда она добралась сюда, дождь уже не был столь сильным. Поскольку она припарковалась прямо у ворот, то пробежала внутрь без зонтика. Но теперь дождь лил снова, заливая улицы. Люди шли быстро. Когда девушка собралась взять еще один зонтик, Сычэн взял ее за руку и потащил прочь.
"Эй, Подожди секунду", - он почти нес ее на руках. На каблуках она едва не потеряла равновесие. Мужчина, не слушая, рванул вперед. Он раскрыл зонтик и обнял ее за шею, направляясь к машине.
Большие глаза распахнулись шире от удивления. Как он узнал, какая машина принадлежит ей? Он никогда не видел её раньше. Они же так давно не виделись.
"Открой дверь", - Сычэн посмотрел на нее, " Здесь льет и холодно".
Она разблокировала машину. Мужчина открыл дверцу со стороны водителя, но не сел, а только посмотрел на нее. Цяньцы быстро все поняла и села в машину. Сычэн захлопнул дверцу и сел на место второго пилота. Когда он наконец устроился, то нахмурился и проворчал: "Почему так туго?".
"Конечно, он не сравнится с вашим авто", - пробормотала Цяньцы и завела машину.
"Позже мы купим тебе что-нибудь побольше".
"Мне нравится маленькая машина", - дождь был слишком сильный, чтобы она могла ясно видеть, поэтому девушка включила фары.
"Маленький не годится", - презрительно ответил муж.
"Самое главное, что мне это нравится. Это не твое дело".
"Я думал, ты привыкла к моему большому".
Когда она собиралась возразить, вдруг вспомнила кое-что. Покраснев, девушка пристально посмотрела на него и воскликнула: "Ли Сычэн, ты - подонок!"
Он приподнял бровь и удивленно посмотрел на нее: "Я говорю о машине. О чем ты только думаешь?".
Она замолчала и покраснела еще больше. Заметив насмешку в его глазах, она ударилась о руль и повернула голову назад.
Медленно пристегивая ремень безопасности, он спросил: "Тебе не кажется, что все же чем больше, тем лучше?".
Руки Цяньцы на руле задергались, она прорычала: "Пожалуйста, заткнись"!
Бежим вместе
Ли Сычэн слегка кривил губы, но в первый раз за месяц чувствовал себя расслаблено. Су Цяньцы не желала обращать на него особого внимания и внимательно вела машину.
Вдруг девушка спросила: "Где этот магазинчик"?
"Шили Минду".
Су Цяньцы возмущенно уставилась на него: "Разве это не в другую сторону"?
"Да".
"А почему ты раньше не сказал"?
"Ты не спрашивала".
Девушка стиснула зубы, ей захотелось выбросить мужчину из машины. Тем не менее она развернулась и поехала в нужную сторону.
"Поверни направо, припаркуемся здесь", - спокойно сказал Ли Сычэн. Цяньцы припарковала машину, на улице по - прежнему лил дождь. Мужчина вышел из машины и раскрыл зонт: "Подожди". Она захлопала ресницами. Он хочет подержать над ней зонт? Он думает, что у неё в машине нет зонтика? Надувшись, девушка выбралась из машины со своим зонтом, не став дожидаться Сычэна. У нее был розовый с двумя целующимися мультяшными персонажами. Девичий.
Закрыв машину, девушка устремилась вперёд. Взгляд Ли Сычэна помрачнел. Остановившись, он сказал: "Это далеко отсюда, пойдём за мной".
"Окей".
Место и правда было далеко от парковки. Шли они минут двадцать и за это время дождь пошёл уже слабее, вскоре пара добралась до узкой аллеи. Аллея была чистенькой и красиво украшенной. Су Цяньцы впервые оказалась в этом месте и оно её немного удивило: "Я и не предполагала, что тут так красиво".
Ли Сычэн опустил зонт и вошёл в лавку, над которой красовалась табличка с надписью: 'Бренд проверенный временем'. Когда они вошли внутрь, девушку окутали аппетитные ароматы вяленого мяса и мясных закусок. Девушка с интересом читала выставленные внутри записи об истории создания и происхождении лавки.
Ли Сычэн стал заказывать товары, и посмотрел сначала на девушку, а затем на зонт, который она оставила у двери. После того, как Цяньцы закончила читать историю магазинов, она обошла стойки с товаром. К ней подошёл Сычэн, в руках он держал две полные сумки.
"Пойдём".
"Окей".
Дождь снова усилился, однако воды на улицах было немного. Можно было легко вернуться. Су Цяньцы подняла раскрытый зонт, оставленный у двери и замерла. Так как они не планировали задерживаться в магазине, она оставила зонт раскрытым, однако сейчас, в руке у неё была только ручка. Разглядывая ее и вторую часть зонта - тент, лежащий на полу, она рассердилась и топнула ножкой по полу: "Какого чёрта? Кто это натворил? Чёрт"!
Сычэн, который стоял неподалеку, ответил своим холодным голосом: "Кто-то должно быть случайно наступил на него. Посмотри, вот отпечаток ноги". На отвалившейся части зонта красовался чёрный грязный и мокрый след.
Рассмотрев отпечаток ноги, девушка сильно расстроилась. Зонт она купила недавно, ей понравился рисунок. Пользовалась им она впервые и он сразу сломался. Она поморщилась.
Спокойно посмотрев на Цяньцы, Ли Сычэн сказал: "Это всего лишь зонт".
"Но там такой дождь. Я без него вся промокну".
"У меня есть зонт", - мужчина поднял свой большой чёрный зонт, который висел на одной из стоек, и сказал: "Идём".
Что за чёрт? Он собирается идти с ней под одним зонтом? Девушка пробормотала: "Дождь такой сильный. Мы оба вымокнем если пойдём под одним зонтом".
"Тогда мы можем бежать вместе".
Побег
Побег?
Цяньцы покраснела:"Я имела в виду мокрый".
"Именно это я и сказал", - Сычэн серьезно посмотрел на нее.
Она покраснела еще сильнее. Он сказал "сбежать" или "мокрый"? Хотя произношение этих слов было неоднозначным на местном диалекте, Сычэн говорил на стандартном мандаринском языке и прошел продвинутый тест. В прошлой жизни она прошла тот же тест, чтобы доставить ему удовольствие, неужели она неправильно расслышала?
"Пошли", - он протянул ей два пакета с едой, - " Хорошо защищай их".
Она взяла их и держала в руках. На нем был длинное темно-серое пальто со стоячим воротником и костюм под ним. Он поднял зонтик и расстегнул свой бушлат, держа ее за талию и прикрывая им её тело. Цяньцы слегка отбивалась, а затем замерла: " Что ты делаешь?…".
"Поехали домой", - она почувствовала, что ее щеки пылают от теплого дыхания мужчины, касающегося уха: "Защищай еду", - сказал он низким голосом. Мы не заставим дедушку ждать".
Значит, девушка должна была охранять еду, а он - ее? При этой мысли ее сердце бешено заколотилось, когда он повел ее вниз по лестнице. Увидев ее розовое ухо, он с нежностью посмотрел на нее и плотнее закутал в пальто. Никто из них ни сказал ни слова.
Цяньцы почувствовала тепло. Держа еду крепко, она не была забрызгана ни одной каплей воды. Когда они вернулись в машину, девушка обнаружила, что его спина промокла насквозь. Увидев, что Сычэн снимает бушлат, она пошевелила губами, но ничего не сказала. На сердце у нее потеплело, когда она почувствовала себя под его надежной защитой. Когда они подъехали к старому дому, было около шести вечера.
Сычэн пошел в спальню и переоделся. Цяньцы отдала вяленое мясо дедушке. Капитан Ли был доволен и радостно улыбался ей. Она немного смутилась и пошла помогать Лю Сао делать сладкие клецки. Лю Сао положила в пасту все виды начинки, кунжутный соус, арахисовое масло, яичный желток, работа Цяньцы состояла в том, чтобы положить клецки в кипящую воду, а затем вынуть их из воды, когда будут готовы.
Лю Сао передала девушке последнюю тарелку с клецками и тихо спросила: "Вы помирились?"
Цяньцы увидела ее дразнящую улыбку и вспомнила о своем звонке. Кивнув, она сказала: "Вроде бы".
Лед был сломан, верно?
" Капитан Ли в последнее время беспокоится о вас, ребята. Здорово, что вы помирились. Полагаю, капитан Ли попросит вас остаться здесь. Я приготовила твою одежду".
"Спасибо, Лю Сао".
"Все в порядке. Смотри, клецки готовы. Убери, если начнут убегать".
Девушка проверила клецки и достала их ковшиком. Она пересчитала клецки и разбила их на несколько порций. Прежде чем выйти, она услышала какие-то звуки. Звуки были такие, будто кто-то дрался.
Вздрогнув, она выбежала из кухни. Она увидела, что госпожа Тан кричит на Сычэна: " Ли Сычэн - сукин сын. Верните мне мою дочь. Куда вы ее отвезли?".
Миссис Ли выглядела очень взволнованной. Ее глаза налились кровью, и она смотрела на Сычэна так, словно он был ее врагом. Он сидел на диване, скрестив ноги. Холодно посмотрев на Миссис Тан, он спросил: "Миссис Тан, что вы имеете в виду?"
Заложница
Как подло! Следовало это предвидеть, зная его скверный характер. Если бы он и правда любил Тан Мэнин, то ему не пришлось бы угрожать, чтобы он принял ребенка. Сначала миссис Тан и думать забыла про дочь, однако потом осознала, что та не появлялась дома уже в течение двух месяцев. Дозвониться до неё не получилось. Хотя от неё приходили СМС-ки, голосовых сообщений женщина от дочери не получала.
После того, как Тан Мэнин сообщила родителям о том, что Ли Сычэн подарил ей дом, от неё не было никаких вестей. И миссис Тан поняла: этот мальчишка обернул их уловки против них же самих. В панике женщина поспешила в дом семьи Ли.
Увидев как невозмутим Ли Сычэн, миссис Тан передёрнулась от злости и выругалась: "Прекрати же **ть притворяться! Куда ты её увёз"? Голос её перешёл в пронзительный крик: "Лучше верни мне мою дочь или я тебя засужу"!
"Засудите"? - мужчина оставался спокойным,сидя на диване,его пальцы переплелись между собой,- "За что? И где же ваши доказательства"?
Замолкнув на секунду, женщина вновь воскликнула: "Какие ещё нужны доказательства? Ты забрал мою дочь. Она давно уже не выходила на связь. Ты удерживаешь ее силой. И делаешь ты всё это незаконно"!
"Миссис Тан, чтобы вам поверили, нужны доказательства. Если у вас их нет, то это мы можем засудить вас за лжесвидетельствование". В комнате появился Ли Бэйсин, а за ним пара и Ли Сяо.
Когда женщина увидела Цинь Шухуа, её глаза наполнились слезами и она воскликнула: "Моя бедная дочка. Сначала этот мужчина сделал ей ребёнка, а теперь взял в заложники. В праздники она даже не виделась со своей мамой. Вся ваша семья сгорит в аду".
Брат Ли Сяо, Ли Шэн и его семья находились на заднем дворике, расстояние от гостиной до туда было приличным, однако миссис Тан так громко кричала, что услышав её, Ли Вэйя бросилась к ним.
Услышав шум, в комнату вошёл Капитан Ли. Ударив тростью по полу, он ощетинился: "А ты зачем пришла? Я же сказал, что семью Тан здесь не ждут"!
Миссис Тан изошлась в истерическом вопле: "Вся ваша семья - дырки от задницы! Моя дочь вынашивает ребёнка вашей семьи а вы, неблагодарные змеи, спокойно смотрите, как этот сукин сын удерживает мою дочь в заложниках. Где же справедливость"?
Она кричала так громко, что Ли Бэйсин не выдержал и поддел её: "Миссис Тан, не будьте такой шумной в выходные. Что мы можем сделать с тем, что ваша дочь пропала"?
"Пошёл ты! Мою дочь держит в заключении твой брат. Можешь спросить его, если мне не веришь"! - женщина задергалась и толкнула Бэйсина.
Тот лишь развёл руками, беспомощно глядя на брата. Выражение лица Сычэна не изменилось, он спокойно ответил: "Я этого не делал. Уходите пожалуйста, миссис Тан".
Если бы ей не было всё известно, то его взгляд пожалуй одурачил бы её. Однако зная, как хитёр и злобен этот парень, она ответила: "Я тебе не верю"!
"Если у вас кто-то пропал, можете обратить в полицию 24 часа в сутки. Вам нужна помощь"? - послышался голос молодой женщины. Высокая и стройная Су Цяньцы подошла к Ли Сычэну и с сочувствием посмотрела на миссис Тан: "Вы во всём обвиняете моего мужа. Вы думаете, что во всех ваших бедах виновата семья Ли"?
Не могу ждать! Мой мужчина
Эти два слова всколыхнули чувства в сердце Ли Сычэна, где уже давно было все спокойно. Его поза и выражение лица изменились. Обернувшись, он увидел прекрасную фигуру Су Цяньцы. Она улыбалась, в глазах её пряталась улыбка, как в тот день, когда они были в одной постели.
Его взгляд стал глубже. Подойдя к девушке он взял её мягкие руки, которые были прохладными сейчас. Она посмотрела на него, а затем вновь на миссис Тан: "Тан Мэнин взрослая. У неё своя жизнь и решения. Даже несмотря на ваш присмотр, ей удалось куда-то сбежать. Зачем вы обвиняете моего мужа в том, что это он не даёт ей видеться с вами"?
Её мужчина, её муж. Это звучало великолепно! Ли Сычэн крепче сжал её руки. Его глаза засияли.
"Ты маленькая су**а, и ты такая же подлая. Если бы не ты, моя Тан Мэнин никогда бы так не страдала", - выругалась миссис Тан.
"Вы переходите все границы. Если сейчас же не уйдёте, я вызову полицию", - подняв телефон, Цяньцы показала его женщине.
"Рискни"!
Взгляд Ли Сычэна похолодел и он набрал три необходимые цифры.
"Здравствуйте, это район **, №. 88 дом семьи Ли. Моя фамилия Су. Здесь один человек"...
"Довольно"! - воскликнула миссис Тан, - "Вы серьезно вызываете полицию? Подождите с этим"!
"Сейчас вы слышите её крики. Она не только ворвалась к нам без приглашения, но также распространяет обо мне и муже нелепые сплетни и занимается вымогательством".
Затрясшаяся от злобы, миссис Тан попыталась вырвать телефон из рук девушки, однако находившийся рядом Ли Бэйсин не позволил ей этого сделать.
Быстро преградив дорогу женщине, он стал подталкивать её к двери: "Прошу прощения, миссис Тан. Наша семья собирается праздновать. Можете сами попросить полицию поискать вашу дочь".
Крича и дёргаясь, миссис Тан не могла просочиться внутрь. Вытолкав её за дверь, Ли Бэйсин захлопнул её и закрыл на засов: "Меня иногда удивляет как люди себя ведут" - сказал он, вернувшись в комнату, но внезапно ощутил, что атмосфера внутри изменилась, но осталась напряженной.
Ли Сычэн держал руку Цяньцы, однако девушка не была рада этому.
Подойдя ближе Ли Бэйсин пошутил: "Я и подумать не мог, невестка. Жёсткий ход. Просто взяла и вызвала полицию. Кто-нибудь сегодня приедет"?
"Нет", - ответила Су Цяньцы, неохотно улыбаясь. Она попыталась убрать руку мужчины, однако он не шелохнулся: "Давай поедим".
"Мне нужно тебе кое - что сказать".
"Давай подождём, скажешь после обеда".
"Не могу ждать", - поднявшись Ли Сычэн дёрнул Су Цяньцы за руку так, что он ей пришлось встать, и потащил её в спальню. Вскрикнув от неожиданности, девушка пыталась упираться, не желая идти следом. Ощущая двусмысленные взгляды членов семьи, она занервничала и наморщилась. Ли Сычэн утянул её в комнату и запер дверь.
"Что ты... ммм", - не успела она закончить фразу, как её губы заблокировал рот мужчины. Широко раскрыв глаза, она задёргалась.
Ли Сычэн опустил руки ниже, углубляя поцелуй. Она ощущала передаваемую им радость и восхищение. Она сопротивлялась всё слабее и слабее, слыша как учащается дыхание мужчины. Их губы сошлись, он прижал её к стене. Пальцы сошлись, его язык нырнул ей в рот.
Чувство вины
Когда Су Цяньцы подумала, что сейчас уже вот-вот задохнётся, он отпустил её. Лёжа в руках мужчины, девушка тяжело дышала.
"Ты знаешь, я так счастлив"..., - глубокий голос и тёплое дыхание мужа обезоружили её.
Су Цяньцы, устроившаяся в его объятиях, спросила: "Отчего ты счастлив"?
Ли Сычэн не ответил, пожирая её взглядом своих чёрных блестящих от восхищения и радости глаз.
Его вид заставил девушку покраснеть. Она отвела глаза и спросила о том, что пришло ей в голову: "Разве Тан Мэнин не в твоём доме на Цянь Чжоу"?
Прищурив глаза, Сычэн спросил: "Откуда ты узнала"?
"Я видела как... ты ездил её навещать".
Навещать Тан Мэнин? Это было больше месяца назад? Ли Сычэн скосил на неё глаза и тут у него всё сложилось, на него снизошло озарение: "За это ты приговорила меня к смерти"?
Его тело пульсировало, передавая давление, отчего девушка застыла. Отшатнувшись назад, она почему-то ощутила вину:"Я...".
"Так значит ты ссорилась со мной и дала мне пощёчину, потому что думала, что я ездил навещать Тан Мэнин. И из - за этого же ты думаешь, что её ребёнок - мой"?
Да, он прав. Всё это так. Но отчего же она чувствовала себя виноватой, выслушивая всё это? Это он юлил, так почему же она должна себя так чувствовать? Как будто это она во всём виновата! Подняв на него глаза, она спросила: "А разве это не так"?
Ли Сычэн многозначительно на неё посмотрел и неожиданно укусил за шею.
Склонившись, Су Цяньцы стала отбиваться, восклицая: "Ли Сычэн, отпусти"!
Слыша эти возгласы, он принялся уже всасывать кожу, а не кусать. Кончик языка мужчины щекотал нежную кожу. Она вздрагивала, на неё накатилась слабость. Он упёрся в неё бедром, вынудив посмотреть на него:"Зачем ты всё это придумала? Я же говорил, что ребёнок не мой. Я просто запер Тан Мэнин. А дом в Цянь Чжоу я переписал на неё, чтобы смутить Тан Чжэнхао. Иначе почему, ты думаешь,они заволновались о её исчезновении только сейчас"? Говоря об этом, он отодвинулся от её шеи и уже шептал в ухо.
Су Цяньцы ощущала щекотку, её дыхание ускорилось.
"Я запер её для того, чтобы она родила ребёнка, чтобы доказать то, что я невиновен. Для того, чтобы сделать амниоцентез беременная женщина не должна употреблять никаких веществ и слушаться врачей. Тан Мэнин же подпрыгнула, когда очередной раз услышала об этом, она не желает вновь делать анализ. Без теста ДНК я не смогу доказать то, что я невиновен. Последний тест был подделан Жун Жуем. Он в этом сознался. Однако восстанавливать данные для меня отказался. Так что план с домом - единственный вариант. Я смогу доказать, что ни в чём не виноват только после того, как она родит. А до этого времени я свожу тебя в Ирландию. Как насчёт этого"?
Он не мог больше ждать. Этот сюрприз,подготовленный им для Цяньцы, был совершенно неповторимым.
Почему твои губы опухли?
Су Цяньцы вздрогнула, на неё накатила слабость. Ли Сычэн хихикнул и всосал в рот мочку ее уха. Она подняла голову, её глаза остекленели. В глазах Сычена забегали смешинки. Эта женщина такая чувствительная.
"Ирландия... Свадьба"?
"Да, свадьба".
"Разве ты не говорил, что... обо всём забыто".
"Я не имел этого в виду". Её глаза увлажнились, из глаз покатились слёзы. Мужчина прикрыл её лицо руками и вытёр слёзы: "Не плач. Наша семья всё ещё ждёт, что мы присоединимся к ужину".
Су Цяньцы надула губки и поток слез увеличился: "Ты серьёзно, всё что только что сказал"?
"Зачем мне врать тебе"?
"Я думала, что ты любишь Тан Мэнин".
Ли Сычэн с недовольным видом снова вытер её слезы: "Это страшное оскорбление, которым ты сама себя мучаешь".
Цяньцы не смогла сдержать смех.
Страшное самооскорбление?
Этой способной на юмористические высказывания части своего мужа она прежде не знала.
Видя, что девушка хихикает, Ли Сычэн осторожно предостерёг её: "Не плач больше. Дедушка будет меня бранить, если увидит это". Затем он посмотрел на неё щенячьим взглядом.
Её улыбка расплылась ещё шире и девушка легонько толкнула его. На лице мужчины появилась редко появляющаяся там улыбка и он коснулся пальцем её лица: "Почему ты такая плакса"?
"Я не плакса"..., - Она редко плакала в присутствии других людей. Когда дело было связанно с ним, она почему-то не могла сдерживаться.
"Ладно, не плакса".
Надув губы, Цяньцы пробубнила: "Да, это правда"... , - запрокинув голову и увидев его улыбающиеся глаза, девушка дёрнула мужчину за рукав, прошептав: "И ты никогда не прикасался к Тан Мэнин"?
"Нет", - серьёзно ответил он, - "Если я даже что-то к ней и испытывал, то с тобой это ни в какое сравнение не идёт". Сказано это было честно на 100%. Су Цяньцы это знала, но всё равно была ещё немного расстроена. Оттолкнув его в сторону, она открыла дверь и попыталась выйти, однако Ли Сычэн обнял её, обвив рукой шею и прошептал: "В будущем не сомневайся во мне. Твоему мужчине было очень больно". Его глубокий притягательный голос заставил её сердце на секунду замереть.
Твоему мужчине...
Эта фраза звучала волшебно! Зардевшись, она спросила: "Ты разве ребёнок, мистер Ли"?
"Как скажете, миссис Ли".
Между кончиками их носов расстояние было меньше дюйма. Су Цяньцы смтрела на него какое-то время и неожиданно укусила мужчину за губу. Она сказала серьёзно: "Не ври мне больше".
"Не буду".
"Если узнаю ещё о чём-то подобном, то больше это не сработает, что бы ты ни сказал".
"Ты соврала мне однажды, и я тебе один раз соврал. Значит теперь мы квиты".
Су Цяньцы на мгновение застыла в недоумении, а потом вспомнила про тот инцидент, из - за которого Лу Ихань оказался в больнице. "Я боялась, что ты рассердишься".
Услышав ответ, он сказал подражая тону её голоса: "Я боялся, что ты будешь волноваться".
Девушка потеряла дар речи и убрала его руку от себя: "Нам нужно идти. Там все нас ждут".
"Хорошо", -Ли Сычэн взял девушку за руку и открыл дверь, затем они вышли, держась за руки. Как только пара вошла в гостиную, к ней обратились взгляды всех присутствующих.
"Эй, почему губы моей двоюродной сестры опухли"? - спросил детский голос. Все в комнате заулыбались.
Ли Сычэн спокойно ответил: "Их покусал олень".
Он никогда не пользовался презервативами
На них были брошены радостные, счастливые, удивленные и двусмысленные взгляды. "Олень" покраснел и пристально посмотрел на него.
" Какой непослушный олень"!- Поддразнил Бэйсин, - "Возьми своего оленя и приходи сюда обедать, брат."
Маленький пятилетний брат Сыченв - Вэйяна услышал это и огляделся. Он спросил: "Где олень? Я хочу его увидеть".
Гости смеялись. Сычэн подошел к нему и растрепал ему волосы, серьезно сказав: "Он - мой. Даже не думай об этом".
Паренёк поджал губы и пожаловался: "Ты - скряга, кузен! Я просто хотел посмотреть и не буду его есть",- паренёк придирался, а ответчик терял терпение, -" Я даже не хочу его видеть!"
Все дружно расхохотались. Цяньцы покраснела, отвела глаза и решила пойти на кухню и помочь Люси с посудой.
Ужин в день зимнего солнцестояния был полон радости. У нее никогда не было такого праздника - с семьей, любовником и теплом. После ужина дедушка предложил молодоженам переночевать в старом доме. Сычэн согласился, Цяньцы узнала об этом решении после того, как закончила помогать Люси во всем. Хотя она и предвидела, что это произойдет, девушка все еще немного стеснялась, так как они не были вместе больше месяца. Ее щеки вспыхнули. Она пошла с дедушкой на прогулку, а когда вернулась, семья Ли Сычэна уже ушла.
Когда Цяньцы вернулась в спальню, она обнаружила, что Сычэн находится в середине видеоконференции. Увидев, что девушка входит, он лишь мельком взглянул на нее, прежде чем продолжить работу. Она порылась в шкафу и нашла свою пижаму. Потом Цяьнцы пошла в ванную, чтобы переодеться. Когда она вышла, он все еще был занят, поэтому девушка достала планшет из сумочки, легла на живот, включила наушники и начала смотреть фильм.
Это был популярный романтический фильм в исполнении Дэн Чао. Видя, что парень желает девушке всего наилучшего, несмотря на разбитое сердце, она почувствовала, как сердце разрывается . Девушка села в поезд, а парень не мог удержаться и кричал: "как я могу жить без тебя..." Цяньцы была тронута, всхлипывая тихим голосом.
Сычэн бросился к ней и схватил ее планшет:"Ты плачешь, даже когда смотришь кино?"
Она протянула руку, чтобы забрать свой планшет:" Отдай его обратно. Я еще не закончила".
Он отключил ее наушники и положил планшет на тумбочку: "Разве этот актер красивее меня?"
Ей не удалось выхватить планшет и она просто сдалась. Шмыгнув носом , она сказала: "Ты - другой".
"Как другой?"
"Ты не участвуешь в драме".
Он улыбнулся и слез с ее спины. Он лег на живот, так же как она:" Миссис Ли".
"Да"? - Цяньцы посмотрела на него, ее глаза все еще были немного красными
"Ты принимаешь таблетки каждый раз, когда занимаешься этим с мистером Ли?".
Девушка была ошеломлена. Покраснев, она покачала головой: "Нет". И тут она вдруг поняла, о чем он спрашивает. Он никогда не пользовался презервативами.
Резко обрываешь то, чего я достоин
Су Цяньцы машинально направила внимание на свой животик и села прямо. Задумчиво похлопав ресницами, она спросила: "Мы занимались этим в периоды, когда это было безопасно"?
Ли Сычэн задумался, а затем принялся загибать пальцы.
Она покраснела и поторопила его: "Что ты там подсчитываешь? Можешь вспомнить даты"?
"Да", - Он нахмурился, -"Мы не так уж и часто этим занимались". Мужчина тяжело вздохнул:"Мы так давно женаты, а секс у нас был лишь один, два... всего пять раз". Пересчитав всё это, он помрачнел. Затем поднял на девушку глаза и посмотрел на нее взглядом голодного волка.
Немного испугавшись, она отшатнулась назад. Он среагировал быстрее и прижал её к кровати. Мягкая кровать закачалась под их страстными движениями. Губы девушки вновь скрылись под его губами. Мужчина двигался мягко, так мягко, что она почувствовала себя как в раю. Каждый раз, когда он её целовал, в голове Цяньцы вспыхивала прекрасная иллюзия, что он с ней не ради секса, а ради любви. Поцелуи становились всё более страстными.
Дыхание Су Цяньцы участилось. Когда мужчина попытался продолжить , она остановила его: "Мистер Ли".
"Да"? - Ли Сычэну начинало нравится такое обращение к нему всё больше и больше. Он привык думать, что это указывает на дистанцию между ними, но сейчас эти слова звучали для него уже сладко. Мистер Ли, миссис Ли. Когда они обращались друг к другу, это было подобно удару в лицо одиноким людям, которые их окружали. Ли Сычэн недовольно скривил губы, но не остановился.
Тяжело дыша, она убрала его руки и сказала: "Не сегодня".
Ли Сычэн поднял на неё глаза и расстроено ответил: "Миссис Ли, вы так резко обрываете то, чего я заслуживаю".
"У меня только что начались месячные", - тихо ответила она.
"Когда"?
"Я только что это поняла".
Он был готов сойти с ума. Стиснув зубы, Сычэн укусил девушку за пальчики в знак наказания.
Она отдёрнулась. В её глазах отражались сожаление и игривость.
"Ты - маленькая злодейка"! - Приподняв её, он прижал Цяньцы к подушки. Приобняв её за талию, добавил: "А теперь будь хорошей девочкой. Ложись спать".
От его расстроенного вида, у Су Цяньцы приподнялось настроение, она хихикнула.
"Тебе нельзя смеяться".
Она засмеялась ещё громче и зарылась личиком в его грудь. Изогнув губки, девушка устроилась поудобней и закрыла глаза.
***
Хотя семье Тан не удалось найти Тан Мэнин, и надавить на семью Ли тоже не удалось, они не собирались сдаваться. Ли Сычэн предполагал это, и поэтому увидев группу репортёров рядом со зданием своей компании, остался спокоен.
Завидев машину Ли Сычэна, репортёры бросились к ней. Охранники, стоявшие у здания, выполняли свою работу, не подпуская их к машине. Дверь чёрного майбаха распахнулась и наружу вышел рослый мужчина. Он был одет холодно и элегантно, в чёрный кашемировый бушлат и в чёрный костюм в клетку. Глядя на репортёров, осыпающих его вопросами, он придвинул руку к крыше машины так, чтобы выходящий оттуда человек не стукнулся головой.
Вид его был холодным, движения аккуратными, поэтому репортёры завопили: "Кто- то ещё. Кто там"?
Он не слепой
"Там ещё кто-то. Кто же это"? - выкрикнул один из репортёров. Все смотрели на заднее сиденье роскошной машины. Из-за двери появилась белая нежная ручка, взяв руку Ли Сычэна, после чего вспышкам камерявилась пара каблучков мятно-зелёного цвета, а затем подол зелёной юбки. На девушке также было кашемировое пальто Ecru. Чёрные волосы убраны в хвостик. Из- за того, что в машине было жарко, её лицо немного раскраснелось. Когда репортёры приблизились, стало ясно, что кожа девушки безупречна. Её нежные черты были хорошо знакомы репортёрам.
"Миссис Ли"!
"И правда миссис Ли. Миссис Ли, я слышал, что у мистера Ли есть любовница. Вы об этом знаете"?
"На пресс- конференции мисс Тан утверждала, что она беременна от мистера Ли. Так что ясно, что у него есть любовница. Вам об этом известно"?
"Миссис Ли"...
...
Репортёры фотографировали их со всех сторон. Нахмурившись, Су Цяньцы крепче сжала руку Ли Сычэна. Подобрав пальто, девушка спокойно ответила: "Он не слепой".
После этой фразы наступило всеобщее молчание.
Холодный взгляд Ли Сычэна стал мягче, мужчина прошептал: "Пойдём".
Кивнув, она последовала за ним внутрь здания. Окружённые завистливыми взглядами, они поднялись на верхний этаж. Её слова переданные прямой трансляцией просто взорвали интернет, вызвав там жаркие дебаты. На аккаунт Weibo девушки добавилось ещё пара миллионов подписчиков, и число их приближалось к числу подписчиков знаменитейших блоггеров. Поддельные новости для клеветы на Ли Сычэна и его компанию, распространённые Таном Чжэнхао, почти полностью исчезли из сети.
Тан Чжэнхао в офисе генерального директора своей фирмы, выругавшись, хлопнул по столу пачкой файлов. "Сукин сын"! Прошлой ночью он заплатил за то, чтобы распространить слухи о том, что Ли Сычэн содержит для себя любовницу в отдельном доме. Однако слова Су Цяньцы пустили все его вложения и старания прахом.
Молодая секретарша Чжэнхао поправила очки на носу и сказала: "Ли Сычэн тоже работал над укреплением влияния. Это он нанял хакера Z, вполне вероятно, что это из - за него мы проиграли борьбу в Интернете".
Прекрасно понимая, о чём идёт речь, Тан Чжэнхао всё ещё с трудом верил в происходящее. Стиснув зубы, он отдал распоряжение: "Наймите двух сыщиков и пусть следят за ним 24/7. Ещё пригласите ко мне самых известных папарацци. Не могу поверить, что мою дочь нигде не могут найти".
Секретарша кивнула: "Будет сделано".
"Наймите хакеров, чтобы они взломали его сотовый и компьютеры. Уверен, там должны найтись улики".
"Окей".
"Ещё, найдите для меня одного человека. Он довольно хорошо знает мою дочь, очень способный парень. Его зовут Жун Жуй".
"Да".
"Не верю, что Ли Сычэн - бог",- ухмыльнулся Тан Чжэнхао, - "Помните, не оставлять никаких следов".
"Окей. Подберу для работы ответственных исполнителей", - набросав распоряжения в блокнотик, секретарша подняла голову,- "Босс, вскоре предстоит встреча с Шэнфын. Они только что мне звонили... хотят изменить условия контракта".
"Как изменить"?
"Они хотят увеличить свой заказ в пять раз".
Глаза Тана Чжэнхао загорелись: "Правда? Они проявляют к нам большое доверие".
Кивнув, секретарша заколебалась: "Однако, возмещение убытков также увеличивается в пять раз".
Дочь Сунь Ифаня
"Хахаха... раз заказ больше, то естественно, что и убытки возрастут. Вы заказали материалы, о которых я говорил вам пару дней назад"?
"Да, они на складе".
"Великолепно. Присматривайте за ними. Позвоните партнёру в Германию и скажите, что нам может понадобиться намного больше материала. Ответьте Шэнфыну, скажите, что я скоро приеду".
"Окей", - секретарь кивнула.
"Мне это, правда, кажется немного странным. Шэнфын много раз работал с нами, но такого большого заказа еще не делал. Интересно, в чём дело"? - нахмурился Тан Чжэнхао.
Улыбнувшись, секретарша ответила: "По - видимому, они осознали наши возможности. Мы представляем старый брэнд в этой индустрии. Хотя с нами соперничает компания Ли, наши производительные отрасли такие же быстрые, как и их. Возможно, для нас это поворотный момент".
Чжэнгхао понравился её ответ, он улыбнулся: "Великолепно. Иди, сделай что нужно".
После того, как секретарь ушла, Тан Чжэнгхао привёл себя в порядок и довольный покинул офис. Пятикратный заказ... Если всё получится, то это будет самая выгодная сделка в году для его бизнеса.
Су Цяньцы чувствовала себя безумной, как никогда не чувствовала себя прежде. Хотя девушка не работала в шоу - бизнесе, её популярность на Weibo взлетела выше многих звёзд всего за один день. В некоторых средствах массовой информации появились сюжеты о её прошлом под заголовком: "Что вы не знали о богатых леди". Её имя и имя всемирно известного пианиста Сунь Ифаня вошло в топ популярных имён.
Во владениях в столичном военном городке
"Дочь Сунь Ифаня"? - увидев новость с таким заголовком на экране телефона, Жун Хайюэ кликнул по ней. Сотовый немедленно отобразил прекрасное маленькое личико. Она была юна, на лице играла улыбка и весь вид девушки выражал радость. Хайюэ поразился. Поразмыслив некоторое время, мужчина посмотрел на свадебное фото на столе. Там были запечатлены счастливо улыбающийся Жун Хайюэ и женщина с отчуждённым и холодным видом, стоящая рядом. Женщина была очень похожа на эту девочку. Но эта девочка была дочерью Сунь Ифаня? Крепче стиснув сотовый в руках, мужчина поднялся и вышел.
Он выходил из дома, когда Жун Анна окликнула его: "Пап, ты уходишь"?
Кивнув, Жун Хайюэ сказал: "Ищу твою мать. Где она"?
"А, мама ушла рано утром. Позвони ей. Я тоже ухожу. Чмок, пока, пап"!
Лёгкое настроение его дочери подняло и его дух. Он стал немного мягче: "Пока".
Захихикав, Жун Анна вышла. Мужчина достал сотовый и позвонил жене.
Вскоре та ответила: "Алло"?
"Ты где"?
"В арт-центре, в мастерской", - коротко ответила она.
"Когда вернёшься домой"?
"Тебе что-нибудь нужно"? - её голос звучал отчуждённо и холодно.
Сжимая в руках телефон, мужчина улыбнулся и ответил: "Я по тебе скучаю".
Повисла тишина, спустя минуту она ответила: "Жун Хайюэ, я занята".
После этого повесила трубку. Он криво улыбнулся, после чего отправил жене смс: 'Я собираюсь в Кингстон на пол месяца'. Ответ последовал быстро: 'Bon voyage'.
Мужчина посмотрел в телефонной книге контакт, записанный как "Моя дражайшая Сюань", и его взгляд потускнел.
Её сердце обливалось кровью
Офис Ли Сычэна был очень просторным. Кроме рабочей области здесь также имелось место для отдыха и гардероб. Валяясь на двуспальной кровати в зоне отдыха, Су Цяньцы просматривала новости на Weibo. Читая комментарии она постепенно поняла, что стала знаменитой. Число подписчиков значительно выросло, и взволнованная девушка спросила: "Мистер Ли, если я стану блогером, как думаешь, я буду популярна? У меня сейчас так много фанатов".
Ли Сычэн неподалёку просматривал гору файлов. Увидев, что одна нога девушки лежит на кровати, а другая на столе, совсем не в стиле леди, губы его дёрнулись и он сказал: "Миссис Ли, ваш имидж"!
Она даже не обернулась: "Тут никого. Вполне хорошая поза".
Хорошая поза...
Внезапно ему в голову пришли другие вещи, что можно было бы сделать в такой позе... его рот пересох. Он посмотрел на жену: "Что, хочешь попробовать в такой позе"?
Это её ошеломило. Посмотрев на него,она покраснела: "Извращенец"!
Он улыбнулся в ответ и уже хотел что-то сказать, как в дверь постучали. Мужчина сказал: "Подожди секундочку", - затем,повысив голос, обратился к стучавшему: "Войдите"!
Су Цяньцы быстро убрала ноги и легла прилично. Посмотрев сначала на босса затем на его жену, Чэн Ю подумала, что ,возможно, она им помешала. Прочистив горло, девушка доложила: "Мистер Ли, мы это сделали. Тан Чжэнгхао встречается с людьми из Шэнфын".
"Отлично".
"Ло Чжань сказал, что отследил хакеров, которые пытались взломать ваш сотовый и компьютеры, он обо всём позаботился".
"Он их просто разогнал"?
"Да".
Брови Ли Сычэна изогнулись дугой. "Это не так уж и хорошо. Нам нужно дать им фору".
Услышав это, Чэн Ю вздрогнула и спросила: "Хотите сказать...?"
"Вы получили то, о чём я просил несколько дней назад"?
"Да".
"Передайте это Ло Чжаню, и пусть сделает так, чтобы им удалось это украсть".
Чэн Ю это впечатлило. "Да, сэр"!
Су Цяньцы была немного шокирована происходящим, однако почувствовала уважение к мужу.
Какой злодей! Но такой хитрый!
Заметив её взглягд, Ли Сычэн посмотрел на часы. "Ты голодная? Поехали поедим".
"Да"! Вскочив с кровати девушка провела пятернёй по волосам: "Куда поедем"?
"Куда ты хочешь"?
"Горячий котёл"!
"Нельзя есть острую пищу, пока у тебя месячные".
"Слишком острую я могу не есть".
"Давай ты будешь относиться к себе бережней"? - он посмотрел на неё.
Она надулась: "Там есть блюда, которые острые только чуть-чуть".
"Будь хорошей девочкой, давай придумаем что-нибудь ещё".
Чэн Ю захотелось плакать. Она была одинокой, и её сердце от этого зрелища обливалось кровью.
"Как насчёт Макдональдс"?
"Нет, там дрянная еда"...
"Пицца Хат"?
Ли Сычэн замолчал на какое-то время: "Тут недалеко открылось новое место где готовят конджи. Отвезу тебя туда".
"Окей". Су Цяньцы решила, что это справедливо: "Поедешь с нами, Чэн Ю"?
"Не, вы поезжайте. Я поем одна". Они уже заставили девушку ощутить всю полноту её одиночества до обеда. Если она с ними щё и пообедает, то наверняка заработает какое-нибудь умственное расстройство. Глядя вслед парочке, Чэн Ю - одинокая девушка чувствовала, как её сердце разрывается. Заказав через приложение доставку еды, она вновь с головой погрузилась в работу.
Ресторанчик с конджи был недалеко. Ли Сычэн с Су Цяньцы пошли, держась за руки. Хотя дождь прекратился, на улицах всё ещё было мокро. Некоторое время они шли спокойно, однако затем девушка, прижавшись к его руке, прошептала: "Мистер Ли, кто-то идёт за нами следом".
Преследование
"Это люди Тана Чжэнгхао", - ответил Ли Сычэн, взяв девушку за руку,- "успокойся, это просто сыщики. Мы в безопасности".
"Они ищут Тан Мэнин"?
"Скорее всего".
"Это ты её куда-то увёз"?
Он передал владения в районе Цянь Чжоу в собственность Тан Мэнин. Если они ищут её, то у дома тоже находятся люди Тан. Поскольку следят и за ними тоже, значит в доме никого не нашли.
"Да, я перевёз её кое-куда поближе к нашему дому".
"Не может быть. Это не тот домик, рядом с нашим"?
"Да".
Она глубоко вздохнула. "А ты не боишься, что они будут искать там? Они же не дураки. Определённо им известно, что тебе принадлежит и этот дом, неподалеку от нас".
"Опасность сама по себе отличное средство от опасности", - он погладил её волосы, - "Твой муж тоже не дурак". Она хлопнула ресницами, не понимая, о чём он говорит. Мужчина наклонился ниже и добавил: "Они уже обыскивали это место, и нескоро к нему вернутся. Кроме того, вокруг дома установлены ловушки".
"Ловушки"? - девушка смотрела на мужчину широко раскрытыми глазами.
Как он всё это организовал?
"Установлены недавно. И мне с ними помогал Жун Жуй", - пояснил Сычэн.
"Значит Жуй искусен в этом. Но разве он не на стороне Тан Мэнин? Почему он помог тебе"?
"Сейчас он уже на моей стороне".
Су Цяньцы удивилась ещё сильнее: "Ты его подкупил"? Она помнила, что у этого парня скверный характер и не была уверена, можно ли вообще купить его услуги.
"Об этом позаботилась Чэн Ю".
"Чэн Ю"?
Будут ли эти двое вместе и в этой её жизни? Она призадумалась и поняла, что видимо так оно и будет. В её прошлой жизни Жуй очень уважительно обходился с Ю, и их дочь была очень миленькой. Хотя Чэн Ю всё время была на работе, Жун Жуй всегда заботился о том, чтобы дочка одевалась, как принцесса. Они казались счастливой семьёй.
"Окей, мы на месте", - Ли Сычэн пропустил Су Цяньцы в открытую дверь. Официант сразу же узнал пару и пригласил их в очаровательную приватную комнату. Они заказали конджи с морской пищей. Поскольку еду здсь готовили только после заказа, у них было ещё свободных полчаса. Девушка заказала себе немного закуски на время ожидания, и ко времени, когда конджи принесли уже наелась. Но еда оказалась отменной, и Цяньцы съела ещё порцию. Обед занял больше получаса. Девушка объелась так, что было даже тяжело идти, она наклонилась к Ли Сычэну, который поддержал её.
На выходе пара столкнулась с тем, кого совсем не ожидали здесь увидеть.
"Этот ресторанчик новый, однако шеф здесь великолепен. Поскольку вы прибыли к нам, в Кингстон, то вам следует попробовать еду здесь. Вы упустите интересную возможность, если не сделаете этого"! Полный мужчина средних лет проводил внутрь высокого крепкого клиента. Гость был одет во что-то повседневное. Когда он увидел Ли Сычэна, мужчина прищурил глаза. Затем он перевёл взгляд на Су Цяньцы, что стояла рядом. Заметив его взгляд, девушка осмотрела незнакомца. Средних лет, вид холодный и серьёзный, взгляд напоминал орлиный. Похоже он не притворялся, так смотреть для него было его привычкой. Девушка сразу поняла,человек военный.
Ли Сычэна за решётку
Су Цяньцы кивнула, вежливо улыбнувшись. Мужчина кивнул в ответ, быстро отвёл глаза и пошёл следом за толстяком.
"Ты его знаешь"? - опустив глаза на подругу, спросил Ли Сычэн.
"Нет, но выглядит знакомо".
"Правильно, это один из старших генералов армии. Его имя Жун Хайюэ".
"Оу, я о нём никогда не слышала. Из генералов я знаю только Ли Сяо".
Взгляд Ли Сычэна стал мягче. Он пошутил с покерфэйсом на лице: "Вы плоховато информированы".
"Это нормально, что я не знаю кто он. Я в этих кругах не бываю", - беззаботно ответила девушка. Беседуя, парочка вышла из ресторана. Они и не догадывались, что Жун Хайюэ пройдя мимо них, уставился в спину Су Цяньцы. Когда они ушли, он развернулся обратно, чувствуя, что задыхается. Она была так похожа на... неё. Но ведь эта девушка - дочь Сунь Ифаня.
"Мистер Жун Хайюэ, комната готова. Следуйте, пожалуйста, за мной".
"Окей".
Выкрав из компьютера Ли Сычэна 'секретный документ', Тан Чжэнгхао осознал, насколько влиятельной была организация Ли. Сильнее, чем он предполагал, однако разница была не такой уж и громадной. Выяснив, что он действительно из себя представляет, Тан Чжэнгхао постоянно волновавшийся ранее по поводу 'блефа' Сычэна успокоился. Он понял, почему Шэнфын выбрал компанию Тан, а не Ли. По- видимому, они уже давно узнали о реальных возможностях компании Ли.
Поскольку разница между партнёрами была не значительной, не удивительно, что Шэнфын предпочёл более старую брэндовую компанию Тан. После подписания контракта, Чжэнгхао так радовался, что выписал премии всем своим работникам. Работники группы Тан тоже радовались.
Узнав новости о делах в компании Тан, Ли Сычэн отдал приказ: "Привести план в исполнение".
Несмотря на то, что голос его при этом был спокойный, Чэн Ю ощутила, что сейчас он - самый опасный мужчина из тех, которых она когда-либо видела.
...
После радости пришла печаль. Меньше чем через три дня после выдачи премии, компания Тан получила шокирующие известия - первая поставка материалов из Германии была изъята на таможне по подозрению в том, что среди них были спрятаны токсичные отходы. Хотя дедлайн уже горел, завод так и не мог начать работу из - за отсутствия сырья. Запаниковав, Тан Чжэнгхао попытался воспользоваться всеми своими связями.
В это тяжёлое время в компании появилась кричащая миссис Тан: "Я нашла нашу дочь! Я нашла её"!
Чжэнгхао должно было бы это обрадовать, однако громкие вопли жены лишь усугубили головную боль мужчины. Схватившись за голову, он раздражённо спросил: "Нашла? Где она"?
"В райончике Юйсю, дом стоит прямо за домом Ли Сычэна. Он тоже принадлежит ему. Тан Мэнин внутри".
"Правда"? - Тан Чжэнгхао выпрямился в кресле и разволновался, - "Как ты это узнала"?
"Частные сыщики, которых ты нанял записали видео. Поскольку слов Ли Сычэна было не разобрать, я нашла человека умеющего читать по губам. Он сказал:"Опасность лучшее средство от опасности". Он сам сказал это Су Цяньцы"!
Глаза Чжэнгхао вспыхнули и он оживлённо поднялся: "Скорее! Нужно выслать людей, чтобы забрать её".
"Нет. Я хочу, чтобы Ли Сычэн сел в тюрьму. Поскольку у нас сейчас есть доказательства, не верю, что он отвертится. Эта семья Ли - ничто. Ли Сычэна надо упечь за решётку".
Вот доказательства, не пытайся их отрицать
Когда утром Су Цяньцы проснулась, Ли Сычэна в постели уже не было. Потянувшись,девушка зевнула. После душа она спустилась вниз, где Няня Жун уже приготовила завтрак. Сычэн вошёл в дом, одет он был в повседневную одежду. Настроение у него, судя по лицу, было прекрасное.
После завтрака девушка посмотрела на мужа: "Куда ты ходил"?
"На задний дворик". Умыв руки, он сел напротив неё. Сделав глоток из стакана с молоком, он сказал: "Я возьму тебя, чтобы показать великолепное шоу чуть позже".
"Что за шоу"?
"Сначала завтрак".
Если он сказал, что шоу будет великолепным, то так оно и будет. Быстро дожевав хлеб с молоком, девушка нетерпеливо спросила: "Я закончила. Что там с шоу"?
Он неспешно пережёвывал пищу, и, вытерев молоко с краёв губ, сказал: "Не торопись. Ещё пару минут". Она терпеливо ждала. Наконец, допив молоко, мужчина проверил наручные часы и сказал: "Ладно. Пойдём". Он отвёл девушку на задний двор их дома, где судя по вчерашнему разговору, находилась Тан Мэнин.
Они еще не успели дойти до второго дома, как вдруг заметили две полицейские и две роскошные машины у ворот. Сердце девушки чуть не выскочило через горло. Она крепко схватила Ли Сычэна за руку и спросила: "Что нам делать? Они же сейчас всё выяснят? Почему они сюда приехали"?
"Не волнуйся. Это часть плана". Он погладил подругу по волосам: "Твое волнение выглядит подозрительно, успокойся".
Девушке было страшно, она, нервничая, смотрела на него. Чувствуя ее волнение, мужчина улыбнулся и, приближаясь к воротам, обнял её за плечи.
Заметив молодых людей, подошёл полицейский с файлом в руке: "Это вы Ли Сычэн"?
"Да".
"Мы подозреваем, что как-то вы связанны с похищением людей. Это ордер на обыск вашего дома".
Он посмотрел на документ и удивлённо поднял брови. "Нашли вы что-нибудь"?
Полицейский не рассчитывал на такой спокойный ответ. Глядя на него, он ответил: "Поиски ещё продолжаются. Если будут найдены какие-то доказательства, то мы применим меры".
После этих слов из дома вышло несколько полицейских в сопровождении супругов семьи Тан.
"Офицер, там никого нет".
Увидев Ли Сычэна, миссис Тан разрыдалась. "Ли Сычэн, ты су**н сын. Где ты спрятал мою дочь? Верни её обратно"! Затем женщина бросилась на него.
Он вышел вперёд, прикрывая Су Цяньцы и холодно глядя на женщину. Увидев происходящее, полицейские быстро придержали её.
"Где ты прячешь мою дочь? Верни её мне обратно"! - истерично, как сумасшедшая, вопила миссис Тан.
Тан Чжэнгхао глядя на Ли Сычэна, мрачно сказал: "Ли Сычэн"!
"Дядя Тан, не думаю, что я делаю что-то не так. Почему вы заявляете, что я похитил вашу дочь без каких-либо доказательств этого"?
"Доказательства у нас у нас есть! Я покажу"! - Миссис Тан вырвалась из рук полицейских и вынула телефон, на котором показала всем видео, снятое сыщиками.
На видео отчётливо были видны лицо и шевелящиеся губы Ли Сычэна. Лицо Су Цяньцы в кадр не попало.
Ли Сычэн холодно усмехнулся в ответ на показанное видео.
Немного испугавшись, миссис Тан выругалась: "Какого чёрта ты смеёшься? Вот доказательства, не пытайся их отрицать".
Встречный заряд
Немного испугавшись, миссис Тан выругалась: "Какого чёрта ты смеёшься? Вот доказательства, не пытайся отрицать".
Ли Сычэн схватил трубку и посмотрел на офицера, который явно был старшим: " Офицер, у меня достаточно доказательств того, что она следила за мной и посягнула тем самым на мою личную жизнь, портрет и репутацию. Поведение миссис Тан - недопустимо, ее слова - клевета".
Миссис Тан была ошеломлена. Ее лицо побледнело, она воскликнула: "Засранец, это п**дец"!
Он не обратил на нее внимания и отдал сотовый офицеру. Офицер посмотрел на него и включил видео.
"Офицер, не слушайте его чушь. Это доказательства того, что он посадил мою дочь в тюрьму . Посмотрите на его губы. Он признался, что держал здесь мою дочь".
"Так ты нашел ее?" - тихо спросила Цяньцы. Она укоризненно взглянула на Миссис Тан:"В какой-то момент Вы должны перестать выдумывать".
Госпожа Тан потеряла дар речи, глядя на нее налитыми кровью глазами. Если бы здесь не было полиции, Цяньцы не сомневалась, что госпожа Тан дала бы ей пощечину.
Увидев выражение лица Миссис Тан, она внутренне рассмеялась и сказала: "Вы не только теряете время, но и тратите деньги налогоплательщиков, вызывая полицию. Поскольку мы соседи, если Вы извинитесь перед моим мужем, мы не подадим на Вас в суд ".
Сычэн услышал это и улыбнулся жене. Она чувствовала себя на вершине мира. Однако, увидев несчастный взгляд госпожи Тан, она почувствовала, что стала плохим человеком. Она вступила в сговор с Сычэном ... ужасно! В какой-то момент на нее подействовала его злодейская сторона. Если бы они были героями фильма, они определенно были бы отрицательными персонажами.
Миссис Тан была вне себя: "Маленький ублюдок, маленькая с*чка, ты хочешь, чтобы я извинилась? Иди к черту! Верните мою дочь"!
"Я просто пытаюсь все уладить. Зачем ругаться? Это ужасно",- прошептала Цяньцы, прячась за спину Сычэна, она была напугана.
" Пройдемте с нами в полицейский участок, пожалуйста",- сказал офицер миссис Тан, взглянув на Сычэна и Цяньцы, "Они правы насчет того, что ваши "доказательства"- это посягательство на частную жизнь, портрет и репутацию других людей . И действительно, мы не смогли найти здесь вашу дочь. Ваши доказательства недостаточно убедительны".
" Губы, читайте по губам! Офицер, вы только посмотрите. Он сам в этом признался".
"Если нужно что- то еще сказать, можете сказать это после того, как пройдете с нами в участок", - Полицейский был немного нетерпелив. Затем он посмотрел на Цяньцы и Сычэна:" Вы - двое тоже должны прийти".
Девушка немного нервничала. Она никогда раньше не была в полицейском участке. Неужели ей придется идти?
Почувствовав ее нервозность, Сычэн похлопал ее по руке и сказал: "Офицер, мы будем рады сотрудничать. Однако у моей жены слабое сердце. Я попрошу моего адвоката поговорить с вами".
Полицейский посмотрел на нее и кивнул:"Как можно скорее".
Тан Чжэнхао молчал все это время. Садясь в полицейскую машину, он не сводил глаза с Ли Сычэна. Видя, как Сычэн спокойно кивает сам себе , Тан Чжэнхао почувствовал себя нехорошо: похоже, у внука Ли было еще много ловушек для него.
Преданная любовь
Видя, что полицейская машина уезжает, Су Цяньцы взволнованно схватила Ли Сычэна за руку: "Ты всё так и спланировал? Ты так хорош"!
Хихикнув, Ли Сычэн сжал её руку:"Пойдём".
"Куда"?
"Скоро день рождения дедушки. Мы должны выбрать ему подарок".
Она похлопала ресницами. Семидесятилетие дедушки должно был наступить через пол месяца после зимнего солнцестояния. Оставалось меньше десяти дней, а она об этом совершенно забыла: "Что мы ему подарим"?
В её прошлой жизни, Ли Сычэн купил дедушке редкую нефритовую подвеску с выгравированными на ней сосной и попугаем, символизирующие долголетие и добродетель. Дедушка был очень счастлив получить такой подарок. Она же подарила ему картины написанные маслом, за которые Тан Мэнин и прочие её посрамили. Хоть сам дедушка ничего не выразил, Су Цяньцы показалось, что ему подарок тоже не понравился. Она узнала о его вкусах намного позже. Будучи китайцем, дед считал себя истинным патриотом и не любил западной продукции.
Ли Сычэн слегка сжал ладонью её лицо: "О чём ты думаешь"?
Су Цяньцы покачала головой. Вспоминая прошлую жизнь, она, не удержавшись, расстроилась. Мужчина отвёз её к торговому центру. Людей там было немного. Все покупатели были одеты богато. Он поднялся на лифте на верхний этаж, где зашёл в отдел, где торговали нефритом. Увидев Сычэна, владелец подошёл ближе и обратился к нему: "Мистер Ли".
"Мой заказ готов"?
"Да. Мы всё сделали так, как вы и просили. Вот, пожалуйста". Продавец налонился под прилавок и достал из сейфа коробочку. Она была заперта, владелец лавки открыл её ключиком. Су Цяньцы увидела внутри то, что и ожидала. Ту самую нефритовую подвеску. Продавец очень осторожно вынул её. Нефрит был изумрудно-зелёного цвета, почти прозрачный.
Что ещё удивительней, что выполнено всё было практически без изъянов. Подвеска была размером с половину ладони. Текстура была передана так искусно, что казалось, что из изделия можно выжать воду. На поверхности была вырезана сосна, цвет её листьев естественным образом передавался естественной зелёной частью нефрита. На ветке был изображён милый зелёный попугай с природным вкраплением красного на месте глаза. Сделано всё было очень хорошо. Под сосной разлилось озеро и женьшень, символ долголетия. Превосходный подарок пожилому человеку. Уникальный и дорогой.
Ли Сычэн остался доволен заказом: "Можете упаковать его для меня"?
"Разумеется". Владелец лавки разволновался. Он тщательно упаковал товар и передал его мужчине. Проводя картой для оплаты, мужчина заметил, что Су Цяньцы разглядывает пару лебедей. Это изделие было не из нефрита, а из 18-каратного золота. У птиц были очень изящные изгибы, украшения из бриллиантов и нефрита, в искусственном освещении они смотрелись безупречно.
"Вам нравится"?Наклонившись ближе, он также рассмотрел изделие.
Будучи проницательным, торговец быстро извлёк лебедей и сказал: "Это пара лебедей - символ верности. У лебедя за всю его жизнь бывает лишь один партнёр, до самой смерти. Если один из такой пары погибает, то второй продолжает жить в одиночестве".
Миссис Ли всегда хорошенькая
"За всю свою жизнь лебедь будет иметь только одного партнера до самой смерти. Если один из супругов умрет, то другой будет жить в одиночестве",- Сказав это, хозяин посмотрел на Сычэна, прежде чем продолжить, - "Нефритовые камни на лебедях тоже очень похожи. Редко бывает, чтобы две фигуры получались так похожи друг на друга. Посмотрите на их узоры. Здесь почти полностью такие же. Так как миссис Ли это нравится, ты должен взять их".
Цяньцы это очень понравилось, особенно после того, как она услышала, что хозяин сказал о них.
" Заверните их для нас, пожалуйста",- сказал Сычэн.
Девушка посмотрела на него и спросила: "Будешь ли ты носить его?"
"Это больше, чем просто кулон, также он может быть двойной булавкой. Мистер Ли, я покажу вам, как вы можете носить его, чтобы он не выглядел женственно", - Хозяин быстро достал инструмент и превратил кулон в булавку.
На самом деле Сычэну это все не очень нравилось. Это было явно что - то девичье, так как же он мог носить его? Однако Цяньцы редко нравилось какое-либо украшение, поэтому он решил сначала купить его. Она взяла у хозяина булавку и приколола ее к левой стороне пальто мужчины.
"Смотрится хорошо",- Она улыбнулась, повернулась и надела ожерелье, -" А как это выглядит?"
"Отлично", - не задумываясь ответил он.
Она надулась:"Ты даже не подумал об этом".
Он скривил губы и добавил: "Миссис Ли всегда очень хорошенькая".
Продавщицы почувствовали такую зависть, что им захотелось застрелиться. Хозяин же многое повидал уже в своей жизни. Он взял кредитную карточку, стряхнул ее и почтительно попрощался с парой.
Цяньцы ходила по торговому центру, но никак не могла придумать, что же ей подарить дедушке. Она нахмурилась.
"Не торопись. У тебя есть ещё время. Впереди несколько дней".
Думая о том, что дедушке никогда не нравился ее подарок в прошлой жизни, она расстраивалась. И тут у нее появилась идея, девушка посмотрела на Сычэна горящими глазами:" Мистер Ли, у меня есть идея".
"Что?"
"Я хочу сделать дедушке персик долголетия".
"Персик долголетия?"
"Да!"
Она показала рукой размеры персика: " Вот такой большой персик, а на самом деле булочка. Если я сделаю его сама, дедушка будет доволен?"
"Да."
" Тогда все решено."
Цяньцы облегченно вздохнула: "Но не будет ли это выглядеть слишком дешево? Может что- нибудь еще?"
"Твои идеи не бывают дешёвыми".
Если бы она сделала ему что- нибудь своими руками, он бы лелеял это, как сокровище. Его взгляд смягчился, когда он погладил ее по голове:"Раз уж у тебя есть идея, пойдем к Оу Мину."
"Оу Мин"?- она видела Оу Мина всего пару раз и общалась с ним только раз . В тот день, когда она потеряла ребенка.
"Да, он готовится сделать предложение этой женщине, и именно поэтому он делает их отношения достоянием общественности".
"Эта женщина? Юй Лили?- Цяньцы хлопнула ресницами, - "Она не скажет да".
Сычэн посмотрел на нее сверху вниз:"Ты хорошо ее знаешь".
"Мы были одноклассниками в течение трех лет". Что еще важнее, она точно знала, что Юй Лили никогда не была замужем за Оу Мином. Он даже ... убил ее!
Просто продырявь презерватив
"Это не очень хорошо", - сказал Сычэн и ущипнул девушку за нос, -"Не общайся с этой женщиной. Она будет плохо на тебя влиять".
Отшатнувшись, Су Цяньцы взяла его за руку: "Не важно. Зато ты на меня влияешь хорошо".
Польщённый мужчина приобнял её за талию и сказал: "Они во Дворце-Один. Пойдём". Дворце-Один располагался в центре Кингстона, и был одним из центров развлечений принадлежавших семье Оу Мина. Когда они прибыли в частную комнату номер 888, Мин обнимался там с женщиной, пел с ней караоке. Играла старая песня Чун Хок-Яу. Классика. Пара пела довольно неплохо. Однако Ло Чжань сидел в стороне словно чувствовал себя лишним.
Завидев Ли Сычэна, Чжань сначала очень обрадовался, однако увидев, что следом за ним вошла его жена рухнул туда, где сидел.
Рассердившись, Ло Чжань воскликнул: "Зачем я сюда пришёл? Аааа"!
Но никто его не слушал. Ли Сычэн с Цяньцы тоже уселись. Мужчина поднял обронённую подушку и ударил ею Ло Чжаня. Когда песня закончилась, Оу Мин опустил микрофон и подошёл к парочке.
"Цяньцянь, пойдём споём"! - сказала ей Юй Лили. "Помню, что ты была королевой караоке в старших классах. Знаешь песню 'Исполнитель'"?
"Конечно"! - Она сразу же встала и взяла микрофон, оставленный Мином. "Давай споём"! Когда в колонках заиграла знакомая мелодия, на экране появились лица исполнительниц. Девушку это завело ещё больше.
Юй Лили показала подруге жестом, что хочет петь первой. "Простота. Будем говорить простыми словами"...
Видя как девушки поют, Оу Мин,не удержавшись, улыбнулся. Швырнув Ли Сычэну сигарету, он спросил: "Ты уже поел"?
"Ещё нет", - ответил тот, взял сигарету и прикурил её от зажигалки приятеля.
"Хорошо", - Оу Мин медленно выпустил в воздух облачко дыма. "Можем поесть позже, вместе".
Ли Сычэн посмотрел сначала на него, затем на Юй Лили. Затем неожиданно спросил: "Ты это серьёзно"?
Тот закусив фильтр и улыбаясь одними глазами, ответил: "Да".
"Твой отец будет против".
"Это я собираюсь жениться, а не он".
"Ты собираешься просто не обращать на него внимания"?
"А что нельзя"?
Затянувшись сигаретой, Ли Сычэн задумчиво сказал: "После свадьбы всё изменится".
"Какого х*я. Она моя любовница уже на протяжении трёх лет, а спим вместе мы два года. Разница лишь в том, что появится ещё договор о свадьбе. Что изменится"?
Склонившись в их сторону, Ло Чжань прислушивался к разговору приятелей.
"Она думает не о тебе, так что рано или поздно она уйдёт".
После этих слов Оу Мин замолчал. Глубоко затянувшись, он внимательно смотрел в глаза Юй Лили, словно пытаясь втянуть её в себя вместе с дымом. Он и сам об этом думал, но мужчина полагался на" а что, если...". "Что если Юй Лили всё же захочет остаться с ним, если они поженятся и заведут ребёнка"?
"Надо сделать так, чтобы она забеременела. С ребёнком свадьба будет более логичной, верно"? - сказал Ло Чжань, ещё ближе склонившись к нему.
Оу Мин уставился на него и ответил: "Если я не надеваю презерватив, то она принимает таблетки".
"Значит если надеваешь, то она не принимает".
"Ну да, тогда в них нет смысла".
Ло Чжань заговорщически прошептал: "Просто надень дырявый презерватив".
Оу Мин ответил довольно: "Хитро"!
"Хороший способ", - сказал Ли Сычэн. "А ещё подмени на всякий случай таблетки".
"Да ты ещё жёстче".
Ло Чжань ухмыльнулся: "Да ладно тебе, не будь таким лицемерным. Все мы одинаковые"!
"Я не такой же как ты", - сказал Сычэн, пихнув приятеля в сторону.
Оу Мин подхватил: "И я тоже".
Ло Чжань не ответил.
После того, как Су Цяньцы и Юй Лили закончили петь, девушки увидели, что парни общаются, заговорщицки сдвинув головы.
Лили опустила глаза и спросила: "О чём это они"?
"Не знаю".
"Эй, думаешь этот Ло Чжань - гей? У него никогда ещё не было подружки, и он слишком уж близко к ним сидит".
Су Цяньцы рассмеялась прямо в микрофон. Троица парней посмотрели в их сторону, и девушка быстро опустила устройство. Она прошептала Юй Лили: "Не думаю".
"Посмотри на него. Он весьма симпатичен и ему уже двадцать шесть. Почему у него ещё не было никаких отношений? Тут либо физическая, либо психологическая проблема".
Су Цяньцы рассмеялась. Тройка мужчин отодвинулись друг от друга и пригласили леди пообедать с ними. После слов Юй Лили, Су Цяньцы начала воспринимать Ло Чжаня по - другому. Она намеренно прошлась позади парня, чтобы внимательно рассмотреть, как он ходит и как носит штаны.
Ли Сычэн сразу же заметил странности в её поведении. Приобняв девушку за талию, он спросил: "В чём дело"?
Она затрясла головой из стороны в сторону и закашлялась, прочищая горло. Она действовала слишком очевидно?
Добравшись до приватной комнаты, забронированной Оу Мином, молодые люди начали заказывать еду. Юй Лили при этом рассеяно спросила: "А Ло Чжань любит сладости"?
"Что"? - Чжань был польщён, услышав, что она назвала его имя.
"Как насчёт карамельного пудинга"?
"Нуу... Конечно, спасибо".
Су Цяньцы незаметно отметила для себя:" Ло Чжаню нравились десерты". Поймав взгляд Юй Лили, Цяньцы спросила: "А ты любишь спорт"?
"Да"...
"А какой"?
"Эмм... Плавание, волейбол, теннис"...
"Бинго"! - воскликнула Су Цяньцы, глядя на Ло Чжаня. Услышав это Юй Лили с трудом сдержала смех, прикрыв лицо меню. Ли Сычэн с Оу Мином сразу поняли, о чём идёт речь и тоже засмеялись.
Видя, что все вокруг смеются, Ло Чжань, помрачнев, прорычал: "Я натурал бл**ь"!
Официантка только что вошедшая в помещение, не удержавшись, рассмеялась со всеми. Чжань поник.
Как будто было недостаточно того, что он один пришёл сюда в одиночку, они ещё ставят под вопрос его сексуальную ориентацию. Какой плохой, ужасный день! Мужчина встал и вышел.
Хихикнув, Мин спросил его: "Эй, ты куда"?
"В уборную"!
"Одна есть прямо тут".
"Я хочу прогуляться"! Ло Чжань отправился в общественную уборную, расстегнул ширинку и начал отливать в писсуар. В этот момент внутрь вошёл хрупкий худощавый высокий парень. Он был одет в голубой детский костюм и очки без оправы. Выглядел довольно неплохо. Чжань глянул на промежность вошедшего, а затем на свою. Надувшись, он возгордился своими размерами, и решил, что если бы и был геем, то был бы "Номер один".
Эй, у тебя промежность мокрая
Ло Чжань остался весьма доволен своим размером, и решил, что был бы "Номер 1", если бы был геем. Мужчине в костюме, почувствовавшем на себе взгляд отливающего рядом, стало немного жутковато. Поскорее закончив со своим делом, он быстро застегнул ширинку, даже не встряхнув член, чтобы он был посуше. Затем так же быстро ушёл мыть руки. Чжань заметил, что на штанах у того осталось мокрое пятно. Отправившись мыть руки, он благожелательно указал незнакомцу на это: "Эй, у тебя промежность мокрая".
Услышав это, юноша задрожал и, быстро выключив воду, пошёл прочь из уборной.
Как же сегодня не везёт! Наткнулся на извращенца в туалете!
Увидев реакцию парня, Ло Чжань выругался: "Эй, да что за фигня"?
Притворившись, что ничего не слышал, молодой человек зашагал как можно скорее и чуть не поскользнулся на мокром полу. К счастью он вовремя успел схватиться за дверь, в противном случае падение бы оказалось неизбежным. Ло Чжаня это развеселило, и несмотря на возникшую ранее злость, он положил незнакомцу руку на плечо. Тот резко обернулся и сбросил руку: "Я натурал, бл**ь"!
Чжань ответил не сразу. Он ощутил себя так, словно его сердце пронзили тысячи стрел. Заскрежетав зубами, он прыснул: "Кто бл**ь сказал тебе, что я гей"? На лице незнакомца появилось выражение отвращения, он быстро побежал прочь.
"Чёрт", - выругался Ло Чжань, увидев, что мужчина побежал в комнату, которую они сняли.
У дверей стояла Юй Лили, она разговаривала по телефону. Когда девушка заметила приближающегося мужчину, её глаза засияли: "Лу Ихань"!
Увидев её, Ихань удивился. Улыбнувшись, он сказал: "Какое совпадение, и ты здесь"!
"О, так вы знакомы"? - спросил приблизившийся Чжань. "Представь меня, невестка".
Невестка...
Улыбка застыла на губах Юй Лили: "Какая я тебе невестка"? Ло Чжаня этот вопрос шокировал. Он обратился к ней так потому, что Оу Мин был его братом. Ей нравилось, что он так называл её утром, откуда взялась такая резкая перемена?
"Это мой бывший одноклассник из старших классов, Лу Ихань. А это Ло Чжань - хакер Z".
"Я многое о тебе слышал", - сказал Лу Ихань.
Улыбнувшись, Чжань протянул Иханю руку, однако тот, нахмурившись, не пожал её. Посмотрев на Юй Лили, он сказал: "У меня тут клиент, так что я не могу остаться".
"Ну иди".
После этих слов, Лу Ихань развернулся и вышел, так ничего и не сказав Ло Чжаню. Тот смутился и рассердился.
Значит Лу Ихань подумал, что он - гей? Какое ужасное заблуждение.
Чжань наконец решил, что нужно срочно завести подружку. Или лучше даже пойти в клуб и потерять девственность! Люди повсюду сомневались в нём, отчего мужчине иногда хотелось кричать. После обеда он расстроился ещё сильнее. Две его 'сестрички' постоянно пялились на него, а его два 'братца' смеялись над ним. Он даже не мог с ними поругаться, эти двое подкаблучников его бы просто убили. Пришлось позволить вытирать об себя ноги.
Когда Оу Мин предложил продолжить вечеринку в его клубе, Ло Чжань придумал повод и ушёл. Мужчина заметил на дороге знакомую. Это была Чэн Ю, в руках у неё были какие-то документы и похоже она ждала автобус. Глаза Ло Чжаня вспыхнули. Подъехав к ней, он спросил: "Чэн Ю, куда собираешься? Могу подбросить"? Конечно же девушка сильно обрадовалась и села в машину.
В пути Чжань спросил: "А где машина, которую тебе назначил Ли Сычэн"?
"Лучше и не вспоминай. Сломалась, сейчас в ремонте".
"Точно"..., - сказал он. Поколебавшись некоторое время, он повернул голову и попытался подкатить к девушке: "Чэн Ю, у тебя ведь нет парня, верно? Что ты думаешь насчёт меня"?
Чэн Ю ничего не ответила.
Мужчина блаженно улыбнулся и слегка наклонившись к рулю, попытался сделать выражение лица максимально привлекательным, после чего, понизив голос, спросил: "Могу ли я пригласить тебя сегодня вечером на ужин"?
"Ни за что бл**ь"!
Банкротство
На видеозаписи, сделанной частным детективом Тан Чжэнхао, было видно только лицо Сычэна, и он при этом ни разу не обмолвился о Тан Мэнин . Его план отправить Сычэна в тюрьму провалился, в то же время встречные обвинения Сычэна сделали главу семьи Тан виноватым. Тан Чжэнхао решил обвинить во всем свою жену.
Мужчина вернулся в офис и занялся делами, обдумывая способ,который бы помог вызволить жену. В конце концов он заплатил огромную сумму адвокату Сычэна, чтобы тот "проиграл дело". Когда миссис Тан наконец вышла из тюрьмы, прошло пять дней.
Этот инцидент оказал большое влияние на компанию Тан. Совет директоров провел заседание и запросил объяснения у Тан Чжэнхао. После общения с членами совета директоров у него возникла еще одна проблема. Таможня согласилась передать ему сырье, импортируемое из Германии, но они должны были вычесть часть товара. Он быстро показал свою искренность," поблагодарив " чиновников должным образом, и получил в свои руки материалы.
В это же время Шэнфын позвонил и попросил его отправить первую партию продуктов. Голова болела, Чжэнхао Тан молился, чтобы у него было больше времени. Парень из Шэнфына стал настаивать: "Я заказал эти продукты у вас давным- давно. Вы сказали, что у вас есть кое-что на складе - это была единственная причина, по которой я сделал огромный заказ. Теперь вы говорите мне, что ничего не готово, пожалуйста, объясните мне, что я должен сказать своему начальнику?"
"Ты не можешь сказать это так... это не первый раз, когда мы сотрудничаем…"
"Именно поэтому я тебе доверял. Мой начальник изначально хотел отдать этот заказ компании Ли. Я отдал его тебе, потому что уважаю тебя. А теперь ты говоришь мне, что не можешь их доставить? Ты еще помнишь, что написано в контракте?"
У Тан Чжэнхао еще сильнее разболелась голова, и он быстро кивнул.
"Хорошо, я даю тебе еще два дня. Если вы не можете доставить товар, то это будет считаться нарушением обязательств согласно договору".
Тан Чжэнхао побледнел и взвизгнул: " Всего два дня, как..." как это возможно"?
Прежде чем он закончил, парень повесил трубку.
"Какого черта"!?- Тан Чжэнхао был взбешен. Расхаживая взад-вперед, он достал телефон и хотел снова набрать номер . Однако парень больше не брал трубку. Топая ногами, он позвонил на завод, который уже вовсю работал, чтобы наверстать упущенное: "Торопитесь. Наймите больше людей и заставьте их работать сверхурочно! Мы должны подготовить первую партию всего за два дня".
Ущерб будет стоить больше, чем вся его компания!
Завтра будет день рождения дедушки, и Цяньцы наконец-то приготовила свой подарок в последнюю минуту. Сычэн еще не вернулся, поэтому она сама немного поела, приняла душ и занялась учебой в гостиной. Когда он вернулся, было уже далеко за девять. Увидев его, она положила свою книгу и спросила: "Ты ел?"
"Пока нет."
"Хорошо, я разогрею для тебя что-нибудь".
"Окей",- Он нежно посмотрел на нее, -" Тогда я сначала приму душ".
"Конечно."
Приготовив посуду, она увидела, что он спускается вниз в одном халате.
Ощупывая толстую ткань своей пижамы, Цяньцы спросила: "Тебе не холодно?"
"Нет. Садись рядом со мной".
Она села и спросила: "Ты все еще занят этим планом?"
"Почти закончили. Сейчас я занимаюсь приобретением компании " Тан Групп" .
"Приобретение группы" Тан" ?- Она посмотрела на него широко раскрытыми глазами, - "Имеешь ввиду компанию Чжэнхао Тан?"
"Да, они обанкротились".
Злодей мистер Ли
Втянув в себя глоток холодного воздуха, Су Цяньцы недоверчиво спросила: "Так внезапно"?
"Вообще-то не так уж и внезапно",- Ли Сычэн поднял глаза, холодный взгляд мужчины был сейчас мягче, чем обычно. "Я планировал это больше двух месяцев, а закончил только пару дней назад. Этот заказ переданный Шэнфыном группе Тан был перехвачен мной". Он терпеливо объяснил весь план девушке своим обычным глубоким голосом. Сердце её от этого смягчилось. Он и правда был очень занят в эти дни и наверняка сильно вымотался. Чтобы объяснить всё мужчине потребовалось несколько минут.
Выслушав это, Су Цяньцы была шокирована: "Что? Ты решился ввязаться в такую сложную авантюру? Шэнфын взе**л Тана Чжэнгхао. Ты уверен, что они так же с тобой не поступят"?
"Уверен. Фамилия вице президента Шэнфына Цинь".
Она посмотрела на него широко раскрытыми глазами: "Родственники матери"?
"Верно, это мой дядя".
"Не может быть"... - неожиданно она всё поняла, - "Вы с дядей действовали сообща, чтобы уничтожить Тана Чжэнгхао"?
Прекратив есть, он потыкал пальцем ей в лоб: "И что, я - злодей на твой взгляд"?
Она кивнула не секунды не колеблясь. Прищурив глаза, мужчина ответил: "Да это просто разумно. Тан Чжэнгхао и сам бы так поступил".
"Ты - злодей"!
Настроение у мужчины было отличным. Скривив губы, он доел суп. Помахав рукой, ответил: "Подойди - ка сюда".
"Что"? - спросила она подходя ближе. Он обнял её. Сердце девушки бешено заколотилось в груди, посмотрев в его поблёскивающие глаза, Су Цяньцы поняла, что ему нужно.
И верно, приобняв её за талию, Ли Сычэн сказал: "Миссис Ли, попробуем сделать это на кухне"?
Испугавшись, девушка заверещала: "Нет! Пойдём обратно, в спальню".
"А я слышал, что это очень возбуждает. Может попробуем"?
Он слышал... Наверняка от Оу Мина!
Судя по тому, что она о них слышала, они занимались этим в гостиной, на балконе и в разных других местах. Су Цяньцы была абсолютно против этого. Однако сопротивляться мужчине она уже не могла, тот прижал её к холодильнику. Наконец, она решила сдаться и, тяжело дыша, обвилась руками вокруг его шеи.
Удерживая её, Ли Сычэн прошептал Цяньцы на ухо: "Сегодня у тебя должен быть день овуляции... Давай сделаем ребёнка, миссис Ли".
"Я... Ой... ",- Она ещё не успела ничего ответить, но уже оказалась полностью обезоруженной перед ним.
На день рождения дедушки Ли Сычэн забронировал единственный шестизвёздочный отель в Кингстоне. Капитан Ли сам выбрал гостей, которых пригласили на юбилей, это были знаменитые люди старшего поколения. Большинство гостей прибыло около шести вечера, и в отеле стало довольно шумно. На кухне в это время Су Цяньцы готовила персики долголетия, что стоило ей немалых усилий. Она вынимала их из печи в плотных прихватках-варежках и сервировала их под руководством шеф-повара.
Телефон Ли Сычэна зазвонил. Это была Лаурэл - девушка, присматривающая за Тан Мэнин. Взяв трубку, мужчина услышал, как та быстро выпалила: "Мистер Ли, у мисс Тан отошли воды. Боюсь она скоро родит".
Берегите близких. Часть 1
" Мистер Ли, у госпожи Тан отошли воды. Я боюсь, что у нее будет ребенок".
Вгляд Сычена стал цепким, Цяньцы сразу повернула голову. Хотя у него все еще было бесстрастное лицо, его легкая улыбка давала понять, что он был в прекрасном настроении:" Ладно, отправь охотника в первую больницу".
" Хорошо", - ответила Лаурэл.
Повесив трубку, он прошептал Цяньцы: "Тан Мэнин ждет ребенка".
" Еще же чуть больше семи месяцев", - недоверчиво сказала она.
"Она каждый день устраивает истерики. Вполне естественно, что ребенок недоношенный",- сказал он, набирая номер Чен Ю,- "Первая больница Кингстауна, У Тан Мэнин преждевременные роды. Выполняйте план".
Чен Ю, встрепенувшись ответила: "Да, сэр".
Увидев, что он повесил трубку, Цяньцы спросила: "Ты собираешься посмотреть там?"
"Я увижу это совсем скоро".
"И что же ты сделал?"
"Скоро ты все узнаешь".
Улыбаясь, он уже собирался что- то сказать, когда услышал, как его окликнули: "Сычэн, подойди и поприветствуй наших гостей. Многие ищут тебя. Не прячьтесь там, мы все знаем, что вы - голубки". Это был Бэйсин.
Она слегка покраснела, ощутив приятное чувство.
"Я буду через секунду".
Она улыбнулась и кивнула. Она повернулась, чтобы заняться персиком долголетия:"Я буду опаздывать, это сейчас модно".
Он улыбнулся еще шире и потрепал ее волосы, прежде чем уйти. Закончив украшать, Цяньцы попросила шеф-повара сохранить персик долголетия в тепле. Стало холодно, но она не хотела, чтобы дедушка ел что - нибудь холодное. Сделав все необходимое, девушка вышла с кухни и направилась в ванную. Она задержала повара, чтобы сделать персик долголетия.
Когда она мыла руки, вошла официантка и удивленно посмотрела на Цяньцы: "Вы - миссис Ли?".
"Совершенно верно", - Цяньцы посмотрела на нее, умываясь.
"Мистер Ли только что искал вас. Он решил, что вы находитесь в комнате леди, и попросил меня отвести вас в зал 888".
Цяньцы улыбнулась и вытерла руки. Она повернулась и сказала: "Хорошо, спасибо."
"Я отвезу вас туда. Это далеко отсюда".
" Хорошо, спасибо".
Отель был большой. Помимо самого большого банкетного зала, здесь было множество частных комнат. Официантка провела Цяньцы через большое количество коридоров, людей вокруг них становилось все меньше и меньше. Она немного устала. Проверив номера комнат, девушка пробормотала: "Почему это так далеко?".
Официантка улыбнулась и сказала: "Мистер Ли сказал, что хочет сделать вам сюрприз. Вы узнаете, когда увидите его".
Цяньцы услышала и улыбнулась еще больше. Очень скоро она появилась в зале 888 вместе с официанткой.
"Это здесь. Я оставлю вас".
"Спасибо. Девушка поблагодарила официантку и вышла в холл. Однако комната была пуста. Стол не был накрыт. Ей стало неуютно, она позвала: "Мистер Ли?".
Ей никто не ответил.
Цяньцы прошла дальше внутрь и обнаружила мусорную тележку, стоящую в углу комнаты. Как такое могло попасть в холл отеля? У девушки было плохое предчувствие. Она хотела развернуться и убежать, но вдруг почувствовала, что кто-то сдавил ей горло. Цяньцы отчаянно сопротивлялась, пыталась кричать. Однако прежде чем она успела что-то сказать, что-то прижалось к ее носу. От сильного запаха, ее зрение затуманилось, и девушка потеряла сознание через несколько секунд.
Берегите близких. часть 2
Первая Больница Кингстауна.
За последние десять лет в больницу поступило много беременных женщин, родивших преждевременно. Тем не менее, это был первый раз, когда это был заголовок. Врачи, которые работали здесь десятилетиями, никогда не видели ничего подобного.За дверью родильного отделения собралось около дюжины человек. Хотя они были заблокированы снаружи, и большие камеры были запрещены, все же было легко сказать, что они снимали скрытыми камерами, а некоторые даже транслировали в прямом эфире и писали статьи.
Чен Ю тоже была там на всякий случай. Бог знает, как долго Чэн Ю ждала этого момента. Тан Мэнин была самой жалкой любовницей. Чен Ю видела, как эта женщина обидела ее босса. Именно она почти вынудила Цяньцы развестись с Сычэном. Все произошло из- за этого ребенка. Так как эта ситуация должна была скоро завершиться, Чэн Ю была очень взволнована.
Как только ребенок родится, и на глазах у всех будет проведен анализ ДНК, Тан Мэнин потеряет все свои рычаги влияния. В этот момент весь город узнает, что она за человек. Пощечина для нее будет очень громкой.
"Здесь слишком людно. Не оставайся здесь",- нетерпеливо сказала медсестра, -"Жди снаружи. Почему ты хочешь смотреть, как рожает женщина?"
Чен Ю отступила, и репортер жестом велел всем замолчать. Все замолчали. Увидев это, медсестра поняла, что не сможет прогнать этих людей, и пошла в родильную палату. Чен Ю услышала знакомые шаги. Она обернулась и увидела Жун Жуя. Чен Ю удивилась:" Эй, что ты здесь делаешь?".
Неужели он хочет устроить сцену, когда его первая любовь рожает?
Жун Жуй посмотрел на Чэн Ю, и его взгляд смягчился: "Я пришел сюда, чтобы положить всему конец".
" Конец"?- Чен Ю спросила. Жун Жуй достал карточку - ключ, щелкнул ею и распахнул дверь родильного отделения.
Чэн Ю широко раскрыла глаза и выпалила: "Какая смелость!".
Жун Жуй толкнул дверь, и все врачи внутри посмотрели на него.
"Эй, ты не можешь просто войти. Уходи"! - сразу же закричала медсестра, желая вышвырнуть его.
Однако Жун Жуй не обратил на это внимания и подошел ближе: "Мэнин, это я".
От сильной боли глаза Мэнин загорелись, когда она услышала голос Жун Жуя:" Жун Жуй , Жун Жуй…"!
Слезы бежали по ее щекам . Протянув к нему руку , Мэнин сказала: "Жун Жуй, я здесь. Впустите его…"!
"Нет. Он не может здесь находиться, это родильное отделение".
" Нет, впусти его, я настаиваю", - закричала бледная Тан Мэнин.
Боль почти лишила ее сознания. После переговоров с врачами Жун Жуй меньше чем через двадцать минут уже надевал защитную одежду и маску. Он подошел и посмотрел на нее сверху.
Ноги Тан Мэнин были широко расставлены. С того места, где стоял Жун Жуй, он даже мог видеть стекающую вниз кровь.
"Жун Жуй...", - Тан Мэнин протянула руку и схватила его. Вне себя от радости, она воскликнула: "Ты здесь. Наконец-то ты здесь…"!
Берегите близких. Часть 3
Он появлялся рядом каждый раз, когда у неё были проблемы. Он был привлекателен и все для нее делал. Однако, девушку ослепил Ли Сычэн - мужчина, которому было суждено принадлежать другой. Она много думала об этом, находясь в заточении. Если бы она могла вернуть всё назад, она не стала бы плестись за Сычэном и предавать Жуя. К счастью, у неё ещё есть шанс всё изменить. После того, как она родит этого чёртового ребёнка от неизвестного мужчины, она начнёт новую жизнь с Жун Жуем. Улыбаясь, Мэнин протянула руку мужчине:"Жун Жуй...".
"Да". Он взял её за руку, но в глазах его уже не было любви. У неё продолжались схватки, девушке было больно, и она не замечала произошедшим с ним изменений.
Медсестра держала руку на её животике, Тан Мэнин, корчась от боли, пробормотала: "Знаешь, я много про нас думала... всё это время".
Жун Жуй, держа её за руку,потерял дар речи.
"Когда я рожу, я вернусь... и выйду за тебя замуж", - тяжело дыша и потея, прошептала Тан Мэнин.
"Вам нужно перестать говорить", - воскликнула нянечка.
Сжимая руку мужчины она, не слушая нянечку, продолжала: "Могу ли я? В прошлый раз, когда ты сделал мне предложение, я не согласилась. Сейчас же говорю да.Ты ещё..."?
У сжимавшего её руку Жун Жуя лицо превратилось в бесчувственную маску. Холодно посмотрев на нее, он медленно ответил: "Нет, не хочу". Услышав это, Тан Мэнин посмотрела на него широко раскрытыми глазами. Его взгляд был холоднее льда: "Того Жун Жуя ты убила своими руками, ты разве забыла"?
Сердце Тан Мэнин сжалось. Стало так больно, что она едва смогла дышать. Она смотрела на парня так, словно видела его впервые. Это разве Жун Жуй? Мужчина, пообещавший ограждать её от любой опасности, посвятить ей свою жизнь? Он обещал ей, что вне зависимости от того, будет ли она его любить или нет, он сделает для неё всё. Он сам так сказал. Но теперь такой холодный вид. И в нём нет к ней больше никакой любви. Почему так случилось?
Мэнин задрожала. Шокированные доктор с нянечками закричали: "Прекратите говорить на эмоциональные темы"!
Жун Жуй, не слушая их, продолжил: "В тот миг, когда ты выбрала Ли Сычэна и решила бросить меня на растерзание его телохранителям, я был убит. Совершил суицид в том самом доме, где ты жила. Помнишь это"?
Раненная этим, Тан Мэнин завизжала: "Ааааа"!
"Убирайтесь. Уходите немедленно"! - подошедший доктор отдёрнул его, силой разъединяя их руки. Он вытолкал парня, выпинывая и выпихивая из палаты.
Однако дыхание Мэнин становилось всё более частым. Схватившись за перила кровати и глядя вслед Жую, она громко закричала: "Почему, почему"? Его слова разрушили её надежды. "Жун Жуй, Жун Жуй"! - вопила девушка, - "Почему"?
Ты сама убила того Жун Жуя, разве ты забыла?
Разве ты забыла?
"Чёрт. У неё эмоциональный срыв, и она потеряла слишком много крови".
Я буду заботиться о тебе
Жун Жуй был выброшен из родильного отделения. Чен Ю сразу же подошла к нему. Увидев кровь на его защитном костюме, она спросила: "Что там?"
"Ничего",- Жун Жуй повернулся и пошел прочь.
"Какого черта"?- Чен Ю рассердилась и последовала за ним:"Ты только что был там. Она родила ребенка"?
"Нет".
"Ты еще не отдал мне видеоклип".
"Я отдал его Ло Чжану",- Голос Жун Жуя звучал немного холодно. На ходу он снял маску и защитный костюм.
"У Ло Чжана он точно есть ?"
"Да", - он снял скафандр и выбросил его. Жун Жуй сел на скамейку в прихожей:"Он выложит его в интернет. Когда результаты анализа ДНК станут известны, Ваш мистер Ли сможет признаться во всем".
Чен Ю была немного раздражена его безразличием. Ее лицо вспыхнуло, поэтому она отвернулась. Однако он вдруг схватил ее за руку. Она обернулась и увидела, что его карие глаза пристально смотрят на нее. С сильно колотящимся сердцем она смотрела на него.
Он произнес: "Я сказал, что буду присматривать за тобой. Тебе не о чем беспокоиться".
Это подожгло Чен Ю. Она отдернула руку и резко пнула его каблуком.: "Присматривать за мной? Я никогда не буду трахаться с такими мужчинами, как ты".
Сычэн был окружен друзьями дедушки, друзьями отца и множеством друзей детства, которые всегда высмеивали его за то, что он слишком мало говорит. После нескольких порций спиртного его лицо слегка покраснело. Выпив с ним, все стали проситься к его жене. Когда разговор заходил про Цяньцы, его всегда бесстрастное лицо становилось мягким. Кто-то заметил это и начал смеяться.
Сычэн должен был набрать номер Цяньцы. Однако никто не взял трубку:" Подождите секунду. Я пойду и приведу ее". Он поставил бокал на стол и вдруг о чем- то задумался:"Не заставляйте ее пить. Она легко напивается.Кроме того, она будет неадекватной после того, как напьется". Он хорошо помнил, как она вела себя после того, как напилась на Мальдивах.
"Расслабься. Мы этого делать не будем".
"Сегодня ты - наша цель".
Все засмеялись. Получив их обещание, он успокоился и направился на кухню. Однако ее там не оказалось. Мужчина нахмурился и спросил: "Где она"?Шеф- повара понятия не имели . Он снова позвонил ей, но не дозвонился. Сычэн огляделся по сторонам, но так и не нашел ее. Он почему-то запаниковал. Было только несколько мест, куда девушка могла пойти. Кроме того, Цяньцы не брала трубку. Что же произошло?
Оу Мин и Юй Лили прятались в углу и целовались. Увидев, что Сычэн ходит вокруг, он не удержался и спросил: "Эй, что ты делаешь?"
"Моя жена пропала. Помоги мне найти ее".
Оу Мин усмехнулся: "Ты боишься, что она потеряется? Возможно ли, чтобы она была в ванной? Юй Лили, иди поищи ее".
"Ладно, сейчас вернусь", - Юй Лили пошла в ванную искать Цяньцы.
Сердце Сычэна почему-то бешено забилось . Он никогда раньше не испытывал ничего подобного. Когда мужчина позвонил ей в пятый раз, на звонок наконец ответили.
Не трогай её
Сычэн услышал шум ветра и воды. Он спросил: "Цяньцы?" Ответа не было. Он проверил телефон, это был правильный номер. Но почему же она молчит?
"Где же ты"?- спросил он, но никто так и не ответил. Звонок был отключен. Нервно мужчина начал было перезванивать, но тут же получил сообщение. Это была фотография, сделанная на берегу реки Кингстаун. Когда загрузка закончилась, Сычэн увидел, что на мосту лежит женщина. Судя по тому, что на ней было надето, это была Цяньцы.
Зрачки мужчины сузились, а Оу Мин глубоко вздохнул. Прежде чем он успел что-то сказать, снова зазвонил телефон. Это был номер, с которого было отправлено сообщение - местный. Тот ответил и услышал истеричный голос: "Сычэн"! Она казалась сумасшедшей. Знакомый громкий голос был страшен как никогда.
"Это ты!"
Миссис Тан рассмеялась:"Ты удивлен, что у меня твоя жена"?
Сычэна напрягся. Его лицо стало еще холоднее:"Чего же ты хочешь"? Он говорил спокойно, но голос его еще слегка дрожал.
Заметив это, госпожа Тан засмеялась громче:"Ты прекрасно знаешь, чего я хочу. Я так долго просила о моей дочери. Я дала тебе время. Ты не вернул ее мне. Мне пришлось пригласить твою жену, чтобы преподать ей урок".
Сычэн стиснул зубы и сделал знак Оу Мину. Годы дружбы сделали свое дело, Оу Мина сразу же понял, что нужно организовать поиск людей вдоль реки Кингстаун.
"Я отправил твою дочь в больницу - в первую больницу Кингстауна. Где ты? Я пришлю кого-нибудь, чтобы он отвез тебя туда и провел к ней".
" Ха! Ты думаешь, я тебе поверю? Ты - подлый ублюдок! Я больше не попадусь в твои ловушки. А знаешь, ты очень даже ничего. Даже Тан Чжэнхао попался на твои уловки. Ты, наверное, ухмыляешься, да? А как насчет этого сейчас? Приезжай и забери свою жену домой. Приходи один, и я сделаю тебе огромный подарок".
Оу Мин широко раскрыл глаза и покачал головой, глядя на Сычэна:" Не ходи"! Как будто он ничего не видел, Сычэн выпалил: "хорошо, где ты?".
Госпожа Тан быстро назвала ему адрес и сказала: "Не звони в полицию. У меня здесь много мужчин. Если ты позвонишь в полицию, я не могу гарантировать, что она будет в порядке".
"Хорошо. Дай мне двадцать минут".
Это был отдаленный район, и дорога туда занимала не меньше тридцати минут.
"Ха- ха. Пятнадцать минут. Если ты будешь еще медленнее,я попрошу своих людей сделать ей приятно".
Отвратительно!
Сычэн был очень зол. Однако ему пришлось сделать глубокий вдох и сказать: "Хорошо, я буду там."
"Не приходи сюда У них оружие"!- взвизгнул женский голос. Это была Цяньцы: "Ах!"
Его спокойный взгляд внезапно исчез вместе с ее криком:"Не прикасайся к ней"! Он потерял контроль и взревел, напугав Оу Мина.
Жди меня
Глаза Ли Сычэна налились кровью. Когда звонок сбросили, он осознал, что не знает, что делать дальше. Зная его уже многие годы, Оу Мин никогда прежде не видел друга в таком состоянии, и это его немного напугало. Быстро схватив мужчину за руку, он закричал: "Ли Сычэн, успокойся"!
Руки Сычэна легонько дрожали. Хотя он сам этого не замечал, а Мин всё прекрасно видел. Держа его руки, он был значительно спокойнее друга: "Посмотри на меня"!
Крепко сжав руку Оу Мин, Ли Сычэн поднял глаза и сказал: "Оу Мин, мне нужно идти. Не рассказывай об этом деду и остальным. Я вскоре вернусь, с моей женой"! - Сказав это, он быстро побежал к лифту. Никаких мыслей в его голове не было. Всё, о чём он мог думать, это время оставшееся в запасе, эти пятнадцать минут.
Су Цяньцы резко громко закричала, поразив стоящих вокруг людей. Мужчины наблюдавшие за ней, приблизились к девушке и заткнули ей рот.
Миссис Тан сбросила звонок, пнув девушку и выругалась: "Заткнись, маленькая су**а"!
Отшатнувшись, Цяньцы сопротивлялась. Однако и ноги, и руки у неё были связаны. Как бы она не старалась, бедняжка не могла выпутаться.
"Будь хорошей девочкой и я ничего с тобой не сделаю. Если твой муж отдаст мне обратно мою дочь, я попробую остановить этих ребят от того, чтобы они тебя изнасиловали. Как тебе"?
Су Цяньцы сникла. Быстро замотав головой, она воскликнула: "Нет, нет"!
"Ничего невозможного нет", - Миссис Тан потрепала её чёрным пистолетом по лицу и улыбнулась: "Ну что, теперь ты напугана? Умоляй меня. Разве не ты вела себя так высокомерно в том доме? Умоляй и может быть я тебя отпущу".
Из глаз Су Цяньцы покатились слезы. Сжавшись, она закусила нижнюю губу, глядя на Миссис Тан.
Та ухмыльнулась: "Упрямая, не так ли"? Затем обратилась к парню, который стоял рядом: "Обезьянка уже едет"?
"Он в пути".
Ухмыляясь Цяньцы, женщина подняла пистолет и вытерла его начисто, довольно улыбаясь: "Ты слышала о ВИЧ"?
Зрачки девушки сузились. Она пришла в ужас.
СПИД?
"Знаешь, что у меня на уме". Подняв пистолет, женщина медленно перезарядила его. Резко наведя дуло на девушку, она громко сказала: "Бумм"!
"Ай"! Су Цяньцы отвернулась и заплакала, она дрожала от ужаса.
Миссис Тан с ребятами дружно рассмеялись.
Пленница стиснула зубы и, взяв себя в руки, не издала больше ни звука. Её тело трясло, и она глядела на мучителей своими тёмными глазами.
Женщина откровенно наслаждалась видом бедной девушки. Поднявшись, она пнула её: "На что это ты смотришь, с**а"!
Су Цяньцы не отвечала, скрутившись в клубок.
"И где же твой голос"? - Миссис Тан жёстко пнула её несколько раз каблуками по ногам и талии.
Получив дюжину пинков, Су Цяньцы, крепко стиснув зубы, так ничего и не сказала.
Помощь
Не получив ответа, госпожа Тан немного заскучала. Она остановилась и спросила: "Эй, а почему обезьяна еще не здесь? Прошло уже три минуты. Я дала Сычэну пятнадцать минут. Если он приедет и увидит, что ее еще никто не трахнул, не подумает ли он, что я слишком мила"?
Чего же они хотят…
Цяньцы сжала ноги и свернулась калачиком.
Госпожа Тан заметила это и усмехнулась: "Это не поможет".
К ним подошел невысокий тощий мужчина, который приехал на мотоцикле. Цяньцы ощутила разочарование и отчаяние. Этот человек, должно быть, и есть обезьяна, о которой говорила старуха. Они находились рядом с шоссе, которое вело из города. Мимо проезжали только машины, выезжающие на эту улицу. Она надеялась лишь на то, что кто-нибудь спасет ее до того, как они начнут действовать. Но здесь было так холодно и темно. Неужели ее спаситель действительно появится? Это казалось невозможным.
"Босс, Вы уже столько лет на пенсии. Вы снова в этом бизнесе? Наша банда молилась о Вашем возвращении. Без вашего руководства наша работа становится все хуже и хуже".
"Дела... даже кучка воров говорит о делах"?
Раньше госпожа Тан была воровкой. Её даже посадили когда-то за воровство на большой срок. По какой-то причине она связалась с Тан Чжэнхао и вдруг стала леди. Однако собака не может перестать есть дерьмо. Цяньцы знала это очень хорошо и чувствовала презрение.
Услышав слова обезьяны, госпожа Тан усмехнулась: "Разве вы не читали новости? Мой муж банкрот,а дочь пропала. Иначе зачем бы мне пришлось возвращаться в банду"?
Услышав это, обезьяна удивился: "Разве ваша дочь не очень знаменита? Посмотри сюда".
Цяньцы услышала, как страницы Weibo обновляются (Weibo — китайский сервис микроблогов. Один из самых популярных в Китае).
Обезьяна сказал: "Твоя дочь не смогла соблазнить Сычэна и была трахнута этим белым парнем. Все это стало вирусом в интернете всего за час. Посмотрите более полумиллиона лайков и двести тысячи комментариев…"
Лицо госпожи Тан побледнело, когда она смотрела видео. Это было ... видео, которое было взломано Жун Жуем в кабинете Ли Сяо!
Почему оно все еще было здесь? Почему оно было выложено на Weibo?
"Смотри, последние новости. Твоя дочь сейчас рожает. У нее было кровоизлияние и кесарево сечение ... Эй, что ты делаешь? Это же мой телефон"!
Госпожа Тан подняла телефон и швырнула его в лицо Цяньцы. Лицо девушки онемело, а от света экрана у нее защипало в глазах. Она посмотрела вниз и увидела текст на экране:"Тест ДНК после кесарева сечения: никаких биологических пересечений с семьей Ли".
Обезьяна подошел к ней и взял телефон. Когда он увидел лицо Цяньцы, его глаза загорелись:"Эй, босс, это и есть тот самый сюрприз, о котором ты говорил? Так красиво"!
Госпожа Тан презрительно улыбнулась и пнула мартышку по коленям. Он тут же упал вперед, навстречу девушке: " Хорошенькая у меня задница. Как можно сравнивать ее с моей дочерью? Что ж для тебя удачный день. Я слышала, что ты заразаился от последней шлюхи, с которой спал. Тогда оставь ее себе".
"Он болен ... СПИДОМ"?
Лицо Цяньцы ещё сильнее побледнело. Она закричала и поползла назад: "Слезь с меня!"
Обезьяна облизнул губы и усмехнулся: "Эта дрянь была просто ужасна. Она даже не сказала мне, что больна. Мне определенно следовало предохраняться. Я чувствую себя больным, и никто не осмелился нанять меня снова. Эй, подожди, ты наняла меня, потому что я болен"?
"Иначе тебя не было бы здесь".
"Ха-ха, теперь она стоила того, чтобы из-за нее заболеть", - Обезьяна поднял девушку.
Госпожа Тан тут же прижала его к себе и спросила: "Что ты делаешь?"
"Снимаю комнату!"
" Комнату? Сделай это прямо здесь"! - сказал какой-то мужчина и швырнул в него маленькую бутылочку, -" Возьми это, и она согреет тебя".
Обезьяна еще больше разволновался и потер руки: "Мы что, совсем одичали? Отлично",- Он взял пузырек, проглотил таблетки и задрал рубашку.
Миссис Тан достала свой телефон и повернулась к ним лицом. Цяньцы не заметила движения госпожи Тан. Она в ужасе вскрикнула и отпрянула назад, умоляя: "Пожалуйста, не надо, я могу дать тебе денег. Я могла бы тебя вылечить. Сколько бы денег ты ни попросил, я могу тебе их дать... пожалуйста, не трогай меня…".
Обезьяна принял таблетки, которые быстро подействовали. Он развязал ноги девушки.
" Помогите! Кто-нибудь, помогите мне"! - Воскликнула Цяньцы пронзительно.
Она была в отчаянье. Цяньцы никогда еще не была так напугана, даже когда Тан Мэнин столкнула ее в воду. Она чувствовала себя измученной, отчаявшейся, униженной, злой, но больше всего беспомощной. Как только ее ноги были развязаны, она инстинктивно ударила, ее нога приземлилась на лицо обезьяны.
"Смело. Мне нравится"! - Обезьяна усмехнулся и бросился на девушку. Госпожа Тан прекратила запись и послала клип Сычэну.
Черная роскошная машина мчалась по шоссе с дикой скоростью. Другие водители были напуганы и не смели приблизиться к нему. Сопровождаемый несколькими машинами дорожной полиции, Сычэн не собирался останавливаться.
Пятнадцать минут.
Прошло уже тридцать минут, а он все еще был далеко от нее.
С налитыми кровью глазами мужчина впервые в жизни мчался на полной скорости. Кроме того, это был первый раз, когда он был в такой спешке и за ним даже гналась полиция.
Он уже почти был там.
"Подожди меня. Дождись"!
Нажав на педаль газа, Сычэн разогнался до 180 миль в час. Однако этого все равно было недостаточно, в кои-то веки мужчина возненавидел тот факт, что не водит спортивную машину. Может ли он ехать еще быстрее? На перекрестке он увидел свет фар приближающегося автомобиля и запаниковал. Резко затормозив и просигналив как сумасшедший, он развернул машину. Шины издавали громкий скрежещущий звук. Водитель этой машины тут же затормозил и проследил, как черный "Maybach" объехал его машину и врезался в ограждение.
Зима на юге была мягкой в сравнении с Северной. Хотя столица была покрыта снегом, в Кингстоне стоял прекрасный солнечный день. Это был уже второй раз, когда Жун Хайюэ пришел на Кингстаунскую реку. В первый раз он приехал сюда двенадцать лет назад и умолял ее вернуться вместе с ним. Она была в слезах, называла его братом и кричала: "Нет", но он потерял рассудок от гнева и сделал что-то непростительное. В течение двадцати двух лет она казалась тихой и спокойной, но он знал, что она никогда не простит его.
Снова ступив на знакомую почву, Жун Хайюэ почувствовал себя довольно сложным человеком. Более двадцати лет назад здесь не было фонарей, а трава была такой высокой, что ее легко было спрятать.
"Ах!". Где-то сзади послышался крик.
Он открыл дверь и вышел из машины. С реки дул холодный ветер. Жун Хайюэ посмотрел в ту сторону, откуда донесся крик. Он почти ничего не видел, больше ничего не было слышно. Жун Хайюэ спокойно пошел вперед.
"Помогите! Ах! Кто-нибудь помогите!"
Услышав крик о помощи, Жун Хайюэ заволновался. Следуя на звук голоса, он побежал. Затем он увидел несколько человек, стоящих там, откуда раздался крик. Он закричал: "Что ты делаешь?"
Его голос показался Цяньцы божественным.
Брыкаясь и отбиваясь, она кричала: "Помогите, помогите!"
Жун Хайюэ узнал этот голос:" Это ... дочь Сун Ифаня"?
Та самая девушка, которая в прошлый раз мило беседовала с мальчиком Ли в кафе "Конги". Кровь прилила ему в голову. Жун Хайюэ бросился к ней, крича: "Отпусти ее!"
"Черт возьми, старая крыса хочет спасти положение"? Двое мужчин выругались и подошли к Жун Хайюэ.
Миссис Тан разозлилась и пнула обезьяну:"Скорее"!
Испуганная обезьяна пробормотал: "Подожди... секунду. Настроение у меня не совсем подходящее…".
Жун Хайюэ подошел, сбил одного из парней с ног и легко придавил его к земле. Затем он ударил другого парня ногой. Его движения были настолько плавными и быстрыми, что было ясно, что он опытный боец.
Обезьяна испугался еще больше. Глядя на него, Миссис Тан воскликнула: "Сосредоточься на своей работе. Я разберусь с этим парнем!"
Сказав это, она шагнула вперед и направила пистолет на Жун Хайюэ: "Не двигайся с места".
Увидев пистолет, Жун Хайюэ толкнул парня вниз и поднял обе руки.
Цяньцы узнала его и удивилась. Однако ни на что другое у нее не было времени. Глядя на обезьяну, который все больше возбуждался, она стиснула зубы и прошептала сквозь слезы:" Я могу предложить вам миллион. Разве этого не достаточно"?
Поддавшись искушению, обезьяна спросила: "Правда"?
Девушка была вне себя от радости и продолжала: "Мой муж Ли Сычэн, он очень богат. Вы знаете, что он самый богатый человек в Кингстауне? Отпустите меня, и я предложу вам много денег. Если одного миллиона недостаточно, я могу дать вам пять миллионов. Этого хватит на всю жизнь. Как насчет этого"?
"Черт бы тебя побрал, с*ка"! - Госпожа Тан выругалась и громко топнула ногой.
"Ах!" - Цяньцы плакала. Но Тан продолжала громко говорить с обезьяной: "Тот, кто блокирует источник дохода, так же ненавистен, как и тот, кто пытается убить твоих родителей. Обезьяна, она пытается убить твоих родителей"!
Покажи
Решимость обезьяны поколебалась. Хотя эта женщина была хорошенькой, он легко мог заполучить любую женщину с деньгами в кармане. Но пять миллионов он никогда в жизни не видел столько денег.
Разозлившись, Миссис Тан закричала: "Обезьяна, чего ты ждешь? Я все еще Миссис Тан. Это всего лишь пять миллионов. Я дам тебе столько же. Делай свою работу прямо сейчас! Когда Сычэн придёт сюда, у тебя не будет возможности насладиться такой красивой женщиной".
Два парня, сбитые с ног Жун Хайюэ, поднялись из-под него и бросились в атаку.
"Не верьте ей. Семья Тан обанкротилась. Их бизнес был приобретен группой Ли. Она всего лишь болтунья. Если у нее есть деньги, то почему она не наняла кого-нибудь подороже тебя"?- Громко крикнула Су Цяньцы.
В то же самое время двое парней позади Жун Хайюэ начали атаковать. Один из них начал душить Жун Хайюэ, а другой ударил его в живот.
Миссис Тан была вне себя от злости. Она повернулась и направилась к девушке. Схватив Цяньцы за волосы своей толстой рукой, она ударила ее головой о перила моста:"Маленькая с*чка!"
Ее голова ударилась о металл.
Жун Хайюэ получил сильный удар. Когда миссис Тан обернулась, он боднул стоявшего перед ним парня в живот. Затем он дернул за руку человека, который стоял позади него, и бросил его в другого парня. Заметив перемену, госпожа Тан немедленно обернулась. И тогда Жун Хайюэ бросился на нее.
Она в панике попятилась и нажала курок...
Бум!
Громкий выстрел.
"Ах! - почувствовав головокружение, Цяньцы услышала выстрел, увидела кровь и потеряла сознание.
Госпожа Тан вздрогнула, тут же оттолкнула Жун Хайюэ и посмотрела на кровь на своей руке. Отбросив пистолет, Миссис Тан почувствовала, что у нее дрожат руки.
"Я убила кого-то..."?- Она широко раскрыла глаза от ужаса.
Жун Хайюэ споткнулся. Его лицо было бледным, когда он прикрыл свою раненую руку. Поднимая пистолет, он не выглядел как человек, которого только что застрелили: "Отпусти ее."
" ДА ПОШЕЛ ТЫ"!- Кто-то закричал у него за спиной и повалил его на землю снаряжением.
Жун Хайюэ упал плашмя на землю, отпустив пистолет.
Подъехали машины. Госпожа Тан была потрясена: "Чужие здесь"?!
Несколько машин окружили их издалека.
Госпожа Тан побледнела: "Должно быть, их прислал Сычэн. Черт возьми, этот с*кин сын".
Она быстро подошла и дёрнула Цяньцы, которая была без сознания.
"Я же сказала ему, чтобы он пришел один, но он нанял столько людей. Он вынуждает меня убить ее"!
Благодаря внушительному весу госпожа Тан была очень сильной женщиной. Она легко перекинула девушку через плечо, а затем на перила.
Придавленный сидящим на нем парнем, Жун Хайюэ вынужден был принимать один удар за другим. Увидев это, его сердце бешено заколотилось, и он проревел: "Что ты делаешь"?!
"Иди к черту"!- Госпожа Тан бросила тело Су Цяньцы в воду. Они быстро услышали громкий всплеск.
Увидев, как тело падает в реку, Жун Хайюэ почувствовал, что его боль почти прошла. Он мог думать только о том, как спасти девушку. Собрав все свои силы, чтобы освободиться, он не раздумывая, прыгнул в реку…
Я тебя предупреждал
Шесть машин окружили их. Госпоже Тан некуда было бежать, и все четверо были пойманы.
"А где же она"?- Спросил глава группы.
Госпожа Тан усмехнулась: "Кто? Я не понимаю, о чем ты говоришь".
" Босс, здесь кровь", - крикнул кто-то, -" Мы не нашли миссис Ли".
На Земле была кровь, но никто не пострадал. Оглядевшись вокруг, один из Ли подумал и крикнул: "Посмотрите в воде".
Черный "Maybach" врезался в рельсы. Сычэн потерял сознание и очнулся через Бог знает сколько времени. Увидев дорожную полицию и людей вокруг себя, а затем треснувшее лобовое стекло, мужчина пошевелился, хотел снова завести машину, но ему это не удалось. Он схватил свой телефон и открыл дверь с ужасной головной болью. По лбу сочилась кровь. Сычэн вытер её и, спотыкаясь, побрел в сторону Цяньцы.
Почти там, почти там…
Он взглянул на свой телефон и тут же увидел видео Миссис Тан. Он побежал так быстро, как только мог, и нажал на кнопку, чтобы загрузить его. Однако у него так кружилась голова, что он пару раз чуть не упал. Люди и машины следовали за ним, но мужчина был настолько слаб, что едва слышал их разговор. Споткнувшись на 600 футах, он наконец увидел машины, принадлежавшие семье Ли, несколько из них. Как только он подбежал, видео загрузилось.
Ее крики были воспроизведены в его телефоне, заставляя его сердце остановиться. Все, кто стоял рядом с рекой, оглянулись. Увидев мужчину в таком состоянии, его родственники заволновались и быстро поддержали его: "Сычэн?".
Посмотрев это видео, он пришел в себя и стал мрачным:"А где же она"?
Никто не ответил, от реки донесся крик: "Мы ее не нашли"!
Фары машин все еще горели. Сычэн посмотрел на землю и увидел лужу крови.
"А что вы ищете? Она мертва", - Миссис Тан рассмеялась,- " Ли Сычэн, ты сам толкнул меня на это! Вы разрушили состояние семьи Тан и молодость моей дочери. А ты разве не человек? А теперь посмотри на это".
Мужчина смотрел на кровь, почти теряя рассудок. Его дыхание участилось, а в ушах зазвенело.
"А на что ты смотришь? Я выстрелила ей прямо в сердце. Ни один врач не сможет спасти ее. Если ты хочешь найти её, то обыщи реку. Она там, внизу. Как ты смеешь? Будем надеяться... ",- Миссис Тан замолчала. Ее голос был опьяняющим, звенящим в его годы.
Еще два человека прыгнули в воду, чтобы помочь ему. Услышав всплеск, Сычэн повел себя как сумасшедший и немедленно бросился в реку.
Потрясенные, люди вокруг него быстро удержали его, крича: "Там кто-то уже ищет"!
Он казалось успокоился.
Парень смягчил свой голос и сказал: "Четыре человека ушли. Вы не достигнете иной цели, кроме самоубийства, опускаясь на дно вот так. Ты хочешь, чтобы Цяньцы вернулась и увидела твое тело"?
Услышав эти слова, он успокоился. Когда парень вздохнул с облегчением и отпустил его, мужчина немедленно бросился к госпоже Тан, которая была прижата к полу. Он сильно ударил ее кулаком в лицо. Госпожа Тан вскрикнула и упала на спину. Однако люди тут же снова схватили ее.
"Я же предупреждал тебя, чтобы ты ее не трогала"!
Почему бы не развлечь мисс Тан?
Сычэн пнул госпожу Тан в живот.
" Сычэн, ты можешь убить ее так"!
Люди вокруг запаниковали. Двое мужчин пытались остановить его, но он был так решительно настроен, что им это не удалось. Он совершенно потерял рассудок. Пинками и кулаками он вскоре заставил миссис Тан склониться. Его глаза налились кровью, и в конце концов четверо сильных мужчин одолели его. Вдруг они услышали мужской стон. Это было по меньшей мере странно.
Подошел солдат и, покраснев, пробормотал: "Босс, этот парень, кажется, накачан наркотиками... смотрите сами…".
Госпожа Тан услышала это и холодно рассмеялась.
Все обернулись и посмотрели на нее. Она усмехнулась, обнажив зубы, окрашенные кровью. Ее голос звучал жестко, она ругалась, как демон: "Сначала я просто хотела развлечь эту маленькую сучку. Однако ты привел с собой так много людей, что мне пришлось избавиться от нее. Это ты убил свою жену".
Мужчина разозлился еще сильнее, и это вдруг заставило его успокоиться. Его глаза были холодными как лед, и миссис Тан вздрогнула. "Раз уж это так, оставь его себе", - Холодный голос Сычэна заставил госпожу Тан побледнеть.
"Отведите этих двоих в машину и развлеките мисс Тан".
" Да"!- Два человека отвели Миссис Тан в одну из машин. Она вдруг поняла, что Сычэн не шутит.
"Нет, ни за что! Ли Сычэн, ты получишь плохую карму. Ты будешь поражен молнией и умрёшь несчастной смертью... " , - прежде чем она смогла закончить, ее запихнули в машину, а Обезьяну одновременно втолкнули внутрь. Кто-то из людей Ли направил машину куда подальше.
Остальные члены банды вздрогнули, кто-то из них сказал: "У Обезьяны ... СПИД…".
Руки Цяньцы были связаны. Девушка не знала проснулась ли она. Вода наполнила её лёгкие, и она начала задыхаться. Жун Хайюэ потребовалось немало усилий, чтобы поймать ее в воде.
Собрав все свои силы, он поплыл, таща ее за собой. К счастью, рядом с ними под водой были лестницы. Это было хорошо, так как он не знал, как долго сможет вынести.
Из-за холодной погоды Цяньцы была тепло одета. Пуховик, который стал тяжелым, когда промок, толстый свитер и длинное платье под ним. Заметив ненужный вес, который задерживал её, он горько улыбнулся.
Положив одну руку поверх другой, он надавил ей на грудь. После того как он сделал это пару раз, она выплюнула немного воды. Напуганная, девушка изо всех сил пыталась открыть глаза, это было сложно сделать из-за боли в затылке.
Увидев это, Жун Хайюэ вздохнул с облегчением. Он хотел было рывком поднять ее, но из-за раненной руки, не смог этого сделать. Казалось, вся его сила исчезла из-за этой раны. Вся рука была красная от крови. Жун Хайюэ заметил, что стал слабее, у него закружилась голова.
Пожалуйста, не
Жун Хайюэ стал слабее, у него закружилась голова. Однако он не мог сдаться. Эта девушка, эта девушка, которая так похожа на Жун Сюань... Хотя она была бледной, Цяньцы выглядела почти так же, как и молодая версия Жун Сюань.
"Дочь Сун Ифаня... ",- его глаза покраснели, и он улыбнулся, смеясь над самим собой. Немного отдохнув, он помог Цяньцы подняться и виновато сказал: "Извини, я должен это сделать". Он отвернулся и снял с нее промокшее пальто.
Она чувствовала, что с нее снимают пальто, но ничего не могла. Она потеряла всю свою силу.
"Не трогайте меня... Пожалуйста...".
Слезы катились из ее глаз, но она даже не могла сопротивляться. Ее свитер тоже был снят. Ее сердце затрепетало, как будто ударила молния.
"Не надо... ",- с трудом выдавила она из себя. Однако ее голос был такой тихий, что Жун Хайюэ вообще не мог ее услышать. Отбросив свитер, он снял и свое собственное пальто:"Да не бойся ты. Ты скоро почувствуешь себя лучше".
Услышав это, девушка почувствовала еще большее отчаянье. Затем он поднял её вверх.
"Нет...".
"Пожалуйста, не...", - она отключилась.
Жун Хайюэ посадил ее к себе на плечи и подумал, что она бредит в лихорадке. Он встал и быстро сошел на берег. В ту ночь дул холодный ветер. Он вздрогнул. Поднимаясь с огромным трудом, мужчина чувствовал, как дрожат его ноги. Нет, он больше не мог нести.
Он поставил девушку вниз и споктнулся на обочине. К ним случайно подъехал фургон. Жун Хайюэ вывел их на середину улицы. Хотя он едва мог стоять прямо, что-то заставило его подойти и помахать руками.
Увидев, что фургон остановился, Жун Хайюэ расслабился. Из фургона вышел мужчина средних лет. Видя, что Жун Хайюэ слабеет, он быстро положил руку ему на плечо.
" Помогите ... там кто-то есть ... помогите ей... Я генерал-майор армии Жун Хайюэ…".
" Сэр, я нашел кое-какую одежду. Мужскую и женскую".
Удерживаемый двумя солдатами, Сычэн не мог пошевелиться. Услышав это, он поднял голову и увидел белый длинный пуховик.:"Отпустите меня"!- скомандовал он. Люди вокруг переглянулись и отпустили его. Он подошел и взял промокшую куртку. Она действительно принадлежала Цяньцы.
Он сам надел его на нее сегодня утром. И в то же время там было мужское пальто. Увидев это пальто, мужчина сразу узнал его. Должно быть, он его где-то видел…
"Военная идентификация?"
Сычэн взял карточку. Его внимание привлекло имя: "Жун Хайюэ".
"Он?"
Всё тело болит
Цяньцы было очень холодно. Должно быть, это было столетие назад. Она проснулась с болью во всем теле. Ее затылок, конечности, кости и даже мускулы были в полном порядке. Ей было холодно и жарко одновременно. Девушка застонала от боли.
Цяньцы смутно почувствовала, как что-то холодное положили ей на лоб, прежде чем она снова заснула. Когда она открыла глаза, было очень светло. Девушка увидела электронные часы на стене, показывающие время: 17: 17. Кто-то смотрел телевизор на кровати справа. Медсестра ставила капельницу пациенту слева от нее.
Увидев, что Цяньцы проснулась, медсестра потрогала ее лоб:" У тебя все еще жар, но хорошо, что ты уже пришла в себя".
Девушка была немного ошарашена. Она повернулась и почувствовала сильную боль. И тут Цяньцы поняла, что вся горит.
"Хочешь немного воды"? - Медсестра налила ей стакан горячей воды, помогла сесть и напоила ее:"Как ты себя чувствуешь"?
Девушка подняла руку, ее мышцы заныли. Она пробормотала: "Это больно…".
"У тебя температура 40. Конечно, это больно", - Медсестра уложила ее на кровать и сказала: "К счастью, сейчас ты в сознании. Парню, который пришел с тобой, не так повезло. Он все еще в реанимации".
"Парень, который пришёл со мной? Кто это"?
"А ты разве не знаешь"?- Медсестра поменяла капельницу и сказала: "Хороший человек привел вас обоих. Я подумала, что этот парень, должно быть, твой отец или родственник. Ему уже за сорок, его ранили из пистолета. Он потерял много крови, но все же вытащил тебя из воды. В противном случае, ты бы сейчас была мертва".
Цяньцы сразу же вспомнила этого человека и прошептала: "Жун Хайюэ…".
"Да, именно так его и зовут. Мы уже позвонили его жене", - Медсестра закончила и сказала: "Я пойду, принесу вам лекарство".
" Спасибо", - выдавила она наконец. Ее мучили боль, и жар. Она пошевелила ногами. Боль между ног напомнила ей кое о чем. Чувствуя безмерный ужас и отчаяние, девушка перевернулась и укусила себя за кулак.
Ее слезы падали, как дождь. Она была изнасилована... Обезьяной, у которого был СПИД... с детства Цяньцы всегда была здорова и редко болела... она тоже заболела СПИДом? Теперь она умрёт?
Однако ей всего 21. Она не хочет умирать. Цяньцы планировала родить детей от Сычэна. Девушка хотела отпраздновать День Рождения дедушки. И она хотела жить долго... чем больше она думала об этом, тем сильнее плакала.
Девушка вздрогнула. От этой болезни нет лекарства... и теперь она умрет ужасной смертью. Цяньцы была сломлена внезапной угрозой и не знала, что делать. Что же ей теперь делать? Она всхлипнула, кусая кулак.
Когда медсестра подошла и увидела ее, она удивилась перемене:" И что же случилось? Это так больно? Принимать таблетки".
Цяньцы покачала головой. Медсестра помогла ей подняться и принесла воды. Держа в руках пачку таблеток, девушка умудрилась их проглотить, но уже через две минуты ее начало рвать.
Меня Изнасиловали
Цяньцы тошнило. Она выпила немного воды за 24 часа. Чувствуя головокружение, девушка легла и снова заснула. Когда она проснулась, было уже более восьми вечера. Цяньцы почувствовала, что ее держат за руку. Она пошевелилась и разбудила уснувшего мужчину.
Сычэн потрогал ее лоб, потом свой и нахмурился. Посмотрев на него, Цяньцы немного удивилась Под глазами у него были мешки. Волосы в беспорядке. Хотя он и изменился, все равно выглядел ужасно. Ко лбу, чуть выше левой брови, была прилеплена марлевая повязка. Осознав, что это точно он, девушка поджала губы и расплакалась.
Не ожидавший этого, Сычэн тихо спросил: "Тебе не комфортно? Что-нибудь болит?"
Хватая его за руку, она воскликнула:"У меня все болит…"!
Мужчина нахмурился. Он протянул руку, чтобы вытереть ее слезы.
Она вдруг отпрянула назад и воскликнула: "Не прикасайся ко мне"! Девушка знала, что ВИЧ может передаваться через жидкости организма. Избегая его прикосновений, Цяньцы почувствовала себя еще хуже. Она прикусила нижнюю губу и всхлипнула.
Сычэн помолчал и посмотрел на нее:"Что случилось"?
Его глубокие и темные глаза были полны беспокойства.
Цяньцы не удержалась и разрыдалась:" Мистер Ли, я ... …"
Меня изнасиловали. Я заразилась спидом. И я могу умереть. Может быть, я никогда больше не смогу быть с тобой.
Цяньцы не могла выразить это словами. Сжав его руку, она заплакала, как брошенный ребенок, отчаялась и сказала.
Сычэн помог ей подняться и обнял, похлопав по спине.
Прежде чем она наклонилась, девушка вытерла слезы рукавом, чтобы они не упали на него. Схватив его за воротник, она жадно вдыхала его запах, чувствуя отчаяние.
"Теперь все в порядке. Старуха была задержана по обвинению в убийстве. Я найму Шэн Симина, чтобы он доказал это и убедился, что справедливость восторжествовала".
Шэн Симин был лучшим адвокатом в Кингстауне. С ним госпожа Тан, по крайней мере, будет приговорена к больше, чем десятилетнему сроку, что бы она ни сделала.
"Как вы меня нашли"?- Задыхаясь, спросила Цяньцы.
"Я искал тебя повсюду", - Мужчина потёр голову и тихо сказал, -" съешь что-нибудь. Дедушка принес тебе жаркое. Он хотел остаться здесь, но я прогнал его".
Девушка усмехнулась и подтолкнула его:"Ты такой плохой. Если он узнает, что ты так о нем отзываешься, то надерет тебе задницу".
Мужчина взял ее за руку и крепче прижал к себе.
"Мистер Ли".
"Да"?
"Я почти думал, что потерял тебя навсегда", - Голос Сычэна дрожал, -" К счастью, с тобой все в порядке…".
Цяньцы снова чуть не расплакалась. Слегка оттолкнув его, она выдавила из себя улыбку и сказала: "Я голодна".
Она больше не может позволить себе такую любовь
Сычэн кивнул и положил две подушки за поясницу Цяньцы, чтобы ей было удобнее, прежде чем повернулся, чтобы принести ей рисовую кашу.
Обхватив руками одеяло, она не могла сдержать слезы, наворачивающиеся на глаза. Увидев его фигуру, девушка почувствовала, как ее сердце сжалось в груди. Он никогда не обращался с кем-то так хорошо, даже с дедушкой. Он любил ее. Однако она больше не могла позволить себе такую любовь.
"Сычэн",- Цяньцы приобняла одеяло.
Не оборачиваясь, он ответил: "Да"? Интонации его голоса выдавали радость, потому что она была спасена.
Услышав его голос, она крепче обняла одеяло и снова позвала: "Сычэн…"
"Да". Мужчина обернулся, чтобы посмотреть на нее, и увидел, что ее лицо в слезах. Он принес ей горячей рисовой каши и поставил её на стол:"Теперь все в порядке. Только не плачь". Сычэн сделал движение, чтобы вытереть ее слезы, как обычно, но девушка увернулась от его руки и зарылась лицом в одеяло. Мужчина подумал, что она все еще напугана.
Но это было неправдой... скорее, девушка боялась этого.…
"Иди сюда. Съешь немного каши". Он приподнял её лицо и подал ей ложку рисовой каши. Она открыла рот и съела её. Ее лихорадка постепенно спадала, но аппетит оставался прежним. Ей потребовалось около 20 минут, чтобы закончить миску с кашей. Без всякого нетерпения Сычэн настоял на том, чтобы накормить ее еще одной миской. Она заставила себя съесть две ложки, но в конце концов уже не могла есть. Мужчина наконец сдался и убрал еду.
"Я хочу пойти в ванную".
"Хорошо". Он схватил пуховик, который принес, и накинул ей на плечи, прежде чем поднять одеяло и отнести ее на руках в ванную. Девушка была переведена в VIP номер с собственной ванной комнатой. Помочившись, она открыла дверь. Он отнес ее обратно.
"Мне нужно вымыть руки…"
"Только не промокни до нитки. Используй салфетку". Сычэн положил ее на кровать и протер дезинфицирующей салфеткой.
Покраснев, она медленно вытерла руки начисто:" Мокро!"
"Это ты и есть". Он нахмурился.
Цяньцы бросила использованную салфетку в мусорную корзину под кроватью и посмотрела на его лоб:"А что случилось с твоей головой?"
"Я на что-то наткнулся",- Сычэн протянул руку, чтобы снять с нее куртку, - "Отдохни еще немного".
Девушка знала, что он пытается сменить тему разговора, и поэтому слегка подтолкнула его, настаивая: "Не похоже на то."
" К несчастью, ранка кровоточила, и мне пришлось наложить на нее марлю",- Он говорил спокойно и немного беспомощно.
Сейчас она примет его слова за чистую монету. Однако она отказалась снять куртку и сказала: "Жун Хайюэ, Жун Хайюэ спас меня."
"Да, я знаю".
"А где он сейчас? Его застрелили, и я слышала, что он потерял много крови и находится в реанимации".
"Я ходил к нему повидаться. У него дела идут лучше, чем у тебя".
Как офицер, он был намного выносливее Цяньцы.
Ты плохо себя вёл
После того как рану перевязали и перелили кровь, Цяньцы стало намного лучше:"Я хочу его видеть. Не могли бы вы взять меня с собой?"
"Это неудобно".
"А что тут неудобного"?- После того как она спросила, девушка что-то вспомнила и надулась:"О чем ты только думаешь? Он мог бы быть моим отцом. Между ним и мной ничего не будет".
Услышав это, Сычэн схватил её за нос и сказал: "Ты думаешь, что я такой мелочный?"
"А разве нет"?
"Я слышал, что его жена только что приехала сюда из столицы. Он уже полмесяца живет в Кингстауне, так что им, наверное, есть о чем поговорить".
" О...", - Она кивнула, - "Хорошо, тогда отвези меня к нему завтра".
Мужчина кивнул и снял с нее пальто:" Поспи еще немного".
"Я вовсе не устала",- Девушка оттолкнула его руку, - "Когда ты спал в последний раз? Посмотри на свои темные мешки". Она дотронулась до его лица, чувствуя беспокойство:"Приляг ненадолго. Но я не устал".
" Кровать слишком маленькая".
"Нет, это не так. Я могу подвинуться".
"Нет."
Девушка хотела отдать ему свою постель?
"-Как насчет того, чтобы вернуться и немного отдохнуть?"
"Нет".
"Тогда я могу выписаться и поехать с тобой домой".
"Нет, лихорадка еще не спала. У тебя была такая высокая температура".
Она разозлилась:"Тогда чего же ты хочешь?"
Сычэн взглянул на нее и коснулся её лба с улыбкой и любовью, скрытой в его глазах:"Ты ложись спать, а я буду наблюдать за тобой".
"Нет!"
"Как насчет того, чтобы ты взял меня за руки, а я могла бы вздремнуть на столе".
"Нет!"
"Тогда, может быть, мы будем спать вместе?"
" Нет"!- Цяньцы немедленно отказалась, -"У меня все еще простуда или что-то в этом роде, и я не хочу, чтобы и ты заразился".
"Я сильный".
"Нет"!
Что еще важнее, она, скорее всего, подхватила СПИД.
Что если...
"Ну что ж, тогда вздремни. Я буду здесь".
"Ты...", - она разозлилась на него и ударила по руке, - "А ты возвращайся. Я не хочу, чтобы ты был здесь".
Мужчина поймал ее за руку и хрипло спросил: "Ты не хочешь меня, так кого же ты хочешь?"
"Ты плохо себя вел".
"И ты тоже. Я даже не сказал, что не хочу тебя".
Цяньцы ничего не сказала.
" Будь хорошей девочкой и отдохни немного".
Она молча сняла куртку и протянула ему.
Довольный тем, что добился своего, он улыбнулся. Мужчина повесил ее пальто и обернулся. Она отодвинулась в сторону и оставила ему половину кровати.
"Ложись и спи".
"Да, миссис Ли", - он снял пиджак и туфли, выключил свет и лег в постель. Мужчина сразу же заключил ее в объятия и наклонил голову, чтобы поймать ее губы. Сердце девушки бешено заколотилось. Она тут же отодвинулась. В конце концов он поцеловал ее в подбородок.
"Я болею. Ты не можешь поцеловать меня сейчас. Ты можешь заразиться".
"Я сильный мужчина, и мне всё равно".
"А я знаю"! - Она сменила позу и оттолкнула его лицо, - "Спи спокойно"!
"Да, мэм",- Он обнял ее за талию и закрыл глаза. Может быть, мужчина действительно слишком устал. Сычэн сразу же заснул, его дыхание стало ровным.
Цяньцы подняла руку, чтобы прикрыть лицо. Из-за того, что она вся горела, девушка чувствовала, что его кожа была немного холодной. Очертив ладонью контуры его лица, Цяньцы долго смотрела на него…
Не называй меня так. Это отвратительно
Через некоторое время Цяньцы осторожно убрала его руку и встала с кровати. Сычэн не проснулся. Он все еще крепко спал. У нее заныло сердце. Должно быть, муж не спал прошлой ночью, потому что она пропала. Так не годится. Она не могла оставаться здесь вечно…
Она надела туфли и куртку, открыла дверь и вышла. Девушка волновалась. В конце концов, Жун Хайюэ спас ей жизнь. Не увидев его, она не могла расслабиться. Цяньцы спросила медсестру и узнала, где находится спаситель. Следуя по номерам комнат, она вдруг увидела женщину. Та шла ей навстречу.
Она выглядела утонченной и собранной. На ней было длинное мятно-зеленое ципао( традиционное китайское платье) и изумрудное пальто с меховой оторочкой, а волосы были уложены в элегантную прическу. Ее макияж был безупречен, как и ее осанка. Леди, в которой было что-то особенное. Однако внимание девушки привлекла не ее элегантность, а ее лицо. Она уже не раз видела его.
Жун Сюань. Любовь Сун Ифаня и Шэн Симина.
Все, что Цяньцы могла вспомнить - старую фотографию в бумажнике Сун Ифаня. Молодая девушка на ней улыбалась. Она понятия не имела, что однажды увидит ее в живую. Увидев Цяньцы, женщина тоже была удивлена.
Она сразу узнала девушку. Глядя вдаль, Жун Сюань вежливо кивнула ей и прошла мимо нее на каблуках. Когда она пронеслась мимо Цяньцы, в голове у нее было столько всего интересного." Жун Сюань"! Это был не вопрос.
Жун Сюань остановилась и посмотрела на неё.
Цяньцы думала, что она спросит: "Откуда ты знаешь мое имя?
Или: "Мы знакомы"?
Или скорее:" Кто ты"?
Однако, Жун Cюань только холодно посмотрела на нее и сказала холодным тоном: "Не называй меня так. Это отвратительно!". А потом ушла.
Девушка была ошеломлена, недоверчиво глядя ей в спину. Жун Сюань повернула за угол и исчезла. Такая холодная. В отличие от Сычэна, она была настолько холодна, что казалась злобной. Злоба ее, как острый нож, отрезающий несбыточную надежду, которую девушка питала в отношении своей матери.
Она была ее матерью. Это было ясно, судя по их лицам. Однако почему она так относится к Цяньцы? Через некоторое время девушка вдруг поняла, как глупо себя вела.
Ей следовало бы спросить Жун Сюань, почему он оставил Сун Ифаня, почему она осталась одна, почему бросила свою дочь Цяньцы, почему заставила дочь выйти замуж за Сычэна, и почему Су Цяньцы была отправлена в семью Су.
У нее было столько вопросов, и теперь она сожалела, что забыла все после того, что сказала Жун Сюань. Она пошла искать ее в толпе. Однако Жун Сюань уже исчезла.
Принял её за другую
Никого не обнаружив, Су Цяньцы вернулась обратно. Остановившись у двери перед палатой Жун Хайюэ, она постучалась и услышала: "Войдите". Она узнала его голос.
Девушка вошла и его глаза вспыхнули. Впрочем, когда он разглядел её чуть внимательней вид у него стал немного разочарованным. Улыбнувшись он сказал: "Это ты". Это была та девочка... Он принял её за другую.
Кивнув, Су Цяньцы искренне сказала: "Большое вам спасибо за прошлую ночь".
"Обычное дело. Если бы там оказался кто-то другой, я бы и его спас".
Он сделал это не из - за того, что она ему нравилась. По крайней мере Жун Хайюэ попытался убедить в этом себя. Впрочем, глядя на её лицо он вновь почувствовал своё сердце разбитым. Подойдя ближе, девушка заметила его перевязанную руку. Низко поклонившись, она сказала: "Мне жаль. Ты поранился из - за меня".
Положив руку поверх её руки, он ответил: "Я сказал, что сделал бы это для кого угодно. В такой ситуации,я думаю, ни один мужчина бы не стал ждать. К тому же я служу в армии".
"Знаю".
"Ну вот, а мужчина-военный всегда должен быть готов помочь. Если бы я ничего не сделал, это был бы позор для меня", - торжественно произнёс Жун Хайюэ. Впрочем, он тут же неожиданно осознал, что говорит тоном, которым обычно общается со своей дочерью.
Су Цяньцы хотела улыбнуться, но её глаза наполнились слезами: "Спасибо, большое вам спасибо".
"Глупая девочка"... - хихикнул он, однако его кулаки под одеялом сжались.
Она вела себя точно так же, как Жун Сюань в молодости. Открыто, добро и прямолинейно.
Какая удивительная девочка. Как же так вышло, что она - дочь Сунь Ифаня?
Испытывая разочарование, Жун Хайюэ посмотрел на девушку, стараясь казаться невозмутимым:"Твой папа приедет тебя навестить"?
"Он в Лондоне. Не думаю, что мой муж ему уже обо всём сообщил".
"Деловая поездка"?
"Выступает с концертом".
"Оу... Чудесно. Мистер Сунь прекрасный музыкант. Сын моего соседа его большой фанат".
Су Цяньцы улыбнулась, её глаза засияли. "И я тоже его большой фанат. Мой папочка лучший".
"Точно", - Жун Хайюэ опустил глаза, пытаясь скрыть разочарование.
"Мистер Жун, можно ли попросить ваши номер телефона"?
Он удивился, однако быстро согласился. Мужчина принялся искать повсюду кусочек бумаги, однако ничего не нашёл. Чувствуя себя неловко, Жун Хайюэ попросил: "Скажи мне свой номер, и я позвоню".
Су Цяньцы назвала ему номер Ли Сычэна и быстро добавила: "Это номер моего мужа. Мой телефон пропал, новую симку я получу не скоро".
"Конечно. Но можешь всё же сказать и свой номер"?
Она продиктовала номер и проверила время. Было уже почти десять вечера. "Уже поздно. Я поеду домой. Доброй ночи, мистер Жун".
"Ночи. Добрых снов".
Благодарно кивнув, девушка вышла из палаты, прикрыв за собой дверь. Когда она вернулась обратно в комнату, Ли Сычэн сидел на кровати и держал в руках телефон. Взгляд его был ошарашенным. Увидев, что девушка вошла в палату, он спросил: "Ты ездила навестить Жуна Хайюэ"?
Я серьёзно, миссис Ли
"Да", - Су Цяньцы сняла с себя курточку. Затем девушка легла в постель и обняла его за шею: "Почему ты не спишь"?
Ли Сычэн, повернувшись, обнял её в ответ и спросил: "О чём вы говорили"?
"Я поблагодарила его, извинилась, дала наши телефонные номера и вернулась".
"Окей", - прижавшись к её лбу, он посмотрел на время: "Ты голодна? Может что - нибудь поедим"?
"Вообще нет. У меня нет аппетита".
"Хорошо, прими лекарства".
Она надулась.
Чмокнув девушку в губы, он прошептал: "Будь хорошенькой".
Ей показалось, будто её ударила молния. Он её поцеловал? Как она такое допустила? Прикрыв свой рот рукой, девушка уставилась на него с широко раскрытыми глазами, сердце её бешено колотилось.
Глядя на то, как она отреагировала,мужчина ущипнул её за нос: "Что это за реакция? Как будто мы с тобой раньше никогда не целовались". Затем он пошёл за водой. Убедившись, что вода комнатной температуры, Сычэн принёс ей несколько таблеток: "Прими".
Руки Су Цяньцы задрожали. Когда она посмотрела на воду, её глаза покраснели. Запинаясь, она пробормотала: "Мистер Ли, меня"...
Меня изнасиловал человек с ВИЧ. Теперь и я могу им болеть.
"Никаких оправданий. Прими", - Сычэн взял таблетки в руку, - "Открой рот".
Она проглотила слова, которые хотела сказать. Взяв воду, девушка смотрела на таблетки.
"Хочешь, чтобы я тебя покормил"? - он приблизился к ней, приподняв брови: "Изо рта"?
"Нет, нет"!
Су Цяньцы быстро схватила таблетки и проглотила их, запив водой.
"Тогда иди в постель". Улёгшись в постель, он помог ей лечь рядом. Кровать была несколько узковата для двоих.
В голове у Цяньцы роилось множество мыслей, которые не давали ей уснуть. Сычэн же вздремнул накануне и тоже не спал.
"Мистер Ли"?
"Да"?
"Если однажды я... заболею неизлечимой болезнью, останешься ли ты со мной"?
"Да".
"А что если это произойдёт очень скоро"?
"Всё равно да".
"А что если я буду при смерти"?
Ничего не ответив, мужчина поднял на нее свое лицо. Он уже выключил в комнате свет. Помещение освещал лишь тусклый свет, сочащийся сквозь стеклянную дверь, отчего его глубокие глаза казались похожими на галактику. "Тогда я умру с тобой". Его голос словно отразился в её уме эхом, донёсшимся сквозь тысячелетия.
Биение сердца девушки внезапно ускорилось. Из глаз полились слёзы, которые невозможно было сдержать. Она быстро утерла их, чтобы не замочить Сычэна. Всхлипнув, девушка спросила: "Почему"?
"Мы муж и жена, глупая девочка", - Ли Сычэн глубокомысленно посмотрел на неё, -"У меня будет только одна жена. Какой мне смысл жить без тебя"?
Су Цяньцы склонила голову и приобняла мужчину за талию, всхлипывая: "Мистер Ли, я серьёзно".
"А ты не так же думаешь"? Он сжал её в своих объятиях, удерживая голову девушки у себя на груди. Лёжа таким образом, она чувствовала вибрацию его голосовых связок. "Всё что я сказал тоже серьёзно, миссис Ли". Прошлой ночью, когда он думал, что её убили, его сердце опустело. Единственной мыслью была: " Лишь быть с нею...". Если бы люди его не остановили, Ли Сычэн определённо утопился бы.
К счастью, с ней всё оказалось в порядке
К счастью он не стал прыгать. К счастью, с ней всё оказалось в порядке. Прижавшись к нему, Су Цяньцы сказала: "Ты можешь взять себе другую жену".
"А если я умру, выйдешь ли ты ещё раз замуж"?
Она была поражена. Выйдет ли? Нет.
Если он умрёт прежде неё, то она постарается умереть вместе с ним. Сердце девушки затрепетало. Она крепче обняла мужчину. Она любила его на протяжении двух жизней. Но он никогда не говорил о том, что любит её. Полюбит ли он её когда-нибудь, как она его? Получат ли наконец ответ её чувства?
Держа его в объятиях, Цяньцы вспылила и,резко выдохнув, намеренно сказала: "Разумеется. Зачем мне оставаться одной после твоей смерти? Привязываться к мёртвому телу отвратительно". Сказав это, она почувствовала, словно её сердце ужалил миллион пчёл. Пусть если она умрёт, то он женится вновь.
Не тяни... Оно того не стоит...
Мужчина же сильнее прижал её к себе, как будто пытался слиться с ней. "Я тебе не верю. Ты такого не сделала бы".
"Сделаю".
"Ты не сделаешь". Хотя говорил Ли Сычэн тихо, голос его звучал убедительно, утверждая это как факт.
Девушка замолчала. Ущипнув его за ключицу, она смотрела ему на грудь, хотя в темноте разглядеть что-то было сложно. После долгой паузы она тихо ответила: "Нет ничего важнее чем ты сам".
"Есть, ты", - сказал он поверх её головы. "Ты для меня намного важнее, чем я сам". В этой тихой комнате его голос прозвучал божественно.
Опустив голову, девушка тихонько заплакала. Она не могла успокоиться всю ночь.
Следующие три дня Су Цяньцы провела в больнице. Убедившись, что гриппа у неё нет, доктор выписал её. Прежде чем уехать, девушка зашла в палату к Жун Хайюэ, чтобы попрощаться. Оказалось, что тот тоже выписывается. Одет он был в повседневную одежду, в руках держал багаж. Она не заметила, что к нему приехала жена.
Когда Цяньцы спросила про неё, взгляд Жуна Хайюэ потускнел: "Она занята, и потому поехала обратно в столицу".
Су Цяньцы выругалась про себя. Ли Сычэн тоже был занят, как в аду, однако последние два дня он всё равно провёл с ней в больнице. Вслух она ничего не сказала, однако вышла вместе с мужчиной. Сычэн предложил подвезти военного до аэропорта, и он согласился.
Выйдя из больницы, Су Цяньцы начала оглядываться, пытаясь обнаружить майбах мужа. Однако машины нигде не было видно. С другой стороны перед зданием остановился какой-то супер-автомобиль, явно поджидая кого-то. "Там не Ян"? Обернувшись, она посмотрела на Сычэна.
Тот указал на Бугатти: "Да, он там".
Девушка в недоумении посмотрела на мужчину. "У тебя другая машина? Разве ты не ненавидишь спортивные авто? Почему именно этот"?
"Просто для разнообразия".
Из машины вылез Ян, чтобы открыть для пассажиров двери. Услышав что сказал Ли Сычэн, он незаметно вздохнул. "Сычэн просто не мог сказать такого! То, что Майбах разбился, и он решил, что он вообще слишком медленный.
Теперь у него не просто новая спортивная машина, но это ещё и супер-машина. Он даже установил в ней пару дополнительных сидений. Яну никогда не понять, как мыслят богатые". Вслух он ничего не сказал.
Видео австралийского секса обнаружено
Так как они пообещали доставить Жуна Хайюэ в аэропорт, Су Цяньцы поехала на переднем сиденье. Ход у новой машины был быстрый и ровный. У девушки от неё вскипала кровь.
Никто из парней, сидевших сзади, не был особо разговорчив. Они молча смотрели в окна, и от этого отчасти она чувствовала себя неловко. Когда машина выехала на шоссе, ведущее к аэропорту девушка, не удержавшись спросила:" Мистер Жун Хайюэ, у вас с женой есть дети"?
"Да, у нас есть дочь, примерно твоего же возраста. Её зовут Жун Анна".
"Жун Анна"? - Услышав это имя, Су Цяньцы немного удивилась: "Жун Анна"?
"Ты её знаешь"?
"Это невестка Бо Сяо"?
"Да", - Хайюэ удивился, - "Ты их знаешь"?
"Да, встретились как-то на концерте. Она очень миленькая".
"Спасибо. Если бы она тебя услышала, то была бы польщена".
Улыбнувшись, девушка посмотрела в окно.
Ли Сычэн посмотрел на него и тихо сказал: "Вы очень любите свою дочь".
"Да, это мой единственный ребёнок".
Ли Сычэн ничего не ответив, перевёл многозначительный взгляд на Су Цяньцы. Никто не заметил этого его странного действия. Жун Хайюэ отправлял в это время сообщения с радужными смайликами через WeChat своей дочери.
Очень скоро машина подъехала к аэропорту. Су Цяньцы хотелось проводить Жуна Хайюэ на рейс, однако тот отказался. Тогда она вернулась в машину.
"Пошли назад", - Ли Сычэн помахал девушке рукой. Она так и сделала и, присев рядом, наклонилась на его плечо. Мужчина отметил, что настроение у неё упало. В последние пару дней она часто бывала расстроенной. Потрогав её лоб, он тихо спросил: "Тебе не по себе"? Жара у неё не было, и это его немного успокоило.
Убрав его руку, она покачала головой: "Нет". Опустив голову на его плечо, девушка замолчала. В её груди будто что-то сжималось в последние дни.
"Поехали в первую больницу Кингстона", - сказал Сычэн Яну и перевёл взгляд на Су Цяньцы, - "Отвезу тебя к ребёнку Тан Мэнин. Ты ведь его ещё не видела, верно"?
Девушку эта новость ошеломила. Подняв глаза, она ответила: "Да, у неё что, преждевременные роды? Как она сейчас"?
Хихикнув, Ли Сычэн похлопал её по лбу: "А я думал ты из - за этого в плохом настроении. Получается ты про всё забыла". Вынув сотовый, мужчина вошёл в Weibo и дал телефон подруге: "Сама посмотри".
Она посмотрела на экран: "Почему у тебя опять новый телефон? Ты ведь недавно себе тот покупал"?
"Он сломался".
"А, окей". Она не стала придавать этому значения, обновляя страницу. Самой топовой новостью была новость о банкротстве группы Тан. Миссис Тан попала в тюрьму за попытку убийства, Тан Чжэнгхао же сбежал, присвоив деньги компании.
Второй по популярности была тема связанная с Тан Мэнин:
"Шокирующие новости! Найдено видео австралийского секса миссис Тан"!
"Чёрт, чей это ребёнок"?
"Тест ДНК показал, что биологического родства с семьёй Ли у него нет"!
"Это случайность? Ребёнок смешанных кровей".
...
Су Цяньцы ткнула пальцем в один из постов.
На открывшемся фото появился ребёнок в стеклянной камере. Кожа его была светлая. На голове уже проросла прядь светлых волос. Он смотрел куда-то вдаль парой голубых глаз.
Подключение
Цяньцы взвизгнула: "Европеец? Он смешанный?"
"Да", - Ли Сычэн постучал по своему телефону и нашел видео, которое когда-то было взломано Жун Жуем, - "Это видео, которое Жун Жуй дал Ло Чжану".
" Видео есть? Почему он не сделал этого раньше"?
"Он не хотел этого делать. И я ничего не мог поделать с этим".
"Тогда почему же он передумал"?
"Ты должна спросить об этом Чэн Ю".
Услышав его откровенное замечание, она хлопнула ресницами:" Чэн Ю и Жун Жуй переспали?"
Он посмотрел на нее и ткнул пальцем в лоб: "Не говори так".
Она потерла голову и отшатнулась назад: "Я имею в виду, они сейчас вместе"?
"Нет", - Его взгляд стал серьезным, - "Чэн Ю не смогла бы справиться с ним".
"Да она сможет", - Девушка подумала о том, каким послушным был Жун Жуй в ее прошлой жизни, - "У Чэн Ю есть много способов справиться с ним".
Сычэн скривил губы и ничего не сказал. Жун Жуй был не из тех, кого можно заставить что-то делать, если только он сам этого не захочет. Он лучше, чем кто-либо другой, знал, что за человек была Чэн Ю. Казалось невозможным, что она сможет при случае держать язык за зубами. Однако, не желая спорить с Цяньцы, он закрыл рот.
Когда они прибыли в первую больницу Кингстауна, Сычэн отвез ее туда, где лежал ребенок. В детской младенцы лежали в своих собственных стеклянных коробках. Медсестра указала на одного ребенка, и девушка посмотрела туда. Ребенок размером с кошку. Морщинистый, он смотрел на нее своими голубыми зрачками с невинным видом. Она зачарованно смотрела сквозь стеклянную стену.
" Смешанный ...", - спросила Цяньцы, - "Кто его отец"?
"Не знаю", - Сычэн положил руку ей на плечо, -"Здесь так много австралийцев. Мы ведь тоже не смогли бы его найти". Более того, он не стал бы тратить на это силы.
" Бедный малыш",- Она пристально посмотрела на ребенка, -" Этот ребенок невиновен.Семья Тан - это беспорядок прямо сейчас, так что у Тан Мэнин не будет возможности, чтобы воспитать его. Без отца и будучи недоношенным...".
"Они проверили его и обнаружили, что у него есть некоторые проблемы с легкими и дыхательной системой", - Он посмотрел на нее, - "Я заплачу за самый лучший уход,а когда он поправится, отправлю его в центр социального обеспечения".
"Центр социального обеспечения"?- Она недоверчиво посмотрела на него, - "Для такого маленького ребенка".
"Это единственный способ увеличить его шансы на усыновление",- Он пристально посмотрел на нее, -"Сама хочешь его вырастить?"
"Я...", - она потеряла дар речи. Под его пристальным взглядом ее голос стал тише. "Нет", - У нее самой даже не было будущего, так что она никак не могла попросить Сычэна вырастить этого ребенка.
"Этот мир несправедлив. Ему не повезло, что у него есть такая мать, как Тан Мэнин, но у него нет выбора". Ли Сычэн взъерошил ей волосы и прошептал: "Не думай слишком много. Если мы действительно усыновим его, он может даже возненавидеть нас в будущем. Это неразумно".
"Хорошо". Девушка сказала: "Я хочу увидеть Тан Мэнин".
"Я возьму тебя с собой".
Тан Мэнин в шоке
Сычэн отвёл Цяньцы в комнату Тан Мэнин. С капельницей, прикрепленной к руке, она лежала в постели и тупо смотрела в потолок. Заметив, что кто-то вошел, ее глаза загорелись, но взгляд все еще оставался рассеянным.
Повернув голову и увидев парочку, она с ненавистью посмотрела на Сычена. Мэнин резко встала с кровати и выдернула иглу из своей руки. Бросившись на Цяньцы, она закричала: "Ты с*ка"!. Ее пронзительный крик был слышен даже в коридоре.
Вздрогнув, девушка отступила назад. Оттащив жену, Сычэн холодно посмотрел на Мэнин и блокировал ее атаку. Затем он безжалостно оттолкнул ее.
Держась за живот, Тан Мэнин встала и сердито посмотрела на мужчину. "Ли Сычэн, Ли Сычэн... ха-ха-ха... наконец-то ты здесь"! И она бросилась на него, истерически рыча: "Не смей!".
Он быстро вышел из комнаты с Цяньцы на руках. Закрыв за собой дверь, Сычэн крепко взял жену за руку.
"Ах! Ублюдок! Открой дверь! Ли Сычэн, ты - животное!".Потянув дверь изо всех сил, Тан Мэнин не смогла открыть ее. Наконец, она сдалась. Прислонившись к стеклянной двери, она свирепо посмотрела на них и прорычала:"Ли Сычэн, ты трус"! Крича, она продолжала бить ладонями по матовому стеклу. На нем остались кровавые отпечатки ладоней.
Испугавшись ее, Цяньцы сжалась в его объятиях, глядя на дверь. Стекло было покрыто красными отпечатками ладоней. Потрясенная, она схватила его за рубашку и закричала: "Вызовите врача"! Тан Мэнин сделали кесарево сечение, от ее резких движений шов разошелся и побежала кровь.
Ее состояние было далеко не идеальным. Су Цяньцы была ошарашена, когда увидела, что Мэнин получила успокоительное.
" Пойдем домой",- Сычэн обнял ее за плечи, - "Ты что, боишься"?
Она слегка покачала головой и посмотрела на него снизу вверх:" А теперь пойдем домой".
Когда они сели в машину, ему позвонили из старого дома: "Да, она уже выписалась из больницы.… Окей. А как насчет завтрашнего дня? Сейчас она чувствует себя не очень хорошо.… Окей".
Сычэн повесил трубку и сказал: "Дедушка просил тебя пойти в старый дом, но я отказался".
"Конечно", - Девушка была не в том настроении, чтобы идти туда прямо сейчас. Она неподвижно лежала в его объятиях.
Когда они вернулись домой, няня Жун уже приготовила им ужин. Она предусмотрительно приготовила для Цяньцы несколько легких блюд. Она съела несколько тарелок и почувствовала сонливость. Девушка легла спать. Когда она проснулась, была уже полночь.
Сычэна не было в постели. Она посмотрела на часы - одиннадцать вечера. Цяньцы вышла из комнаты босиком и сразу же увидела, как он в пижаме общается по телефону на балконе. Увидев ее, он сразу посмотрел на ее босые ноги. Мужчина нахмурился и недовольно указал на них.
Девушка тут же отпрянула назад, закрыла дверь и вернулась в постель.
Потому что он этого не хотел?
Сычэн вернулся обратно. Увидев, что она в комнате, он сел на кровать и заговорил по-итальянски. Цяньцы понимала его. Она откинула одеяло и посмотрела на него. Когда он положил трубку, она спросила: "Ты собираешься в командировку?"
"Да, я думаю, мне нужно съездить в Италию".
"Когда?"
"Послезавтра", - Он приподнял одеяло и притянул ее к себе, "Я скоро вернусь. Это займет у меня три..., максимум пять дней".
"Окей",- Она была слегка разочарована, "Ты собираешься в Венецию"?
"Нет",- Он не смог удержаться от смешка, сжав ладонями ее лицо, -"Я отвезу тебя туда в будущем. На этот раз у меня есть кое-какие дела".
"Ладно".
" А теперь иди спать",- Он легонько поцеловал ее в лоб, -"Мы пойдём повидаться завтра с дедушкой."
"Хорошо".
Девушка положила руки ему на талию и посмотрела вниз. Венеция, Италия, романтический город. Ей всегда хотелось туда попасть. Но это было хорошо, что он будет далеко. Было кое-что, что она хотела сделать, но боялась. Пока он был бы в Италии, она могла бы пройти тест на ВИЧ.
Свет был выключен. Мужчина быстро заснул. Он ровно дышал ей в волосы. Девушка крепче сжала его руку. Он уже спал. За последние несколько дней он ни разу не прикоснулся к ней. Сычэн даже не часто целовал ее.
Хотя она и не хотела этого, все же понимала, что у нее, скорее всего, СПИД. Но разве она его больше не привлекает? Знал ли он о том, что ее изнасиловали? Неужели он решил не говорить ей об этом?
Подумав об этом, Цяньцы свернулась клубочком и отодвинулась от него. Значит ... он не прикасался к ней, потому что не хотел... верно?
Ее внутренний голос дрогнул, но она стиснула зубы, не издав ни звука. Она протянула руку, чтобы взять свой телефон.
Как только экран засветился, Сычэн проснулся. Он сгреб ее в объятия и прошептал: "Не можешь уснуть?"
"Да, наверное, я слишком много спала. Ты ложись спать, а я пока посижу в телефоне".
Сычэн действительно очень устал. Он был так занят в эти дни, что едва мог сделать перерыв. Услышав ее слова, мужчина кивнул и отпустил ее: "Не засиживайся допоздна".
Когда он убрал руку, сердце Цяньцы опустело. Повернувшись к нему спиной, она дала волю слезам:"Окей". Ее голос немного дрожал.
Он не заметил этого и отвернулся, закрыв глаза.
Она прикусила свой кулак, позволяя слезам катится вниз. Стараясь не издавать ни звука, девушка лежала неподвижно. Когда он снова заснул, она достала телефон и набрала в поисковике: "Как передаётся СПИД"? Оттуда выскочили сотни статей, и она выбрала одну из них.
Секс, кровь, от матери к ребенку.
Рукопожатия, прикосновения и совместный сон были бы прекрасны. Поцелуи и объятия тоже были прекрасны. Конечно, в слюне, поте и слезах есть какие-то вирусы, но они передаются очень редко. Цяньцы расслабилась, глядя в экран.
Она продолжала искать ранние симптомы СПИДа: у некоторых пациентов ранние симптомы были похожи на простуду. Некоторые даже не проявляли никаких симптомов и не знали, что у них СПИД.
Я Твой Муж
Для тех, у кого были симптомы, напоминающие СПИД выяснилось, что они не обязательно были больны СПИДом. СПИД нужно было диагностировать с помощью теста.
Сычэн снова проснулся, это удивило девушку. Она сразу же закрыла браузер и удалила историю, прежде чем убрать сотовый телефон. Он обернулся и пристально посмотрел на нее. В темноте он выглядел загадочно.
Она спросила:"Что-то не так?"
Он не ответил, наклонился, как обычно, обнял ее ногой и закрыл глаза. Она неподвижно лежала в его объятиях и смотрела на его грудь. Ей потребовалось несколько часов, чтобы заснуть. Когда она проснулась, Сычэн уже ушел.
Она умылась и вышла, увидев, что он работает в кабинете. Он был занят. Цяньцы постаралась не беспокоить его и спустилась вниз, чтобы позавтракать.
На территории кампуса имелось место для парковки, но, учитывая тот факт, что у большинства ее одноклассников не было машины, ехать в школу было бы слишком шумно. Она взяла такси. Был конец семестра, и давление продолжалось.
Поскольку девушка взяла отпуск по болезни на несколько дней, она отстала и отчаянно пыталась наверстать упущенное. После целого дня занятий, она отправилась учиться в библиотеку.
Внезапно зазвонил ее телефон. Это был Сычэн.
"У тебя еще есть занятия?"
"Нет. Я готовлюсь к экзаменам."
"Я сказал дедушке, что сегодня мы поедем к нему в гости".
Я совершенно забыла об этом. Когда Сычэн напомнил об этом, она сразу же ответила утвердительно, положила свои книги в рюкзак и выбежала. У ворот она увидела "Бугатти", окруженный зеваками. Увидев, как она направилась к машине, многие поняли, кто это был.
"Оказывается, это мистер Ли!"
" Богатые просто живут в другом мире. Он поменял Майбах на эту машину?"
"Вау. Когда же я смогу себе это позволить? Она стоит более 20 миллионов долларов!"
Девушка покраснела и села в машину. Сычэн взял рюкзак и почувствовал, что он довольно тяжелый.
"Ты закончил работу"?- спросила она.
"Да",- он завел машину и поехал к старому дому, - "Я попросил подарить персик долголетия дедушке на день рождения и сказал ему, что ты его сделала".
Она вопросительно посмотрела на него, -" И что же он сказал"?
" Он был очень удивлен и съел все целиком".
Она засмеялась: "Правда? Это был большой персик долголетия. Смог ли он закончить его сам?"
Он невольно скривил губы: "Оу Мин сказал, что никогда еще не видел старика с таким хорошим аппетитом".
Цяньцы рассмеялась. Вспомнив приветливый взгляд дедушки, она почувствовала, как ее сердце согрелось. Во всем этом мире, до того как у нее появился Сычэн, дедушка был единственным человеком, который хорошо относился к ней.
Сычэн взглянул на нее через зеркало и обнаружил, что она все еще расстроена, несмотря на смех. Она была в таком состоянии уже несколько дней. Внешне нормальная, она явно была отягощена мыслями.
"Миссис Ли".
"Да?"
"Я же твой муж. Ты может сказать мне, если происходит что-то неприятное. Не занимайся этим сама."
"Хорошо".
"Тебе нечем поделиться"?
Девушка удивленно смотрела на него. В последнее время он немного похудел. Его лицо стало более узким. Заметив ее пристальный взгляд, Сычэн повернулся к жене.
Выжил после падения
Их взгляды были прикованы друг к другу. Его глаза ярко горели,затягивали и будто видели насквозь. Су Цяньцы чувствовала, что ей некуда спрятаться от этого взгляда. Быстро отвернувшись, она покачала головой: "Нет."
Сычэн поджал губы и перестал спрашивать, остаток пути он вел машину молча. Он понимал, что она была не в лучшем настроении. Если настаивать на том, чтобы получить ответ, это может плохо кончиться.
Когда они подъехали к старому дому, было как раз время ужина. Увидев их издалека, Лю Сао подошла к ним с тазом воды: "Ты так поздно вернулся. Сегодня предверие китайского Нового года, время убрать пыль.
Позволь мне избавиться от твоей невезучести. Да благословит господь", - Лю Сао опустила в воду ветку полыни и плеснула на них водой. Там были зерна и амулеты, погруженные в воду. Получив благословение от служанки, они вошли внутрь.
Увидев Цяньцы, капитан Ли тут же воскликнул: "Моя дорогая Цяньцянь, почему ты так похудела?"
Девушка удивилась.Так ли это? Она не могла не думать о типичном симптоме СПИДа-внезапной потере веса. Дедушка сразу заметил. Так что она, должно быть, сильно похудела. Она коснулась своего лица и обернулась к Сычэну, позади себя.
Все внимание Цинь Шихуа было сосредоточено на Сычэне. Она сказала капитану Ли: "Сычэн - вот тот, кто похудел. Он составил компанию Цяньцы в больнице и работал в то же время. Отец, никакого фаворитизма!"
"Цяньцы - девушка. Мальчик очень выносливый. Он же пережил падение с горы, когда был ребенком."
Цяньцы удивилась. Падение с горы?
Услышав это, выражение лица Цинь Шухуа сразу же изменилось. Сычэн подошел к матери и похлопал ее по плечу: "Все в порядке. Это уже в прошлом".
Цинь Шухуа стиснула зубы и ничего не сказала, повернулась и вошла внутрь. Видя, что Цинь Шухуа расстроена, мужчина молча обвинил капитана Ли. Зная, что он сказал что-то не то, капитан Ли молчал.
Су Цяньцы было так любопытно, что она почувствовала, как кошка царапает ее сердце. Однако заметив напряжение, девушка решила спросить его позже. Немного поболтав с капитаном Ли, они вместе отправились ужинать. Два брата Сычэна - Бэйсин и Нань не были дома. Несмотря на то, что Лю Сао приготовила много еды, было не так много гостей, наслаждающихся ею.
Цинь Шухуа помогла наполнить чашу Ли Сяо, а затем капитану Ли и Сычэну. Су Цяньцы ела спокойно. Однако неожиданно Цинь Шухуа снова наполнила свою чашу. Девушка посмотрела польщено и удивлено, глядя на нее. Цинь Шухуа выглядела немного пристыженной. Под пристальным взглядом Ли Сяо она сказала: "Цяньцы, я была одурачена Тан Мэнин ранее и думала, что она - хорошая девочка.
Теперь я знаю, что она за человек. Я попалась в ее ловушку и обошлась с тобой несправедливо. Раньше я думала, что ее ребенок действительно принадлежал Сычэну, ведь там был отчет о ДНК-тесте... впрочем, она могла даже забыть что-то подобное. Я виновата перед тобой, Цяньцы. Ты можешь простить меня?"
Девушка удивилась,растерянно глядя На Сычэна. Он пристально посмотрел на нее:" Мама с тобой разговаривает".
Разочарованная его ответом, девушка тихо сказала: "Мама... я никогда не винила тебя".
Цинь Шухуа облегченно вздохнула и рассмеялась:"Отлично. У нас будет большое будущее вместе, и я рассчитываю, что ты подаришь нам внука".
Девушка согласно наклонила голову и кивнула. После ужина капитан Ли отдал Сычэну написанные им весенние куплеты и вырезанные на окнах гравюры, подготовленные Лю Сао и Цинь Шухуа, и сказал: "Не думайте, что вы могли бы избежать хлопот, вернувшись домой поздно.
Иди и поставь их в каждой комнате"! С улыбкой Сычэн взял их на себя, и Цяньцы тоже помог. Она сходила за клеем и начала складывать разрезы бумаги.
После украшения комнат девушка немного устала. Она чувствовала, что ее здоровье ухудшается. Если бы это было в прежние времена, Цяньцы бы не чувствовала себя такой усталой. Им потребовалось больше двух часов, чтобы закончить работу.
Дедушка попросил их переночевать в старом доме. Ее это вполне устраивало, в то время как у Сычэна было какое-то срочное дело, и он уехал.
Она лежала в постели одна и смотрела в потолок. В ту ночь ничего не произошло.
На следующий день Сычэн заказал билет на самолет в Италию во второй половине дня, который был перенесен на утро.
Отпраздновав канун китайского Нового года, девушка присоединилась к бойцам выпускного экзамена. После сдачи экзаменов она чувствовала себя еще более измотанной.
Через несколько дней, в тайне ото всех, Цяньцы отправилась в небольшую клинику с хорошими онлайн-рейтингами далеко от того места, где она жила. Девушка не решилась ехать туда с водителем, поэтому взяла такси.
Надев темные очки и шляпу, она зарегистрировалась в инфекционном отделении. После того как у нее взяли кровь, она села снаружи и стала ждать.
"Доктор Лю, вы абсолютно уверены? Неужели у моего сына действительно СПИД?- надломленный женский голос было слышно в коридоре. Судя по интонации, Цяньцы была уверена, если доктор Лю скажет "да", то женщина немедленно разрыдается.
Голос доктора Лю был тихим, и девушка не могла разобрать, что он говорит. Однако женщина тут же воскликнула: "О Боже! Мой сын еще так молод. Что же мне делать... "? Очень скоро женщина вышла, всхлипывая от отчаяния.
Су Цяньцы испугалась еще больше. Когда подошла ее очередь, она вошла внутрь и села напротив доктора. На табличке было написано "Лю Цюань". Девушке было знакомо это имя, по какой-то причине. Она подняла глаза и увидела, что это был очень молодой человек в очках с металлической оправой. Его взгляд был немного двусмысленным, когда он увидел ее.
"Снимите свои темные очки", - сказал Лю Цюань.
Цяньцы подняла темные очки и показала свое нежное лицо. Увидев, кто это был, Лю Цюань удивленно приподнял бровь. Это действительно она?
Проверив ее медицинскую карту, он спросил: "Вы думаете, что у вас СПИД?"
Цяньцы съежилась и кивнула.
"Почему?"
"Я... скорее всего, меня изнасиловал больной СПИДом".
"Он пользовался презервативом"?
"Понятия не имею".
"Ты уверена, что он тебя изнасиловал"?
Вопрос был таким прямым. Глаза девушки покраснели.Она покачала головой:"Я и не знаю. В то время я был без сознания. Когда я проснулась, все мое тело болело, и у меня была ужасная лихорадка".
"Я все понимаю. Значит, теперь у вас наверняка СПИД", - Лю Цюань отбросил медицинскую карту и откинулся на спинку стула. Он зевнул и сказал: "Самый простой способ заразиться СПИДом - это секс. После этого вы занимались сексом со своим мужем"?
У нее закололо сердце. Девушка почувствовала это. Она покачала головой и всхлипнула: "Нет..."
Как она посмела бы это сделать?
Настолько ужасно, что я даже смотреть на тебя не могу
Однако она быстро вспомнила информацию, которую читала в интернете, и спросила: "Я слышала, что для получения результата теста требуется шесть недель"?
Увидев ее слезы, он обрадовался, стараясь своим видом передать сочувствие:"Возможно, сейчас он находится в скрытом периоде, и именно поэтому анализ еще ничего не показал".
Тем не менее, в Ваших обстоятельствах, заболевание точно есть. Отправляйтесь домой и подготовьте свои похороны".
Она не могла сдержать слез:"Что же мне делать? Я не хочу умирать".
"Увы, теперь Вы уже ничего не сможете сделать. В конце концов, у вас был секс с ним",- Лю Цюань развел руками, показывая, что ничем не может помочь, - "Ладно, перестаньте плакать. Вам лучше вернуться сейчас и сказать своему мужу все, чтобы найти решение".
Как она посмела ... сказать ему, что ее изнасиловали и что у нее, скорее всего, СПИД? Или он уже знал об этом?
После того, как девушка ушла очень расстроенная , Лю Цюань не мог удержаться от смеха. Он снял трубку телефона и позвонил своей сестре Лю Анань. Сестра быстро взяла трубку: "Алло?"
"Привет, Анань. Я только что отомстил за тебя по-крупному. Как ты хочешь меня отблагодарить"?
Когда Цяньцы вернулась домой, она спряталась в спальне, громко крича и отказавшись от еды. Нянюшка Жун была вне себя. Однако девушка не открывала дверь, как бы сильно она ни стучала. Бог знает, сколько времени прошло, прежде чем она заснула. Во сне девушка заметила, что кто-то снимает с нее одежду. Она тут же открыла глаза и поймала эту руку.
Удивившийся ее внезапному движению, Сычэн помог ей подняться и снял с нее куртку: " Няня Жун сказала, что ты еще не ела"?- его голос звучал глубоко и мягко, муж казался усталым после долгого путешествия. Нетрудно было догадаться, что он поспешил обратно. Это был четвертый день его деловой поездки.
Цяньцы поджала губы, и слезы тут же потекли по щекам.
Сычэн вытер слезы и растерянно спросил: "Почему ты плачешь?"
Она вытерла слезы рукавом и, рыдая, бросилась в его объятия. Он коснулся ее волос и потянул вверх. Держа ее лицо, он наклонился к ней и посмотрел ей в глаза: " Что-то случилось"?
Она покачала головой и стиснула зубы. Даже из носа у нее текло. Он улыбнулся и взял несколько салфеток, чтобы вытереть ее сопли: "Так ужесно, что я даже смотреть на тебя не могу".
Она покраснела, отвела глаза и вытерла лицо, прежде чем сказать: "Мистер Ли, я ...".
"Ну и что"?- Сычэн снял пиджак и бросил его на диван. Наклонившись, он пристально посмотрел на нее:"Что ты хочешь сказать"?
" Я... ", - Девушка поперхнулась, и ее глаза снова стали красными.
Он тихо вздохнул и обнял ее:"На улице так холодно. Нет ничего лучше, чем обнимать свою жену".
Она моргнула, и он уже поцеловал ее губы. Поцелуй стал глубже, и ее сердце бешено забилось. Она обняла его в ответ. Он толкнул ее на кровать и скользнул рукой под свитер. Мужчина тяжело дышал.
Цяньцы вдруг что-то вспомнила и вскинула голову. Она закричала: "Нет!"
" Ну и что"? - Сычэн посмотрел на нее, но продолжил снимать свитер.
Еще более возбужден
Су Цяньцы быстро оказалась раздетой. Она покраснела от стыда и продолжала отвергать его:"Нет, нет"!
" Но почему же"?- Сычэн остановился, пристально смотря на нее.
" Я...", - пробормотала она, чувствуя пульс где-то в горле. Она уже собиралась сказать, но не смогла сдержать слез.
Он понятия не имел, что происходит. Мужчина перестал спрашивать и прислонился к ней. Сейчас на ней были только футболка и нижнее белье. Он просунул руку внутрь и расстегнул ее лифчик.
Она отпрянула назад, пытаясь избавиться от его руки. Однако он был настойчив. Раздвинув ее ноги своим бедром, он просунул колено между ее ног и прошептал: "Ты заставляешь меня возбуждаться еще больше".
Она перестала двигаться. Он скривил губы и благоговейно поцеловал ее в шею. Его поцелуи были похожи на перышки, слегка щекочущие ее. У нее снова потекли слезы. Она всхлипнула: "Мистер Ли, МММ…".
Ее мягкий голос искушал монстра в его сердце. Одним толчком он прижал свой член к ее отверстию через ткань. Заметив, что он пытается сделать, Цяньцы в панике отступила назад и выдохнула: "Давай... разведемся".
Ли Сичэн внезапно сузил глаза, выглядел он опасно. Он наклонил голову и ткнулся кончиком носа в ее лицо, пристально глядя ей в глаза:"А в чем дело на этот раз"?- Он был серьезно взбешен. Мужчина посмотрел на нее так, словно она была нашкодившим ребенком:"Если вы будете повторять это слишком часто, вам уже не будет смешно, миссис Ли".
Она горько заплакала. Она положила руку ему на грудь и сказала: "Я…".
Однако ему не хотелось ее выслушивать. Он сжал ее губы и расстегнул молнию на штанах, стягивая их вниз. Девушка боролась еще сильнее, но он был так груб, что она не могла сопротивляться.
Цяньцы разрыдалась и закричала: "мистер Ли, меня изнасиловали. А ты это знаешь?"
Сычэн помолчал. Его глаза вдруг стали похожи на глаза свирепого монстра, полные опасности: "Что ты сказала"?
Воскликнула она в отчаянии. Под его телом она чувствовала себя такой прижатой, что не могла говорить. Он отпустил ее и помог подняться. Он насухо вытер ей лицо и спросил тихим и опасным голосом:"Это было во время моей деловой поездки"?
Девушка всхлипнула, не в силах произнести ни слова.
"Лу Ихань"?- Мужчина высказал свою догадку, так как его сердце похолодело.
Услышав это имя, девушка сразу же перестала всхлипывать. Потянув его за рукав, она изо всех сил затрясла головой. "Нет-нет…".
"Тогда кто же это"?
За исключением Лу Иханя, он не мог думать ни о ком другом с таким мотивом и нервами.
Цяньцы фыркнула. Сычэн сдержал свое нетерпение и дал ей несколько салфеток от слез.
"В день рождения дедушки меня ... похитила мать Тан Мэнин. А потом парень со СПИДом взял немного виагры, чтобы... я... ". Девушка больше не могла говорить это. Она громко закричала: "У этого парня СПИД. Сегодня я пошла к врачу, и он сказал, что я точно была заражена и попросил меня вернуться домой и подготовиться к моим похоронам. Я…"!
Разозлился и развеселился
Рассерженный и удивленный, Сычэн пристально посмотрел на нее и спросил низким голосом: "Врач из какой больницы?"
Цяньцы поперхнулась, прежде чем успокоилась.
"Ты, должно быть, попала в психиатрическую больницу",- Сычэн стиснул зубы и ткнул ее пальцем в голову, - "Как ты можешь быть такой глупой"? О чем ты только думаешь? Может быть кто-то наливал туда воду, когда ты была ребенком"?
Она помрачнела и заплакала еще сильнее. Девушка хлопнула его по плечу и закричала: "Ты глуп! У тебя это вода в голове!"
Развеселившись, он поймал ее за руку и снова прижал к полу. Несмотря на то, что ее лицо было покрыто соплями и слезами, Сычэн страстно поцеловал ее.
Внезапный поцелуй заставил ее бороться еще сильнее. Она ударила его по спине в гневе, "Ммммм...",- она же сказала, что у нее СПИД. Почему он все еще целует ее? Почему он все еще делает это? Неужели Сычэн не знал, что это заразно? Она чувствовала злость и печаль одновременно. С этим мучительным чувством девушку не могла сдержать слез. Она еще не хотела умирать! И еще меньше, чтобы он заразился и умер вместе с ней.
Однако все ее усилия были напрасны. Он лишил ее воздуха, а затем укусил ее за ключицу.
Цяньцы закричала: "Сычэн, ты извращенец. Не трогай меня. Не кусай меня".
"Ты и есть маленькая извращенка. И очень глупая".
Сычэн еще сильнее укусил ее за ключицу, заставив взвизгнуть: "Ой!"
"А сейчас тебе больно"?- у него не хватило духу причинить ей боль, и он поцеловал ее в губы. Держа ее лицо, мужчина заставил ее посмотреть на себя: "Как такой умный человек, как я, мог влюбиться в такую маленькую дурочку, как ты"?
Чувствуя себя оскорбленной, Цяньцы уставилась на него.
Он называет ее дурочкой?
"Ты так не думаешь?" - расстроенный и удивленный, мужчина стиснул зубы и сказал: "Тогда используй свой мозг в будущем. Ты думаешь, что тебя изнасиловал тот парень со СПИДом"?
Цяньцы поджала губы, почти задыхаясь от рыданий.
"Этот парень действительно был накачан наркотиками. Однако, когда я подошел, наркотик еще не подействовал. Он стал фанатиком только после того, как я избил старушку".
Она недоверчиво уставилась на него. Девушка выпалила: "Ты ударил женщину!"
Мужчина ничего не говорил. Он бросил на нее угрюмый взгляд и сказал как ни в чем не бывало: "В этом случае я был очень мил, что не убил ее".
"А что было потом"?
" Потом подействовал наркотик, и я отдал эту старушку парню по имени обезьяна".
Девушка еще шире открыла глаза. Она хотела что-то сказать, но поперхнулась. Сычэн изначально хотел преподать ей урок, но увидев ее в слезах, он передумал после всего, что произошло. Волнуясь, он встал и вытер ее слезы салфетками. Подавленный, мужчина спросил: "Ты знаешь, как умирает свинья"?
Цяньцы разозлилась и сильно толкнула его.
Он снова наклонился и прошептал: "Ты что, с ума сошла?"
Она отвела глаза, пытаясь вспомнить, что произошло.
Сычэн рассмеялся:"Ты не знаешь, может быть, кто-то тебя изнасиловал"?
Задыхаясь, она помрачнела и избегала встречи с ним взглядом.
Какое-то угощение
"Когда я проснулась, у меня была ужасная лихорадка и все болело", - угрюмо сказала Цяньцы, - "Кроме того, ты... мы делали это так долго, что мне тоже было больно там внизу. Как я могу сказать, был ли это ты или кто-то другой?"
Сычэн спросил: "Как же это я виноват?"
"Это твоя вина"!- прорычала она, пристально глядя на него. Казалось, что девушка вот-вот снова расплачется, если он не согласится.
Мужчина усмехнулся и быстро сказал: "Хорошо, это моя вина, это моя вина".
Какой поверхностный ответ!
Она отвела глаза и невольно улыбнулась.
Он наклонился и пристально посмотрел на нее, прошептав: "Ты больше не плачешь"?
Девушка отвернулась, избегая его взгляда. Сычэн снова подошел к ней, пытаясь получить поцелуй. Девушка снова отвернулась. Его следующая попытка тоже не увенчалась успехом. Он перестал пытаться и вместо этого поцеловал в шею, заставив ее взвизгнуть.
"Я тут весь горю", - Сычэн схватил девушку за руку и наклонился к ней, - "Я так долго голодал, сейчас самое время для угощения, миссис Ли."
"Подожди секунду",- Она толкнула его в спину, - "Когда я потеряла сознание, то почувствовала, что кто-то снимает с меня одежду. Я уверена, что это была не галлюцинация".
Он сделал паузу и спокойно сказал: "Я думаю, что это был, вероятно, Жун Хайюэ."
" Это он? Снимал с меня одежду"?
"Да, он спас тебя от гибели и снял с тебя свитер и куртку. В тот момент он был ранен".
Хотя она была немного расстроена. Девушка понимала, что спасти ее было гораздо легче без насквозь промокшей одежды. "Ага..." ,- поняла Цяньцы, -" Он спас меня".
" Это я знаю".
Она задрожала от его прикосновения. Он легонько поцеловал ее и сказал хриплым голосом: "В Китайский Новый год мы поедем в столицу и поблагодарим его лично".
"Ладно... э-э... не трогай там...".
"А как насчет этого места"?
- МММ ... …"
Сычэн стянул с нее брюки и снял рубашку, а также свою собственную. Девушка почувствовала легкий озноб и накрыла его одеялом.
Съежившись под одеялом, она вспомнила кое-что еще и спросила: "А где сейчас Тан Мэнин?". Тан Чжэнхао присвоил деньги своей компании и сбежал, госпожа Тан была в тюрьме. Тан Мэнин была несчастна. И где же была Тан Мэнин?
"Она живет с семьей моего дяди", - Его кожа рядом с ее, - "Они с Вейей хорошие друзья".
"Ясно".
!Ты сейчас думаешь о ком-то другом? А"? - Он скрестил ее ноги и поддразнил.
Девушка все еще недоверяла. Она оттолкнула его и спросила: "Ты уверен в том, что только что сказал? Меня там не было…"
Сычэн убрал ее руку и толкнул вперед. Наклонившись вперед, он прошептал: "Тебя там не было, но сейчас будет".
Она застонала. Услышав его ответ,она оттолкнула его: "Ты просто ужасен"!
"Разве тебе это не нравится"?- Спросил Сычен, проталкивая его до конца.
"Нет... ах…".
Вонзая его в нее все сильнее и сильнее, он посасывал мочку ее уха и мурлыкал ей в ухо...
Дорогой, дорогой, дорогой
Он стиснул зубы, переоделся и молча поднял Су Цяньцы на руки. Она посмотрела на него, чувствуя себя виноватой. Схватив его за воротник, она выглядела как непослушный ребенок, которого поймали, и прошептала: "Я могу ходить на своих собственных".
"Тихо", - Сычэн был очень расстроен. Проводив ее вниз, он только взял ключи от машины и бумажник, прежде чем пойти машине. Она замолчала. Девушка слышала, что неудовлетворенный парень - самое страшное существо на свете.
Каким бы возбужденным он ни был, Сычэн был способен адекватно действовать. Он осторожно посадил ее на место второго пилота, а сам сел на место водителя. Достав из бардачка пачку сигарет, мужчина закурил и глубоко затянулся, прежде чем завести машину.
Цяньцы уже чувствовала себя лучше. Глядя на город, мелькающий за окном, она чувствовала себя немного взволнованной. Девушка уже некоторое время жила этой жизнью. Это было похоже на сон. Через некоторое время она посмотрела на Сычэна.
Он все еще держал сигарету во рту. Заметив ее взгляд, мужчина снова посмотрел на нее и взял сигарету, чтобы медленно выдохнуть дым. В эту зимнюю ночь его лицо было покрыто белым дымом, отчего утонченные черты казались еще холоднее. Это была тихая поездка.
Они добрались до больницы, ближайшей к району Юйсю через двадцать минут. Холодный ветер заглушил большую часть его желания. Он хотел вынести ее из машины, но девушка посчитала, что это уже перебор и настояла на том, чтобы идти пешком.
Сычэн сдался и обратился к гинекологу.
После серии тестов доктор внимательно посмотрел на нее: "А когда тебе стало неудобно"?
Девушка покраснела и сказала правду.
Доктор снова поправил очки на переносице:"Когда у тебя в последний раз были месячные"?
" Э ... более 20 дней назад".
" А обычно они приходят вовремя"?
"Да, либо на один день раньше, либо на один день позже…".
"Хорошо",- доктор попросил медсестру о чем-то, чего Цяньцы не понимала. Медсестра быстро ушла.
Когда она вернулась, то передала коробку девушке:" Иди, сделай тест".
Увидев название на коробке, она удивилась
Тест на беременность?
Цяньцы пошла в ванную и использовала тест, как было указано. Увидев две красные линии, она остолбенела, а затем достала два других теста.
Два из трех тестов показали две четкие красные линии,а другой показал слабую красную линию в дополнение к твердой. Она сама не знала, как вышла из ванной. Увидев издалека Сычэна, она заморгала и позвала: "Дорогой".
"Ну и что"? - От одежды Сычэна чувствовался табачный запах. Очевидно, он снова курил.
Услышав его ответ, она вскрикнула и бросилась к нему, обхватив руками его шею: " Дорогой, дорогой, дорогой ...".
Его первой реакцией было заключить ее в объятия. Он посмотрел вниз и тихо спросил: "Что это?"
Она крепко обняла его и вдруг отпустила. Схватив его за руку, она серьезно сказала: "Я должна сказать тебе кое-что важное".
Сычэн приподнял бровь и посмотрел на ее руку. Она спрятала предмет за спину, притворяясь расстроенной.
"А что это такое"? - Он протянул руку, чтобы поймать ее.
Девушка увернулась и сказала: "Не двигайся. Остановись".
"Окей", - Он стоял неподвижно, пристально глядя на нее.
Цяньцы показала ему тест на беременность и спросила: "Ты знаешь, что это такое?"
"Тест на СПИД"?
Проткнуть
После этих слов радость Цяньцы исчезла. Она замахнулась на мужа кулачком. Холодные глаза Сычэна смягчились, когда он схватил ее за руку. После того, как ее атака потерпела неудачу, она ударила его ногой. На этот раз он не стал уворачиваться.
Его лицо озарилось улыбкой. Он потянулся, чтобы взять ее на руки, и схватил тесты в ее руке.
Красные линии ему очень понравились. Его улыбка стала еще шире.
Разъяренная, она ударила его в грудь:"Как невежественно""
Он обнял ее сзади и посмотрел на нее сверху вниз, прошептав: "Верно, я и понятия не имел, что это тест на беременность".
После этого признания, ее плохое настроение испарилось. Девушка сжала его лицо и проворчала: "Ты обманул меня!"
Мужчина рассмеялся:"Это вы первая пытались меня разыграть, миссис Ли".
Увидев такое редкое явление на его лице - улыбку, она рассмеялась: "Ты знал об этом с самого начала"?
"Я видел, как медсестра дала тебе тест на беременность".
Вот почему!
Цяньцы почувствовала себя немного разочарованной и легонько подтолкнула его:"А ты не мог притвориться, что я тебя удивила"?
"А зачем мне притворяться"?- Его глаза блеснули,он будто пытался поглотить ее взглядом. Сычэн стал ощупывать ее живот.
Девушка радостно рассмеялась и убрала его руку:"А теперь я должна пойти к доктору".
"Хорошо", - Сычэн смотрел, как она заходит в кабинет, и его паучье спокойствие в конце концов пошатнулось. Бедро ударенное ею ощущалось, ему казалось, что вот-вот он сойдет с ума. Она была беременна, да! Он собирался стать отцом!
Внезапное осознание заставило его сердце учащенно забиться. Ему почти хотелось кричать. Под пристальными взглядами людей в коридоре, мужчина достал свой мобильный телефон и вышел на лестничную клетку. Он тут же набрал номер своего лучшего друга.
Было уже позднее десяти вечера. Оу Мин прокрался в ванную комнату с коробкой недавно купленных презервативов и несколькими новыми иглами, которые он попросил своих сотрудников достать из больницы. Он был готов сделать несколько дырочек.
Внезапный шум заставил его подпрыгнуть. Заметив, что это его телефон, Оу Мин расслабился. Он всегда так нервничал, когда планировал обман.
Вытерев смазку, которая вытекла из упаковки презерватива, он достал из кармана мобильный телефон. Увидев, что это Сычэн, он немного расстроился. Все шло так хорошо у этого парня в последнее время. Он не хотел слушать этот голос.
"Повешу трубку"!
Оу Мин опустил глаза и продолжал тыкать пальцем. Однако Сычэн звонил неумолимо. Несмотря на свое нетерпение, Оу Мин поднял трубку:" Алло"?
"Ха-ха - ха-ха ... Оу Мин"!
Оу Мин подпрыгнул. Проверив звонок, он засомневался, действительно ли это был Сычэн?
" Да что с тобой такое? - Он разозлился и положил поврежденный презерватив обратно в коробку, - "Ты кричишь так, будто вот-вот родишь".
Услышав это, Сычэн снова не смог удержаться от смеха.Оу Мин тут же повесил трубку. Всякий раз, когда этот парень смеялся, это было либо что-то прекрасное, либо что-то ужасное.
Судя по его безмозглому смеху, это должно быть что-то хорошее. И Оу Мин не был заинтересован в том, чтобы слышать это!
Хе-хе
Если бы это было что-то ужасное, Оу Мин бы заинтересовался. Когда телефон зазвонил в третий раз, он предпочел не брать трубку. Избавившись от улик, он положил презервативы в карман. Увидев, что Юй Лили все еще спит, он вернул их туда, где они должны были быть.
Подлый, подлый…
Услышав знакомый звонок, Юй Лили проснулась. В этот момент Оу Мину захотелось убить Сычэна. Проследив за ее вопросительным взглядом, он захлопнул ящик и встал, сказав непринужденным тоном: "Просто пополняю запасы".
Юй Лили закатила глаза:"Ты же не хочешь сделать это снова, не так ли? Такое количество секса может убить тебя".
Услышав это, он бросился к ней и рассмеялся:"У тебя хватит духу убить меня"?
"Да пошел ты нах*й"!- Юй Лили безжалостно пнула его ногой,- "Возьми трубку. Этот шум убивает меня".
Оу Мин отошел и облегченно выдохнул. Казалось, она ничего не подозревала. Так страшно! Он поднял трубку и нетерпеливо сказал: "Не сходи с ума посреди ночи. Это не способствует гармонии в обществе".
-Моя жена беременна!"
Оу Мин ничего не ответил. Критический удар.
"Моя жена беременна! Моя жена беременна! Моя жена беременна"!
Оу Мин молчал.
"Ты меня слышишь? Моя жена беременна!"
"О, хе-хе... тупица"! - Оу Мин просто повесил трубку.
Увидев насмешливую ухмылку Оу Мина, Юй Лили из любопытства спросила: "Зачем Сычэн звонил?"
"Он сказал, что его жена беременна".
Юй Лили спросила: "Разве это не хорошая новость? Почему ты ворчишь"?
"У меня нет жены".
Она ничего не ответила.
"Мне некого оплодотворить".
Юй Лили по-прежнему молчала. Оу Мин бросился к ней и страстно поцеловал. Она вырывалась и кричала: "Эй, Оу Мин! Мы же договорились уже дважды! Если ты будешь продолжать это делать,я уйду".
Оу Мин остановился и обнял ее вместо этого:"Хорошо, я дам тебе поспать".
"Не прикасайся ко мне! Эй, теперь ты целуешь меня! Уходи, уходи отсюда! Оу Мин"!
Цяньцы не поужинала, ее желудок урчал после поездки в больницу. Ей вдруг захотелось жаркое из морепродуктов. Сычэн долго исследовал округу, прежде чем они нашли место. Жаркое входило в набор блюд для ночной закуски, поэтому она заказала барбекю, конги и еще парочку кушаний. С тайной улыбкой он просмотрел свои контакты и обзвонил всех, кого только мог вспомнить. Он хвастался этим перед каждым своим другом, домашним или заграничным. Когда он позвонил в старый дом, Сычэн глупо ухмыльнулся.
Увидев его улыбку, Цяньцы тоже не смогла удержаться от улыбки. Цинь Шухуа была приятно удивлена. Она попросила разрешения поговорить с Цяньцы и рассказала ей о множестве запретов для беременных. Дедушка, с другой стороны, серьезно предупредил его: "Молодой человек, сдерживаться жестоко, но очень важно"!- Дедушка говорил по громкой связи, так что девушка тоже это слышала. Она покраснела.
Мужчина проверил контакты, а затем время:"Ло Чжань живет неподалеку. Я попрошу его присоединиться к нам". Потом он позвонил Ло Чжану. Тогда Цяньцы вспомнила о том, что Лу Ихань тоже жил не так далеко отсюда.
Как гик, Ло Чжань делал то, что должен был делать гик в этот час. Услышав телефонный звонок, он почувствовал, как его рука задрожала..."Черт возьми"!
Когда вы двое успели переспать?
Увидев, что команда противника совершила пятое убийство, Ло Чжань разозлился и почти разбил свой мобильный телефон:"К черту зимние каникулы! Все мои товарищи по команде-ученики начальных классов. Разрушают мой статус"!
Выбросив свой игровой сотовый телефон, Ло Чжань взял другой мобильный, который звонил и кричал: "Алло"!
Сычэн прищурился и спросил, сдвинув брови: "Где ты"?
Ло Чжань сразу успокоился: "Я дома".
"Я нахожусь в забегаловке недалеко от твоего дома. Спускайся - это приказ, а не вопрос".
"Ночной перекус"?
"Да".
"Скоро буду", - Ло Чжань бросил телефон, быстро надел куртку и вышел.
Когда Сычен повесил трубку, он обнаружил, что его жена тоже разговаривает по телефону. Она сказала: "Привет, Ихань"?
"Лу Ихань"? Сычэн слегка расстроился. Поджав губы, он пристально посмотрел на нее.
Цяньцы продолжила спрашивать: "Где ты находишься"?
Лу Ихань бежал, когда ему позвонили. Тяжело дыша, он спросил: "Я занимаюсь бегом. Все в порядке"?
"Я сейчас в кондитерской неподалеку. Приходи сюда, если у тебя найдется минутка. Мне нужно тебе кое-что сказать".
"Окей", - Лу Ихань осмотрел окрестности, - "Дай мне минут десять".
"Хорошо. Увидимся в номере 88".
"Ладно, увидимся".
Лу Ихань повесил трубку и снова побежал, теперь уже гораздо быстрее. В кондитерской, о котором рассказывала ему Цяньцы, Лу Ихань остановился, перевел дыхание и вошел внутрь. В дверях он столкнулся с кем-то. Лу Ихань чуть не упал вперед. Он обернулся и увидел парня в серой толстовке с капюшоном. Его волосы были немного растрепаны. Парень извинился перед Лу Иханем: "Прости, мне так жаль".
Лу Ихань оглянулся и увидел, что парень ему знаком. Он стал подозрительным: "Так это ты"?
Ло Чжань также узнал Лу Иханя. Тот был одет в темно-синий спортивный костюм, его кроссовки были последними военно-морскими Джорданами. Он выглядел прекрасно!
"Какое совпадение"! - Ло Чжань быстро махнул рукой, "Почему ты здесь так поздно"?
Совпадение?
Если бы кто-то другой сказал это, он бы повелся на это. Но этот парень ... У Лу Иханя было плохое предчувствие насчет него. Он обернулся и решил не обращать на него никакого внимания. Лу Ихань спросил официантку: "Где находится комната 88"?
"Сюда, пожалуйста", - официантка повела Лу Иханя по коридору. Ло Чжань последовал за ним.
Лу Ихань немного заволновался, остановился и нетерпеливо спросил: "Почему ты преследуешь меня"?
"Так случилось, что я тоже иду в комнату 88. Почему ты не сказал, что следишь за мной? Чепуха какая-то"! - Ло Чжань усмехнулся и прошмыгнул мимо него, чтобы открыть дверь, - "Брат, почему ты позвонил мне так поздно"?
Сычэн медленно и элегантно чистил креветку для Цяньцы. Увидев, что Ло Чжань и Лу Ихань появились вместе, мужчина решил их подразнить и рассмеялся: "Когда вы двое встретились?"
Девушка чуть не выплюнула креветку, которую только жевала. Прикрыв рот салфеткой, она смотрела на парней широко раскрытыми глазами.
Не круто
Ни за что! Ло Чжань, скорее всего, был геем. Разве Лу Ихань тоже?
"Притормозите",- Сычэн налил Цяньцы чашку чая.
Услышав это, Лу Ихань пошел к столу с помрачневшим лицом.
"Где твои очки"? - Цяньцы пододвинула стул, чтобы друг присел.
Его стал мягче, когда он сел рядом с ней: "Я пользуюсь контактными линзами".
"Носи их чаще. Ты прекрасно выглядишь без очков"!
Лу Ихань улыбнулся и сказал: "Будет сделано"! Прошло много времени с тех пор, как он видел ее в последний раз. Она выглядела хуже, чем тогда. Нерешительно шевеля губами, он сказал глухим голосом: "Ты похудела".
Услышав заботливый тон Лу Иханя, Сычэн почувствовал себя ужасно. Быстро почистив креветку и окунув ее в соус, он решил покормить девушку: "Дорогая, открой рот".
Она откусила кусочек, и он запихнул остальное себе в рот. Затем он посмотрел на Лу Иханя. Лицо Иханя померкло.
"О боже, какой ужас"!- Ло Чжань закрыл глаза руками, - "Это не круто вам двоим так выпендриваться".
Официантка, улыбаясь, налила им чаю. Ло Чжань тут же выпил его и сказал: "Должно быть вы пригласили меня на ужин потому что вам двоим нужно, чтобы я сделал для вас какую-то работу".
Он хорошо знал Сычэна! Может быть, это был шанс сколотить состояние!
Сычен отхлебнул чая и медленно сказал: "Ничего. Я просто хочу сказать вам, что миссис Ли беременна, и я собираюсь стать отцом".
Ло Чжань уставился на него. Сычэн крепче сжал свою чашку и посмотрел на жену, его глаза потемнели. Заметив его взгляд, она улыбнулась и кивнула: "Лу Ихань, я беременна".
Сердце Лу Иханя дрогнуло. Он выдавил из себя улыбку и сказал наигранно бодро:" Я могу быть крестным отцом или что-то в этом роде"?
"Ну да"! - Она держалась за живот, а ее бледное лицо сияло от счастья, - "Определенно".
Глаза Сычэна потускнели. Он сделал ещё глоток чая. Мужчина заметил, что улыбка Лу Иханя была натянутой.
"Я вас познакомлю, ребята", - она посмотрела на Лу Иханя, - "Ло Чжань, это мой хороший друг - Лу Ихань".
"Мы уже встречались", - Ло Чжань надул губы, - "Он и подругу Оу Мина знает".
"Конечно. Мы все одноклассники и часто тусуемся вместе", - она посмотрела на Лу Иханя, - " Так ведь? Ихань"?
" Да, мы близки", - когда он сказал это, Лу Ихань посмотрел на Сычэна и улыбнулся. Тот заметил провокацию и вопросительно приподнял бровь.
Заметив эту неловкость Ло Чжань быстро сказал: "Мы определенно должны выпить по такому счастливому случаю", - прежде чем кто-то успел ответить, он крикнул, - "Официантка, две дюжины пива".
" Две дюжины?" - Цяньцы удивилась, - "У мистера Ли проблемы с желудком, и он не должен пить пиво. Здесь слишком холодно".
"Хватит выпендриваться!" - Ло Чжань явно ревновал, - "Немного пива его не убьет".
Пойдем ко мне
"Конечно",- Сычэн посмотрел на девушку и тихо успокоил ее, - "Я просто немного выпью".
Она потеряла дар речи. Затем Сычэн посмотрел на Лу Иханя: "Ты тоже хочешь выпить, Крестный отец Лу? Настоящий отец будет соревноваться с тобой".
Руки Лу Иханя задрожали. Он поднял глаза на собеседника и увидел дразнящий взгляд Сычэна.
Этот парень сказал это специально! Крестный отец? Настоящий отец? Ха-ха!…
"Ну конечно!" - Лу Ихань ударил кулаком по столу. Увидев официантку с двумя дюжинами кружек пива, молодой человек махнул рукой: "Открой их все".
Цяньцы удивилась и потянула мужа за рукав: "Не пей слишком много".
"Я знаю, что делаю", - мужчина утешал ее, втайне подсчитывая количество.
" Сюда - настоящему отцу ребенка!" - Лу Ихань налил себе стакан пива, пристально смотря на Сычэна.
Ло Чжань сказал с презрением: "Стакан? Вам нужно хотя бы допить бутылку, чтобы проявить уважение к отцу".
Лу Ихань не ответил.
"А теперь к крестному отцу ребенка". - Сычэн взял бутылку пива и много отхлебнул.
Его щеки пылали, Лу Ихань взял бутылку и сказал: "Выпьем".
Выпив первую бутылку, Лу Ихань взял еще одну.
Девушка была шокирована: "Так можно быстро напиться".
Ихань посмотрел на нее, и его взгляд стал мягче: "Все нормально. Я пью лучше, чем ты думаешь".
Сычэн разозлился, но не подал вида, а только усмехнулся: "Дайте нам еще две дюжины".
Не прошло и полчаса как мужчины на троих выпили шесть дюжин кружек пива.
Большую часть прикончили Ло Чжань и Лу Ихань.
После того, как Сычэн выпил три или даже четыре бутылки, Цяньцы запретила ему пить дальше. У неё теперь был прекрасный предлог, необходимость садиться за руль. Отступив в сторону, Сычэн наблюдал, как двое парней соревнуются с его женой на руках.
И Ло Чжань, и Лу Ихань были профессиональные пьяницы. Выпив так много за короткое время, они опьянели и начали хвастаться. Поставив одну ногу на стул и подняв одну руку, Ло Чжань сказал: "Говорю тебе, в школе я был одним из самых красивых парней. Посмотри на мое лицо. Неплохо, правда? Это только потому, что я слишком требователен, что я еще не нашел подругу... две невестки даже думали, что я... гей. И вы ... вы также подозревали, что я был ...".
Он закрыл лицо руками, а Лу Ихань покраснел: "Хватит хвастаться. Говоря о школе... когда я был студентом, кто-то преследовал меня до моего дома. Цяньцянь знает это ... спроси ее".
Девушка рассмеялась: "Это ничто по сравнению с тем, что Ихань был признан лучшим хакером в кампусе. Он был действительно хорош".
Ло Чжань усмехнулся и уставился в потолок: "Когда я был студентом, я был международным... хакером. Лучший хакер в кампусе - это ничто".
"Ты вздергиваешь на меня?" - Лу Ихань сидел прямо, с лицом выражающим презрение.
Положив обе руки на стол, Ло Чжань проревел: "Да, я ... я хакер Z"!
"Дело в том, что я не хотел использовать свой талант в этой области. Иначе, как ты думаешь, кто-нибудь знал бы твое имя? Naïve".
"А-а-а", - прорычал Ло Чжань, поставив бутылку пива на стол", - "Похоже, ты сегодня настаиваешь на том, чтобы бросить мне вызов".
"Я знаю, как хвастаться так же, как и ты...", - усмехнулся Лу Ихань
"Нет смысла спорить", - сказал Сычэн, наливая Цяньцы стакан воды, - "Выяснение отношений могло бы все решить.У Ло Чжаня есть несколько компьютеров в его доме".
"Вот именно.Пойдем ко мне домой! " - Ло Чжань вышел и погрозил пальцем Лу Иханю, - "Пошли отсюда. Неужели ты всерьез посмеешь драться со мной"?
"Ха ... пошли. Я тебя не боюсь".
Драка мужчин
Ло Чжань, спотыкаясь, подошел к Лу Ихану и обнял его за плечи. Лу Ихань безжалостно рассмеялся: "Ты даже стоять прямо не можешь. Что за черт... в чем смысл разборок"?
"Это ты у нас такой... шаткий".
"А теперь пошли. Мне нужно будет немного поспать после драки с тобой".
"Говорю тебе, всего через секунду я тебя побью".
"Атака прямо на тебя"!
Когда двое парней, спотыкаясь, вышли вместе, от них сильно несло алкоголем.
Цяньцы обеспокоенно посмотрела на парней. Она подтолкнула Сычэна и сказала: "Ты сделал это нарочно. Конечно же они опьянели первыми. Иди и посмотри!"
"Да тут и смотреть не на что. Это просто соревноване",- Ему было все равно, - "Ты уже сыта? Может, пойдем домой"?
Цяньцы пристально посмотрела на него и догнала Ло Чжаня и Лу Иханя. Двое парней уже вышли из ресторана, поддерживая друг друга. На улице было немного холодно,а она оставила свою куртку в отдельной комнате.
Чувствуя холод, она высунула голову и обнаружила, что двое парней исчезли. Девушка обошла дом и обнаружила, что они вдвоем лежат в траве. Ло Чжань лежал поверх Лу Иханя.
"С тобой все в порядке"?- Цяньцы заволновалась и помогла ему подняться.
Хотя он был и чертовски пьян, Лу Ихань узнал ее голос. Он открыл глаза и встал. Покачав головой, он усмехнулся, глядя на подругу: "Цяньцянь…".
"Ты просто пьян. Я отвезу тебя домой".
"Нет"!- Ло Чжань закричал и пнул Лу Ихан, - "Мы еще не соревновались... ты хочешь убежать? Ко ... трус…".
Лу Ихань разозлился и отшатнулся:"Вставай. Давай сделаем это. Пойдем прямо сейчас"!
Она потянула Лу Иханя назад и сказала: "Ихань, остановись. Тебе лучше пойти домой."
"Нет, Цяньцянь, ты не понимаешь. Это борьба между мужчинами", - Лу Ихань махнул рукой.
" Вот именно. Это же борьба между мужчинами"!- Ло Чжань встал и схватил Лу Иханя за руку, - "Только не беги. Пойдем".
"Я не убегал, бл*ть. Иди"! - Лу Ихань тянул в направлении дома Ло Чжана.
Увидев, что двое парней уходят, девушка закричала: "Сычэн"!
Ответа не последовало. Цяньцы побежала к месту сбора и увидела, как Сычэн медленно выходит из здания со своей курткой.
Она подошла и встревоженно сказала: "Поторопись. Они уже уходят".
Взглянув на неё, он рассеянно сказал: "Они идут в правильном направлении, так что могут и вернуться".
Девушка разозлилась: "Что-то плохое может случиться с ними двумя вместе"!
"Они оба - взрослые люди. Что вообще может случиться"?- Он сжал руками ее лицо, - "Расслабься, они оба натуралы".
Лу Ихань даже был влюблен в Цяньцы, так что он определенно был натуралом. И Ло Чжань тоже должен быть ... натуралом.
"Я не беспокоюсь об этом, но боюсь, что они оба могут быть слишком пьяными, чтобы добраться домой".
"Давай выясним это, проследим за ними", - Мужчина сжал ее нос, - "Я пойду за машиной".
"Хорошо".
Сычэн быстро повел ее за собой. Увидев, что парни вошли в квартал Ло Чжаня, девушка расслабилась.
"Миссис Ли, поехали домой".
"Да", - кивнула она.
Ты можешь сделать это или нет? Можешь вытащить его?
Парни поднялись наверх, обняв друг друга за плечи. Ло Чжань начал рыться в своем кармане. Прислонившись к холодной стене, Лу Ихань, страдая от головной боли, ждал, когда он откроет дверь. Прошло уже много времени, Ло Чжань все еще не мог найти свои ключи. Застыв на месте, он выглядел немного испуганным.
Лу Ихань уже начал терять терпение и махнул рукой: "Ты можешь это сделать или нет? Можешь вытащить его".
Ло Чжань рыгнул и обыскал все свои карманы: "Как странно. А где мой ключ"?
Лу Ихань притянул его к себе и стал обыскивать его карман.
Динь!
Открылся лифт, из него вышла девушка с рюкзаком за плечами. Она прошла мимо парней к двери, повернула ключ и вошла. Ни Лу Ихань, ни Ло Чжань не обратили на это никакого внимания. После того, как Лу Ихань обыскал карманы его куртки, он наклонился и нащупал что-то твердое. Однако брюки Ло Чжаня были слишком тесными и у Лу Иханя застряли руки.
"Эй, расслабься. Я не могу его вытащить".
Услышав перепалку, девушка обернулась. Со своего места она могла видеть одного парня нависавшего над другим.
Ло Чжань воскликнул: "Ты его вытаскиваешь. Я уже расслабился".
"Он сейчас сломается. Поставь ногу на пол".
У девушки загорелись глаза. Она быстро вошла внутрь,выглядывая из-за двери. В конце концов, Лу Ихань вытащил свои руки с ключами, болтающимися на пальце. Девушка покраснела: "Ха, так они говорили о ключах. Я думала, что это было что-то другое…".
Затем Лу Ихань повернул ключ, чтобы открыть дверь. Как только дверь была открыта, его встретил типичный запах квартиры холостяка. Футболки, носки и шарфы лежали на диване, свернувшись в клубок. Пройдя дальше, он увидел длинный письменный стол с тремя модифицированными компьютерами. Мусорное ведро было заполнено коробками от фастфуда.
Подняв глаза, он увидел целый ассортимент лапши быстрого приготовления, Кан Шифу, тон и и несколько марок, которые Лу Ихань никогда даже не видел раньше. Кроме того компаньоны лапши быстрого приготовления - сосиски с ветчиной и кимчи.
Лу Ихань проворчал: "Это место похоже на собачью берлогу.Нет, даже в собачьем логове чище, чем здесь".
Ло Чжань рыгнул и пошел в ванную.
Лу Ихань снял куртку и положил ее на диван. Он наугад опустил руку и нащупал вонючий носок. Что за…?!
Лу Ихань был близок к тому, чтобы сойти с ума. От вида этого беспорядка его голова заболела еще сильнее. После того, как он разобрал грязное белье на диване, он услышал, как Ло Чжань выходит, крича: "Разборки, разборки, разборки"!
"Давай сделаем это", - Лу Ихань презирал его, -" Собачий притон"!
Ло Чжань согласился с этим оскорблением и воспринял его довольно спокойно. Он включил компьютер, и все три экрана засветились. Затем Ло Чжань нашел ноутбук и бросил его Лу Иханю. Ты можешь взять вот это".
Когда пальцы Лу Иханя заплясали по клавиатуре, он почувствовал все большее и большее головокружение, головная боль усилилась. Ло Чжань включил свой компьютер и его начало тошнить.
"Так грязно...", - пожаловался Лу Ихань. Однако, почувствовав запах рвоты, он тоже начал блевать. Ни один из них не мог остановиться. Лу Иханя вырвало прямо на грудь, поэтому он снял рубашку.
Испытывая отвращение, Ло Чжань споткнулся и вытер рот рукавом: "Пошли отсюда. Я отвезу тебя в какое-нибудь чистое место". Затем он снял рубашку и потащил Лу Иханя в спальню, прежде чем упасть на кровать.
Спальня действительно была куда чище. Лу Ихань тоже рухнул на кровать. Они вдвоем обнялись на кровати и тут же заснули.
В полночь Лу Ихань проснулся от того, что он дрожал от холода. Положив руку на что-то горячее, как печь, он снова заснул.
Едва живы
Увидев это, Ло Чжань заерзал: "В шкафу есть одежда. Надень что-нибудь и проваливай"!
Лу Ихань подошел, открыл шкаф и ощутил запах гнили.
Лу Иханя едва не стошнило. Его первой реакцией было закрыть шкаф. Сдержав желание избить Ло Чжаня, он стиснул зубы: "Не можешь жить по-человечески"?
Ло Чжань закатил глаза: " Как хочешь. Я очень ценю свои наряды".
На юге не существовало системы отопления. Вместе с дождем упала температура воздуха. Вздрогнув, Лу Ихань бросился на кровать и схватил одеяло.
"Эй, эй, что ты делаешь? Я не гей", - закричал Ло Чжань.
Лу Ихань был намного сильнее противника, поэтому ему удалось укрыться одеялом, которое быстро согрело его.
На Ло Чжане не было рубашки. Ощутив холодную кожу Лу Иханя, он решил дать ему одеяло, чтобы парень не замерз насмерть и его не обвинили в халатности. Ло Чжань открыл ящик рядом со своей кроватью, чтобы достать еще одно одеяло. Затем он завернулся в одеяло и обыскал гардероб.После чего бросил несколько рубашек в Лу Иханя.
Согреваясь, Лу Ихань поднял эту одежду. Увидев, что бирка все еще была на ней, он засмеялся и сказал: "Ты портишь такую дорогую одежду"!
"Тебе она не нужна? Отдай обратно"!- Сказал Ло Чжань и протянул руку.
Лу Ихань ни за что не вернул бы одежду обратно и просто натянул одну из них. Правда, ему было немного коротковато. Брюки тоже были коротковаты. Лу Ихань поднялся и встал рядом с Ло Чжанем. Лу Ихань был "6'1" - немного ниже Сычэна, но определено считался высоким. Однако Ло Чжань ... Лу Ихань посмотрел на него сверху вниз: "А ты вообще 5'5"?
"Да пошел ты на х*й! Я - 5'8"!- Ло Чжань ударил его кулаком, Лу Ихань увернулся: " Пиджак есть? Там же холодно".
"У меня нет новой куртки"!
"Сойдет и старая".
Лу Ихань подобрал одежду и вышел. В ту же секунду, как вышел, мужчина едва не потерял сознание, учуяв этот запах. Сдвинув брови, Лу Ихань никак не мог понять, как этот человек стал хакером. Он был едва жив!
Гуляя вокруг, Лу Ихань заключил: все блюда на вынос, цикл стирки дольше недели, продукты личной гигиены залежались и почти полностью покрыты пылью. Он даже не мог посмотреть на это.
Голова у Лу Иханя болела еще сильнее. Взглянув на свою одежду, он неохотно начал приводить вещи в порядок. Сначала он бросил все белье в стиральную машину, а затем начал очищать гостиную.
Проработав больше двух часов, он успел постирать три партии белья и полностью перестроить гостиную. Удовлетворенный тем, что он сделал, Лу Ихань открыл дверь спальни и обнаружил, что Ло Чжань спит.
Он собрал все вещи в шкафу и обрезал все метки, прежде чем бросить все в стиральную машину, не обращая внимания на материал. Повесив все белье на сушилку, Лу Ихань оставил записку:" Я сделал это, чтобы заплатить за одежду. Не надо меня благодарить".
Ло Чжань проснулся во второй половине дня. Было уже более трех часов дня. Увидев записку на ночном столике, Ло Чжань проигнорировал ее и пошел в гостиную, чтобы найти футболку. Тем не менее, он обнаружил, что его логово стало необычайно чистым.
Ло Чжань даже представить себе не мог, что его собачья берлога может так выглядеть. Горы белья исчезли. Его стол, диван и пол буквально сияли. О Боже, неужели этот человек действительно парень?
"Такая идеальная хозяйк"!- подумал он. Холодный ветер заставил его вздрогнуть. Не найдя ничего подходящего в гостиной, он прошел в спальню и обнаружил, что его шкаф тоже пуст. Внезапно ему пришло в голову, что на нем нет ничего, кроме шорт: " Черт возьми, неужели я должен идти голым"?
Мне нужно, чтобы моя жена согрела мои руки
В этом году было холоднее, чем обычно. Одетая в пальто, Цяньцы училась делать дим-сам у Лю Сао(Лёгкое блюдо, которое в китайской традиции чаепития подают к столу вместе с чашкой китайского чая пуэр, как правило, до обеда). На следующий день был канун Китайского Нового года, поэтому дим-сам готовился в честь предков. Цинь Шухуа тоже пришла на помощь. Когда она учила Цяньцы, она также рассказала ей о мерах предосторожности во время праздников. Девушка внимательно слушала, и между ними установилось взаимопонимание.
Сун Ифань только что вернулcя из Лондона. Он сразу же приехал в гости в старый дом. Услышав, что Ифань вернулcя, девушка радостно известила Цинь Шухуа и побежала в гостиную. Увидев, что Ифань и Сычэн сидят рядом, она позвала: "Папа".
Услышав это, Ифань растаял. Он помахал ей рукой: "Цяньцянь, папа принес тебе подарок".
Она была еще больше удивлена. Цяньцы быстро подошла и села рядом с ним, радостно глядя, как он достает завернутый подарок.
"Спасибо тебе, папа", - будучи уже взрослой, она впервые получила что-то от своего отца. Держа его, полная удовольствия, она широко улыбнулась.
Чувствуя легкую ревность, Сычэн не мог ничего сказать, наблюдая, как счастлива его жена:"А ты не собираешься открыть его, чтобы посмотреть, что тебе подарил папа Сун"?
Девушка не хотела отпускать подарок и сказала: "Я открою его сегодня вечером".
Ифань хмыкнул и взъерошил ей волосы:" Приедешь в родной город с папой через несколько дней"?
"Твой родной город"?
"Да. Я рассказал о тебе своей маме - твоей бабушке, и она очень хочет тебя видеть".
"А где он"?
"Это Дэн Сити".
"Ничего себе, это так далеко", - она хлопнула ресницами, ее глаза блестели от возбуждения, - "А мы поедем туда на машине"?
"Да, это займет около трех часов".
"Хорошо", - сказала она радостно и посмотрела на Сычэна, - "Мистер Ли, поедем"?
"Конечно", - Цяньцы редко была так взволнована, поэтому он не отказался.
Получив согласие мужа, она стала еще счастливее. Девушка спросила Ифаня: "Тогда давай отпразднуем здесь Китайский Новый год. Завтра - канун Китайского Нового года. Может, поедем в Дэн-Сити после ужина"?
"Я не могу, мне нужно отпраздновать с мамой. Я приеду и заберу тебя на следующий день после Китайского Нового года".
"Ааа", - она была немного разочарована, -"Так ты вернешься? В этом нет необходимости. Он может отвезти нас туда. У нас есть GPS. Просто дай мне адрес".
"Да, так будет удобнее", - Сычэн помахал рукой Цяньцы, - "Иди сюда".
"Это еще зачем"? - Хотя она и спросила, но уже подошла.
Он заключил ее в объятия:"Здесь немного холодновато. Мне нужно, чтобы моя жена согрела мои руки".
Она покраснела и легонько толкнула его локтем:" Перестань дразнить меня".
"Правда.Потрогай мои руки, если не веришь мне".
Она ощупала его руки и обнаружила, что они немного холодные. Девушка сунула его руку в свой карман. Он улыбнулся и крепче прижал ее к себе.
Слегка смутившись, Ифань сказал, неохотно улыбаясь: "Нехорошо делать это перед вечным холостяком".
"Ты привыкнешь к этому", - коротко сказал Сычэн, ничуть не смутившись.
С другой стороны, Цяньцы было очень стыдно.
"Хорошо, тогда это свидание. Я пришлю вам адрес позже. А теперь я должен найти Симина, чтобы вместе с ним вернуться в Дэн Сити".
Миссис Ли, Вы хотите уморить меня голодом?
Цяньцы встала,красная от смущения:"Я провожу тебя до выхода".
"Все нормально. Оставайся внутри. Там холодно, ребенок не должен страдать от холода", - Ифань махнул рукой и вышел, прихватив портфель.
Когда Ифань ушёл, Сычэн не удержался и начал приставать. Она оттолкнула его руки и тихо сказала: "Мы все еще в гостиной".
"Тогда пойдем в спальню", - Он встал и закинул ее себе на плечо, возвращаясь в спальню, вопреки ее жалобам.
Покраснев, она хлопнула его по спине и напомнила: "Мой живот!"
Он помолчал, помрачнев. Затем вошел в спальню, запер дверь и положил ее на кровать. Поцеловав ее в щеку, он стиснул зубы: "Тебе не следовало беременеть так рано".
Она усмехнулась и поцеловала его в ответ:"Теперь нам придется подождать несколько месяцев".
"Два месяца"!
"Девять! Малышке меньше месяца от роду".
"Два. У меня есть зеленый свет во втором триместре", - Сычэн укусил ее и сказал: "Осталось всего два месяца, миссис Ли".
Девушка покраснела и отвела глаза. Обнимая ее и осыпая поцелуями лицо и шею, он старательно избегал перемещения веса на ее живот. Она притворилась равнодушной, но не прошло и двух минут, как показное равнодушие слетело. Девушка оттолкнула мужа: "Остановись".
"Разве мне нельзя просто пеловать тебя"?- угрюмо пожаловался он, - "Миссис Ли, Вы что, морите меня голодом?"
Она оттолкнула его лицо и засмеялась: "После стольких лет, разве ты не всегда терпел голод"?
"Когда я был моложе, я вообще ничего не знал. Теперь я знаю, как охотиться".
Услышав ответ, девушка хмыкнула и перевернулась: "Я очень устала. Поиграй сам с собой".
Сычэн был подавлен. Он горел, в то время как у огнетушителя случилась забавстовка. Какая трагедия! Девушка сняла куртку и легла. Он последовал за ней и забрался под одеяло, крепко прижав ее к себе.
Поначалу он вел себя хорошо. Пока она была в полусне, Цяньцы чувствовала, что его руки были повсюду вокруг нее. Она вздрогнула, когда мужчина сжал ее грудь. Она ударила его по руке: "Веди себя нормально".
Сычэн перестал двигаться. Однако через некоторое время она почувствовала, как что-то застыло у нее за спиной. Цяньцы пошевелилась и обнаружила, что он стал больше.
"Эй, оставь меня в покое"!- Она разозлилась и перевернулась на другой бок, - "Я действительно устала".
Заметив, что жена расстроена, он прошептал: "Спи крепко. Я не буду идти до конца".
Цяньцы ничего не ответила. Это было даже хуже, чем идти до конца.
Он обнял ее и поцеловал в щеку: "Моя ошибка.Не сердись. Закрывай глаза".
Цяньцы больше не хотела спать и наклонилась, чтобы слегка сжать его член.
" Ш-ш-ш...", - он втянул в себя немного холодного воздуха и пристально посмотрел на нее. Она лежала с закрытыми глазами, а ее руки мягко двигались. Сычэн держал ее руки опущенными. Цяньцы покраснела еще больше и сделала вид, что рассердилась: "Только в этот раз"!
" Да, мэм! Ш-ш-ш ... залезай под эти штаны, ладно?"
Опасный зять
Цяньцы покраснела еще больше, расстегнула брюки и залезла под них. Ли Сычэн сопроводил ее руку и проинструктировал. Она покраснела и закрыла глаза. В критический момент кто-то постучал в дверь. Девушка хотела быстро убрать руку, но муж остановил ее.
"Почти", - Сычэн застонал и схватил ее за руку. Он зарычал и кончил. Прежде чем открыть дверь, мужчина тщательно вытерся. Это был тот, кого мужчина ожидал увидеть. Девушка тоже встала и выглянула из-за двери.
У двери стоял молодой человек лет 25-ти. С короткими волосами и бронзовой кожей этот мужчина определенно был здоровым и красивым. Его черты лица напоминали Сычэна, но Ли Сычэн выглядел холодным и спокойным, в то время как этот парень выглядел опасным, резким и высокомерным. Он был довольно высоким, даже немного выше Сычэна и куда более мускулистый.
В этот холодный день он был одет только в обтягивающую черную майку, демонстрирующую его рельефные бицепсы. Увидев его, Сычен присвистнул и сказал: "Давно не виделись, брат".
Цяньцы подошла, ее впечатлил вид этого парня: "Шурин"?
"Невестка, ты выглядишь великолепно", - Цзи Нань улыбнулся. Его улыбка ослепила родных.
Это был первый раз, когда Цяньцы получила комплимент от такого юного парня. Она покраснела и сказала: "Спасибо".
С чувством глубокого разочарования Сычэн безжалостно вытолкал своего младшего брата и захлопнул дверь. Девушка удивленно посмотрела на него. Схватив ее за руки, он тихо предупредил: "Не позволяй ему соблазнить тебя. Хотя он и симпатичный, но довольно опасный парень".
Цяньцы улыбнулась: "Он же твой младший брат"! Однако она точно знала, что Ли Цзи Нань - опасный человек. Капитан Ли - генерал, а поколение Бэйсина, Сычэна и Цзи Наня являлось уже третьим поколением в армии. Кроме Сычэна, все братья пошли в армию. Бэйсин уже был полковником. Однако, когда Цзи Нань получил несколько отличий в Синьцзяне ( Синьцзян— регион на северо-западе Китая. Самая большая по площади территориально-административная единица КНР.) и стал майором, он ушел в отставку. В прошлой жизни Цяньцы в это время он как раз собирался поделиться этой новостью со своей семьей. Девушка понятия не имела, что Ли Цзи Нань сделал позже. Он едва успел вернуться домой, так что ничего хорошего ждать не приходилось.
Повернувшись лицом к закрытой двери, младший брат коснулся своего носа. Цинь Шухуа была сама не своя от радости, увидев сына:"Ли Цзи Нань, когда ты вернулся"?
"Мама, а ты по мне скучала?" -улыбаясь, спросил он.
Цинь Шухуа была взволнована. Осмотрев его со всех сторон, она пожаловалась: "Ты похудел. Но теперь ты кажешься выше. Трудно жить в Синьцзяне"?
"Нет", - Цзи Нань посмотрел на дверь спальни своего брата, держа руки в карманах, - "Мои брат и невестка кажутся очень милыми вместе".
"Их отношения довольно сложные. Иногда это хорошо. Ты слишком легко одет. Надень пиджак. Разве тебе не холодно"?
Свежая и волнующая
"Не совсем так", - Ли Цзи Нань положил руку на плечо Цинь Шухуа, - "А где же дедушка"?
"В своей комнате. Пойдем, я отведу тебя к отцу. Когда Ли Цзи Нань уже собрался идти вслед за матерью, дверь кабинета Сычэна снова открылась. Увидев брата, Ли Цзи Нань не спешил к дедушке. Он остановился и сказал: "Брат, это старое место".
Сычэн прищурился и пошел вперед: "Пошли отсюда".
Когда девушка вышла, она увидела, как оба брата уходят. Посмотрев на Цинь Шухуа, она спросила: "Мама, что они делают?"
"А кто его знает? У этих двоих всегда свои секреты. Теперь они оба взрослые мужчины". Цинь Шухуа вздохнула. Казалось, она о чем-то вспомнила и помахала рукой Цяньцы: "Давай посмотрим на детскую одежду, которую ваша тетя прислала из-за границы. Я принесу ее сюда".
"Уже?"
"Вовсе нет. Нам нужно попросить твоего дедушку придумать имя для ребенка".
Цяньцы почувствовала себя неловко: "Ему еще и месяца нет".
"Лучше быть готовыми. Пойдем".
Цзи Нань дал Сычэну сигарету и сам закурил. Сычэн посмотрел на младшего брата взволнованно: "Ты уже все решил"?
"Да".
"Это не так-то просто сделать. Ты абсолютно уверен?"
"Я уже подал заявление", - Ли Цзи Нань выпустил немного дыма, - "Я не могу сейчас вернуться".
Сычэн шмыгнул носом и ударил его кулаком в плечо:"Папа тебе ноги переломает".
"Он мог бы это сделать. И он мог бы отнять у меня ноги", - Цзи Нань улыбнулся, как соседский мальчишка - хулиган, - "По крайней мере, ты на моей стороне. Я мог бы поучиться у тебя и принять наказание. Нескольких дней в больнице будет вполне достаточно".
"Это очень больно", - Сычэн тяжело вздохнул, - "Это твоё решение, но мне очень жаль. Многие люди не могут достичь того, чего ты достиг за всю свою жизнь".
Услышав это, Цзи Нань понял, что Сычэн согласен с ним. Убрав руку, он передал ему сигарету и сказал: "Эта жизнь - не то, чего я хочу".
"А ты не хочешь сделать что-нибудь свое?"
"У меня пока нет никакого плана. Но я точно не собираюсь возвращаться в армию. Это ужасно скучно".
Сычэн похлопал его по плечу с сочувствием и восхищением: "Тогда подумай хорошенько, прежде чем говорить с дедушкой и папой".
"Я сделаю это после Китайского Нового года и буду наслаждаться последними днями", - Цзи Нань улыбнулся и ударил брата кулаком в плечо, - "Пойдем со мной сегодня на вечеринку, определенно свежую и волнующую".
"Завтра канун Китайского Нового года. Мы должны остаться дома, чтобы составить дедушке компанию. В любом случае, ты не останешься здесь надолго".
"Нет, мы должны уехать завтра. Ты тоже".
"Я должен остаться с твоей невесткой".
"Возьми ее с собой".
Сычэн посмотрел на него и тихо спросил: "Что за вечеринка?"
"Азартная вечеринка", - Ли Цзи Нань понизил голос, - "У меня нет денег".
Сычэн молчал. Вот о чем он думал! Мужчина обернулся и решил не отвечать ему.
Когда они вернулись в дом, Лю Сао уже готовила ужин. Шухуа и Цяньцы сидели на диване, играя с кучей мелочей: детская одежда и какие-то игрушки.
Цзи Нань дразнил: "Мам, а разве Цяньцы только что не забеременела? Намного раньше тебя".
"Что ты знаешь, Холостяк? Сначала найди себе жену".
Слишком очевидно
Цзи Нань немедленно заткнулся. Бэйсин тоже вскоре вернулся домой. Немного поболтав, братья сели ужинать. Капитан Ли был рад, как никогда: "Прошло много времени с тех пор, как мы виделись в последний раз. Это так мило! Я ждал от вас большего, когда вы были детьми. А теперь посмотрите на себя: каждый из вас добился успеха. Сычэн сделал все возможное с приходящим ребенком. Ха-ха-ха, Цяньцянь, а когда, по словам доктора, у тебя назначена дата родов?"
Девушка смутилась:" Не так скоро, дедушка".
Все рассмеялись. После ужина она приняла душ и легла спать. Беременным женщинам всегда хотелось спать. Цяньцы быстро уснула. На следующее утро она услышала выстрелы фейерверков. Люди почитали своих предков.
Шухуа взяла Цяньцы во множество мест, чтобы сделать церемонию и посетить всех родственников. После целого дня в заботах ее улыбка стала натянутой. Вернувшись домой, она сняла туфли и уснула прямо на кровати. Лю Сао отправилась домой, чтобы отпраздновать, так что теперь вся работа по дому была их работой. Она хотела вздремнуть, а потом встать, чтобы помочь, но проспала.
Когда Цяньцы встала, Шухуа уже закончила всю домашнюю работу и приготовила еду. Девушка покраснела и, заикаясь, начала что-то объяснять Шухуа. Она думала, что Шухуа обвинит ее в лени, но Шухуа только сказала: "Все в порядке. Вот что делает с тобой беременность. Ты, должно быть, устала сегодня". Это было так неожиданно, что девушка немного смутилась и быстро помогла свекрови с посудой.
Когда семья ужинала вместе, старшее поколение раздавало красные конверты, а затем одолжения возвращались обратно. Дедушка был полон радости. После ужина Цзи Нань весело спросил: "Невестка, а ты не хочешь потусоваться со мной?"
Цяньцы немного удивилась. В ее прошлой жизни Цзи Нань никогда не разговаривал с ней, не говоря уже о том, чтобы предложить потусоваться с ним. Она посмотрела на Сычэна. Глядя на своего младшего брата, Сычэн недовольно сказал: "Уходи".
"Брат, я тоже не верю, что Цяньцы там была, верно? Я просто покажу ей все вокруг".
"Где?", - девушке было очень скучно дома. Помимо еды и сна, вся ее жизнь была наполнена семейными делами. Цзи Нань был интересным человеком, поэтому он, должно быть предлагал нечто интересное, когда говорил, что это было весело.
"Казино".
Услышав это, глаза девушки загорелись.
Сычэн почувствовал себя беспомощным и прошептал: "Казино-очень сложное место. И в этом нет ничего забавного".
"Брат, это неправда. Ты ведь часто бывал там, верно? Может быть, у тебя там есть бывшая девушка, которую ты бы не хотел показывать невестке?"
Сычэн: " Слишком очевидно, что ты пытаешься встать между нами".
Цяньцы усмехнулась и взяла его за руку: "Я действительно хочу поехать. Я никогда раньше не была в казино". Ну, в этой жизни у нее ничего не было. В прошлой жизни Тан Мэнин дважды обманом принудила ее сходить туда. Это было действительно очень весело. Услышав предложение Цзи Наня, девушка соблазнилась.
Под умоляющим взглядом Цяньцы он вынужден был согласиться: "Хорошо".
Однако никто не мог предвидеть предстоящего несчастного случая.
Будь как одна из них
Стар-Сити был самым загадочным развлекательным комплексом в Кингстоне. В Стар-Сити можно было играть, развлекаться, раздавать подарки, тренироваться, торговать, ужинать, и цены здесь были даже не средними. Каждый клиент в этом заведении был или влиятельным, или богатым.
Многие хорошенькие девушки тоже попытались бы добыть здесь себе немного золота. У ворот был припаркован великолепный "Bugatti". Многие золотоискатели, ожидавшие у ворот, оглянулись. С водительского сиденья поднялся высокий, сильный молодой человек в обтягивающей майке и черной кожаной куртке, демонстрирующей его рельефную мускулатуру. Выглядел он настолько красивым и крутым, что у девушек потекли слюнки.
Подошел швейцар. Высокий мужчина бросил свой ключ и открыл заднюю дверь. Мужчина, вышедший из задней дверцы, был одет в темно-серое пальто и светло-серый кашемировый свитер. Он был также высокий, выглядел утонченным и отстраненным,куда более зрелым, чем тот молодой человек. Увидев его, многие закричали: "Ли Сычэн"!
Сычэн посмотрел на великолепные ворота. Не обращая внимания на предложения хорошеньких женщин, он протянул руку к машине. Оттуда вышла стройная девушка. Глаза Цяньцы блестели, полные волнения, когда она смотрела на Стар-Сити. Швейцар отогнал машину. Цзи Нань вошел первым.
Это был не первый раз, когда Цяньцы приходила сюда. Тем не менее, каждый раз, когда она приходила, девушка не могла не волноваться. Она прыгнула вперед. Однако Сычэн быстро прижал ее к земле: "Теперь ты стала матерью. Веди себя как одна из них".
Цяньцы надулась. Это не нарушило ее великолепного настроения. Посмотрев направо и налево, девушка увидела пышные груди и длинные ноги и сравнила их со своими. Она невольно прикрыла грудь руками. Развеселившись, Сычэн ничего не сказал и посмотрел вперед.
Когда Цзи Нань пошел дальше, Сычэн догнал его: "Цзи Нань, подожди".
Казино находилось на шестом этаже. Они поднялись на лифте и сразу же услышали громкий шум. Сексуальные девочки-зайчики поднимали подносы до самых ушей, вертя задницами.
Увидев такого высокого, статного парня, как Цзи Нань, зайчик - девушка, прищурившись, посмотрела на него и предложила ему шампанского. Цзи Нань взял его и отбросил свою легкомысленность. Улыбаясь, он превратился в классического джентльмена.
Цяньцы тоже взяла бокал шампанского, который затем взял ее муж и заменил на воду. Что ж, это прекрасно. Как бы там ни было она не была большой любительницей выпить.
Она последовала за Цзи Нанем, чтобы получить фишки на 10 миллионов долларов. Девушка получила только порез от 10 000. Расстроенная, она потянула Сычэна играть в Сик-бо (Сик-бо - одна из старейших игр древнего Китая, однако игра остается наиболее популярной азартной игрой в Средней Азии, играется кубиками.) Сычэн был немного рассеяным. Девушка сделала ставку на "большие". Прежде чем результат стал известен, Сычэн сказал: "Ты пока играй в одиночку. Я пойду проверю, как там Цзи Нань".
"Ладно, иди", - Цяньцы махнула рукой и закричала вместе с другими игроками. "Большой, большой, большой!"
Сычэн улыбнулся и взъерошил ей волосы, прежде чем отправиться в апартаменты Цзи Наня.
Даже не думай так далеко
Цзи Нань ставил против человека в роскошном номере. Он вошел и увидел нескольких парней, которые пили и курили.
Увидев Цзи Наня, они обернулись. Гангстер среди них был самым высокомерным. Он носил золотую цепь толщиной с палец и тяжелую шубу, посасывая сигару толщиной с большой палец: "Парень, у тебя действительно есть смелость, прийти сюда одному".
Не говоря ни слова, Цзи Нань высыпал фишки на стол и выбросил коробку. Он стал мрачным: "Прекрати нести чушь. Где же эта штука?"
"Эй, к чему такая спешка? Я сказал, что эта штука стоит 50 миллионов, но деньги меня не интересуют. Пока ты можешь обыграть меня в азартных играх, ты можешь получить их обратно. Но зачем тебе эти чипсы?"
Он посмотрел и сказал: "Сколько это миллионов? Это должно быть намного меньше, чем 50 миллионов".
Лицо Цзи Наня потемнело, когда он ударил кулаком по столу: "Он стоит не больше 20 миллионов. Ты что, издеваешься надо мной?"
"Я сам решаю, сколько он стоит", - Гангстер выпустил дым и развел руками, - "Ты можешь уйти. Бери свои фишки и проваливай".
"Ха!" - усмехнулся Цзи Нань, - "Ты хочешь сыграть?"
"Пятикарточный Стад".
"А что, если я выиграю, а ты этого не признаешь?"- мрачно спросил Цзи Нань.
"Я довольно знаменит в своем деле и не собираюсь отступать от своих слов. Иначе кто бы мне снова поверил? Верно, парень?"
Теоретически все должно быть в порядке, но старина Цзинь был слишком зол, чтобы Цзи Нань мог полностью доверять ему. К счастью, ему помогли.
"Я недавно познакомился с Миссис Цзинь. Услышав ровный голос, все посмотрели на дверь. Высокий мужчина медленно вошел и тихо сказал: "Она была очень здорова и продолжала говорить, очень милая и милый у нее сын. Неужели ты думаешь, что твоя мать поверит мне, если я скажу ей то, что ты сказал?"
"Сычэн?" - очевидно Лао Цзинь узнал его. Хотя этот парень не принадлежал к его кругу, Сычэн так часто мелькал в новостях, что все относились к нему с уважением.
Мать Лао Цзиня - госпожа Цзинь, была одной из самых известных старых художниц в стране. Из-за плохого самочувствия она редко принимала посетителей. Некоторое время назад, по неведомой причине, она помогла Сычэну с дизайном куска нефрита, это был показатель того, насколько важным стал Сычэн. Даже Лао Цзинь смотрел на Сычэна по-другому.
Он никак не ожидал увидеть Сычэна здесь сегодня.
Сычэн кивнул: "Это все я. Интересно, какие неприятности у Мистера Цзиня с моим братом? Мы могли бы уладить всё вместе?"
Лао Цзинь усмехнулся: "Это твой брат? Вот почему он так безрассуден и богат".
Выражение лица Цзиня изменилось, тогда он предупредил: "Следи за своим языком".
"Что? Не можешь признаться в этом? Несколько дней назад, когда ты взял свою девушку, чтобы запугать мою, ты был гораздо смелее, чем сейчас. Пытается откупиться от меня несколькими миллионами. Как он богат! Знаешь, что случилось? Увидев своего брата, ты даже не осмеливаешься пукнуть".
Лицо Сычэна потемнело. Резко посмотрев на Цзи Наня, он спросил: "Что случилось?"
"Объясню тебе позже. Это не моя вина. Этот парень украл у меня нефритовую подвеску, ту, что мне подарил дедушка, и не хотел ее возвращать".
Лицо Сычэна потемнело:"Та, которую бабушка оставила перед смертью?"
"Если бы я знал, что он будет таким бесстыдным...", - сказал Цзи Нань.
Сычэну захотелось задушить его. Он долго тогда смотрел на кусочек нефрита, дедушка не захотел ему его отдавать. После того, как Цзи Нань получил его в свои руки, он потерял его.
Увидев подавленный взгляд Сычэна, Цзи Нань почувствовал себя еще более виноватым.
"Я считаю до трех. Если вы не хотите играть в азартные игры - уходите. У меня нет времени смотреть, как вы деретесь", - Лао Цзинь махнул рукой, - "Раз, два, три".
"Я буду играть с тобой", - Сычэн пододвинул стул и сел, - "Во что ты хочешь сыграть?"
"Отлично"! - Лао Цзинь рассмеялся и сел напротив него - "Пятикарточный Стад".
Поначалу Цяньцы ставила только по 500 каждый раз. Однако она выигрывала каждый раз, что заставляло ее увеличивать ставку. В конце концов, каждый раз она получала по сто тысяч. Многие смотрели на гору чипсов на ее стороне. Она играла в одну и ту же игру уже больше двух часов и ни разу не проиграла!
Чувствуя скуку, девушка вздохнула:"Разве я не могу проиграть хотя бы раз"?
Какой-то парень уставился на нее и ласково сказал: "Девушка, тебе надерут задницу, если будешь так хвастаться".
Она улыбнулась, убрала все свои фишки и пошла играть в баккару. Когда Цяньцы впервые начала играть в баккару, то держала в руках маленькую корзинку. Но через дюжину раундов она сменила маленькую корзинку на большую, которая стала такой тяжелой, что девушка больше не могла ее нести.
Когда на нее уставилось множество людей, Цяньцы немного испугалась и пошла играть во что-то еще.
К ней подошел невысокий парень и уставился на ее фишки: "Малышка, тебе очень повезло. Во что хочешь играть дальше?"
"Я закончила. Сейчас ищу своего мужа", - Цяньцы вообще не хотела с ним разговаривать. У нее было сильное чувство, что этот парень-мошенник.
Однако коротышка не отпускал ее и пытался уговорить: "Хочешь попробовать сыграть в пятикарточный Стад? Это отличная игра. Подойди".
"Я не знаю как играть".
"Я тебе покажу. Иди сюда. Не бойся".
"Я действительно не знаю, как играть", - она остановилась, чувствуя раздражение, - "Ты можешь найти кого-нибудь другого? Мне это не нравится".
"Пай гоу?"
"Не знаю как играть".
"Ну, ты должна знать, как бросать кости".
Девушка озадаченно взглянула на него. Затем она достала телефон, чтобы позвонить Сычэну.
Увидев это, парень разозлился: "Просто скажи нет. Зачем тебе нужно звонить? Претенциозная сука"!
Разъяренная Цяньцы тоже выругалась: "Ёб*ный идиот".
Парень прорычал: "Ругаешься. Это низко".
Звонок прошел. Девушка воскликнула: "Это ты первый обругал меня. Разве это не низко"?
Сычэн услышал это по телефону и спросил: "Ты в порядке?"
"Дорогой, кто-то пристает ко мне".
Парень надул губы и ушел.
"Где ты сейчас? Я пришлю за тобой Цзи Наня", - голос Сычэна звучал мрачно.
Цяньцы сообщила ему свое местонахождение, Цзи Нань быстро подошёл. Увидев Су Цяньцы с корзинкой, полной чипсов, он не знал, что сказать:"Ты все это выиграла"?
Игры разума
Цяньцы кивнула и закурила:"Да, сегодня я ни разу не проиграла".
"Знаешь, тебе следовало бы поменять эти дешевые чипсы на более дорогие. Люди, конечно, будут подходить к тебе, увидев, что у тебя их так много". Затем Цзи Нань взял корзину и проводил девушку в личные апартаменты.
Лао Цзи действительно был хорош в своем деле, он сколотил состояние на азартных играх.
Всего за три часа Сычэн потерял уже более 20 миллионов долларов. Было уже 10 часов вечера, он должен был отправить Цяньцы спать. Даже находясь за игровым столом, Сычэн не мог не думать о ней. Увидев, что она входит в комнату, он наконец успокоился и помахал ей рукой: "Иди сюда".
Девушка подошла. Посмотрев на фишки на столе, а затем на фишки в своей корзине, которая, вероятно, была меньше 5 миллионов, она спросила: "Похоже, ставка огромная".
"Пятикарточный Стад. Ты умеешь играть?". Он спокойно взял ее за руку.
"Конечно!". Она радостно потерла руки.
"Сыграй для меня". Он встал и прижал ее к себе. Ему не везло, очень не везло.
"Эй", - Лао Цзи заволновался, - "А разве твоей женщине подобает играть для тебя"?
"Во всяком случае, это мои деньги. Какая тебе разница"? - Сычэн взглянул на него.
Лао Цзинь выгнул бровь и развел руками:"Меня это вполне устраивает. Поскольку я играю с леди, я должен быть джентльменом: "Ты можешь говорить первой, независимо от того, какие карты у нас есть".
"О, хорошо", - Цяньцы положила руки на стол, возбужденно постукивая пальцами, -" Договорились!"
Лао Цзинь думал, что эта девушка выглядела почти как ребенок. Столь зрелый человек Ли Сычэн, почему его жена выглядит такой молодо? Несмотря на свои мысли, Лао Цзинь не интересовался сплетнями. Он махнул рукой, и дилер начал действовать.
Карта Цяньцы была 8 черви, в то время как Лао Цзинь была пики. Разница была очевидна.
Она посмотрела на другие свои карты и сказала: "Ты сказал, что я могу говорить первой. Я принесу вам полмиллиона".
Люди Лао Цзиня засмеялись, и громче всех засмеялся сам Лао Цзинь. "Ты не знаешь правил. Минимум-миллион".
"Хорошо, тогда 5 миллионов".
Улыбка Лао Цзиня застыла. Он взглянул на выражение ее лица. На ее лице все еще была улыбка, такая же, как и сейчас.
Проверив свои карты, Лао Цзинь сказал: "Я в деле".
Дилер снова сдал карты. Цяньцы каждый раз повышала ставку. В конце концов фишки накапливались на столе, и обе стороны ставили по 30 миллионов. Карты Су Цяньцы были 8, 9, 10, J одной масти. У Лао Цзиня были большие карты в пике.
Она улыбнулась и подняла глаза: " Дорогой, сколько у нас еще чипсов"?
Сычэн даже не проверил ее карточку, прежде чем мягко сказал: "Более 20 миллионов".
"Хорошо. Могу я пойти ва-банк?"
"Конечно".
Цзи Нань был в восторге:"Невестка, это что, стрит-флеш? Впечатляет"!
Девушка махнула рукой: "Просто мне повезло. Тогда я пойду ва-банк. Мистер Цзинь, как насчет вас"?
Выражение лица Лао Цзиня изменилось. Увидев ее довольную улыбку, он начал подсчитывать.
Его последняя карта была К, так что это будет своего рода четверка. У нее не было ни малейшего шанса победить его, если только у нее не будет стрит-Флеша.
Дважды обманутый Су Цяньцы
Однако шансы на стрит-флеш были слишком малы. Неужели ей действительно так повезло? С сомнением он посмотрел на женщину, которая ослепительно улыбалась. Через некоторое время он сложил карты и сказал: "Вон!"
Девушка вдруг рассмеялась и провела рукой по Сычэну. "Мистер Ли, он вышел!" Затем она показала свою последнюю карту, которая была в пике. Увидев эту карточку, все уставились на нее широко раскрытыми глазами. Через некоторое время Сычэн начал хихикать.
Увидев это, Лао Цзинь внезапно встал и ударил кулаком по столу: "Бл*ть, ты обманула меня?"
Девушка хлопнула ресницами и улыбнулась:"Как смешно! Это просто игра. Почему ты так злишься? Ты знаешь, что это казино? Разве я виновата в твоей глупости"?
Цзи Нань не удержался от смеха и показал большой палец: "Поразительно! Ты только что отыграла все, что мой брат потерял сегодня вечером".
Услышав это, она посмотрела на Сычэна: "Сколько ты потерял?"
"Более 20 миллионов", - Он погладил ее по голове, - "Продолжишь"?
"Конечно", - она всегда была самой удачливой в казино, - "Может, продолжим, Мистер Джин"?
Лао Цзинь усмехнулся: "Конечно"!
Однако в следующих нескольких раундах Лао Цзинь продолжал проигрывать. Еще больше его разозлило то, что он дважды попался на один и тот же трюк. Очень скоро она выиграла больше 50 миллионов. За вычетом того, что Сычэн потерял в самом начале, они выиграли 20 миллионов.
Однако этого оказалось недостаточно. Цзи Нань только что рассказал ей, что произошло. Цяньцы разозлилась и решила продолжить.
"36 миллионов. Мистер Цзинь, да или нет"? - Цяньцы спокойно смотрела на него с улыбкой, постукивая пальцами по столу.
Ее взгляд был почти точно так же, как у Сычэна. Оба брата могу сказать, что Сычэн улыбнулся и посмотрел на Лао Цзиня, который колебался. Рука Лао Цзиня была великолепна, с четырьмя тузами. Однако Цяньцы вовсе не выглядела испуганной.
Еще больше Лао Цзиня напугал тот факт, что девушка снова получила тот же костюм. K, Q, J, 9, все в пику. Если бы у женщины в кармане была десятка пик, то она выиграла бы стрит-флеш.
Однако, если бы карта не была 10 в пики, она бы проиграла. Увидев ее уверенный взгляд, Лао Цзинь вспотел. Его несколько раз обманывал ее уверенный взгляд. Поначалу он победил Ли Сычэна из-за его невезения и мысленных трюков.
Эта женщина не только обладала большой удачей, но и была великолепна в интеллектуальных играх. Что он мог сделать?
"Босс, не обманывайтесь больше. Эта женщина порочна".
Лао Цзинь тоже так думал. Но что, если...
Видя, как он колеблется, Цяньцы нетерпеливо сказала: "Ты будешь играть или как? Я могу пойти домой".
Лао Цзинь почувствовал, что задыхается, потому что это был первый раз, когда девушка сказала ему это.
Если бы члены его банды узнали об этом, они бы смеялись до смерти. Через некоторое время он выдвинул свои фишки вперед и сказал: "Я не верю, что у тебя есть стрит-флеш!"
Последняя игра.
Она взглянула на него и спросила: "Ты абсолютно уверен? Не жалей об этом".
Услышав это, Лао Цзинь расслабился. "Не стоило блефовать, верно? Покажи мне, что у тебя есть".
Молодец
Цяньцы с жалостью посмотрела на него и раскрыла свою карту.
Цзи Нань чуть не подпрыгнул. Даже Сычэн не смог сдержать улыбки. Поглаживая ее волосы, он прошептал: " Молодец!"
Посмотрев на открытую карту Цяньцы, Лао Цзинь увидел десятку пик, его дыхание участилось: "Черт возьми!". Садясь, он тяжело дышал и махал рукой: "Опять"!
"Я закончила", - она зевнула и откинулась на спинку стула, - "Мне сейчас очень хочется спать. Отдай нам эту штуку, и мы пойдем домой".
"Ты хочешь уйти после такой фееричной победы?" - Лицо Лао Цзиня потемнело.
Девушка ответила: "Конечно. Должна ли я уйти после проигрыша? Посмотри на время. Я беременна, а ты не хочешь нести ответственность за то, что лишил моего ребенка сна. Ты пытаешься съесть свои собственные слова? Ты сказал, что вернешь его, если мы победим".
Увидев ее взгляд, Сычэн вспомнил неуправляемую Цяньцы до того, как они поженились. В прошлом она была неразумна со своими близкими, но теперь она боролась с другим, со своим характером. Это было приятно.
Лао Цзинь потерял дар речи.
Цзи Нань холодно посмотрел на него. Он сунул руку в карман кожаной куртки и достал пистолет. Поглаживая его, он предупредил: "Я хотел играть с тобой честно. Не дави на меня".
Увидев это, люди Лао Цзиня забеспокоились и зашептались: "Что нам делать? Мы действительно возвращаем им нефрит"?
Увидев пистолет, Лао Цзинь слегка побледнел. "Разве я сказал, что не отдам его тебе? Что ты делаешь?"
"Тогда отдай его и прекрати нести чушь!" - Цзи Нань выглядел недовольным.
Лао Цзинь глубоко вздохнул, прежде чем снять кусок красного нефрита и бросить его в Цзи Наня.
Цзи Нань поймал его и проверил, цел ли и облегченно выдохнул.
"Пошли", - прошептал Сычэн.
Цзи Нань кивнул:"Вы -ребята, идите первыми".
Он боится, что они собираются напасть украдкой?
Лао Цзинь усмехнулся: "Я не настолько низок".
Цзи Нань усмехнулся:"Не переусердствуй. Я беру только наши деньги. Вы просили 50 миллионов, а теперь можете сосчитать 50 миллионов и взять их. Остальное-наше".
Лао Цзинь расстроился еще больше. Он дал команду, его люди пошли считать.
Девушка зевнула и проверила время. Было около 11 часов вечера. Неудивительно, что она устала. Сычэн отвел ее вниз и попросил швейцара подвезти машину. Они ждали уже десять минут в машине, Цзи Наня все еще не было видно. Цяньцы обеспокоенно спросила: "Почему он не появляется? Иди посмотри".
"Хорошо. Подожди меня в машине", - Сычэн поцеловал ее в щеку и вышел.
Через несколько минут девушка не выдержала. Этот Лао Цзинь не был похож на хорошего парня. Что, если случилось что-то плохое? Она позвонила Сычэну и обнаружила, что его телефон выключен. Скорее всего, он был мертв. У нее не было номера телефона Цзи Наня. Она вышла из машины и направилась к Стар- сити.
Как только Цяньцы поднялась по лестнице, она услышала крики людей. Кто-то в кепке и маске пробежал мимо нее. Она видела только его глаза. Когда парень заметил ее, он внимательно посмотрел на нее, прежде чем побежать дальше. Вокруг него начали собираться люди.
Несколько человек в обычной одежде держали в руках пистолеты и кричали: "Стоять, полиция"!
Парень отступил назад, но его окружили полицейские. Остальные бежали, боясь стать жертвами перекрестного огня. И Цяньцы не была исключением.
Однако она была ближе всех к нему в толпе. Он подошел и схватил ее за руку, притягивая к себе. Девушка закричала от ужаса: "Не прикасайся ко мне. Отпусти"! К ее лицу приближался острый нож. Ее первой реакцией была атака.
"Не двигайся"! Его голос был приглушен маской и прерывался от тяжелого дыхания. Однако она чувствовала, что это что-то знакомое: "Я не причиню тебе вреда, если ты будешь мне подыгрывать". Он говорил так тихо, что только они вдвоем могли его слышать.
Она успокоилась, но сердце ее все еще колотилось. Закусив нижнюю губу, она почувствовала, что дрожит.
"Уходи отсюда! Или я умру вместе с ней!" - взревел парень.
Выйдя вместе с Цзи Нанем, Сычэн сразу же услышал шум. С дурным предчувствием он подошел и увидел, что его жену держат в заложниках. Его сердце почти остановилось. Побледневший он подошел и спокойно сказал: "Не будь импульсивным. Она - моя жена, а я Ли Сычэн. Ты должен знать меня".
Взглянув на Сычэна, а затем на Цзи Наня, парень крепче сжал Цяньцы и отступил назад:"Попроси их отпустить меня. В противном случае, я не могу ничего гарантировать".
Глаза Сычэна были необычайно спокойны: "Окей. Послушай меня, она сейчас беременна и не может рисковать. Если она или ребенок пострадают, ты должен знать, что я убью тебя".
Парень усмехнулся: "Конечно. Ли Сычэн, кто тебя не знает? Однако не я подвергаю опасности Вашу жену, а эти копы! Попроси их уйти".
"Ты что, не слышал его? Шевелись!" - Прорычал Сычэн, - "Отпусти его"!
"Шевелись!" - Закричал офицер, - "Безопасность заложника в приоритете".
Копы молча отступили назад. Женщина-полицейский стиснула зубы и неохотно сказала: "Это не первый раз, когда этот человек занимается контрабандой и продажей наркотиков. Нам пришлось немало потрудиться, чтобы поймать его с поличным…"
Однако опасный взгляд Сычэна заставил ее проглотить свои слова. Преступник отступил назад с Цяньцы в руках, медленно и уверенно. Время от времени он оглядывался на случай, если кто-нибудь набросится на него. Осматривая окрестности, он был очень осторожен.
Я в порядке, не волнуйся
"Не подходи близко, иначе я ее убью!" - Он специально изменил голос, но Су Цянцы чувствовала, что это был кто-то знакомый.Должно быть, она где-то слышала этот голос. Но она ничего не сказала. Тот факт, что она могла знать напавшего, не уменьшал ее страха.
Держа лезвие у ее горла, похититель увел девушку из толпы на неосвещенную дорогу.
Полиция и Ли Сичэн находились в трехстах футах от них. Внезапно она увидела фары и услышала грохот двигателя. В поле внимания появился спортивный автомобиль. Он конечно же привлек к себе взгляды присутствующих. Девушка почувствовала, что мышцы преступника расслабились.
Машина остановилась. Су Цяньцы слышала, как открылась дверь, и женский голос приказал: «Садись в машину».
Такой знакомый! Су Цяньцы не могла никак вычислить, кто это до момента, когда преступник отпустил ее и сел в машину. Машина была великолепной с граффити похожими на тотемы. Предназначалась ли она для отвода глаз полиции?
Она посмотрела на номер и обнаружила, что он накрыт. Полицейские бежали так быстро, как могли, но куда им до спортивной машины.
"Он снова сбежал", - закричала женщина-полицейский.
Ли Сычен подошел к Су Цяньцы, держа в ладонях ее лицо он спросил: " Все в порядке"?
Почувствовав, как дрожат его руки, она взяла его руку в свою и обняла: "Я в порядке. Не волнуйся."
Ли Сычен выдохнул с облегчением и засмеялся. Теперь она его успокаивает. Он поднял жену и пошел к машине. Ли Джиннан подъехал к машине, готовый преследовать машину преступника.
Увидев,как Сычен несет жену, он глубоко вздохнул и открыл машину.
Мужчина аккуратно разместил жену в машине:"Где-нибудь больно"?
"Нет, но…", - Су Цяньцы остановилась на минуту и продолжила:"Я думаю, что их голоса мне знакомы. И мужчины, и женщины. Я, должно быть, слышала, как они где-то разговаривали".
Сычен быстро к ней повернулся: "Ты их знаешь"?
«Не факт, но я определенно слышала их голоса раньше. Вот почему я почувствоваа себя немного увереннее, когда парень сказал, не причинит вреда мне».
"Молодец", - Ли Цзиннань показал девушке большой палец, - "Знаешь, кто они"?
"Без понятия".
Сычен сел в машину и захлопнул дверь: " Не важно, кто они, старайтесь избегать их. Контрабанда и продажа наркотиков - это серьезные преступления".
"Конечно", - Цяньцы лежа у него в руках, закрыла глаза,-"Я устала,позволь посплю немного".
Он выпрямил спину, чтобы она легла ему на колени. Лаская ее волосы, он расслабился. В то же время он думал о страшных бедах, которые могли случиться с ней.
Все обошлось, к счастью.Но больше он не возьмет ее в такие места.
Мой внук - великий малыш
Когда они вернулись домой, по телевизору шел гала-концерт в честь Нового года. Цинь Шухуа,Ли Сяо,Ли Бэйсин и дедушка играли в маджонг.
Увидев, как Ли Сычен несет на руках жену, они переглянулись: "Тише". Сычен оглянулся, а потом направился с женой в спальню.
Капитан Ли посмотрел на часы, было уже далеко за 11 вечера. Он хмыкнул и вопросительно посмотрел на Ли Джиннана: " Что ты натворил"?
"Мы решили пойти повеселиться. Сычен взял меня с собой", - Ли Джиннан развел руками, - "Вы же знаете, я всегда его слушаю".
"Не правда, это Джиннан позвал нас", - Су Цяньцы вышла, зевая, - "Джиннан, ты ужасен"!
Его схема раскрыта. Ли Джиннан сразу опустил голову под взглядом капитана Ли: "Дедушка, я - плохой".
Дедушка ухмыльнулся, взял фишку и двинул свои фишки вперед: "Ахахаа".
"Дедушке повезло", - Ли Бэйсин положил стопку денег на стол.
Дедушка сгреб выигранное с огромной усмешкой. По телевизору начался обратный отсчет. Дедушка бросил игру и закричал: «Скорее, где Сычен? Бэйсин, Джиннан, доставайте петарды. Сейчас полночь!».
Ли Бэйсин сказал: "Дедушка, ты забыл, что петарды запрещены в Кингстауне".
Дедушка был удивлен и расстроен:"Глупое правило! Никаких петард на Китайский Новый год? Что это за праздник тогда"?
"Дедушка, давай посмотрим телевизор и пойдем спать", - Ли Сычен вышел из спальни и остановился рядом с Су Цяньцы. Он посмотрел на часы и сказал: "Сейчас 00:02. Ты не устал? Ты обычно отправляешься спать в 9 вечера ".
«Я дожидался вас, ребята!». Дедушка посмотрел на парочку: «Мы могли бы отпраздновать Новый год вместе всей семьей, но вы, ребята, пошли играть и взяли с собой моего маленького правнука. Зная, что вы не дома, как я могу спать»?
Су Цяньцы немного смутилась: "Он же еще не родился,дедушка".
«Всего через восемь месяцев. Я должен выбрать хорошее имя для него или для нее». Дедушка медленно пошел в свою спальню, опираясь на трость.
"Доброй ночи, дедушка", - сказал Ли Сычен.
Дверь за дедом закрылась.
На следующий день был китайский Новый год. По традиции, в этот день люди не должны стирать белье или называть имена других людей издалека. Будить кого-либо также было запрещено. В результате Су Цяньцы спала до 10 утра.
Ли Сичэн уже ушел. Она потерла глаза и умылась. Когда она уже была готова выйти из спальни, он вернулся. Увидев, как жена выходит из ванной, его первой реакцией было проверить ее ноги. Отлично, Цяньцы была в туфлях.
"Почему ты встала"?, - он открыл шкаф и достал ее зимнее платье.
Девушка взяла платье: " Ты думаешь, что я -свинья, чтобы валяться весь день"? Она сняла пушистую майку и надела бюстгальтер.
Ее светлая кожа заставила Ли Сичэна испытать головокружение. Пытаясь отвести взгляд, он переоценил свое самообладание. Чувствуя себя беспомощным, он сказал: «Я обнаружил, что ты чувствуешь себя все более и более комфортно».
Цяньцы оглянулась.
Мы - пожилая пара. Не нужно стесняться
Сычэн помог ей надеть зимнее платье и прошептал: "Ты всегда краснела, когда я смотрел на тебя. А теперь ты меняешься прямо у меня на глазах. Подними руки".
Цяньцы покраснела и подняла руки. Она улыбнулась и сказала: "Мы - пожилая пара. Не нужно стесняться".
Он расправил ее платье и застегнул молнию. Услышав фразу "пожилая пара", он сам не заметил как улыбнулся. Надев платье, она потянулась за чулками. Надевая, она обнаружила, что он пристально смотрит на нее. Цяньцы не могла не покраснеть снова. Швырнув в него пижаму, она разозлилась.
"Ты только что сказала "пожилая пара". Он сжал ее нос:"Такая непостоянная!"
Она отвернулась, надела чулки, потом жакет. Потянув ее за руку, он сказал: "Мама ждет тебя. Пойдем".
Цинь Шухуа сидела в гостиной и болтала с Лю Сяо и Бэйсином. Цзи Нань еще не встал. Увидев девушку, Цинь Шухуа немедленно встала и сказала: "Иди сюда, Цяньцы. Я познакомлю тебя с родственниками". Родственников было много.
Совершив экскурсию по окрестностям, Цяньцы познакомилась со всевозможными родственниками и получила десятки красных конвертов. Сычэн также отвез их к родственникам, которые жили чуть дальше.
После целого дня, проведенного вместе, она была удивлена их энтузиазму. Ее угощали всевозможными дим-самами и чаем, так как она не ела целый день. Когда она вернулась домой, то чуть не упала в обморок. После хорошего ночного сна Сычен разбудил девушку на следующий день.
Следуя традиции, в этот день она должна была отправиться к своей девичьей семье. Естественно, это была семья Су. Поскольку она даже не разговаривала с этой семьей, она чувствовала себя расстроенной из-за того, что ей пришлось провести с ними целый день.
Она поговорила об этом с Сычэном, и он просто сказал: "Тогда мы не пойдем".
"А мы можем это сделать?"
"Конечно, можем. Я дам им знать. В любом случае, у тебя есть еще одна девичья семья". Он поцеловал ее и сказал: "Сегодня мы отправимся в Дан-Сити".
Цяньцы почти умирала от счастья. Она с улыбкой кивнула и обняла его за шею: "Замечательно".
Увидев ее такой счастливой, Сычэн прошептал: "Поцелуй меня".
"Нет".
"Тогда я тебя поцелую. Затем он поцеловал её и просунул язык между ее зубами. Она закрыла глаза и позволила ему это, крепко обхватив руками его шею. Сычэн позвонил семье Су и сказал, что они не поедут в гости.
Затем они поехали в город Дан-Сити.
Поначалу у нее не было ни тошноты, ни укачивания в машине. Однако на этот раз ее почему-то вырвало несколько раз за три часа езды. Когда они, наконец, добрались до Дан-Сити, пересекающиеся дороги оказались запутанными.
После долгих поисков по адресу, который дал ему Сун Ифань, Сычэн наконец нашел это место.
Но проблема была в том, что улица была настолько узкой, что машина даже не могла заехать. Пришлось найти подземную стоянку, затем он взял свою жену, чтобы найти кое-кого.
Однако они столкнулись с тем, кого не ожидали увидеть.
Я пришел повидаться с твоими родителями
Увидев их, Жуй тоже удивился: "Что ты здесь делаешь"?
Цяньцы взглянула на подарочные коробки, которые он нес, и поддразнила: "Ты здесь из-за Ю"?
Цяньцы знала, что Чэн Ю тоже из города Дан, как и Ли Сычэн. Увидев, что принёс Жун Жуй, мужчина понял,что она права. Он вопросительно выгнул бровь и осмотрелся: "Ю живёт неподалеку отсюда"?
Жуй слегка покраснел и откашлялся: "А кто сказал, что я ее ищу? Я здесь только для того, чтобы повидаться с родственниками. Уезжаю прямо сейчас".
Жуй шел быстро. Глядя на его спину, девушка вспомнила свою предыдущую жизнь. Она вспомнила, что когда Жуй пытался преследовать Ю в прошлой жизни, это было безумием…
Ожидая у двери комнаты Ю, родители никак не могли заставить ее открыть дверь. Мать Ю кричала на отца: "Посмотри на семью Ян по соседству. У их дочери был парень, когда ей было 22 года. А теперь они женаты и у них есть ребенок. В этом году ей всего 24 года. Нашей дочери уже 26 лет. Почему ты не беспокоишься"?
Отца эта тема не интересовала. Однако после того, как мать Ю пригрозила ему деньгами, ему пришлось присоединиться к ней. Выслушав свою жену, он уверенно сказал: "Ну, она похожа на меня и выглядит прекрасно. Нам все равно".
Мать пристально посмотрела на него и продолжила плакать: "У тебя нет парня, несмотря на твою красивую внешность. Заставлять родителей беспокоиться о браке-это преступление"!
Когда отец Ю раздумывал, что сказать, в дверь наконец позвонили. Его глаза загорелись.
Он тут же встал и сказал: "Я пойду открою дверь". Его жена знала, что он делает, и презрительно посмотрела на него, прежде чем продолжить свою речь.
Отец Ю открыл дверь и увидел красивого парня. Когда он увидел, что у парня в руках, он удивился: "Вы ... продавец"?
Жуй улыбнулся, как подобает джентльмену: "Нет, дядя, я пришел повидаться с Ю".
Услышав, что он сказал, отец Ю подумал, что он, должно быть, оглох: "С кем ты сказал"?
"С Чэн Ю".
Он подскочил и закричал: "Милая, кто-то пришел за Ю! Красивый молодой человек!"
Услышав фразу "Красивый молодой человек", его жена тут же бросилась к двери. Вне себя от радости, увидев Жун Жуя, она спросила: "Ты здесь из-за нашей дочери? Входи же"!
Затем она немедленно бросилась обратно в спальню Ю. Ударив в дверь, она воскликнула: "Ю, кто-то пришел за тобой. Вставай"!
После напряженной работы в течение целого года, Ю наконец, получила шанс взять несколько дней отпуска и поспать. Однако ее разбудил дуэт отца и матери. С растрепанными волосами Ю открыла дверь в мятой пижаме и прорычала: "Ах! Разве я не могу немного поспать"?
С занятыми подарками руками Жуй увидел, что Чен Ю только проснулась, он немного смутился . Ю была ошеломлена, увидев его. Приподняв бровь, он спокойно сказал: "Я пришел навестить твоих родителей".
Ю широко раскрыла глаза, посмотрела на себя и тут же отпрянула, закрыв за собой дверь.
Злодей в маске
Чэн Ю стояла с широко раскрытыми глазами. Она осмотрела себя и отшатнулась, закрыв за собой дверь комнаты.Девушка быстро направилась в ванную. Увидев, свое отражение в зеркале, Чэн Ю подумала о самоубийстве.
Ахххххх!
Он увидел ее. Что же теперь делать? Он видел все: грязные волосы, круги под глазами, ее бледное лицо. Так смущена! Почему он выбрал именно этот момент,чтобы приехать сюда? Разве ему не с кем было праздновать китайский новый год?
Одну секунду...посетить ее родителей? То есть? Он сказал,что пришел,чтобы навестить ее родителей? Какого черта?!
Ее сердце быстро билось, а щеки горели. После наскоро принятого душа и расчесывания своих коротких волос, она выбрала красивый топ и натянула джинсы. В тот момент она подумала, что пара джинсов может сделать ее похожей на сорванца.
Посмотрев в зеркало, Чэн Ю скинула джинсы и надела платье, которое ее мать сочла элегантным. На туалетном столике она увидела флакон духов Шанель,которые мама подарила ей.
Чем дольше она собиралась, тем сильнее колотилось ее сердце.Уже схватившись за ручку двери,Чэн Ю почувствовала себя непривычно. Почему она так волнуется? Почему она шутила про этого парня?
Проклятье!- Чэн Ю раздраженная открыла дверь и вышла.
Ее мать угощала Жун Жуя чаем и широко улыбалась, ведя беседу. Увидев, что Чэн Ю вышла, ее мать очень удивилась так же как Жун Жуй. Но Чэн Ю не позволила им оценить ее внешний вид.
Она просто подошла и дернула Жун Жуя за рукав: "Уходи"!
Жун Жуй направился к двери.Чэн Ю взяла пакеты,что он принес и вытолкала их за дверь.
Ее мать была в шоке: " Чэн Ю, что ты делаешь. Жун Жуй - наш гость, ты ведешь себя грубо"!
Ее отец закивал: "Это верно".
Чэн Ю пренебрегла упреками и выталкивала Жун Жуя. Глаза Жуя потемнели, он остановился. Как бы она не толкала его,он не двигался с места.
Девушка покраснела, ей не удавалось его вытолкнуть: "Жун Жуй,извините, но я вас не приветсвую".
Жун Жуй удивленно посмотрел на нее: "А что я сделал не так"?
"Ты ничего не сделал, просто ты такой неприятный,что я не хочу тебя видеть".
"Гадкий?". Ее мама сказала: "Этот молодой человек весьма приятен и вежлив. Перестань. Пусть он останется.
Чэн Ю расстроилась: "Мама, ты не знаешь кто он. Он - очень плохой человек".
" Как он может быть плохим?Объясни -ка мне.Жун жуй - отличный малый. Почему ты так говоришь"?
"Он злодей в маске. Это все шоу, он-отличный актер. Вот увидите он обязательно продаст Вас".
"Думаю, нам нужно поговорить", - спокойно сказал Жун Жуй, - " у нас возникло небольшое недопонимание, как тогда в аэропорту.
Чэн Ю закричала: "Да,давай поговорим. В другом месте, не здесь"!
В постели
Улыбаясь, Жун Жуй взял ее руку и положил подарки на пол, прежде чем увести девушку. Заметив это, мать Чен Ю спросила у мужа: " Как думаешь, он нравится нашей дочери"?
Тот сухо ответил: "Конечно, ты видела как она вела себя раньше"?
"Отлично", - она не скрывала свою радость, - "приготовлю несколько блюд для будущего зятя".
Услышав эти слова, отец Чен Ю проворчал: "Еще слишком рано".
Жун Жуй утянул Чен Ю за собой. Она хотела отдернуть руку, но не могла пересилить Жуя.
"Идем"! Девушка ощетинилась.
Как будто ничего не слыша, Жун Жуй остановил такси и усадил ее в машину: " В залив Ицзин".
Услышав куда именно они едут, Чен Ю забеспокоилась и прорычала: "Отпусти меня!Зачем ты везешь меня туда"?
"Мы же хотели поговорить. Это единственное место, которое я знаю здесь". Голос Жун Жуя звучал ровно. Почувствовав на себе вопросительный взгляд водителя, он продолжил: " К тому же мы никогда не были там раньше. Разве не классно нам было в прошлый раз"?
Водитель продолжил двигаться в нужном направлении.
Смущаясь, Чен Ю закричала: "Отойди от меня ты!Сука"!
"Молодой человек, если девушка не хочет, не стоит нарушать ее границы", - сказал водитель.
Жун Жуй посмотрел на водителя:" Я просто пытаюсь угостить ее ужином и извиниться. Она слишком много думает".
Чен Ю замолчала. Посмотрев на руку, которая болела от его хвата, она перестала сопротивляться.
Водитель был несогласен, но замолчал. В скором времени они доехали. Жун Жуй заплатил за проезд и вытащил Чен Ю.
Бухта Ицзин - единственный пятизвездочный отель в городе Дан. Когда он был в городе в последний раз, то останавливался здесь.
Тогда она забрала его из аэропорта и поселила в этом отеле. Он спросил:" У тебя когда-нибудь был парень"? Она покачала головой. Он добавил: "А что думаешь обо мне"? Она покраснела и отступила.
Чуть позже из неизвестных соображений ее заманили в его постель. Это был ее первый раз, и она плакала от боли. Когда они закончили он закурил: "Не волнуйся. Я беру на себя всю ответственность".
На самом деле Чен Ю никогда об этом не думала. Когда Тан Мэнин рожала в больнице, она пыталась спросить Жуя о видео, в то время как эти его слова порождали в ней ненависть. Он сказал: " Я позабочусь о тебе, не волнуйся!". Как смешно!
Чен Ю оказалась в лифте и чувствовала себя напряженно.Увидев, что Жуй нажал 13, она запаниковала. Нажав случайное число, она закричала:"Жун Жуй"!
Жуй посмотрел на нее, а затем нажал 8, которая светилась какое-то время. Лифт поднялся на 13 этаж и Чен Ю оказалась в комнате 1318.
Это была та же самая комната, что в прошлый раз.Не смотря на сопротивление Чен Ю была доставлена сюда, в комнату Жун Жуя. Только они остались одни, как парень прижал ее к стенке: "Ты все забыла? Я освежу твою память"!
Пожалуйста, не надо
Ощутив тепло дыхания Жун Жуя, Чен Ю почувствовала, как ее сердце забилось чаще.
"Ты сделала макияж и надушилась".Жун Жуй глубоко вздохнул: " Ты говоришь, я тебе не нравлюсь"? Его голос звучал низко,это было как будто перышко щекотало ее сердце.
Чен Ю покраснела еще больше. Присев на корточки, она сказала:" Мама купила мне их. Я в первый раз воспользовалась этими духами".
" О, в первый раз для меня...это дорого стоит", - Жун Жуй наклонился и остановил девушку, чтобы она не согнула колени, -" Я уверен, что второй, третий и все последующие будут принадлежать мне".
Первый раз...Чен Ю толкнула парня, но он не сдвинулся с места.
"Жун Жуй, ты смешной. Не можешь добраться до Тан Мэнин, так решил позабавиться со мной? Это игра для тебя? Или ты хочешь через меня добраться до моего босса"?
Взгляд Жуя изменился. Он усмехнулся, показав свои белые зубы и двусмысленно сказал: "Ты можешь так думать".
У Чен Ю перехватило дыхание. Она бросила обвинения, а он их подтвердил.
Чен Ю не могла притворяться равнодушной к тому, что ее используют. Она стиснула зубы и ударила его лбом в подбородок: " Иди ты к черту"!
Не ожидавший этого Жун Жуй схватился за подбородок и отступил. Чен Ю воспользовалась ситуацией и открыла дверь, оттолкнув парня. Жун Жуй выглядел безумным, когда схватил ее со спины и повалил на пол. Девушка, вскрикнув, упала на ковер.
Парень присел и взял ее за руку: " Чен Ю, я серьезно, выходи за меня в любое время".
Она так разозлилась, что сама рассмеялась. Пиная его по ногам, она усмехнулась: " Прости, я не планирую выходить замуж на извращенца".
" Извращенец"? Он рассмеялся и бросил девушку на кровать, снимая пиджак: " Мисс Ю, я могу оказаться извращенцев хуже,чем Вы можете представить. Вы слышали о СМ"?
Она перекатилась по кровати. Услышав эти слова, у нее перехватило что-то в горле и сжалось сердце. Ползком она добралась до двери. Она была свидетелем насколько плохим может быть Жун Жуй.
Когда он работал на Тан Мэнин, коварству его не было предела. Она считала Жуя кем-то вроде Ли Сычена и потому они были в одной команде. Тем не менее...
Она расстроилась, ее глаза стали мокрыми. Когда она была уже у самой двери, ее догнал Жун Жуй. Он прижал ее к полу и девушка ударилась подбородком. Она вскрикнула от ужаса и боли.
Разрыдавшись она закричала: "Пожалуйста, Жун Жуй, отпусти меня. Пожалуйста, не...".
Увидев, как она плачет Жуй успокоился и жесткость из его взгляда исчезла. Раздраженный, он встал и помог девушке подняться: "Ты назвала меня извращенцем, поэтому я покажу тебе, что делает извращенец".
Услышав это, Чен Ю заплакала еще сильнее.
Положив руку себе на лоб, Жуй встал и бросил девушке пачку салфеток:" Тихо"!
Девушка вытерлась и отпрянула, опасаясь, что Жуй снова подойдет к ней.
Похоже дочь Сюань
"Уходи"! - Жун Жуй махнул рукой.
Чен Ю не поняла.Что он имеет в виду?
Увидев, что она замерла, он зарычал: " Сейчас же"!
Девушка поднялась и выбежала. По дороге она обнаружила, что не взяла с собой деньги. Стоит ли возвращаться?
Несмотря на то, что доехали на такси они чуть меньше,чем за двадцать минут пешком было бы идти вдвое дольше. После некоторых колебаний Чен Ю не стала возвращаться и просить у Жуя денег на такси. Девушка отправилась домой.
Вернувшись домой спустя больше, чем полчаса, Чен Ю посмотрелась в зеркало в коридоре. Подбородок ее посинел. Если она не поднимет голову, то видно его не будет.
Чен Ю скорректировала положение прежде чем нажать на звонок. Когда дверь открылась, девушка увидела лицо, которое поклялась никогда больше не видеть.
Увидев девушку, Жун Жуй крикнул: "Отец, мама, она вернулась". Услышав это, Чен Ю пришла в ужас.
Су Цяньцы и Ли Сычен не обнаружили Сун Ифаня дома. Пришлось ему звонить. Сун Ифань прибыл через двадцать минут. Дом его был не самый большой, украшен традиционно. В отличие от старого дома семьи Ли, семейный дом семьи Сун был более простым.
В гостиной предков, бога удачи, Будду и прочие всевозможные божества чествовали воскурением благовоний. Мебель из персикового дерева выглядела антикварной.
Там сидела старуха с длинными седыми волосами с золотым кольцом, золотым браслетом и золотой цепочкой с нефритовым кулоном. Ей было около 60 или 70 лет. Ее глаза были белыми.
Увидев пришедших, она воскликнула: " Ты вернулся"! Поднявшись, она попыталась подойти к ним.
Сун Ифань подошел к женщине и усадил ее обратно: "Мама, садись".
Парочка поздоровалась: "Бабушка".
Женщина обрадовалась, но после того, как она посмотрела на Су Цяньцы, улыбка сползла с ее лица.
Девушка вопросительно посмотрела на Сун Ифаня.
"Подожди"! Как будто ей кого-то напомнили, девушка вошла в комнату.
Скоро женщина вернулась с фоторамкой в руке. Она посмотрела на Су Цяньцы потом на фотографию в руках, и глаза ее стали красными. "Сюань, ты наверное Сюань"!
"Бабушка, я не думаю...".
«Ты ничуть не изменилась за столько лет! Как у тебя хватило духу оставить моего сына? Ты знала, как он провел эти годы?». Она всхлипнула и посмотрела на Ли Сичэна: "Кто это"?
Сун Ифань быстро подошел и сказал: «Мама, ты ошибаешься. Это моя крестная дочь - Су Цяньцы. Я рассказывала тебе о ней. Это ее муж Ли Сычэн».
Она посмотрела на фотографию и сравнила ее с Су Цяньцы. «Вы так похожи. Вы, должно быть, дочь Сюань, верно»?
Сун Ифань поджал губы, глядя на Су Цяньцы. Да, она, должно быть, дочь Жун Сюань. Если Су Цяньцы- не ее дочь, то как могло случиться, что они так похожи сейчас, когда Цяньцянь уже взрослая?
Да что с того? В конце концов, она не была ему родственницей… Су Цяньцы была Су Цяньцы. Сун Ифань был Сун Ифань. Хоть она и называла его папой, они оба прекрасно знали, что не связаны между собой. Ее дочь - не его.
Испытывая грусть, Сун Ифань утешил свою мать: "Может быть и так, мама. Садись".
Услышав слова сына, она села на стул и дала Су Цяньцы фотографию. Девушка посмотрела снимок и обнаружила, что это групповое фото, там было четыре человека. Бабушка сидела на стуле, а позади нее,шикарно улыбаясь, стояла девушка в цветной шляпе.
Молодой Сун Ифань стоял слева от нее, а юный Шэн Симин - справа.
Им всем было примерно по 20 лет. Итак, раньше они выглядели вот так. Су Цяньцы посмотрела на Жун Сюань, которая стояла в центре и вспомнила высокомерную женщину, которую она видела в больнице.
Это действительно один и тот же человек.
«Когда-то на холме Сюань потеряла сознание, и Ифань спас ее и вернул».
Мать Ифаня вспомнила. Ее голос был холодным и низким: «Тогда ей было всего 18 лет. У нее была великолепная кожа и великолепная внешность».
Сидя на стуле, Су Цяньцы услышала ее и бессознательно схватила Ли Сычэна за руку. Он молча положил руку на ее плечо.
«Город Дан в то время имел другое название. Это был город Даньсинь. В то время мы были очень бедны. Отец Ифаня не согласился принять ее, потому что она была бы лишним ртом. Однако Ифань умолял его. Она сказала нам потом, что ее звали Ронг Сюань.
У нее был милый голос и красивое лицо. И даже две ямочки на щеках. Она сказала, что у нее нет родителей, есть только брат, который уже умер. Она сбежала из родного города, потому что там была чума.
Она выполняла работу по дому каждый день и очень много работала. Я была нездорова, и она ухаживала за мной. Мне становилось все лучше и лучше, постепенно мой муж принял ее. Позже она была вместе с моим сыном.
Мой муж и я были в восторге… ». Она остановилась и посмотрела на Су Цяньцы:« Сюань, почему ты внезапно исчезла? Ты знаешь, что Ифань безумно искал тебя?».Ее старые глаза были полны слез, обвинений и мольбы.
Су Цяньцы неловко отшатнулась и сказала: «Бабушка, я… я Су Цяньцы».
«Мама, она - Су Цяньци, а не Сюань. Сюань скончалась». Сун Ифань посмотрел на Су Цяньчи и объяснил: «Бабушка старая, у нее плохое зрение и болезнь Альцгеймера».
«О…», - кивнула старуха, - «Мы устроили свадьбу для вас двоих в городе, и мой муж пригласил всех. В то время ты уехала и испортила нашу репутацию в городе…».
Какие отношения между Жун Сюань и Жуном Хайюэ?
"Её отец - единственный учитель музыки во всей округе. Он играл на пианино и скрипке. Я тоже из здешних. В городе нас уважали... Как бы было хорошо, если бы Сюань вообще никогда у нас не появлялась", - сожалея, восклицала женщина.
"Я относилась к ней как к родной дочери в течение трёх лет. Три года! Даже если о собаке столько заботиться, она будет благодарной. А она, ушла вот так, в тот день, это как пощечина"! - женщина с силой стукнула себя в грудь.
Поражённый Сунь Ифань попытался её остановить: "Мама"!
Его мать была вся в слезах: "Болит так, словно мне дали пощёчину, и это после стольких лет! Да что я ей вообще такого сделала? Оставила записку и испарилась. И теперь даже неизвестно, живая она вообще или мёртвая. Ненавижу её"!
Увидев, что она плачет, Су Цяньцы и сама почувствовала комок в горле. Она попыталась утереть женщине слёзы платком.
Пожилая женщина внезапно потянулась к ней и, схватив девушку за руку, резко воскликнула: "Сюань"!
Су Цяньцы это ошеломило, Ли Сычен быстро обнял её и уже собирался убрать от неё руки матери Ифаня.
Но в этом момент его остановил Ифань и осторожно покачал головой.
Опешив, Су Цяньцы сказала: "Бабушка, я - Су Цяньцы, а не Сюань".
"Правильно", - ответила женщина. Вид её смягчился: "Назови меня бабушкой ещё раз. Так приятно это слышать".
"Бабушка...",- смущённо повторила Су Цяньцы.
Та, улыбаясь, погладила девушку по волосам:"Хорошая девочка, сейчас бабушка тебе что-нибудь приготовит. Это твой парень"?
"Это мой муж. Мы женаты".
"Ой... женаты. Дочь Ифаня замужем. Старая, какая же я старая",- пробормотала она и поднялась на ноги:"Пойду приготовлю".
Сунь Ифань усадил её и мягко возразил: "Мам, мы пойдём в ресторан. Нянечка Ян уехала на праздники. Пойдём с нами- поедим, пойдёшь"?
"Это расточительство. Твой отец бы тебя отругал".
"Но сейчас же праздники. Только разок, хорошо"?
Мать посмотрела на Сунь Ифаня и на что-то тихо посетовала.
"Пойдём, мама, я возьму тебя с собой". Взяв женщину за руку, музыкант медленно повёл её за собой.
Глядя им вслед Су Цяньцы испытывала лёгкую горечь. Такая трагедия в семье из за Жун Сюань. Если бы её здесь не было, то Ифань уже наверно был бы женат, а Шэн Симин не страдал бы.
Су Цяньцы не стала упоминать о том, что недавно виделась с ней, но теперь её подмывало признаться в этом.
После обеда Сунь Ифань уложил маму немного подремать, а сам вышел на улицу. Су Цяньцы тут же заявила ему: "Я видела Жун Сюань совсем недавно". Сунь Ифань в это время мыл чайные чашечки. Одну из чашечек он как раз держал пинцетом, но услышав её слова, сразу уронил её на стол.
Звучало довольно странно, и мужчина не понял о чём она говорит. Улыбнувшись, он продолжил мыть посуду переспросив: "Разве такое возможно? Она же мертва".
"Это и впрямь была она. Когда я была в больнице я ходила навестить мистера Жуна Хайюэ". Су Цяньцы запнулась на полуслове: "Постой, Жун Сюань, Жун Хайюэ, какие между ними отношения"?
"Жун Хаюйэ"? - Сунь Ифань нахмурился, - "Что-то знакомое".
"Генерал-майор", - ответил ему Сычэн.
"Точно, я уже о нём слышал".
"У них одна и та же фамилия, и в больнице они были в одно и то же время. Они - брат и сестра? У Жун Сюань был брат"? - спросила Су Цяньцы.
Сунь Ифань покачал головой. "Этого не может быть. Она жила с нами в течении трёх лет. За это время она ни разу не упомянула о брате. Кроме того, в этом городе полно людей с такой фамилией".
"Наверное это просто совпадение. И ты скорее всего ошибаешься".
"Да нет же, не может быть"! - Су Цяньцы была уверена в своей правоте, -"Она даже попросила меня так её не называть, сказала, что ей это отвратительно".
Ли Сычэн посмотрел на жену: "Так и было"?
"Да"!
Взяв телефон Ли Сычэн позвонил Ло Чжаню. Тот, разумеется, в столь поздний час уже спал. Когда сотовый зазвонил, мужчина раздражённо швырнул его в угол комнаты. Однако Сычэн не унимался и телефон всё звонил и звонил.
Чжань уже готов был нахамить звонившему, однако, увидев на экране имя "Ли Сычэн", вздрогнул и немедленно принял вызов: "Алло"?
"Не мог бы ты взломать вторую больницу Кингстона... Су Цяньцы, когда ты её повстречала"?
"В тот день, когда я... а, нет, на второй день, после того, как я его навещала".
"Проверь записи камер наблюдения на 15 и 16 этажах. Ищи женщину похожую на Су Цяньцы".
Ло Чжань почесал голову, сунул ноги в тапочки и отправился в ванную:"Братишка, праздники же. Мне что, уже без отдыха работать"?
"Я тебе заплачу как и в прошлый раз".
"Ну хорошо, уже работаю".
Ли Сычэн умолк.
Су Цяньцы сказала: "На ней была очень необычная одежда. Плащ изумрудного цвета и под ним зелёное ципао, очень изящное. Волосы были убраны в стиле 30-х".
"Услышал"? - спросил Ли Сычэн.
Ло Чжань ответил: "Да, понял. Сколько у меня времени"?
"Эта информация мне необходима как можно скорее".
"Окей".
Сбросив вызов, Чжань умылся и принялся за работу. Взломав базу с видеозаписями с камер наблюдения больницы, он проверил записи дней, про которые говорил Ли Сычэн. Там и впрямь присутствовала описанная женщина. Парню показалось, что он видит саму Су Цяньцы.
Не считая разницы в возрасте, во всём остальном они были похожи как сёстры-близняшки. Ло Чжань немедленно отконвертировал видео с камер наблюдения и отправил его Ли Сычэну. Хакер был поражён. Неужели в мире могут существовать настолько похожие люди?
Когда Ли Сычэн получил файл прошло уже больше часа после обращения к Ло Чжаню. Сунь Ифань в это время показывал парочке достопримечательности города.
Просмотрев видео Су Цяньцы сразу узнала женщину. "Точно, это она! Папа, смотри"!
Сунь Ифаня вид Жун Сюань просто ошеломил. Он рассматривал изображение, приближая видео всё ближе и ближе, пока пиксели не превратились в квадратики. Это была она! И впрямь она! Сунь Ифань узнал бы это лицо в любое время. Но разве такое возможно?
Разве она не умерла? Там в горах Шивань медицинский эксперт после теста на ДНК с уверенностью заявил, что мёртвое тело принадлежит Жун Сюань. Но, как тогда она могла появиться здесь на этих записях?
Коварный человек типо Жун Жуя
Ли Сычэн снова позвонил Ло Чжаню. "Выясни как можно скорее, что это за женщина. Меня интересует всё, что сможешь по ней раскопать, где живёт и кто она"!
"Начинай немедленно".
Сунь Ифаню уже надоело водить парочку по городу, о чём Ли Сычэн догадался по его виду.
Су Цяньцы тоже утомилась и они отправились обратно. Однако по пути им встретились те, кого они никак не ожидали увидеть вместе.
Мать уговорила Чен Ю пойти на свидание с Жун Жуем,хотя девушка была против.
Жун Жуй как будто загипнотизировал её родителей, пока она с жалким видом шагала домой! Мать стала вести себя покорно, и даже отец, который по мнению девушки был неподкупен на что-то купился.
Мать наблюдала за ними издалека, и Чен Ю пришлось подыгрывать, несмотря на внутреннее сопротивление. Держа ее за руку, Жун Жуй намеренно шел медленно. Заметив, что она нервничает, стесняется и сопротивляется, парень был до странности счастлив.
Натянув на лицо улыбку девушка прошептала: "Пойдём быстрее. Отойдём от матери"!
Он посмотрел на неё и ответил: "Твоя мама хочет видеть тебя с парнем,и она считает, что я тебе подхожу".
"Подходящий парень, ну и за***ца! Моя мать не знает какой ты, а я знаю. Ты - интриган, а она подсовывает тебе свою дочь".
"Да, я - интриган. Но все интриги плету ради тебя".
От этих слов её сердце забилось сильнее. Она попыталась выдернуть свою руку из его ладони, но парень успел крепко сжать её. Рука его была большой и грубоватой. Она хорошо ощущала тепло его кожи. Покраснев, девушка отвернулась со словами: "Ха, за дурочку меня принимаешь"!
Заметив перемену в выражении её лица, Жун Жуй улыбнулся. "Да всё окей. Ты потом решишь стать моей. А я не оставлю тебя до тех пор".
Рассвирипев, Чэн Ю пнула мужчину. "Быстрее! Ты что, черепаха по знаку зодиака"?
"Тихо. Твоя мама всё видит", - Жун Жуй указал в направлении, где осталась мать девушки.
Обернувшись, Чен Ю заметила, что мама осуждающе смотрит на неё. Через силу выдавив из себя улыбку, девушка отвернулась обратно и с горечью сказала: "Пойдём пожалуйста быстрее. Мне пописять нужно".
"Ну, ты этим оправданием пользовалась 10 минут назад".
Она яростно вперилась в него взглядом: "У меня капризный мочевой пузырь. Тебе что, сложно"?
Мужчина ухмыльнулся, показав ровные зубы. Выглядел он неплохо. Но, к несчастью, он был извращенцем! Девушка ощутила себя совершенно опустошённой, и тут впереди она заметила Су Цяньцы, которая махала им рукой. Рядом шёл рослый мужчина.
Увидев, что Чэн Ю гуляет с Жун Жуем, Ли Сычэн по видимому слегка удивился и даже немного заинтересовался.
Ю показалось, будто в неё ударила молния. Она тут же попыталась вырвать свою руку из руки Жун Жуя, однако тот держал её крепче, чем Чэн Ю ожидала. Его рука даже не шелохнулась!
Заметив Ли Сычэна с Су Цяньцы, Жун Жуй двинулся к ним навстречу таща за собой за руку Чэн Ю: "Какое совпадение. И вы тоже здесь, в городе Дэн".
Так быстро?
Чэн Ю остолбенела. Ей захотелось спрятать лицо, однако парочка уже её увидела. Неловко улыбаясь, она поздоровалась: "Привет мистер и миссис Ли".
"А вы...",- начал Ли Сычэн, указывая на их руки, которыми они держались.
"Да, мы теперь вместе", - опередил его Жун Жуй, подняв руки повыше.
"Кто это с тобой вместе? Бесстыдник"! - огрызнулась Чэн Ю. Её лицо вспыхнуло, и она снова попыталась вырваться из его хватки.
Мужчина оставался неподвижным, как бы она не старалась. Посмотрев на Ли Сычэна, он спросил: "Как вас сюда занесло"?
Сычену не хотелось рассказывать эту длинную историю. Вместо ответа он сперва молча уставился на Жун Жуя. Затем, посмотрев на Чэн Ю, сказал: "Мисс Чэн, я и не думал, что вы такая жёсткая".
Услышав это, Су Цяньцы попыталась сдержать смешок и пихнула мужа в бок.
Чэн Ю вновь покраснела, и продолжила попытки вырваться, начав пинать Жун Жуя и пытаясь укусить его за руку.
Тот съёжился, но ,сдержав улыбку, спокойно сказал Ли Сычэну и Цяньцы:"Извините меня, но мне сейчас нужно идти, чтобы уладить дела с нашими личными разногласиями".
Чэн Ю укусила его изо всех сил, и прокусила руку до крови. Жун Жуй, впрочем, всё равно её не отпустил. Когда до неё дошёл смысл сказанного, она ощутила себя сломленной и отпустила руку.
Заметив кровь на руке, Су Цяньцы слегка перепугалась. Ли Сычэн же напротив, заинтриговано смотрел на парочку.
Чэн Ю воскликнула с горечью в голосе: "Вы спасёте меня, босс"?
Посмотрев на девушку, Су Цяньцы дёрнула Ли Сычэна за рукав и спросила: "С ней же всё будет в порядке? Жун Жуй ведь её не ударит, да"?
В воздухе повисло молчание, Ли Сычэн смотрел вслед удаляющимся: Жун Жуй тащил за собой Чэн Ю, и сказал: "Бить он её не будет, может быть разве что укусит в ответ".
"Правда"? - уточнила Цяньцы и взволнованно спросила: "Жун Жуй что, на самом деле так ужасен? Тоже прокусит ей руку до крови"? У девушки были такие прелестно-изящные ручки с нежной кожей. Если на них появился бы шрам, это выглядело бы ужасно.
"Да нет, не руку", - Ли Сычэн растянул губы в улыбке и обвил рукой её талию, - "Пойдём, твой папа Сунь Ифань уже наверно далеко".
"А куда тогда? Ты сказал, что он тоже собирается её укусить". - девушка была крайне озадачена.
"А куда я тебя обычно кусаю"?
"Шея", - пробормотала она и тут же покраснела, - "Не может быть. Они так быстро до этого дошли"?
Губы мужчина расплылись в широкой улыбке. Ткнув её пальцем в нос, он прошептал: "Что это ты такое выдумываешь? Нам уже нужно возвращаться".
Девушка покраснела и, не удержавшись, ещё раз обернулась в сторону, куда ушли Чэн Ю с Жун Жуем. Жуй шёл быстро. Парочка быстро исчезла из зоны видимости, свернув на булыжную мостовую.
Вдоль этой улицы рядами стояли бронзовые статуи, которыми славился город. Здесь было много людей любовавшихся изваяниями. Многие отвлекались на них, с подозрением глядя на парня, который насильно тащил за собой девушку.
Сердце Чэн Ю забилось сильнее. Идя по улице, она старалась скрыть лицо.
Опустив глаза, она заметила рану на руке парня и почувствовала вину. Девушка, запинаясь, пробормотала: "Ты... Это ты сам виноват. Ты сам добился этого укуса, потому что не отпускал меня".
Неожиданно Жун Жуй остановился. Чэн Ю, не ожидая этого, пошла дальше по инерции и чуть не упала, однако Жуй тут же притянул её обратно к себе.
Как насчёт чего-нибудь поинтереснее?
Заметив недобрый взгляд мужчины, она хлопнула ресницами и отвернулась.
"Больно вообще-то", - сказал Жун Жуй, глядя на место укуса. Крови было немного. Пока они шли рана подсохла, но по прежнему болела.
"Ты это заслужил".
"Твоя мама видела, куда мы с тобой пошли".
Ю уставилась на него широко открытыми глазами: "Откуда ты знаешь"?
"Видел", - спокойно ответил Жун Жуй. "А ещё она видела, что ты держала меня за руку".
"Я же тебя укусила"! - сказав это, девушка вдруг осознала, что в момент укуса он немножко повернулся. Значило ли это...?
"С позиции твоей матери казалось будто ты меня обнимаешь. Кроме того...", - Жуй обернулся и слегка улыбнулся: "Они за нами следили".
Улица, на которую посмотрел мужчина была довольно далеко, разглядеть там что-то было сложно. Оглянувшись, Ю никого не увидела.
Более того, как только она обернулась, её обхватила его сильная рука. Взяв её за подбородок и прижав к стене, мужчина немного пригнулся и поцеловал её.
Её глаза широко раскрылись, сердце бешено забилось в груди. Душу, которая была пуста в течение 26 лет, захлестнула неописуемая волна эмоций.
Он впился в неё взглядом своих янтарных глаз, а кончиком языка проник в рот впитывая в себя сладость, которую уже однажды испытал и не смог забыть.
Мать Чэн Ю с тётушкой действительно шли за ними следом, вскоре они заметили, что парочка отшла в сторону. Мать Чэн Ю взволнованно хлопнула в ладони и обратилась к сестре со злорадным торжеством в голосе: "Говорила же, что моя Юю слишком миленькая, чтобы остаться одинокой. А она нам даже не рассказывала про своего парня".
"Я узнала о нём только сегодня, когда он сам пришёл к нам в дом"!
Сестра с нескрываемой завистью ответила: "И не говори. Этот парень довольно симпатичный".
"Ну разумеется! Юю у нас и сама такая красавица"! - триумфально заявила мать Чэн Ю. "Пойдём. Не будем им мешать. Нам есть чем заняться"!
Чэн Ю в это время охватила неописуемая злость. Лицо ее покраснело, выражая ярость. Она пнула Жуя по ноге.
Однако что бы она ни делала, Жун Жуй не отступал и на дюйм. Его руки крепко держали девушку так, что она не могла вырваться. Все её попытки выбраться доставляли ей лишь боль и разочарование.
И тут, внезапно ей в голову пришла одна мысль. Соединив ноги вместе, она резко подняла колено...
Широкая ладонь затормозила колено в воздухе. Жун Жуй отпрянул, глаза его слегка помутились. Он произнёс хриплым низким голосом: "Они же будут твоими в будущем, уверенна, что действительно хочешь это сделать"?
Чувствуя, что он играет с ней, Чэн Ю закричала и принялась отбиваться от него всеми тремя свободными конечностями одновременно.
Однако Жуй оказался настолько силён, что даже не шелохнулся. Ему всё происходящее как будто даже очень нравилось, он прошептал: "У тебя так лицо покраснело".
Девушка рассердилась ещё сильнее и попыталась укусить его лицо.
Жун Жуй вовремя отшатнулся назад, избежав нападения. Затем отпустив её колено, он прижал её вниз.
Его дыхание немного ускорилось, понизив голос так, что Чэн Ю невольно возбудилась по необъяснимой для самой себя причине, он произнёс: "Ты в хорошей физическая форма. Как насчёт того, чтобы заняться чем-нибудь поинтереснее"?
Посмотри на мою плеву
Что он собирался сделать? Опять увезти её в отель?
"Каким это ещё в задницу интересным делом ты решил заняться"! - Чэн Ю совсем потеряла голову. Этот парень был жуликом, жуликом и ещё раз жуликом! Впрочем, был он и хорошим актёром, обвёл вокруг пальца её родителей. Вот же!
"Твоя голова полна грязных мыслей, почему бы тебе не пойти и не сдохнуть? Как и Тан Мэнин. Ты ведь уже планировал совершить суицид?
Всё равно для меня ты просто бельмо на глазу"! - Чэн Ю не выбирала выражения, ругаясь на Жуя.
Услышав что она сказала, мужчина со зловещим видом наклонился ближе к её лицу. И вновь взял её за подбородок.
Она почувствовала, как он злится. Сердце девушки сильно забилось, она даже немного испугалась. Однако гордость и достоинство не позволили ей склонить перед ним голову.
Она - Чэн Ю - самый лучший помощник Ли Сычэна. Зачем ей бояться этого никчёмного Жун Жуя? Смело глядя прямо на него, девушка пыталась успокоиться.
Мужчина долго смотрел на неё, а затем сказал:" Я знаю, что это была твоя идея. Охотник всё мне рассказал".
"Что... что за идея"? - только услышав свой голос, девушка осознала, что она всё-таки напугана и даже заикается от страха. От стыда ей захотелось откусить себе язык.
"Это план, я про дом в Цянь Чжоу. Ли Сычэн придумал этот план, а ты его доработала. Изначально он хотел на самом деле отдать меня на растерзание этим телохранителям, а ты его остановила, так"?
Выслушав его, девушка отвела глаза и сказала: "Просто я считала, что ты разумный. Эта сука Тан Мэнин ослепила тебя, и ты ничего не получил за свою помощь, а ещё и был предан ею. Если бы всё произошло, как хотел Ли Сычэн, то для тебя это было бы ужасно".
"Если бы телохранители тогда и впрямь сделали это со мной, то я бы на самом деле убил бы себя".
Он погладил её гладкий подбородок и спокойно добавил: "Ни один мужчина не позволил бы этого с собой сотворить. Мне кажется, что это даже более жестоко, чем изнасилование женщины".
Да, это и в самом деле было бы унизительно.Если бы его маленькая 'маргаритка' превратилась в 'подсолнух'. Чэн Ю пришла в ужас от этой мысли.
"Поэтому можно сказать, что ты спасла мне жизнь", - продолжил Жун Жуй.
Губы девушки дёрнулись, она спросила: "Выходит теперь ты собираешься отблагодарить меня собой"?
"Да, с этого момента, принимаешь ты это или нет, я - твой".
Осознав, что превосходство теперь в её руках, она немедленно приказала: "Ну раз ты знаешь, что я - твой спаситель, то должен отпустить меня немедленно.
Может быть я сделаю тебя своим телохранителем, или что-то в этом духе, если буду в хорошем настроении. А сейчас ты ведёшь себя со своим спасителем неправильно"!
Намеренно проигнорировав её слова, он спокойно продолжил: "Ты это сделала со мной в первый раз".
"Ну и что? Фигня! Просто плева. Мне на неё плевать"! - с презрением ответила Чэн Ю.
"Но у меня это тоже был первый раз. Я потерял свою мужскую плеву".
Чэн Ю прыснула: "Мужская плева? Я столько лет живу на белом свете и слышу о том, что у мужчин она есть впервые! Кого ты пытаешься обдурить"?
Жун Жуй улыбнулся, оглядывая её своими янтарными глазами.
Его лицо приобрело выражение обеспокоенности. "Знал бы я, что ты будешь всё отрицать. Надо было дать тебе взглянуть на мою плеву до проникновения. А теперь она порвана, а у меня даже нет никаких доказательств. Какой ужас"!
Поднял в воздух
Чэн Ю ответила, не скрывая презрения в голосе: "Чушь! Что там у тебя ещё было, кроме уретры"?
"А я и не знал, что ты хороша в биологии".
"Я хорошо в ней разбираюсь. Отпусти меня"!
"Как же это твой учитель тебя учил? Кто это тебе сказал, что у мужчин нет плевы, может нам вернуться назад, и посмотреть как она рвётся"?
Её так возмутили его слова, что девушке захотелось его убить. Этот мужик был ещё более толстокожим, чем стена, а рот его был настолько грязным, что заставил её окаменеть двумя-тремя предложениями. И всё это с таким невозмутимым выражением лица. Вот же!
Прекратив сопротивляться, она сказала склонившемуся над ней мужчине: "Ты и в самом деле не хочешь меня отпустить"?
"Ну вообще-то могу. Но как насчёт того, чтобы сделать это в другом месте"?
Она чуть не закричала. Затем прошептала: "Не мог ли бы ты чуток снизить напористость? Это мой родной город, многим тут я известна. Если люди увидят нас вместе, как мне здесь потом жить"?
Услышав её слова, Жун Жуй опустил глаза и кивнул: "Да, это верно".
Заметив, что это сработало, Чэн Ю кивнула и добавила: "Посмотри, я девочка - цветок, и мне непристало появляться на людях с таким высоким здоровяком как ты".
Он кивнул, выражая согласие, и задумчиво ответил: "Если люди увидят, что ты такое вытворяешь, то по городу расползутся слухи и замуж тебе в дальнейшем хорошо не выйти".
Она усердно закивала головой: "Понимаешь, у нас тут нет столько людей, как в твоём городе, как в Кингстоне. Здесь, в нашем городке если обо мне такое узнают, захочет ли кто-нибудь на мне жениться"?
"В принципе ты права".
"Да"! - Ю решила, что наконец ей удалось повлиять на него, и девушка чуть не разрыдалась: "Ну и, мистер, отпустишь меня, а"?
"Окей", - Жун Жуй в конце-концов её отпустил.
Наконец, Чэн Ю освободилась. Она потёрла затёкшую руку и отметила, что она стала иссиня-пурпурной. Девушка насупилась. Первой мыслью было бежать, но Жун Жуя провести оказалось не так то просто. Он тут же поймал её, легко, как цыплёнка.
"Айййй, ты же сказал, что отпустишь. Что ты такое творишь"?!
"Я сказал, что отпущу, но не говорил, что дам уйти".
"У мисс Чэн память не очень хорошая? Или это проблемы со слухом"? - Мужчина спокойно приобнял её за спину, а другой рукой обхватил талию,- "Пойдём".
"Убери руки"! - Чэн Ю попыталась смахнуть руку с талии.
Жун Жуй посмотрел на девушку: "Ну давай тогда сменим положение". После этих слов он резко поднял её в воздух.
Теперь он... держал её на руках!
Борясь изо всех сил, девушка закричала: "Ты жулик, слышишь, Жун Жуй! Еб*ть всю твою семью"!
"Теперь я твоя семья. Давай, тр**ни меня. Я даже не буду сопротивляться". Он нёс её на руках не смотря на то, что девушка пыталась вырваться и несколько раз ей это почти удалось.
Он не собирался её отпускать, решительно двигаясь по направлению к циркулирующей по улице толпе.
Эта женщина оказалась высокомерной, дикой, неукротимой. Возможно потому, что он просто её ещё не завоевал. Каким котёночком она казалась перед Ли Сычэном!
Жун Жуй хорошо понимал это, и его взгляд помрачнел, встретившись с её взглядом.
Вскоре мужчина с девушкой на руках дошёл до мостовой и двинулся вдоль живописного места. Девушка умолкла и прикрыла руками лицо опасаясь, что люди узнают её.
Улыбнувшись, Жуй громко спросил: "Чэн Ю, чем сегодня поужинаем"?
Если ты несчастлив, то можешь трахнуть меня
Чэн Ю посмотрела на него,прикрыла рот рукой, стиснула зубы и прорычала: "Заткнись!"
Рот Жун Жуя был прикрыт. Он опустил глаза и увидел кончик ее розового уха, чувствуя себя необъяснимо хорошо.
Закрытый рот был плотно сжат, и он слегка приоткрыл его, коснувшись ее руки кончиком языка.
Она напряглась и убрала руку. Но тут же
почувствовала, что ее обманули.
Чэн Ю тут же снова закрыла ему рот. Его язык стал более гибким и танцевал на ее ладони.
Когда он сделал это, Ю напряглась и убрала руку. Помощница Сычена сразу же подумала, что он опять жульничает. Девушка втайне хотела убить его.
Жун Жуй громко рассмеялся и тихо сказал так, что могли слышать только они: "Мне нравится видеть тебя такой. Если ты несчастлива, то можешь трахнуть меня".
Девушка протянула руку, чтобы сильно ущипнуть его за грудь.
Он скорчился от боли, но он все равно кричал: "Чэн Ю, не трогай меня. Подумай о плохом влиянии!"
"Заткнись!" - Она не хотела его слушать. Девушка отчаянно сопротивлялась:"Животное, отпусти меня!"
"Наш питомец Чэн Ю?"
"Разве мужчины кричат Чэн Ю?"
"Эй, она немного похожа на Чэн Ю. Посмотри на эти короткие волосы!"
"Значит, она вполне подходит! Посмотри, как он ее несет, так романтично!"
Девушка чувствовала себя униженной. Она перестала его щипать и прорычала: "Если ты не отпустишь меня, я позову на помощь! Раз уж мы вместе, тебе тоже будет стыдно!"
"Хорошо, я так и сделаю", - Жун Жуй неожиданно поддался на уговоры и отпустил ее.
Она была смущена, но, увидев удивленные взгляды своих одноклассников, пожалела, что не может найти место, чтобы спрятаться.
Она пнула его, прежде чем убежать. Он был ошеломлен болью, нахмурился и вдохнул. Жун Жуй повернулся к ее одноклассникам и сказал: "Она просто ведет себя как ребенок". А потом он побежал за ней.
Школьницы были загипнотизированы. "А! Чэн Ю, твой парень такой красивый!"
"Такой нежный, такой добрый к ней!"
"Эй, у разных людей разная жизнь!"
Девушка никогда не была так унижена. Когда она росла, с ней всегда обращались, как с принцессой. Ее родители, одноклассники и коллеги уважали ее, потому что она была разумной и прилежной. Такое случилось с ней впервые.
Так стыдно, так стыдно! Чем больше она думала об этом, тем хуже себя чувствовала. На бегу девушка всхлипывала.
Ноги у Жун Жуя были гораздо длиннее, чем у нее. Догнав ее, он взял ее за руку. "Эй". Когда она оглянулась, он увидел ее красные глаза.
"Не прикасайся ко мне!" - Она так рассердилась, что отшвырнула его руку.
Он увидел, что она плачет, и смутился. Жун Жуй поднял руки, чтобы сдаться. Улыбаясь, он сказал: "Просто шучу. Ты действительно злишься?"
Она не ответила ему и убежала. Он следовал за ней на некотором расстоянии. Увидев, что девушка вошла в общественный дамский туалет, он сразу же остановился, ожидая ее снаружи.
Туалет в людном месте не очень хорошо пахнет.
Прождав больше получаса, Жун Жуй так и не увидел, когда она вышла. Наконец, он не смог удержаться и попросил женщину, которая шла в туалет, помочь ему найти Чэн Ю.
Женщина странно посмотрела на него и сказала: "Молодой человек, в женском туалете есть задняя дверь, так что она могла выйти через нее".
Я выяснил кто такая Жун Сюань на самом деле
Это означало, что Чэн Ю сбежала. Поражённый Жун Жуй беспомощно улыбнулся: "Ох эта женщина"...
——————————
Сун Ифань предложил парочке остаться у него и сказал, что завтра может отвезти их куда нужно.
Ли Сычэн сначала не хотел принимать это предложение, однако увидев измотанный вид Су Цяньцы, нехотя согласился.
Впрочем, к Ифаню они всё-таки не поехали, остановившись в пятизвёздочном отеле, встретившемся по пути. Передав машину швейцару, мужчина заказал номер для себя и жены.
Как только девушка вошла в номер, она скинула туфли и носки и, упав лицом вниз, тут же уснула. Сычэну пришлось снять с неё всю остальную одежду и уложить в кровать.
Он слышал, что у беременных женщин часто бывают проблемы со рвотой в первый триместр. Однако с другими беременными он прежде дел не имел, а у жены рвота случилась лишь пару раз во время поездки в город Дэн.
Она выглядела как обычно, разве что чихала чуть больше прежнего. Ела и пила девушка столько же. Не особенно разбиралась с тем, что есть и довольствовалась тем же, что ел он.
Уложив жену в постель, Ли Сычэн сходил в ванную, принял душ и отдал грязное бельё обслуживающему персоналу в химчистку.
После этого мужчина переоделся в шёлковый халат, предоставляемый отелем. Уладив хлопоты, он вернулся в комнату и увидел, что звонит его сотовый. Су Цяньцы спала.
Не удержавшись, мужчина улыбнулся. Звонил Ло Чжань.
"Привет, Сычэн"?
"Да, что-то выяснил"?
"Да, выяснил, что её фамилия Ян, а полное имя Ян Жун Сюань. Кажется она работает тренером в Capital Art Center, так что найти её будет не сложно.
Что ещё интересней, так это то, что помощник Тан Мэнин похоже с ней как-то связан. Не хочешь сам догадаться, кто он ей"?
"Ты имеешь в виду Жун Жуя"?
"Да, того парня! У Жуя есть дядя по имени Жун Хайюэ. Он так же как твой отец генерал майор.
Эта Ян Жун Сюань - жена Хайюэ. Ещё у них есть дочь по имени Жун Анна".
"Жена Жуна Хайюэ"? - мужчина нахмурил брови.
"Какие-то проблемы"?
"Можешь выяснить больше о биографии Ян Жун Сюань? Было бы неплохо узнать, чем она занималась более 20 лет назад".
"Зачем тебе нужно так далеко копать"? - спросил Ло Чжань, но тут же о чём-то догадался. "Думаешь она может оказаться биологической матерью Су Цяньцы"?
"Да".
"Понял. Постараюсь сделать всё что в моих силах, но я могу вытащить только то что есть в интернете. Чтобы использовать другие источники придётся обратиться к профессионалу когда закончатся праздники".
"Понимаю. Большое спасибо".
Чжань заколебался, задумался. Чёрт, стоит ли ему об этом сейчас говрить? "Когда ты вернёшься в Кингстон? Оу Мин сказал, что собирается отметить день рождения своей женщины и нам всем нужно туда сходить".
"Какое мне дело до дня рождения этой женщины"?
"Эй, не говори так. Это бывшая одноклассница твоей жены. Не думаешь что они весьма близкие подружки?
Подруга Оу Мина редко с кем-то находит общий язык, не касается ли это также и твоей жены? Нужно приехать, из уважения, так же"?
"Окей, понял. Когда"?
"На пятый день лунного нового года, кхм, вот ещё... не мог бы пригласить туда и Чэн Ю"?
"Чэн Ю"? - брови Ли Сычэна слегка приподнялись, он о чём-то догадался.
Ло Чжань ещё раз прокашлялся, прочищая горло. Его щёки покраснели, а глаза забегали по сторонам: "Ну да, это же в конце-концов день рождения. Чем больше людей тем веселее. Твоя помощница умница и красавица. Она будет прекрасным украшением этого праздника. Ты так не думаешь"?
"Сдайся же наконец. Тебе её не добиться".
Ло Чжань был из тех, кто легко мог бы стать женщине другом, но что касается отношений...С Жун Жуем ему было не сравниться. Просто без шансов.
Ло Чжань однако думал иначе. Он спросил: "А что? Неужели ухаживать за ней так сложно? Я же неплохо выгляжу. Хоть и не часто бываю на улице, всё же я высокий и привлекательный парень. Почему ты думаешь, что у меня нет шансов"?
"Потому что кое-кто уже успел добиться её до тебя".
"Кто"?
"Жун Жуй".
Жун Жуй? Опять Жун Жуй! Ло Чжань ударил по столу и зарычал: "Он видимо специально со мной соревнуется. В первых двух раундах у него ничего не вышло. А теперь он решил увести у меня девушку, чёрт"!
На мгновение мужчины замолчали, затем Ли Сычэн шутливо спросил: ты долгое время работал с Чэн Ю, и где же была искра между вами"?
Ло Чжань потерял дар речи, злость обуяла мужчину. Он попытался возразить: "Да просто я ничего не предпринимал. Если бы я взялся за это раньше, то она точно поддалась бы рано или поздно моему очарованию"! После этих слов Чжань услышал, как Ли Сычэн захихикал. "Эй, аллё, ты мне брат или кто? Почему ты потворствуешь чужаку? Мне пофиг, ты должен привести туда Чэн Ю, иначе... я больше на тебя не работаю. Посмотрим тогда что ты будешь делать".
Ли Сычэн поднял брови. Он спросил без тени злости в голосе: "Ты мне угрожаешь"?
Ло Чжань немного смутиться. Сказать по правде, если бы он не работал на Ли Сычэна, то пострадал бы больше сам.
Однако в этих обстоятельствах сдавать назад уже было нельзя. Поэтому, взяв себя в руки, он сказал: "Да, угрожаю. Да неважно, просто приведи Чэн Ю"!
"Ладно, я попробую", - ответил Ли Сычэн, судя по голосу, настроение у него было хорошим.
Когда Ло Чжань уже собирался облегчённо выдохнуть, Сычэн добавил: "А за эту работу тогда не заплачу. Услуга за услугу. Давай, выясни подробности о Жун Сюань, сейчас же".
"Чёрт"! - воскликнул Ло Чжань, "Ты, бессовестный спекулянт! Ты ..."! - прежде чем мужчина успел закончить Ли Сычэн уже сбросил вызов. Чёрт бы побрал этих капиталистов!
Взяв в руки мышь, Ло Чжань принялся искать необходимую информацию, однако в его голову всё время лезли посторонние мысли. "Зачем этот Жун Жуй постоянно пересекает мне дорогу. Чэн Ю слепая что-ли"?
"Ааапчхи"! - Чэн Ю в это время сидела в пижаме на диванчике перед телевизором и смотрела реалити-шоу. Довольная девушка радостно пила апельсиновый сок, засмеявшись, она неожиданно чихнула и утёрла нос. "Кто это меня ругает на Новый Год"? Тут она услышала, как зазвонил её сотовый. Звонила мать.
"Эй, Юю, я внизу. Шла и подскользнулась. Очень болит"!
Встревоженная Чэн Ю вскочила с диванчика быстро натянула на ноги тапочки и выбежала из квартиры:"Иду, мам, оставайся на месте"!
Её квартира была на втором этаже. Девушка сбежала вниз по лестнице и огляделась по сторонам, но матери нигде не было. Взяв сотовый, она набрала её номер, однако услышала сообщение, что телефон с набранным номером выключен.
Приручила и хочешь сбежать?
Сердце Чэн Ю забилось быстрее так, будто хотело выпрыгнуть через горло.
В это время к ней навстречу вышел мужчина, одетый в морскую военную форму. Двигался он уверенно и ровно. Это был никто иной, как Жун Жуй. Увидев его, девушка подумала, что ей очень не повезло. Развернувшись, она быстро двинулась обратно к подъезду.
Хотя когда девушка выходила из подъезда, она не закрывала за собой дверь, она все же оказалась запертой. Внезапно зазвонил её сотовый, звонили с домашнего телефона из дома. Чэн Ю, тяжело дыша, сняла трубку.
"Юю, сегодня я собираюсь насладиться миром на двоих с твоим отцом. Тебе с нами будет не слишком хорошо. Так что лучше переночуй в другом месте. Вот так. Мамочка тебя любит.Чмок"! после этих слов трубку повесили.
Чэн Ю потеряла дар речи. А что там по поводу того, что она упала и поранилась? Что это ещё за 'мир для двоих'? И когда это она научилась делать этот 'Мму'? Слыша, как со спины к ней тихо приближается мягкая поступь парня, девушка наконец поняла, что была продана!
"Дер**о", - девушка сильно пнула по двери, - "Чэн Чжаньсон, Ван Чунхуа, откройте мне дверь! Вы не можете вот так продать свою дочь. Так честные дела не делаются"!
Дверь открылась, на улицу вышел дядя Ван и, осмотревшись, шутливо сказал: "Юю, ругаешься с родителями"?
Чэн Ю так рассердилась, что судорожно вздохнула. Успокоившись и покачав головой, она ответила дяде Вану: "Нет. Доброй ночи. Дядя Ван, это...".
"Эй, это твой парень"? - дядя Ван указал на Жун Жуя, возникшего за её спиной.
Прежде чем девушка успела ответить, тот кивнул и сказал: "Да".
"Ну, выглядит он прекрасно, подходящий для тебя. Отдыхай хорошо, доброй ночи".
Она попыталась объяснить ситуацию: "Вы неправильно поняли".
"Доброй ночи, дядя Ван", - перебил её Жун Жуй, ответив мужчине.
Она так разозлилась, что несколько раз пнула Жуя. Однако на ногах у девушки были хлопковые тапочки и удары получились не болезненными.
Игнорируя её поведение, мужчина спокойно сказал: "Твоя мать попросила меня присмотреть за тобой вот я и пришёл".
"Позаботься о моей жопе"!
"Ладно, поехали со мной в столицу, и там я сделаю как пожелаешь".
"Пропади пропадом! Не хочу тебя видеть. Жун Жуй, почему ты такой приставучий"?
"Но мне и в самом деле хочется тебя увидеть, я же сказал, что я твой отныне и всегда".
"Ах ты! А я тебя не хочу"!
"Это не честно. Хочешь сбежать после того, как приручила меня? Так запросто это тебе не удастся. А что же насчёт хоть какого-то чувства ответственности"?
"Я же сказала, забудь про всякую ответственность"!
"Но я хочу, чтобы ты была ответственна за меня", - сказал Жун Жуй и ,обидевшись, посмотрел на девушку. "Я был девственником, а ты теперь хочешь сбежать сорвав мне целку? Если кто-то об этом узнает, как мне появляться в общественных местах"?
"Убирайся"! - никто и никогда ещё так не доводил Чэн Ю. Если бы она знала, что он такой приставучий, то никогда бы с ним не переспала. Сейчас она так об этом сожалела, что от злости у неё вздулся кишечник.
Мужчина не ответил. Посмотрев на тонкую пижаму девушки, он спросил: "Тебе не холодно"?
"Какое тебе до этого дело? Отъ**ись"!
Сняв пальто, Жун Жуй хотел надеть его на девушку, но та отступила от него назад. Мужчина остановился. Бросив Ю пальто, он сказал: "Ну тогда я пойду, но мать тебе дверь не откроет".
Продана родителями
"Она -моя мать, а не твоя! Проваливай!"- Чен Ю никогда не думала, что у нее такой плохой характер. Когда она несколько раз велела ему убираться, Жун Жуй повел себя достаточно вежливо. Увидев, что он действительно ушел, она бросила пальто в мусорное ведро.
Она повернулась и как сумасшедшая ударила в дверь. Девушка сделала это быстро, но никаких признаков того, что кто-то собирался открыть дверь не было. Температура падала.
Чен Ю начала чувствовать холод, дрожь. Ее взгляд упал на пальто в мусорном ведре. Мешок для мусора был новый. Его надо было просто поменять, а внутри ничего не было. Пока она раздумывала, не взять ли пальто, соседка открыла дверь.
Проходя мимо с двумя мешками мусора, сосед бросил их в корзину и странно посмотрел на нее, прежде чем вернуться.
Чен Ю уже хотела заплакать, когда она наконец поняла, что думает о смерти! Обернувшись и продолжая звонить в дверь, она дрожащим голосом закричала: "Мама, моя мама, моя хорошая мама, будь добра и открой дверь своей дочери!"
Нет ответа.
Она продолжала кричать: "Папа, мой добрый отец, я твоя дочь. Ты тоже меня бросаешь?"
Отец почувствовал такую горечь, что едва не вскочил, чтобы открыть ей дверь. Однако, заметив предостерегающий взгляд жены, он сел.
"Я тебе вообще родственница?! Почему ты так со мной поступаешь? Я замерзну насмерть!"
Нет ответа.
Нос у нее покраснел и потекли сопли. Держась за руки, она подошла к лестнице и села, глядя на дверь. После того, как она смотрела на неё в течение нескольких минут, ничего не изменилось.
"Какого черта"!
Она встала и раздраженно спустилась вниз.
На въезде в этот район располагался круглосуточный магазин товаров первой необходимости. Она попросила чашку горячего кофе. Когда она достала свой телефон, чтобы заплатить за него, батарея была на уровне 1%.
Широко раскрыв глаза, она закричала: "Скорее, он умирает"!
Официант быстро взял сканер, но было уже слишком поздно.
"Черт возьми"! Она видимо сошла с ума и швырнула телефон на стол, напугав официанта.
"Сколько стоит кофе"? За спиной девушки раздался спокойный и глубокий мужской голос, и она тут же оглянулась. Ну конечно же это он!
"О, вы говорите об этой леди?"
"Да".
"16".
Жун Жуй отдал деньги и обнаружил, что она пристально смотрит на него. Он взглянул на ее наряд, улыбаясь. "Где пальто, которое я тебе дал"?
"Я его выбросила"! Взяв кофе и телефон, она нашла теплое место, чтобы сесть и сказала: "Я верну тебе деньги за кофе, и заплачу тебе за пальто. Сколько оно стоит"?
Он не ответил, но снял с шеи шарф и развернул его. Шарф превратился в шаль. Она посмотрела на него и шлопнула ресницами. Он осторожно накинул на нее большой шарф. Похоже, теперь он был осторожен.
Она не отказалась и позволила ему надеть его на себя, удобно устроившись в нем. Так намного теплее! Шарф носил его запах. Попивая кофе, она посмотрела вниз и сказала, "Я верну тебе деньги. Сколько"?
"Ты можешь себе это позволить"? Жун Жуй посмотрел на нее, слегка расстроенно. "Если все можно будет компенсировать деньгами, в мире не будет так много обид, Мисс Чен".
За кого она его принимала?
Чен Ю знала, чего он хочет, и поэтому чувствовала унижение в связи с его словами. Он думал, что за чашку кофе, пальто и шарф она переспит с ним?
Ха - ха...
Она поставила чашку на стол, стянула с себя шарф и швырнула ему обратно. Затем девушка отнесла кофе к кассе. "Здравствуйте",- сказала она с заискивающей улыбкой, - "Я - жительница дома 203. Меня зовут Чен Ю. Раньше я все время звонила в службу доставки. У меня сейчас нет наличных, не так ли?.."
"Довольно"! - Жун Жуй подошел и потянул ее за руку, - "Этого вполне достаточно. Следуй за мной".
Чен Ю была застигнута врасплох, и большая часть кофе в итоге пролилась ей на руку. Она ахнула, обожженная горячим напитком. Он знал, что его реакция была резкой, но его гнев становился все более и более яростным. За кого она его принимает?
Было очевидно, что он находится прямо перед ней, и на него можно положиться. И она все еще думает о том, чтобы занять денег у девушки, которую не знает?
Протянув руку и взяв пачку бумажных полотенец на стойке, Жун Жуй взял кофе из ее руки и вынул немного, чтобы вытереть руку. Она отшатнулась и посмотрела на него, выходя из магазина.
Это была самая большая удача в моей жизни! Если бы не он, она бы сейчас спокойно смотрела телевизор дома. Как родители могли ее выгнать?
Жун Жуй достал записку и положил ее на прилавок, даже не взглянув на нее, а после догнал ее.
Дул сильный ветер, а на Чен Ю была только пижама цвета лаванды с длинными рукавами. На холодном ветру она вздрогнула, скрестив руки на груди.
Он подошел сзади и быстро накинул на нее шарф. Затем он немедленно снял свой свитер, схватил ее и потянул вниз.
Ей было больно от его грубых движений, она закричала: "Что ты делаешь?!"
Мужчина ничего не ответил, просто взял ее руку и положил в рукав свитера. Когда она оделась, он снял с нее шарф и обернул вокруг шеи. Может быть, это было из-за того, как он был груб или из-за ее обиды, но ей не хватало воздуха.
Жун Жуй потянул ее за собой и быстро пошел впереди. Она не могла догнать его. На бегу она уронила тапочек. "Моя обувь"! - воскликнула она. Мужчина остановился, только чтобы узнать, что она даже не надела носки!
Гнев возник из ниоткуда. Он тут же закричал: "Что ты делаешь?! Почему ты не носишь носки? Ты оставляешь их, чтобы поесть позже?!"
Чен Ю была смущена и разгневана одновременно. Задыхаясь, она крикнула в ответ: "Что ты на меня орешь? Ты так гордишься тем, что носишь носки? Покажи мне, как ты их съешь! Гребаный идиот, отпусти меня"!
Его рука была отброшена в сторону, и он увидел, как она вернулась за тапком. На холодном ветру ее стройное тело было прикрыто большим свитером. Одежда, которая подходила ему, доходила ей до середины бедер, выглядело это забавно и мило. Его гнев исчез.
Она не хотела его видеть. Надев тапок, она повернулась и пошла в противоположном направлении.
Он почувствовал себя беспомощным и закричал:"Эй!"
Девушка проигнорировала его, и мужчина выкинул свой последний трюк:"Тогда ты должна вернуть мне хотя бы одежду. Я замерзаю"!
Комната с Жун Жуем
Чен Ю сделала паузу. Она быстро подошла к нему красная от смущения и потянулась за шарфом. Жун Жуй был одет только в черную рубашку, которая подчеркивала его фигуру и была довольно красивой. Но для такого холодного ветра она была тонкой.
Она бросила ему шарф и потянулась за свитером, но Жун Жуй обнял девушку: "К чему такая спешка? Ты можешь снять его позже".
Сними его позже...
Чен Ю чувствовала себя неловко, она начала уклоняться: "Не прикасайся ко мне! Не трогай меня"!
Как бы она ни сопротивлялась, он не отпускал ее. Ее гнев был неистовым, и девушка ударила его прямо по лицу. Мужчина был ошеломлен, он не ожидал такой прыти. Затем его лицо покраснело. Боль была ничтожной, но это был первый раз, когда его ударила женщина!
Она увидела, как он изменился в лице, и сама испугалась. Прежде чем она успела среагировать, он понес ее к обочине дороги: "Эй, чего тебе надо"?
Жун Жуй не ответил и подозвал такси. После того, как он открыл заднюю дверь и бросил ее внутрь, он сел сам и сказал: "Вези в бухту Ицзин".
"Жун Жуй!"
Мужчина повернул голову и посмотрел на нее, не скрывая свой гнев. Однако его голос был спокойным и глубоким: "Ты хочешь спать на улице? Или ты хочешь спать на лестнице? Или ты думаешь, что твоя мама откроет тебе дверь, или ты думаешь, что маленькая девочка в круглосуточном магазине одолжит тебе денег, чтобы переночевать в отеле"?
Его слова прозвучали так резко, что на какое-то время она потеряла дар речи.
"А теперь веди себя хорошо. Я сниму тебе другую комнату, чтобы ты могла переночевать".
Она открыла рот, но не произнесла ни слова. Однако было холодно! В такси не было кондиционера, и она замерзла. Пижама была слишком тонкой, особенно брюки.
Когда девушка снова посмотрела на рубашку Жун Жуя, она благоразумно притворилась спокойной.
Он взглянул на нее и потянул к себе, чтобы обнять. Она удивилась и машинально подняла руки, восклицая: "Что ты делаешь"?
"Мне холодно! - мужчина обнял ее и сказал как ни в чем не бывало: "Моя одежда отдана тебе, и теперь я замерзаю".
Она молчала, боролась и хотела встать.
"Не двигайся, давай останемся вместе, чтобы согреться".
Действительно,так было гораздо теплее. Она притихла и перестала двигаться. Меньше чем через пятнадцать минут машина остановилась перед заливом Ицзин.
Жун Жуй проводил ее в вестибюль. Когда они подошли к кассе, он действительно достал бумажник и удостоверение личности, чтобы получить новый номер.
Однако после того, как кассирша ввела идентификационные данные, она вежливо улыбнулась: "Сэр, ваше удостоверение личности уже было использовано для получения номера. Вы можете зарегистрироваться сразу".
"Я достаю его для нее".
"Могу я попросить леди показать мне ее удостоверение личности?"
"У меня его нет. Меня с треском выгнали из дома".
"В таком случае я не смогу помочь вам с комнатой. Вы - пара?"
"Да".
"Нет!"
Они сказали это одновременно.
Кассирша снова улыбнулась: "Если можете, пожалуйста, сообщите мне ваш идентификационный номер. Мы проверим вашу личность в интернете и подтвердим ее. После этого вы можете жить в одной комнате с этим джентльменом".
"Идентификационный номер скажи ей".
Раздраженная, Чен Ю сказала: "Я иду домой"!
Мужчина оттащил ее назад и сказал: "Кровать в номере достаточно большая для нас обоих".
Быстро, как автомат
"Но, но...".
"В чём дело? Там кровать королевских размеров, можете занять половину. Вам разве не хватит"?
Чэн Ю заметила улыбку на лице служащего. Девушка, не удержавшись, покраснела,даже несмотря на то, что притворялась толстокожей. Получив номер ID-карточки, служащий проверил её и пригласил в номер.
Оказавшись в комнате,Жун Жуй сразу же отправился в ванную,и вскоре до Ю донеслись звуки бегущей воды.
Сердце прыгало в груди, девушка начинала нервничать. Он, он, он... пошёл в душ! А что ей делать? Тоже принять душ? Заколебавшись, она сняла свитер и, аккуратно сложив, положила его на стул.
В комнате работал кондиционер и девушка, наконец почувствовала себя комфортно и тепло. Сначала она поставила телефон на зарядку и в этот момент увидела на кровати табличку с напоминанием, от которого ей стало стыдно: В выдвижном ящичке лежали средства для предохранения.
Уупс...
Осмотрев содержимое ящичка, Чэн Ю покраснела.
На столе в комнате стояло несколько бутылок с минеральной водой. Откупорив одну из них, девушка осушила её наполовину. Покончив с минералкой, она заметила, что звуки бегущей воды в ванной стихли.
Обескураженная этим девушка быстро ввинтила пробку обратно в бутыль и, взяв в руки сотовый, попыталась притвориться, что чем-то занята. Однако экран устройства не реагировал. Ю с силой вжала кнопку питания, но ответа так и не последовало.
Она вспомнила как треснула телефон о стойку в магазине.Не может быть, эта модель реально такая хлипкая?
Когда дверь в ванную отворилась, девушка застыла на месте, её сердце застрочило так быстро, как автомат. Изнутри вышел Жун Жуй одетый в бежевую пижаму в клетку. Похоже это была его пижама. Мужчина вытирал волосы полотенцем. Увидев, что девушка повернулась к нему спиной, он сказал: "Эй, пойди, прими душ".
"Я... я не планировала. Мне не во что переодеться". Её лицо пылало, речь была неровной.
"Такая грязнуля. Ты пахнешь"!
"Лжец"! - поднявшись, девушка обернулась в его сторону. Уверенно вскинув головку, она пояснила: "Я недавно мылась дома"!
"Тогда спи на полу. Если не примешь ванну, я не буду с тобой спать в одной постели". Вытерев наконец волосы, мужчина уселся на кровати.
"Хорошо, мне и на полу нормально"!
Кому это надо, спать с ним? Бесстыдство! Надувшись, девушка и впрямь уселась на коврик,пытаясь оживить свой сотовый.
Некоторое время прошло в молчании, после чего мужчина сказал: "Эй, я пошутил".
Чэн Ю его проигнорировала.
"Подымайся наверх. На полу грязно".
Она продолжала его игнорить.
Вздохнув, Жуй встал и обхватил её руками со спины. Девушка вскрикнула. Когда она поняла,что происходит, то уже упала на кровать, которая прогнулась и легонько спружинила под ней.
Мужчина натянул на неё одеяло: "Давай спать"!
Чэн Ю, которой одеяло закрыло глаза,начала ругаться: "Ты бл**ь больной. Не понимаешь что-ли, что до смерти так можешь напугать"!
Жун Жуй, не ответив, стянул с неё часть одеяла, выровняв его, и улёгся сам.
Девушка легла на край кровати, держась руками за край одеяла, которым была укрыта, опасаясь, что он неожиданно на неё набросится.
"Не убегай так далеко. Я тебя не съем. Ложись ближе".
Чэн Ю притворилась, что ничего не услышала, однако Жун Жуй потянулся к ней и придвинул в центр кровати.
Ужасная догадка о её семье
Цяньцы сладко спала в его объятиях и вдруг засмеялась во сне. Сычэн искал информацию в телефоне в этот момент и, услышав ее внезапный смех, сам не смог удержаться от смеха.
Она проснулась, открыла глаза и заметила его позу, затем улыбнулась еще шире. Обняв его за талию, она оказалась еще ближе.
"Что снилось? " - он отбросил телефон в сторону и спросил ее, -"Так счастливо смеялась".
Она снова рассмеялась: "Мне снилось, что я родила близнецов: мальчика и девочку, но тебе нравится только держать девочку, поэтому мальчик забрался тебе на голову и накакал, ха-ха-ха...".
Он постучал ее по носу и прошептал: "Тогда я надеру ему маленькую задницу. Малыш слишком непослушен". Но, сказав это, он почему-то решил, что это может сбыться. Посмотрев на ее живот, он положил на него руку и беспомощно спросил: "Как получилось, что прошло еще только чуть больше месяца"?
"Да, время не летит". Мужчина коснулся ее живота. Он был такой плоский, если не смотреть на него внимательно, то даже не заметишь изменения.
"Когда проходит первый триместр беременности? Это действительно тяжело..."
Оскорбленная, она ударила его кулаком: "А ты не можешь думать о чем-нибудь другом"?
Он улыбнулся, потянулся и схватил ее за руку. Сычэн заговорил своим глубоким голосом, с легкой улыбкой на губах: "Конечно, у меня будет два мальчика и одна девочка, и я научу наших сыновей быть защитниками нашей дочери".
"Ты действительно хочешь девочку?"
"Я буду любить всех, кого ты родишь".
"А как насчет мальчика и девочки?"
"Девочка", - Сычэн не колебался., - "Она определенно будет похожа на тебя".
"Но я хочу, чтобы мальчик был как ты".
"Ну, ты можешь иметь двух мальчиков".
"Планирование семьи!"
"Могу позволить себе. Совсем не боюсь".
Девушка усмехнулась. Это называлось распутство с фортуной.
"А ты не устал, так долго ехал и шёл пешком?"
"Я не устал. Верно, мы разобрались с делом Жун Жуя. Он повторил то, что только что сказал ему Ло Чжань, и это заставило ее остолбенеть.
"Ян Жунсюань?"
"Да, значит, папа Сун не мог найти ее столько лет. Не потому, что она умерла, а потому, что она изменила свою личность. Она теперь - жена Жун Хайюэ. Они же не могут копаться в ком-то около него".
Ее глаза были широко открыты от удивления: "Что? Жена Жун Хайюэ - это Жун Сюань"?
"Ну, конкретные отношения пока не ясны. На шестой день лунного Нового года я отвезу тебя в столицу, чтобы лично поблагодарить его и задать ему ... несколько вопросов?"
Ей всегда хотелось навестить его и поблагодарить. В конце концов, ее жизнь была спасена Жун Хайюэ. Однако такая новость была равносильна взрыву бомбы. Сун Ифань не был ее биологическим отцом, а Жун Хайюэ был мужем Жунсюань, так что это было возможно...
"Не думай об этом", - Сычэн погладил её, - "Такая возможность очень мала. Жун Хайюэ не может позволить своей плоти и крови бродить вокруг. Теперь спать".
Цяньцы надулась:"Откуда ты знаешь, о чем я думаю"?
"Потому что я тоже думал об этом, но шанс так мал, что мы не должны думать об этом прямо сейчас. А теперь веди себя хорошо и спи".
Поздняя ночь мужчина и женщина
"Окей", - Су Цяньцы закрыла глаза, но ей не спалось. Открыв глаза, она увидела тёмную пару глаз. Сжав губы, она подняла глаза и поцеловала мужа: "Доброй ночи".
"Это не поцелуй на ночь", - Ли Сычэн обхватил её голову и, впившись в губы, начал углубляться в поцелуй.
Она словно загипнотизированная обняла его в ответ, тяжело дыша. Покраснев, девушка опустила глаза не в силах шелохнуться. Он держал её в объятиях, закрыв глаза, а губы его улыбались.
В это же самое время в другой комнате в гостинице у залива Ицзинь, Жун Жуй притянул Чэн Ю в центр кровати и подоткнул одеяло. Мужчина выключил свет и не двигался.
Она потихоньку отодвинулась в сторону, спина девушки напряглась. Наконец, услышав как дыхание мужчины выровнялось, девушка успокоилась.
Чёррт... так волнующе! Она тихонечко поднялась в темноте в поисках начатой ранее бутыли с минеральной водой.
Днём она видела прекрасно, но ночью... почти ничего было не видно. Повсюду было темно, и потому Чэн Ю пыталась нащупать столик держась одной рукой за стену.
Внезапно она случайно споткнулась об угол ковра и упала вперёд. Звук падения посреди ночи прозвучал, как гром среди ясного неба.
Девушка чуть не вскрикнула, однако успела зажать себе рот ладошкой и поднялась. Оглянувшись на кровать, она не заметила никакого движения. Он ведь не проснулся, так? Медленно исследовав стол, Ю, наконец, нащупала бутылки с водой. Поднимая их по очереди, она определила самую лёгкую и допила её содержимое.
Двигаясь обратно к кровати, она старалась больше не цеплять ковров и вскоре осторожно нащупала край кровати. Осторожней, осторожней... Однако добравшись до места, где спала и уже собираясь лечь, она наткнулась рукой на горячее тело. Это её удивило и девушка быстро отдёрнула руку, однако в этот же миг большая рука притянула её вниз.
Чэн Ю, оказавшись в крепких мужских объятиях, воскликнула: "Жун Жуй". Она практически прорычала его имя, но мужчина не среагировал.
И тут она неожиданно вспомнила о том, как он предупреждал её в тот день, когда был пойман Ли Сычэном: "Я - лунатик, так что лучше не оставайся здесь, потому что если я даже убью тебя, то пожизненного срока не получу".
О нет! Этот парень сейчас лунатит? Дыхание его было очень ровным. Девушка постаралась выбраться из объятий, но в итоге почувствовала, что практически не может пошевелиться.
"Эй, отпусти"! - Чэн Ю немного испугалась. Она впервые видела лунатика, а он ещё и лежал рядом с ней, и это было уже опасно! Что если она уснёт, а он её задушит?
Заволновавшись, Чэн Ю подняла руку, вытащив её из мужской хватки.
Жун Жуй заворочался, застонал и положил голову ей прямо на грудь... Шокированная девушка начала дико извиваться и закричала: "Чёрт! Извращенец, ты, Жун Жуй! Уйди! Не думай, что твой лунатизм помешает мне тебя кастрировать"!
Лунатизм? Уголки губ Жун Жуя тихонько поползли вверх. Вообще-то он лишь притворялся, что спит. Но раз уж она придумала для него такое хорошее оправдание, то грех было им не воспользоваться...
Может дашь мне поспать?
Позволив ей оттолкнуть себя, Жун Жуй притворился, что только что проснулся. Открыл глаза с встревоженным видом и спросил: "Что ты такое творишь посреди ночи? Может дашь мне поспать"?
Чэн Ю задохнулась от злости, затем пнула его и прорычала: "Ты - дырка от задницы"!
Мужчина с невинным видом воскликнул: "Что я такого сделал? Я спал себе спокойно, и тут ты меня разбудила. За что ты меня пинаешь? Как же это несправедливо"!
"Чушь! Ты ведь это специально сделал. Ты знаешь что наделал"!!
"Что я тебе такого сделал"?
"Ты меня обнимал"!
"Ну и, как будто я раньше никогда ничего такого не делал. И что"?
"А то", - девушка на мгновение остановилась, а потом спросила: "Ты ведь знал к чему это приведёт? Ты это специально сделал, так"?
"Как будто тебя раньше никто не обнимал. Тебе бы не следовало быть такой эмоциональной, если дело в этом".
Девушка умолкла, не зная что ответить. Ей бы не быть такой эмоциональной... Это был комплимент? "А потом ты...".
Положил голову мне на грудь!
Но в этой ситуации девушка не знала, как об этом сказать. Натянув на себя одеяло, она отвернулась в сторону и решила не обращать на него внимания.
Он незаметно улыбнулся, однако притворился немного возмущённым: "Просто смешно"!
Примерно через десять минут Чэн Ю начала засыпать. Жун Жуй, повернувшись, тихонько подполз к ней, прикоснувшись к талии. Она тихонько застонала, перевернулась на другой бок, не просыпаясь. Заметив, что она спит, мужчина мягко прижался к ней и заботливо обнял...
Как же хотелось побыть лунатиком! Но... Жун Жуй удержался от этого соблазна.
Давай полегче.
Чэн Ю проспала до самого рассвета, не замечая, что мужчина её обнимает.
Открыв глаза, девушка увидела перед собой клетчатую пижаму. Широко раскрыв глаза, она яростно оттолкнула мужчину. Поднявшись и усевшись, Ю скинула с себя одеяло, осмотрев тело.
Кажется всё в порядке...
Жун Жуй захихикал, однако быстро остановил себя, поднялся и швырнул на стул рядом с девушкой бумажный пакет. Девушку вздрогнула. Заглянув в пакет она увидела, что внутри лежала одежда. Всё что ей было нужно...
Осмотрев лифчик она осознала, что размер идеально ей подходил.
"Откуда это"? И размер подобран как раз!
"Я кое-кому позвонил, чтобы это купить. Размер должен быть подходящий. Примерь". Жун Жуй зевнул. Увидев выражение лёгкого удивления в её глазах, он пояснил: "Они меня спросили какой нужен размер лифчика, а я в этом не понимаю.
И я жестами показал, типо большой - е". Сказав это, он обхватил пятернёй воздух, изогнув пальцы.
Девушка внезапно покраснела, взяла подушку и швырнула ею в мужчину зарычав: "Убирайся"!
——————————
Су Цяньцы проспала до следующего утра. Проснувшись, она ощутила себя немного больной. Ринувшись к туалету, девушка попыталась срыгнуть, но из неё ничего не вышло.
Внутрь за ней вошёл Ли Сычэн и, похлопав по спине, спросил: "Тебе очень плохо"?
Помахав рукой, девушка вытолкнула супруга из ванной. Когда пара закончила с умыванием, решено было спуститься вниз и позавтракать.
Покинув номер, пара сразу же встретилась с Чэн Ю и Жун Жуем, идущими по коридору.
Заметив Цяньцы, Ю сразу же отвернулась и прикрыла лицо.
Прошлой ночью нам было очень хорошо вдвоём
Чен Ю сморщила лицо и, выдавив из себя улыбку, обернулась к парочке: "Привет, босс, леди, он просто впервые в городе Дэн, вот я и составила ему компанию, чтобы показать окрестности, хе - хе - хе".
"О... Так вот в чём дело"? - ответила Су Цяньцы, плотно сжав губы и ухмыляясь.
"Конечно, ха - ха, так ведь"? - улыбнувшись, Чэн Ю обернулась к Жун Жую и с угрожающим видом поглядела на приятеля.
Выражение лица мужчины ни чуточки не изменилось: "Ну, прошлой ночью нам было очень хорошо вдвоём".
Девушка смутилась, однако выдавила из себя улыбку: "Мистер Жун, будьте осторожней в выражениях". Улыбаясь, она дотянулась за спиной до талии Жуя и ущипнула его.
Нахмурившись, с невинным видом он улыбнулся и спросил: "Что я не так сказал"?
"Не ожидал, что у мисс Чэн с мистером Жуем завяжутся такие хорошие отношения", - сказал Ли Сычэн выходя на улицу с сумочкой жены в руках.
Взяв сумочку, Су Цяньцы повесила её через плечо. Схватив Чэн Ю за руку, она сказала: "Пойдём позавтракаем вместе".
Той лишь нужен был повод, чтобы избавиться от компании Жун Жуя, поэтому она быстро пошла вслед за Су Цяньцы.
Обувь которую для неё заказал Жун Жуй оказалась немного меньше её размера, и потому натирала большие пальцы ног.
Ли Сычэн с Жун Жуем пошли следом за леди. Жуй соединил руки и спросил: "Когда планируешь обратно в Кингстон"?
"Вечером".
"В твоей супер-тачке как будто модификация на четыре сидения".
Ли Сычэн догадался к чему тот клонит и, улыбнувшись, спросил: "Кто-то ещё"?
"Да, Чэн Ю".
"Окей".
Су Цяньцы,шла впереди мужчин. Девушка нашла свободный столик и уселась вместе с Чэн Ю, после чего принялась изучать меню и заказывать еду. Вскоре на стол подали чай и другие блюда. Ли Сычэн принялся обсуждать с Чэн Ю день рождения Юй Лили.
Та, выпив немного чая, без колебаний согласилась присоединиться к празднованию: "Конечно, когда"?
"Послезавтра ночью", - спокойно ответил Сычэн и убрал пиалу жены,- "Не пей чай. Тебе лучше воду".
Су Цяньцы надулась, однако взяла чашку с кипячёной водой и принялась пить, с завистью глядя на приятелей, пьющих сладкий Те-Гуанинь.
"Так скоро"? - удивилась Чэн Ю и посчитала на пальцах. "Пятный день лунного нового года"?
"Ага". Подали новые блюда. Ли Сычэн обмакнул маленький пельмешек в уксус, после чего положил его в чашку Цяньцы, напомнив: "Будь аккуратней, начинка очень горячая".
"Ой", - Су Цяньцы подула на него и откусила кусочек.
Жун Жуй слушал их и молчал. Янтарные глаза мужчины помрачнели в них таилось множество скрытых эмоций.
Он с небрежным видом ухватил пельмешек для себя:"Они возвращаются в Кингстон сегодня вечером. Поехали с ними, Чэн Ю".
"Боюсь мама меня так скоро не отпустит. Я вернусь к ней чуть позже и спрошу".
Если бы об этом попросила сама Чэн Ю, то мама и впрямь не согласилась бы. Однако, если бы об этом попросил Жун Жуй, результат мог бы оказаться другим.
Мужчина очень хорошо это понимал, но ничего не сказал. Он спросил Ли Сычэна: "Встретимся здесь же вечером"?
"Конечно", - ответил тот и откусил пельмень.
Су Цяньцы прикончила свой маленький пельмешек и взяла себе палочками немного сладкого риса с курочкой в листе лотоса: "Мы потом собираемся к моему папе. Может быть Мисс Чэн живёт где-то поблизости? Могли бы тебя подбросить".
"Окей"! - очень обрадовалась Чэн Ю. "Спасибо Цяньцы".
Жун Жуй недовольно нахмурился, но ничего не сказал.
Я заплачу вам, и мы будем квиты
После принятия пищи Сычэн отвез их к тому месту, где они вчера встретились с Жун Жуем, остановил машину,высадил парочку и сразу же отвез жену на стоянку.
В неудобной обуви поза Чэн Ю была немного странной. Она заковыляла к своему дому. Чувствуя, что Жун Жуй идет следом за ней, она тревожилась.
Она обернулась и сказала: "Составь список одежды и обуви, которые я ношу, а также вчерашней одежды, кофе, оплаты за номер и такси. Я заплачу тебе, и мы квиты, хорошо"?
Он приподнял бровь и, наблюдая, как она хочет вычеркнуть его из своей жизни, сжал кулаки.
"Забудь, какой у тебя номер счета? Я заплачу тебе напрямую, избавив тебя от лишних хлопот". Она говорила нетерпеливо и выглядела отстраненно, держа руку в кармане.
"За это ты можешь заплатить. Однако мое девственное тело тебе не по карману".
"Ну и ну... Это был и мой первый раз, и, судя по тому, насколько ты был опытен, ты не должен притворяться девственником. Мы живем в современном обществе, и ты был по уши влюблен в эту сучку Тан, которая тебя знает...".
Прежде чем она закончила фразу, ее прижали к стене. Напуганная, она тут же замолчала.
Его глаза были полны гнева. Он смотрел на нее так, словно хотел разорвать на куски. Она увидела его таким и немного испугалась. Но в конце концов, как мудрая женщина, она усмехнулась, ее миндалевидные глаза смотрели с вызовом.
"Почему? Разве ты не позволяешь мне говорить об этой сучке Тан таким образом? Теперь вы оба одиноки, так что разве это не прекрасно? Подонок и сука, разве это не идеально... Ммм...".
Жун Жуй с силой зажал ей рот. Чен Ю почувствовала, как у нее болят губы. На этот раз поцелуй отличался от предыдущих. Грубый, жестокий, он был неумел и безжалостен!
Он был зол, он изливал душу, и больше ничего! Она явно заметила его эмоции и боролась обеими руками и ногами, но мужчина прижимал ее плечи вниз. Как бы она ни старалась, девушка не могла пошевелиться.
Он сильно прикусил ее губу. Девушка нахмурилась от боли и отдернула голову. Как только их губы разошлись, капля крови упала ей на руку. Чен Ю ахнула, сладкий вкус наполнил ее рот, и жидкость медленно потекла по губам. Она вытерла рот и увидела, что он слегка покраснел.
Жун Жуй увидел кровь на ее губах и успокоился. Протянув руку и нежно погладив ее губы, он почувствовал на себе ее холодный взгляд: "Чен Ю, послушай...".
"Иди на х*й!" - Она брызнула ему в лицо кровью, вытекшей из ее губ,- "Извращенец!"
На его лице тут же появилось несколько кровавых пятен. Мужчина закрыл глаза и вытер лицо.
Чен Ю использовала всю свою силу, чтобы оттолкнуть его, усмехнулась и убежала.
Жун Жуй посмотрел на нее сзади, несколько раз сжал кулак и в конце концов сдался, чувствуя отчаяние.
——————————
У девушки не было ни денег, ни ключа. Подойдя к двери и нажав на звонок, как сумасшедшая, она подождала несколько минут, прежде чем кто-то вышел, чтобы открыть дверь.
Глаза миссис Чен все еще были затуманены. Увидев кровь на ее губах, она удивилась и ахнула: "Неужели этот мужчина такой свирепый"?
Чен Ю услышала слова своей матери, холодно улыбнулась и вошла в комнату с угрюмым лицом:"Если еще раз случится что-нибудь подобное, Мисс Чен, я отрекусь от вас". После этого она захлопнула дверь, издав громкий бах!
Вредительница -мать немедленно позвонила Жун Жую, чтобы узнать о сложившейся ситуации.
——————————
Вечером, после ужина.
Машина Сычэна ждала у входа в бухту Ицзин. Жун Жуй спустился, но девушка не пришла. Дело было не в том, что ее мать отказалась, а в том, что она не хотела видеть Жун Жуя.
Он боялся, что она возненавидит его еще больше, чем прежде. Мужчина знал это очень хорошо, поэтому, когда миссис Чен позвонила ему, он не сказал ничего такого, что не следовало бы говорить.
Когда они прибыли в Кингстаун, было уже больше десяти вечера. Попрощавшись с Жун Жуем, Сычэн поехал прямо к старому дому. Однако чего он никак не ожидал, так это того, что, когда они вернулись домой, то обнаружили большую драку.
"Ублюдок! Если бы ваш начальник не позвонил мне, я бы даже не узнал об этом"!
Цяньцы только вошла в дверь, и сразу услышала сердитый голос Ли Сяо. Она ворвалась в комнату. Звук доносился из кабинета. Цяньцы вбежала туда и увидела Ли Наня, стоящего на коленях на полу с опущенной головой.
Держа березу, Ли Сяо выглядел разъяренным: "Ты ведь уже вырос, правда? Ли Нань, тебе всего двадцать пять лет, и у тебя хорошее будущее. Мало кто может стать майором в таком возрасте, как ты. Ты...".
Сказав это, он уже собирался выпороть Ли Наня. Испугавшись, Цяньцы закричала: "Отец!". Хлыст был толщиной в два пальца. Если бы он попал в парня, его плоть была бы разорвана.
Когда Ли Сяо увидел вошедшую Цяньцы, его гнев немного улегся, мужчина спросил: "Где Сычэн"?
Как раз в этот момент вошел Сычэн и увидел, что происходит внутри. Он нежно притянул ее к себе и сказал: "Сначала поспи".
Она повернулась, чтобы заглянуть в кабинет, и заколебалась.
"Все в порядке. Пойдем". Он потащил ее в спальню.
Как бы она ни была взволнована, она знала, что это не то, в чем она могла бы участвовать. Приняв душ, девушка лежала на кровати, ворочаясь с боку на бок, когда он вошел.
"Как прошло?" - спросила она.
Он подошел и сел у кровати, мягко качая головой: "Его выпороли, и сейчас он в больнице. Он более здоров, чем я, и не должно быть никаких проблем".
У Цяньцы было смутное чувство, что порка была больше,чем несколько ударов кнутом, но она все же вздохнула с облегчением и сказала: "Такая береза может убить".
"Нань - его сын, и как бы он ни был зол, он не убьет его. Однако папа и дедушка очень разочарованы".
"Ну, у него есть свои занятия. Однако ты должен предупредить его, чтобы он не делал ничего противозаконного. Поскольку он больше не солдат, ему было бы полезно иметь с тобой дело".
В прошлой жизни Ли Нань нажил себе слишком много врагов, и за ним несколько раз охотились. Каждый раз, когда эта новость приходила в старый дом, дедушка и Ли Сяо приходили в ярость и были очень разочарованы. Если бы в этой жизни Ли Нань больше не участвовал в этих мероприятиях, то, возможно, не было бы так много несчастных случаев.
Сычэн кивнул и потер голову, чувствуя легкую ревность: "Он очень хитрый. Он не обязательно будет меня слушать. Не думай об этом слишком много. А теперь иди спать.
Если хочешь, я тоже лягу..."
Отдыхая целый день дома, играя с дедушкой в шахматы, Цяньцы рано легла спать. На следующий день, во сне, Цяньцы почувствовала, как большая рука движется по ее телу рано утром.
Она застонала и убрала его руку. Однако рука мужа стала еще более непослушной и начала щекотать ее талию. Боясь щекотки, она не могла удержаться от смеха. Держа его за руку, она хихикнула и сказала кокетливо: "Прекрати…".
Улыбаясь, он помог ей подняться и одеться: "Вставай. Сегодня нам нужно кое-что сделать".
"В чем дело?" - Она открыла затуманенные сном глаза, когда он внезапно раздел ее. Лифчика на ней не было. Она вздрогнула и прикрыла грудь руками:"Нет"!
Сычэн усмехнулся и похлопал ее по носу, передавая одежду, которую он уже достал: "О чем ты только думаешь? Надень свою одежду". Надувшаяся девушка забрала у него свой лифчик и пристально посмотрела на мужа. Он увидел это, наклонился и прошептал: "Если хочешь, я тоже могу...".
"Нет!" - Она оттолкнула Сычена, - "Ты сделаешь больно ребенку".
"О чем ты говоришь? Я хотел сказать, что могу помочь тебе одеться", - Он взял лифчик из ее рук и наклонился, чтобы помочь ей надеть его. Ее лицо снова покраснело.
Даже шея у нее была алая. Загипнотизированный, Сычэн на секунду перестал дышать. Вместо того чтобы вернуться, он обнял ее и нежно пососал мочку уха.
Девушка вздрогнула и положила руки ему на грудь, издавая двусмысленные стоны. Но она быстро остановилась и прошептала: "Разве ты не говорил, что у нас сегодня есть дела... Ах, не кусайся"!
Сычэн взял только что приготовленное для нее платье и надел его на нее. "Я просто беременна, а не парализована", - пробормотала она с еще более широкой улыбкой, -" Ты помогаешь мне одеваться каждый день. Что, если я не буду знать, как одеваться в будущем"?
"Тогда я так и сделаю... помогать тебе одеваться всю жизнь", - Его нос коснулся ее носа, прежде чем он поцеловал ее в губы, - "А теперь могу я попросить миссис Ли поднять руки, чтобы я мог засунуть их в рукава"?
"Хорошо, Мистер Ли".
После того как Цяньцы оделась и вышла, она обнаружила, что уже далеко за 11 утра. Неудивительно, что мужчина пришел ее будить. После нескольких закусок пришло время обеда.
Ли Нань оставался в больнице весь предыдущий день, и теперь он выглядел намного лучше. На нем всегда была только рубашка, поэтому сегодня он выглядел особенно раздутым и бледным. Когда мужчина увидел Цяньцы, то позвал её:"Невестка".
"Шурин, вот и обед".
Ли Нань улыбнулся и поднял руку. Ему было трудно поднять палочки для еды. Во время еды он втянул в себя немного холодного воздуха.
"А почему ты не остался в больнице подольше? Медсестры позаботятся о тебе. Неудобно же возвращаться домой так скоро".
Цяньцы забрала у него палочки и помогла ему поднять блюдо, которое он пытался достать. Когда девушка собиралась покормить пострадавшего, Сычэн протянул руку, взял ее палочки для еды и сунул в рот брата.
"Папа хочет, чтобы он страдал, поэтому он не собирался оставаться в больнице. Он все равно не может умереть".
Наши близняшки
Ли Сычен набил себе полный рот, его холодные недовольные глаза захлопали. Затем он сунул палочки с едой в рот брату. Ли Цзиньнань отшатнулся назад и попытался изобразить невинный вид.
"Как жестоко...", - не выдержав, сказала Су Цяньцы, однако сразу поняла, что ей не следовало этого говорить и отвела глаза.
"Мои родители, дедушка и старший брат уходят сегодня вместе, а вечером возвращаются", - Ли Сычэн продолжал жёстко кормить Ли Цзиньнаня. Мужчина горько спросил: "Что ещё хочешь съесть"?
Ли Цзиньнан с набитым ртом и унылым выражением лица замотал головой.
Су Цяньцы, глядя на них, не выдержав, заулыбалась.
Лю Сяо в это время полила сад и вышла из - за угла. Она заметила, как Ли Сычэн кормит брата. Это настолько шокировало девушку, что лейка выпала из её рук.
Положив её на место, она попросила: "Давай я это сделаю. Вы разве не собирались прогуляться"?
Ли Сычэн был рад подчиниться и быстро передал ей посуду. Ли Цзиньнан тоже вздохнул с облегчением, бросив благодарный взгляд на Сяо:"Чёрт возьми! Это такая честь, когда тебя кормит брат, но он был так груб".
Ли Сычэн вернулся на своё место, но уже через мгновение он поднял глаза и сказал: "Дорогая, мне хочется этого". Мужчина показал на блюдо недалеко от Цзиньнаня.
Ли Цзиньнан, наконец прожевавший еду, закатил глаза.
Су Цяньцы поняла, что он намекал этим на то, что хочет, чтобы его покормили. Она тихонько ухмыльнулась и взяла кусочек, чтобы покормить мужа. Он элегантно съел кусок и самодовольно посмотрел на брата.
Ли Цзиньнан окинул его презрительным взглядом:"Пары, которые ведут себя напоказ расстаются легче. Ты это знаешь"?
Мужчину это не задело. Он снова с крайне довольным видом откусил еду, которую ему протянула жена.
После обеда Лю Сяо помогла Ли Цзиньнану вернуться в его комнату, а Ли Сычэн отвёз Су Цяньцы в ближайший торговый центр.
"Что нам тут делать"?
"Пойдём займёмся шопингом", - Сычэн похоже был в великолепном настроении. Припарковав машину, он повёл её внутрь.
Она не поняла, что он задумал до тех пор, пока мужчина не привёл её на этаж с одеждой для беременных и вещами для малышей:"Ребёнку ещё только немногим больше месяца. Не слишком ли рано что-то покупать"?
"Не так уж и рано, осталось всего восемь месяцев". Вообще-то Ли Сычэну просто хотелось присмотреть пару хороших маленьких одёжек для ребёнка. По окончании года ему вновь предстояло с головой погрузиться в работу.
На лице Цяньцы растянулась широкая улыбка и она вошла с ним под руку в магазин. Одежда для деток была очень маленькой. Взяв одну из вещей, она заметила это и удивилась: "Новорождённые что, такие маленькие"?
К ней подошёл продавец и начал вежливо рассказывать о товаре. Закончив, он спросил: "Вы хотите на мальчика, или на девочку? У нас есть одежда от рождения до детей до трёх лет".
"И на того и на другую", - ответил Ли Сычэн, взяв в руки малюсенькую одёжку. Девушка отметила, что вещи были розовыми: "У нас будут близняшки, мальчик и девочка".
Су Цяньцы была шокирована и взволнована этим замечанием. "Откуда ты знаешь"?
"Ты так сказала".
Услышав это, она успокоилась и,надувшись, ответила: "Это был просто сон".
"Этот сон сбудется", - Приблизившись к подруге, мужчина погладил её волосы. Его холодные глаза тепло посмотрели на неё, а уголки губ приподнялись, демонстрируя, что у него великолепное настроение.
"Сон беременной женщины самый точный. У нас должны будут появиться близняшки: мальчик и девочка".
***
В окружении полиции
***
Его голос был полон надежды. Су Цяньцы даже представила, как он держит на руках двух деток. Левой рукой мальчика, а девочку - правой. Эти трое выглядели бы так здорово.
Но...
"А что если будет только один"? -ей едва хватило духу, чтобы сказать ему об этом.
Подумав, он ответил: "Если один, тогда будет хорошо, если это будет девочка".
"А что если мальчик"?
"Тогда заведём второго ребёнка - девочку", - не задумываясь, ответил мужчина.
Она немножко покраснела, продавец же в это время, улыбаясь, сказала: "Все хотят мальчиков, а вы наоборот".
"В нашей семье девочек не было в течение четырёх или пяти поколений. Дедушка жаждет девочку. А ты всё ещё думаешь о мальчике"?
Ладно, её пока это устроит. Су Цяньцы повесила одёжку обратно и взяла пару ботиночек. Они были такие, такие маленькие.
Пройдясь по отделу Ли Сычэн накупил множество вещей. Он сказал, что хочет мальчика и девочку, однако накупил всё, что могло бы понадобиться девочке. В конце-концов ей пришлось купить вещи для мальчика. Попросив продавца отправить покупки в старый дом, Цяньцы потащила мужа покупать подарки.
Нужно было подобрать что-то к дню рождения Юй Лили, и Су Цяньцы никак не могла придумать что. Пара зашла в фирменный отдел, где девушка уловила изящный и радующий аромат.
Повернув голову,Су Цяньцы увидела продавца, раздававшего пробники. Она подошла к ней и тут же получила нужный пробник. Он был прекрасен. Девушка купила два флакончика. Один себе, а другой попросила упаковать.
Спустившись, пара увидела крутую спортивную машину, окружённую полицейскими машинами. Из машин вылезло множество полицейских, они целились пистолетами в машину.
Машина выглядела весьма стильно, она была расписана цветным графити. Модель машины была также из новейших. Она отличалась от прошлой тем, что теперь на ней был номер. Из машины вылезло двое молодых людей явно напуганных окружившей их полицией.
Су Цяньцы тоже испугалась и несколько раз оглянулась на машину. Ли Сычэн обнял её и повёл к машине со словами: "Пойдём. День рождения уже начинается".
"Окей".
Однако прежде чем они успели добраться до авто Сычэна к ним навстречу вышла женщина-полицейский. Обнимая девушку, Ли Сычэн окинул приближавшуюся полицейскую холодным взглядом.
Та посмотрела на Су Цяньцы и сказала: "Миссис Ли, какой совпадение, что я встречаю вас каждый раз вблизи от этой машины".
Су Цяньцы немного рассердилась и, злобно посмотрев на полицейскую, спросила: "Что вы имеете в виду"?
Ощутив на себе недобрый взгляд Ли Сычэна женщина смутилась и закрыла рот: "Я просто имела в виду, что это совпадение. Если вам удобно, то я надеюсь, что вы, миссис Ли могли бы нам помочь опознать, не является ли один из этих молодых людей тем, кто похитил вас в прошлый раз".
"Нам не удобно", - ответил Сычэн и, открыв дверь, усадил Су Цяньцы на сиденье рядом с водительским.
Девушка-полицейский запаниковала и постаралась их остановить: "Сотрудничать с полицией - долг каждого гражданина".
И пара глаз смотрела на них
Сычэн ее игнорировал. Он подошел к водительскому месту, держа в руке ключи от машины.
Женщина в полицейской форме схватила его за рукав, она явно сердилась: "Мистер Ли"!
Его лицо осталось каменным. Холодно посмотрев на ее руку, он тихо сказал: "В машине сидит миссис Ли. Хотите изнасиловать меня на глазах у жены? Думаю, это неуместно".
Она не ожидала, что он скажет это. Женщина тут же отдернула руку:"Пожалуйста, подождите!".Затем она сделала шаг вперед и закричала: "Приведите их сюда"! Она положила руку на капот машины, не отпуская мужчину.
Полицейские быстро занялись двумя подозреваемыми. Женщина сказала Цяньцы: "Поскольку в прошлый раз вас держали в заложниках, вы должны узнать голос и телосложение подозреваемого. Посмотрите на этих двоих. Кто-нибудь из них похож"?
Цяньцы не выходила из машины. Посмотрев на них некоторое время, она покачала головой: "Не они".
"Почему"?
"Человек, который схватил меня, был по крайней мере 6 футов (примерно 182 см) ростом и очень силен. Его мускулы говорят о том, что он часто тренирутся. Эти два человека по крайней мере на 2 дюйма ниже его. Кроме того, тот человек был спокойным".
После этих слов, женщина - полицейский взглядом прошлась по подозреваемым. Эти два человека не были зрелыми. Столкнувшись с таким количеством полицейских и оружия, они дрожали.
"Самое главное, что в тот момент подозреваемого подобрала женщина".
Двое задержанных молодых людей с благодарностью посмотрели на Цяньцы. Один из них громко объяснил: "Мы же сказали вам, что в тот момент пили, а когда вышли, машины уже не было!"
"Почему же вы тогда не взяли ключ с собой?" - Нетерпеливо спросила женщина-полицейский.
"Мы забыли. Кто может все время помнить"?
"Тогда почему вы скрыли номер машины? Если вы ничего противозаконного не делали, то зачем скрывали номер"?
"А кто его закрыл? Мой номерной знак такой классный, и я не могу дождаться, чтобы показать его! И, если я хочу совершить преступление, разумно ли мне было просто прикрыть номерной знак"?
Эта машина такая особенная, и именно поэтому вы заметили ее на улице и преследовали нас девять кварталов! Вы ошиблись или как? Полиция не смогла поймать преступников, и теперь вы обвиняете нас в том, что мы водим хорошую машину"?
"Молчать!" - Закричала женщина-полицейский, -"Держите их для дальнейшего расследования!"
Сычэн уже сел в машину и холодно сказал: "Если больше ничего нет, не могли бы Вы отойти в сторону? У нас еще есть другие дела".
"Нет, в прошлый раз мы вас отпустили. На этот раз вы должны вернуться со мной в участок и сделать расшифровку. Миссис Ли, я надеюсь, что вы сможете сотрудничать с нами".
Цяньцы посмотрела на часы и спросила: "Завтрашний день вам подходит? Прошло уже несколько дней, а мы ещё не всё закончили".
Женщина-полицейский уже собиралась отказаться, когда подошел другой полицейский и прошептал: "Не переходи дорогу Ли Сычэну. С ним нелегко иметь дело. Просто прими это!"
Дамочка неохотно отступила в сторону, бросив гневный взгляд на мужчину в машине: "Завтра утром, пожалуйста, приходите в полицейский участок, миссис Ли!". Ответа не последовало, но полиции пришлось дать им уехать.
Цяньцы смотрела на молодых людей через зеркало заднего вида, и чувствовала, что что-то не так.
Как фея
Сычэн уверенно вел машину, а другой рукой держал Цяньцы за руку:"Боишься"?
"Нет, просто странно, как будто кто-то смотрит на нас".
"Полиция"?
"Нет, это кто-то другой. Кто-то смотрит на нас с самого начала, но я не могу найти, где он или она", - Перепросматривая заново свою жизнь, шестым чувством Цяньцы воспринимала происходящее все более остро.
Хотя она не могла найти источник, каждый раз, когда она чувствовала, что произойдёт что-то плохое, так и происходило. Чувствуя себя неловко, она огляделась, и ощущение, что на нее смотрят, почти пропало.
Она была уверена, что подозреваемый находился в полицейской машине. Но почему они его не показали?
——————————
Юй Лили не могла выспаться в эти дни. Она легла спать в 9 вечера и проснулась после 11 утра на следующий день, но снова заснула днем. Она легла в 3 часа дня и открыла глаза только тогда, когда ее начал дразнил человек, лежащий рядом с ней.
Оу Мин обнял ее, пробуя на вкус ее губы. Он увидел, что она просыпается, и стал действовать более агрессивно. Ее глаза затуманились, она обвила руками его шею. Пламя в теле разгорелось, почти поглотив ее.
Он погрузился в неё и мягко двигался. Она вскрикнула от удовольствия и подалась своей тонкой талией вверх. Ее естественные движения доставляли ему огромное удовольствие, приводя двоих к еще более жестокой буре.
В самом конце он взял на себя инициативу использовать презерватив, и она была отправлена в рай с его последним толчком. Изнуренная, она лежала под ним.
Оу Мин снял презерватив, его глаза при этом странно вспыхнули. Обняв ее, он сказал: "Эй, сегодня же твой день рождения".
"Да", - простонала Юй Лили, а потом задумалась и ударила его кулаком: "Тогда зачем ты это сделал? Как я могу пойти на вечеринку позже?"
С зловещей улыбкой он отнес ее в ванную. Помогая ей принять душ, он молча считал время. Она заметила, что парень рассеян, поэтому протянула руку, плеснула ему в лицо пригоршней воды и спросила: "Эй, о чём ты думаешь?"
Оу Мин яростно повернулся и бросил ее в ванну, щекоча подмышки и талию своими большими руками: "Негодница, ты ищешь наказания".
Щекоча его, она засмеялась и схватила его за руки, крича: "Эй, уходи, Я умираю здесь!"
Он фыркнул и потянул ее вверх, чтобы помочь вымыться. Стиснув зубы, он сказал: "Я разберусь с тобой сегодня вечером".
Она улыбнулась, привела себя в порядок и выбежала из комнаты. Девушка выбрала красное макси-платье с высоким воротником и длинными рукавами, скрывающими ключицы и обнажающими плечи. В нем она выглядела зрелой, сексуальной и очаровательной.
Мужчина взял ее за талию и приподнял подбородок своим длинным пальцем. Он присвистнул: "Эй, а почему ты так хорошо выглядишь? Прямо как фея".
Юй Лили самодовольно улыбнулась. Держа его за голову, она подмигнула ему и сказала: "Я-фея, которая извлечет твою жизненную сущность и заставит тебя умереть уродливой смертью".
"Смерть под цветком пиона превращает человека в романтическое привидение", - Оу Мин перевернул ее и бросился на нее сверху, - "Умереть за тебя стоит того".
Настолько обнаглел, что пригласил сам себя
"Ах ты, пирог", - с надменным видом ответила Юй Лили.
"Разве ты не знаешь, есть у меня киска, или нет? А"? - сказал Оу Мин и заскользил по телу, лаская её губами всё ниже.
Лили оттолкнула парня: "Прекрати, у нас гости"!
"Тогда не соблазняй меня", - Мужчина схватил её руку и прикусил, - "Пойдём поприветствуем их". Подбросив её, он пошел собираться и надел бордовый пиджак.
Она сидела перед зеркалом и поправляла на лице макияж. Закончив с этим и убедившись, что Оу Мин чем-то занят, Юй Лили скользнула в ванную с мобильным в руках. Девушка отправила сообщение через WeChat Лу Иханю:
"Можешь приходит. Мы с Цяньцянь будем тебя здесь ждать".
Ответ последовал сразу же:"Да, скоро буду".
Он уже почти здесь... Не удержавшись, Юй Лили улыбнулась. Открыв дверь ванной, напевая под нос песенку и держа в руках телефон, она схватила Мина за руку: "Пойдём".
Его взгляд упал на телефон и мужчина ощутил едва уловимое чувство, что что-то здесь не так. Однако, ничего не сказав, он пошёл с ней на подземную парковку.
——————————
Чэн Ю пришлось вести машину обратно в Кингстон более трёх часов. Добравшись домой, она рухнула на кровать. Проспав некоторое время, девушка услышала звонок в дверь.
Она накрыла голову одеялом, однако звонки никака не прекращались. Девушка со спутанными волосами пошла открывать дверь. Её первой реакцией была мысль, что зрение по-видимому её подводит. Она тут же попыталась захлопнуть дверь, однако Жун Жуй не дал ей это сделать.
Она выругалась: "Зачем ты такой приставучий мудак? Почему бы тебе не исчезнуть"?
Тот не ответив внёс внутрь чемодан и осмотрел квартирку девушки, после чего кивнул: "Весьма чистенько".
Заметив чемодан в руках мужчины, девушка оторопела. Наступив ему на ногу и придерживая, она спросила: "Погоди, чего это ты собрался делать"?
"Приехал жить к тебе", - ответил он как ни в чём не бывало, лицо его даже не покраснело.
"Ты здесь не нужен. Убирайся, немедленно"!
Чэн Ю никогда прежде не встречала такого наглеца. Разве он не понимает, что она его ненавидит? Что хочет, чтобы он сдох сию же секунду? Он и впрямь думает, что она шутит?
Она ухмыльнулась: "Да, и я отправила тебе деньги. Ты видел"?
"Ну...", - ответил Жуй, - "Я тоже тебе отправил деньги. Видела уже"?
"Когда"?
"Десять минут назад".
Тихо фыркнув, девушка отправилась проверить телефон.
[Банк Кингстона уведомляет вас: Жун Жуй перевёл вам 1000,000.00 через мобильное приложение, сейчас ваш баланс 5289,241.27...]
Телефон едва не выпал из рук девушки. Повернувшись к парню, она воскликнула: "Ты с ума сошёл? Зачем ты мне так много перечислил"?
Жун Жуй прошёл в комнату с чемоданом, как к себе домой: "Это плата за аренду, и ещё я не умею готовить. Так что эти заботы лежат на вас, мисс домовладелица".
"Чтоб тебя"! - Чэн Ю выключила телефон и швырнула его прочь - "Я не согласна. Убирайся! Это вторжение, сейчас я вызову полицию"!
"Но я оплатил за аренду, вы не можете меня прогнать".
"Я тебе бл*ть всё верну! Кому нужна твоя плата"! - Чэн Ю подняла телефон, собираясь отправить деньги обратно.
Однако телефон был новым и банковское приложение ещё не было установлено. Жун Жуй же в это время уже открыл дверь в комнату и прошёл с чемоданом внутрь.
"Эй"! - девушка едва стояла на ногах, - "Ты..."!
Очевидно, что вы сделали это добровольно
Жун Жуй вошёл в свою комнату и огляделся. В центре комнаты висела люстра из виноградной лозы. На столе стоял ноутбук, горшок с суккулентами и небольшая книжная полка, уставленная книгами.
Рядом с двуспальной кроватью в европейском стиле стоял шкаф средних размеров, выглядевший очень элегантно и чисто.
Декорация гостиной тоже была довольно изысканной, демонстрируя вкус зрелой женщины - интеллектуала.
Жун Жуй огляделся и кивнул:"Неплохо, только кровать немного тесновата".
Чен Ю ворвалась внутрь и вытолкала его, рыча: "Жун Жуй!"
"Я все слышал. Не надо так громко кричать", - Жун Жуй с лукавой улыбкой взял ее за руку, - "Здесь есть комната для гостей"?
Затем он вышел и направился в другую комнату. Это была кладовка по соседству, где хранились всевозможные вещи, которыми Чен Ю пользовалась нечасто. Но эта комната была примерно такого же размера, как и ее спальня, а все припасы были просто сложены в одном углу. Он поставил чемодан и подошел к окну, чтобы раздвинуть шторы. Пыль тут же взлетела.
Она проигнорировала его передвижения, зашла в онлайн банк и немедленно перевела деньги обратно.
Затем он пошел в ванную. Пахло свежим лимоном. Внутри он увидел перед собой зеркало и стопку косметики. Дальше туалет и душ были разделены стеклянной стеной. Очень хорошо, очень чисто.
Услышав мелодию нового текстового сообщения, мужчина поднял трубку телефона: [Capital Bank напоминает вам: когда вы перевели 1000, 000.00 юаней через мобильный банк, Ваш баланс... Он усмехнулся, и его пальцы заплясали по клавиатуре.
После того, как девушка закончила, она хотела прогнать его, но затем ее мелодия текстового сообщения прозвучала снова. На этот раз Жун Жуй дал ей два миллиона. Она перевела его обратно, расстроенная. Через некоторое время он действительно перевел ей пять миллионов.
"Что за..."? Она так разозлилась, что пошла искать его. С довольным видом он вышел из ванной с телефоном: "Хорошая квартира. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне в будущем, Мисс Лендлорд".
"Раз тебе так нравится это место, я продам его тебе. Этот дом имеет общую стоимость более миллиона долларов. Раз уж вы дали мне пять миллионов, можете их забрать. Я немедленно съеду отсюда".
"Ты не двинешься с места", -. Жун Жуй посмотрел на девушку, - "Ты не переедешь, потому что этот дом-единственная квартира, которую Сычэн выделил тебе. Он по-прежнему является собственностью компании. Ты не имеешь права его продавать".
Чен Ю уставилась на него, потеряв дар речи.
"Теперь вы взяли с меня пять миллионов. Если вы все же решите прогнать меня, я могу позвонить в полицию и обвинить вас в мошенничестве".
"А"! - Она закричала, как будто сошла с ума, - "Как ты можешь быть таким бесстыдным и грубым? Очевидно же, что ты сделал это по своей воле. Мошенничество, моя задница"!
"Леди не должна ругаться", - Он спокойно посмотрел на нее.
"Убирайся отсюда"! - Даже руки у нее дрожали. Включив телефон, она собиралась снова перевести ему деньги.
Жуй посмотрел на Чен Ю и тихо сказал: "Если ты переведешь его мне, я дам 10 миллионов. В следующий раз я переведу 20 миллионов. Сумма удваивается каждый раз. Хочешь попробовать"?
Ее это позабавило: "А что на твоей карте нет лимита ежедневных переводов"?, И даже если бы не было, разве у Жун Жуя могло быть так много денег? Откуда он взялся?
Я серьезно собираюсь преследовать тебя
Жун Жуй спокойно посмотрел на нее и мягко покачал головой: "Нет".
"Я тебе не верю"! - Чен Ю снова вернула деньги, и пока пальцы Жун Жуя танцевали на экране, он фактически вводил сумму.
Динь!
Десять миллионов на ее счету. Она чувствовала, что задыхается. Она хотела вернуть деньги, но обнаружила, что превысила лимит перевода.
Он самодовольно посмотрел на нее. Покачивая телефоном, он спросил: "Не веришь мне? Я могу сделать это снова".
"Достаточно...". Она чувствовала себя такой беспомощной, что хотела покончить с собой. Ей и в голову не приходило, что она встретит такого негодяя. Хуже всего было то, что этот негодяй был не только способным, но и богатым.
"Эй, ты обманом заставила меня отдать все мои деньги. Теперь я без гроша и без крова. Если ты меня сейчас прогонишь, я пойду в полицию. Как думаешь, какой приговор получишь за то, что обманула меня на 10 миллионов"? - Он улыбнулся, подходя к ней, - "10 лет? 20 лет? Или больше"?
Она испугалась его резкого движения и только вздохнула, когда он остановился:"Завтра я пойду в банк и верну деньги".
"Это не сработает. Я же сказал, если ты отдашь мне 10 миллионов, я дам тебе 20 миллионов, и так далее".
Чен Ю удивленно смотрела на него:" Сколько денег у этого парня? Разве его родители не избили бы его за то, что он так разбрасывается ими"? Она глубоко вздохнула и вдруг передумала.
Ее палец несколько раз постучал по телефону: "Но это твои деньги, я не могу их взять. Ты просто заставил меня взять их и пригрозил подать на меня в суд, если я верну их обратно. Это сложная ситуация для меня".
Его глаза потемнели. Мужчина сделал шаг вперед. Испугавшись его, она отпрянула назад.
"Чен Ю, я серьезно собираюсь преследовать тебя. И я также серьезно хочу жениться на тебе".
Сердце девушки бешено колотилось, но она заставила себя успокоиться и попыталась обмануть его: "Итак, ты насильно вломился сюда, дал 10 миллионов, чтобы сказать, что это арендная плата, пригрозил вызвать полицию и посадить меня в тюрьму. Это просто отвратительно".
"Отвратительно?" - Он вопросительно поднял бровь и внезапно толкнул ее: "Когда ты заставила меня лечь с тобой в постель, ты не употребляла такие слова".
Она услышала это и пришла в ярость: "Кто взял на себя инициативу"?
"Это ведь ты отвез меня в отель, верно?"
"Это потому, что тебе нужно было отдохнуть!"
"Когда мы вошли в номер, ты первым делом снял с меня одежду. Разве не так"?
"Я не делал этого!"
" Ты намекала, что у тебя нет парня, верно?"
"Я...", - Чен Ю покраснела.
"Потом ты сняла с меня одежду и штаны. Разве не так?"
"Ты..."
"Я не хотел делать этого с тобой, а ты назвала меня обманщиком. Так ведь?"
"Проваливай!"
"Чтобы доказать, что я не обманщик, я сделал то, о чем ты просила. Иначе, как ты думаешь, я бы сделал это с кем-то вроде тебя"? - Жун Жуй презрительно посмотрел на неё, - " Короче говоря, в тот день все произошло против моей воли".
"Почему ты такой наглый"?!
"А почему бы и нет"? - Он ухмыльнулся и, наклонившись к ней, прошептал: "Передай эту запись в полицию и посмотри, у кого здесь есть что-то".
Она вздрогнула, широко распахнув глаза. Прежде чем девушка успела заговорить, он притянул ее в свои объятия и запечатал ее губы поцелуем. Проделывая это, он забрал у девушки телефон.
Чен Ю было неуютно, она не осознанно встала на цыпочки, что привело к еще более яростному вторжению Жун Жуя.
"О..."! - Ей стало еще хуже! Их обжигающие дыхания переплелись, и Чен Ю почувствовала, что она почти задыхается. Ее руки пытались оттолкнуть его, но становились все слабее.
Ни дня не проходит, чтобы я об этом не сожалела, Жун Жуй
Затем Жун Жуй отпустил её и, глядя на покрасневшее лицо девушки, поправил рубашку. Развернувшись, он вынул из чемодана бумажный пакет и кинул его Чен Ю после чего присел на диван.
Чэн Ю открыла его и удивилась.
"Ты ведь сказала, что собираешься на день рождения? Надень это".
"Что это за..."? - спросила она, но тут же поняла, что этот парень... опять купил ей одежду? Явив свету то, что выглядело как кусок ткани, она увидела, что это было голубое платье, из плотной ткани с очень своеобразным дизайном.
Она наткнулась взглядом на бирку с ценником, 8888... через мгновение она уже затолкала платье обратно в пакет и отдала его мужчине:"Чего ты добиваешься таким образом? Хочешь завоевать меня деньгами"?
"Нет", - Он зажал в губах сигарету. Не поджигая её, он с серьёзным видом посмотрел ей в лицо: "Я хочу завоевать тебя не деньгами, а собой", - Нащупав зажигалку, мужчина прикурил: "Чэн Ю, я впервые в жизни ухлёстываю за девушкой".
Её сердце начало гулко биться, подобно океану в торнадо, с накатывающимися бурными волнами.
Однако, ухмыльнувшись, она заметила: "Думаешь я тебе поверю? Если ты говоришь такое, то что у тебя тогда было с Тан Мэнин"?
"Я за ней никогда не ухлёстывал", - Жун Жуй смотрел на неё внимательным взглядом своих янтарных глаз. "Я знал её на протяжении десяти лет, но она меня ни разу так и не заметила".
"Всё о чём она могла думать - был Ли Сычэн, поэтому я даже не пытался".
"Потому что ты знал, что у тебя ничего не выйдет. А со мною думаешь будет проще"?
Она с озадаченным видом посмотрела на него: "Жун Жуй, я и впрямь полагаю, что ты болен. Психиатр, к которому мы водили Тан Мэнин был неплох. Может тебе к нему обратиться"?
"Нет, я никогда не думал, что тебя будет легко добиться. Ты слишком уж гордая. Чтобы тебя добиться, мне нужно стать лучше чем ты", - Он затянулся и медленно выдул дым, - "К несчастью я лишь чуточку тебя превосхожу. Но раз уж ты меня не ненавидишь, почему бы не попробовать"?
"Кто сказал, что не ненавижу? Ты у меня в печёнках сидишь"!
"Если ты меня ненавидишь, то не стала бы спать со мной", - Жун Жуй поднялся и посмотрел на нее, - "Чэн Ю, у тебя же есть ко мне чувства. Не так ли"?
"Прости, мне не интересен мужчина, который думает о другой женщине".
"Ты - это всё о чём я сейчас думаю".
"А как насчёт Тан Мэнин? Осмелишься утверждать, что не любишь её"?
"Нет", - без колебаний ответил мужчина, - "Прошлый Жун Жуй был убит ею. А этот, новый - спасён тобою".
Сердцебиение Чэн Ю сильно ускорилось, намного быстрее обычного. Глядя в его влюблённые глаза? она не могла найти в себе ни слова, чтобы возразить. Похоже, не так уж и сильно она его ненавидела.
Но...
"Значит ты меня любишь"?
Жун Жуя эти слова чуточку ошеломили.
Глаза девушки померкли, в сердце возникло неописуемое чувство потери.
"Чэн Ю"...
"Молчи. Пойдём. Я верну тебе деньги". Она отодвинулась на краешек диванчика и взяла телефон, который убрал Жун Жуй. Девушка добавила: "В тот день я поступила неправильно.
Пожалуйста, забудь о нём. В любом случае ты ничего не потерял. Если бы я знала, что ты начнёшь повсюду меня преследовать, я бы не стала пользоваться тобой для секса. Ни дня не проходит, чтобы я об этом не сожалела, Жун Жуй".
Мистер Жун, может быть, вам хотя быть чуть-чуть стыдно?
Не проходило и дня, чтобы я не сожалела об этом, Жун Жуй!
Ее голос был ужасно спокойным. Жун Жуй почувствовал, что задыхается. Когда он узнал, что эта женщина спасла его, он решил жениться на ней. Может быть, это было из-за глубоко укоренившейся злой природы мужчины - он не любил, но хотел завоевать ее.
Заставить ее влюбиться в него, а потом забрать домой в качестве жены. Однако, услышав то, что она сказала, он почувствовал себя подавленным. Ченг Ю может кричать на него, плакать у него на плече, бить и пинать его, но только не так. Как она могла сожалеть об этом?
Чен Ю взяла свой телефон и пошла в ванную. Заперев дверь ванной, мрачная она почему-то захотела плакать. Посмотрев на себя в зеркало, девушка увидела типичную офисную даму с чистыми короткими волосами, совсем не женственную.
Однако она была гордой, сильной и разборчивой. Чен Ю не думала, что такие люди, как Жун Жуй, заслуживают ее. Как насчет этого?
- "Черт возьми!"
Она причесалась, умылась и начала наносить макияж.
Примерно через сорок минут она снова вышла, а Жун Жуй все еще сидел на диване:"Почему ты до сих пор не уехал?" Она была раздражена:"Мистер Жун, может вам хоть немного стыдно?"
Он не ответил ей, но вместо этого бросил платье, которое принес ей: "Переоденься в это, и пойдем вместе".
Она взяла платье и выбросила его в мусорное ведро. Девушка усмехнулась и пошла в свою спальню в поисках наряда. В конце концов она нашла темно-синий костюм, заперла дверь и начала переодеваться.
Когда она закончила, мужчина исчез. Прежде чем взять сумочку и уйти, девушка убедилась, что он уже ушел.
——————————
Когда они прибыли во дворец номер один, было уже семь часов. Цяньцы и Сычэн были последними, кого ждали. У Юй Лили было не много друзей, поэтому были приглашены только Цяньцы и Лу Ихань
Остальные были гости Оу Мина. Конечно, все гости были людьми, которых и он, и Юй Лили знали.
Юй Лили, Чэн Ю, Ло Чжань, Лу Ихань и Оу Мин сидели на диване. Чэн Ю и Ло Чжань пели в караоке. Это были Мэй Яньфан и Чжан Сюэ "Любовь жестока", и вместе они звучали довольно хорошо.
Сычэн оттащил Цяньцы в сторону и посадил на диван, наблюдая, как Лу Ихань и Юй Лили играют в кости.
За это время Лу Ихань выпил три бокала вина и проиграл Юй Лили. Оу Мин курил сигарету, наблюдая за их игрой, но очень скоро его сигарету забрал Сычэн.
Оу Мин был так расстроен, что рассмеялся. Ударив кулаком Сычэна, он пожаловался: "Ты думаешь, что ты круче всех нас после того, как стал отцом?"
Сычэн был в хорошем настроении. Его губы слегка дернулись, когда он сказал: "Я вроде и так".
"Хвастовство!" - Оу Мин презрительно посмотрел на него.
Глаза Сычэна сощурились, когда он спокойно сказал: "Ты просто завидуешь".
Цяньцы посмотрела на Юй Лили, играющую с Лу Иханем. Она перелезла через Сычэна и села рядом с Лу Иханем. Ее глаза сияли, когда она сказала: "Я тоже хочу играть".
"Ладно, если ты проиграешь, может пить твой муж!"
Правда или действие
"Ты согласен"? - Юй Лили посмотрела на Ли Сычэна.
Мужчина согласно кивнул. Су Цяньцы, не в силах удерживаться более, выхватила из её рук кружку для метания кубиков и сказала: "Не волнуйся. Я не проиграю".
Лу Ихань выпил больше всех и щёки его покраснели. Услышав эти слова, он рассмеялся:"Тебе всё время везёт. Мне точно придётся пить больше всех".
Как и следовало ожидать, за 16 раундов Ихань проиграл десять раз, а Лили шесть. Су Цяньцы не проиграла ни разу.
Лицо Иханя побагровело. Выпив в десятый раз он поднялся и ушёл в ванную.
Ло Чжань и Чэн Ю закончили петь. Положив микрофон на место и повернувшись, Чжань хлопнул в ладони:"Внимание сюда. В такой счастливый день, не пристало ли бы нам сыграть во что-нибудь более интригующее"?
"Что ты предлагаешь"? - спросила Су Цяньцы.
Хихикнув,он со зловещим видом ответил: "Правда или действие"!
Услышав это предложение,Чэн Ю окинула его презрительным взглядом: "Это же совсем для детей".
"Можете называть меня ребёнком", - с невозмутимым видом сказал Ло Чжань и достал колоду карт, - "Это особые карты для 'правды или действие'.Мне потребовалось много времени, чтобы их найти. Давайте все вместе сыграем в неё".
Су Цяньцы посмотрела на Ли Сычэна: "Дорогой, мы сыграем"?
"Хочешь сыграть"? - он прежде никогда не участвовал в дурацких забавах Ло Чжаня.
Цяньцы кивнула и потянула его за руку: "Хочу. Сыграешь с нами"?
"Окей".
Юй Лили это предложение тоже очень заинтересовало. Помахав рукой Чжаню, она попросила: "Дашь посмотреть карточки".
Тот, оскалившись,протянул ей колоду.
Пробежавшись по ним взглядом, Юй Лили воскликнула: "Дерьмо! Ло Чжань, это уж слишком ядрёно! Выберите кого-нибудь противоположного пола, чтобы целоваться с ним в течение 10 минут. Возражения с другой стороны не принимаются'. 'В какой позе у вас был первый секс'?, 'Попросите номер телефона у официанта и устройте с ним/ней секс по телефону'. Хахаха... так весело. Оу Мин, не хочешь сыграть"?
Сидящий позади неё Мин тоже уже увидел текст нескольких карточек: "Мне это нравится. Значит мы будем командой, Ли Сычэн с Цяньцы другая команда. А насчёт остальных"... Он украдкой посмотрел на Ло Чжаня. Легко было догадаться, о чём думал тот.
И поэтому...
Не выдержав, Оу Мин посмотрел на Чэн Ю и хлопнул в ладоши: "Давайте сыграем".
В этот момент дверь распахнулась. Все уставились в сторону гостя. Это был Жун Жуй, спокойно посмотрев на Чэн Ю, мужчина уверенно вошёл в комнату.
Увидев его, Чэн Ю переменилась в лице: "Ты...".
"С Днём Рождения"! - Жун Жуй подошёл прямиком к Юй Лили и всучил ей подарок. Поздравление прозвучало без тени искренности.
Ю потеряла дар речи. Не удивительно, что он предложил ей прийти сюда вместе с ним. Так, он наверно не хочет здесь её преследовать, а просто собирался поздравить Юй Лили с днём рождения? Вообще-то та видела Жун Жуя лишь один раз в жизни, и даже не узнала его.
Увидев, что он с уверенным видом уселся рядом с Чэн Ю, а та ничего не возразила, Юй Лили взяла подарок и поблагодарила гостя. Чэн Ю отодвинулась в сторону Ло Чжаня сделав вид, что ей не нравится его появление.
Жун Жуй, не обращая на это внимания, сказал: "Давайте и я сыграю. Чем больше - тем веселее".
Какой секс у вас с партнёром?
Вернувшись из ванной, Лу Ихань увидел, что все гости собрались вместе. Приблизившись к компании, парень сел рядом с Ли Сычэном: "Готовитесь ещё во что-то играть"?
"Да, правда или действие. А теперь давайте немного подвинемся, не толпитесь так тесно".
Диванчик был полукруглым, в центре стоял большой стеклянный стол.
Ло Чжань поделил карточки на две стопки, в одной остались вопросы, а в другой действия. Перемешав обе колоды, он положил их по краям стола. В центре мужчина положил стеклянную бутыль, после чего все гости заняли места вокруг стола.
Лу Ихань, не вникая в правила, сказал: "Тогда давайте беременные женщины первые. Цяньцянь, твой ход".
Будучи азартной дамочкой, Су Цяньцы не стала возражать. Она крутанула бутылку, и с этим ей не очень повезло. Горлышко указало на неё саму. Девушка вздохнула: "Ихань, ты это нарочно сказал, да"?
Услышав, как непринуждённо она обращается к другу, Ли Сычэн немного насупился и посмотрел на Су Цяньцы с едва уловимым предупреждением. Су Цяньцы повесила голову, не понимая чем его задела.
Ло Чжань спросил: "Правда или действие"?
"Я... Правда. Действие это уж слишком", - Она потянулась к колоде с карточками. Посмотрев на карту, девушка покраснела: " А можно лучше действие"?
"Нет"! - с беспощадным видом ответил Ло Чжань, после чего взял карточку из её руки, засмеялся и прочитал: "Какой секс у вас с партнёром? Сколько длится самый долгий? Сколько раз за ночь"?
Су Цяньцы едва не расплакалась. Дёрнув Ли Сычэна за рукав, она сказал: "Не хочу играть"! Неужели она могла рассказывать о таком вслух?
Ли Сычэн посмотрел на Ло Чжаня и, элегантным движением расстегнув запонки на рукавах, спросил: "Где ты достал такую развратную игру? Там все вопросы на эту тему"?
Разумеется, Ло Чжань специально подыскивал вещи подходящие для соблазнения девчонок, но признаваться в этом он бы конечно не стал, и потому спокойно ответил: "А что, хотите слиться? Не волнуйся Су Цяньцы, просто ответь быстро, не бойся его. Ничего такого если у него бывают преждевременные эякуляции. Просто скажи"!
"Я и впрямь не хочу рассказывать", - Лицо Цяньцы побагровело, крепко сжав его руку,она беспомощно посмотрела на него.
"Да скажи им", - улыбнулся Сычэн, рассеяно разглядывая Лу Иханя, - "Ничего позорного в этом нет".
Избегая взгляда мужчины, Лу Ихань отхлебнул воды, на задней поверхности его рук вздулись голубоватые вены.
Краснея, Су Цяньцы тихонько пробормотала: "Не могу вспомнить как по длительности. Может быть... пол часа, или час"?
"Сколько раз за ночь"? - с интересом вмешалась Юй Лили.
"Пять... шесть семь".
"Так пять, шесть или семь"?
"Семь"...
"Вообще-то восемь". - отхлебнув воды, поправил её Ли Сычэн.
Су Цяньцы пнула его по ноге: "Нет же".
"Да, после душа мы опять этим занимались".
Су Цяньцы совсем раскраснелась. Закрыв лицо и бросившись на диванчик, она закричала: "Не рассказывай об этом"!
Все засмеялись, а Лу Ихань расстроено сжал губы. Юй Лили отчётливо отметила это движение. Затем Су Цяньцы снова крутанула бутылку. В этот раз горлышко указало на Иханя.
"Действие", - не колеблясь ответил он. Поднявшись, мужчина взял карточку, однако прочитав инструкцию на ней, он скривил краешек рта. Швырнув карточку Чжаню, он воскликнул: "А это ещё что? Тут тоже что-то в таком роде"!
Ло Чжань взял карточку и, улыбаясь, прочитал: "Найди человека, который будет целоваться по-французски у стены в течение трех минут..." . Чем дальше он читал, тем сильнее расстраивался. Среди присутствующих Юй Лили - нельзя, как и Цяньцы. Осталась только Чэн Ю? Черт возьми! Нет, Чэн Ю была его! Ло Чжань успокоился и сказал: "Ты хочешь изменить одну из них?"
"Нет! Так нельзя!" - Цяньцы возражала, - "Ты хочешь изменить условия для него, а не для меня?"
"Да!" - вторила ей Юй Лили, - "Совершенно верно. Ты не можешь изменить это!"
Жун Жуй сидел прямо, его рука слегка касалась Чэн Ю. Сердце девушки бешено стучало.
Лу Ихань поджал губы и сказал после долгого молчания: "Тогда я буду пить".
"Мы закончим с этим", - Юй Лили взяла полбутылки виски и вздернула подбородок.
"Вот дерьмо!"- сказал Ло Чжань.
Чэн Ю удивилась:"Это уже слишком!"
"Ли ли, это не так...", - послышался голос Цяньцы.
Если он выпьет и это, его, вероятно, отправят в больницу.
Юй Лили думала, что всё в порядке: "Эй, если ты не будешь следовать правилам, будет наказание! А как же она? Целоваться у стены? Она была прямо там!" Ты можешь попросить кого угодно человек не может отказать, в противном случае..." - Юй Лили поставила бутылку, - "Пьёшь".
Лу Ихань отвернулся и посмотрел на толпу. Сычэн держал на руках свою жену. На его холодном лице не было никакого выражения, но предупреждение было очевидным.
Юй Лили смотрела на него... Он знает, что нравится ей, но у нее уже есть парень, не так ли?
Лу Ихань, наконец, обратил свой взор к Чэн Ю. Жун Жуй и Ло Чжань предостерегающе посмотрели на него: "Проклятие..", .- Лу Иханя будто пытали. Наконец он почесал затылок и притянул к себе Ло Чжаня.
Ло Чжань выглядел так, словно увидел привидение, когда его прижали к стене. Все были потрясены. Ло Чжань только почувствовал что-то мягкое на своих губах, и он очень удивился.
"Французский поцелуй",- тихо напомнил им Жун Жуй.
Лу Ихань посмотрел обреченно и высунул язык... Ло Чжань посмотрел с отвращением и крепко сжал зубы.
"Избранный человек не может отказаться", - повторил Жун Жуй.
Бл*ть!"
В чем была проблема этого Жун Жуя? Ло Чжань мысленно выругался, но зубы его все еще были сжаты.
Наконец, три минуты спустя, Лу Ихань немедленно оттолкнул его и повернул голову в сторону: "Фу…"
Ло Чжань отреагировал точно так же, и обоих парней вырвало одновременно.
Цяньцы жестоко рассмеялась, держа за руку Сычэна, почти задыхаясь.
Оу Мин смеялся громче всех: "Ло Чжань, если твой отец узнает об этом, он сломает тебе ногу!"
Юй Лили было не смешно. Посмотрев в сторону Лу Иханя, она спрятала лицо за стаканом воды.
Оу Мин заметил странное поведение Юй Лили. Парень посмотрел на нее, а затем на Лу Иханя, его глаза внезапно потемнели.
Лу Ихань ничего не выплюнул и вернулся, чтобы перевернуть бутылку. На этот раз он приближался. Оу Мин прямо наклонился, взял карточку истины и протянул ее Ло Чжаню.
Ло Чжань прочитал: "Является ли ваш нынешний партнер любовью всей вашей жизни? Если вы не женаты, готовы ли вы жениться на нем/ней?"
Выходит, ты - девственник
"Да и да". - без колебаний ответил Оу Мин, глядя на Юй Лили. Она отхлебнула немного воды, выглядела девушка при этом несколько смущённой. Мин быстро отвёл от нее глаза и крутанул бутылку. В этот раз горлышко указало на Жун Жуя, который большинству присутствующих был практически незнаком.
Жун Жуй взял карточку с правдой и тут же швырнул её Ло Чжаню. Того это озадачило. С каких это пор Жуй решил рассказывать о себе? 'Какое событие было самым позорным в твоей жизни'?
Жун Жуй не ожидал такого вопроса и даже немного расстроился. Немного подумав, он ответил: "Наверное, это тот случай, когда я пытался удовлетворить женщину, а та вышвырнула меня прочь, как коврик", Сказав это, он посмотрел на Чэн Ю.
Та притворилась будто не понимает о чём он говорит и ухмыльнулась: "Этого следовало ожидать, когда связываешься с кем-то вроде Тан Мэнин". Опять она говорила про Мэнин.
Жуй расстроился ещё сильнее и спокойно пояснил: "Чэн Ю, ты ведь знаешь кого я имею в виду".
Дело касалось чего-то подозрительного! Ло Чжань внимательно вслушивался в их разговор, разглядывая Жун Жуя и волнуясь. Этот парень, неужели он уже завоевал Чэн Ю? Такого не должно было случиться. Она была очень требовательной и недоступной. Даже ему - Чжаню пока этого не удалось. А с таким скверным прошлым, как бы он её добился?
Ю просто проигнорировала мужчину. Жун Жуй продолжил ход и крутанул бутыль. В этот раз горлышко указало на Ли Сычэна.
Ло Чжань, замахав рукой, сказал: "Не бери правду. Это уж слишком скучно. Выбери действие"!
Сычэн в ответ на его слова опустил руку к колоде карт, но быстро изменив траекторию движения, взял карточку с правдой.
Чжань вздохнул: "Чёрт... Какую самую трогательную вещь для тебя сделал твой партнёр"?
Ли Сычэн украдкой посмотрел на подругу. Та немного наклонила голову. Она как будто ничего такого романтичного для него не делала... Протянув к ней руки, мужчина заключил Цяньцы в объятия. Затем сказал глубоким и мягким голосом: "Она всё ещё жива", - от этих четырёх слов девушку охватила волна смешанных чувств.
Из глубины её души вырвался необъяснимый всплеск чувств. Она подняла свои глаза к глазам мужчины. Они были глубоки, как брильянты млечного пути в ночном небе Антарктики, и смотрели на нее.
"И всё"? - удивился Ло Чжань.
"Ага", - тихо ответил Ли Сычэн. Глаза Су Цяньцы увлажнились, и она обняла мужа.
"Эй, не занимайтесь тут этим. Тут же присутствуют и одинокие псы"! - Чжань закрыл глаза.
Губы Сычэна слегка скривились и он крутанул бутылку. В этот раз она указала на Ло Чжаня.
Взволновавшись, мужчина начал потирать руки. Ло Чжань взял действие. Если ему повезёт, то может выпасть карточка, когда можно будет целоваться с противоположным полом, или поотжиматься над кем-нибудь. Тогда он точно выберет для этого Чэн Ю... Хэй! Эти мысли возбудили мужчину.
Однако, прочитав инструкцию, Ло Чжань остолбенел.
Увидев такую реакцию, Лу Ихань взял его карту и засмеялся: "Изображай оргазмические стоны в течении пяти минут, ха ха ха"!
Услышав эту инструкцию, все засмеялись.
Ло Чжань поднялся с рассерженным видом:"Это не честно! Почему мне даже нельзя выбрать кого-нибудь, чтобы постонать вместе? Только самому. А у меня никогда прежде не было секса, так что мне нужно узнать какого это"!
"Ой" - рассмеялась Юй Лили, -"Так ты девственник! Ха - ха - ха"!
Лицо Чжаня покраснело. Он ответил стараясь выглядеть невозмутимо: "Ну и что... такого? Это значит, что я не тусуюсь повсюду! Очень хороший мужчина"!
Действие Ло Чжаня
"Нас это не волнует. Давай приступай"! - замахал руками Оу Мин и добавил, - "Или что, слиться хочешь"?
Ло Чжань ощутил холод и боль в области сердца. Со всех сторон на него смотрели злорадные, предвкушающие зрелища, взгляды,слегка присев, он придал глазам томное выражение и положил руку себе на грудь.
Закусив нижнюю губу, он погладил свою ногу, пытаясь сделать это сексуально: "А... о".
"Ха - ха - ха - ха", - громко засмеялась Су Цяньцы в объятиях мужа, Ли Сычэн тоже посмотрел на Чжаня с улыбкой.
"О... а", - тот начал поглаживать свою голову и издал долгий томный стон: "Мммм"!
"Для меня это уж вообще жесть. Хватит"! - не выдержал Лу Ихань и прикрыл глаза.
Ло Чжаня это лишь раззадорило, и он продолжил ещё громче, чтобы поддеть Иханя: "Оу! Оо! Аа! Хее"!
"Какого чёрта, откуда ты взял эти странные звуки"? - замахал рукой Оу Мин, - "Хватит, не насилуй наши уши".
Юй Лили смеялась, откинувшись на спинку дивана, у неё даже закололо в животе.
Чэн Ю ухмылялась и даже присела на корточки, вдруг, не удержавшись, она упала на бок.
Таким образом девушка нечаянно навалилась на Жун Жуя, который, ухмыльнувшись, сделал вид, как будто ничего не заметил и продолжил смотреть на Ло Чжаня.
Заметив это, Чжань быстренько сел по-нормальному и помог подняться Лили: "Ладно, хватит. Сядь как подобает леди"!
Затем он вновь крутанул бутылку. В этот раз настала очередь Юй Лили.
Она смеялась, не прекращая. Заметив, что все смотрят на неё, она поняла, что случилось и сказала: "Действие".
'Попытайся проявить всю силу своего соблазнения на кого-нибудь кроме своего партнёра и посиди на его коленях один раунд".
"Соблазнение"? - одна из бровей Юй Лили поползла вверх, - "И не партнёра"?
"Правильно"!
Су Цяньцы спросила: "Соблазнять, как это"?
"Нет", - Оу Мин фыркнул, -"Возьми другую карту".
"Так нельзя. Нужно следовать правилам, или игра станет скучной", - отверг его предложение Ло Чжань, -"Эй, Юй Лили, кого бы ты хотела пособлазнять"?
Девушка поднялась и оглядела присутствующих. Её взгляд упал сначала на Ли Сычэна.
Су Цяньцы сразу же прикрыла лицо мужчины подобно тому, как курица защищает цыплят и крикнула: "Нет"!
Сычен скривил губы в улыбке и, опустив руку девушки, согласно кивнул: "Нет".
Пожав плечами, Юй Лили подошла к сидящему напротив Лу Иханю.
Оу Мин схватил её за руку, красивые глаза мужчины наполнились ядом. Девушка немного испугалась, однако... возможно это был её единственный шанс, и потому Лили отбросила его руку и сказала: "Это же всего-лишь игра, не воспринимай это так серьёзно".
Наблюдая, как она идёт к Иханю, парень занервничал. Посмотрев на Оу Мина, Ихань прокашлялся и сказал: "Лили, может выберешь другую карточку"? Лу Ихань не мог позволить себе переходить дорогу кому-то настолько могущественному, как Оу Мин. А что если он решит, что он хочет увести его девушку?
Лили не обращая внимания подошла прямо к нему и, оттолкнув его плечи назад, она опустилась рядом. Одна из её ног при этом, изогнувшись, оказалась между коленями Иханя.
Су Цяньцы смотрела на эту жаркую сцену, широко раскрыв глаза: "Серьёзно"?
Кулаки Оу Мина крепко сжались, он пристально смотрел сзади на красное платье Юй Лили.
***
Ешь банан в течение 10 минут
***
Юй Лили понимала, что он смотрит на неё. Она пристально смотрела на Лу Иханя в течение нескольких секунд и заметила шок и ужас в глазах мужчины. Скривив красные губы, Юй Лили облизала их, показав язык, не отрывая от него глаз и прищурилась.
"Юй Лили"! - не в силах более выносить это взревел Оу Мин и поднялся.
Юй Лили приосанилась и обернулась к приятелю: "Да я просто шучу. Что ты так волнуешься"? Сказав это, она присела на бедро Иханя и, взяв бутылку, крутанула её.
В этот раз бутылка указала на Ли Сычэна. Мужчина взял карточку действия и передал её Ло Чжаню.
Тот прочитал инструкцию: "Покорми своего партнёра бананом, делай это в течение десяти минут".
К счастью это не было какой-то жестью. Су Цяньцы успокоилась, однако. Юй Лили громко засмеялась, как и Ло Чжань: "Покушай бананчик десять минут, Су Цяньцы"!
Девушку это несколько смутило, она спросила: "Отчего же вы смеётесь"?
Это же просто банан?
"Десять минут банана, десять минут", - торжественно произнёс Ло Чжань и, потирая руки, протянул им несколько бананов, - "Давайте".
Ли Сычэн посмотрел на приятеля и сказал: "Она же скромница. Может быть лучше она скормит банан мне"?
"Нет, это будет скучно"! - ответила Юй Лили, - "Пусть это сделает Су Цяньцы. Никогда не видела как она ест бананы".
Выслушав о чём они говорят, Су Цяньцы внезапно осознала, что это должно подразумевать и мигом покраснела: "Вы"!
Ли Сычэн взял банан и медленно почистил его от кожуры: "Давай".
Раскрасневшись, Су Цяньцы долгое время пялилась на банан.
"Время пошло. Су Цяньцы, ты должна есть этот банан в течение десяти минут".
Девушка открыла рот и, взяв в рот кончик банана, откусила совсем небольшой кусочек. И хотя он был очень мал, это была почти десятая часть фрукта. Как это можно растянуть на десять минут?
"Не останавливайтесь, продолжайте"! - воскликнул Ло Чжань.
Цяньцы прожевала, посмотрела вверх, затем вниз и откусила ещё кусочек.
Уголки губ Ли Сычэна поднимались всё выше и выше, мужчина прошептал: "Можешь взять в рот побольше, а потом убрать его изо рта".
Су Цяньцы тут же поняла к чему он клонит и стукнула Сычэна. Затем откусила ещё кусочек, и менее чем через две минуты половина банана оказалась съеденной.
Су Цяньцы волнуясь сказала: "Неразумно просто всё время есть его. Как можно это делать целых десять минут"!
"Ну конечно можно. Попробуй делать это по-другому", - рассмеялся Ло Чжань.
"Например просто взять его в рот". Лицо Су Цяньцы полностью покраснело. Увидев как этого ждут все присутствующие она наконец решилась и после долгих колебаний взяла в рот весь банан.
Юй Лили с превеликим интересом наблюдала за подругой, и неожиданно она почувствовала, как Лу Ихань заёрзал под её коленями. А потом что-то начало быстро подниматься. Ихань наклонился вперёд и оттолкнув девушку немного хриплым голосом воскликнул:
"Отойди". Лили повернула к нему голову и многозначительно посмотрела на парня.
Она только что столько времени просидела на его колене, а он никак не среагировал. А сейчас - Су Цяньцы взяла в рот банан и у него сразу же... тихо ухмыльнувшись она сказала очень тихим голосом: "Стоит ли это того? А"?
Давай, изнасилуй меня
Ее голос был таким тихим, что только они вдвоем могли его услышать. Лу Ихань слегка напрягся, поднял глаза и увидел выражение ее лица. Его лицо пылало, он больше не пытался быть вежливым и оттолкнул ее: "Мистер Оу, пожалуйста, отведите ее назад".
Оу Мин поднял брови и посмотрел на Юй Лили. Юй Лили фыркнула и пошла обратно в сторону своего парня.
Всего через пять минут банан перед девушкой почти исчез. Цяньцы тревожно ущипнула Сычэна и спросила: "Что мне делать?".Он улыбнулся и взял в рот последний кусочек банана.
Она широко раскрыла глаза от удивления, но прежде чем она успела что-то сказать, Сычэн обнял ее, схватил за голову своей большой рукой и приблизился к губам. Глядя на него, она откусила кусочек банана. Сычэн съел остаток, а затем присосался к ее губам и углубил поцелуй.
Однако после того, как они съели банан, Сычэн не перестал напирать. Вместо этого он прижал ее к спинке дивана, обхватив руками за талию. Свирепый, как всегда. Жарко и дико.
У одинокого пса - Ло Чжаня разболелось сердце, и он закричал: "Эй, эй, довольно!"
Жун Жуй как-то автоматически посмотрел на Чен Ю. Он увидел, что Чен Ю смотрит на них, заломив руки. Ее маленькое личико покраснело. Казалось, она почувствовала на себе пристальный взгляд Жун Жуя.
Она посмотрела на него и тут же отвела взгляд, увидев его глаза.
Цяньцы почти задыхалась. Когда Сычэн отпустил ее, она лежала перед ним, тяжело дыша.
Ло Чжань посмотрел на часы и потерял дар речи: "Ровно 10 минут".
Сычэн обнял ее и прошептал с улыбкой: "Как ты себя чувствуешь?"
Цяньцы подняла глаза и ударила его: "Так много людей..."!
Он улыбнулся:"Давай уйдём, закроем дверь и продолжим".
Ее лицо вспыхнуло еще сильнее, и девушка тут же прикрыла его.
Он улыбнулся, протянул руку и снова повернул бутылку. Наконец, она указала на единственного человека, который не был выбран – Чен Ю.
Она откашлялась и на мгновение задумалась:"Хорошо...".
"Дерзай! " - Ло Чжань посмотрел на нее, и его глаза загорелись, - "Мисс Чен, есть много пикантных тем для правды. Бросаю вызов! Вы никого не видите, так что все должно быть в порядке!"
Чэн Ю изначально хотела взять правду, но после того, как услышала, что он сказал, она подумала и выбрала действие.
Ло Чжань был вне себя от радости и зачитал инструкцию: "Выбери любого представителя противоположного пола, сядь к нему на колени и подари ему горячий поцелуй". Прочитав ее, Ло Чжань ощутил, что жизнь прекрасна. "Боже, вот она, его Весна"!
Счастье пришло так внезапно, что он еще не был готов. Подожди, не показывай этого! Ло Чжань посмотрел на Чэн Ю, его глаза горели.
Девушка улыбнулась, проверила слова на карточке и безжалостно ударила Ло Чжана кулаком по голове: "Ублюдок! Ты обманул меня!"
Ло Чжань защищал свою голову и горевал, но вскоре он взволнованно подошел к ней: "Нет, ты должна верить, что это наша судьба. Когда рядом с тобой такой красивый мужчина, как я, даже Бог хочет, чтобы ты выбрала меня".
"Чэн Ю, ну же, посмотри на меня, я готов! Я согласен!"
Сказав это, он раскрыл объятия девушке с печальным лицом героя трагедии, но не смог удержаться от улыбки.
Эта игра зашла слишком далеко
Чэн Ю посмотрела на выражение его лица, ее губы дрогнули. Затем она ударила его кулаком в грудь:"Убирайся отсюда"!
"Я серьезно!" - воскликнул Ло Чжань, - "Правда, Чэн Ю!"
Увидев это, Жун Жуй молча притянул ее к себе, его глаза были холодны. Ло Чжань выглядел ошеломленным, поэтому он протянул руку, схватил другую руку девушки и сказал: "Чего ты хочешь"?
Так прямолинейно? Этот акт воровства был слишком очевиден, верно?
"Мне следовало бы спросить тебя об этом", - Жун Жуй не собирался сдаваться. Он посмотрел на Ло Чжаня: "Чэн Ю была со мной в течение долгого времени".
Ло Чжань был потрясен и выпалил: "Разве ты не преследуешь ее"? Хотя вопрос был задан Жун Жую, он смотрел на Чэн Ю.
Чен Ю хотела избавиться от руки Жун Жуя, ее лицо выдавало этот решительный настрой. Но как мог Жун Жуй отпустить её? Он крепче сжал ее руку. Чэн Ю также хотела забрать свою руку у Ло Чжаня, который тоже не хотел ее отпускать. Она нахмурилась и нетерпеливо крикнула: "Отпустите!"
Ло Чжань тут же отпустил руку и увидел красную отметину на ее ладони. Извиняясь, он сказал: "Прости, Чэн Ю, я не хотел..."
Девушка холодно посмотрел на Жун Жуя. Он увидел, что Ло Чжань отпустил ее, и тоже отпустил.
Двое мужчин соревнуются за одну женщину? Сцена была немного напряженной. Глядя на их разные выражения лиц, Цяньцы начала симпатизировать Ло Чжаню. На самом деле Жун Жуй уже был слегка впереди. Впрочем, разве они с Жун Жуем не ссорились?
Чэн Ю взяла карточку и посмотрела на нее. Она улыбнулась и потянулась за бутылкой виски, которой Юй Лили пугала людей.
Все были потрясены. Юй Лили уставилась на нее широко раскрытыми глазами и сказала: "Сестра, ты серьезно?
"Да".
Ло Чжань был хорошим человеком, действительно хорошим человеком. Чэн Ю знала его характер. Если бы она была прежней, возможно, она бы подумала об этом, но сейчас... она также не могла пойти к Жун Жую.
В таком случае девушка никогда бы не смогла от него избавиться. Для нее было сейчас лучше вылить полбутылки виски себе в глотку.
Она взяла бутылку, сняла крышку и вылила ее себе в рот. Ло Чжань испугался и быстро выхватил бутылку из ее рук. Но Чэн Ю уже выпила несколько глотков, и ее лицо стало красным.
Цяньцы тоже встала и сказала: "Эй, это всего лишь игра. Не будь такой серьезной".
Ло Чжань держал бутылку в руке и с горечью кивнул: "На этом мы остановимся. На самом деле, в этой игре нет ничего забавного. Это уже слишком. Я действительно не знаю, кто предложил эту идею".
Чэн Ю усмехнулась и посмотрела на Ло Чжаня: "Разве это не твоя ужасная идея? Я думаю, ты сделал это нарочно".
Ло Чжань увидел ее улыбку и облегченно вздохнул. Когда он собирался что-то сказать, Жун Жуй сказал: "Ну, просто кто-то играл, и никто не бросил.
Теперь ваша очередь играть, и мне кажется неправильным, что ты должна уйти".
Чэн Ю повернулась, чтобы посмотреть на него. Жун Жуй пристально смотрел на нее своими глубокими глазами. Затем он взял бутылку и влил остатки в горло.
Девушка была напугана. Она протянула руку и хотела забрать бутылку. Однако Жун Жуй поймал ее одной рукой, жидкости в бутылке становилось все меньше и меньше.
Приведи волка и дай ему слопать себя
Пустую бутыль поставили на стол. Щёки Жун Жуя покраснели. Парень тяжело дышал, губы его покраснели: "Прошу прощения за то, что произошло позавчера". Сказав это, он направился к двери.
Чэн Ю спросила, глядя ему вслед: "Что ты делаешь"?
Ответа не последовало.
"Пойду узнаю в чём дело", - взяв сумочку, девушка вышла за парнем.
Ло Чжань почувствовал, как его сердце полное искренних чувств было напрочь разбито махинациями Жун Жуя на мелкие кусочки. Схватившись за грудь, он присел на диванчик и в отчаянии уставился в потолок. Затем спросил: "Вы это слышали"?
"Что"? - подыграла ему Су Цяньцы.
"Ой...", - вздохнул Ло Чжань и простонал: "Моё сердце просто разбито".
——————————
Жун Жуй шагал очень быстро. Когда Чэн Ю вышла за дверь, его уже не было видно. Девушке пришлось бежать, чтобы догнать его, когда она увидела его спину, тот он уже входил в лифт.
Она успела нажать кнопку и дверь лифта вновь распахнулась. Немного переведя дух, она посмотрела на него и вошла внутрь.
Жун Жуй много выпил и поэтому быстро опьянел. За короткий промежуток времени его лицо сильно покраснело.
Выйдя прочь из Palace One мужчина, шатаясь, двинулся навстречу холодному ветру.
Чэн Ю шла за ним, поддерживая, и кричала: "Зачем ты так много выпил, если не умеешь пить? Разве это того стоит"?
Жун Жуй не ответил, однако взял её за руку, янтарные глаза мужчины сосредоточились на ней. Однако вскоре они закрылись: "Голова болит".
"Нет, дер**о"! - гаркнула на него Чэн Ю и помогла ему найти машину. Виски был слишком крепким. Даже у неё сейчас рассудок немного помутился, ее шатало.
Заметив в каком она состоянии, Жун Жуй отобрал у неё ключи от машины: "Не веди. Это опасно. Возьми такси", - сказав это, он окликнул свободное такси.
Девушка сопроводила Жуя до заднего сидения, и когда Чэн Ю уже собралась уйти, её неожиданно втянуло внутрь. Она вскрикнула, но когда сообразила, что произошло, дверь уже захлопнулась.
Жун Жуй назвал водителю адрес - апартаменты Чэн Ю. Заплатив за поездку, он ощутил, что его мутит ещё сильнее, девушка ощущала то же самое. Глядя на въезд в общежитие, в котором она жила, девушка чуточку смутилась. Какого ей будет привести Жуя домой? Странно...
"Пойдём", - Жун Жуй взял её за руку. Хотя шёл он пошатываясь, найти нужную квартиру не составило для него труда.
Покинув лифт, он немедленно нашёл дверь Чэн Ю и, взяв её сумочку, принялся искать в ней ключи.
У девушки слегка закружилась голова. Увидев как он вынимает ключи, девушка почувствовала, что что-то не так: "Хочешь зайти"?
"Я заплатил... за аренду", - улыбнувшись, он подтолкнул её внутрь.
Её голову кружило так, что она беспрекословно пошла туда, куда он её вёл и, увидев постель, свалилась в неё.. Не прошло, однако и секунды, как Чэн Ю ощутила на себе что-то тяжёлое.
Открыв глаза она увидела Жун Жуя. Его лицо было красным, однако выглядел мужчина трезвым. Её это чуток смутило. Глядя на него, она не понимала, что ей делать и пялилась на него пустым взглядом.
Наклонившись к ней, мужчина поцеловал девушку. Затем лёг на кровать и скатился, оказавшись рядом и держа её в объятиях. Внезапно она вновь ощутила поцелуй и, резко протрезвев, начала сопротивляться. Мужчина, однако, крепче сжал её в объятиях и прижал её бёдра ногами.
***
Опять они напились
***
Чэн Ю сопротивлялась, однако опьянение не уменьшило сил Жун Жуя, напротив, они как будто возросли. Прижав её к кровати всем телом, он двигался всё яростней и яростней.
Добравшись руками до её тёмно-синего пиджака, он принялся оглаживать талию девушки своими большими ладонями, и расстегнув на нём пуговицы мягко массировал через рубашку талию девушки.
Её затрясло, а дыхание ускорилось. Она дрыгала ногами, но никак не могла вырваться. В голове творился такой кавардак, что она не была уверена, что вполне протрезвела.
С алкоголем у неё дела обстояли не очень. Поскольку девушка работала на Ли Сычэна в течение трёх лет, ей никогда не приходилось пить на мероприятиях связанных с бизнесом против воли. Это вообще было чудом, что она смогла влить в себя тот крепкий виски.
Лицо Жун Жуя становилось всё более и более расплывчатым, однако ощущения прикосновения к телу становились всё более отчётливыми. Он её лапал...
Девушка отталкивала его, однако действия Жун Жуя становились всё более беспринципными. Чэн Ю ощутила, будто тело её охватило пламя. В конце-концов, не выдержав, она закричала от боли.
Глаза увлажнились, а тело инстинктивно принялось сопротивляться вхождению в него чужеродного объекта.
"Нет"!
Ощутив её сопротивление Жун Жуй снизил обороты, нежно обнял её и аккуратно прилёг на девушку. "Больно"? - прошептал он.
Она всхлипнула и кивнула: "Да"!
Он немного вышел из неё и озадаченно прошептал: "Сейчас будет лучше".
Ощутив, как он выходит, она немного успокоилась, но вскоре опять громко вскрикнула. Он не остановился, но ещё с большей силой вошёл в неё. Каждый толчок передавал неуёмное желание овладеть ей.
Вскоре её крики перешли в стоны, и она неосознанно начала извиваться. Взгляд её был затуманен, она едва различала красное лицо Жун Жуя.
"Жун Жуй"!
"Ее", - простонал он, - "Это я". С блаженством опуская тело, он всё более неумолимо пронзал её: "Твоё тело говорит мне, что я тебе очень сильно нравлюсь, Чэн Ю".
Чэн Ю не могла вымолвить и слова. Вспыхнул белый свет и мир заполонила пустота.
——————————
Закончив игру Су Цяньцы с друзьями отправились есть. Ло Чжань чувствовал себя отвратительно и намеренно затеял перепалку с Лу Иханем. Вскоре они уже ругались.
Девушка молча наблюдала за ними, скармливая пельмень Сычэну.
Заметив чем занимается Су Цяньцы, Оу Мин с многозначительным видом посмотрел на Юй Лили. Та как раз взяла с тарелки кусочек мяса и уже собиралась его съесть. Заметив взгляд Мина, она тут же развернула палочки в его сторону: "Иди сюда, аа".
Оу Мин от этого стал очень довольный. Тут он увидел, как Ло Чжань возмущённо посмотрел на Лу Иханя, и повторил: "Иди сюда, аа"!
Лицо Лу Иханя окаменело и он врезал Чжаню пощёчину: "От**бись"!
Мужчина рухнул на стол и возопил: "Какой в этом смысл"!
Почему такой симпатичный парень как я не может найти себе девушку? Я столько времени потратил чтобы найти хоть кого-нибудь, но она сбежала с другим. Это слишком несправедливо"!
Лу Ихань фыркнул и отхлебнул пива из бутылки. "У меня тоже нет подружки. А я ещё симпатичней тебя, выше и сильнее. Я должен был найти подружку раньше тебя".
"Тебе сколько, 22? А мне уже 27... Оу"! - простонав эту фразу Ло Чжань неожиданно поднял взгляд. "А что если нам быть вдвоём? Ты поддерживаешь дома порядок, а я умею готовить.
И я не имею ничего против того, что ты парень".
Есть девушка, которую я люблю уже восемь лет
«Ну», — Лу Ихань взял палочки и немного мяса. Он пожевал и сказал: «Когда ты станешь трансгендером и закончишь все пластические операции, мы сможем увидеть, слепой ли я в то время. А что, если тебе повезет?»
Ло Чжань указал на лицо и мрачно спросил:» Бл*ть! Посмотри мне в лицо, мне нужно делать какие-нибудь пластические операции? Так ли это»?
Лу Ихань долго держал в руках бутылку пива, а потом серьезно кивнул:»Очень похоже».
Ло Чжань: «Я не собираюсь любить…».
«Тогда иди и умри».
«Но я не женился на девушке, пока».
«Забудь это. В этом мире не так уж много девушек, которые настолько сбиты с толку».
«Неужели ты не можешь меня утешить?»
«Ну…», — Лу Ихань также понял, что он, возможно, слишком жесток. Мужчина поколебался и сказал: «На самом деле, есть еще довольно много сбитых с толку девушек».
Ло Чжань почти ушел. Су Цяньцы и Юй Лили громко смеялись. Посмотрев на двух парней, девушки обменялись взглядами. После еды люди быстро разошлись в разные стороны.
Ло Чжань и Лу Ихань оба много пили. После того, как двое других парней отправились домой со своими женами, два брата по несчастью тоже обнялись и побрели домой.
Лу Ихань похлопал Ло Чжаня по плечу, на его пьяном лице проступило сочувствие: «Мы оба здесь чужие, оба застряли»!
«Из стены торчит ветка красного абрикоса!»
Лу Ихань не смог сдержать улыбки:»Ты читал какие-нибудь книги?»
«Так, ты считаешь себя гением, если знаешь какие-то древние стихи? Я тоже знал их, когда учился в начальной школе!»
«Честно говоря, ты прожил двадцать семь лет и никогда не имел подруги?»
«Нет…».
«Я действительно подозреваю, что ты гей. Держись от меня подальше», — сказал он, протягивая руку и отталкивая его.
Ло Чжань снова подошел к нему, встав на цыпочки и положив руку ему на плечо: «А я подозреваю, что ты — гей! Ты такой красивый, так почему бы тебе не завести подружку?»
«Ты наконец признаешь, что я красивее тебя?»
«Немного».
«Ну и ну…».
«Ты еще не ответил на мой вопрос».
«Ну… есть одна девушка. Я люблю ее уже восемь лет».
«Ты ей не нравишься?»
«Нет, я ей ничего не говорил», — Лу Ихань посмотрел вдаль, — «Она так чиста, что немного глупа. Если я не скажу этого, она не поймет.
«Эй, ты думал, что я этого не вижу? Тебе ведь нравится жена Сычэна, верно? Девушка, которую ты любил в течение восьми лет Цяньцы, верно?»
«Как ты узнал?»
«Я не слепой. Ты пялился на нее всякий раз, когда мог. Что бы ты ни делал, сначала спроси ее. Даже дураки это видят».
«Действительно… Я привык к этому, и так было всегда. Она всегда говорила, что я её лучший друг».
«Бедняжка…», — Ло Чжань посочувствовал ему: «Почему ты ей не сказал? Может быть, если бы ты это сделал, она выбрала бы тебя»?
Услышав это, Лу Ихань удивился и горько улыбнулся:»Моя семья бедна. Я думал, что буду добиваться ее после того, как сделаю собственную карьеру.
Впрочем, я этого и не ожидал… она так быстро вышла замуж».
Ло Чжань отнесся к нему с большим сочувствием, похлопав по плечу: «Это не потому, что ты был слишком медлителен, а потому, что капитан Ли был слишком быстр. Он прямо попросил Сычэна жениться на ней еще до того, как сам был готов жениться. Это не твоя вина».
Как насчет моего дома?
«Хорошо».
«Ну вот, я и дома», — Ло Чжань помахал ему рукой, сунул руку в карман брюк и вдруг остановился.
Лу Ихань заметил его реакцию:»Что случилось»?
Ло Чжань обыскал все его карманы, а затем расстроенно сказал: «Кажется, у меня нет ключа».
Лу Ихань посмотрел на часы. Часовая стрелка давно преодолела отметку 12: «Так поздно, ты можешь найти замок? Поблизости нет никакой гостиницы, так что не хочешь переночевать у меня?»
«Пойти к тебе домой?»
«Ну, в качестве благодарности за то, что ты позволил мне остаться в прошлый раз».
«Ну и ну… пошли!»
Ло Чжань подошел ближе. Добравшись до квартиры Лу Иханя, Ло Чжань понял, что это совсем недалеко. Это заняло пешком меньше десяти минут.
Как только они вошли в дверь, Ло Чжань был поражен. У двери стоял обувной шкаф. Красивые кроссовки и кожаные туфли были аккуратно расставлены.
В комнате белый диван был чистым, как новенький. На кофейном столике стояла ваза с фруктами и ноутбук. Белый обеденный стол был накрыт элегантной скатертью.
В центре скатерти стояла даже ваза с двумя зелеными розами, которые источали свежий аромат. На стене гостиной висели фотографии в рамках. Сам Лу Ихань, Цяньцы, его партнеры по работе и его старые фотографии, когда он был в школьной форме. Юй Лили тоже была на фотографиях.
Исследовав территорию, Ло Чжань вошел в кухню и обнаружил, что везде почти безупречно чисто. Вся кухонная утварь была пристегнута на полке.
Он открыл холодильник, достал бутылку Кока-Колы и сделал глоток. Вернувшись в комнату, он заявил: «Эй, это дом мужчины? Ты живешь один»?
«Да», — Лу Ихань увидел выражение его лица и вернул ему одежду с прошлого раза, — «Ты думаешь, все живут в собачьей берлоге»?
Ло Чжань взял их, понюхал аромат одежды, и на его лице появилась смесь эмоций: «По сравнению с твоей, моя-собачья берлога!» Не было даже сомнений»!
Лу Ихань поднял брови, как бы говоря: «Конечно.» Затем сказал: «Я собираюсь прибраться в комнате, чтоб тебе было удобно. Иди сначала в душ».
«Превосходно!» — Ло Чжань наконец-то испытал удовольствие быть гостем. Но когда он уже собирался войти в ванную, на его телефоне внезапно появилось напоминание.
«Внимание: добыча в ловушке. Подсечь».
Ло Чжань поднял брови и пробормотал себе под нос: «Наконец-то он здесь», — Лу Ихань, мне нужно воспользоваться твоим компьютером»!
«Ладно, только ничего там не удаляй».
Получив его одобрение, Ло Чжань немедленно включил компьютер и вошел в ловушку, которую он уже установил для этого человека.
Примерно через десять минут Ло Чжань загрузил всю информацию и отправил ее Сычэну, прежде чем позвонить ему. Был уже час ночи, и Сычэн, казалось, заснул. Ему потребовалось некоторое время, чтобы ответить на звонок.
«В прошлый раз ты просил меня найти Тан Чжэнхао, помнишь»?
Поначалу Сычэну хотелось спать, но, услышав имя, он сразу же проснулся: «Нашёл его?»
«Да, он наконец-то воспользовался этой картой, и я только что захватил его местоположение в Сан-Франциско, США».
«Если это так, то отключите все его доступные средства и дайте новостям выйти наружу».
«Так быстро?» — удивился Ло Чжан.
«Жена беременна, так что я не хочу никаких несчастных случаев. Чем раньше я разберусь с семьей Тан, тем скорее обрету душевный покой». Хотя семья Тан была уничтожена, было бы слишком рискованно держать Тана Чжэнхао на свободе.
Вместо того чтобы реагировать пассивно, лучше было взять инициативу в свои руки. Вы можете контролировать всю ситуацию плавно, только если начинаете с сильной руки.
Хорошо зная его, Ло Чжань кивнул и не стал спорить: «Понял, предоставь это мне».
«Хорошая работа», — Сычэн сказал последнюю фразу, повесил трубку и тихо прокрался обратно в комнату.
Крепко спящая Цяньцы смутно знала, что это он, и бессознательно обняла его, ее дыхание было ровным и ровным. Он улыбнулся и протянул руку, чтобы убрать волосы с ее лба. Она уже полностью привыкла к его существованию рядом.
Это было очень мило.
Придумать имена
Су Цяньцы спала очень хорошо, но все никак не могла выспаться. Просыпаться рано утром было совершенно ужасно. Почувствовав, как рука Ли Сычэна ущипнула ее за нос, она нахмурилась и ударила ее.
Но он схватил ее за за руку и поднял.Она открыла глаза и надулась. Увидев его лицо, она повесила голову: “Мне так хочется спать.”
«Тогда садись в самолет и спи», — Ли Сычэн одернул ее,
— «Сегодня мы должны отправиться в столицу. Ты забыла»?
“Нет… Не сегодня, давай завтра», — она снова зарылась в одеяло.
Он не смог сдержать улыбку:»Завтра ты скажешь то же самое. Вставай, я тебя одену».
“Эй…”, — жена повисла на нем, — «Меня же будет тошнить в самолете».
«Вчера ты сказала Жун Хайюэ, что мы приедем сегодня днем. Ты хочешь нарушить свое обещание?»
Услышав это, она наконец выпрямилась и протянула руки, позволяя ему, раздеть ее.
Он постучал ей по носу:»Становишься все более ленивой». Хоть он и сказал это, но все же терпеливо помог ей переодеться. Все это время она даже не открывала глаза:“В порядке.”
Су Цяньци тут же открыла глаза и направилась в ванную. К тому моменту, как она закончила умываться, Ли Сичэн уже приготовил свой багаж, сумку и небольшой чемодан с одеждой:»Пошли».
«Подожди. Я не накрасилась».
“Нет, никакой косметики. Беременные женщины должны держаться подальше от таких вещей”.
«Я ужасно выгляжу. Посмотри на мое лицо»! — пожаловалась она, —
«Бледное, тусклое и уродливое».
«Не уродливое. Ты выглядишь лучше, чем большинство девушек с макияжем».
“Неужели»?
«Точно».
“Тогда я хотя бы воспользуюсь помадой».
Ли Сычэн отобрал помаду. Поднял ее одной рукой, и воскликнул: «Завтракаем и отправляемся в путь».
Су Цяньцы надулась, но оказалась повержена. Ей пришлось сдаться. После завтрака они взяли такси до аэропорта. В самолете она не могла уснуть и обратилась к нему: «Дорогой».
«Да»?
«У меня такое чувство, что у нас будут близнецы. Прошлой ночью мне приснилось, как маленький мальчик взял девочку, прося меня поиграть с ними. Дети хотели, чтобы ты дал им имена».
Услышав ее слова, он повернул голову. Лицо, которое всегда было холодным, расплылось в улыбке:»Я»?
«Да!» — ожидая ответа, она посмотрела на него, — «Официальные имена, конечно, будут от дедушки. Но ты можешь дать им прозвища».
Ли Сичэн на мгновение задумался. Но Су Цяньци нетерпеливо спросила: «Как насчет Ли Дабао, Ли Эрбао»?
Он взглянул на нее после минутного молчания.
«Может, Ли Баобао, Ли Бэйбэй»?
Предложила она другие варианты. «Похожи на обычные детские прозвища».
«Отдохни немного. Дай мне подумать», — Ли Сычэн явно не оценил имена, которые она придумала.
Надувшись, Су Цянцы свернулась калачиком под одеялом и повернулась к нему спиной. Ли Сычэн улыбнулся и задумался, откинувшись на спинку кресла. Перелёт от Кингстона до столицы занял 3 часа.
Когда они прибыли в столичный международный аэропорт был уже полдень.
Удивительно, у неё было хорошее настроение. Как только самолёт приземлился, она взволновано отстегнула ремни и спросила: «Ты что-нибудь придумал»?
«Будь осторожнее», — Сычэн остановил жену, — » Мы поговорим об этом позже».
«Хорошо!» — Цяньцы последовала за ним в самолет. После того, как они забрали багаж, молодые люди сели в машину и поехали в отель, который забронировали. Погода на севере была холодной, деревья были голыми. Если смотреть вперед, то все выглядело туманным и серым. Это был легендарный смог.
Цяньцы оглянулась и увидела, что муж ищет прозвище ребенку с помощью своего телефона. Она посмотрела на Сычена и сказала: «Я подумала о другом Сяо Си, Сяо Чэн».
«Сяо Чэн»?- Сычэн усмехнулся и выключил телефон. Он сказал: «Сяо Чэн, Сяо Си?»
«Да!»
«А как насчет Да Су, Эр Су?»
«Нет, это похоже на дядюшек, так тяжело для ушей».
Водитель усмехнулся. Она покраснела и толкнула локтем Сычэна: «Совсем по-другому».
«Мы на месте. Давай сначала разместимся, поговорим об этом позже», — он открыл дверь и взял ее за руку. Это был хороший отель. Он взял багаж и вошел внутрь вместе с девушкой.
После того, как пара зарегистрировалась в номере люкс, они немного пообедали и отправились по домашнему адресу, который предоставил Жун Хайюэ.
Место, где жил Жун Хайюэ, принадлежало столичному военному округу.
Отель, в котором они остановились, был лучшим рядом с его домом. Совместно они решили приобрести несколько подарков, прежде чем отправиться в том направлении.
Внезапно Цяньцы обернулась и увидела белый » BMW » с плавным силуэтом. Профиль водителя показался очень знакомым. На дороге образовалась небольшая пробка, и машины двигались особенно медленно.
Глядя на Цяньцы, водитель заметил это и оглянулся. Увидев, что это была та самая, Жун Сюань сильно удивилась, прежде чем она отвернулась и закрыла окно, чтобы не видеть девушку.
«Что случилось?» — прошептал Сычэн, заметив, что она остановилась.
«Ты видел эту женщину?» — Цяньцы указал на BMW, — «Это — Жун Сюань».
Сычэн увидел машину, и его глаза затуманились. Он осторожно притянул ее к себе:»Мы почти на месте. Пойдем».
Жун Хайюэ наблюдал, как его дочь упражняется в стрельбе на заднем дворе. Позвонил Сычэн, он был невероятно удивлен: «Анна, пойдем. У нас гости».
«Куда направимся?» — Жун Анна положила пистолет и последовала за ним.
«К воротам. Я приведу их сюда», — Жун Хайюэ выглядел очень счастливым, быстро шагая. Жун Анна уже давно не видела отца таким счастливым.
В последний раз он был в таком хорошем настроении несколько лет назад, когда ее мать случайно купила ему шарф.
«Ты здесь?» — когда Жун Хайюэ открыл дверь, он увидел Сычэна и Цяньцы, стоявших в отдалении и беседующих.
Увидев Жуна Хайюэ, Сычэн взял Цяньцы за руку и подошел к нему.
«Мистер Жун,» — позвала Цяньцы. Увидев Жун Анну позади мужчины, она поздоровалась: «Здравствуйте, Мисс Жун».
Когда Жун Анна увидела лицо Цяньцы, она сразу же узнала ее.
С какими-то таинственными эмоциями в ее очаровательных глазах, она, казалось, была немного удивлена: «Да. Это ты?»
Цяньцы не знала, было ли это ее воображение, когда она почувствовала, что Анна смотрит на нее немного странно. Может быть, потому, что она была похожа на Жун Сюань?
Она только улыбнулась и кивнула.
Жун Хайюэ, ты сошел с ума
«Входите и садитесь», — сказал Жун Хайюэ, — «Вы только что приехали?»
«Да».
«Вы уже поели?» — Хайюэ принял подарок от Сычэна.
«Да, мы только что поели в отеле, — ответила Цяньцы, когда вошла. Ее внимание сразу привлекла фотография, висевшая на большом шкафу у двери.
Это был большой семейный портрет. Жун Анна счастливо улыбалась. На лице Жун Хайюэ появилась легкая, но искренняя улыбка. А с правой стороны, выражение лица женщины было немного отстраненным и потому выглядело странно на фотографии.
«Это моя жена, — объяснил Жун Хайюэ, — «Она хоть немного похожа на тебя?»
«Жун Сюань», — сказала Цяньцы, — «Она была в больнице Кингстауна, чтобы увидеть тебя».
«Вы с ней знакомы?»
«Да. Когда я была в больнице, я столкнулась с ней в коридоре, когда шла навестить тебя. Она выглядела немного озябшей».
«Она всегда была такой», — Жун Анна улыбнулась и подала им чай, — «Няня уехала домой на Китайский Новый год. Я не знаю, как заваривать чай. Пожалуйста, не обращайте на это внимания».
«Это моя дочь, Жун Анна. Ей в этом году 21 год, так что она должно быть на год или два моложе тебя, вроде как младшая сестра. Может быть, вы станете хорошими друзьями».
«Если ей двадцать один год, то она должна быть ровесницей мне», — Цяньцы почувствовала, что он состарил ее, — «Мне 21 год, и мой день рождения в октябре. Значит, я намного старше нее?»
Жун Хайюэ был ошарашен:»Разве ты не дочь Сун Ифаня? Тебе должно быть 22 или 23 года?»
Жун Сюань вернулась к нему 22 года назад. Исходя из внешнего вида Цяньцы, он был уверен, что это дочь Жун Сюань.
Если она была ребенком Сун Ифаня и Жун Сюань, то ей должно было быть по меньшей мере 22 года. Как ей может быть 21 год?
«Какое тебе дело до того, сколько ей лет?», — произнес холодный голос, сопровождаемый стуком высоких каблуков, — «Ты хочешь наслаждаться молодой травой, как старая корова?»
Ее голос звучал безразлично, без единой капли вежливости. В нем прозвучало даже некоторое презрение: «Она ровесница твоей дочери. Жун Хайюэ, ты сошел с ума».
Почти все одновременно обернулись и сразу увидели элегантную даму. Жун Сюань была одета в темно-синее кашемировое пальто, толстое длинное ципао под ним и пару туфель на каблуках, которые были около двух дюймов высотой.
«Жун Сюань…», — крикнул Жун Хайюэ, когда безумная мысль промелькнула у него в голове, — «Это…».
«Ты должен отвлечься», — Жун Сюань посмотрела на Сычэна и Цяньцы, — «Мы должны заняться нашими семейными делами. Боюсь, посторонним здесь не место. Мы не будем вас провожать».
Цяньцы посмотрела на нее и не могла не вспомнить ее лицо на фотографии Сун Ифаня. Подумав о несчастной жизни Сун Ифаня в течение стольких лет, девушка надулась.
Она встала и спросила: «Жун Сюань, ты — Жун Сюань?»
Жун Сюань явно не хотела отвечать, вид у неё был безразличный.
«Моя бабушка просила меня кое о чем спросить тебя, когда мы увидимся».
Услышав это, Жун Сюань посмотрел на нее, и по ее безразличному лицу пробежала тень волнения:»Твоя бабушка?»
«Это мать моего отца, Сун Ифаня. Она спросила вас: после того, как вы были дочерью семьи Сун в течение нескольких лет, а затем разрушили все это, вы когда-нибудь сожалели об этом?»
Опасная фамильярность
Бабушка Сун спросила ее об этом, плача. Седовласая старуха с горбом и легким слабоумием не забыла о Жун Сюань.
«Ты когда-нибудь жалела об этом»?
Когда Жун Сюань услышала вопрос, ее это никак не задело. Взглянув на Цяньцы, она усмехнулась: «Почему я должна сожалеть об этом? Сун Ифань не хочет снова жениться.
Но какое это имеет отношение ко мне? Без меня все остальные все еще хорошо проводят время. Почему я виновата в падении семьи Сун? Возвращайся и скажи Сун Ифаню, что Жун Сюань ему ничего не должна!»
Несмотря на то, что она ожидала этого, Цяньцы все еще было неприятно, услышав это. Не стоит, оно того не стоит! Женщина, о которой Сун Ифань, Шэн Симин и бабушка Сун помнили более двадцати лет своей жизни, оказалась именно такой!
Гнев вспыхнул в сердце Цяньцы, тогда она разозлилась: «Какая же ты неблагодарная! Если бы мой отец и бабушка не взяли тебя к себе, как ты думаешь, ты смогла бы выжить?»
Рука Жун Сюань слегка дернулась. Она глубоко вздохнула, отвернулась и сказала тихим, но холодным голосом:»Я ведь подарила им ребенка, не так ли?»
«Я…»
В тебе течет кровь семьи Сун, не так ли? Жун Сюань прервала ее и холодно посмотрела на нее: «Возвращайся. Мне нужно разобраться с семейными делами».
Нет, это не так. Она вовсе не была дочерью Сун Ифаня, и между ними не было никакой биологической связи.
Цяньцы хотела было возразить, но Сычэн остановил ее: «Пошли отсюда». Его глаза были такими же яркими, как звезды и луна. Ему было что сказать ей. Девушка увидела это, ничего не сказала, повернулась и ушла.
Прежде чем они ушли далеко, они услышали холодный голос Жун Сюань: «Жун Хайюэ, тебе это нравится?»
…
«Жун Сюань лжет. Она обманывает Жун Хайюэ», — Цяньцы схватила Сычэна за руку и разозлилась.
«Она явно знает, что я биологически не связана с папой, но не дала мне договорить и прогнала прочь. Это я…».
Была ли она на самом деле дочерью Жун Хайюэ? Их нынешняя дочь, Жун Анна, на самом деле не была похожа ни на одного из них.
Черты лица Жун Хайюэ и Жун Сюань были изящными и компактными, в то время как черты лица Жун Анны были несколько более точеными, немного похожими на черты девушки из этнического меньшинства.
«Она лжет», — прошептал Сычэн, выходя из комнаты, — «Анализа ДНК будет достаточно, чтобы доказать, правда это или нет. Я думаю, что Жун Хайюэ уже догадался об истине, и он что-нибудь сделает».
«Нет, я просто пришла поблагодарить, а не искать отца», — Цяньцы потерла уголок своей рубашки, -«Если я не его дочь, все будет в порядке.
Но если я действительно дочь Жун Хайюэ, то как насчет папы Суна?»
«Я не думаю, что это то, о чем ты должна беспокоиться», — двусмысленно сказал Сычэн, глядя в сторону ворот семьи Жун.
Жун Анна уже выбежала. Как раз в этот момент мимо них проехала спортивная машина. Цяньцы обернулась и увидела высокую фигуру, выходящую из машины.
Ее зрачки внезапно сузились, когда она смутно почувствовала опасную близость. Мужчина, казалось, почувствовал ее взгляд и повернулся к ней. В тот момент, когда он увидел Цяньцы, он немного удивился. Но тут же быстро улыбнулся: «Эй».
Приближение опасности
Это был он, Бо Сяо. Бо Сяо был не ниже ростом, чем Сычэн, и намного сильнее.
В этот момент он был одет в темно-зеленый повседневный блейзер с длинными рукавами и шикарной брошью на левой панели. Когда он выпрямился, стали заметны его крашенные вьющиеся волосы в модный коричневато-желтый цвет.
Мужчина вышел из машины и приветствовал их вежливой и элегантной улыбкой: «Давно не виделись, мистер Ли, миссис Ли».
Девушка посмотрела на него и оценила его образ и голос джентльмена. Но сразу вспомнила о другом мужчине жестоком и грубом. Какое-то время она удивлялась контрасту.
Жун Анна выбежала из дома, тяжело дыша и глядя на мужчину, который только что вышел из машины. Она протиснулась вперед и воскликнула: «Сяо, мои родители снова ссорятся. Давайте пойдем и поговорим с ними».
Бо Сяо растерянно развел руками:»О, что же нам теперь делать? Так утомительно».
«Пойдем сейчас, вдруг через минуту начнется насилие».
Бо Сяо бросил свои солнцезащитные очки в машину и закрыл дверь, прежде чем кивнуть паре: «Пожалуйста, извините нас». После этого он вошел в дом вместе с Жун Анной.
Несмотря на то, что он спешил, его темп оставался идеальным. Это была своего рода хорошая привычка, которая обычно формируется после многих лет культивирования. Простые люди не умеют так притворяться.
После того, как Бо Сяо и Жун Анна вошли в дом, Сычэн спросил: «Что случилось»?
Цяньцы посмотрела в его сторону и мягко покачала головой. «Ничего, просто иллюзия».
«И что же ты видела?»
«Давай вернемся, я расскажу тебе позже. Я хочу спать».
«Хорошо», — Сычэн обнял ее, и вскоре они вышли из Южного переулка на главную улицу.
Когда они вернулись в отель, она разделась и легла в постель. После долгого раздумья она сказала: «Дорогой, я думаю…».
Потом она вдруг поняла, что Сычэн исчез.
«Дорогой»? Она встала с кровати и босиком прошла в гостиную. Был солнечный день. Золотое солнце светило сквозь большие окна от пола до потолка, согревая комнату.
Мужчина сидел на диване и играл с ноутбуком, который принес с собой.
На большом черном экране начали появляться коды, которые она вообще не могла понять, когда его пальцы быстро забегали по клавиатуре.
Девушка хотела его напугать из-за спины. Встав на цыпочки, она осторожно подкралась к нему.
Внезапно она бросилась вперед. Когда ее руки коснулись его плеча, одновременно раздался звук бьющегося стекла.
Бум!
Телевизор в гостиной взорвался, издав глухой звук. Цяньцы была потрясена, глядя в телевизор. Сычэн повернул голову и увидел в центре треснувшего экрана телевизора дымящуюся дыру. Это был… выстрел!
Сердце Сычэна подпрыгнуло. Он толкнул Цяньцы вниз, крепко обнял ее и перекатился на бок.
Бум!
На задней стенке стола было небольшое отверстие. Если попадет в тело…
Девушка вскрикнула и содрогнулась. Он взял табурет и использовал его как щит, потянул ее за собой и прорычал:» К счастью, они были совсем рядом с дверью.
Сычэн проводил ее до входа и сразу же нажал кнопку экстренной помощи.
Внезапно прозвучал сигнал тревоги. Он посмотрел в противоположную сторону.
Это было ярко-зеленое окно, которое закрывало ему обзор. Ничего не было видно.
Цяньцы схватила его за одежду и в отчаянии вытащила наружу:»Иди, иди»!
Сычэн повернулся, взял жену на руки и быстро вышел: «Не бойся. Все в порядке».
Менеджер отеля быстро подбежал к нему. Увидев их в таком состоянии, он тут же спросил: «Что случилось»?
«Позвоните в полицию».
«Что»? — управляющий отелем был слегка ошарашен, — «Сэр, что случилось»?
«Позвоните в полицию. Вы слышите меня?» — пролаял Сычэн. Цяньцы больше задрожала в его объятиях. Он повернулся к ней, и его голос смягчился: «Все в порядке. Все нормально».
Ее руки слегка дрожали. Она вдруг подняла глаза, посмотрела ему в глаза, и зарыдала: «Она хочет убить меня, верно? Это Жун Сюань? Неужели она хочет меня убить»?
«Не думай об этом. Если она хотела убить тебя, зачем ждала до сих пор»?Он похлопал ее по спине, шепча: «Все хорошо. Подожди, пока полиция проведет расследование».
——————————
Человек медленно вошел в довольно шикарное кафе и сел напротив хорошенькой женщины. Она рассеянно спросила: «Как все прошло»?
«Неудачно. Реакция этого человека была намного быстрее, чем я ожидал».
«Тогда что? Если она нас узнает или поймает, мы оба умрем!»
Высокий мужчина усмехнулся. «О, моя невеста, ты сомневаешься в моем интеллекте»?
«Ты поменял патроны»?
«Конечно», — высокий мужчина улыбнулся, его голос был очень низким, и даже губы едва шевелились, — «Один большой человек возвращается из Сан — Франциско с огромным состоянием».
——————————
Когда Жун Хайюэ прибыл, Сычэн и Цяньцы уже закончили писать заявления и были в безопасности. Она явно была напугана и не отпускала Сычэна. Девушка увидела, что Жун Хайюэ подходит к ней. Цяньцы выглядела рассеянно.
«Ты в порядке»? — Жун Хайюэ подошел к ней и тихо спросил.
Сычэн мягко покачал головой и посмотрел на него встревоженно.
«А где Жун Сюань»? — спросила Цяньцы, — «Где она была днем»?
Жун Хайюэ удивился: «Она была дома с тех пор, как вы уехали…». Сказал он и о чем-то задумался: «Ты думаешь, это была она? Невозможно», — решительно сказал Жун Хайюэ.
«Когда-то у нее хватило духу оставить новорожденного ребенка у входа в приют. А теперь я вдруг появилась и разрушила ее жизнь после стольких лет», — Цяньцы с грустью посмотрела в глаза Жун Хайюэ.
«Кроме нее, я не знаю никого, кто хотел бы моей смерти».
Каждый выстрел был направлен в нее! Пуля пробила французское окно и стул.
Если бы в нее попали, вероятно, девушка была бы уже мертва. Все боялись смерти, особенно Цяньцы, которая уже однажды умерла.
Увидев ее страх и недоверие, Жун Хайюэ открыл было рот, но не сказал ни слова. Стук высоких каблуков приблизился. Жун Хайюэ повернулся, чтобы посмотреть. Стройная фигура в голубом остановилась позади них.
Это лицо было 80% похожее на Цяньцы. Когда она смотрела на присутствующих, сложно было прочитать что-то в ее глазах.
Она лгала ему больше чем 20 лет
«Дорогой, поехали назад, в Кингстон», — всхлипнула Су Цяньцы, — «Я уже жалею об этом. Если бы знать заранее, что случится что-то подобное, я бы в эту столицу ни за что не поехала. Выехала и чуть не умерла».
«Да, поехали обратно», — Ли Сычэн ласково погладил её по волосам и мягко сказал: «Не бойся. Такого больше не случится». Вдруг зазвонил его мобильный. Это был Ло Чжань: «Алло»?
«Это не он. Этот чувак ещё не вернулся в Китай, и здесь в столице никого из твоих врагов нет. Чтобы точно в этом убедиться я заскринил тебе все записи их звонков. Всё чисто. Кроме того, разве вы не спонтанно решили отправиться в столицу? Знает только семья, так»?
Даже если бы у них было бы по три руки и по шесть рук, так далеко бы они добраться не смогли. Может припомнишь у кого ещё могли быть мотивы для этого»?
Телефон оказался между Ли Сычэном и Су Цяньцы. И она отчётливо слышала весь разговор. Надувшись она долгое время молчала, после чего произнесла имя: «Тан Мэнин».
«Мэнин ещё не выпустили из первой городской больницы Кингстона. А средств связи у неё никаких нет. Лаурэл за ней ‘присматривает’, больше никто не контактирует. У неё же нет второго такого помощника, как Жун Жуй, да»? — спросил Ло Чжань.
Глаза Ли Сычэна вспыхнули, он посмотрел на Жуна Хайюэ, что сидел спереди. Тот не слышал о чём шла речь, однако заметив взгляд Сычэна, почувствовал, как будто грядёт нечто зловещее.
«Проверь где сейчас находится Жун Жуй, сделай историю с местами, где он находился последние два дня и вышли мне».
«Ок».
…
Услышав имя Жун Жуя, Жун Хайюэ немного помрачнел. Он сказал: «Жун Жуй — мой племянник».
«Знаю», — тихо ответил Ли Сычэн, — «Я и сам в общем то скептически отношусь к тому, что это как-то связанно с твоей семьёй. Но раньше Жуй предпринимал против нас всё возможное. Мы приехали в столицу так, что кроме вас никто об этом не знал, и тут случилось такое. Даже ты не поверишь, что это произошло случайно, так же? Старший Генерал»?
«У меня мотивации к таким поступкам не было. Ты знаешь, если бы я хотел, чтобы она погибла, то сразу бы не стал её спасать», — ответил Хайюэ, бросив мимолётный взгляд на Сычэна, -«Вероятно она моя биологическая дочь.
Разве мог я даже подумать об убийстве»?
Услышав эти слова, Су Цяньцы подняла на него взгляд, но тут же перевела его за спину мужчины. Там находилась Жун Сюань, и она смотрела на девушку с замешательством.
«Жун Хайюэ, ты всё это надумал. Она — дочь Сунь Ифаня, а твою дочь зовуд Жун Анна. Ты сам её так назвал. Разве забыл»? — сказал Сюань.
«Ей столько же лет, как и Анне». Жун Хайюэ посмотрел на жену, — «И, ты и впрямь думаешь, что я ничего не знаю? Анна мне не родственник. Я не говорил тебе о том, что всё знаю, лишь для того, чтобы тебя не позорить, Жун Сюань»!
«Хехе», — выражение лица Жун Сюань внезапно переменилось, она холодно взглянула на мужа: «А тест на отцовство ты делал»?
«Да, я провёл его, когда Анне было четыре или пять лет. Я проверил и твои ДНК. Тебе она тоже не родственник. Я решил, что ты просто не могла забеременеть и просто лгала мне, чтобы избежать темы с рождением ребёнка», — Хайюэ глядел на Сюань и глаза его начинали краснеть.
«Я в то время был в армии. Те письма, которые ты писала, они меня убедили. Но сейчас мне кажется, что ты лгала мне больше двадцати лет».
Голос Жуна Хайюэ звучал громче, привлекая внимание полицейского. Жун Сюань сразу закрыла дверь и заперла. В комнате их было всего четверо_ две пары.
Жун Хайюэ посмотрел на Жун Сюань, как на сумасшедшую. Он схватил ее за руку и пристально посмотрел на нее своими налитыми кровью глазами, медленно спрашивая: «В те дни ты действительно была беременна и родила дочь, но ты бросила ее, верно»?
Жун Сюань посмотрела на него с жалостью и ничего не сказала. Такое отношение, несомненно, свидетельствовало о гипотезе Жун Хайюэ. Жун Хайюэ замолчал и вдруг рассмеялся: «А откуда взялась Анна? Анна — не твоя дочь и не моя. А как насчет ее биологических родителей»?
«Мертвы», — голос Жун Жуя звучал хрипло, с едва заметным всхлипом, — «Я нашел ее под мостом. Мать держала Анну, когда ее тело еще истекало кровью, женщина умоляла меня спасти ребенка.
Я взял ее на руки. Но ее мать, увы, не выжила», — она усмехнулась и с жалостью посмотрела на Жун Хайюэ, — «Ее мать сказала мне, что она забеременела после изнасилования. Насколько это ужасно? Ублюдок, хе-хе…».
Сердце Жуна Хайюэ было разорвано на куски. Невыразимая боль взорвалась в мужчине. Подняв свою большую руку, он ударил ее по лицу.
Жун Сюань не ожидала этого, потеряла равновесие и упала на землю. Лицо, после пощечины мгновенно распухло и покраснело. Она была немного ошарашена, глядя на Жуна Хайюэ, который берег ее как зеницу ока больше двадцати лет.
Цяньцы вскрикнула от удивления.
Глядя на ненависть в глазах Жуна Хайюэ, Жун Сюань вдруг громко рассмеялась: «Ты ударил меня? Жун Хайюэ, ты действительно ударил меня? Ха — ха — ха! Не можешь этого вынести? Знаете, когда дочь была молода и голодна, я пошла купить две булочки, бросила их на землю и попросила ее пойти и забрать их.
Она действительно пошла. О, тогда я по-настоящему рассмеялась. Я должна была сделать снимки, чтобы вы увидели, что дочь Жун Хайюэ была беднее, чем нищенка, в то время как ты кормил бастарда, который появился из ниоткуда, и обращался с ней как с принцессой. Ты…»!
Прежде чем Жун Сюань успела закончить, она была уже не в состоянии сказать еще хотя бы один слог…
Жун Хайюэ схватил ее за шею большой рукой. Лицо ее раскраснелось, глаза увлажнились, но он не испытывал жалости. Он хотел убить ее!
Сычэн был шокирован увиденным и пошел, чтобы оттащить его, но Жун Хайюэ уже был в состоянии аффекта в этот момент, и его сила была невероятной.
Лицо Жун Сюань посинело. Она щипала его за руки и брыкалась ногами.
«Нет, не надо!» — крикнула Цяньцы и тут же открыла дверь, — «Помогите! Офицеры! Где вы»?
Снаружи стояли два полицейских. Они тут же забежали в комнату. Увидев, что произошло, они вместе с Сычэном оттащили Жуна Хайюэ.
Шея Жун Сюань была покрыта синяками и выглядела довольно ужасно.
Жуна Хайюэ оттащили. С красными глазами, хрипя и пытаясь снова броситься на Жун Сюань, он воскликнул: «Жун Сюань, что я тебе должен? Почему ты так поступаешь со мной»?
Держась за больное горло, Жун Сюань усмехнулась. Ее голос был хриплым. Она холодно сказала: «Ты это заслужил»!
Да что ты знаешь?
Отношение Жун Сюань вывело из себя не только Жуна Хайюэ. В этот момент даже Ли Сычэн с трудом мог дождаться момента, когда тот бросит женщину на корм рыбам! Су Цяньцы стояла вдалеке, наблюдая за своей рассудительной, но холодной так называемой матерью.
Все иллюзии, которые она питала, исчезли. Зачем она это делает? Такой хороший человек как Жун Хайюэ, судя уже по одной манере общения, Су Цяньцы сама видела, что он очень любил свою жену и дочь. Как он может всё ещё испытывать любовь к такой женщине?
Девушка не могла этого понять, еще больше сбивало с толку, то, почему Жун Сюань так с ней обращалась. Она была еще ребенком, когда ее оставили у входа в детский дом в день празднования национального дня. А что было бы, если бы ее никто не нашёл? Тогда она была бы уже мертва.
Чувствуя на себе её взгляд, Жун Сюань быстро поднялась, споткнулась, но восстановила равновесие и спокойствие. Поправив волосы и одежду, Сюань взяла сумочку и вышла за дверь.
Ноги двигались прямо, шаг был уверенным. Изящность ее походки напоминала женщину, что вышла со страниц комиксов. Как будто это уже была не та женщина, которая только что истерично мстила Хайюэ.
Путь ей преградил офицер полиции. «Мадам, вам нужно вернуться и дать нам показания, а ещё нужно обработать рану на вашей шее».
Полицейские держали Жуна Хаюйэ. Глядя ей вслед и тяжело дыша, он поднял взгляд к потолку, не позволяя слезам катиться из глаз.
Жун Сюань с безразличным видом оттолкнула полицейского в сторону, сказав: «Нет, разбирайтесь с ними. А лучше посадите его на десять лет, оставьте меня, хе — хе»!
«Жун Сюань»! — не в силах вынести это, воскликнула Су Цяньцы. Она быстро подошла к ней. Шокированный Ли Сычэн выкрикнул: «Осторожней»!
Проигнорировав его предупреждение девушка встала лицом к лицу с Сюань и злобно крикнула: «Ты — психопатка, сумасшедшая, неблагодарная извращенка! Разве Жун Хайюэ не добр к тебе? Он так тебя любит. Зачем ты с ним так»?
Холодно посмотрев на неё Сюань долгое время смеялась в ответ, после чего хрипло ответила: «Тебе этого бл**ь не понять». Сказав это, она вытянула руку и оттолкнув её, двинулась дальше своей элегантной поступью.
Су Цяньцы ощутила себя так, словно её размазали. Её злость так и не вышла, но стала ещё сильнее. Топнув ногой, она отвернулась, но, взяв себя в руки, повернулась обратно. Когда она уже готова была что-то сказать, девушка заметила слёзы на лице Жун Сюань.
В этих глазах, таких схожих с её глазами таились глубокие чувства, похожие на сожаление, прозрение и боль, всё выражалось в одном взгляде. Впрочем, Сюань сразу вытерла слёзы и широким шагом двинулась прочь мимо девушки.
Ошеломлённая Су Цяньцы смотрела на то, как двое полицейских держали Жуна Хайюэ, готовые остановить его в случае надобности. У неё перехватило дыхание. За что? Он же не совершил ничего плохого.
——————————
Жун Анна сидела дома и играла в игру. Послышалось цоканье каблуков и дверь отворилась.
Жун Анна сразу поняла, кто это и даже не поднимая головы спросила: «Мам, ты вернулась? А где папа»?
Ответа не последовало. Когда в игре её наконец убили, Жун Анна со злобой поднялась и посмотрела на Жун Сюань.
Чуть больше двадцати лет назад
Жун Сюань, казалось, была в плохом настроении, Жун Анна могла видеть только ее спину, но этого было достаточно, чтобы сделать такой вывод. Жун Сюань сразу же вошла в свою комнату и заперла дверь
Бог знает почему! В течение стольких лет она всегда чувствовала, что Жун Сюань живет в пузыре. Отказываясь общаться с другими и отказывая кому-либо в доступе, включая ее мужа и дочь. Жун Анне было все равно, она села и продолжила игру.
—
Жун Сюань бросилась на кровать, ее шея все еще болела. Когда ее тело подпрыгнуло, раздался взрыв боли. Подняв зеркало с тумбочки, она увидела шокирующее фиолетовое пятно. Это была работа Жуна Хайюэ.
Мужчина, который всегда хотел доставить ей удовольствие и заставить остаться, сделал это. Он действительно хотел убить ее. Лежа на кровати, ее сердце было ужасно пустым, как будто что-то вышло из ее сердца, которое было пустым больше двадцати лет, тихо, безмолвно…
Подняв глаза к потолку, она увидела перед собой лицо Жуна Хайюэ, с привычной осторожной улыбкой и смиренной заботой, которое она попирала ногами более двадцати лет. Через некоторое время она рассмеялась: «Он этого заслуживает».
————————-
Она не знала, сколько лет прошло с тех пор, как она видела этот сон. Во сне она была одета в красное подвенечное платье и застенчиво сидела на кровати. Сваха в городе разговаривала с ней с раннего утра и многому ее научила.
Жун Сюань застенчиво улыбнулась. Думая о браке с этим человеком, она не могла не чувствовать себя радостно.
Наконец-то они смогут быть вместе. Хотя они еще не могли получить свидетельство о браке, это не было проблемой, не так ли?
Однако за окном внезапно появилась мужская фигура. Жун Сюань думала, что ей мерещится, но когда он заговорил, она поняла, что ее опасения не напрасны. ОН нашел ее! Какова была ее реакция в тот момент?
Как будто падаешь в ледяную яму холодную изнутри и снаружи. Она не могла пошевелиться. Сваха произносила на улице благие слова, и Жун Сюань солгала ей, сказав, что она собирается что-то поискать и скоро вернется.
Жун Хайюэ повел ее к реке. Он сказал: «Пойдем со мной, Жун Сюань. Маме осталось жить не так уж много дней. Она только хочет, чтобы я женился. Вернись со мной и исполни ее последнее желание, хорошо»?
Жун Сюань забыла, что она сказала и какая фраза разозлила Жуна Хайюэ. Там, где они шли, была цементная дорога, которую только что отремонтировали, и большой участок луга, который еще предстояло выровнять. Он потянул ее в высокую траву.
Она закричала: «Нет»! Однако каждый раз слово «брат», которое она выкрикивала, лишь провоцировало его гнев. Он безжалостно вошел в нее. А когда он понял, что она потеряла девственность, то пришел в еще большую ярость.
«Сюань!» — это был Сун Ифань, он искал девушку.
Жун Хайюэ душил ее и скрежетал зубами:»Кричи громко. Покажи ему, что ты делаешь, и посмотри, будет ли он по-прежнему желать тебя».
В конце концов, она не осмелилась даже пискнуть. Жун Хайюэ тоже не двигался. Они оба затаили дыхание. После того как Сун Ифань ушёл, он безжалостно прижал ее к себе и страстно изнасиловал. После того, как он закончил, Жун Сюань была побеждена.
Рыдая и убегая, жертва была поймана им в одолженной машине. Он связал ее, запихнул в машину и поехал обратно в столицу. Он запер ее на складе. Если она будет послушной, он будет нежным.
Когда она была непослушна, он заставлял ее подчиняться его приказам. Он сказал: «Дай мне ребенка, чтобы моя мать могла уйти со спокойной душой, хорошо?»
Она не хотела этого. Но она не смогла это остановить. Она заплакала и сказала: «Ты мой брат, это кровосмешение!». Он безжалостно держал ее под собой и говорил ей: » нет » своими движениями. Она была просватана за него еще ребенком, так что ей было суждено выйти за него замуж, не так ли?
Громкий звонок выдернул Жун Сюань из страшного сна. Коснувшись лица, она обнаружила, что оно залито слезами. Мобильный телефон еще звонил. Сняв трубку, она увидела на экране незнакомый номер из Кингстауна. Она ответила, но никто так и не сказал ни слова.
Через несколько секунд мягкий женский голос сказал: «Ты хочешь подать на него в суд? Очевидно, что ты была тем, кто ошибся первым, и он вел себя так с тобой только потому, что ты его спровоцировала…».
«Ты в полицейском участке?»
«Да».
«Передай трубку полиции», — Цяньцы замолчала и ничего не сделала, чувствуя, что Жун Сюань может навредить Жуну Хайюэ.
«Ты звонила, чтобы попросить меня отпустить его, верно?», — Жун Сюань улыбнулась, ее голос звучал все еще хрипло: «Насилие в семье не по силам полиции, я не стану подавать на него в суд. Попросите их отпустить его».
«Неужели?» — Цяньцы была немного удивлена и передала свой телефон офицеру. И действительно, после того, как он взял трубку, он странно посмотрел на Цяньцы.
Когда Жун Хайюэ вышел, была уже глубокая ночь. Цяньцы так хотелось спать, что она лежала в объятиях Сычэна в полудреме. Неожиданно, она мельком увидела Жуна Хайюэ. «Он вышел» ! — удивилась девушка.
Жун Хайюэ увидел, как вытянулось ее маленькое лицо, его острые глаза были в тот момент полны печали: «Мне очень жаль». Цяньцы не понимала, о чем он сожалеет. «Это я виноват. Если бы не я, тебе было бы не так плохо. Я думал…», — после нескольких всхлипов глаза Жуна Хайюэ покраснели: «Я думал, что она ничего не сделает ребенку, как бы сильно она меня ни ненавидела. Я думал, что она полюбила бы своего ребенка. Даже после того, как я узнал, что Анна — не моя дочь, я не сказал этого. Я боялся, что она разозлится и уйдет от меня».
Слеза скатилась по щеке Цяньцы.
«Если бы я узнал, если бы спросил ее раньше. Ты бы не так сильно страдала. Прости меня»!
Сычэн держал ее и слушал раскаяние Жуна Хайюэ, сопереживая им. Наступил рассвет, Жун Хайюэ попросил Цяньцы сходить в больницу и сделать анализ ДНК. Девушка согласилась. Цяньцы не спала всю ночь. Жун Хайюэ отправил своих людей, чтобы защитить их, и после того, как она немного отдохнула, пара улетела обратно в Кингстаун.
Покинув самолет, Сычэн получил WeChat-сообщение от Жуна Хайюэ,это была фотография.
Вероятность того, что он ее отец, была: 99.9999999…%
Не было никаких сомнений, что Цяньцы и Жун Хайюэ являлись биологическими отцом и дочерью.
Цяньцы долго смотрела на фотографию, переживая сложную смесь эмоций: «Может, мне рассказать папочке Суну»?
Он нежно погладил ее по волосам и прошептал: «Ты думаешь, ему нужно знать сейчас»?
«Да… но это слишком жестоко».
«Давай плыть по течению. Он уже давно знает, что ты не его биологическая дочь, а дочь Жун Сюаня. Когда эти двое встретятся, они, естественно, узнают».
«Ок».
На седьмой день лунного Нового года Ян еще не пришел на работу, поэтому Сычэн взял с собой жену, чтобы вызвать такси.
Вскоре после того, как он сел в машину, ему позвонила Лорел. Она возбужденно выпалила: «Сэр, Мисс Тан сошла с ума»!
«Сэр, Мисс Тан сошла с ума!»
…
В первую больницу Кингстауна Тан Мэнин прибыла под контролем, действие снотворного и привязанная к больничной койке. Когда Тан Мэнин увидела парочку, она не впала в истерику. И она не сопротивлялась. Глядя на них, она расхохоталась как сумасшедшая. Она смеялась все громче и громче. С болезненным безумием и спокойной насмешкой.
Она смотрела на Сычэна, ее глаза покраснели от слез.
Цяньцы было страшно, а Лаурэл разговаривала с Сычэном: «Рано утром она сказала, что хочет съесть суп из белых грибов из семян лотоса, и попросила меня приготовить его. Я не могла оставлять ее надолго, поэтому вышла, чтобы купить его. В этот момент мисс Тан побежала в детский инкубатор, взяла ребенка… и бросила его на пол!»
Сердце Цяньцы подпрыгнуло, и она спросила: «А как же ребенок?»
«Я уже отправила его на первую помощь. Первоначальный диагноз говорит, что у него были сломаны кости. Он весь в синяках и горько плачет. Ребенок недоношенный и очень слабый. Встает вопрос можно ли его спасти или нет. Как она могла вести себя так, она же мать? Эта женщина больше похожа на зверя!»
Лаурэл была очень сердита и говорила, вытирая слезы: «Она с самого начала все испортила, тем что забеременела. Бедному ребенку ужасно не повезло с такой матерью».
Тан Мэнин выслушала это и никак не отреагировала. Чудовище, плохая мать. За то время, что она лежала в больнице, она слишком много слышала об этом. Но почему, почему она должна так жить? С ней даже обращались не так хорошо, как со зверем. Тан Мэнин не сводила глаз с Сычэна. Она довольно улыбнулась.
Глаза Цяньцы заслезились. Наблюдая за растерянным взглядом Тан Мэнин, она выругалась: «Извращенка»!
Что сделал с ней новорожденный ребенок? Почему она вовлекла ребенка в обиды предыдущего поколения? Жун Сюань был из тех людей, которые сделали ее сиротой. Как она выразилась, Цяньцы жила более несчастной жизнью, чем нищенка, когда была маленькой! Теперь Танн Мэнин тоже была таким человеком. Что может быть не так с новорожденным ребенком?
«Вы позвонили в полицию»?
Лаурэл была в ужасе, но, посмотрев на Цяньцы, она кивнула: «Да».
«Не спускай с нее глаз. Она виновна в покушении на убийство», — Цяньцы вытерла слезы, — «Я пойду посмотрю ребенка. Где он сейчас»?
«Все еще в приемном покое…» , — прежде чем женщина закончила говорить, Сычэн и Цяньцы уже покинули палату.
Тан Мэнин закрыла глаза и легла в постель.
Плечо ребенка было сломано, но пока он был в безопасности. Поскольку ребенок был слишком слабый, все еще остро стоял вопрос, сможет ли он действительно выжить.
Цяньцы услышала слова доктора, и у нее потекли слезы. У него была милая мордашка. Его маленькие ручки и ножки были еще скрючены, а лицо все еще было мокрым. Казалось, что он не имеет ничего общего с Тан Мэнин, но эта женщина родила его.
Она посмотрела на ребенка в коробке и потянула за руку Сычэна. Он тоже смотрел на него так, словно видел насквозь. Она открыла рот, но в конце концов промолчала. Она обняла его за талию и прошептала:
«Ты хочешь усыновить его»? Низкий голос мужа раздался у нее в голове. Цяньцы услышала его и крепко прижала к себе, ничего не сказав.
Не стоит недооценивать ген неблагодарности семьи Тан
«Обдумай это хорошенько. Это ребёнок Тан Мэнин — семьи Тан», — Ли Сычэн говорил очень тихо и при этом гладил волосы девушки, — «Ген неблагодарности в этой семье сильнее, чем ты думаешь».
Су Цяньцы крепче сжала ребёнка и подняла глаза на мужчину: «В начале каждый человек в своей сути хороший. Мне кажется, что окружение важнее, чем так называемое влияние генов. Мы будем хорошо его воспитывать и сделаем сыном семьи Ли, хорошо»?
«Хочешь, чтобы он называл тебя мамой»? — на его лице отразились сомнения. Глядя на неё своим глубоким взглядом, мужчина прошептал: «Когда он вырастет, то может возненавидеть тебя, нас за то, что мы навредили его биологической матери и семье Тан. Став взрослым, он может захотеть вернуться к своей биологической матери. Это нормально»?
«Нет, не захочет», — задыхаясь, ответила Су Цяньцы,- «Мне лучше всех знакомы эти чувства. Не забывай про Жун Сюань. Сильно ли она сейчас отличается от Мэнин? Более того, Тан Мэнин ещё хуже Сюань. Я ненавижу Жун Сюань, и он, когда вырастет будет испытывать к своей матери то же. Мы спасём его сейчас, а он будет потом нам за это благодарен, верно»?
«Не недооценивай ген неблагодарности семьи Тан, миссис Ли».
Су Цяньцы наклонила голову и замолчала.
Полиция быстро увезла Тан Мэнин. В течение полутора месяцев ей помогала только семья Лю.
Она подавала на апелляцию дважды и была приговорена к десяти годам лишения свободы за попытку убийства.
После инцидента с выстрелом в столице, Ли Сычэн отправился в Star City, где нанял телохранителя — женщину, которая повсюду следовала за Су Цяньцы.
Вообще-то сперва мужчина хотел нанять двух, но Су Цяньцы испугалась, что это будет привлекать слишком много внимания, и поэтому в конце-концов его выбор остановился на девушке со среднестатистической внешностью. У беременной Цяньцы наблюдались такие симптомы как сонливость, избирательность в еде и лёгкое недомогание. В остальном всё протекало нормально.
С начала занятий прошёл почти месяц. Она всё время была сонной на парах. После занятий телохранитель Шуань Ю брала её рюкзак и сопровождала до дома. В этот день её отвёз Ян прямиком к дому Ю Сюй.
У двери стояло два телохранителя. Увидев, что они прибыли мужчины поклонились. Су Цяньцы уже давно к этому привыкла, и спокойно вошла внутрь. В доме она сразу же почуяла горячий кислый запах рыбы, которую приготовила Няня Жун.
Положив сумку, девушка принюхалась и отправилась на кухню. Истекая слюной, она помыла руки и, присев за стол, спросила: «А что насчёт Сычена»?
Передав ей чашку с рисом, Нянечка Жун сказала: «Сэр ещё не вернулся. Я слышала, что у его компании в последнее время очень много забот. Точно, я ещё слышала, что Тан Мэнин признали сумасшедшей и поместили в больницу для душевно больных. Он вам об этом говорил»?
Су Цяньцы взяла чашку и немного удивлённо покачала головой: «Нет, Тан Мэнин и правда сумасшедшая»?
«Я слышала сегодня утром его телефонный разговор, похоже, что она откусила ухо надзирателю. Её отправили в больницу для осмотра и выяснили, что она уже давно не в своём уме. А побывав в тюрьме, она теперь стала ещё опасней».
«Ой», — с лёгким расстройством в голосе пробормотала Су Цяньцы: «Когда он звонил мне, то сказал лишь то, что отец Мэнин возвращается из США, поэтому попросил меня быть поосторожней. Завтра он пришлёт ещё охранников».
Кто-то еще сейчас в комнате
«Не будь нетерпеливой. Сэр присматривает за вами. Надо было послушаться капитана Ли и перестать ходить в школу. Сэр не мог передумать, поэтому ему пришлось послать еще несколько человек на всякий случай. Если что-то пойдет не так, это будет ужасно».
«Поняла!» — аппетит у Цяньцы был неплохой. Съев две миски риса, она взяла свою сумку и пошла наверх. Приняв душ, она услышала чье-то дыхание в спальне. Вытирая волосы, она подошла к кровати и позвала: «Дорогой».
Однако ответа не последовало.
Девушка не обратила на это внимания. Сидя на кровати, она сушила волосы. На глаза ей попался справочник по беременности, Цяньцы пролистала его. Но дыхание становилось все громче и громче, поэтому она подняла голову, но так никого и не увидела. Отложив книгу, она вошла в гардеробную. Девушка позвала: «Дорогой»?
Вокруг было темно. Она включила свет, но там никого не было. Цяньцы высушила волосы и вышла.
Девушка снова посмотрела на кровать. Никого. Она открыла дверь и выглянула. Сычэн только что открыл дверь и вошел. Увидев, что она выходит, выражение его холодного лица смягчилось..
Цяньцы увидела его, удивилась и снова услышала дыхание позади себя. Увидев, что ее взгляд становится все более и более озадаченным, он почувствовал напряжение.
Она замерла и всхлипнула, предупреждая его:»Дорогой»…».
Чувствуя, что что-то не так, он быстро поднялся наверх, перепрыгивая через три ступеньки. Оказавшись лицом к лицу с ней, он обнаружил, что жена покрылась холодным потом и напряглась.
Цяньцы задрожала и прошептала: «Кто-то вошел в комнату…».
Сычэн облегченно вздохнул и обнял ее:»Чэн! Дэ!»
Два телохранителя, стоявшие у двери, услышали свои имена и тут же вбежали внутрь. Увидев, что Сычэн наверху, мужчины бросились к нему одновременно. В ожидании телохранителей Сычэн обнял жену и заглянул в комнату.
Оба телохранителя сразу поняли, что к чему, вошли внутрь и обыскали все помещение.
Сычэн вошел вместе с ней и увидел, как Чэн раздвинул занавески на окнах от пола до потолка. На глаза ему попалась уродливая кукла-клоун. Она лежала на окне.
Цяньцы была так напугана, что закричала от ужаса.
Он похлопал ее по плечу: «Все нормально. Не бойся…».
Кукла-клоун была маленьким динамиком. Когда шторы были раздвинуты, она услышала звук дыхания. Телохранитель протянул руку и уложил клоуна.
Исключив все возможные риски, он отвез его к Сычэну. В то же время Де протянул синюю книгу, которую только что обнаружил на подоконнике.
Под громкоговорителем клоуна висел плакат с надписью: «Я слышал, что ваша жена беременна».
Странные звуки, доносившиеся из динамика, и эта подозрительная надпись заставили сердце Сычэна остановиться. Его холодные глаза были почти ледяными. Они несли смертельный яд. Чэн и Дэ не только начали работать на Сычэна, но и впервые увидели такого мастера, как он. Они посмотрели друг на друга и почтительно посторонились.
Цяньцы взяла синюю книгу и увидела название, напечатанное на ней: «
дневник матери». Перевернув его, увидела, что страницы исписаны красивым почерком. Владелицей этой книги была Тан Мэнин.
Они просто не могли позволить себе рисковать
«Тан Мэнин сейчас заперта, как это может быть…»?, — Цяньцы была напугана, хватаясь за рукава Сычэна, и она не могла остановить себя в переживании этого стаха: «Чего она хочет»?
«Не бойся, это не она», — Сычэн хлопнул ресницами, когда ему в голову пришла идея, — «Этот человек просто хочет напугать тебя. Теперь он ничего не может тебе сделать».
«Кто это?»
«Семья Тан, или семья Лю».
«Лю, девичья фамилия госпожи Тан?»
«Да», — Он молча кивнул, — «Сначала я отправлю тебя в старый дом, ладно?»
Она кивнула, и он посмотрел на двух телохранителей. Ребята сразу же это заметили, закрыли двери и окна и ушли.
Девушка собрала несколько простых вещей, но все равно чувствовала, что что-то не так.
«Семья Тан была в полном беспорядке. Местонахождение Тан Чжэнхао неизвестно, госпожа Тан все еще находится в тюрьме со СПИДом. Тан Мэнин была психически больна и помещена в психиатрическую больницу.
Даже семья твоего дяди не позволила Тан Мэнцин связаться с Ли Ваньтин. Теперь семья Тан изолирована и беспомощна. Если Лю умны, они должны знать, что нужно держаться подальше от семьи Тан. Почему семья Лю все еще хочет помочь Тан Чжэнхао?»
После того, как он сказал это, она вспомнила о таинственной силе, которая помогла Тан Мэнин в ее предыдущей жизни. Раньше она думала, что это как-то связано с Жун Жуем, но теперь Жун Жуй был с Чэн Ю, у Чэн Ю не было причин предавать Сычэна.
Тогда кто же стоит за этой таинственной силой? Цяньцы нахмурилась, глядя на Сычэна.
Он посмотрел ей в глаза, и его глаза заблестели. Он объяснил: «Здесь замешан интерес, госпожа Тан вышла замуж за Тан Чжэнхао из-за денег.
Семья Лю уже много лет принимает заказы от семьи Тан по той же причине.
Хотя семья Тан теперь побеждена, Лю не участвуют в этом. До тех пор, пока они все еще могут извлечь выгоду из отношений, они не будут оставаться далеко от семьи Тан». После паузы Сычэн продолжил: «Тан Чжэнхао находится в Сан-Франциско. Он связался с бандой. Когда я послал людей выследить Тан Чжэнхао, они случайно наткнулись на их сделку.
Там почти все мои люди погибли».
«Сделка?» — у девушки было плохое предчувствие, — «Наркотики»?
Он посмотрел на нее, и его глаза потемнели, когда он мягко кивнул:»Да. Итак, на этот раз Тан Чжэнхао возвращается из Сан-Франциско, он обязательно привезет наличные или наркотики. Я распорядился, чтобы его ждали люди.
Как только он прибудет на китайскую территорию, он будет осажден. Кстати, о Тан Чжэнхао и Лю позаботятся раз и навсегда».
Цяньцы была немного шокирована. Сычэн всегда был хладнокровен, когда дело касалось его врагов.
До тех пор, пока они оставались угрозой, он никогда не потерпит этого. Она не знала, было ли это достоинством или недостатком, и ее мучили невыразимые опасения.
Казалось, он читает ее мысли. Нежно обняв ее, он прошептал: «Я не хочу, чтобы что-то подобное повторилось. Второго раза не будет. Я хочу, чтобы наши дети родились и выросли в безопасности».
«Будь осторожным. Я всегда чувствую, что это будет не так просто», — жена обняла его в ответ, пристально глядя в глаза.
Тан Чжэнхао был старым лисом. Теперь у него ничего не было. Если он решится на отчаянную попытку, он просто не сможет позволить себе рисковать.
Подарить ей самую красивую свадьбу мечты
«Это не имеет значения. Даже если мы не сможем получить доказательства преступлений Тан Чжэнхао, его долгов будет достаточно, чтобы заставить его страдать. За такие деньги он проведет в тюрьме не менее двенадцати лет.
И когда он выйдет, то будет уже стариком». Сычэн прижался лбом к ее лбу и тихо прошептал: «Неужели ты думаешь, что твой мужчина не сильнее старика?»
Цяньцы все равно не могла позволить себе улыбнуться. Она мягко подтолкнула его и сказала: «Будь осторожен с Тан Мэнин и Тан Чжэнхао, особенно с Тан Мэнин. Мне кажется странным, что она вдруг стала психически больной».
Сычэн тоже думал об этом. Но в этот момент, услышав слова Цяньцы, он удивился. Коснувшись ее волос, он сказал: «Миссис Ли становится все лучше и лучше».
«Эй, я всегда была хороша».
«Правда? Где? Дай мне посмотреть», — затем он протянул руку, чтобы коснуться ее лица, — «Здесь? Здесь? Или здесь?» — его большая рука двинулась вниз, ощупывая ее шею и грудь.
Девушка покраснела и шлепнула его по руке: «Прекрати это! Собирайся и отправляйся в старый дом»!
«Хорошо Давай вернемся в старый дом и ляжем спать».
«Ты просто ужасен…».
«Я просто сказал сон. О чем ты только думаешь?»
…
Отправив Цяньцы обратно в старый дом, чтобы немного отдохнуть, Сычэн не стал отдыхать вместе с ней, а позвонил кому-то в Сан-Франциско.
«Кто это был?»
«Он уже сел в самолет. он прибудет завтра в 7:00 утра. Номер рейса-Кингстаунская авиакомпания 3556…», — прежде чем он закончил, Сычэн услышал вежливый голос стюардессы.
«Я сейчас выключу телефон и перезвоню тебе, когда приземлюсь».
«Хорошо».
Повесив трубку, Сычэн позвонил Чэн Ю: «Отправь доказательства того, что Тан Чжэнхао незаконно присвоил государственные средства и нарушил свой контракт с Шэн Симином. Позвони контактному лицу в Шэн Фэн и сообщи ему о местонахождении Тан Чжэнхао».
«Очень хорошо».
Сычэн повесил трубку и позвонил Ло Чжану.
«Следи, не появится ли Тан Чжэнхао в аэропорту Кингстауна. Когда появится возможность, начните охоту».
«Хорошо».
Сычэн также усилил охрану Тан Мэнин, просто на всякий случай.
В семье Тан не было никого опасного, кроме Тан Чжэнхао. Без Тан Чжэнхао семья Лю тоже была бы ничем. После того, как он решит этот вопрос, свадьба должна быть включена в его повестку дня.
Он включил компьютер и посмотрел на сцену, которую сам же и придумал. Он хотел увезти ее в Ирландию и устроить самую красивую свадьбу своей мечты. Конечно, это было бы незабываемо.
——————————
Цяньцы взяла дневник Тан Мэнин и села на край кровати. В дневнике были записаны ее ожидания относительно ребенка в первые три месяца. Эти слова были наполнены материнской любовью и надеждой.
Но через три с небольшим месяца это прекратилось, и больше ничего не было. Она была в плену Сычэн позже? Или она обнаружила, что ребенок не его?
Цяньцы чувствовала себя жалкой. Она пролистала книгу и случайно обнаружила страницу. Было легко сказать, что эта страница часто использовалась, потому что был очевидный пробел, который заставил книгу открыться таким образом.
На этой странице был нарисован знак, изображающий пламя в форме волчьей головы, со звездой в центре. Четкие линии были нарисованы цветной ручкой.
Что это был знак?
Я теперь парень Чэн Ю
Ли Сычэн не возвращался целую ночь. Осознав себя полусонной ранним утром, Су Цяньцы увидела, что он так и не вернулся. Когда она ему позвонила, номер был занят.
Выглянув из окошка девушка увидела, что на улице светало. Ветер дул сильнее обычного и пронзительно шумел ударяясь в оконное стекло.
Су Цяньцы редко поднималась в такую рань. Помывшись, она вышла в гостиную. Ли Цзиньнан впервые увидел, чтобы она поднимялась так рано: «Эй, Су Цяньцы, ты так рано встала»?
«Ага», — она ещё раз набрала номер Ли Сычэна.
Подойдя к ней Цзиньнань спросил: «Звонишь моему братику»?
«Ага, твой братик прошлой ночью так и не вернулся и не берёт трубку».
«Он может быть занят по работе. Не волнуйся, он не будет ездить развлекаться», — Цзиньнань открыл бутылку с коко-колой, — «Мужчины в нашей семье очень дисциплинированные».
«Об этом я не волнуюсь. Тут другое», — так и не сумев дозвонившись, Су Цяньцы запаниковала ещё сильнее. Она позвонила Чэн Ю. Через некоторое время трубку сняли, но ответил мужской голос. Девушка посмотрела на время, было шесть часов утра. Номер точно принадлежал Чэн Ю.
«Алло, а где Чэн Ю»?
«Она спит», — мужской голос звучал хрипловато. Он добавил: «Я — Жун Жуй».
«Ой, ну хорошо. Пусть спит».
«Пока».
Но тут Су Цяньцы вспомнила чего хотела и воскликнула: «Стой»!
«Что-то ещё»? — голос Жуя звучал немного сонно. Он старался говорить негромко. Очевидно он находился с ней в одной комнате.
«Между тобой и Мэнин ведь не должно быть никакой связи, так? Ты ведь уже не помогаешь ей, или её семье, правильно»?
Прошло три-четыре секунды, прежде чем Жун Жуй ответил: «Технически, ты моя двоюродная сестрица.
Я причинял тебе боль прежде, и прошу прощения за это. Между мной и той женщиной всё кончено. Если тебе понадобится какая-то помощь, можешь попросить. Теперь я — парень Чэн Ю.
«Бессовестный, кто это ещё твоя девушка»! — в трубке послышался её голос. Звучал он несколько приглушённо. Она явно возмущалась из — под одеяла.
Хихикнув, Жун Жуй ответил: «Если больше ничего не нужно, то я сбрасываю. Пока, сестрица».
Утвердительный ответ Жун Жуя убедил Су Цяньцы. Однако поскольку Ли Сычэн ещё так и не нашёлся, то успокоиться она не могла. Поскольку узнавать что-то у Чэн Ю смысла не было, она подумала о Ло Чжане.
Решив попытать счастья она набрала его номер и не ожидала, что он так быстро снимет трубку. Голос его звучал довольно бодро: «Привет, Су Цяньцы»?
«Ло Чжань, ты знаешь, где мой муж»?
«Не знаю, но должно быть просто всё ещё занят. Скоро должен вернуться.
Не жди его, поспи». Ло Чжань произнёс эти слова так, словно специально их заучивал. В конце он добавил: «Он попросил мне передать тебе, чтобы ты не беспокоилась. Храни себя и своих детей».
«Какая там ситуация»? — рядом прозвучал другой знакомый голос. Это был Лу Ихань.
Чжань поднял на него глаза, руки его при этом так и не отрывались от клавиатуры: «Ок».
«Хочешь чего-нибудь поесть»?
«Да, хочу сэндвич, спасибо, тётушка Лу».
Су Цяньцы это ошеломило. С каких это пор они живут вместе? Лу Ихань готовит ему завтраки?
Кажется Ло Чжань только сейчас осознал, что все еще говорит по телефону и быстро сбросил.
Такое ощущение, что что-то вот-вот пойдёт не так
Держа в руке телефон, Су Цяньцы посмотрела на Ли Цзиньнаня и спросила: «Чем он, чёрт возьми, занимается»? — по какой-то причине она чувствовала себя крайне взволновано.
Парень видел, что она сильно волнуется. Посмотрев на телефон, он сказал: «Сегодня суббота, если на учёбу тебе не надо, почему бы не прилечь ещё поспать? Когда мой братец вернётся, я попрошу его разбудить тебя».
«Не могу уснуть. У меня такое ощущение, что что-то вот-вот пойдёт не так. Можешь отвезти меня, поищем его»?
Ли Цзиньнань, хихикнув, ответил: «Ты разве не звонила только что Ло Чжаню? Раз уж он всё спланировал, то ничего не должно случиться. Я доверяю способностям своего братца».
«Я тоже, но»…
«Не думай об этом. Если бы он знал, что ты об этом беспокошься, то расстроился бы».
Стояла ранняя весна, и было довольно холодно. На мужчине была надета приталенная чёрная рубашка, он пил холодную колу. Выражение его лица по- видимому выражало мысль, что Су Цяньцы не о чём беспокоиться сейчас.
Надув губки, она ушла обратно в спальню с сотовым в руках. Как только девушка удалилась, выражение лица мужчины немедленно изменилось.
Сжимая в руке переговорное устройство, которое прятал в ладони, он прошептал: «Возвращайся домой сразу же, как только всё уладишь. Жена о тебе беспокоится».
Аэропорт Кингстона
Роскошный жёлтый спортивный Порше уже несколько минут ожидал на парковке около здания аэропорта. На выход из него смотрел мужчина в чёрной одежде в солнечных очках, маске и кепке, скрывавших его лицо.
Ли Сычэн на заднем сиденье Порше отправил последние документы, нажал на кнопку на устройстве, надетом на голову и ответил: «Понял. Скажи ей, чтобы за меня не волновалась. Я скоро вернусь».
«Разве это не всего-лишь Чжэнгхао? Он разве может отрастить пару крыл и улететь? Зачем тебе самому его выслеживать»?
Не смогу успокоиться, пока не избавлюсь от него. Его намерения стали ясны вчера. Он хотел причинить ей вред. Другого шанса я ему давать не собираюсь, и не хочу, чтобы с ней что-то случилось.
Приглядывай за ней. Лучше не оставлять её одну в спальне. Можешь позвать её поболтать в гостиную.
Оставляю это на тебя, Ли Цзиньнань», — закончив говорить, Ли Сычэн увидел человека выбегающего из здания аэропорта с сумкой, за ним бежали люди в чёрном.
Человек за которым гнались был полненький одетый в костюм, кепку, солнечные очки и маску. Судя по фигуре, это точно был Тан Чжэнгхао.
«Мне нужно выдвигаться. Позаботься о ней», — сказал Ли Сычэн и отдал команду водителю: «За ними»!
Мотор жёлтого авто завёлся с оглушительным рёвом. Тан Чжэнгхао сразу обернулся на звук, и напуганный побежал ещё быстрее к шоссе.
Их тут же заметил патрульный: «Что вы делаете»!
Один из компании преследователей Тана Чжэнгхао вынул удостоверение и закричал: «Полиция. Преследуем преступника. Взять его»!
Мужчина забежал вперёд, оглядываясь. День был ветреный, и шапку с его головы сдуло, обнажив седые волосы. Это заставило Ли Сычэна ещё сильнее поверить, что они преследуют Чжэнгхао.
Жёлтый Порше с оглушительным шумом затормозил, проехав по инерции, и остановился перед мужчиной.
Тан Чжэнгхао замер. Бежать ему было уже некуда и он попытался перелезть через забор, однако преследователи быстро накинулись на него.
Один из офицеров прижал мужчину к земле и быстро застегнул наручники на его руках. Увидев это, остальные успокоились.
Однако содрав с беглеца маску и солнечные очки, люди увидели, что в его лице не было ничего напоминавшего Чжэнгхао.
Прикрытие!
Ли Сычэн был готов лопнуть от злости. Не осознанно он обернулся обратно ко входу в аэропорт. Там появилась фигура пухлого человека в одежде напоминающей рисовый вареник. Он шёл очень быстро, прикрывая лицо. Глядя на него, Сычэн прорычал: «Он там. Взять его»!
Если Ваша жена узнает, то будет очень волноваться
Желтый «Порше» резко развернулся и помчался к этому человеку, мотор ревел ровно. Тан Чжэнхао, на этот раз настоящий, шел быстрее, переходя на бег.
Он бросился вперед и перелез через перила.
Желтый Порш остановился, из него пулей вылетел Ли Сычэн и погнался за мужчиной.
Хотя он уже много лет не проходил военную подготовку, Сычэн все еще владел основами и бежал наравне с полицией.
Тан Чжэнхао смотрел, как Сычэн подбирается все ближе и ближе, и запаниковал. В конце концов он стиснул зубы. Он был готов отчаянно сражаться с Сычэном. Сильный ветер пронесся мимо, сопровождаемый звуком шин, трущихся о землю.
«Залезай!» — раздался приглушенный женский голос, но Сычэн почувствовал, что он ему немного знаком. На женщине была черная вязаная шапка из-под которой торчали длинные вьющиеся волосы.
Большие солнечные очки закрывали половину ее лица. Тан Чжэнхао понял, что это в этом его спасение и, наконец, вздохнул с облегчением. Он открыл заднюю дверцу и сел.
Когда дверь собиралась закрыться, Сычэн придержал ее большой рукой, тяжело дыша и протягивая руку, чтобы стащить Тана Чжэнхао вниз.
Тот испугался и закричал женщине, держа его за руку: «Гони, гони быстро!»
Машина быстро завелась. Хотя Сычэна тащила машина, его рука, держащая дверцу, была уверенной. Подталкивая себя вверх, Сычэн на самом деле хотел сесть в машину!
«Глупо!» — прошептала женщина на переднем сиденье. Сычэн поднял голову и увидел мужчину и женщину, сидевших впереди. Водитель был высоким мужчиной в военной зеленой фуражке и маске, из-под которой виднелась только пара глаз. Он смотрел на Сычэна через зеркало заднего вида.
Несколько секунд и Сычэн услышал, как заряжается пистолет.
Потрясенный Сычэн воспользовался случаем и отпустил ее. Машина мчалась так быстро, что он потерял равновесие и вылетел из нее: «Сэр!». Водитель остановился и подбежал к нему. Сычэн упал и покатился по земле. Подняв глаза, он увидел, что черная машина уехала уже далеко.
«Ты в порядке?» — спросил Чжоу Чэнь, помогая ему подняться.
Сычэн отряхнулся и покачал головой:»Ничего серьезного».
«Твоё лицо, твоя рука… если мадам узнает об этом, она будет очень волноваться».
Сычэн почувствовал жгучую боль в теле. Особенно на левой щеке, она практически горела. Ладони обеих рук тоже были исцарапаны. Его одежда была вся в дырах и грязи.
Но в тот момент Сычэну было наплевать на самого себя. Глядя на черную машину, которая мчалась вдалеке, он молча запомнил номер, протянул руку, чтобы достать телефон из кармана, и обнаружил, что тот мертв.
«Дай мне свой телефон», — Сычэн протянул руку, ладонь его была разорвана, покрыта желтой и красной жидкостью.
Чжоу Чэнь быстро достал свой телефон. Сычэн ввел номер машины: «Попросите Ло Чжаня проверить номер машины и все маршруты движения автомобиля сегодня.
Не спускайте с них глаз. У них разыскиваемый наркоторговец и пистолет».
Чжоу Чэнь стал серьезным: » Да!»
Сычэн вернулся к машине и глубоко вздохнул. Увидев, как плохо он выглядит, он сказал: «Возвращайся в компанию и дай мне переодеться перед возвращением. Я выгляжу ужасно».
«Хa…»!
«Над чем ты смеешься?»
Я тебя как братишка предупреждаю. Не делай глупости
«Разве в компании не полно людей? В это время все должны быть на работе».
«Сегодня суббота. Быстрее, меня ждёт жена».
«Ааа, точно, вот от чего такая спешка? Сейчас развернусь. Но лучше бы сначала съездить в больницу, посмотрите на своё лицо».
Ли Сычэн посмотрел в зеркало заднего вида и увидел царапину на левой щеке шириной по меньшей мере в три пальца. Из раны сочилась кровь, рядом свисал кусочек кожи. Выглядело это и правда ужасно.
«Окей, поехали в больницу».
«Принято».
Он съездил в больницу, где ему обработали рану, после чего отправился в раздевалку в компании, чтобы переодеться. Только сняв одежду, Ли Сычэн обнаружил на теле множество синяков.
Не удивительно, что всё его тело болело. Чёрт, он думал, что получится ещё заниматься с женой любовью в первый триместр. Сейчас же он не осмелится даже одежду при ней снять. Если она это увидит, то будет переживать.
Ли Сычэн неожиданно подумал, что может быть не стоило во всё это ввязываться. Тан Чжэнгхао все равно остался на свободе. А ему теперь даже к жене нельзя будет прикоснуться.
Однако, именно вся это история и подтвердила его гипотезы. За Таном Чжэнгхао стояла банда наркоторговцев.
Один из тех, что сидели впереди должно быть тот самый бандит, который напал на Су Цяньцы в прошлый раз у ворот в Star City, а та женщина, без сомнения, помощница, которая его спасла. Выходит, разделаться с Таном Чжэнгхао сложнее, чем казалось.
С этими наркоторговцами он был, как за каменной стеной. Даже полицейские не смогли ничего против них сделать, невзирая на многие попытки. Как с ними мог справиться он всего лишь бизнесмен?
Разве что… внедриться к ним? Выражение лица мужчины мало-помалу менялось, эти мысли казались рабочим вариантом.
Но… если об этом узнает дедушка, он так взбесится, что попадёт в больницу. Стоит ли ждать, чтобы это произошло?
Включив телефон, он сразу получил входящий вызов от Ло Чжаня: «Такого номерного знака вообще не существует, номер поддельный», — уверенно сказал он.
Ли Сычэн сильно доверял Чжаню. Если тот сказал, что номер поддельный, то значит так оно и было. Наркоторговцы действовали очень осторожно. Не удивительно, что полиция до сих пор их не взяла.
Прищурив глаза, Ли Сычэн озвучил свои мысли: «Не входя в логово тигра, тигрёнка не достанешь».
Услышав его слова, Ло Чжань заволновался: «Эй, что это ты задумал»?
«Ничего, ты же вчера не выспался, так? Иди поспи, позвоню тебе, когда будут новости».
«Эй, я тебя, как братишка, предупреждаю. Не делай глупостей»!
Ли Сычэн не стал дожидаться, пока тот продолжит и повесил трубку. Застегнув запонки, он взял костюм, надел его и вскоре покинул здание фирмы.
Приехав к старому дому, Ли Сычэн увидел, стоявшую в дверном проёме, Су Цяньцы, она глядела по сторонам.
Заметив возвращающуюся машину, она побежала от дома, чтобы встретить его, и оказалась у самой двери.
Ли Сычэн прокашлялся, чувствуя себя виноватым. Посмотрев в зеркало заднего вида, он убедился, что его лицо выглядит не слишком ужасно и только после этого открыл дверь.
Чжоу Чэн громко засмеялся: «Мадам, он проиграл битву, и получил пинок под зад. В будущем держите его крепче».
«Проваливай»! — мужчина со злостью хлопнул дверью. Чэн со смехом поехал парковать машину.
Су Цяньцы посмотрела на его лицо, потом на руку. Надув губки, она обняла мужа за талию, прошептав: «Ты меня напугал. Почему ты не отвечал на телефонные звонки»?
Братец, возьми себя в руки. Твоя жена за следующей дверью
У мужчины были синяки и на талии, и они заныли, когда девушка его обняла, но Сычен притворился спокойным и прошептал: «У меня телефон умер».
«Что с тобой случилось»?
«Подскользнулся».
«И упал на лицо»? — Су Цяньцы, ужасаясь, осматривала эту неожиданную травму на его безупречном лице. Дотянувшись, она нежно погладила пострадавшее место: «Болит? Что-нибудь на неё наложу».
«Я уже был в больнице, там обработали. Ничего страшного».
Девушка смотрела на его изувеченную окровавленную ладонь с ошмётками порванной кожи. Рядом были ссадины.Очевидно, это было больно. Её сердце тоже заболело. Закатав его рукав, Цяньцы провела мужчину в комнату.
Ли Цзиньнань сидел на диванчике и играл моделью машины. Увидев кого тащит за собой Су Цяньцы, парень ухмыльнулся: «Амбиции не умирают до конца».
Су Цяньцы остановилась и вопросительно посмотрела на Сычэна: «Чем ты всё таки занимался»? Бог знает, как она волновалась всё утро. Её сердце едва не допрыгнуло до горла.
Ли Сычэн промолчал, и Цзиньнань тоже ничего не сказал. Сначала она думала, что он ничего не знает, но теперь девушке стало ясно, что братцы просто сговорились.
«Ничего. Не волнуйся. Разве со мной не всё в порядке»? — сказал тихо Ли Сычэн и нежно ущипнул её ладонь.
Цяньцы злобно посмотрела на мужа и крепко сжала его ладонь. От резкой боли у мужчины перехватило дыхание:»Эй»!
Рассерженная девушка жёстко толкнула его. Затем развернувшись, она вышла из комнаты и с грохотом закрыла за собой дверь. Мужчина застыл и растерянно смотрел, как из ладони сочится кровь.
«Вполне заслужено», — Ли Цзиньнань не проявил ни капли сочувствия. Отбросив модель машины в сторону, он шёпотом спросил: «Как ситуация»?
«Пойдём к тебе в комнату. Захвати аптечку».
Цзиньнань не удержался и улыбнулся. Взяв аптечку, он двинулся к себе в комнату. Выглядела комната так, словно здесь жил солдат. Одеяло было аккуратно свёрнуто, как тофу. На стене висело два охотничьих ружья крест на крест, дальше герб, флаг и коллекция больших фотографий.
В комнате Ли Сычэн начал раздеваться.
Ли Цзиньнань сделал шаг назад и с ужасом посмотрел на него: «Братец, возьми себя в руки. Комната твоей жены за следующей дверью»!
Сычэн холодно посмотрел и швырнул пиджак ему в лицо: «Закрой дверь». После этого он приподнял рубашку, под которой скрывалось израненное тело.
«Эй», — нахмурившись, Ли Цзиньнань достал мазь: «Как это случилось? Не удивительно, что ты не осмелился пойти к жене».
Ли Сычэн рассказал брату правду, поделился своими догадками и принятым на их основе решением. Ли Цзиньнань сильно надавил пальцем на его рану. Мужчина резко вдохнул и повернув голову прорычал: «Что делаешь»?
«Ты с ума сошёл, даже думать об этом? А если об этом узнают дедушка и отец, они же тебе ноги сломают»?
Ли Сычэн и сам понимал, насколько всё это серьёзно. Придвинувшись ближе, он прошептал: «Но это хоть какое-то действие. В конце-концов влияние «Ли Групп» в настоящее время велико в Кингстоне и по всей стране. Если…».
«Если о тебе доложат, то твоей фирме — конец, и твоей семье тоже. Подумай о жене и о ребёнке».
Ждала тебя всю ночь
Ли Сычэну нечем было ответить. И правда план не идеален. Но что ему ещё остается делать, чтобы защитить свою семью?
Сейчас ему было понятно, что сегодня он встретил тех же мерзавцев, что пытались убить Су Цяньцы в столице.
Даже этот женский голос показался ему знакомым. Но почему -то он не мог вспомнить, чей он. По всей вероятности, его жену пытались убить за то, что она их видела и могла узнать. Они понимали, что девушка может представлять для них угрозу.
Но кто конкретно? Столица… Кингстон… Ли Сычэн сразу вспомнил нескольких, поднял телефон и набрал номер Жуна Хайюэ.
Некоторое время из динамика доносились гудки после чего трубку сняли. На другой стороне провода раздавались командные голоса, и звук напоминающий ритмично марширующих солдат: «Ли Сычэн»? — удивился собеседник.
«Да, мистер Жун».
После такого ответа взгляд военного несколько потух, но он рассмеялся и спросил: «Что-то стряслось»?
«Ты в столице»?
«Да, слежу за тренировкой новых рекрутов».
«Прости за вопрос, а где сейчас твоя дочь»?
«А разве не с тобой»? — не задумываясь,ответил Жун Хайюэ, но потом быстро сообразив, добавил: «Имеешь в виду Анну»?
«Да».
«Она отправилась в тур по Великобритании несколько дней назад с Бо Сяо, вернётся она не раньше чем через неделю».
«Тур»?
«Да, они с Бо Сяо изучают музыку. Они создали группу, которая стала довольно популярной. У них снова тур».
«А когда они улетели»?
«Вылет был позавчера около пяти или шести часов вечера. Почему ты спрашиваешь»?
«Помнишь, что произошло в отеле в прошлый раз, когда мы ездили в столицу»?
Как он мог об этом забыть? Взгляд орлиных глаз Хайюэ стал еще более острым. Он спросил: «Подозреваешь в этом Анну»?
«Это пока подозрения, но вероятно скоро можно будет узнать правду».
«Невозможно, у неё же не было…», — он хотел сказать, что у неё не было мотива, но только начав, осознал, что она привыкла считать себя его дочерью, которую он растил и хорошо знал. Если бы она узнала, что его настоящая дочь — Су Цяньцы, то могла бы разозлиться. Но не настолько сильно, чтобы совершить убийство.
Обдумав это, Жун Хайюэ сказал: «Она не знала, что Цяньцянь — моя дочь. Я ей об этом не говорил».
«Дело не только в этом», — перебил его Ли Сычэн, однако объяснять всё не стал, — «Сейчас у меня пока нет улик, но надеюсь, что ради безопасности Су Цяньцы, ты сможешь сохранить это в секрете. Не рассказывай своей второй дочери о моих подозрениях».
«Разумеется, я поеду в Кингстон на следующей неделе и мы сможем обсудить всё лично».
«Конечно. Тогда увидимся».
«До встречи».
Повесив трубку, Ли Сычэн вспомнил о Бо Сяо, которого встретил у входа в дом Жуна.
Похожий рост хотя одежда была другая, но фигура все же… И кроме того, в прошлый раз Су Цяньцы довольно внимательно его рассматривала, незадолго до нападения.
Многие вещи казались не очевидными, но если их объединить, то сразу много моментов прояснялось. Ли Сычэн всё сильней и сильней начинал подозревать Жун Анну и Бо Сяо, но где же доказательства? Без них всё это пустая болтовня.
Ли Цзиньнань всё пристальней и пристальней вглядывался в Ли Сычэна, к концу беседы на его лице пролегли тени, придающие жесткость.
Сердце мужчины затрепетало, и он воскликнул: «Брат, ты точно не хочешь пообщаться со своей женой? Она ждала тебя всю ночь и всё утро».
Это было так тяжело для меня
Сычэн постепенно успокоился, оделся и открыл дверь, чтобы направиться в свою комнату. На пороге он увидел на кровати небольшую выпуклость. Приблизившись, он осторожно приподнял одеяло и сразу увидел маленькую головку Цяньцы с растрепанными волосами. Она открыла свои красные влажные глаза.
Он приподнял ее голову и прошептал: «Что случилось?»
Она проигнорировала его вопрос, стряхнула руку и легла.
Он снял туфли и присоединился к ней под одеялом. Решив поиграть, как дитя, он спросил: «Там есть сокровище, а?»
Он забрался под одеяло, обнял жену и заглянул в лицо. Он казался приятно удивленным: «И правда сокровище. Такая драгоценная».
Цяньцы расхохоталась, но намеренно сделала строгое лицо и толкнула его: «Уходи».
«Я все еще хочу увидеть сокровище. Я не уйду», — Сычэн намеренно двинулся в ее сторону и крепко обнял.
Она изогнулась всем телом, повернулась и протянула руки, чтобы снять с него одежду.
Он немного напрягся, перехватив ее руку: «Я еще не принимал душ».
Она проигнорировала это. Высвободившись, она сняла с него куртку. Он не смог убедить ее, просто лег и обнял: «Может, нам лучше поспать? — прошептал он, — «Я не спал прошлой ночью».
«Дай мне посмотреть, — всхлипнула девушка, — «Как твоя рана? Почему ты не хочешь показать мне?»
Зная, что не сможет сохранить это в секрете, он прошептал: «Все нормально».
«Вставай, дай посмотреть».
Сычэн не мог смотреть, как она плачет. Ему пришлось сесть и раздеться.
Цяньцы увидела красные ссадины по всему телу. Некоторые из них распухли и кровоточили, но в целом ничего серьезного. Наконец, она выдохнула. Девушка протянула руку и коснулась его кожи. Он нахмурился и посмотрел ей прямо в глаза.
«Вполне заслужено»,-сказала Цяньцы, — «Я не это имела в виду». Затем она прижала его к полу:» Не принимай душ. Ты только что все это обработал. А теперь спи».
С тех пор как она все это увидела, Сычэн больше не боялся. Притянув ее к себе, он наклонился и поцеловал ее.
Хотя ее внезапно поцеловали, она уже привыкла к его нападкам. Держа его за шею, она неумело ответила.
Сычэн был приятно удивлен ее ответом. Неглубокий поцелуй становился все более глубоким, кончик его языка коснулся ее губ и скользнул глубже.
Постепенно его губы опустились к ее подбородку, шее и ключице. Он был похож на искренне верующего, поклоняющегося своей богине.
Сердце девушки подпрыгнуло. И ее дыхание становилось все более и более частым. Она протянула руку и толкнула его:»Ты все еще здесь…».
«Там нет никаких повреждений», — губы Сычэна прилипли к ее коже, а голос прозвучал немного неуверенно, — «Я могу продолжать».
«Непристойный…» , — она покраснела.
Он задрал ее топик. Его голос был низким и очаровательным: «Да, но только для тебя».
Цяньцы крепче сжала его шею, поджав розовые пальцы ног.
«Первый триместр наконец-то закончился. Это было так тяжело для меня».
«Ах… не кусайся там…»
«Ну вот и все».
А вдруг будет два мальчика?
Никогда ещё Ли Сычэн не сдерживал себя так, как он делал это сегодня, был осторожен, чтобы не повредить девушке и ребёнку.
Но всё же, секса у него не было уже несколько дней. Ощущая жар внутри всё сильней и сильней, он держал девушку в объятиях, не обращая внимания на боль в руках. При этом избегая прикасаться к её животу.
Ребёнку было уже больше трёх месяцев, отчего её животик заметно округлился и был поболее, чем у обычных мам в такой период. Посмотрев на него, мужчина не удержался и потрогал его. Затем спросил: «Может ли быть такое, что и правда будут мальчик и девочка»?
«Не знаю», — посмотрев на радосно — идиотское выражение его лица, Су Цяньцы рассмеялась: «Мы об этом сможем узнать только через четыре месяца, и доктор не скажет нам пол, опасаясь того, что у нас могут быть другие предпочтения».
Посмотрев на её животик ещё раз, Ли Сычэн, не сдержавшись, улыбнулся. Наконец он улегся рядом с ней, и заключив девушку в объятия. И шепотом сказал: «Надеюсь, что это будут мальчик и девочка, а если нет, то было бы здорово, если бы это были две девочки».
«А чем тебе не угодили мальчики»?
«С мальчиками сложно управиться. Я слышал, что моя мать чуть с ума не сошла, когда заботилась обо мне и двух моих братьях».
Все эти три брата были довольно неугомонными, а Ли Сычэн из них был самым бунтарским.
Ли Цзиньнань тоже был не сахар. И хотя Ли Бэйсин, выглядел на первый взгляд воспитанным, его ум был полон скверных идей, которые порой бывали похуже, чем у младших братьев. Думая о том, что у его жены могут получиться мальчики, такие же непослушные как они, мужчина немного боялся этого.
«Если у нас и вправду будут два мальчика, то тебе придётся научиться с ними справляться», — Су Цяньцы наморщила нос, — «Мальчики и девочки — одинаковые».
Ли Сычэн уже собирался что-то сказать, но она с серьезным видом прищепила его губы друг к другу, сказав: «А теперь спать»!
Спать — это дело. После бессонной ночи в стрессовой обстановке, он очень устал. Рядом с женой спалось ему очень комфортно.
Проснувшись, Су Цяньцы не знала, чем заняться. Посмотрев на небольшой будильничек рядом с кроватью она увидела, что время далеко за восемь вечера.
Мужчина почесал голову и, взяв телефон, лежавший рядом увидел дюжину пропущенных звонков. Он набрал номер и трубку взяла Чэн Ю.
«Босс»?
«Ага», — ответил он и, почесавшись, ощутил сильную боль, после чего быстро опустил руку.
«Тан Мэнин сбежала. В три часа дня напала на нянечку и переоделась в её одежду».
От этой новости Сычэн сразу проснулся : «Разве я не говорил, что нужно организовать охрану»?
«Да… Я так и сделала, но…».
«Её поймали»?
«Её забрали… Кто-то снаружи подобрал её на машине как только она выбежала».
«Де***мо»!
Чэн Ю не смела ничего сказать. Ли Сычэн, успокоившись, спросил: «Что насчёт Жун — Жуя»?
«Жун Жуй»? — почему это он так внезапно его вспомнил?
«Скорее всего с ним это никак не связано».
Если бы было иначе, Сычэн не стал бы принимать во внимание их отношения с Чэн Ю!
Понимая, что вопрос серьёзный, Чэн Ю встревожилась и быстро ответила: «Нет, Жун — Жуй уже порвал с ней все отношения. Не может такого быть, чтобы в этом был замешан он».
Ли Сычэн помолчал какое-то время, а потом сказал: «Тогда пригласи его работать в Группу Ли твоим помощником.
Будешь им руководить. Зарплату ему можно назначить такую же, как у тебя. Пусть подумает».
В точку
Чэн Ю почувствовала себя не комфортно. Она так усердно трудилась целых три года, прежде чем получить эту должность, перешагнув через бог знает сколько «тел».
А если возьмут Жун — Жуя, то ему сразу же назначат такую же зарплату? Нет! Это уж слишком несправедливо! Чэн Ю легонько прокашлялась: «А разве такое не вопреки нашим правилам»?
Ли Сычэн, как будто прочитав её мысли, спросил: «Как насчёт удвоения твоей зарплаты на конец года»?
«Хорошо, босс. Задачу приняла»!
«Спасибо».
Следующую неделю или около того Ли Сычэн был очень занят. Во-первых, он занимался совместным проектом Группы Ли и компанией из Австралии.
Во-вторых, занимался приобретением всего, что осталось от группы Тан. Тот факт, что Тана Чжэнгхао ещё не нашли, его сильно беспокоил.
Нельзя не отметить, что по этой причине дважды удалось организовать облавы на наркоторговцев. Ценность каждого изъятого груза приравнивалась к нескольким миллионам, в целом составив около десяти миллионов.
Эта практика позволила Группе Ли теснее сотрудничать с полицией. Weibo и новости, конечно, распространяли эту информацию, благодаря чему цены на акции компании совершили резкий скачок вверх.
Однако, по мере роста популярности компании, сильно возрастало и волнение в сердце Су Цяньцы.
Этот день был днём посвящённым уходу за беременной. Поднявшись рано утром, Ли Сычэн пошёл поработать в кабинет.
Около девяти часов он вернулся в спальню. Он думал, что разбудить Цяньцы будет непростым делом.
Однако, когда он вернулся в комнату, девушка уже мылась в ванной. Её животик выпирал куда сильнее, чем это бывает у других женщин на четвёртом месяце беременности.
Увидев её животик, Ли Сычэн, не удержавшись, расплылся в улыбке. Он пришёл к ней, чтобы помочь собраться. Голос его был мягкий: «Сегодня так рано»?
Су Цяньцы ответила: «Помоги мне переодеться. Нужно съездить на осмотр».
«Как насчёт платья? Вот это просторное, и будет хорошо на тебе смотреться», — мужчина достал платье, украшенное весенними цветами, — «Подними руки».
Она сделала, как он просил, не спуская с него взгляд своих миндалевидных глаз. Хлопнув ресницами, она явно хотела что-то сказать.
Ли Сычэн, притворяясь, что не замечает этого, сосредоточился на платье. Застегнув наконец молнию, он сказал: «Готово».
«Дорогой».
«Да»? — рассеяно ответил он, надевая на неё плащ.
«Ты не думаешь, что Группа Ли сейчас привлекает очень много внимания? Это хорошо — помогать полиции с облавами на преступников.
Но сейчас, когда все знают, что Группа Ли тесно сотрудничает с полицией. Разве это не ясно? Бандиты обязательно придут за нами».
Эти слова попали в яблочко.
Группа Ли привлекала к себе в последнее время слишком много внимания, и это сильно беспокоило девушку.
«Глупышка, ты думаешь, что до того, как я этим занялся, мы не интересовали преступников»? — с беспечным видом ответил Ли Сычэн.
«Помнишь говорящего клоуна? Это было предупреждение, которое они нам прислали. Тан Чжэнгхао тесно с ними сотрудничает. Сейчас уже можно предположить, что он — глава или по крайней мере один из лидеров банды».
Обещаю, не сопротивляться
Су Цяньцы захлопала ресницами, девушка не поняла, что муж имеет в виду.
«Я нанёс такую рану семье Тан, что Тан Чжэнгхао никогда не забудет о мести. И даже без его вмешательства те ганстеры уже имеют на нас зуб». Он замолчал и холодно смотрел перед собой: «Или, может быть их больше интересуешь ты. Помнишь тот выстрел в столице»?
Су Цяньцы спокойно посмотрела на Ли Сычэна и спросила: «Они действуют заодно»?
«Да», — Ли Сычэн кивнул, — «Будь осторожней с Жун Анной и Бо Сяо. Я подозреваю, что он и есть тот мужчина, который в прошлый раз взял тебя в заложники».
Услышав это, Цяньцы ничуть не удивилась. Она и сама догадывалась об этом раньше.
Заключив её в объятия, он прошептал: «Ты уже об этом догадывалась»?
«Да, я думала, что такое возможно. Они боятся, что я их опознаю, и поэтому когда я поехала в столицу, они решили меня убить».
Взглядом мужчина выразил одобрение. Кивнув, он сказал: «Я отправлю людей расследовать это, и следить некоторое время, но они осторожны. Постоянно исчезают прямо перед носом моих людей. Я не нашёл никаких улик в течение девяти дней. Враг во тьме. Эти гангстеры определённо опытные, раз уж так долго сражаются с полицией, оставаясь целыми и невредимыми».
«Лучше перехватить инициативу и нанести удар первыми, нежели сидеть и ждать».
«Мы — частные предприниматели. Чем громче наша слава, и чем лучше наша репутация, тем более мы важны властям. Прибавь к этому военные звания дедушки, отца и брата, и поймёшь, что бандиты не посмеют тронуть нас, какими наглыми они бы ни были».
Ли Сычэн говорил очень уверенно, его глаза сияли. На его привлекательном лице читался триумф победы.
«Похоже, что всё так и есть», — озадаченно ответила Су Цянцы, она поняла что он имеет в виду.
Дотянувшись до её головы, мужчина погладил девушку: «Тебе не нужно об этом беспокоиться, пока я принимаю решения, я гарантирую, что ты и семья в безопасности».
Он будет выжидать. Когда Тан Чжэнгхао не выдержит и проявит себя, он воспользуется возможностью уничтожить его — Тана Чжэнгхао, Жун Анну или Бо Сяо.
Если хотя бы один из них попадёт к нему в руки или в руки полиции, то гарантированно удастся взять остальных. И когда с ними будет, наконец покончено, можно будет успокоиться.
Су Цяньцы подняла глаза и всмотрелась в его лицо. Опустив глаза сначала, мужчина сразу же после посмотрел ей в глаза. Заметив в её круглых больших глазах озадаченность, он спросил: «Ты как»?
Голос девушки прозвучал мягко. Взяв его руки она растянула губы в улыбке: «У меня всё будет хорошо».
«В прошлый раз, когда я так неожиданно тебя потеряла, я испугалась до смерти. Подумала, что с тобой что-то произошло».
«Как так? Я сильнее, чем ты думаешь», — Ли Сычэн поцеловал девушку в лоб. Увидев, что она действительно сильно напугана, он не удержавшись рассмеялся.
«Больше такого не повторится. Если я исчезну, ничего тебе не сказав, как сегодня, то когда вернусь, ты можешь меня наказать. Обещаю, не сопротивляться».
Столько людей смотрит
Муж выглядел провокативно, так как у него была улыбка, как у плохого мальчика. Он поцеловал ее в губы и прошептал: «Как бы ты ни хотела наказать меня».
Цяньцы покраснела и ударила его:»Если хочешь».
Он поймал ее руку, прищурился и поддразнил: «Ты хочешь сказать, что наказания не будет?»
«Так если будет следующий раз, я накажу тебя, не позволив тебе ложиться в мою постель».
«Слишком жестоко… «, — Сычэн горестно нахмурился, — «Неужели это так серьезно?»
Она самодовольно улыбнулась, обняла его за шею и чмокнула в губы.
«Так что в будущем тебе следует быть осторожнее. Не действуй безрассудно и не забудь сказать мне, прежде чем что-то делать. Дай мне знать, что происходит, чтобы я не беспокоилась о тебе».
«Да, мэм» , — Голос Сычэна был низким и мягким. Вместе с улыбкой его взгляд был любящим в этот момент.
Ее сердце растаяло. Покраснев, она отвела взгляд и притворилась спокойной: «А теперь отправляйся в больницу на обследование».
Он взял ее за руку, а другой рукой обнял за талию: «Да, моя дорогая жена».
После всех обследований старый врач сдвинул очки на переносицу и сказал, что в ее утробе находятся две плаценты и два сердца. Другими словами, у них должны были родиться близнецы-братья.
Хотя у него была идея, что там может быть два ребенка, услышав эту новость, Сычэн все еще был ошеломлен. Приятно удивленный, его холодное напряженное лицо в конце концов наполнилось осветилось радостью.
«Братья — близнецы, два сердца, две плаценты?» — Сычэн повторил эти фразы, его сердце бешено колотилось. Неописуемое чувство поднялось из самой глубины его тела: «Двое детей? Разнояйцевые близнецы?»
Он повторил это еще раз, его глаза итак похожие на сверкающую галактику, засверкали еще ярче:»Я не ошибся?»
Цяньцы посмотрела ему в глаза, улыбнулась и кивнула в знак подтверждения.
Получив подтверждение, он вдруг громко рассмеялся и заключил ее в объятия. Крепче сжав ее в объятиях, он сказал нарочито тихим голосом: «Впечатляет, моя жена, так впечатляет!»
Она протянула руку и коснулась его ладони, дрожащей от волнения. Она улыбнулась и прошептала, покраснев, когда увидела дразнящие взгляды врачей: «Столько людей смотрят. Веди себя нормально».
«Хорошо!»- ответил он громким голосом. Ему было так трудно сдержать свою радость, что он поцеловал ее в щеку. Пытаясь сдержать улыбку, он потерпел неудачу и позволил ей вырасти все больше и больше. Его низкий смех был заразителен.
Это был первый раз, когда девушка видела мужа в таком состоянии. Неконтролируемые эмоции делали его похожим на… дурака. Поджав губы, Цяньцы посмотрела на него, вся красная.
Глаза Сычэна заблестели, когда он посмотрел на ее живот. Почувствовав нечто невероятное, он прошептал ей в живот: «Подождите меня», а затем вышел из клиники.
«Что ты делаешь?»
«Делаю телефонный звонок!»
Что-то случилось с Оу Мином
Телефон звонил раз десять, но никто не отвечал. Как раз когда он собирался перейти на голосовую почту, кто-то ответил. В трубке раздавались какие-то звуки, сопровождаемые тяжелым дыханием. Довольно скоро до собеседника донесся голос Оу Мина: «Сычэн»? Его голос звучал мутно и пьяно.
Сычэн нахмурился, проглотил хорошие новости и спросил: «Что ты делаешь»?
«Сычэн», — сказал Оу Мин, тяжело дыша. Еле слышно, даже с хныканьем. «Сычэн, я … «, — прежде чем он успел что-то сказать, парень заплакал.
Сычэн был потрясен. Его мягкий взгляд внезапно стал напряженным и жестким. Он спокойно спросил: «Где ты»?
Его первый вопрос было не о том, что случилось, нео том, как он себя чувствует, а где он находится. Оу Мин поперхнулся, и не ответил. Печальный голос мужчины шокировал.
Сычэн напрягся, и вышел из комнаты, так ничего не сказав.
Высокая и прямая Шуань Ю стояла рядом с Цяньцы, она увидела, что Сычэн подошел и кивнула ему.
Доктор объяснял ей некоторые меры предосторожности. Она терпеливо слушала, и лицо ее сияло, полное материнской любви.
Голос Оу Мина становился все тише, наконец он прошептал: «Я на вилле Сишань».
Вилла Сишань была тем местом, где Оу Мин держал Юй Лили.
Глаза Сычэна стали еще более грустными. Внешность Оу Мина определенно имела какое-то влияние на Юй Лили. Что могло заставить ее вмешаться в это дело, ведь Юй Лили имела гораздо большее влияние, чем он себе представлял.
Сычэн не стал выспрашивать и просто сказал: «Я скоро приеду». Затем он повесил трубку.
Цяньцы огляделась и обнаружила, что настроение мужа стало намного хуже. Она немного волновалась, а доктор как раз заканчивал. Она кивнула в ответ на его слова и подошла к мужу, взяв Сычэна за руку, девушка прошептала: «Что случилось?»
«Оу Мин в беде. Я должен пойти к нему», — голос Сычэна звучал мягко, но настроение его явно упало, — «Сначала я отправлю тебя обратно».
«Нет, ты иди. Шуань Ю и Дэ тоже тут».
Шуань Ю всегда следовала за Цяньцы и не отходила ни на полшага.
«Сначала я отправлю тебя обратно», — настаивал Сычэн и проводил ее до машины, попросив Дэ ехать прямо к старому дому. По дороге он был несколько рассеян. Она протянула руку и коснулась его ладони.
«Что случилось с Оу Мином?» — прошептала она.
Он покачал головой: «Не знаю, но я никогда не видел его таким».
«Каким»?
Цяньцы было любопытно, но, увидев, как поджаты его губы, она больше ничего не спросила.
Когда они подъехали к старому дому, Шуань Ю вышла из машины вместе с Цяньцы, а когда Сычэн собрался последовать за ней. Жена оттолкнула его.
«А ты сходи к нему. Я уже дома. Доставлена».
Для Ли Сычэна Оу Мин и Ло Чжань были самыми близкими людьми помимо его семьи, особенно Оу Мин.
Чувства были братскими. Для кого-то столь могущественного, как Сычэн, это было значимо. Сычэна качнуло назад. Он кивнул и посмотрел на Шуань Ю: «Позаботься о ней».
Шуань Ю не могла говорить, поэтому только кивнула. А потом Сычэн попросил Дэ ехать в район виллы Сишань…
Роскошная комната, декорированная под европейский стиль, была темной из-за задернутых старинных занавесок. Тусклое освещение практически не давало света. На полу лежал мужчина, рядом с ним валялись пустые бутылки из-под дорого алкоголя.
На большой кровати в центре комнаты ужасало взгляд пришедшего огромное кровавое пятно. По всей комнате витал тошнотворный запах алкоголя смешанный с запахом крови.
Оу Мин прислонился к краю кровати, держа в руке бутылку вина. Тонкая бежевая рубашка на нем была вся в крови. В его пьяных глазах отразилась высокая стройная фигура пришедшего.
«Ты пришел…», — Оу Мин улыбнулся, но слезы снова покатились по его щекам, — «Сычэн, ха…».
Сычэн не ожидал увидеть такое. Кроваво, жестоко, декадентски. В этот момент Оу Мин был совсем не похож на себя. Он выглядел как жалкая жаба! Его первой реакцией было проверить, все ли в порядке с самим Оу Мином.
«Ты ранен?» — большая рука распахнула его одежду и обнаружила, что кожа гладкая. Крови и ран не было.
Оу Мин оттолкнул его и сказал: «Это не я, это она… она».
Сычэн был немного шокирован, но гораздо более расслаблен. Глядя на него, Сычэн холодно спросил: «Она мертва? Ты убил ее?»
Учитвая размер кровавого пятна, это либо смерть, либо серьезное ранение. Но как у Оу Мина могло хватить духу сделать это? Ему так нравилась эта Юй Лили!
Глаза Оу Мина были полуоткрыты, он глубоко вздохнул и усмехнулся: «Кровь принадлежит моему ребенку. Мой ребенок пропал, его убил я сам».
«Что ты имеешь в виду?» — Сычэн посмотрел на него, взял бутылку и отбросил ее в сторону, — «Эта женщина беременна? У нее случился выкидыш?»
Оу Мин закрыл глаза, слезы текли по его щекам: «Она хочет порвать со мной», — сказал он, терзаясь, -» Она записывала, сколько я платил за нее все эти годы, и бросила мне книги, сказав, что она вернет деньги…».
«Значит, ты ее ударил?»
«Ха, ударил ее? Как я могу это сделать»? — Оу Мин протянул руку, чтобы дотронуться до бутылки, его руки дрожали.
Сычэн быстро перехватил его движение: «Откуда здесь столько крови? Может ли ребенок выжить?»
Рука Оу Мина задрожала еще сильнее. Он смотрел на Сычэна, держась за голову и качая головой: «Я не знаю, беременна ли она. Если бы я знал, то определенно не стал бы так с ней обращаться. Я не это имел в виду, но …».
«Ты… уложил ее в постель?»
Так вот почему в постели было так много крови? Оу Мин молчал, только пристально смотрел на него. Такое отношение было равносильно согласию.
«Ты… » , — Сычэн вдруг понял, что не знает, что сказать. Он хотел было отругать его, но у него не хватило духу сделать это. Он понимал, что переживает его друг.
«Где она?»
В комнате, пропахшей спиртом и кровью, Оу Мин посмотрел на него и тихо сказал: «Ее отправили в больницу, операция была сделана.Ребенку уже больше двух месяцев.
Она мне ничего не сказала. Она собиралась сбежать, а потом тайно сделать аборт. Она даже не дала мне шанса узнать.
Она не хотела оставаться со мной. Она не хотела этого ребенка. В течение многих лет она ничего не чувствовала… ничего…».
«Я же говорил вам, что эта женщина — неблагодарная особа! Сколько раз я говорил тебе не влюбляться в нее, и ты тоже…»,- Сычэн испуганно отвел глаза, — «Так где же она сейчас?»
«В больнице. Она не хочет меня видеть. Она ненавидит меня. Что же мне делать? Она с самого начала хотела порвать со мной. После этого я больше не могу ее держать, Сычэн».
«А теперь переоденься и отправляйся в больницу, чтобы составить ей компанию».
«Она не хочет меня видеть…».
«Она должна. Ты-отец ее ребенка. Вы имеете право и должны заботиться о ней. Пусть она ненавидит тебя, но ты должен взять на себя ответственность. Оу Мин, вставай!» — Сычен грубо поднял своего 6-футового друга.
Увидев огромную лужу крови, оставшуюся на кровати, Оу Мин остановился на секунду, прежде чем взять свою одежду. Сычэн был прав. Она должна была ненавидеть его, но он должен был сделать то, что должен.
Он вытер лицо влажной салфеткой и посмотрел на себя в зеркало, резко усмехнувшись. Каждый раз, когда он был беспомощным, Сычэн всегда приходил, чтобы подбодрить его.
Он не заслуживал иметь такого хорошего друга и брата. Независимо от того, что произойдет в будущем, этот брат на всю жизнь.Оу Мин задумался, застегивая рубашку.
Однако, прежде чем он закончил переодеваться, он услышал мелодию звонка сотового телефона Сычэна. Тот поднял трубку, на проводе был Ли Цзи Нанань. Послышалось тяжелое дыхание, и в голосе Цзи Наня послышалась легкая тревога.
В то же время из двигателя спортивной машины доносились какие-то звуки: «Брат, Цяньцы похитили. Возвращайся скорее!»
Сычэн был потрясен. Он тут же бросился прочь из комнаты.
Оу Мин был шокирован его внезапным движением:»Что ты собираешься делать?»
ОТвета не было.
——————————
Цяньцы проводила взглядом отъезжающий «Бугатти» и вошла в дом вместе с Шуань Ю.
Однако Шуань Ю внезапно нахмурилась, повернулась боком и ударила кулаком прямо в сторону Цяньцы.
Она была потрясена и вскрикнула, а затем услышала глухой удар. Шуань Ю сбила с ног невысокого мужчину, она все еще была в шоке.
Шуань Ю положила коротышку на землю, но когда она подняла глаза, выражение ее лица внезапно изменилось, и женщина зарычала.
Два телохранителя, стоявшие у двери, услышали шум и немедленно пришли на помощь.
Цяньцы была шокирована и уже собиралась повернуть назад, но тут ее внезапно схватили за руку. Сильная рука обвила ее шею, и что-то холодное коснулось ее шеи.
«Подойди ближе, и я убью ее», — голос был холодным, грубым и знакомым.
Тан Чжэнхао!
Цяньцы не смела пошевелиться. Однако ее тело не переставало слегка трястись. Часто дыша, она была напугана.
Шуань Ю и два телохранителя немедленно прекратили свои движения. Пятеро мужчин позади Тана Чжэнхао шагнули вперед. У каждого в руках была длинная стальная труба.
В это время Цяньцы успокоилась и сказала: «Ты не хочешь быть импульсивным. Если что-нибудь случится, он тебя не простит».
Тан Чжэнхао усмехнулся, проигнорировал ее, посмотрел на нескольких телохранителей и сказал: «Такие послушные собаки. Попросите Сычэна отправиться на заброшенный склад в восточном пригороде в одиночку. Если нет, то последствия все его!»
Затем он отступил назад, держа Цяньцы, сел в машину и уехал.
Передать тебя Тан Мэнин
Шуань Ю едва не разрыдалась, сразу же побежала к дому, влетела в дверь и нажала на звонок.
Цзи Нань уже собрался уходить, держа в руке ключ от машины. Когда он открыл дверь, то увидел Шуань Ю: «Что случилось»?
Шуань Ю не могла говорить, активно жестикулируя руками и указывая в направлении автомобиля Тана Чжэнхао.
Цзи Нань посмотрел на нее и его это позабавило. Скрестив руки на груди, он улыбнулся, хотя ничего не понял.
Шуань Ю нервно показала ему телефон.
Цзи Нань протянул ей свой телефон, и она быстро набрала: «Мадам похитили».
Цзи Нань был потрясен, выражение его лица изменилось.
Затем она снова напечатала: «Попросите сэра отправиться на заброшенный склад в восточном пригороде в одиночку, иначе последствия будут на его страх и риск».
«Ублюдок!» — Цзи Нань тут же забрал телефон и помчался к машине. Шуань Ю последовала за ним, указывая на себя в знак того, что она может помочь. Цзи Нань посадил ее и повел желтый Порше в направлении, указанном Шуань Ю.
——————————
Цяньцы держали в машине. Чувствуя нож на своей шее, она очень нервничала. Несмотря на страх в ее сердце, она была неожиданно спокойна внешне.
Тан Чжэнхао наконец отпустил ее. Цяньцы посмотрела на Тана Чжэнхао, сидевшего в стороне. Девушка сидела сжавшись в углу, руки ее были скрючены. Она заставила себя успокоиться и спросила: «Что ты хочешь?»
Тан Чжэнхао взглянул на нее и усмехнулся:»Расслабься, я ничего тебе не сделаю. Позже я передам тебя моей Мэнин к ее радости… Счастлива?»
Сердце Цяньцы упало. Прислонившись к дверце машины, она с ужасом думала о том, какая сумасшедшая и истеричная Тан Мэнин была в больнице.
Эта женщина действительно была психопаткой.
Она даже может попытаться убить собственного ребенка. А после приговора к пожизненному заключению ее перевели в психиатрическую больницу. Сейчас как она поступит Цяньцы? Её сердце дрогнуло.
Тан Чжэнхао посмотрел на то, как сильно девушка пыталась выглядеть спокойной, несмотря на свой страх, и ему показалось это забавным.
Машина плавно двигалась к восточному пригороду, но внезапно он увидел, что желтый «Порше» приближается, на месте водителя третий ребенок семьи Ли — Цзи Нань.
«Эй, эти братья из семьи Ли все хорошие, но почему они все такие импульсивные?» — Тан Чжэнхао рыдал, -«Я сказал, что позволю Сычэну прийти одному. Разве они сами не заставляют меня убить заложника?»
Во время речи Тан Чжэнхао острый кинжал в его руке был направлен перед ней, заставляя ее наклониться ближе к двери. Ее сердце билось так быстро, что она больше не чувствовала его. Крепко закусив нижнюю губу, Цяньцы цеплялась за дверь взглядом красных глаз.
«Ха — ха — ха…», — счастливо рассмеялся Тан Чжэнхао и забрал кинжал, — «Я просто хотел тебя напугать. Я должен попросить Сычэна помочь мне сделать кое-что. Если я убью тебя, то мальчик попытается убить меня».
Тан Чжэнхао поиграл кинжалом и рассеянно приказал: «Избавься от мальчика, но будь осторожен. На борту находится беременная женщина».
Брат Сычэн, наконец-то ты здесь
«Да», — ответил водитель и резко повернул. Пешеходы на обочине испугались и разбежались. Дорожная полиция дико засвистела.
Цзи Нань не собирался отставать. Но тут к нему подскочили сотрудники дорожной полиции и замахали руками. Он свистнул с явным предупреждением на лице. Повернув руль, Цзи Нань нажал на тормоз.
Машина впереди них уже ушла далеко. Тан Чжэнхао обернулся и помахал ему рукой, посмеиваясь с торжествующим видом.
«Черт возьми!» — Цзи Нань в ярости ударил кулаком по рулю.
Не обращая внимания на дорожную полицию, бьющую в его окно, Цзи Нань поднял телефонную трубку и позвонил Сычэну: «Брат, Цяньцы похитили. Возвращайся скорее»! Цзи Нань сообщил брату о своем местонахождении и требовании,он только положил трубку, как дорожная полиция попросила его выйти из машины.
——————————
Сычэн выбежал из здания, не обращая внимания на крики Оу Мина. Выгнав Де из машины, он на максимальной скорости направился прямо к заброшенному складу в восточном пригороде.
Когда он приехал, было уже почти темно. В дверях склада стоял мужчина и курил сигарету. Увидев подъезжающего Сычэна, он присвистнул: «Это действительно Сычэн. Даже его машина выглядит по-другому».
«Где же она?!»
«К чему такая спешка? Она прямо внутри. Не волнуйся, с твоей женой и детьми все в порядке. Пойдем, добрый мальчик, пойдем со мной. Мужчина помахал Сычэну, насвистывая и поддразнивая. Он выглядел так, словно играл со щенком»!
Сычэн сжал кулаки. Его холодное лицо стало еще более напряженным.
Заманивая Сычена внутрь, мужчина смеялся: «Эй, хороший мальчик! Вот тебе косточка». А потом он швырнул в него коробкой с завтраком. Оттуда выкатилась толстая кость с прилипшим к ней рисом. Сычэн спокойно взглянул на него своими холодными глазами. Чувствуя озноб, парень все еще вел себя высокомерно: «Какого хрена ты на меня уставился?»
«Где же она?!» — повторил Сычэн, его голос был холоден, как лед.
«Ай-айя, так страшно. Я бы подумал, что ты в своем кабинете, если бы не знал», — раздался голос Тан Чжэнхао.
У него было полноватое тело. Ухмыльнувшись Сычэну, он выпустил немного дыма и сказал: «Почему наш великий президент не может привыкнуть к тому, что с ним обращаются как со щенком?»
Сразу за Тан Чжэнхао вышла и Тан Мэнин. Она была одета в черный облегающий кожаный костюм.
Ее волосы спускались крупными локонами, а лицо украшал изысканный макияж, который делал ее прекрасные черты лица более нежными. Ее красные губы были особенно ослепительны.
«Брат Сычэн, наконец-то ты пришел. Я безумно скучала по тебе», — Тан Мэнин улыбнулась. Хотя она сказала это, она больше не выглядела одержимой. Все, что осталось на ее лице — это холод: «Ты пришел, чтобы найти меня, верно?»
Сычэн посмотрел на нее, ничего не сказал и прищурился. В его глубоко посаженных глазах ясно читались опасность и угроза.
Очевидно, он был зол.
Тан Мэнин улыбнулась и хлопнула в ладоши. Он услышал шаги.
Мужчина схватил Цяньцы за волосы, а ее руки были связаны за спиной. В тот момент, когда она увидела Сычэна, на ее глазах выступили слезы.
Какая жалость, я слышал, что они — близнецы
«Чего ты хочешь?» — голос Сычэна был неожиданно спокойный. Равнодушно глядя на них, он сжал кулаки. Однако он сразу же услышал дуновение ветра позади себя.
Сычэн насторожился и уклонился в сторону.
В следующее мгновение он уже схватил подлую атакующую руку. Извернувшись, подлый нападавший закричал,а затем стальная труба была снята.
Хлоп! Хлоп! Тан Чжэнхао хлопнул в ладоши и улыбнулся:»Отлично».
Тан Мэнин внезапно повернулась и пошла за стальной трубой. Она провела по ней ладонью, усмехнулась и указала на живот Цяньцы.
Сычэн был так напуган, что побледнел:»Не смей этого делать!»
Свист!
Сзади раздался еще один удар, и на этот раз Сычэн не успел увернуться. Его рука, держащая стальную трубу, была ранена, и сильная боль заставила его выпустить трубу.
«Ааа! Не надо!» — сердце Цяньцы дрогнуло. Увидев, как его рука мгновенно покраснела и распухла, она разрыдалась и зарычала.
Сычэн уже собирался сделать выпад и контратаковать, когда услышал мягкий голос Тан Мэнин: «Брат Сычэн, не вини меня за то, что я не дала тебе шанса. Пока ты избегаешь палки или сопротивляешься, я буду рассчитывать на нее».
Потом она засмеялась своим красивым голосом. Однако в данный момент он звучал как самый отвратительный звук:»Как ты думаешь, что произойдет, если я это сделаю»? — Она приложила стальную трубу к животу Цяньцы, улыбаясь.
Цяньцы посмотрела на трубу, ее ноги сжались, она дрожала.
«Не смей этого делать!» — Лицо Сычэна вспыхнуло, когда он закричал.
Тан Мэнин подняла брови: «Я уже убила собственного сына, не говоря уже о сыновьях других. Какая жалость, я слышала, что они близнецы. Два здоровых ребенка, если эта труба пойдет ко дну…».
«А!» — Сычэна сильно ударили палкой по ноге, боль резко распространилась по всему телу. Зарычав, он опустился на колени.
«Иди, иди»!
Цяньцы разрыдалась: «Сычэн»! Ее голос был резким и отчаянным. Сердце Сычэна трепетало и болело.
«Не плачь… Я в порядке… ах…».
Прежде чем он закончил говорить, он получил еще один удар по спине.
«А!», — Цяньцы изо всех сил сопротивлялась, но человек, державший ее сзади, был так силен, что она не могла вырваться.
Наблюдая, как количество кровавых подтеков на его теле увеличивается, она была переполнена отчаянием и страхом: «Не бейте его, не надо!»
Жестокий человек холодно улыбнулся, размахивая стальной трубой у его ног, а затем на руках, спине и талии. Сычэн хранил молчание, глядя в сторону Цяньцы.
Все, что он слышал — это раскачивание стальных труб, приглушенный звук, когда они падали на него… изредка слышался звук ломающихся костей. Ее голос звучал все громче и громче, а фигура становилась все более расплывчатой.
«Сычэн…» , — Ему показалось, что он услышал ее голос. Сычэн с трудом поднял руку и попытался улыбнуться, но откуда-то из глубины его тела вырвался поток воздуха и ударил прямо в горло.
Сычэн не удержался и громко закашлялся. Изо рта у него хлынула густая кровь…
Почему Жун Анна в Кингстоне?
Когда форум закончился, было уже темно. Жун Хайюэ посмотрел на часы, было уже больше семи вечера.
Он должен был ужинать с Сычэном в восемь часов, так что у него оставалось еще пять минут. За глаза Жуна Хайюэ, Жун Сюань называют: «Жун Хайюэ».
«Да?» — Жун Хайюэ нехотя ответил, его отношение к ней сейчас было не таким, как раньше. Уже больше месяца Жун Сюань видела его всего несколько раз.
Когда они встретились, то даже не потрудились поприветствовать друг друга, не говоря уже о ссоре. Честно говоря, Жун Хайюэ думал, что она попросит развод. Однако женщина этого не сделала.
Когда он уходил из дома сегодня утром, он не понимал, что с ней не так. Она даже попросила разрешения поехать с ним в Кингстон.
Жун Хайюэ был удивлен, но не отказался. Он купил ей билет, и они вместе сели в самолет до Кингстона. Когда они приземлились, был уже полдень, поэтому они отправились прямо на форум.
Теперь он боялся, что она начнет жаловаться. Сердце Жуна Хайюэ было холодно, но он не заговорил первым. Глядя на нее своими орлиными глазами, он приподнял бровь, ожидая, что она скажет что-нибудь первой.
«Ты собираешься обедать с Сычэном?»
«Да».
«На этот раз ты приехал в Кингстон только для того, чтобы встретиться с ними?»
Они, конечно, имелись в виду Сычэна и Цяньцы. Жун Хайюэ сунул руку в карман пиджака и без колебаний кивнул: «Да».
«Возьми меня с собой», — Жун посмотрела на него, — «Я хочу ее видеть».
«Я спрошу Цяньцы об этом сначала. Я позвоню им», — телефон Жуна Хайюэ был уже разблокирован, поэтому он постучал по экрану и позвонил.
Однако связаться с Цяньцы не удалось. То же самое произошло и с Сычэном. Внезапно Жун Хайюэ мельком увидел знакомую фигуру.
Это была стройная девушка с длинными волнистыми волосами в розовой шапочке, свободном длинном пальто и черных туфлях на высоких каблуках. Надев маску, она опустила голову и вошла в темноту. Это была… Анна?
Но разве она не должна быть сейчас в Лондоне? Как она могла появиться в Кингстоне?
Жун Хайюэ, подозревая неладное, последовал за ней и увидел, что Жун Анна идет быстро.
Он взял телефон и позвонил ей. Стройная фигура была немного далеко от него. Жун Хайюэ не слышал звонка телефона. Однако он видел, как она подняла трубку.
«Хэй, Папа?»
«Анна, ты где?»
Жун Анна была явно немного удивлена и сказала: «Я в Лондоне на гастролях с Сяо, И я вернусь через несколько дней».
«Ох, хорошо».
«Ну, в чем дело, папа?» — игривый и приятный голос звучал так же, как всегда.
Жун Хайюэ посмотрел на фигуру впереди и сказал: «Ничего, ты скоро вернешься. Поскольку тебя нет дома, мне даже не с кем поговорить».
Позади него, услышав слова Жун Хайюэ, Жун Сюань крепче сжала свою сумочку. Жун Хайюэ этого не заметил. Он только услышал, как Жун Анна хихикнула и сказала: «Давай, не скучай по мне слишком сильно. Муа!»
«Хорошо, пока-пока».
«Пока», — Жун Анна повесила трубку. И стройная фигура впереди тоже положила телефон в карман.
Жун Сюань, ты же дешёвка
Не было никаких сомнений, что это была Анна. Жун Хайюэ посмотрел на фигуру, и в его острых глазах застыло небольшое разочарование. В то же время Жун Хайюэ не мог не думать о том, что недавно сказал Сычэн:
«Жун Анна и Бо Сяо, вероятно, были теми, кто стрелял в Цяньцы в тот день».
Потому что они боялись, что Цяньцы узнает их, они решили убить ее в столице? Сейчас неужели они снова пришли, чтобы избавиться от нее? Он увидел, как Жун Анна повесила трубку и направилась к черной машине.
Она открыла дверь и села в машину. Машину быстро завели и она выехала на шоссе.
Жун Хайюэ подошел и остановил такси: «Догони черную машину впереди». Жун Сюань быстро последовала за ним, и Жун Хайюэ внезапно вспомнил, что она все еще была рядом.
Заметив явное удивление в глазах Жуна Хайюэ, Жун Сюань споконо села в машину. Такси не отставало от черной машины, и по просьбе Жуна Хайюэ они держались от нее на небольшом расстоянии.
Спустя некоторое время, черная машина уже отъезжала от города, и Жун Хайюэ насторожился, попросив водителя притормозить, чтобы его не обнаружили. Примерно через пять или шесть минут Жун Хайюэ снова увидел черную машину.
Заплатив за поездку, Жун Хайюэ выяснил, что они находятся в пригороде. Рядом с ними стояло заброшенное здание. Все виды комплекту и пахло довольно неприятно.
Заглянув внутрь, Жун Хайюэ увидел слабый свет. Жун Сюань никогда не бывала в подобной ситуации. Увидев осторожный взгляд Жуна Хайюэ, она не выдержала и спросила: «Что ты делаешь?»
Острые глаза Жуна Хайюэ вспыхнули. Он передал трубку Жун Сюань и сказал: «Если Сычэн позвонит, ты можешь сказать ему, что я занят и, вероятно, не смогу прийти. За мной не ходи, потому что это, скорее всего, преступная банда. Наша приемная дочь — Жун Анна и Бо Сяо могут быть частью этого».
Жун Сюань была потрясена, прикрыв рот рукой, женщина смотрела на него: «Сначала позвони в полицию. И не входи сюда. Я войду и посмотрю».
Жун Сюань кивнула и вышла:»Окей». Когда Жун Хайюэ повернулся и собрался войти, она позвала его: «Жун Хайюэ».
«Да?» — Жун Хайюэ обернулся: «Что?»
Жун Сюань долго смотрела на него, прежде чем прошептать: «Будь осторожен».
Жун Хайюэ был немного ошеломлен, его сердце, которое оставалось спокойным в течение последнего месяца, немедленно снова встрепенулось.
Жун Сюань сделала шаг назад. В темноте выражение ее лица было неясным. Она прошептала: «Ты не идешь?»
Жун Хайюэ улыбнулся, кивнул, повернулся и вошел внутрь.
Сердце Жун Сюань бешено заколотилось. Похоже, она больше не испытывала к нему ненависти.
Начиная с пощечины, и когда он чуть не убил ее. Она улыбнулась, чувствуя себя жалкой. В темноте она тихо сказала себе: «Жун Сюань, ты — дешевка».
——————————
Цяньцы была закована в кандалы и плакала навзрыд, но никто не двигался с места.
Наблюдая за тем как бегут по щекам капли ее слез, эти люди гордо смеялись.
Человек, избивавший Сычэна, отбросил стальную трубу и радостно улыбнулся:»Сычэн, который в Кингстоне мог делать все, что угодно, избит мной, как дохлая собака. Ха-ха-ха. Так хорошо!»
Он наконец остановился. Цяньцы плакала так, что потеряла все свои силы. Глядя на мужа, лежащего в луже крови, она чувствовала, что ее тело расчленили.
Почему? Почему они так с ним поступили? Это все из-за нее, из-за нее. Сычэн стал ради нее таким. Это же Ли Сычэн. В ее предыдущей жизни он использовал свои руки, чтобы расчистить путь в Национальном деловом сообществе.
Сколько людей хотели его побить? Однако в то время Сычэн был достаточно силен и не имел слабости. Если бы не она…
Цяньцы снова и снова думала об этом, и ее слезам не было конца: «Прости, прости…».
Сычэн был почти без сознания.Он плохо слышал извинения Цяньцы, хотел что-то сказать, но только выплюнул крупный сгусток крови.
Тан Мэнин медленно подошла, каждый ее шаг выглядел элегантно. Она медленно присела на корточки перед Сычэном, посмотрела на него с жалостью и разразилась безумным смехом: «Что такого хорошего в этой женщине? Стоит ли она того?
Сычэн, когда тебя так бьют, тебе должно быть больно? Должно быть, это очень больно, ха-ха… Пока ты умоляешь меня, я могу спасти тебя сейчас».
Он усмехнулся и сказал еле слушно: «Умоляю тебя?»
«Да, я могу позволить тебе выздороветь, и ты сможешь продолжать жить здоровой жизнью. Когда ты поправишься, то разведешься с этой стервой и попросишь ее избавиться от ребенка. Если ты любишь детей, я могу родить.
Мой ребенок определенно будет в сто раз сильнее детей Цяньцы». Тан Мэнин протянула руку, схватила его за волосы, подняла голову и сказал с улыбкой: «Честно говоря, я тоже очень люблю детей. У нас их может быть много, хорошо?»
Сычэн на мгновение закрыл глаза, его смех стал еще громче.
Тан Мэнин отпустила его голову, подняла брови и присвистнула. «Похоже, я потерпела неудачу. Эй… Брат Сычэн, что со мной? Ты же говорил, что я красива и разумна, и тот, кто женится на мне, будет очень счастлив.
Но почему ты не хочешь быть этим счастливым человеком? Ты оттолкнул меня. Грустно, очень грустно. Теперь ты причиняешь боль не только мне, но и своей жене и близнецам. Хе, хе…хе, хе…».
Тан Мэнин улыбнулась и подошла к Цяньцы. Она протянула руку и коснулась ее лица: «Такая великолепная кожа. Двадцать один год, верно? Молодая и красивая».
«Не трогай ее… «, — сумел выкрикнуть Сычэн. Он тут же снова захаркал кровью и чуть не потерял сознание.
Тан Мэнин тут же убрала руку, как будто испугалась:»Я не прикоснусь к ней, я не смею прикоснуться к ней! Ха-ха-ха… «, — затем она подошла к задней двери и крикнула:» Эй, иди на работу!»
По ее команде вышли двое мужчин с двумя большими бутылками в руках. Насмехаясь над Сычэном и Цяньцы, они открыли крышки.
«Сычэн, я не трону твою жену и детей, потому что ты не причинил вреда моему ребенку. Это моя благодарность «, -Тан Мэнин по-девичьи улыбнулась, — «Но ты заточил меня на вилле, и я должна тебе за это отомстить.
Кроме того, семья Тан была уничтожена тобой, так что теперь я вижу это место как виллу, чтобы похоронить тебя и твою жену».
Запах бензина распространился по всему помещению. Несколько здоровяков разлили четыре бочки бензина вокруг заброшенного склада.
Когда Жун Анна и Бо Сяо вошли, они увидели, что Сычэн лежит в луже крови. Жестоко, кроваво. Гордости Сычэна не было видно. Жун Анна заметила это, нахмурилась и посмотрела на Цяньцы.
Цяньцы упала. Она могла думать только о Сычэне. Тан Мэнин нашла зажигалку, поигрывала ею и нетерпеливо ждала, чтобы увидеть выражение лица Сычэна. И действительно, по лицу Сычэна наконец пробежала тень эмоций. Он посмотрел на нее и протянул руку.
Тан Мэнин удовлетворенно подняла брови и тихо усмехнулась: «Ты хочешь поговорить со мной? Что ты хочешь сказать? Давай поговорим». Ступая высокими каблуками, она подошла и опустилась на колени, чтобы послушать.
«Отпусти ее…», — голос Сычэна был слабым, но очень ясным, умоляющим, -«Она невиновна, и дети тоже. Выплеснись на меня. Не делай ей больно».
Тан Чжэнхао был доволен, видя его таким. Смеясь, он сказал: «Сычэн, тебе это показалось? К сожалению, я не привел Ли Сяо. Иначе было бы еще лучше. Если ты умрешь вместе со своим стариком, неужели ты думаешь, что этот старик Ли Сяо будет плакать?
Ха-ха-ха… Но убить тебя было бы достаточно, чтобы эти ублюдки Ли пострадали! Тогда настанет очередь Ли Сяо, Цзи Наня, Ли Бэйсина, Ли Сюня и этой сучки Цинь Шухуа!»
Говоря о Цинь Шухуа, Тан Чжэнхао не мог сдержать своего гнева. Подойдя к Сычэну, он сильно пнул его. Сычэн застонал. Тан Чжэнхао не был удовлетворен и несколько раз пнул его, заставив Сычэна дернуться.
В то же время Жун Хайюэ осторожно двинулся вперед. Хотя он был немного дальше, он все еще слышал истерические крики изнутри.
«Нет, прошу вас… Не бей его. Он умрет, он умрет… Ах…»
Жун Хайюэ был шокирован — так оно и было… голос Цяньцы!
Тан Чжэнхао услышал крик Цяньцы и почувствовал себя невероятно хорошо. Он протянул руку и схватил Сычэна за волосы, заставив его посмотреть на Цяньцы. Он мрачно улыбнулся.
«Хорошо себя чувствуешь? Когда твоя мать убила моего сына, ей, должно быть, было так хорошо».
С этими словами Тан Чжэнхао схватил голову Сычэна и швырнул ее на землю. Под звук удара он закричал: «Почему, бл*ть! Почему мой сын умер, а вы живы после того, как вместе упали с обрыва? Почему, почему!»
Голова Сычэна ударилась о землю и издала приглушенные звуки.
Цяньцы почувствовала, что ее сердце обливается кровью. Ей было тяжелее видеть как его пытают, чем ее саму. Цяньцы закрыла глаза, и ее слезы тихо потекли.
Отчаяние, отчаяние… Никто не пришел их спасать, никто… Они могли просто ждать смерти?
Внезапно она услышала крики Тан Чжэнхао.
Голос прозвучал очень неожиданно, что было неуместно в этой ошеломляющей ситуации.
Затем Тан Мэнин воскликнула: «Папа!»
В то же время Жун Анна тоже закричала: «Папа?»
Цяньцы открыла глаза и увидела, что Тан Чжэнхао прижат к полу, а человек, лежащий на нем не кто иной, как Жун Хайюэ.
Просто… Жун Хайюэ? Как он мог оказаться здесь? Цяньцы казалось, что она спит. Глядя на него, она закричала: «Мистер Жун, бегите! Опасно, здесь слишком опасно»!
На этот раз они столкнулись не просто с несколькими мелкими хулиганами, работающими на Миссис Тан. На этот раз, они были бандой вооруженных наркоторговцев!
Жун Хайюэ услышал крики Цяньцы, повернул голову и оглянулся, Тан Чжэнхао воспользовался случаем и дал отпор.
Тан Чжэнхао был теперь толстым, но когда он был молод, он то же служил в армии. Его силу трудно было не признать. В этот момент, прижав Жуна Хайюэ к полу, он душил его своими толстыми руками затем поднял стальную трубу и был уже готов замахнуться.
«Не трогай моего отца!» — крикнула Жун Анна, но Тан Чжэнхао не остановился, направив удар в голову Жуна Хайюэ.
В конце концов, Жун Хайюэ был генерал-майором. В этот момент он хотел поднять Тан Чжэньхао коленями, но Тан Чжэньхао был на самом деле тяжелее, чем он себе представлял. Его шею сдавливало, Жун Хайюэ раскрасневшийся уперся локтем в голову.
Тан Чжэнхао слегка потерял равновесие, но тут же изменил угол наклона и был готов снова ударить Жуна Хайюэ по голове.
Свист!
Выстрел, который должен был быть громким, прозвучал как тонкий свист глушителя.
Жун Хайюэ отчетливо слышал звук прокалываемой плоти. Он был потрясен и поднял глаза. Он увидел, как глаза Тан Чжэнхао расширились, тело напряглось. Сразу же после этого Тан Чжэнхао упал вперед и прижался к Жуну Хайюэ.
Стальная труба, которую он первоначально держал в руке, тоже упала на землю с громким звуком.
Кровь бежала по шее Тана Чжэнхао прямо на Жуна Хайюэ, теплая и влажная,пропитывая его одежду. Жун Хайюэ выглядел потрясенным. Оттолкнув Тана Чжэнхао, он сразу же посмотрел в сторону Жун Анны.
Жун Анна не двигалась, мужчина, стоявший рядом с ней, держал пистолет. Его глаза были холодны и безразличны. После того, как он только что убил человека, паники на его лице не было. Очевидно, он не был новичком в этом деле.
Тан Мэнин резко закричала: «Папа»!
Под этот крик, Жун Хайюэ отошел от тела противника. Тело Тан Чжэнхао лежало на земле, широко раскрыв глаза и не двигаясь. Тан Мэнин поспешила к Тан Чжэнхао на высоких каблуках, недоверчиво глядя на него.
Цяньцы была привязана далеко от них. Когда она осознала это, то сразу обмякла.
Убийство? Бо Сяо выстрелил в него. Он убил Тан Чжэнхао.
Жун Анна то же недоверчиво кричала: «Ты сошел с ума! Это же Тан Чжэнхао. Товар все еще у него в руках!»
«Он слишком назойлив. Без нас он даже избил Ли Сычэна. Кто теперь может нам помочь? Что за идиот»?!
Товар все еще у него в руках?
Жун Хайюэ сразу же уловил ключевые слова, вскарабкался наверх и пришел в ярость:»Анна»!
Жун Анна была потрясена. «Папа…».
«Что ты делаешь? Вы действительно продаете наркотики? Ты действительно делаешь это вместе с Бо Сяо»?
Какое-то время Жун Анна не знала, как это объяснить: «Я…».
Снаружи послышался глухой звук. Это был звук заряжаемого ружья! Услышав это, выражения лиц Бо Сяо и Жун Анны изменились. Кто был снаружи?
Бо Сяо жестом указал на Жун Анну, и те, кто стоял позади него, тоже это поняли. Кто-то подошел проверить, спустился вниз, обернулся и крикнул: «Полиция! Их очень много, бегите»!
Бо Сяо и Жун Анна были шокированы. И тут же несколько человек бросились к задней двери.
«Не пытайся уйти»! — Тан Мэнин вдруг закричала, схватила зажигалку, зажгла ее и бросила туда, где был разлит бензин.
Бум!
Огонь внезапно вспыхнул без предупреждения! Горячий, обжигающий воздух был переполнен запахом гари руин и бензина. Все помещение оказалось под слоем оранжево-красного огня.
Человек, который наблюдал за Цяньцы, наконец отпустил её. Застигнутая врасплох, Цяньцы упала.
Мужчина гневно посмотрел на Тан Мэнин:»Ты сумасшедшая! Никто из нас не может выбраться сейчас»!
«Ха — ха — ха», -Тан Мэнин безумно рассмеялась. Держа тело Тана Чжэнхао, она расплакалась и жестоко сказала: «Зачем выходить? Даже не пытайся! Вы не боитесь полиции?
Они не посмеют войти сюда, пока горит огонь. Давай умрем вместе!»
«Черт возьми! Она сумасшедшая»! — человек подошел и сильно ударил Тан Мэнин своей трубкой.Тан Мэнин закричала. Мужчина был недоволен и больно пнул ее в спину.
«Иди, перестань ее бить! Возьми ее с собой. Она знает, где товар!» — крикнул Бо Сяо и потащил Жун Анну к задней двери.
Человек увидел это, выругался, но тут же потащил Тан Мэнин назад.
» Жун Анна, стой!»- закричал Жун Хайюэ, — «Бо Сяо, куда ты ведешь мою дочь?». Жун Анна замерла. Она повернулась и увидела выражение лица Жуна Хайюэ.
Бо Сяо дернул ее и крикнул: «Ты действительно думаешь, что он — твой отец? Там его дочь, и это не ты!Иди за мной»!
Жун Хайюэ услышал его слова и остолбенел. Откуда они узнали? Он не говорил им об этом и ничего не показывал, когда вернулся домой. Когда Жун Анна узнала?
Жун Анна услышала слова Бо Сяо, выражение ее лица изменилось. Она посмотрела на Жуна Хайюэ и быстро прошептала: «Прости, папа».
«Анна»! — голос Жуна Хайюэ был полон страха, — «Анна»!
Однако Жун Анна больше не задерживалась и направилась в заднюю комнату.
«Мистер Жун помогите»! — крикнула Цяньцы. Ее глаза умоляли, а голос звучал хрипло и сдавленно: «Я умоляю, спасите нас…».
На какое-то время огонь стал все более и более яростным. И повсюду послышался взрыв треска. Это была заброшенная фабрика электроприборов. Наиболее опасными были брошенные машины и промышленные отходы.
В окружении огня остались только трое: умирающий Сычэн, Цяньцы и Жун Хайюэ.
Жун Хайюэ был разочарован Жун Анной, но быстро отреагировал и подошел к Цяньцы, чтобы развязать веревки на ней. В этот момент они услышали шаги, несколько человек прокрались внутрь.
Увидев что происходит, кто-то вскоре дал указания. Одна женщина — полицейский осталась. Остальные отправились в погоню за бандитами!
Когда Цяньцы освободилась, она бросилась в сторону Сычэна.
Я люблю тебя навсегда
Однако она не осмелилась прикоснуться к нему. Сычэн был весь в крови. Он тихо лежал на земле. Даже дыхание его было очень слабым. «Что же нам делать»? — Цяньцы разрыдалась, — «Отправьте его в больницу. Скорее»!
Жун Хайюэ хотел сделать это, но не знал, с чего начать.
«Не трогайте его»! — Оставленная без внимания женщина-полицейский услышала и остановилась. Затем она присела на корточки, чтобы осмотреть его, и решительно заявила: «Здесь много переломов.
Не надо просто двигать его с места. Если кости проткнут внутренние органы, будет совсем не весело».
Огонь становился интенсивнее, время от времени раздавался звук взрыва. Неприятный запах гари висел постоянно.
«Опасно… Сначала возьми ее», — слабо сказал Сычэн, -«Сначала выведите ее, пожалуйста…».
«Нет, не надо», — закричала Цяньцы, — «Мы должны идти вместе. Я не хочу, чтобы ты умер, у ребенка не может не быть отца. Я тебя умоляю. Возьми его с собой и спаси, пожалуйста»!
Цяньцы даже собиралась встать перед ними на колени. Жун Хайюэ быстро помог ей подняться, глядя на нее своими орлиными глазами, чтобы она могла успокоиться: «Послушай, ситуация очень опасная.
Огонь слишком большой. Если мы собираемся сделать это, то только сейчас. Сначала я выведу тебя, а потом вернусь с этим полицейским, чтобы вытащить его. Я обещаю вернуть тебе живого Сычэна, хорошо»?
«Неужели»? — Цяньцы вытерла слезы и посмотрела на Сычэна.
Сычэн кивнул ей: «Эй, сначала защити детей. Я… Я выйду через секунду».
«Но…»
«Никаких но»! — Жун Хайюэ почти взревел, — «Если ты хочешь, чтобы он был жив, ты должна убраться с дороги и уйти! Только когда ты выйдешь в целости и сохранности, мы сможем обрести душевный покой»!
Цяньцы перестала всхлипывать и глупо кивнула. Она все еще не могла не смотреть в сторону Сычэна. Сычэн тоже смотрел на нее.
В его обычно холодных и острых глазах отражался огонь. Казалось, что в них были тысячи звезд.
«Цяньцы…», — Его голос был слабый. Цяньцы услышала его и снова бы разрыдалась, но не посмела, стиснув зубы и глядя на него. Он посмотрел на нее, и в его глазах была неподдельная нежность. Он сказал: «Я люблю тебя, вечно…».
Что-то быстро покинуло ее сердце. Так пусто, так пусто…
Пожар вышел из-под контроля. И большая часть конструкции здания расплавилась. Идти было почти некуда. Тан Чжэнхао был очень хорош в выборе места.
Там, где они оказались, находился Центральный район заброшенной фабрики.
Они были в сотнях футов от любого безопасного места. Густой черный дым поднялся вверх, и Цяньцы чуть не потеряла сознание. Закрыв нос и рот, она все еще задыхалась от вездесущего черного дыма.
Жун Хайюэ стиснул зубы и прошептал: «Задержи дыхание»!
——————————
Жун Сюань долго стояла у двери, а потом к ней подъехала машина.
Полицейская машина!
Несколько полицейских подошли к ней и тихо что-то спросили. Они оставили одного человека наблюдать за ней, а другие спокойно подошли к заброшенной фабрике. Однако, прежде чем там появилась полиция, случился огромный бум. От оранжево-красного пламени ее глаза затуманились.
Спаси его, спаси
В голове у Жун Сюань все смешалось, когда она увидела место, охваченное огнем. Он все еще был внутри. Они все еще были внутри! Ее дочь, ее муж … дыхание Жун Сюань участилось, и ей захотелось сорваться туда.
Женщина-полицейский, которая осталась, чтобы наблюдать за ней, потянула ее и сказала: «Не входите, наши люди ушли, и люди внутри будут в безопасности».
Да, там была полиция. Ничего не случится!
Жун Сюань ждала очень долго… казалось, прошло несколько столетий, прежде чем она увидела, что кто-то выходит. Высокая мужская фигура, некто нес на руках беременную женщину. Живот этой женщины был привлекателен.
Похоже, она была в коме. Жун Сюань не обратила внимания на то, что за женщина. Увидев высокую фигуру, она сразу поняла: это он, он вышел.
Жун Сюань выдохнула и побежала вперед. Жун Хайюэ был измотан. Увидев ее, он передал Цяньцы ей на руки и сказал: «Вызови скорую помощь, она потеряла сознание, задыхаясь от дыма. Убедись, что ее ребенок в безопасности». После он повернулся и снова направился в дом.
Потрясенная, она спросила: «Куда ты идешь?»
«Сычэн все еще внутри. Я должен спасти его», — эти слова Жун Хайюэ сказал, повернувшись к жене спиной.
«Такой большой пожар!» — Крикнула Жун Сюань в панике, — «Это слишком опасно!»
Жун Хайюэ оглянулся на нее. Она была напугана.
«Чего ты боишься? Ты боишься, что я умру»?
Жун Хайюэ подумал об этом и вдруг усмехнулся. Он повернулся и забежал внутрь. На бегу он радостно сказал: «Я выйду, чтобы увидеть тебя!»
Когда Жун Сюань услышала это, в глубине ее сердца тихо зашевелилось что-то. Неизвестное доселе пламя медленно поднималось… разгоралось.
Женщина-полицейский тоже забежала, и две фигуры одна за другой исчезли в огне. Жун Сюань немедленно вызвала скорую помощь, но когда ее спросили адрес, она не знала, что сказать. Откуда ей знать, где это находится? Она совсем не была знакома с Кингстоном!
«Восточный пригород, 8-й заброшенный завод…» ,- еле слышно прозвучал голос того, кто лежал у нее на руках.
Жун Сюань быстро повторила адрес и набрала номер пожарной охраны.
В конце концов она помогла Цяньцы подняться и похлопала ее по лицу:»Ты в порядке? Сначала выпей немного воды». Она напоила ее минеральной водой, которую принесла с собой.
Цяньцы отпила немного, но из глаз ее сразу потекли слезы.
«Жун Хайюэ отправился его спасать. Будь уверена, ничего не случится», — Сказала Жун Сюань.
Но она сама не была уверена. Огонь был слишком велик. Даже небо было красным. Темная пыль продолжала подниматься вверх, а затем бесшумно исчезла.
Когда ослепительный спортивный автомобиль Porsche остановился, Цяньцы и Жун Сюань одновременно оглянулись. Когда Цзи Нань увидел Жун Сюань, он был ошеломлен: «Цяньцы»? Девушка увидела лицо Ли Цзи Наня, которое было похоже на лицо ее мужа, она почувствовала, что у нее есть спасительная соломинка, протянула к нему руку и крикнула: «Цзи Нань»!
Цзи Нань быстро подошел и обнял ее:»Что случилось? Где мой брат?»
«Внутри его избили…», — Цяньцы не могла сдержать слезы, — «Переломы, много переломов, они сказали, что мы не должны его двигать. Они боялись проткнуть его внутренние органы, но … .. огонь такой большой… что же нам делать? Успеет ли он еще выйти..»?
Она не могла с этим справиться
«Да», -Решительно сказал Цзи Нань, — «Это Сычэн. Если он не сможет выйти, мир рухнет в хаос. Он должен выйти».
Да, это Сычэн. Он не умрет. Он не смеет умереть. Его ответственность велика. На его плечах вся семья Ли и она, и ее дети, и их дом…
Слова Цзи Наня немного успокоили сердце Цяньцы. Как он может умереть, как он может умереть? Нет-нет…
«Я иду внутрь …», — сказал Цзи Нань.
Бум!
Прежде чем он закончил, прогремел мощный взрыв. Огонь распространился от различных выходов завода с тепловой волной. Здание было похоже на взорвавшийся воздушный шар. Бушующий огонь уходил прямо в небо.
Облака были окрашены багровым. Высокое пламя походило на широкую улыбку, обнажая зубы, смеясь над ней: «Смотри, я поглотил любовь всей твоей жизни».
Обломки стен и промышленные обломки брызнули, ударив по их телам и лицам. Было не очень больно. Однако сердца всех троих были сломлены. Глаза Цзи Наня были широко открыты. Он недоверчиво посмотрел на это место.
«А»!- резко вскрикнула Цяньцы и, взобравшись по рукам Жун Сюань, направилась в ту сторону: «Сычэн, Сычэн»!
Цзи Нань тут же оттащил ее назад. Жун Сюань тоже была ошеломлена. Услышав крик Цяньцы, она почувствовала, что у нее болит горло, она сдерживала рыдания. Это было гораздо больнее, чем когда Жун Хайюэ душил ее!
«Отпусти меня, отпусти»! — Глаза Цяньцы уже покраснели и опухли. Глядя на это место в огне, невыразимое отчаяние охватило ее сердце, поглотив ее, как холодный прилив. Она не могла освободиться из объятий Цзи Наня…
«Сычэн…», — Цяньцы боролась, глядя на это место, она охрипла. В горле у нее так пересохло, словно его раскололи пополам и жгло. Больно! Но ему было еще больнее, Сычэн, мистер Ли…
«Цяньцы», — голос Цзи Наня был хриплым, но более спокойным, чем обычно. Он оттащил ее и твердо сказал: «Ничего с ним не случится, ничего»!
Цяньцы почувствовала, как сильно болит ее сердце. Что же ей делать? Она больше не могла этого выносить…
Цзи Нань почувствовал, как его рука потяжелела. Он посмотрел вниз — Цяньцы потеряла сознание.
«Жун Хайюэ… «, — Жун Сюань посмотрела на море огня и побежала, как сумасшедшая. Ее трехдюймовые каблуки подвели, она упала, не продвинувшись далеко. «Жун Хайюэ, Жун Хайюэ…», — Ее глаза затуманились от слез.
Сняв туфли на высоких каблуках, она босиком побежала в заднюю часть склада. Было очень жарко, температура была такой высокой, что она едва могла стоять босыми ногами.
Бушующий огонь охватил все здание, некуда было войти, негде выйти. Нет, нет. Должен быть какой-то выход, должен быть выход, чтобы Жун Хайюэ не умер. Он сказал,что приедет посмотреть на ее жизнь. Как он мог лгать ей?
Он здесь. Он жив
Может быть, потому, что она солгала тогда, больше 20 лет назад, теперь он должен был солгать ей один раз? Нет! Жун Сюань побежала к задней двери, в голове было пусто. Длинное платье она придерживала.
Она сбросила пальто и заставила себя бежать быстрее. Однако где же Жун Хайюэ? Где же он? Заброшенная фабрика была очень большой. Повсюду валялись осколки стекла и ржавые гвозди, ее ступни уже все были в крови.
Наконец, в задней части здания … на другой стороне заброшенной фабрики, обнаружились два человека, лежащие в противоположном направлении от того места, где только что стояли. Один из них был в полицейской форме, он горел.
Волосы уже выгорели все, тело дергалось. Однако оно еще не умерло! От другого, в дюжине футов от женщины-полицейского, шел дым. Он был неподвижен.
Слезы тут же потекли из глаз Жун Сюань. Она подбежала и перевернула мужчину. Очень жарко, очень жарко! Жун Хайюэ был сильно обожжен, но он не был мертвым! Нашла его… Наконец она нашла его. «Ах»! — Жун Сюань прижалась к нему и не смогла удержаться от крика, — «Жун Хайюэ»!
Жун Хайюэ услышал, как кто-то зовет его, и голос показался ему знакомым. Разве это не был голос женщины, которой он пытался угодить целых 20 лет? Неужели она плачет? Неужели она зовет его по имени? Жун Хайюэ медленно открыл глаза, но увидел лишь тень на фоне огня: » Жун Сюань…».
Жун Сюань вытерла слезы и сказала: «Подожди здесь, я приведу еще людей»! Она осторожно опустила его на землю, в ее голову пришла дельная мысль. Исчерпав все свои силы, она оттащила его подальше от костра, прежде чем остановиться.
Когда она подошла к полицейской, ее тело все еще горело. Однако она перестала двигаться. Из ее головы текла кровь, и это выглядело пугающе. Мертвая, она сгорела заживо.
«Прости…», — сказала Жун Сюань и побежала обратно.
Примерно в это же время прибыли «Скорая помощь» и пожарная машина. Жун Сюань пришла в восторг и закричала:» Есть еще живые!Там кто-то живой! Помогите»!
——————————
«Кингстонские Утренние новости сообщают: прошлой ночью на заброшенной фабрике в восточном пригороде Кингстона произошел сильный взрыв. По данным следствия, первоначальная версия — проводка.
После того как старые производства забросили, отходы электроприборов не утилизировали должным образом, что привело к трагедии. Пожарные боролись с огнем всю ночь, пока огонь не был полностью потушен сегодня в 5:37 утра. Женщина-полицейский погибла при взрыве. Один человек был серьезно ранен.
На месте взрыва тела не обнаружили. Возможно, они были повреждены огнем. ДНК, найденная там, принадлежала бывшему президенту группы Тан, который сейчас находится в розыске как мошенник.
Капитан третьей команды полиции Кингстона, офицер и мистер Ли, президент группы компаний Ли — самая популярная знаменитость последних дней…».
Увидев эту новость, капитан Ли, который беспокоился всю ночь, в конце концов убедился в том, что переживал не зря.
Его дыхание внезапно участилось. Лю Сао увидела это и быстро подошла: «Капитан, вы…».
Увидев ее красные и опухшие глаза, он выбросил пульт и прорычал: «Ты знала»?
Наблюдались симптомы угрозы прерывания беременности
Когда Лю Сао увидела, что происходит, она поняла, что не сможет держать это в секрете. Слезы, которые наконец перестали катиться из глаз, снова накопились. Капитан Ли рухнул на диван. Его выцветшие от времени глаза покраснели, когда он стал задыхаться.
«Капитан, не надо так. Он…»
«Как насчет Цяньцы»? — Спросил он с влажными глазами, — «Где она»?
«В больнице, сэр, мадам и Цзи Нань ушли…».
«Ха, отлично. Только я не в курсе»! — Лю Сао почувствовала себя виноватой. Когда она пыталась объяснить, то услышала его обессильный голос: «Отведи меня туда, Цяньцы определенно не справится с этим одна».
Услышав это, она разрыдалась и сказала:» У них все отлично получается. Они всегда держатся за руки, когда едят вне дома. Теперь, когда Сычэн ушел…».
Как она могла держаться? Как сказали Лю Сао и дедушка, Цяньцы не выдержала.
Положив руки на живот, Цяньцы посмотрела в потолок. Ее глаза были пустыми, но слезы текли рекой. Снаружи доктор разговаривал с Цинь Шухуа и Ли Сяо.
Су Цяньцы отчетливо слышала: «Вы должны хорошенько отдохнуть. У нее симптомы угрозы выкидыша. Мы не можем допустить суматоху в этой ситуации. Вероятность преждевременных родов у Близнецов очень высока. Лучше всего этого не допустить. Мы должны контролировать состояние и настроение матери».
Контролируйте настроение матери…Цяньцы вдруг развеселилась. Однако она не могла улыбнуться.
«Лжец…»!
Сычэн был лжецом, большим лжецом. Они договорились, что она будет защищать детей и себя, и он сразу же выйдет. Однако, почему он не вышел, почему? Как он посмел не выйти?
Они договорились, что каждый день рождения он будет проводить с ней. Но теперь….. У нее был только один день рождения. Была еще свадьба, свадьба, которую он ей обещал. Ее медовый месяц и имена, которые он даст детям.
Все исчезло. Все поглотил этот огонь.
Но… разве он не Сычэн? Каждый раз, когда ей было больно, он появлялся рядом с ней, как Бог. Но как насчет будущего? Что она будет делать без него? Сычэн, который был таким выдающимся, холодным и гордым. Сычэн… Как он мог лгать? Как он мог умереть?
Последнюю фразу он сказал ей. Тихим и мягким голосом, слабым, но искренним. Он смотрел на нее, и в его глазах горели тысячи сверкающих звезд. Так захватывало дух,что это было всепоглощающе. Однако она больше не могла их увидеть.
Она схватила одеяло и стиснула зубы. Цяньцы заплакала, но не позволила себе издать ни звука. Дверь палаты распахнулась, и она услышала шаги.
Цяньцы подняла одеяло до самой макушки, вытирая слезы. Когда Цинь Шухуа увидела это, ей стало еще хуже. Пройдя вперед, она села рядом с кроватью, держа за руку Цяньцы: «Если хочешь плакать — плачь».
Что толку плакать? Неужели это заставит его вернуться? Однако боль в сердце убивала ее. Что же ей делать? Она не хотела жить одна. Она хотела уйти с ним.
Сычэн смеется до конца
Цяньцы вздрогнула под одеялом. Тяжелое и частое дыхание сигнализировало о ее эмоциональном состоянии.
Цинь Шухуа прикрыла рот рукой, отпустила руку Су Цяньцы, встала и вышла из палаты. Когда она вышла, чтобы увидеть Ли Сяо, женщина не выдержала и закричала: «Что нам делать? Наш сын, наш сын…»!
Ли Сяо было сложно контролировать эмоции, она достала салфетку, чтобы вытереть слезы.
Цинь Шухуа присела на корточки и разрыдалась.
Когда Ли Бэйсин вернулся, он все еще был одет в военную зеленую форму, но ему не удалось увидеть тело Сычэна. Тяжело дыша и увидев своих родителей и брата, которые стояли в дверях палаты, он недоверчиво посмотрел на них. Приблизившись, он коснулся плеча Цзи Наня.
Цзи Нань глубоко вздохнул, его выдавали красные глаза. Когда он увидел, что Бэйсин идет, он повернулся и обнял его. Бэйсин никогда не видел раньше, чтобы его брат делал это. На сердце у него было пусто. Оглядев комнату, он спросил: «Цяньцы внутри»?
«Да», — Ли Цзиньнань отпустил его, его глаза были влажными: «Я не слышал всхлипываний. Она тайком плакала».
Ли Бэйсин сделал шаг назад и посмотрел на них. Прямая и высокая зеленая фигура военного выглядела внушительно. Он спросил: «Вы видели его тело»?
«Нет», — Цзи Нань закрыл лицо руками от боли, сидя на табурете. Он всхлипывал и винил себя в случившемся: «При таком взрыве как можно найти тело»?
«Как может не быть тела? Там ведь было его тело, верно»? — Ли Бэйсин не хотел верить, что Сычэн, который был таким гордым и выдающимся, ушел вот так. Что за шутка?!
Любой из них мог умереть первым, но Сычэн… он определенно должен смеяться до конца! Он был бесстыдным, упрямым и упрямым, полным азарта быть необыкновенным. Как он мог умереть? : «Не увидев его тела, я совершенно не верю, что он мертв»! — голос Бэйсина прозвучал громко на фоне тихих всхлипываний Цинь Шухуа, потом он посмотрел на Цзи Наня: «А вы его искали? Вы уверены»?
Цзи Нань промолчал, не опуская рук. Он сидел тихо, закрыв лицо руками. Подавленные горечью утраты, члены семьи Ли не заметили, как к ним подошла группа людей в полицейской форме.
Один из полицейских спросил: «Вы семья Сычэна? Я офицер полиции, отвечающий за это дело. Моя фамилия Ли». Цзи Нань наконец поднял голову и пристально посмотрел на полицейского.
«Мы нашли на месте преступления то, что, скорее всего, принадлежит мистеру Ли…»
Бум!
Дверь палаты внезапно открылась, ударилась о стену и отскочила назад. Стройная фигура пробежала босыми ногами. Цяньцы была бледной, глаза красные от слез, опухшие, волосы грязные. Она посмотрела на то, что было в руке полицейского.
Вещь была упакована в полиэтиленовый пакет, почерневший и полностью деформированный огнем.
Но форма и маленькие бриллианты и драгоценные камни, которые были выжжены серым, показывали, что это была птица. Цяньцы увидела вещицу, и ее губы задрожали. Она протянула руку и взяла пластиковый пакет. Прикоснувшись к собственной шее, она почувствовала себя благородным и элегантным лебедем.
Линии были гладкими, мягкими и нежными. Судя по драгоценным камням и бриллиантам, эти двое должны были быть парой. Это была пара лебедей, символизирующих самую преданную любовь. Они будут любить друг друга, пока смерть не разлучит их!
У лебедей была самая преданная любовь. Они будут верны друг другу, пока смерть не разлучит их. Глаза Цяньцы затуманились. Ей не хотелось плакать. Никто не будет заботиться о ней. Никто не поможет ей вытереть слезы. Глядя вниз, она позволила слезам упасть на ноги. Она обнаружила, что забыла надеть туфли. Пол был очень холодный…
«Сычэн, помоги мне, принеси туфли и помассируй ноги, как сегодня утром, хорошо»?
Никто не ответил. Цяньцы дернула уголком губ и почувствовала только раскалывающуюся головную боль. Люди вокруг нее, казалось, разговаривали, но она не слышала ни слова. Медленно повернувшись, девушка подошла к больничной койке, она ничего не сказала. Она очень устала.
Дорогой, обними меня, я упаду…
В глазах становилось темнее, тело ослабло. Ноги Цяньцы стали ватными. Она упала прямо на бок.
Следующие несколько дней она все время была в полусне. У нее не было аппетита.
Она в основном полагалась на инфузии для поддержания физических функций. И, наконец, на четвертый день она попросила, чтобы ее выписали. Вернувшись в старый дом, она снова заснула. Когда она проснулась, был уже вечер.
В комнате не горел свет, было очень темно.
Когда Цяньцы открыла глаза, она увидела высокую фигуру, стоящую у кровати. Некто, одетый в костюм, казалось, знал о ее пробуждении. Он повернулся и огляделся. У него было точеное лицо и спокойный взгляд.
Увидев ее, он сощурил глаза. Она не могла в это поверить, замерев на какое-то время.
Сычэн смотрел на жену взглядом полным преданности. Глядя на нее, он стал нежным и ласковым. Медленно приблизившись, он погладил ее по волосам и улыбнулся: «Я становлюсь все более и более ленивым».
Глаза Цяньцы наполнились слезами. Она протянула руку и хотела дотронуться до его руки, но когда девушка протянула руку, красивая фигура исчезла без следа.В тусклом свете ничего не осталось…
Никто. Не Сычэн. Совсем ничего…
«Муж»! -Цяньцы села и потянулась к тому месту, где он только что стоял, но поймала только воздух.
Нет, нет, ничего…
Крупные капли слез скатились по щекам. Она держала одеяло, свернувшись калачиком в углу кровати и заливаясь слезами. В дверь постучали, но девушка не обратила на это внимания, прикрыла голову одеялом и осталась неподвижна.
Дверь быстро отворилась. Капитан Ли вошел с тростью и включил свет.
Роскошная хрустальная люстра вислеа высоко, освещая все желтым светом. Он медленно подошел, подвинул табурет к туалетному столику и сел рядом с кроватью.
Цяньцы наконец пришла в себя, взяла салфетку, чтобы вытереть слезы, и позвала: «Дедушка».
Капитан Ли посмотрел на нее, он был в отчаянии, его глаза слегка заслезились. Он кивнул и ласково ответил: «Дедушка еще не поел, а старики не могут голодать».
«Я не голодна», — ответила Цяньцы.
«Как это возможно? Ты не ела прошлой ночью и спала весь день. Ты должна что-нибудь съесть. Дети, должно быть, голодны». Она посмотрела на свой живот под одеялом.
«Сычэн ушел. Эти двое детей-единственное доказательство того, что он жил. Разве мы можем не сохранить их здоровье ради него»?
Милая, возвращайся домой
Как это могло быть правдой? Если бы не эти двое детей… Глаза Цяньцы потускнели, она молча опустила руку и прикоснулась к своему животу.
«Дедушка стар и не может больше никого терять. Пожалуйста, живи хорошо или благослови меня уйти во сне…».
«Дедушка», — Цяньцы прервала его, снова задыхаясь, — «Не надо говорить этого».
Она потеряла Сычэна, она не могла потерять своего дедушку. Если бы даже дедушка ушел, она действительно осталась бы одна в этом мире. Ее дражайший дедушка и Сычэн.
Старик потерял дар речи, посмотрел на нее и тихо сказал: «К тебе пришел добрый друг».
«Мой добрый друг?»
«Молодой человек по фамилии Лу, вежливый и приятный. Я попросил его остаться на ужин, когда ты выйдешь, мы сможем начать». Он с любовью посмотрел на нее, улыбнулся и встал: «Иди умойся, не позволяй ему смеяться над тобой».
«Цяньцы была немного ошеломлена и кивнула. Он вышел и закрыл за собой дверь. Она встала и обратила внимание, что на ней весенняя пижама с длинными рукавами.
Сычэн выбрал пижаму для неё. Когда она приподняла одеяло и села на кровати, то ощупала пол и обнаружила, что он холодный.
В это время должна появиться пара больших рук, подающих ей пару меховых туфель, помогая переодеться. Он предупредил бы ее, чтобы в следующий раз она не сбросила туфли на кровать.
Глаза Цяньцы покраснели. Она протянула руку, чтобы найти пару туфель под кроватью, надела их и вошла в ванную.
Полотенца, зубная щетка, чашка, бритва, лосьон после бритья — все они были аккуратно расставлены, чисты и опрятны.
Цяньцы взглянула на них и вскоре начала умываться. Она плохо ела последние несколько дней и у нее не было сил.
После душа она прошла в гардеробную и открыла шкаф, который был полностью забит. Три четверти одежды принадлежали ей, а на его долю приходилась лишь очень небольшая часть.
Когда это у нее было столько нарядов? Когда она только приехала сюда, у нее было мало одежды.
Наряды здесь были все нового сезона. Несколько вещей, которые она носила, но большинство из них были совершенно новыми. После стирки они тихо висели там, и она никогда их не видела.
Она выбрала костюм с цветочной юбкой, который выбрал для нее Сычэн, и надела его, но не смогла застегнуть молнию сзади.
Она поняла, что ее тело стало разительно крупнее, и как бы она ни старалась, она не могла застегнуть молнию.
Его низкий голос все еще звенел в ушах мягко и нежно. Цяньцы посмотрела на полный гардероб и прошептала: «Дорогой, застегни мне молнию. Я не могу дотянуться».
Однако ответа не последовало. Ее сердце трепетало, и от внезапной боли у нее перехватило дыхание. В будущем никто не поможет ей снова.
И никто не поможет ей застегнуть молнию. Никто не появится внезапно, когда она будет беспомощна, глядя на нее так нежно, шепча: «Милая, вернись домой».
«Дорогой, Вернись домой. Я скучаю по тебе».
Лу Ихань был здесь
Большая комната выглядела настолько пустой,что это было ужасно. В будущем Цяньцы должна полагаться только на себя. Ешьте и спите сами, принимайте душ в одиночестве, мадам.
Никто не предупредит ее, что она должна надеть тапочки, когда встает с постели, никто не предупредит ее, чтобы она не таскала закуски каждый вечер перед сном. Каждый день никто не проснется, не будет есть с нею, не станет покупать ей одежду…
Сможет ли она вынести такую жизнь? Может быть, так было и в ее прошлой жизни… Никто не помогал ей, никто не смотрел на нее, никто не обращал внимания на ее эмоции.
Казалось, прошло так много лет. И вот, Бог только что вернул ей все это. Почему она стала такой эмоциональной и нежной?
«Я виню тебя», — Её глаза заслезились, но он не позволил слезам пролиться, — «Ты избаловал меня и исчез. Что ты хочешь, чтобы я делала в будущем? Что же мне делать»?
Её сердце болело и стало опустошенным. Тот, кто когда-то жил в ее сердце, безжалостно вырвался, оставив ее одну, лицом к лицу со всем миром.
«Цяньцянь. Ты готова?» — голос дедушки звучал ласково.
Цяньцы быстро вытерла слезы и попыталась успокоиться. Она сказала: «Я не на недолго»!
Потребовалось немало усилий, чтобы наконец застегнуть молнию. Она просто нанесла немного макияжа, чтобы выглядеть менее напряженной. После этого она поправила волосы, чтобы выглядеть более энергичной. Девушка похлопала себя по лицу и наконец вышла.
Ли Сюнь, Ли Сао, Цинь Шухуа, Ли Инань, Ли Бэйсин — все были там, и было двое посторонних, которые не должны были появляться здесь — Лу Ихань и Ло Чжань.
В тот момент, когда он увидел Цяньцы, под очками без оправы глаза Лу Иханя померкли и стали влажными: «Ты похудела». Его голос звучал необычно низко и хрипло, и Ло Чжань толкнул его локтем.
Лу Ихань растянул лицо в улыбке и позвал: «Цяньцянь».
Цяньцы тоже улыбнулась, что выглядело не более чем маленькой дугой: «Как ты здесь оказался?»
«Посмотри на себя»,- взгляд Лу Иханя упал на ее живот, — «Ты, должно быть, плохо ела в последнее время. Слишком худая и еще худее, чем раньше. Это плохо для роста детей».
Она не только похудела, но и глаза у нее распухли, как грецкие орехи. Хотя ее лицо было покрыто макияжем, он не скрывал ее бледность. Просто потому, что Сычэн…
Лю Сао быстро поставила пищу на стол и объявила: «Пойдемте есть, господин Лу тоже что-то приготовил, и это выглядит очень вкусно. Пойдем, Цяньцы, я слышала, что это твое любимое. Все еще горячее».
Цяньцы услышала это и удивилась.
Лу Ихань встал с дивана и подошел к ней. Он сказал: «Я приготовил весенние побеги бамбука. Раньше тебе нравилось это блюдо, помнишь»?
Весенние побеги бамбука… В прошлом, когда она была бедна и у нее не было денег на еду, он всегда отдавал половину своего обеда ей.
Позже он просто сделал две коробки для ланча и приносил одну для нее каждый день. Лу Ихань вырос в не богатой семье. С детства ему пришлось стать самостоятельным. Жизнь была для него трудной. Но в то время он всегда приносил для подруги обед в течение двух лет…
Тонкие моменты
Вспоминая о старых временах, Цяньцы улыбнулась шире и кивнула: «Сейчас мне тоже нравится».
Взгляд Лу Иханя смягчился, хотя он долго смотрел на девушку: «Похоже, что предпочтения меняются не сразу».
«Кхем», — Ло Чжань кашлянул и сказал: «Я не думаю, что я здесь чужой, поэтому начнем, дядя и тетя, братья».
Цзи Нань улыбнулся: «Ло Чжань, я не видел тебя два или три года. Твоя кожа стала толще»!
«Спасибо за комплимент. Мы не чужие, поэтому не должны быть такими вежливыми», — шутка Ло Чжаня немного разрядила атмосферу.
Капитан Ли тоже улыбнулся. Он помахал Цяньцы и указал на соседнее кресло: «Цяньцянь, подойди и сядь сюда».
Цяньцы показала Лу Иханю, где находится ванная комната, чтобы он мог вымыть руки, а затем села рядом с капитаном. Лу Ихань, естественно, сел рядом с Ло Чжанем.
На ужин было много блюд. Многие из них были те, что она любила, но то, что приготовил Лу Ихань, были не просто весенние побеги бамбука. Еще были баклажаны со вкусом рыбы, жареная свинина, шиитаке, суп из тофу с рыбьей головой.
Многое из того, что ей нравилось. С первого взгляда она поняла, что это работа Лу Иханя совершенно не похоже на стиль Лю Сао.
Она сделала глоток супа, и он оказался очень вкусным. Суп был свежим, вкусным и сладким. Глаза Цяньцы заслезились, но она сдержалась.
Взяв палочки, она взяла кусочек баклажана. Это был знакомый вкус. Но было ясно, что сейчас Лу Ихань готовит еще лучше, чем раньше.
«Это очень вкусно», — голос Цяньцы дрогнул, но девушка все же улыбнулась.
Лу Ихань посмотрел на нее с улыбкой. В его глазах было удовлетворение.
Все видели эту тонкость, но никто ничего не сказал. В тот день у нее был на удивление хороший аппетит. Она выпила две миски супа и съела маленькую миску белого риса. Хотя большая часть еды все еще оставалась нетронутой, ей было намного лучше, чем в предыдущие дни.
После ужина капитан Ли пригласил Лу Иханя остаться на чай. Цяньцы сидела на диване в гостиной и слушала, как Лу Ихань рассказывает о каких-то странных приключениях.
Она не была глупой, поэтому могла сказать, что эти истории были правдой только наполовину.
Однако она все равно слушала с удовольствием. Кроме того, Ло Чжань всегда пытался испортить историю, которая была настолько забавной, что Цяньцы время от времени смеялась. Ее настроение улучшилось.
Цзи Нань и Ли Бэйсин обменялись взглядами, но ничего не сказали. Ли Сяо и Цинь Шухуа тоже заметили все это и переживали, что это начало кризиса, глядя на своего отца, который настаивал на том, чтобы эта встреча случилась.
«Оставим все как есть», — вздохнул капитан, -» Я не могу позволить ей продолжать в том же духе. У этого парня с ней хорошие отношения, и они так давно знают друг друга. Он должен быть тем, кто знает ее лучше всех».
«Но … Сычэн только что покинул нас», — Цинь Шухуа разрыдалась, — «Папа, ты слишком несправедлив к Сычэну». Она не осмелилась повысить голос, хотя они стояли далеко от гостиной.
Капитан Ли посмотрел в сторону Цяньцы и Лу Иханя и вздохнул. Его голос звучал тихо и хрипло, дедушка искренне горевал о внуке: «Шухуа, это ударило не тебя сильнее, а Цяньянь.
У тебя еще есть муж и сыновья, а без него у нее никого нет».
Да, ничего не осталось. Сейчас Цяньцы больше всего нужно было поднять себе настроение, иначе все еще оставался вопрос, сможет ли она выносить детей. Ведь самое главное сохранить детей, верно?
Оу Мин
Около девяти часов вечера Ло Чжань услышал звонок. Звонил Оу Мин: «Где ты»?
«Я в старом доме Ли», — Ло Чжань посмотрел на часы, — «Что случилось»?
«Не уходи пока. Подожди меня», — Оу Мин быстро повесил трубку. Минут через десять у дверей дома Ли появился черный Бентли.
Оу Мин был одет в бордовый костюм, в руке он держал купленные в Австралии пищевые добавки и очень волновался. Долго простояв в дверях, он наконец протянул руку и нажал кнопку звонка.
Дверь быстро открылась, человек, который открыл дверь оказался Цзи Нанем. Он увидел Оу Мина, и в его глазах появилось смятение. У Оу Мина были темные круги под глазами и налитые кровью глаза, он выглядел усталым и разбитым. Но он все еще обладал той элегантностью, которая делала его похожим на принца в горе. Несложно было заметить чувство вины в его глазах.
Цзи Нань был очень удивлен, увидев Оу Мина таким: «Брат Оу? Уже так поздно…».
«Цяньцы дома»?
«Да»,- Ли Цзи Нань открыл дверь, чтобы впустить его.
Почти одновременно три пары глаз в гостиной оглянулись. Когда Оу Мин увидел Цяньцы, чувство вины в его глазах стало еще заметнее. Он подошел и положил подарки на кофейный столик. Парень позвал: «Цяньцы».
Цяньцы увидела подарки, которые были явно дорогими, а затем ее взгляд упал на Оу Мина. Оу Мин внезапно отступил назад и низко поклонился ей. Она была потрясена, тут же встала и сказала: «Что ты делаешь»?
«Мне очень жаль», — Голос Оу Мина был спокоен, но в то же время, полон чувства вины,- «Мне жаль, так жаль».
Ло Чжань и Лу Ихань смотрели друг на друга и молчали.
Цзи Нань был немного озадачен и спросил: «Зачем тебе извиняться»?
Ли Бэйсин подошел с выправкой солдата. Он тоже был сбит с толку.
Оу мин не встал. Его голос дрожал, выдавая переживаемую вину:»В тот день я просил Сычэна прийти ко мне».
Цяньцы прислушалась к его словам и поджала губы. Она вспомнила рассеянность Сычэна в тот день. Он сказал: «У Оу Мина что-то случилось. Я должен пойти и увидеть его». Однако, проведав друга, он так и не вернулся. С мокрыми глазами Цяньцы смотрела на Оу Мина и молчала.
«В тот день, если бы не я, его бы не похитил Тан Чжэнхао, и он бы этого не сделал…», — Голос Оу Мина дрогнул, — «Мне очень жаль».
Глаза Ло Чжаня тоже покраснели. Он встал и подошел к Оу Мину, потянувшись к его плечу. Оу Мин вырос вместе с Сычэном, Цзи Нанем и Бэйсином. Однако, поскольку он был того же возраста, что и Сычэн, они вместе ходили в школу с детского сада. Оу Мин и Сычэн были настоящими друзьями детства.
Ло Чжань играл с ними только в старших классах. В эти дни из-за Сычэна он чувствовал себя ужасно. Если даже он был таким, что тут говорить об Оу Мине. Нетрудно представить, что уход Сычэна также сильно ударил по нему.
В эти дни Оу Мин несколько раз ходил в больницу, чтобы навестить Цяньцы, но она не просыпалась. Оказалось, что Оу Мин искал ее, чтобы извиниться.
У Цяньцы потекли слезы, и она покачала головой: «Это не из-за тебя. Тан Чжэнхао слишком презренный. Он шнырял вокруг, просто чтобы дождаться возможности, когда я останусь одна. Даже если он не нашел тебя в тот день, Тан Чжэнхао нашел бы другое время для атаки».
Моя жена — Цяньцы
Как можно избежать встречи с убийцей в темном переулке? Ружье при свете дня еще можно спрятать, а вот угрозу в темноте трудно предотвратить. Это был Тан Чжэнхао, который всегда был непредсказуем. В этом не было вины ни Оу Мина, ни Сычэна.
Это была ее вина. С самого начала она была той самой роковой переменной во всем этом. Если бы не она, все было бы хорошо.
Ли Сычэн возглавит компанию Ли, чтобы стать легендой, семья Тан снова приобретет хорошую репутацию, Сычэн не будет отомщен. Все будет развиваться, как в ее прошлой жизни.
Отослав Оу Мина и двух других друзей, Цяньцы вернулась в спальню и заснула.
Я правда хочу видеть сны. Мистер Ли, не могли бы вы прийти в мои сны? Я хочу тебя видеть.
Лежа в постели с закрытыми глазами, Цяньцы чувствовала усталость. На внутреннем экране возникло красивое и бледное лицо Сычэна. Он слабеющий лежал на земле. Но его глаза были прикованы к ней, в них был миллион звезд, потрясающе красивых.
«Я люблю тебя, навсегда.…»
«Я люблю тебя, навсегда.…»
—
Жизнь была бы идеальной, только если бы она состояла из большого количества сожалений. Если бы человек никогда не был в отчаянии, он и не знал бы, как драгоценно счастье. Это был первый раз, когда Цяньцы приснился такой сон.
Девушке снилось, что она стоит в облаках и смотрит на Тан Мэнин, гордую, как павлин. Стоя рядом с маленьким прозрачным озером в сотне футов от старого дома, та смотрела на ту,что боролась за жизнь и тонула холодными глазами.
Через Бог знает сколько времени женщина в воде перестала сопротивляться. Тан Мэнин усмехнулась и повернулась, но наткнулась на высокую и прямую фигуру. Сычэн холодно посмотрел на нее, его лицо было мрачным.
Одетый в темно-серое повседневное пальто, он засунул руки в карманы и спокойно посмотрел на женщину.
Выражение лица Тан Мэнин резко изменилось. Она бы не успела, пыталась она объяснить это, но Сычэн не обращал на нее внимания. Шаг за шагом он вошел в чистое озеро. Ветер в зимнюю ночь был ледяной. Сычэн вошел в озеро, снял пальто, нырнул в воду и поднял женщину, которая уже умерла.
Цяньцы промокла. Ее лицо было полно ужаса. Сычэн немедленно положил ее тело на берег озера и начал оказывать первую помощь. Тан Мэнин наблюдала за ним, ее лицо было бледным и бесцветным.
Цяньцы была мертва. Сычэн осторожно закрыл ее глаза и посмотрел на Тан Мэнин. Полицейские машины разъезжались, перекрывая дороги из стороны в сторону. С волос Сычэна все еще капала вода. Глядя в глаза Тан Мэнин, этот взгляд был холоднее воды в озере. Он сказал: «Ты разочаровала меня».
И что дальше? Тан Мэнин была заключена в тюрьму, Тан Чжэнхао был признан связанным с группой по торговле наркотиками, и группа компании Тан распалась.
Жун Хайюэ подозревался в незаконном обороте наркотиков и был приговорен к смертной казни. Однако настоящий наркодилер — Жун Анна, ушел с Бо Сяо. Девчонка продолжила петь песню преступления.
Сычэн так и не женился до конца своей жизни.
Спустя много лет Сычэн согласился на телевизионное интервью. Ведущий спросил Сычэна, кто был в его ранних сороковых, но оказалось, что это было в начале тридцатых:»Мистер Ли, почему вы ещё не женились? Мы все думали, что вы окажетесь вместе с Мисс Тан, но она попала в тюрьму. Вы теперь не женаты из-за Мисс Тан?»
Сычэн покачал головой, выражение его лица было спокойным, и бесконечная мудрость сияла в его глазах, которые многое повидали за больше чем сорок лет. Его глаза стали мягкими, когда он сказал: «Когда мне было двадцать шесть лет, я был женат. Моя жена — Цяньцы».
«Где она?»
«Она умерла».
«Вы любите ее?»
Глаза Сычэна стали глубже, но он ничего не сказал. Любовь. Глубокая любовь. В другом параллельном времени и пространстве жил Сычэн, который любил другую Цяньцы. Очень, очень сильно.
Цяньцы проснулась от знакомого звонка. Когда она открыла глаза, был уже день. Будильник показывал, что далеко за восемь. Она ответила на звонок, который был от Чэн Ю. Что ей понадобилось? Девушка взяла трубку: «Алло?»
«Мадам? Я … я знаю, что Вы сейчас ужасно себя чувствуете,но это не может ждать. Можешь ли приехать в компанию в 2 часа дня?»
«Компания…». Его компания. Верно, теперь, когда Сычэн ушел,его компания осталась без управляющего. В компании Ли сейчас, должно быть, полный бардак. Она забыла об этом. Сидя на кровати, она слушала Чен Ю.
«Да, после того как о его смерти стало известно, цена акций Li Group упала до рекордно низкого уровня. Акционеры спешат проголосовать за нового генерального директора. Поскольку господин Ли владеет 55,3% акций, а ты- их первый наследник, я надеялась, что ты сможешь появиться на собрании акционеров компании. Это возможно?»
Чэн Ю и понятия не имела, что такой великий человек, как Сычэн может вот просто погибнуть. В эти дни Чен Ю плакала так сильно, что почти ослепла. Она всегда следовала за своим боссом в течение стольких лет, Сычэн не только ценил ее таланты, но и хорошо относился к ней.
Когда он был еще холост, Чен Ю тоже была к нему неравнодушна.
В конце концов, он был человеком, стоящим высоко в облаках, на которого все смотрели снизу вверх и которого все любили. Хотя у нее не хватило смелости соблазнить его, нельзя было сказать, что она не испытывала к нему никаких чувств.
Тем не менее, у нее все еще была своя жизнь и работа. В те дни, когда его не было рядом, многие вещи она взваливала на свои плечи одна.
В конце концов, ее влияние на дела в компании было всегда было вторым номером после него, но так не могло быть вечно.
Всего за несколько дней многие акционеры уже отчаянно пытались выбрать нового президента, а некоторые даже говорили, что продадут свои акции и уйдут. К черту компанию Ли!
Сычэн основал компанию с нуля, что потребовало от него больших усилий. Несмотря ни на что, Чен Ю не могла допустить, чтобы компания была уничтожена. Однако, не важно, насколько могущественной была Чэн Ю, она была всего лишь помощницей.
«Хорошо, я приеду во второй половине дня».
«Мы подождем тебя».
…
Повесив трубку, Цяньцы вышла из душа и увидела несколько пропущенных звонков. Все они были сделаны со столичных номеров. Было это Жун Хайюэ? Похоже, в тот день он был серьезно ранен, и она не знала, как он себя чувствует.
Цяньцы перезвонила, и вскоре трубку сняли. Но в течение нескольких секунд никто не заговорил первым.
Через некоторое время она услышала: «Цяньцы?»
В трубке послышался женский голос. Это была Жун Сюань.
«Тебе что-то нужно?»
Жун Сюань сделала паузу и сказала: «Жун Хайюэ был серьезно ранен, и кожа на всем его теле была сильно обожжена, поэтому он не пошел к вам. Теперь он только что проснулся. Помолчав немного, она добавила: «Он был в коме больше четырех дней».
Сильный ожог, кома на столько дней. Хотя Цяньцы не испытывала особой привязанности к своему биологическому отцу, услышав такие слова, она все равно очень расстроилась.
«Он хочет тебя видеть, — голос Жун Сюань звучал низко, опасливо.
Цяньцы ясно это расслышала. Что делала Жун Сюань? Боялась ли она, что дочь откажется?
Запеленали, как мумию
Как же так? Жун Хайюэ был последним, кто видел Сычэна. Почему же Сычэн мертв, а Жун Хайюэ все еще жив?
Цяньцы знала, что ей не следует так думать, но шанс выжить при таком сильном взрыве был очень мал. Как Жуну Хайюэ удалось спастись? Она вдруг почувствовала себя жестокой и порочной. Она спросила: «Где ты»?
Когда Жун Сюань услышала этот вопрос, она едва не запрыгала от радости: «Первый военный госпиталь Кингстона».
…
После одной ночи отдыха глаза Цяньцы выглядели намного лучше. Она нанесла немного легкого макияжа, чтобы ее лицо выглядело свежее. Приехав в пункт назначения, девушка купила корзину фруктов и отправилась в больницу.
Они находились в роскошной палате на одного. На входе она почувствовала запах лекарств. Очень резкий тяжелее любого другого запаха в больнице. Цяньцы была застигнута врасплох и почувствовала легкую тошноту, но сдержалась.
Когда Жун Сюань увидела Цяньцы, её веки затрепетали. Она взяла фрукты, ее глаза были полны печали, когда она тихо сказала: «Ты похудела и побледнела».
Жун Сюань выглядела так же. В эти дни Жун Сюань тоже сильно похудела. Чтобы заботиться о Жуне Хайюэ,она не жалела себя?
Цяньцы слегка улыбнулась, но не собиралась уделять все внимание этой женщине, и ее взгляд упал на Жуна Хайюэ. Жун Хайюэ был почти весь покрыт белыми бинтами, забинтован, как мумия.
К счастью, на его лице не было серьезных ожогов, так что на него можно было смотреть. Однако его брови и ресницы сгорели, и это выглядело немного странно.
Его орлиные глаза смотрели по-прежнему остро. Может быть, потому, что он только что проснулся, но все еще выглядел немного подавленным: «Ты пришла».
Цяньцы кивнула, и Жун Сюань указала ей на стул: «Садись, пожалуйста».
Су Цяньцы села и поблагодарила ее.
Жун Хайюэ посмотрел на её живот и спросил: «Дети в порядке»?
Цяньцы машинально протянула руку и коснулась своего живота, улыбнулась и спросила: «В таком огне и взрыве… Разве ты… не пошел и не спас его? А как же он?»
Когда Жун Сюань услышала слова Цяньцы, она немного разозлилась. Жун Хайюэ молчал, пристально глядя на нее своими острыми глазами.
Цяньцы чувствовала себя ужасно, но не могла удержаться, чтобы не поджать губы и не спросить: «Ты сказал, что собираешься привести его ко мне. Почему ты солгал мне вместе с ним… Было весело?»
«Мне очень жаль», — Голос Жуна Хайюэ был тихий и слабый, — «Когда я вошел, его уже увели».
Цяньцы перестала плакать и недоверчиво посмотрела на него: «О чем ты говоришь»?
«Когда я вошел, полицейский, застрявший там, был убит. Один выстрел в середину брови. Сычэна не было».
В сердце Цяньцы вспыхнул огонь, который уже несколько дней как погас. Она затаила дыхание и нервно посмотрела на него.
«Женщина-полицейский и я следуем за ними к задней двери. Но вдруг раздался взрыв. Мы взлетели вместе, а потом я потерял сознание».
«Что значит не умер, а спасся»? — Цяньцы взволнованно встала и посмотрела на него.
Жун Хай кивнул:»Да, его увезли. Бо Сяо сказал, что хочет, чтобы Сычэн помог ему в том, что он делает. Я думаю, он должен быть еще жив».
Если ты можешь выбирать, то только между мной и ей
Цяньцы услышала это и долго не могла думать. Ее лицо было залито слезами, а в голове звенело. Слова отдавались эхом в голове:» он все еще жив, он все еще жив…». Неужели он все еще жив?
Через некоторое время она улыбнулась. Он все еще жив, он все еще жив! Пока он не умер внутри здания, значит, еще есть надежда на жизнь. Бо Сяо все еще хотел, чтобы он что-то делал, так что он не умрет, верно?
Далее если она находит Бо Сяо или Жун Анну, она может найти его, верно?
«Однако, поскольку они делают это, они, должно быть, хотят, чтобы ты думала, что Сычэн уже мертв. Эти люди полны интриг. Лучше подыгрывать тому, что они хотят показать».
«Что ты имеешь в виду?»
«Пусть внешний мир узнает, что Сычэн «мертв», пусть враг расслабится, и мы найдем его тайно. Таким образом, наш шанс на успех может быть больше».
Цяньцы услышала слова Жуна Хайюэ и стиснула зубы. «Могу ли я верить тебе»?
Жун Хайюэ был ошеломлен и смотрел на нее: «А почему ты спрашиваешь»?
«Ты же отец Жун Анны. Именно группа Жун Анны сделала моего мужа таким. Ты действительно хочешь мне помочь?»
Услышав слова Цяньцы,мужчина побледнел, сердце Жуна Хайюэ сжалось. Он посмотрел на Жун Сюань, его чувства были растрепаны.
Хотя он знал происхождение Жун Анны, она была дочерью, которую он растил более 20 лет. Жун Хайюэ любил эту девушку уже столько лет.
Однако, увидев Цяньцы, Жун Хайюэ почувствовал, что он многим обязан этому ребенку. Возможно, он не сможет загладить свою вину перед ней за всю свою жизнь.
Обе были его дочерьми, и неудивительно, что Цяньцы сомневалась. Он горько улыбнулся и сказал: «Ты тоже моя дочь, Цяньцы».
Высокие каблуки щелкнули позади него, когда подошла Жун Сюань. Одетая в зеленое ципао с длинными рукавами, Жун Сюань выглядела элегантно. Она подошла к Цяньцы и искренне сказала: «Мне очень жаль.
Я всегда знала, где ты находишься, и следила за тобой, но никогда не говорила об этом Жуну Хайюэ». Жун Сюань была так спокойна, что ее извинения показались Цяньцы не очень искренними.
«Жун Хайюэ вообще не знал о твоем существовании. Если бы он знал, то обязательно привез бы тебя обратно и обращался бы с тобой вдвое лучше, чем с Жун Анной. Это все моя вина, прости».
Цяньцы услышала это, скривила губы, встала, взяла свою сумку со стула и сказала: «Господин Жун, я подумаю над тем, что вы сказали. Спасибо, что рассказали мне об этом». Затем она повернулась и ушла.
«Цяньцы…», — Жун Хайюэ посмотрел на нее печальными глазами: «Я — твой отец».
Цяньцы помолчала, ее глаза слегка потускнели: «Вы также отец Жун Анны, не так ли»? У Жуна Хайюэ не было слов. Глядя на ее спину, он чувствовал опустошение.
«Она — это дочка, которую ты растил более 20 лет. Если ты можешь выбирать между мной и ей, ты определенно выберешь ее, верно»?
Банда Жун Анны заставила её мужа так страдать. Неужели она должна быть ее сестрой? Невозможно!
Эта женщина опасна
«Не»т, — внезапно сказала Жун Сюань. Цяньцы остановилась, но не оглянулась.
«Если я могу выбрать только одно из двух, я выберу тебя, — Ее голос был спокойным и виноватым, — «Неправильная Анна-это инструмент, который я намеренно использовала, чтобы отомстить Жуну Хайюэ, но для тебя… ты должна знать Су Хань?»
Су Хань — мать Цяньцы. Конечно, она знала.
«Когда Су Хань переправили в горы Шиван, я спасла ее. Она вышла замуж за старика в возрасте 70 лет и родила дочь.
Вскоре после родов она остановила наш автобус в дикой местности, когда мы ехали на станцию», — Жун Сюань медленно подошла и посмотрела на Цяньцы, — «В то время я была частью Столичной художественной труппы, преподававшей в горах Шивань.
Я была беременна больше девяти месяцев. На следующий день я собиралась в столицу рожать, но встретила Су Хань». Горы Шивань — место где по легенде было найдено тело Жун Сюань. «Су Хань была очень бедной женщиной.
Встретив нас, она попросила отвезти ее обратно в Кингстон и отдала мне ребенка. Она также рассказала мне свою историю и прошлое».
«Этот ребёнок Жун Анна?»
«Нет, ребенка подобрал ее отец, но Су Хань была убита и брошена им в пустыню. На тот момент… Сначала я думала бросить тебя после твоего рождения, но у меня не хватило духу сделать это.
Вот почему я превратил тебя в дочь Су Хань. Я тоже назвала тебя»,- Жун вдруг скривила губы и посмотрела в лицо Цяньцы.
«Ты действительно похожа на меня, Цяньцы». Цяньцы посмотрела на нее, нахмурив брови, и ничего не сказала. «Я по ошибке спасла старого капитана семьи Ли. У семьи Жун и семьи Ли всегда были враждебные отношения.
Я думала, что месть должна быть тщательной, поэтому я пригрозила Ли Сюню своей собственной жизнью, чтобы попросить его женить своего лучшего внука на моей дочери. Я сказала ему, что меня зовут Су Хань, сестра Су Чжэнго из Кингстона, а мою дочь зовут Су Цяньцы».
«Су Чжэнго проверил ДНК и понял, что я не дочь его сестры».
«Никто не откажется от такой сильной поддержки, как семья Ли. Су Чжэнго не глуп. Разве он не забрал тебя обратно и не позволил тебе прожить два года как принцессе? Ты что, забыла?»
Цяньцы поджала губы и посмотрела на Жун Сюань. Ее сердце слегка похолодело. Эта женщина была опасной.
На лице Жун Сюань не было особого выражения. В ее взгляде направленном на Цяньцы были жалость и сострадание: «В то время я ненавидела твоего отца, очень, очень сильно.
Я не могла дождаться, чтобы тайно задушить его сегодня, когда он спал. Но я этого не сделала. Я просто отомстила его дочери. Я думала, что хорошо бы отомстить, но так и не отомстила».
Жун Сюань потянулась к Цяньцы и, казалось, хотела прикоснуться к ней, но Цяньцы немного отступила и уклонилась от ее руки.
Жун Сюань улыбнулась с самоиронией: «Думаю, я все-таки была слишком добра. Видя, что ты плохо себя чувствуешь, я тайно отдала деньги в приют, чтобы купить тебе одежду, еду и игрушки.
Когда тебе было семь или восемь лет, ты была одета в новое платье, которое я купила для тебя, и счастливо улыбалась во дворе детского дома с маленькой камерой с фиксированной проекцией, оборачиваясь…», — ее голос сбился, —
«Я действительно хотела вернуть тебя, но не смогла. Если я возьму тебя обратно, Жун Хайюэ будет очень счастлив узнать об этом. Почему я должна делать его счастливым?»
Помните, чтобы вернуться
Почему я должна сделать его счастливым?
Жун Хайюэ был преступником — человеком, который изнасиловал ее. Она совсем не хотела быть с ним. Он заставил ее заняться с ним сексом и она забеременела, а затем заставил ее растить этого ребенка.
«Я видела, как он воспитывает чужих детей, этот ублюдок из ниоткуда, он чувствовал себя невероятно хорошо», — Жун Сюань глубоко вздохнула и сдержала слезы, — «Позже он узнал, что я часто бываю в Кингстоне».
«Я заметила однажды, что он идет за мной. С тех пор я не решалась приходить в детский дом, но каждый год все равно посылала тебе деньги, покупала одежду и новые игрушки».
Да, она помнила. Дети из приюта ей завидовали. Даже директор сказал, что она была уникальным ребенком. Ха-ха… действительно уникальным.
Жун Хайюэ слушал это, лежа в постели, и смотрел в потолок, ничего не говоря. Острые орлиные глаза были затянуты туманом, пустые и полные негодования в этот момент.
«Что касается Жун Анны, я никогда не считала ее своей дочерью. У меня только одна дочь. Цяньцы, я — твоя мать». В конце фразы слово «мама» перекрыли рыдания. Ее слезы побежали по щекам, женщина быстро их стерла и вслед за ними покатились новые.
«Ты можешь винить меня или ненавидеть. Меня это вполне устраивает, это все моя вина. Жун Хайюэ ничего не знает».
«Ты можешь сердиться на меня. Жун Хайюэ спас тебе жизнь и получил пулю в руку. Он едва не потерял слишком много крови и едва не умер. На этот раз, чтобы спасти тебя и твоего мужа, он пострадал в огне вот так. Разве этого недостаточно?»
Разве этого недостаточно? Достаточно? Не достаточно?
Мозг Цяньцы теперь был в полном беспорядке, глядя на слезы Жун Сюань, сама девушка не плакала. Но что-то сильно ударило ее в сердце. Она не хотела больше это слушать. Шагнув вперед, обогнув эту женщину, она направилась прямо к двери палаты.
«Цяньцы»,- снова крикнула Жун Сюань, но на этот раз Цяньцы не остановилась, — «Что бы ни случилось в прошлом, мама и папа не причинят тебе вреда».
Телохранитель Шуан Юй осталась за дверью. Увидев, что девушка выходит, она тут же последовала за ней.
Цяньцы ускорила шаг и быстро вышла из коридора. Она услышала крик сзади: «Не забудь вернуться, мы будем ждать тебя».
«Мы будем ждать тебя».
Цяньцы услышала эти слова и, наконец, не смогла сдержать слезы.
Торопясь к лифту, Цяньцы вошла в него с опущенной головой, не позволяя другим увидеть ее слезы. Ян увидел, как она выходит из больницы, и остановил машину на обочине, позволив ей сесть в машину вместе с Шуан Ю. В машине Цяньцы позвонила Цзи Наню.
Цзи Нань, казалось, был занят. Ему потребовалось некоторое время, чтобы ответить на звонок. Когда он поднял трубку, то тяжело дышал: «Эй, Цяньцы?»
«Ты занят?»
«Боксировал со старшим братом. Я давно не практиковался».
«Ты свободен после обеда? Приходи в компанию. Собрание акционеров назначено на 2 часа дня, нам нужно сказать вам очень важную вещь».
«Я? В компанию Сычэна?»
«Ну, я хочу, чтобы ты возглавил Группу Ли».
«Ничего себе, это не сработает. Я никогда не пытался заниматься бизнесом!»
«Ты можешь».
Цзи Нань был очень умен и очень способный. В ее предыдущей жизни он основал развлекательную компанию с Сычэном для развлечения. И она была весьма успешной.
Цзи Нань услышал эти слова, и его дыхание стало еще тяжелее: «Ладно, увидимся после обеда».
«И … старший брат там?»
Как заколдованный
«Да»,- Цзи Нань закричал: «Старший брат, Цяньцы просила тебя».
Ли Бэйсин подошел очень быстро, его дыхание, очевидно, было куда менее сбитым, чем у Цзи Наня, -» Сестра, ты меня ищешь»?
«Старший брат, ты прав, при отсутствии тела, мы не можем сказать, что муж погиб».
Ли Бэйсин приподнял бровь, сделал глоток минеральной воды и подождал, пока она продолжит.
«Я скажу тебе сегодня вечером, пока».
Ли Бэйсин молчал. Это была не шутка! Заинтриговав его, она остановилась. Как порочно! Ли Бэйсин растерялся. Но легкий тон Цяньцы убедил его расслабиться.
…
Придя в компанию, Цяньцы уже успела переделать свой макияж. Когда она поднялась на VIP-лифте в кабинет президента высшего уровня, был уже полдень.
Чэн Ю была чертовски занята. Увидев, что VIP-лифтом кто-то пользуется, она была шокирована. Потом на ее лице появился гнев. Лифт только для босса, кто осмелился им воспользоваться?
Дверь лифта открылась, Чэн Ю уже была готова разозлиться. Увидев Цяньцы и Шуань Ю, женщина успокоилась:»Мадам»?
Все секретарши обернулись и дружно закричали: «Мадам».
«Зовите меня Цяньцы», — Цяньцы улыбнулась, — «Вы уже обедали? Если вы еще не поели, давайте поедим вместе. Я голодна».
Все были весьма польщены, бросая слегка удивленные взгляды друг на друга. Чэн Ю посмотрела на часы и кивнула: «Ну что ж, все могут идти есть. Кафетерий должен быть открыт, пусть кухня что-нибудь пришлет наверх. Я хочу…».
Мисс Чэн, присоединяйтесь к нам, пожалуйста. Мне нужно Вам кое-что сказать».
Чэн Ю была немного удивлена. Она взглянула на часы на своей руке и кивнула: «Ладно, пошли».
Это был первый раз, когда Цяньцы пришла в столовую для персонала группы Ли. Когда она вошла, ее окружало множество людей. Она последовала за Чэн Ю в специальную комнату президента, и ее спросили, что она предпочитает. Сказав на кухне, чтобы приготовили несколько блюд, Чэн Ю повернулась и села.
«Чэн Ю, если Ли Сичэн еще жив…».
Чэн Ю услышала эти слова, печально поджала губы и посмотрела на нее с некоторым сочувствием. Она тут же сменила тему: «Как далеко ты продвинулась»?
Цяньцы была ошеломлена: «18 недель, как насчет этого?»
«Действительно, они близнецы. Такой большой живот. Я немного завидую», — Чэн Ю улыбнулась, -«Ты можешь получить двоих на одном дыхании. Это удивительно».
«Да, он надеется, что это будут мальчик и девочка. Несколько дней назад у меня был осмотр. Доктор сказал нам, что они братские близнецы. Есть две плаценты. Плацента немного выдвинута вперед, но дети здоровы», — Цяньцы улыбнулась.
Когда он вернется, то сможет встретиться с ними обоими. Один мальчик, одна девочка, мальчик, как он, девочка, как я, тогда жизнь снова станет идеальной».
Цяньцы улыбалась, а Чэн Ю расплакалась. Всхлипывая, Чэн Ю встала и крепко обняла ее. «Он ушел. Я тоже очень расстроена. Все мои коллеги плакали.
Представляю, каково тебе, но он уже ушел и не вернется. Эти двое детей-продолжение его жизни. Ради детей вы должна взбодриться!»
Цяньцы изначально была в хорошем настроении. Когда она сказала это, ее глаза мгновенно потеплели. Она мягко оттолкнула ее и прошептала: «Чэн Ю, он не умер, он все еще жив, он вернется».
Чэн Ю разрыдалась и громко заплакала.
Подыграть
Почему ты не хочешь смириться? Шанс выжить при таком сильном взрыве был почти нулевым. Более того, я слышала, что перед до этого мощного взрыва его сильно избили, сломав множество костей, так что он не смог бы сбежать. В таком случае, как он может все еще быть жив? Как?!
Грустно, очень жаль Цяньцы. Она еще так молода, с двумя детишками в животе. Что ей делать сейчас? Станет вдовой?
Ей всего двадцать один год! Цветочное время, цветочное время…
Подумав об этом, Чэн Ю заплакала еще громче и сказала: «Мадам, примите произошедшее. Он не вернется. Он уже мертв. При таких обстоятельствах, даже если он не был убит, он должен был бы сгореть заживо…».
«Чен Ю!»- В голосе Цяньцы звучало раздражение, в ее прекрасных глазах светился сдерживаемый гнев, — «Не проклинай его. Он не умер! Тело так и не нашли. Без этого он не мертв»!
Более того, Жун Хайюэ своими глазами видел, что Сычэн был спасен, верно? Сычэна внутри не было, даже Жун Хайюэ сбежал. Так как же мог умереть Сычэн? Она вдруг подумала о том, что только что сказал Жун Хайюэ в больнице: эти люди строят планы. Лучше подыгрывать,чтобы они получили то, чего они хотят.
Цяньцы изначально хотела сказать Чэн Ю, что Жун Хайюэ только что рассказал ей. Но в этот момент она не захотела произнести эти слова.
Чэн Ю думала, что Цяньцы не желает принимать факты. Так что, может быть, лучше подыграть? Хотя Чэн Ю была с Сычэном много лет, теперь она была очень близка с Жун Жуем.
А что если…Что если Жун Жуй и наркобанды были связаны? Думая об этом, Цяньцы почувствовала себя уверенно. Глядя на Чэн Ю, она сказала: «Он не умер. Однажды он вернется».
Чэн Ю поджала губы и взяла салфетку, чтобы вытереть слезы.
Глаза Цяньцы покраснели, а голос смягчился: «Он вернется, чтобы увидеть меня и детей. Он еще не дал им имена. Как он может умереть? Он не умер».
Когда подали обед, шеф-повар услышал слова Цяньцы и не мог не опечалиться. Поставив еду на стол, он открыл дверь и вышел. Вернувшись на кухню, он рассказал об этом коллегам.
Самый быстрый в мире по скорости распространения не огонь, а слухи. В течение нескольких часов почти все в компании знали, что Цяньцы не желает смириться с тем, что ее муж умер. В один миг Цяньцы стала синонимом упрямства и паранойи.
Во время обеда Чэн Ю больше не говорила.
Как только помощница поднялась наверх, Цяньцы попросила ее принести документы, которые нужно было срочно обработать. Цяньцы сидела в той же позе, в которой часто сидел Сычэн, быстро просматривая информацию.
Однако, глядя на папки, она не могла не думать о том времени, когда он сидел здесь.
Она посмотрела на маленькую кровать, на которой лежала.
[«Госпожа Ли, обратите внимание на свой образ».]
[«Здесь больше никого нет. Эта поза хороша!»]
[«Кажется, ты хочешь попробовать эту позу.»]
[«Бесстыдник!»]
Вспоминая о прошлом, она улыбнулась, встала, подошла к двери, закрыла ее и сосредоточилась на документах. Хотя она не прикасалась к чему-то подобному уже больше года, у нее оставались знания.
Цяньцы долго смотрела на документы, и ее взгляд упал на план торгов на землю.
Захват компании Ли
План торгов был написан Лю Чанцином. Цяньцы вспомнила имя этого человека. В той прошлой жизни Сычэн, казалось, очень ценил этого человека. Она слышала, что Лю Чанцинь был порядочным человеком, который любил свою жену и ребенка.
Однако, поскольку он был слишком честным, он не ползизывался и не льстил, что делало его непопулярным в компании. Он занимал довольно высокий пост, но за последние четыре или пять лет не получил большого повышения по службе.
В ее предыдущей жизни он подвергался критике со стороны акционеров из — за дела о разработке земли, но его план в конечном итоге был принят Сычэном, и он был назначен директором проекта.
Проект под его строгим контролем достиг большого успеха и стал важным фактором в новом пике компании Ли. Этот человек, сейчас… Она набрала внутренний номер и вызвала секретаршу.
Секретарь увидел, что Цяньцы серьезно читает материал, и почувствовал некоторое презрение. Хотя его лицо этого не выражало, но ощущение оставалось.
Цяньцы понимала его мысли и не возражала. Она прямо спросила его о Лю Чанцине. И действительно, все было примерно так, как она помнила.
Должность была директором департамента развития.
«Помоги мне вызвать его».
«Хорошо».
Секретарша закрыла дверь и вышла. Вскоре вошел мужчина, который выглядел немного толстым.Как будто он поправился в свои тридцать. Он выглядел честным. Когда он увидел Цяньцы, то был явно поражен ее красотой и не мог справиться с чувством неловкости.
«Зачем я вам понадобился, мадам?» — Лицо Лю Чанцина слегка покраснело. Низко опустив голову, он не осмеливался взглянуть на нее.
«Этот план написали Вы?» — Цяньцы положила его на стол.
Лю Чанцинь вышел вперед, перевернул несколько страниц и, покраснев, кивнул.
«В Новом городе Сян Се так много земли, Вы выбрали этот кусок. В нем не только много людей, которые не хотят переезжать, но и есть необоснованная цена за дома в европейском стиле. Почему Вы предлагаете цену за этот клочок земли?»
Лю Чанцинь услышал этот вопрос и почувствовал еще большую тревогу. Он почесал в затылке и начал говорить, заикаясь: «Я…».
«Это не имеет значения. Мне очень интересен Ваш проект. Говорите, что думаете».
Лю Чанцинь покраснел и пробормотал: «Я думаю… это может быть возможность, европейский стиль… развлекательный клуб здесь есть, но… из-за земельных ограничений есть много вещей, которые не идеальны. Я думаю… мы можем…».
Возможно, это был взгляд Цяньцы, но Лю Чанцинь был далеко не лучшим оратором.
Цяньцы слегка наклонила голову и посмотрела на другие материалы в своей руке, слушая его.
Конечно же, после того, как Лю Чанцинь заметил, что она не смотрит на него, он почувствовал себя легче и стал говорить быстрее.
В конце дня Лю Чанцинь был немного взволнован, и его голос становился все громче и громче. Он сказал: «Я думаю, что мой план вполне осуществим. По данным исследований и расчета…».
Его голос был сильным и уверенным. Он был другим человеком. Через десять минут, наконец, Лю Чанцинь взволнованно положил руки на край стола и спросил: «Что вы думаете?».
Цяньцы прислушалась к его словам и взглянула на часы: было уже 13: 50. Десять минут до собрания акционеров. Она медленно вернула кепку на место. Цяньцы посмотрела на него. «Он еще не совершенен».
Действительно жена Сычэна
Услышав это, Лю Чанцинь понял, что эти слова его не убедили. Он убрал руки со стола, но ничего не сказал.
Цяньцы знала, что не было никакого веса в том, что она сказала. Если бы в данный момент Сычэн сказал бы это, то ему нечего сказать. Постучав ручкой по столу, Цяньцы спокойно посмотрела на него.
Вошла секретарша и, услышав, что она сказала, принесла Цяньцы стакан сока. Пренебрежительно поджав губы, она тихо вышла, поставив сок.
Дверь была закрыта. Секретарша быстро вернулась в свой кабинет. Когда она увидела, что Чэн Ю нет на месте, она начала сплетничать: «Она решила, что она женщина-президент после смерти босса. Я видела, как она разговаривала с Лю Чанцином.
«Еще не идеально», пожалуйста, перестань притворяться!»
Другая секретарша смотрела на экран монитора и выполняла работу для Чэн Ю. Услышав это, она подняла глаза и поправила очки: «Ни в коем случае, она действительно хочет захватить группу Ли»?
«Похоже на то. Накопилось много работы, она выглядела убедительно, но не была уверена, что знает на самом деле».
«Трудно сказать.… Босс был настолько осведомлен, что нет никаких причин, по которым его жена может быть не в курсе».
«Так… Когда Босс был жив, сколько раз она там бывала?
Каждый раз она выглядела хрупкой, держась за его руку или обнимая его. Как будто она боялась, что другие не знают, что они в хороших отношениях. Кроме того, он был слишком горд, чтобы позволить ей вмешиваться в его карьеру».
«Ух ты, это слишком захватывающе. Не будет ли так, что эта женщина намеренно убила босса только для того, чтобы заполучить эту компанию?»
«Нет, я думаю, что это невозможно. Он — отец ее ребенка. Ее живот такой большой для четырех месяцев. Это выглядит как пять или шесть месяцев для вынашивания близнецов!»
«Трудно сказать. Не думаю, что она похожа на новичка. Может она давно это планировала?»
«Нет. Ее специальность — финансы, и это нормально!»
«Позволь мне сказать…»
Громкий стук в дверь шугнул всех, и они быстро вернулись на свои места.
С мрачным лицом Чэн Ю стояла в дверях:. «У вас ведь полно времени, верно? Вот почему вы сплетничаете? Похоже, что работы слишком мало!»
Все съежились и боялись говорить. Чэн Ю поручила работу и раздраженная быстро ушла на высоких каблуках.
Секретари переглянулись и проглатили языки. Кто-то сказал: «Я хочу посмотреть, насколько хорошо она притворяется».
«Иди, не забудь вернуться-посплетничать!»
«Хорошо!»
Секретарша открыла дверь и вышла. Она столкнулась с Лю Чанцином, который выходил со своим планом развития. Выражение его лица было очень серьезным. Лю Чанцинь не понимал, что на него смотрят.
После того, как он вернулся в свое кресло и несколько минут переваривал слова, которые только что сказала Цяньцы, он вдруг улыбнулся: «Действительно, жена Сычэна».
—
Собрание акционеров началось вовремя, и когда Цяньцы вошла, все уже собрались. Когда они увидели Цяньцы, многим стало скучно. Цзи Нань вошел следом за Цяньцы. Оглядев собравшихся вокруг акционеров, он поднял бровь.
«Госпожа Ли, все уже давно ждут. Вы слишком самонадеяны»!
«Да, когда президент Ли был здесь, он не позволял нам так долго ждать. Вы хотите подать новый пример?»
«Или вы вообще не собираетесь идти на эту встречу? Вы не должны быть против!»
Как бы то ни было Сычэн был уже мертв, а Группа Ли была не чем иным как каркасом! С женщиной какие могут быть достижения? Было бы лучше передать капитал, пока компания еще стоит больших денег. Они все еще могли инвестировать в другие вещи, прежде чем потерять деньги. Эта мысль пришла в голову многим: не одному или двум работникам компании.
У группы Ли не было долгой истории и было восемь акционеров. Были партнеры, которые работали с Сычэном в прошлом, и некоторые старые акционеры, которые позже присоединились к вливанию капитала. Большинство из тех, кто говорил, были старыми, почти ровесниками Ли Сяо. Но при этом некоторые молодые люди просто молча смотрели на Цяньцы.
Цяньцы посмотрела на часы и сказала: «Если я правильно помню, собрание акционеров должно быть в два часа дня. Я слушаю ваши обвинения уже две минуты. Сейчас 14:01. Другими словами, я пришла в 13:59. Я опоздала?»
«Нет»,- ответил молодой человек, сидевший впереди, на вид лет тридцати и вполне способный. Фан Чэнь — один из крупнейших акционеров Ли,который с самого начала поддерживал Сычэна.
«Ну и ну, Сычэн всегда приезжал на три минуты раньше!»
«Ох… так, я не опоздала, почему вы меня обвинили?» — Цяньцы села на место президента, -«Привычка моего мужа-не моя привычка. Вы привыкли к привычкам моего мужа, а теперь должны привыкнуть и к моим».
Пожилой мужчина фыркнул. «Что вы имеете в виду, говоря, что хотите стать президентом Группы Ли?»
«Что за шутка! Женщина, почему вы должны принимать решения в Группе Ли? Надеюсь, вы не разорите такую большую компанию!»
«Эй, если это так, то нам нечего сказать. Самая большая ставка в ваших руках. Ваш муж мертв, вся группа Ли в ваших руках. Разве не это вы хотите сказать?»
Цяньцы выслушала эти слова с холодным лицом и усмехнулась: «Да, мой муж ушел, и последнее слово остается за мной. Но мой муж не умер, пожалуйста, не проклинайте его! Он просто временно ушел. Ему не потребуется много времени, чтобы вернуться и возглавить компанию. Но до этого я здесь принимаю окончательные решения».
Услышав это, все вокруг замолчали. В самом деле, смерть Сычэна трудно было принять. Все посмотрели на Цяньцы с некоторым сочувствием.
«У меня есть план торгов на земельный участок. По моим оценкам, это вполне осуществимо. Предварительный план составлен, и конкретика нуждается в доработке», — Цяньцы разрешила Чэн Ю прислать план, который только что был скопирован.
Акционеры нахмурились все до единого. Очевидно, они не были оптимистичны в отношении этого проекта. Это полностью соответствовало ожиданиям Цяньцы. Она рассказывала им о своих идеях и планах и наблюдала за их реакцией одну за другой.
Наконец один из них сказал: «Несмотря ни на что, я не испытываю оптимизма по поводу того, что вы станете президентом. Вместо того чтобы смотреть на убыток Группы Ли в руках женщины, лучше сначала продать ее по рыночной цене, иначе вы можете выкупить меня. Как насчет этого?»
Глава: 554. Гладкий Труд
Когда ей захотелось пить, Чэн Ю вовремя подала ей стакан воды и внимательно выслушала.
Цзи Нань, который никогда не был вовлечен в компанию, был невежественным и полностью восхищался Цяньцы.
Три дня спустя Цяньцы попросил Лю Чанцина сделать полный план в виде РРТ. В ходе встречи были разъяснены плюсы и минусы проекта, а также инвестиционные расчеты.
Цяньцы назначила себя президентом компании, а Лю Чанцина — директором проекта. Он был единственным ответственным за этот проект, и Цзи Нань также учился в компании.
Конечно же, способности и эффективность Лю Чанцина намного превосходили то, что все думали.
Всего за два месяца все первоначальные домохозяйства были очищены, и проект начался.
Цяньцы была так занята все это время, а ее живот становился все больше и больше.
С близнецами Цяньцы едва могла ходить на восьмом месяце. Она просто работала дома. Цзи Нань или Чэн Ю могли бы позаботиться о многих вещах на месте. Если они не смогут справиться с этим, то это попадет в руки Цяньцы.
Цяньцы какое-то время работала с Сычэном. К тому же она многое знала заранее. Группа Ли неуклонно росла.
Поскольку у нее был огромный живот, Цяньцы попросила Шуан Ю продолжать защищать ее, а капитан Ли позвал няню Жун, чтобы та позаботилась о ней.
Бэйсин редко бывал дома. Когда он вернулся, то сразу же стал искать Цяньцы.
Когда Цяньцы открыла дверь, Бэйсин выглядел мрачным и серьезным. Казалось, он колеблется. Он посмотрел на нее и сказал: «Есть новости о Сычэне».
Услышав эти слова, Цяньцы была ошеломлена, а затем взяла его за руки: «Неужели? Где он? Он в порядке? Он ранен? Почему он не вернулся?»
Серия вопросов заставила его сердце сжаться.
Он протянул ей материалы и сказал: «Ты должна быть морально готова. Его травма была очень серьезной, и он отправился в Третью больницу Кингстона для лечения, но этот человек…мы только подозреваем, что это он. И нет никаких прямых доказательств, что этот человек — он».
Цяньцы взяла папки и с первого взгляда увидела цветную фотографию.
Человек на снимке сидел в инвалидном кресле, весь в бондаже, виднелась только пара глаз, его фигура и лицо были неузнаваемы.
«Время, когда этот человек был госпитализирован, совпало со временем исчезновения Сычэна. Они похожи по возрасту, но к нему относились как к неизвестному раненому. Был один тайный человек, который помогал ему оплачивать медицинские расходы, но он так и не появился».
Цяньцы посмотрела на фотографию и замерла.
«После более чем месячной госпитализации ему стало немного лучше, и он был выписан из больницы. Поскольку он уже оплатил медицинские расходы, больница не пыталась удержать его.
Я приказал людям проверить записи с камер наблюдения, но не нашел записи с камер наблюдения этого человека. Он словно растворился в воздухе».
Лицо Цяньцы становилось все более и более бледным.
Коснувшись живота, она нахмурилась. Бэйсин посмотрел на нее и продолжил: «Я не думаю, что это Ли Сычэн, если это он, то он вернется. В настоящее время только это соответствует его состоянию. Я все еще расследую его прошлое и местонахождение, но точно могу сказать, что Сычэн определенно жив».
Цяньцы нахмурилась и взялась за дверной косяк: «Бэйсин, мне больно…».
Выражение лица Бэйсина изменилось, и он закричал: «Няня Жун! Шуань Ю!»
Цяньцы посмотрела на него. Казалось, она уже видела этого человека раньше. Когда инвестиции группы Ли оказались неудачными, этот человек сбежал с государственными средствами и был арестован позже.
Сычэн жестоко отомстил ему и тот всю свою жизнь провел в тюрьме. Раньше она думала, что Сычэн был слишком груб. Теперь, думая об этом, ее первоначальные мысли были просто смешны!
«Чэн Ю».
«Я здесь»,
«А какая доля у этого джентльмена?»
«8.9%».
«Кто еще хочет, чтобы я выкупила его?»
Глаза Чэн Ю расширились, и она посмотрела на Цяньцы. Выкупить? По-настоящему? Это будет большой расход! В последнее время фондовый рынок группы Ли резко упал, и они потеряли много денег.
Если бы эти акции были выкуплены обратно, с финансовыми затратами, то Группа Ли…
«Мадам, это…»
Прежде чем она закончила, кто-то прямо сказал: «Хотя у меня все еще есть чувства к группе Ли, я не очень оптимистичен. Я увольняюсь».
«Чэн Ю, запиши это. Сколько у него денег?»
«3.8%».
«И я». Сказал другой мужчина.
«9.7%».
…
Цяньцы посмотрела на них и сказал: «Хорошо, я выкуплю вас по рыночной цене, но я надеюсь, что вы обдумаете это ясно. После этого слава или потеря Группы Ли не будут иметь к вам никакого отношения».
Чэн Ю увидела, что она действительно хочет выкупить их, и встревоженно воскликнула: «Мадам, это нехорошо. Наша компания не может позволить себе столько денег…».
«Я могу использовать частную собственность моего мужа, но эти люди не будут приняты Группой Ли в будущем. Когда компания была блестящей, они были там. Теперь, когда Сычэн попал в аварию, они бегут один за другим.
Мне не нужны такие неблагодарные люди!» — Голос Цяньцы был тусклым, но когда он прозвучал, то проник прямо в сердца этих людей. Да, разве они не были неблагодарны? Однако Сычэн был причиной успеха компании.
Поскольку они не могли изменить, кто будет президентом, им лучше уйти сейчас.
Хотя Цяньцы и сказала это, они все равно не изменили своего мнения. Цяньцы посмотрела на их твердое отношение и разочарованно сказала: «Свяжись с адвокатом и составь договор о передаче акций, Чэн Ю».
Цяньцы знала, что в данный момент это было иррациональное решение. Однако для следующего проекта она знала, что группу Ли можно вернуть к жизни. Почему она должна позволить им извлечь из этого выгоду?
Цяньцы не стала объяснять это Чэн Ю, но попросила тех, кто собирался уйти, уйти и обсудить развитие нового проекта с оставшимися пятью акционерами.
«Я не очень оптимистично отношусь к этому проекту, но я не уйду. Мисс Ли, почему я должен выбрать этот участок?
Инвестиции на ранней стадии огромны. Если бы мы были старой группой Ли, этот проект не был бы проблемой, но в последнее время вы знаете, что произошло. Если этот проект будет реализован, это, несомненно, ухудшит ситуацию», — сказал Фан Чэн.
Цяньцы поджала губы и мягко покачала головой: «Знаете, почему я выбрала именно это место? Вот земля, за которую я собираюсь торговаться. Здесь европейский клуб досуга. Из — за ограничения сферы деятельности в клубе есть много вещей, которых не хватает.
Мы можем воспользоваться этой лазейкой. И это место, на восток до реки Кингстон, на запад до города Гуан…», — Цяньцы рассказала им о планах Лю Чанцина, о своем собственном дополнении, а также о воспоминаниях об этом месте в ее предыдущей жизни.
Когда она говорила, то в горле быстро пересыхало, Чэн Ю своевременно протягивала ей стакан воды и внимательно слушала.
Цзи Нань, который никогда раньше не вовлекался в дела компании, был невежественен в этом восхищался Цяньцы.
Три дня спустя Цяньцы попросила Лю Чанцина сделать полный план в powerpoint. В ходе встречи были разъяснены плюсы и минусы проекта, а также продемонстрированы инвестиционные расчеты.
Цяньцы назначила себя президентом компании, а Лю Чанцина — директором проекта. Он был единственным ответственным за этот проект, Цзи Нань же сейчас учился в компании.
Конечно же, способности и эффективность Лю Чанцина намного превосходили то, что все думали. Всего за два месяца все первоначальные дома были очищены, и проект был начат.
Цяньцы была сильно занята все это время, ее живот становился все больше и больше. С близнецами Цяньцы едва могла ходить на восьмом месяце. Она просто ждала родов дома. О многих вещах Цзи Нань или Чэн Ю могли позаботиться на месте. Если они не могли справиться с работой, она попадала в руки президента.
Цяньцы какое-то время работала с Сычэном. К тому же она многое знала еще до того.
Группа Ли неуклонно росла. Поскольку у нее был огромный живот, Цяньцы попросила Шуан Ю продолжать защищать ее, а капитан Ли позвал няню Жун, чтобы та позаботилась о девушке.
Бэйсин редко бывал дома. Когда он вернулся, то сразу же стал искать Цяньцы. Когда Цяньцы открыла дверь,то увидела, что Бэйсин выглядел мрачным и серьезным. Казалось, мужчина колеблется. Он посмотрел на нее и сказал: «Есть новости о Сычэне».
Услышав эти слова, Цяньцы была ошеломлена, а затем взяла его за руки: «Неужели? Где он? Он в порядке? Он ранен? Почему он не вернулся»?
Серия вопросов заставила его сердце сжаться.
Он протянул ей материалы и сказал: «Ты должна быть морально готова. Его травма была очень серьезной, и он отправился в Третью больницу Кингстона, но мы только подозреваем, что это он. И нет никаких прямых доказательств, что этот человек точно Сычен».
Цяньцы взяла папки и сразу увидела цветную фотографию. Человек на фотографии сидел в инвалидном кресле, весь в бинтах, виднелась только пара глаз, его фигура и лицо было сложно опознать.
Время, когда этот человек был госпитализирован, совпало со временем исчезновения Сычэна. Они похожи по возрасту, но к нему относились как к неизвестному раненому.
Там был секретный человек, который помогал ему оплачивать медицинские расходы, но он так и не появился». Цяньцы посмотрела на фотографию и замерла. «После более чем месячной госпитализации ему стало немного лучше, и он был выписан из больницы.
Поскольку он уже оплатил медицинские расходы, больница не пыталась удержать его. Я приказал людям проверить записи с камер наблюдения, но не нашел на записи с камер наблюдения этого человека. Он словно растворился в воздухе».
Лицо Цяньцы становилось все более и более бледным.
Бэйсин посмотрел на нее и продолжил: «Я не думаю, что это Сычэн, если это он, то он вернется.
В настоящее время только это соответствует его состоянию. Я все еще расследую его прошлое и местонахождение, но точно могу сказать, что Сычэн определенно жив».
Цяньцы нахмурилась и взялась за дверной косяк: «Бэйсин, мне больно…».
Выражение лица Бэйсина изменилось, и он закричал: «Няня Жун! Шуань Ю!»
Прекрасна, моя жена прекрасна
Детям в утробе было всего по восемь месяцев, а Цяньцы уже отвезли в больницу. По дороге у нее отошли воды. Она постоянно вспоминала слова Бэйсина: «Сычэн все еще жив! Да, он определенно был жив»!
Но почему он не вернулся к ней? Даже если он не хочет смотреть на нее, разве он не хотел бы посмотреть на детей. Она собиралась рожать, мог ли он знать об этом?
Слезы капали из глаз Цяньцы, а боль внизу живота заставляла ее чувствовать себя крайне неуютно. Вокруг было много шума, в голове Цяньцы было пусто.
Она не знала, как оказалась в родильной палате, не знала, что происходит вокруг. Когда вспыхнул яркий свет, Цяньцы увидела то самое лицо, о котором думала днем и ночью.
Сычэн был перед ее глазами, и он мягко улыбнулся ей. Выглядел он любящим и довольным:» Моя жена действительно потрясающая».
Девушка улыбнулась, слезы потекли из уголков ее глаз. Когда она протянула руку, чтобы коснуться его лица, оно исчезло без следа. Уголки губ опустились. Ее глаза затуманились.
«Сычэн, где ты? Я скучаю по тебе».
—
Родить близнецов естественным путем было трудно, Цяньцы делали кесарево сечение.
Мальчик и девочка, вся семья была счастлива. Мальчик вышел немного раньше девочки, так что для него было честью быть старшим братом. Однако из-за преждевременных родов оба ребенка попали в детские инкубаторы.
Посмотрев на ряды маленьких младенцев внутри, капитан Ли с первого взгляда обнаружил табличку с именем Су Цяньцы.
Он был так счастлив, что не мог держать рот на замке. Что касается имен младенцев, то, подумав об этом снова и снова, капитан написал: Ли Цзяньцянь, Ли Цзяньюэ.
И прозвище…
Цяньцы улыбнулась и сказала, что имена, которые предложил Сычэн, были либо серьезными, либо шутливыми: Дасу, Эрсу. Хотя многие люди жаловались, что имена были ужасными, они были даны Сычэном, не так ли? Пролежав несколько дней в больнице, Цяньцы быстро вернулась в старый дом, чтобы отдохнуть.
Лу Ихань превратился из настоящего мужчины-приятеля в мужчину-повара. Почти каждый день он приходил в старый дом, чтобы приготовить Цяньцы всевозможную еду.
У Цзи Наня всегда была куча вещей, которые он не мог понять, и он часто забегал в ее комнату, чтобы спросить девушку.
Цяньцы улыбнулась и ответила ему, посмотрела на него и сказала: «Цзи Нань».
Цзи Нань прикусил ручку, поднял глаза и был немного ошеломлен. «Что?»
«Когда я отдохну, ты сможешь научить меня драться?»
«Ты хочешь учиться?»
«Да, и стрелять».
«Почему ты хочешь этому научиться? Это незаконно», — серьезно сказал Цзи Нань.
«Самозащита, чтобы я могла защитить себя. Позже, может быть, я смогу защитить своих детей». Девушка улыбнулась, посмотрела на Цзи Наня, склонила голову и сказала: «Может быть, когда он вернется, я смогу сказать ему с гордостью: Послушай, даже без тебя я смогу жить очень хорошо».
Цзи Нань долго смотрел на нее, а потом беспомощно кивнул:»Ладно, подожди, пока отдохнешь».
Отослав Цзи Наня, няня Жун взяла детей к себе, чтобы кормить их грудью.
Цяньцы была слишком худой, поэтому у нее было мало молока, которое нужно было смешивать с сухим молоком. Она держала Эрсу, улыбаясь, наблюдая, как ее маленькая рука хватает ее, а рот сосет. Ее взгляд упал на свадебную фотографию на прикроватной тумбочке.
Взгляд Цяньцы стал мягче: «Послушай,даже без тебя я могу жить очень хорошо».
Незнакомец, который никогда не был в сети
Покормив детей и уложив их спать, Цяньцы чувствовала себе бодро. Подняв телефон, она вдруг обнаружила сообщение из программы чата, которое давно не использовалось:
[Л]: мальчик и девочка, поздравляю
Л, этот незнакомец, который никогда ничего не говорил после того, как подружился с ней. Эти несколько слов-его первые слова с ней.
Цяньцы ответила двумя словами: Спасибо тебе.
Нет ответа.
—
Проект Нового города Сян Се был завершен в 38-м месяце и стал одной из достопримечательностей Кингстона благодаря своему уникальному дизайну и интерьерным решениям.
На третий год его официально открыли, и он прошел затратный дорогой маршрут. Менее чем через год прибыль уже была весьма внушительной.
За четыре года Лю Чанцинm все больше и больше восхищался этой женщиной. Или, точнее было бы сказать, что во всей компании никто ею не восхищался.
В группе Ли сотрудники приходят и уходят, но Чэн Ю всегда была рядом. Но полмесяца назад ее живот стал слишком большим, чтобы она могла ходить, поэтому она взяла отпуск.
Кингстонская вторая больница —
Жун Жуй долго разговаривал с доктором, прежде чем тот впустил его.
Как только он вошел внутрь, то услышал жалобный крик Чэн Ю. Он был так расстроен, что подбежал и взял ее за руку.
Когда Чэн Ю увидела его, она закричала и закричала: «Дорогой! Больно!»
Это было также тяжело для Жун Жуя, его сердце болело. Держа ее руку, он поцеловал ее и сказал: «Очень скоро все будет хорошо».
Чэн Ю стиснула зубы и заплакала. «Я больше никогда не буду рожать. Так чертовски неудобно… — А!»
«Эй, не плачь. Это последний раз», — Жун Жуй коснулся ее лица. Его лицо выглядело расстроенным. «В будущем у нас не будет детей. Оказывается, действительно так больно рожать!»
Это был не первый раз, когда он видел рожающую женщину. Однако в первый раз он увидел Тан Мэнин, когда тот был в унынии, и вообще ничего не почувствовал.
Но на этот раз… Из-за того, что это была Чэн Ю, Жун Жуй почувствовал сильную сердечную боль.
Увидев ее бледное лицо, он желал только одного — занять ее место. Бог знает, сколько времени это заняло, у Чэн Ю больше не было сил плакать.
К счастью, Бог был очень добр к нему. Естественные роды, мать и дочь были в безопасности. Когда Жун Жуй увидел ребенка, он радостно улыбнулся. Однако он не обращал особого внимания на ребенка, а держал за руку Чэн Ю и оставался с ней.
Чэн Ю не знала, как долго она спала. Когда она открыла глаза, то увидела Жун Жуя.
Глаза Жун Жуя были покрыты слоем слёз. Он посмотрел на нее и прошептал: «Это замечательно. Это маленькая принцесса».
Чэн Ю увидела его таким и усмехнулась: «Где ребенок?»
«Я не знаю. Её забрала медсестра».
«Что ты за отец? Ты не знаешь, куда делся ребенок!»
«Я хочу быть мужем, а потом и отцом», — Жун Жуй коснулся ее лица, — «Ты устала»?
«Чушь собачья!» — Чэн Ю фыркнула и вдруг разрыдалась, — «Измучена».
Когда Жун Жуй увидел, что она плачет, он запаниковал: «Почему ты плачешь? Нельзя плакать сразу после родов. это вредно для глаз».
«Мне просто так больно. Знаешь, когда я увидела, что ты идешь, я почувствовала, что я так счастлива, Жун Жуй…», — всхлипнула Чэн Ю, — «У меня все еще есть муж, который будет сопровождать меня. Тогда я почувствовала боль, но не страх. Но… но…».
Жун Жуй рассмеялся и вытер слезы: «Дурочка…».
«Но как же Цяньцы это сделала? Когда у нее родились двое детей, она делала кесарево сечение. Должно быть, она была очень напугана, но никто вокруг не мог ее сопровождать. Она даже никому не может пожаловаться.
Там никого не было, подумай об этом… — снова закричала Чэн Ю. «Правда, это было так грустно»?
Ну, вы можете закрыть дверь?
Жун Жуй молчал. Думая о Цяньцы, он чувствовал себя немного запутанно. По отношению к этому кузену Жун Жуй всегда чувствовал себя виноватым. В самом начале он помогал Тан Мэнин делать эти ужасные вещи, и именно поэтому все это произошло. Жун Жуй внес свой вклад в подготовку катастрофы. Все эти годы он пытался исправить содеянное. Он бегал туда-сюда с Чэн Ю, чтобы помочь группе Ли и был занят этим каждый день. Но при этом каждый раз, когда он видел ее одинокую фигуру в офисе, ему становилось очень грустно. На самом деле она была просто женщиной.
Внезапно Чэн Ю притянула его к себе и сказала: «Я голодна».
Жун Жуй улыбнулся: «Я собираюсь кое-что купить для тебя. Подожди меня».
«Хорошо».
Когда Жун Жуй вышел из парадной двери, вошла медсестра с плачущим ребенком. Чен Ю немного запаниковала. Увидев ребенка, она с трудом села. Маленький ребенок был красным сморщенным. Она осторожно взяла ее, но малышка заплакала еще сильнее.
«Не плачь», — Чэн Ю осторожно держала ребенка, но малышка все равно плакала, ее лицо покраснело и сморщилось. На этот раз Чэн Ю чуть не заплакала сама: «Почему она все время плачет? Она голодна?»
Медсестра рассмеялась: «Да, просто дайте ей молока».
Чэн Ю посадила девочку к себе на колени, держа ее одной рукой, а другой подняла рубашку. Увидев, что медсестра пристально смотрит на нее, она покраснела и сказала: «Ну, вы можете закрыть дверь?»
Медсестра снова рассмеялась. Чен Ю приподняла рубашку и направила сосок в рот ребенка. Как только малышка закончила, она перестала плакать. Через некоторое время она снова начала кричать.
«Ах, почему у меня нет молока? Разве оно не должно появиться после родов?» — Чэн Ю погладила свою грудь и обнаружила, что ребенок плачет громче.
«Это нормально, просто дайте ей пососать еще немного».
«Спасибо», — Чэн Ю почувствовала, что быть матерью непросто. Когда медсестра вышла и закрыла за собой дверь, она прижала к груди малышку. Молоко еще было. Она подняла ребенка, но ребенок сделал несколько глотков, прежде чем вновь заплакать. Она запаниковала, ей самой захотелось плакать. Глядя на телефон рядом, она хотела перезвонить мужу.
В этот момент в дверь палаты постучали, и внутрь вошла стройная высокая фигура. На улице было очень жарко, поэтому Цяньцы надела тонкое розовое платье без рукавов. Ее длинные вьющиеся волосы были собраны в конский хвост,на лице не было макияжа. Черты ее лица были достаточно привлекательны.
Чэн Ю сразу же увидела спасителя и закричала: «Сусу, отличное время. У меня нет молока, а ребенок плачет. Что же мне делать?!»
Шуань Ю последовала за Цяньцы внутрь. Услышав это, она отложила пищевую добавку, а другой рукой достала молокоотсос.
«Уже продезинфицирован. Я знала, что у тебя будут неприятности. Ну же, дай мне подержать ее», — Цяньцы взяла ребенка на руки и нежно покачала, — «Такая милая, должно быть, в будущем она станет красавицей».
Шуань Ю достала молокоотсос и передала отверстие Чэн Ю.
Чэн Ю была тронута, но быстро подняла глаза: «Откуда ты знаешь, что это девочка?»
Цяньцы взглянула на пеленку и сказала: «Розовая».
Чэн Ю приложила молокоотсос к ее груди, и там действительно было молоко. Она почувствовала облегчение. Вскоре она выцедила полбутылки, и Цяньцы осторожно покормила ребенка. Малышка наконец перестала плакать. С раскрасневшимся личиком, сжимая маленький кулачок, она усердно сосала молоко.
«Твои родители сказали, что приедут, верно? Где Жун Жуй? Куда он ушел, оставив тебя одну?»
«Они еще не прибыли. Прошлой ночью у меня отошли воды. Жун Жуй уже позвонил им. Он пошел купить мне еды и до сих пор не вернулся»,- Чэн Ю чувствовал, что Цяньцы очень помогает. Увидев, что маленькая девочка почти допила полбутылки молока, Чэн Ю щелкнула языком и сказала: «Эта маленький ребёнок умеет есть».
«Цяньцы улыбнулась: «Это значит, что она в добром здравии. А теперь давайте возьмем еще».
Когда бутылочку вытащили, малыш фыркнул, но не заплакал. Покачивая маленькими ручками, она полузакрыла глаза. Девочка была очень милой.
Цяньцы поддразнила малышку и сказала: «В будущем выходи замуж за моего Дасу. Такая красивая».
«Твой Дасу очень разборчив. Я спросила его, какая девушка ему нравилась некоторое время назад, и спросила, был ли он влюблен в какую-нибудь младшую сестру в детском саду. Догадываешься, что он сказал?»
«Что?» — Упомянув о своем сыне, Цяньцы не смогла сдержать улыбки.
Чэн Ю ответила: «Он сказал:» Сестренка Эрсу достаточно раздражает. Я буду искать женщину, похожую на мою маму».
Услышав это, Шуань Ю тоже рассмеялась.
Цяньцы хотела что-то сказать, но тут дверь палаты открылась.
Жун Жуй вошел с изящной картонной коробкой и был удивлен, увидев Цяньцы: «Как ты здесь оказалась? Разве ты не занята сегодня в компании?»
«Занята, но я все отдала Цзи Наню. А теперь я заберу детей из школы», — девушка посмотрела на часы, — «Ладно, время почти вышло. Мне нужно забрать детей. А вот и ребенок».
Жун Жуй осторожно взял ребенка. Она была мягкой. Держа ребенка, он боялся, что уронит её. Но улыбку на его лице скрыть было невозможно. Это выглядело немного глупо.
Цяньцы видела его таким, и она бессознательно подумала о том, как выглядел Сычэн, когда он узнал, что она беременна двойней. Она все еще видела выражение его лица. Совсем как дурак. Ее глаза потускнели. В глазах Цяньцы мелькнула зависть, и она махнула рукой в сторону Чэн Ю: «Я ухожу».
«Будь осторожна».
——————————
Маленький Солнечный Детский сад.
В красочном маленьком парке бегали дети. Несколько трех-четырехлетних девочек собрались вместе, чтобы поиграть в песочном бассейне. Одна из них была одета в розовую пышную юбку принцессы и сидела в песчаном бассейне с голыми маленькими ножками. У нее были большие миндалевидные глаза, длинные густые ресницы и полные красивые розовые губы. Ее волосы были собраны в конский хвост. Некоторые светлые волосы были слишком коротки, чтобы их можно было завязать, и развевались на ветру. В этот момент она протягивала маленькую ложечку кукле, говоря нежным тоном, полным материнской любви: «Пойдем, мама накормит тебя, ах~~»
Молодой учитель подошел и позвал: «Ли Цзяньцянь, Ли Цзяньюэ, кто-то пришел за вами!»
«Ах, моя мамочка здесь!» — Ее голос был нежным и мягким.
Должно быть они ошиблись в больнице
Ли Цяньюэ громко вскрикнула от волнения, встала, стряхнула песок с тела и побежала к маленькому мальчику рядом с большим деревом.
Черты лица мальчика были изящными, а темные волосы слегка вьющимися. Его кожа была светлой и чистой, он прекрасно выглядел. В кобальтово-голубой рубашке с короткими рукавами и шортах мальчик привлекал внимание своей миловидностью.
Ли Цяньцянь держал в руках экземпляр «Робинзона Крузо», время от времени поворачивая голову, чтобы посмотреть на свою младшую сестру, опасаясь, что она убежит. В этот момент, услышав слова учителя, он закрыл книгу и встал из-под дерева.
Цяньюэ подбежала. Ее две руки вот-вот должны были коснуться Цяньцяня. Он настороженно избегал ее с книгой в руке и сказал немного с отвращением: «Грязная, не трогай меня».
«Дасу это плохо, говорит, что я грязная!» — Ли Цяньюэ хмыкнула, топнула ногой и повернулась, чтобы вымыть руки, — «Я скажу маме, что ты не только назвала меня дурой, но и сказала, что я грязная. Я позволю маме преподать тебе урок и перестану показывать фотографии отца! Тут!».
Цяньцянь не хотел обращать на нее внимания, взял книгу в руки и подождал, пока она вымоет руки. А потом они пошли в класс, чтобы забрать свои маленькие сумки, и направились к воротам детского сада.
Однако они не видели фигуры Цяньцы. «Мама?» — Цяньюэ отнесла свою сумку обратно и осмотрелась у входа в детский сад, но так и не увидела Цяньцы.
Но как раз в тот момент, когда она посмотрела налево,то увидела пушистого белого кролика, который сидел на корточках и смотрел на нее красными глазами. Глаза Цяньюэ загорелись, и она направилась к малышуу. Но маленький белый кролик боялся людей. Увидев ее, он повернулся и побежал. Цяньюэ прыгнула, чтобы догнать его, и закричала: «Кролик, не беги!».
Цяньцянь ждал машину матери, оглядываясь по сторонам. Когда он услышал ее, Цяньюэ уже бежала к кролику.
«Эрсу, не бегай! Мама еще не пришла!» — крикнул Цяньцянь, но Цяньюэ сделала вид, что не слышит его, и вскоре свернула за угол. Это был небольшой переулок, с детским садом и учительским общежитием. У Цяньцяня было плохое предчувствие. Он погнался за ней со своим портфелем, но когда подбежал, то увидел стоящего там странного человека в кепке и маске на лице.
Цзяньцянь увидел это, остановился и посмотрел за спину мужчины, но не нашел фигуры своей сестры.
«Ты ищешь свою младшую сестру?» — Мужчина вдруг заговорил и улыбнулся.
Цяньцянь почувствовал, что что-то не так, и ему следовало бы вернуться, но человек внезапно подошел, поднял его, закрыл его рот рукой и заполз в кусты. Цяньцянь широко раскрыл глаза. В кустах оказалась дыра. После того, как мужчина пролез с ним через кусты, они вышли из стены детского сада, мальчик оказался внутри серебристо-серого фургона.
Как только он сел в фургон, Цяньцянь увидел, что Цяньюэ держит на руках маленького кролика. Увидев его, она мило улыбнулась. На ее лице появились две маленькие ямочки: «Брат, смотри, кролик»!
Цяньцянь посмотрел на нее и внезапно почувствовал головную боль. Эта девочка понятия не имела, что ее поймали плохие парни? Все еще играешь с кроликом? Уже не в первый раз он чувствовал, что в больнице, должно быть, ошиблись. Это не могла быть его сестра. В противном случае, как мог разрыв между их IQ быть таким большим?
Глядя на людей, которые только что поймали их, Цяньцянь был в панике, но его лицо выглядело спокойным, и он спросил: «Чего вы хотите?»
Отношение Цяньцяня значительно подорвало ожидания этого человека. Он думал, что, должно быть парень, так же доверчив, как и девушка. Теперь же они казались совсем другими! «Веди себя хорошо, а я сейчас позвоню твоей маме, чтобы она забрала тебя».
Во время разговора Цяньцянь отчетливо увидел, что он взял в руки визитную карточку и мобильный телефон. Визитка с черным фоном выглядела очень знакомой.
Президент Лс груп Ко: Су Цяньцы
Дядя купит тебе конфет
Цяньцянь увидел, как мужчина бросил свою визитную карточку и мобильный телефон на переднее сиденье машины. На переднем сидении сидела красивая женщина с густым макияжем и сильным запахом духов. В кресле второго пилота сидел молодой человек с ярко выкрашенными волосами. Машина завелась и медленно двинулась вперед.
Когда хорошенькая женщина взяла телефон, она начала набирать номер.
Мужчина достал из кармашка спереди две белые веревки. Цяньцянь увидел это и расстроился. Он поджал губы и сказал: «Эрсу».
«А?» — Ли Цяньюэ, которая ласкала кролика в этот момент, посмотрела на Цяньцяня, не понимая, что произошло.
«Ты знаешь, что ты сделала?» — После того, как Цяньцянь закончил говорить, мужчина поднял его двумя маленькими руками. «Когда ты нас отпустишь?» — спросил Цяньцянь, слегка побледнев.
Он знал, что его похитили, но не мог паниковать. Его младшая сестра ничего не знала, и он должен был защитить ее.
Когда мужчина услышал это, улыбка на его лице стала еще шире, а голос стал очень мягким. Он сказал: «Просто веди себя хорошо. Дядя купит тебе конфеты позже. Теперь дядя не будет тебя бить и ругать. Когда придет твоя мама, я отпущу тебя с мамой, хорошо?».
«Ладно!» — отозвался сладкий голос Цяньюэ, — «Дядя, я люблю сладкую вату.»
«Ну, дядя купит тебе сахарную вату. Что любит есть этот малыш»?
Цяньцянь не хотел обращать на него внимания. Его маленькие руки были связаны за спиной и спрятаны под портфелем.
Женщина, сидевшая впереди, набрала номер Цяньцы. Она потянулась и сказала: «Президент Су, помните меня? В прошлый раз, когда мы встречались на церемонии открытия Новой деревни Сян Се, вы наградили меня входным билетом, помните?»
Цяньцы стояла в детском саду с телефоном в руке. Несколько учителей выстроились в очередь перед Шуань Ю, вид которой не предвещал ничего хорошего. Они были так напуганы, что не смели дышать. А рядом с Шуань Ю всхлипывала красивый маленький мальчик. Темно-каштановые волосы, глубоко посаженные черты лица, голубые глаза, полные слез. Они хватали Шуань Ю за рубашку, плакали и извинялись: «Простите, простите. Мы не нарочно потеряли и молодого господина, и маленькую принцессу».
Цяньцы посмотрела на маленького парня, протянула руку, погладила его по волосам и сказала человеку по телефону: «Я не помню. Что вам надо?». На церемонии открытия она лично раздала сотни билетов. Как она могла запомнить каждого?
Женщина, казалось, ожидала этого: «Это нормально, что вы ничего не помните. Я ищу вас на этот раз только для того, чтобы сказать вам, что ваш сын и дочь находятся в моих руках. В последнее время денег немного не хватает, и я хочу занять немного у вас. С ними все в порядке, и я ничего им не сделала. Но если вы осмелитесь вызвать полицию, тогда другое дело».
«Сколько ты хочешь?» — Голос Цяньцы прозвучал спокойно, демонстрируя стиль президента Су.
«Немного, десять миллионов наличными. На третий этаж «Гуан Да плаза» я дам вам час. Десять миллионов наличными в течение одного часа не должны быть проблемой для президента Су, верно?».
Похищение сына и дочки
«Я хочу поговорить со своим сыном».
Женщина повернулась и передала трубку: » Президент Ли хочет поговорить с молодым человеком».
Телефон приложили к уху Ли Цяньцяня. Су Цяньцы спросила: «Дасу»?
Ли Цяньцянь молчал, но когда он увидел угрожающее выражение на лице женщины, он открыл рот и сказал: » Мама, у нас все хорошо, не волнуйся, сестра, брат и дядя здесь. Все хорошо тут у нас».
Сестра, брат и дядя, выходит их там трое? Су Цяньцы хлопнула ресницами и прислушалась к звукам.
«Умный мальчик», — женщина услышала, что ее называют сестрой, улыбнулась и взяла трубку, удовлетворенно кивнув: «Ты слышала? Я жду тебя в Гуан Да, я знаю, что у тебя очень хороший телохранитель, не приводи ее. Не звони в полицию. Иди одна, позвони мне, иначе я не приду. Не знаю, что я сделаю. Нам нужны только деньги. Если мы получим деньги, мы уедем. Я знаю, что десять миллионов для вас ничего не значат. Я надеюсь на удачное сотрудничество, президент Су ». После этого она повесила трубку.
Су Цяньцы опустила глаза и отправила этот номер в WeChat Ло Чжаню: «Узнайте, где находится этот номер. Моего сына и дочь похитили, попросите Дзинаня прийти и помочь».
Ло Чжань быстро ответил:» Дерьмо».
Следом пришло следующее сообщение: «ОК».
«Шуан Ю, отправь сначала Мосена обратно. У меня есть для него дело».
Шуан Ю кивнула, потянулась к Мосену и вышла.
Су Цяньцы попросила Яна получить наличные и одна поехала на машине в указанное место.
——————————
Двое маленьких детей вели себя прилично, особенно девочка, которая выглядела красивой и милой. Держа в руках кролика, она огляделась большими глазами, хлопнул ресницами и спросила: «Дядя, ты плохой человек»?
Мужчина оглянулся и сказал: «Разве дядя может быть плохим человеком? Дядя купит тебе сладкую вату».
«О, но я только что слышала, что ты просил деньги у моей матери. Мой маленький дядя говорил, что только плохие парни похищают детей за деньги».
«Похититель — это плохой парень, но дядя же тебя не связывал», — Похититель нагло солгал и улыбнулся.
Руки Ли Цзяньцяня были связаны, а руки Ли Цзяньюэ — нет. Ли Цзяньюэ было не сложно убедить. Она кивнула: «Однако, так оно и есть, но почему ты связал моему брату руки? Почему ты похитил моего брата, а не меня? Я стою меньше»?
«Ха …», — водитель с разноцветными волосами засмеялся. У него была маска на лице, и он часто оглядывался во время вождения. Мужчина спросил: «Сколько тебе лет, моя дорогая»?
«Три с половиной года!» — Ее резкий голос казался довольным, — «Мама сказала, что когда у нас будет четвертый день рождения, мы можем пойти поиграть в Meow Die. Это будет очень весело»!
Ли Цзяньцянь опустился на спинку автокресла, чувствуя безысходность ситуации: «Идиотка, это Мальдивы».
Ли Цзяньюэ была немного рассержена и сказала: «Большой брат — плохой парень! Это Мяу Дай. Сам неправильно запомнил имя и назвал меня идиоткой! Маленький кролик, укуси его, укуси его!». Она положила кролика рядом с рукой Ли Цзяньцяня.
Заяц фыркнул и отвернулся.
«Видишь ли, кролик тебя не укусит. Кролик возмущен!» — Ли Цзяньюэ поставила кролика на ноги Ли Цзяньцяня: «Маленький кролик, покакай на него сейчас»!
Загадочный высокий мужчина
«Ха-ха-ха, с этой малышкой так весело», — машина въехала на парковку. Водитель рассмеялся и припарковал машину: «Сестренка, как тебя зовут»?
«Мое имя Ли…».
Девочка не успела закончить, как зазвонил мобильный. Женщина довольно улыбнулась, открыла дверь и вышла из машины: «Хэй, ты приехала»?
«Где ты»?
«Жди меня в магазине чая с пузырьками на третьем этаже. Я буду там через секунду». Повесив трубку, женщина повернула голову: «Обязательно позаботьтесь о них. Когда деньги будут у меня, мы можем уйти».
«Иди»! — водитель бросился к ней, — «Поторопись»!
Женщина быстро ушла. Двое мужчин беседовали с Ли Цзяньюэ, но Ли Цзяньюэ хотела поиграть с кроликом и не стала отвечать им. Тогда эти двое просто курили в машине.
Вдруг к машине подошел высокий мужчина ростом не менее шести футов. На нем была темно-серая обтягивающая футболка с короткими рукавами. На рубашке не было логотипов, но она хорошо подчеркивала его мускулы. В кепке, паре больших солнцезащитных очков, повседневных джинсах и белых кроссовках он выглядел просто, но все же необычно. Выделяющийся и красивый.
«Черт возьми, как этот мир может быть таким несправедливым? Вы можете сказать, что это красивый парень, даже не глядя на его лицо».
Мужчина потушил сигарету и улыбнулся: «Такова жизнь! Он, наверное, звезда, выглядит так по-другому».
Мужчина быстро подошел к окну водительского места.
Тук! Тук!
Окно было выбито. Присмотревшись к мужчине, водитель удивился еще сильнее. После того как водитель опустил окно, мужчина сразу же посмотрел на заднее сиденье их машины и увидел двух притихших детей. Его глаза под солнцезащитными очками потускнели, когда он сказал: «Выходи на секунду».
Это был приказ!
Услышав этот тон, водитель усмехнулся: «Как ты думаешь, кем ты сейчас являешься? Что ты собираешься делать»?
Мужчина увидел это, и его губы скривились. Слегка и почти незаметно. Увидев это, водитель рассердился еще больше. Но прежде чем он отреагировал, он почувствовал, как большая рука схватила его за шею!
Мужчина на заднем сиденье машины был в шоке. Он сразу же вышел и громко крикнул: «Что ты делаешь ?!» .
Он занес кулак, чтобы нанести удар. Высокий молодой человек отвернулся и ударил мужчину ногой в грудь. Мужчина фыркнул и пришел в ярость. Он сел в машину и поднял с кресла большие садовые ножницы, собираясь ударить им человека. Молодой человек слегка приподнял бровь, отпустил водителя и быстро убежал.
Водитель закашлялся и ощетинился: «Черт возьми, не дай ему бежать, засранец»! Сказав это, он вышел из машины с ножом в руке и побежал за высоким мужчиной. Высокий мужчина просто пробежал больше десяти футов, прежде чем остановился и провокационно бросил им вызов. Мужчины были еще больше возмущены. Они поднялись одновременно. Дядя разбил большие ножницы. А водитель размахивал ножом.
«Вау, вау, вау, брат, посмотри, как взрослые дерутся!» — Ли Цзяньюэ была так напугана, что уронила кролика, — «Двое против одного, этот красивый дядя в опасности. Может нам пойти и помочь»?
Этот человек очень опасен
«Просто оставайся на месте. Двое людей в машине — плохие парни. Они похитили нас и просят у матери денег», — Ли Цзяньцзянь повернулся: «Помоги развязать меня. Мы должны бежать».
«ОК», — Ли Цзяньюэ поняла, что ей нужно делать. Ее пальцы осторожно нащупали белые веревки, лицо сморщилось от напряжения, — «Как развязать этот узел? Нам нужны ножницы!»
«Под сиденьем могут быть ножницы. Разве этот дядя не вышел с ножницами»?
«Верно-верно», — Ли Цзяньюэ спустилась и скользнула на дно автомобиля. Она увидела много ножей и достала самый маленький. Ли Цзяньюэ была в этом очень заинтересована и радостно сказала: «Много ножей, брат, посмотри»!
«Будь осторожна, не порежься. Перережь веревку. Давай бежим».
«Хм!» — Ли Цзяньюэ осторожно перерезала веревки вокруг запястий Ли Цзяньцяня. Ли Цзяньцянь наконец получил свободу. Двое маленьких детей вышли из машины. Только тогда они обнаружили, что два плохих человека лежат на земле неподвижно.
Человек, ответственный за это, приближался к ним. Его темп был медленным, он шел уверенной походкой. Высокий и мускулистый, мужчина явно обладал огромной силой, не хуже их маленького дядюшки Мозена. Этот человек был очень опасен!
Ли Цзяньцянь почувствовал опасность, исходящую от этого человека и побледнел. Он крикнул: «Эрсу, беги»!
Ли Цзяньюэ услышала внезапный крик Ли Цзяньцяня и была в ужасе. Выражение ее лица изменилось, девочка закричала: «Беги, беги, беги, брат»!
Ли Цзяньцянь потянул Ли Цзяньюэ и побежал, но было ясно, что человек позади него был не просто высоким, у него были еще и длинные ноги. Он приблизился в два или три шага.
Два маленьких ребенка почувствовали, что сзади их накрыла тень. Они были так напуганы, что закричали: «Помогите! Помогите»!
——————————
После того, как Су Цяньцы прибыла в пункт назначения, девушка припарковала машину прямо у двери. Немного подождав, она получила деньги у Яна. Попросив его остаться на том же месте и дождаться Ли Цзиннаня, Су Цяньцы позвонила похитителям. Когда она вошла в магазин пузырькового чая на третьем этаже, то купила чашку чая и села, оглядываясь по сторонам. Вдруг зазвонил телефон. Это была та женщина.
«Я видела вас. Теперь вы оставите деньги. Ваши дети находятся на подземной автостоянке. Я скажу, чтобы отпустили детей, и вы сразу же их увидите».
«Как я могу верить тебе? Что, если ты возьмешь деньги и не отпустишь их?» — Су Цяньци зорко бдила. Оглянувшись, она не заметила поблизости никого подозрительного.
«Не осматривайся. Ты меня не увидишь. Ты одна»?
«Вы видите кого-то еще»?
«Очень хорошо, вы честны, я тоже буду откровенной с вами. А теперь спуститесь с пожарного выхода, я буду наблюдать за вами. Когда вы увидите детей, вы кладете деньги. Мне нужны только деньги».
Су Цяньцы помолчала и согласилась. С деньгами она спустилась к пожарному выходу. Но только она толкнула дверь, как сразу услышала нежные детские голоса. Дасу и Эрсу!
«Помогите!Помогите»!
Лицо Су Цяньцы резко изменилось. Она побежала на своих высоких каблуках и увидела высокого мужчину, приближающегося к ее детям.
Приставания незнакомца
«Сволочь»! — Су Цяньцы закричала,держа в руках коробку с деньгами, сделала шаг вперед и бросилась на незнакомца.
Высокий мужчина выпрямился, обернулся и увидел девушку. Он затолкал двух детей в щель между двумя машинами, а затем отступил.
«Вы не сдержали обещание. Разве вы не сказали, что не причините им вреда»? — Су Цяньчи разбила коробку с деньгами, пиная ее ногой в сторону незнакомца.
Высокий мужчина опустил кепку, большие солнцезащитные очки закрывали его лицо. Удивленный, увидев, что коробка приближается, он бессознательно потянулся и поймал ее. Однако в этот момент кулак Су Цяньцы уже приблизлся к его уху. Немного ошеломленный, мужчина уклонился и заблокировал ее руку коробкой.
Су Цяньчи ударилась о коробку и поранила руку. Но она не растерялась и ударила ногой по промежности мужчины. Мужчина отпрянул и поджал губы, которые итак были слегка сжаты. Затем он вытянул руку и схватил ее за лодыжку. Она хотела вернуть ногу назад, но захват был крепким.
Несмотря на то, что на нем были большие солнцезащитные очки, Су Цяньцы все же заметила, что его взгляд был направлен под ее платье. Он даже присвистнул. Су Цяньцы был одет в летнее платье. Хотя под ним были штаны, они обтягивали фигуру во время движения.
Когда он присвистнул, лицо Су Цяньцы заалело. Она взревела: «Извращенец»!
Мужчина ничего не сказал и схватил ее за лодыжку своей большой рукой, прижав к себе. Су Цяньцы потеряла равновесие и воскликнула.
Как только она подумала, что вот-вот упадет, большая рука прижала ее плечо, и девушку подняли на руки.В результате она была прижата к грубой стене. Рассерженная, девушка подняла руку и напала на подмышку. Ли Цзиннань научил этому убийственному ходу. Независимо от того, насколько силен противник, при нажатии на его подмышки руки начнут болеть.
Но мужчина, казалось, предвидел ее движения. Он взял ее за руку и вызывающе улыбнулся. Его руки на ее плечах постепенно опускались, поглаживая ее талию и бочок.
«Ах!» — Су Цяньци ощетинился. И когда она подняла кулак и ударила его по лицу, мужчина отступил: «Не беги»!
Увидев, что он собирается развернуться и бежать, Су Цяньцы так разгневалась, что сняла свои туфли на высоких каблуках и швырнула их ему в затылок.
Мужчину получил удар, но не спешил оборачиваться. Услышав шаги позади себя, он повернулся и, взяв Су Цяньцы за руку, повернул ее назад. Су Цяньцы закричала, а затем он прижал ее к ближайшей машине.
Одна рука опустилась к ее ягодице, и его лицо приблизилось к ее. Су Цяньцы почувствовала горячее дыхание в ухе и расслабилась. Она закричала от гнева: «Ублюдок, отпусти»!
Мужчина усмехнулся и прошептал ей на ухо. Он намеренно понизил голос, чтобы тот стал хриплым. Невозможно было сказать, как на самом деле звучал его голос. Он сказал: «Так горячо, президент Су, так легко спровоцировать в людях стремление к завоеваниям».
Украсть у вора
После этого Су Цяньцы почувствовала, что ее рука держат, хват усилился. Мужчина отстранился, повернулся и увидел женщину, та подкрадывалась к деньгам. Увидев, что мужчина повернул голову и заметил ее, она испугалась и побежала с чемоданом. Но куда ей до него?
Су Цяньцы была в ярости, когда она поднялась, то обнаружила, что ее руки привязаны к номерному знаку машины.
Мужчина догнал женщину в два или три шага, вытянул руку, оглушил, затем связал ей руки и швырнул ее в угол, там Су Цяньцы не могла ее видеть. Мужчина забрал чемодан с деньгами, прыгнул в белый кабриолет и помахал ей на прощанье, не оборачиваясь. Потом загудел двигатель, и красивая машина быстро уехала.
К женщине подбежали ее дети: «Мама»!
Побледневший во время всех этих событий Ли Цзинань снова зарумянился. Нахмуренный лоб, глаза, печально смотрящие в землю и опущенные вниз уголки губ, все это выдавало переживаемые мальчиком чувства сожаления и вины: «Мама, прости»!
Ли Цзяньюэ похлопала ресницами и заметила, что руки матери связаны. Девочка закричала: «Маму тоже связали. Этот дяденька действительно плохой»!
«Цяньцы, ты где»?- голос Ло Чжаня прогремел усиленный эхом так, что слышно было на всю парковку.
Су Цяньцы чувствовала себя неудачницей и грустно крикнула в ответ: «Вот»!
Ло Чжань подбежал к ней, запыхавшийся.
Су Цяньцы увидела его и спросила: «Где Цзинань»?
«Он в дороге. Здесь далековато от офиса».
Ло Чжань оглядел девушку, увидел спутанные волосы и потрепанную одежду: «Что произошло? Ты дралась»?
Девушка была раздраженной, поправляя одежду, девушка проворчала: «Сначала развяжи меня».
Ли Цзяньюэ вспомнил: «Мама, у меня же есть нож», — мальчик подпрыгнул и убежал.
Девушка закричала вслед: «Ли Эрсу, не беги»!
Но мальчик давно уже привык к беспокойству своей матери, поэтому он не стал останавливаться.
Ло Чжаню пришлось нести ее вместе с Ли Цзяньцянем: «Следи за своей сестрой». Затем он вынул из кармана металлическую зажигалку и вытащил ее нижнюю часть зажигалки. Обнаружился острый нож, им он перерезал веревки. После того, как Су Цяньцы развязали, она подошла к углу, где мужчина только что бросил женщину.
Она сразу же увидела троих связанных, которые лежали вповалку. Все трое были без сознания. Подошел Ло Чжань с детьми: » Кто это сделал»?
«Это тот человек, который нас похитил», — Ли Цзинань дернул Ло Чжаня за руку.
«Вызовите полицию», — сказала Су Цяньцы и посмотрела на камеры наблюдения во всех углах стоянки. Все они были заклеены белой лентой: «Похоже, этот похититель хорошо подготовился, чтобы украсть у воров».
Это просто противно!
Су Цяньцы вспомнила, как похититель приставал к ней и впала в ярость, стиснув зубы, она прорычала: » Обязательно узнай, кто он»!
Последние три года Ло Чжань редко видел Су Цяньцы такой рассерженной. Он отступил немного назад и увидел, как Су Цяньцы быстро удаляется на своих высоких каблуках. Здесь что-то не так…
Пожалуйста, не выгоняйте меня
Держа за руки двух детей, Ло Чжань вошел в дом и вызвал полицию. Ли Цзяньюэ настояла на том, что надо найти маленького кролика и Ло Чжаню пришлось найти кролика и положить его ей на руки.
Вернувшись в старый дом, они увидели, что Ли Мосен ждет у дверей. Ли Мосен увидел подъехавшую машину Су Цяньцы и сразу же подбежал. У пятилетнего ребенка не было длинных ног, но Ли Мосен имел хорошую физическую форму и подготовку, поэтому бегал он довольно быстро. Увидев, что молодой хозяин и маленькая принцесса держатся за руки и выходят из машины, Ли Мосен обрадовался и заалел от смущения: «Наконец-то вернулись».
Ли Цзяньюэ увидела Ли Мосена в смущении и радости и сказал: «Мальчики не должны плакать. Мама сказала, что только девочки могут плакать, если брат Мосен не хочет быть моей сестричкой, то ему не стоит плакать».
Ли Моссен спрятал эмоции и опустил взгляд на руки.
Ли Цзяньюэ протянула ему кролика с важным видом: «Посмотри, разве кролик это не мило»?
» Не такой милый как ты, маленькая принцесса самая милая», — искренне ответил Ли Мосен.
Ли Цзяньюэ счастливо улыбнулась и подошла, чтобы взять его за руку. Она сказала: «Мосен — лучший. Пойдем поиграем к прадеду».
Ло Чжань услышал слова Ли Мосена и мысленно показал ему большой палец. Хороший парень, такой хороший кавалер в таком юном возрасте. Что будет, когда он вырастет?
Ли Мосен посмотрел на руку Ли Цзяньюэ и был глубоко тронут. Тем не менее он быстро похлопал ее по руке и сказал: «Вы идите. Мне сейчас есть о чем поговорить с мадам».
Услышав это, Ли Цзяньюэ немного расстроилась. Она сказала нежным голосом: «Сколько раз мы вам говорили? Не называйте мою мать — мадам, называйте ее тетей»!
Ло Чжань взял Ли Цзяньцянь за руку и прошептал: «Давайте возьмем вашу сестру и пойдем поищем прадеда».
«Ага», — Ли Цзяньцянь кивнул и повернулся к Ли Мосену: «Мосен, давай сходим позаниматься тхэквондо ночью».
«Лады».
Двое парней ушли. Су Цяньцы посмотрела на Ли Мосена, и пошла вперед. Шуан Юй наблюдала издалека, увидела, что они уже подходят и отправилась следом.
Цинь Шухуа все это время паниковала. Увидев, что внуки вернулись, она успокоилась.
Увидев, как Ли Мосен заходит вместе с Су Цяньцы, она сказала: «Почему ты не присмотрел за ними? Зная, что маленькая принцесса такая непослушная, ты должен был быть с ними все время».
Конечно, она винила во всем Ли Мосена. Тот облизал губы, кивнул и опустил голову. Довольно быстро слезы навернулись на глаза, и он встал на колени перед Су Цяньцы, прошептав: «Мадам, я знаю, что поступил неправильно. Я позабочусь о молодом мастере и маленькой принцессе в будущем. То, что произошло сегодня, не произойдет больше».
Его жизнь спасла мадам. Он с самого начала знал, что его обязанность защищать ее детей. Если даже эту мелочь он не смог сделать хорошо, значит, ему нельзя оставаться в семье Ли. В конце концов, он был ублюдком. Биологическая мать пыталась убить его. Если бы мадам и сэр, пропавший без вести три или четыре года назад, не спасли его, Мосена бы не было в этом мире. Ли Мосен знал это: «Пожалуйста, не выгоняйте меня».
Глядя на это Цинь Шухуа приняла все, как должное. В ее взгляде все еще был упрек.
Ли Цзяньюэ увидела эту сцену и почувствовала себя ужасно. Она спросила: «Почему брат Мосен становится на колени? Прадедушка сказал, что под коленями этого человека есть золото, поэтому вы потеряете золото, если он встанет на колени».
Су Цяньцы присела на корточки и посмотрел на Ли Мосена. Заставив его смотреть на нее, она отвечала, слегка сдвинув брови и наморщив лоб: «Я же уже говорила, что не хочу, чтобы ты винил себя во всем»? Ли Мосен опустил голову и ничего не сказал. «В прошлый раз, когда Эрсу упала в яму, она сделала это с сама. На этот раз в том, что их похитили тоже была ее вина. Не вини себя за все. Ты не в долгу перед нами. Ты также дитя нашей семьи. Не становись на колени в будущем, и не нужно называть меня мадам. В противном случае я прогоню тебя и отправлю обратно в приют, чтобы дети издевались над тобой «.
До того, как Ли Мосену исполнилось три года, он жил в детском доме. Из-за преждевременных родов его здоровье было очень плохим, и над ним часто издевались другие дети в приюте. Старшие дети смеялись над его разными глазами, разными волосами и отличающимся цветом кожи.
Так было до тех пор, пока два года назад Су Цяньцы не взяла его в семью Ли, и мальчк понял, что на свете есть рай. Красивый, теплый … домашний. Ли Мосен услышал это, на глаза навернулись слезы. Он взглянул на Су Цяньцы и кивнул:»Я понял».
«Как ты меня назовешь»?
«Тетя».
Су Цяньцы постучала ему по носу: «Пойди, вымой руки и научи своих брата и сестру мыть руки, а затем приходите все вместе есть».
«Хорошо», — Ли Мосен встал и пошел.
Ли Цзяньюэ пыталась выбраться из объятий Цинь Шухуа и кричала: «Бабушка, отпусти меня. Я должна вымыть руки»!
«Все в порядке»! — Цинь Шухуа любила свою внучку. Она была такой хорошей и милой. С широкой улыбкой на морщинистом лице Цинь Шухуа ласково сказала: «Обязательно хорошо вымойте руки перед едой».
«Ага»! -Ли Цзяньюэ повернулась и протянула руку Ли Мосену. Она улыбнулась и сказала: «Мосен, пойдем мыть руки».
Когда Ли Цзяньюэ повела Ли Мосена в ванную, Ли Цзяньцянь последовал за ними и положил руку парню на плечо.
Трое детей пошли мыть руки. Су Цяньцы рассказала Цинь Шухуа о случившемся, это сильно напугало женщину. Особенно когда она услышала, что 10 миллионов долларов увели, в ее глазах появилось сожаление. Потом она сказала: «Пока с детьми все в порядке. Но я не думаю, что они могут снова ходить в детский сад. Это может произойти снова. Все знают, что у нас есть деньги и готовы к шантажу, поэтому разные люди будут красть наших детей. Я хочу нанять репетитора, чтобы они учились дома. В доме столько телохранителей. За ними будет удобно присматривать. Когда они вырастут, они могут пойти в школу и там научатся общаться с другими детьми. Что скажешь»?
Су Цяньци кивнула: «Я тоже так думаю. Тогда я попрошу кого-нибудь организовать это».
«Отлично», — Цинь Шухуа увидела, что Су Цяньцы, наконец, согласилась с ее идеей, и была счастлива, но в то же время она взяла невестку за руку: «Все эти годы ты много работала».
Су Цяньцы улыбнулась и встала: «Не страшно. Есть идем, мама, папа»?
«Ваш отец пойдет к своим товарищам на ужин и больше не вернется. Давайте сами все съедим. Ло Чжань, мойте руки и приходите поесть».
«Круто», — Ло Чжань привык получать здесь бесплатное питание последние несколько лет. После еды Ло Чжань встал и ушел.
Ли Цзиннань уже сам купил дом два года назад и съехал. Но сегодня он вернулся в старый дом и принес Су Цяньци какие-то документы. После того, как она приняла душ и высушила волосы, женщина начала просматривать эти файлы в комнате. Глядя на них, она почувствовала себя плохо.
Ощущение прикосновения к ее заднице все еще было в памяти, но она даже не видела лица этого гангстера! Ублюдок … черт возьми!
«Ах»!
Су Цяньцы была так разгневана, что выбросила ручку. От гнева горело все тело. Она решила включить компьютер и войти в свою учетную запись в социальной сети. Сразу же она увидела мерцающее серо-белое изображение профиля. Она щелкнула, это был Л.
[L]: Торги округа Гу Ду Мин, послезавтра в 19:00, отель Royal, должны выиграть.
Простым предложением объяснялись цель, время и место. Су Цяньцы посмотрела текст и открыл запись чата.
[L]: Восточный пригород Кингстона, потенциал хороший, можно купить.
[L]: Становится холодно, оставайся в тепле
[L]: GC находится в сложной ситуации, но фундамент прочный и его можно приобрести.
[L]: сезон гриппа, береги детей.
[L]: Фан Цунь Тун Линь торг в 3 часа 17-го числа, Си Лин Фан должен выиграть.
…
Более трех лет этот L отправлял ей сообщения. Не часто. Интервал составлял не менее одного месяца. Это были либо советы по жизни, либо коммерческое руководство и разведка. Сначала Су Цяньцы ничего не чувствовала по поводу этого L, но спустя долгое время она стала полагаться на этого незнакомца, которого никогда не встречала.
Су Цяньцы так долго писала ответ каждый раз, что она редко получала от него что-нибудь в ответ сразу. Когда он был в хорошем настроении, он мог ответить таким выражением: [улыбается]
Но, кроме этого, он мало что писал. Су Цяньцы посмотрела вниз и постучала по клавиатуре: «спасибо, мистер Л».
Никакой реакции не было. Су Цяньцы долго ждала и послала еще одну цепочку слов: «Ты пойдешь послезавтра»?
Женщина скривила губы. Зная, что он все равно не ответит, почему я должна спрашивать?
Она уже собиралась уйти, внезапно выскочило сообщение:
[L]: Нет
Су Цяньцы удивилась, увидев это слово.
Неожиданно появилось еще одно сообщение:
[L]: Хочешь меня увидеть?
[Тысячи Су-слов]: Да!
[L]: Когда я вернусь в Китай
Су Цяньцы не ожидала этого и спросиа: «Ты не дома»?
Боже, как он мог так много узнать о Кингстоне из-за границы? Невозможно, правда? Однако L больше не ответил. Су Цяньцы нахмурилась и посмотрела на окно чата. Это правда? Если бы это было правдой, то он был бы слишком могущественным. Но если это была ложь, почему он солгал ей? В чем его цель?
Су Цяньчи подумала об этом и открыла окно чата с Ло Чжанем: Ты тут?
[Z]:Я тут.
[Тысячи Су-слов]: Помоги мне отследить IP-адрес
[Z]:Лады
Су Цяньчи отправила L сообщение, и Ло Чжань быстро ответил:»Сан-Франциско, США».
Су Цяньцы: Где этот человек был до этого?
[Z]: Как давно?
Су Цяньцы: три или четыре года назад
[Z]: [Изображение]
Ло Чжань отправил ей скриншот.
Скриншот загружался некоторое время. Однако Су Цяньцы посмотрела вниз и обнаружила, что он довольно небольшой. Местоположения входа в эту учетную запись были нестабильными. Су Цяньцы вслед за незнакомцем побывала в Италии, Австралии, Мальдивах, Китае и Великобритании. Пять лет точка доступа этого аккаунта не возвращалась в Китай. Время тоже было везде случайным.
Между входом пять лет назад и входом четыре года назад был разрыв в целый год. Когда он снова вошел в систему, это был их первый разговор.
[Мальчик и девочка, поздравляю]
Время его входа в систему совпадало с временем, когда он отправил ей информацию. Другими словами, этот человек входил в эту учетную запись только для того, чтобы отправлять Цяньцы сообщения, а все остальное время он вообще не входил в систему. Ради нее? Кто же это?
Сначала Су Цяньцы подозревала, что это Ли Сичэн. Однако Ли Сичэн не покидал страну до того, как пропасть без вести. И потом с такой травмой он вообще не мог двигаться. Бо Сяо определенно увез его только поэтому. Маловероятно, чтобы он так много двигался. Су Цяньцы не могла понять. На скриншоте была показана жизнь и история этого аккаунта.
Находился ли этот человек в ссылке? Иначе зачем ему постоянно перемещаться? Таинственный. Этот мистер Л казался все более и более загадочным. Поскольку девушка не могла этого понять, она решила забыть об этом. Но маленький котенок в ее сердце не хотел сдаваться и продолжал скрестись. Она долго не могла успокоиться. Выключив компьютер, она снова начала читать документы. Когда она закончила обрабатывать файлы, было уже десять вечера.
Су Цяньцы пошл в комнату троих детей. Трое малышей лежали на трех маленьких кроватках. Ближе всех ко входу стояла небольшая кровать Ли Мосена. Он, казалось, услышал движение, повернулся и посмотрел на нее парой голубых глаз. Сверкающие в темноте глаза заставили Су Цяньцы испугаться. Но она справилась с собой, подошла и прошептала: «Спи,укройся одеялом».
Ли Мосен не ответил, а вместо этого кивнул и лег. Его всегда было легко разбудить. Все, что требовалось — это немного шума. Это была конечно дурная привычка. Однако, думая о том, что мальчик получил эту привычку в детском доме, женщина почувствовала себя ужасно. Бедный ребенок!
Далее находилась небольшая кровать Ли Цзяньцяня. Он дышал ровно и спал в удобной позе.
Хуже всех спала Ли Цзяньюэ. Распластавшись на кровати, Ли Цзяньюэ лежала толком не укрытая, из уголков рта девочки текла слюна. Ее голова даже не лежала на подушке, а угол ее одеяла был приподнят, но зато все остальное тело было аккуратно прикрыто. Очевидно, кто-то помог ей после того, как она заснула.
Лишним было бы сказать, что это был неуверенный в себе Ли Мосен.
Су Цяньцы была тут беспомощна. Вытерев слюну дочери, она подняла голову и сунула под нее подушечку. Женщина изменила положение тела для сна, чтобы дочь могла спать спокойно. Ли Цзяньюэ не заметила этого и, перевернувшись, снова отбросила одеяло.
Ужасная привычка!
Су Цяньцы снова помогла ей с одеялом и подоткнула его под мышками. Убедившись, что дочь не может его отбросить, она повернулась и вышла.
Ли Мосен все еще смотрел на нее своим глазами, Су Цяньцы коснулась его головы и поцеловала его в лоб, прошептав: «Спокойной ночи».
Идентификация этого загадочного человека
Затем Су Цяньцы тихо вышла и закрыла дверь. Чего она не заметила, так это того, как на лице Ли Мосена появилась довольная улыбка, и он радостно прошептал: «Спокойной ночи».
—
На следующий день Су Цяньцы попросила секретаршу начать поиск репетитора для детей. Поскольку Чэн Ю была в декретном отпуске, Су Цяньцы назначила способного секретаря по имени Бай своим помощником. Она была умной, способной и прилежной. Хотя и не так хороша, как Ченг Ю, она не допускала ошибок.
После того, как Су Цяньцы объяснила это, Бай приступила к работе. Су Цяньцы вела встречу, но посередине процесса зазвонил ее мобильный телефон. Это оказалась полиция Кингстона.
«Президент Су? Трое заключенных, которых вы вчера отправили к нам, уже признались. Вы могли бы приехать в полицейский участок»?
«Я на встрече. Мы можем перенести нашу встречу на три часа дня»?
«Хорошо, увидимся в три часа дня».
…
Повесив трубку, Су Цяньцы продолжила встречу. Разобравшись с множеством дел, она вспомнила слова мистера Л вчера вечером: «торги округа Гу Ду Мин, послезавтра в 19:00, должны выиграть Royal Hotel».
Несмотря на то, что она никогда не встречалась с ним, после многих лет общения Су Цяньцы скорее доверяла этому L. Поскольку он сказал, что они должны победить, это должно быть очень хорошее место.
Су Цяньцы осмотрела его и обнаружила, что это место находится в небольшом городке около Кингстона, но не слишком далеко от центра. В ее предыдущей жизни это тоже была собственность Ли Сичэна. Здесь он подтолкнул к строительству метро, чтобы можно было лучше развиваться прилегающей территории. Благодаря этой собственности, окрестные места чудесным образом начали набирать обороты, и меньше чем за полгода цена выросла вдвое.
Однако, согласно воспоминаниям, из-за ценового преимущества конкурентная борьба за уезд Гу Ду Мин была очень острой. В конце концов, Ли Сичэн получил землю за цену в пять раз больше запрашиваемой. Многие были поражены смелостью президента Ли.
Ей пришлось признать, что у мистера Л был отличный глаз, так похожий на глаз Ли Сичэна. Су Цяньцы решила получить этот земельный участок. Имея это в виду, Су Цяньцы пошла в офис вице-президента.
Ли Цзиннань разговаривал по телефону. Он увидел, что женщина вошла, махнул рукой и примерно через три-четыре минуты повесил трубку. Су Цяньцы рассказала ему о своем плане и Ли Цзиннань кивнул:«Отлично, пойдем вместе завтра вечером». Ли Цзиннань быстро согласился. Никто не мог предвидеть ничего неожиданного на аукционе, который состоится завтра вечером.
Су Цяньцы услышала его ответ, отложила документы, потянулась и зевнула: «Цзинань, эта должность слишком легкая для тебя? Могу я дать тебе пост президента»?
«Нет», — Ли Цзиннань отказался, достал сигарету и закурил, — «Лучше не проси меня ни о чем. Дай мне наслаждаться жизнью.Ты же знаешь, это — не моя мечта». Да, Ли Цзиннань всегда хотел открыть развлекательную компанию, получить кучу звездных артистов и быть спокойным начальником.
Су Цяньцы засмеялся и выдохнула дым в воздух. Она посмотрела вниз и прошептала: «Это не моя мечта тоже. Я действительно не знаю, когда он вернется. Все эти годы … Я измучена».
Внутренний конфликт
Она устала не только физически, но и морально. Все знали, что после смерти президента Ли его жена вступила во владение и стала президентом Су. Женщина наслаждалась огромной славой и богатством. Но никто не знал, насколько она не хотела быть президентом. Если бы Ли Сычэн был рядом, она бы совсем не устала. Что еще более важно, она чувствовала, что как бы она ни старалась, достижения Группы Ли не были столь значительными, как когда муж управлял фирмой. Недостаточно, недостаточно! Ли Сычэн была намного могущественнее нее. Он мог бы максимально реализовать интересы и достижения и увеличить все то, что она сделала.
Сидя в кресле, Ли Цзиннань зажал в пальцах сигарету, медленно выдыхая дым. Он сощурил глаза и через некоторое время сказал: «Су Цяньцы». Его голос так сильно отличался от холодного и мягкого голоса Ли Сычэна. Он звучал как огромный колокол, глубокий и притягивающий внимание, как магнит, запоминающийся. Он сказал: «Фактически, несколько дней назад мой старший брат связался со мной».
Су Цяньцы пристально посмотрела на него, ее сердце слегка сжалось, поскольку женщина немного нервничала.
«В последнее время банда торговцев наркотиками проявляла особую смелость, торгуя даже в дневное время. Мой старший брат следил за командой по борьбе с наркотиками и поймал только человека среднего звена. После серии пыток они обнаружили, что их финансы полностью чисты».
На лице Су Цяньцы пролегла мрачная тень. Она спросила: «Отмывание денег»?
Ли Цзиннань кивнул и погасил сигарету, прислонившись к спинке стула, он был в этот момент ленивым и уютным: «И это место отмывания денег — Кингстон, но здесь слишком много компаний, чтобы мы могли определить».
«Подозреваешь, что это банда Бо Сяо»?
«Да, но нет никаких доказательств, так что это всего лишь предположение. Думаю, у них должен быть выдающийся бизнес-консультант».
«Выдающийся», Су Цяньцы посмотрела на Ли Цзиннаня.
Парень тоже посмотрел на нее и потушил сигарету. Он сказал: «Я ищу улики, и мой старший брат тоже. И команда по борьбе с наркотиками в Кингстоне сообщит нам, когда появятся новости. Я верю, что мы скоро найдем Сычена».
Губы девушки изогнулись, выдавая печаль, и она прошептала: «Надеюсь, что …». Она так долго надеялась, но через четыре года он все еще не вернулся. В ее сердце разочарования сейчас было больше надежды. Это было долгое-долгое ожидание, и она не видела ему конца. И Ли Цзиннань тоже: «Что ж, мне еще нужно пойти в полицейский участок. Парни, которые вчера похитили Дасу и Эрсу, уже признались».
«Будь осторожен, возьми с собой Шуан Ю».
«Шуан Ю была здесь все это время. Пойдем», — Су Цяньцы вернулась в свой офис и взяла сумочку, позволив Яну отвезти их в полицейский участок.
Трое подозреваемых сидели на корточках, лица мужчин были опухшими и синими. Было видно, что их хорошо побили. Косметика с лица женщины исчезла. Ее лицо было бледным, когда она посмотрела на Су Цяньцы.
«Все они признались. Сообщников нет. Эти трое похитили ваших детей. Они понятия не имеют о том, кто появился позже».
«Не знают»? — Цяньцы эти слова не убедили, — «Разве у вас не было споров между собой»?
«Как такое возможно? Мы правда не знаем, кто этот человек. Полицейские, вы должны разобраться в этом. Теперь, когда мы не получили 10 миллионов, нас не должны приговорить к долгому сроку, верно?» — крикнула женщина.
Необъяснимое знакомство
«Да, да», — повторил один из мужчин, — «теперь денег нет. В лучшем случае это просто была попытка обмануть детей. Мы купили для малышки маленького кролика и не причинили им вреда. Пожалуйста, у меня есть семья, о которой нужно заботиться, я не могу попасть в тюрьму! Президент Су, я знаю, что у Вас самое доброе сердце. У меня есть ребенок, такого же возраста, как твои дети. Позволит ли твое сердце ему не иметь отца» ?
Су Цяньцы услышала это, презрительно скривила губы и сказала офицеру полиции: «Делай то, что ты считаешь нужным. У меня все еще есть работа, и я должна идти».
Не успела она отвернуться, как услышала их стон. Су Цяньцы проигнорировала это, и остановилась в месте, где преступники не могли увидеть ее, глаза женщины были холодными и ледяными. Если он не был их сообщником, то откуда взялся этот одинокий волк? В любом случае в следующий раз, когда она увидит его, она поймает этого нахала и убьет! Подумав о том, как он прикоснулся к ее груди, она снова ощетинилась и зашагала прочь. За исключением Ли Сычэна, никто не прикасался к ней всю ее жизнь. Кто, черт возьми, он такой? Вспомнив вчерашний флиртующий свисток, она надулась еще больше.
Когда женщина оказалась рядом с машиной, Су Цяньцы пнула дверь и заорала: «Этот ублюдок»!
Ян, который сидел на водительском сиденье, резко вздрогнул, захлопал ресницами и строго посмотрел на Шуан Юй, которая стояла позади Су Цяньцы.
Шуан Ю протянула руку Су Цяньци. Яну пришлось сглотнуть и тихонько прокашляться. Он тихо спросил: «Президент Су, куда мы сейчас идем»?
«Возвращаемся в офис»!
———
Это был не первый случай, когда в Royal Hotel проводились торги подобного рода. Мероприятие было грандиозным, на него приехало много знаменитостей. Когда вошли Су Цяньцы и Ли Цзиннань, многие из присутствующих узнали их и поздоровались. Следуя за спинами людей и присев, она нечаянно посмотрела на стройную фигуру впереди, которая почему-то показалась ей немного знакомой. Глядя на эту фигуру, она похлопала глазами.
Кто-то заметил ее взгляд и спросил: «Президент Су, вы смотрите на девушку впереди»?
Су Цяньцы оглянулась, вежливо улыбнулась и кивнула.
«Это генеральный директор новой компании по фамилии Тан, она очень влиятельная женщина».
Тан?
Су Цяньцы внезапно почувствовала, что у нее кружится голова. Две параллельные линии вдруг соединились. По фамилии Тан? Тан Мэнин? Эта фигура действительно была ей очень знакома.
«Как ее зовут?» — прошептала Су Цяньцы.
Начальник малого бизнеса не ожидал, что женщина ему действительно ответит, и очень обрадовался. В частности, он подумал о том, что ей всего 25 лет, и пришел в восторг. Он сказал с большим энтузиазмом: «Это Тан Цин, 30 лет. Я слышал, что она все еще не замужем. Ее нынешняя компания называется TL. Я слышал, что на этот раз TL особенно интересуется Гу. Уезд Ду Мин, и их компания хорошо подготовлена «.
Тан Цин? Су Цяньчи посмотрела на фигуру и еще больше сощурила глаза. Тан Цин, казалось, заметила ее взгляд и вскоре посмотрел на нее. Когда Су Цяньцы увидела ее лицо, она сначала была потрясена, а затем улыбнулась в ответ, глядя в сторону.
На руке Тан Цин ожог
Тан Цин, Тан Мэнин? Но это определенно не была Тан Мэнин! Больше всего Тан Мэнин гордилась своим лицом. У нее было тонкое лицо с парой больших глаз и густыми длинными ресницами. У нее был прямой нос и восхитительные губы. Она определенно была великолепной женщиной. Взгляд придавал ей достаточно привлекательности, поэтому обычно она не использовала много макияжа. В лучшем случае просто наносила какой-нибудь тональный крем.
Прямо как Су Цяньцы только с легким макияжем. А эта Тан Цин… Очень агрессивный макияж! Ее губы были окрашены в ярко-красный цвет, а две большие пары длинных накладных ресниц гротескно свисали с ее больших глаз. Чрезвычайно драматично. Тональный крем на лице сделал ее очень бледной. Толстый слой пудры и лицо стало выглядеть немного жестким, что немного удивило Су Цяньцы.
Сначала она подумала, что это Тан Мэнин, но, увидев такое лицо, Су Цяньцы была ошеломлена. Слабо улыбнувшись в ответ, она вскоре отвернулась, чувствуя себя крайне неловко. Действительно уродливо …
Тан Цин, казалось, почувствовала взгляд направленный в спину и вскоре обернулась. Когда она увидела Су Цяньцы, она еще шире улыбнулась и что-то сказала людям рядом. Женщина встала и пошла к задней части дома.
Су Цяньцы почувствовала, что эта Тан Цин выглядела немного знакомо. Она определенно видела этого человека раньше. Однако она не знала, где именно. Пока она размышляла над этим, Ли Цзиннань толкнул ее.
Су Цяньцы с некоторым сомнением посмотрела на него. Сразу же она увидела Тан Цин, которая стояла недалеко от чьего-то пышного тела.
Тан Цин бросилась к Су Цяньци и сказала: «Вы, должно быть, президент LS Су. Рада видеть вас здесь. Меня зовут Тан Цин — генеральный директор TL».
Су Цяньцы встала и почувствовал себя ростком фасоли перед Тан Цин. У нее был рост 5 футов 5 дюймов и 100 фунтов … После рождения ребенка размер ее груди достиг С. В этот момент на ней было зеленое вечернее платье с открытыми плечами, придававшее ей свежий и артистичный вид, но все еще серьезный. Достаточно для официальных случаев.
Хотя Тан Цин не была очень высокой, учитывая ее фигуру, она выглядела гораздо более пышной, чем Су Цяньцы. Макси-платье королевского синего цвета было усыпано блестящими пайетками. На свету ее изгибы выглядели горячо. А глубокое декольте даже возбуждало глаза Су Цяньцы, провоцируя у нее желание взглянуть вниз. Даже она чувствовала это… Су Цяньцы не могла не смотреть на Ли Цзиннаня.
Девушка заметила, что он совсем не двигался, сидел сбоку и смотрел прямо перед собой, аккуратный и красивый. Казалось, он чувствовал ее взгляд. Подняв брови, он будто спрашивал ее: «Что»?
Су Цяньцы покачала головой и снова посмотрела на Тан Цин, протянув ей руку: «Привет, я Су Цяньцы».
Тан Цин пожала ей руку, улыбнулась и сказала: «Я много слышала о вас, но мы обязательно возьмем уезд Гу Ду Мин».
«К сожалению, мы тоже», — вежливо сказала Су Цяньцы, и ее взгляд случайно упал на тыльную сторону кисти Тан Цин.
На руке у нее был едва заметный шрам. Казалось, это старый шрам, морщинистый и слегка красноватый. Покрытый консилером, он выглядел не так серьезно. Однако однажды у Су Цяньцы был такой шрам на лице, и она узнала его с первого взгляда. Это был ожог!
Это должно быть связано с тем, что произошло более трех лет назад
Заметив пристальный взгляд Су Цяньцы, Тан Цин пожала руку и быстро отвела ее обратно: «Я надеюсь, что у нас есть шанс сотрудничать. Я должна идти».
Су Цяньцы кивнула, посмотрела ей в след и отправилась на свое место. Она прошептала Ли Цзиннаню: «У этой женщины ожог руки, и, похоже, это было как минимум три или четыре года назад».
Ли Цзиннань слегка приподнял брови, кивнул и выглядел при этом безмятежно. Не глядя на нее, он спросил: «Что вы подозреваете»?
«Помнишь, о чем мы говорили вчера?»
Ли Цзиннань ничего не сказал и стал думать об этом. Су Цяньцы знала его, поэтому она слушала только людей на сцене, представляющих ее. Затем она внезапно обернулась и посмотрела на человека, который только что представил Тан Цин, и спросила: «В каком году была основана TL?»
Этот человек не ожидал, что Су Цяньцы заинтересуется этим предприятием. Обрадованный, он был счастлив поделиться всей информацией: «Вероятно, он был основан три года назад. Основателем является младший брат Тан Цин, который стоит выше ее. Но он никогда не появляется и ведет себя очень скромно. За последние три года TL стремительно развивался. Я не ожидал чтобы они будут здесь сегодня, но я уверен, что они здесь только для того, чтобы понаблюдать. Насколько я знаю, эта компания пока не имеет возможности участвовать в торгах за этот округ, в отличие от LS. Я не думаю, эта игра для них «.
Три года. Всего за три года он развился так быстро? Во всем Кингстоне и даже во всей стране, за исключением Ли Сичэна, Су Цяньцы никогда не видела никого, кто мог бы за три года развить малый бизнес до такого размера. Как может быть так много гениев?
Шрам на руке Тан Цин и человек позади нее…
Сердцебиение Су Цяньцы внезапно участилось. Была ли она права?
Тан Цин, казалось, что-то сказала людям рядом с ней, а затем встала и отправилась к двери в холл.
Су Цяньцы слушала людей рядом с ней, но когда она увидела, что Тан Цин ушла, она не могла ничего с собой поделать. Она улыбнулась мужчине рядом и сказала: «Я отойду в уборную».
Мужчина был немного ошеломлен. Он покраснел и кивнул: «Хорошо».
Су Цяньцы взяла свой мобильный телефон, встала и вышла вслед за Тан Цин. Тан Цин похоже разговаривала по телефону, свернув в дальний коридор отеля. Ее пышное тело привлекало внимание. Су Цяньцы тихонько прокралась за ней, подслушивая ее телефонный разговор.
Шаги Тан Цин были очень медленными. С тревогой в голосе она сказала: «Что происходит? Разве я не говорила тебе не позволять ему бегать? Поторопись и верни его, накорми его наркотиком»!
Это был не голос Тан Мэнин. Ее тон был гораздо более девичьим, чем у Тан Мэнин, от этого у Цяньцы покалывало кожу головы.
У Су Цяньцы была мощная интуиция. Этот человек должен иметь какое-то отношение к этому делу более трех лет назад!
Основание TL также совпадает с инцидентом. Это просто совпадение?
TL, Т…L…
Тан?
Ли?
Брат позади нее, мог ли это быть Ли Сичэн? Был ли он … мужем, которого она пропал без вести много лет? Сердце Су Цяньцы колотилось, и она продолжала слушать. Однако голос Тан Цин, казалось, стал тише, и ее шаги прекратились. Су Цяньцы была шокирована и подсознательно хотела спрятаться, но в следующую секунду она почувствовала, как грубая большая рука зажала ее рот.
Не позволяй мне поймать тебя в следующий раз, иначе
Тан Цин обернулась, но никого сзади не было. Сдвинув длинные брови, Тан Цин сомневалась: «Показалось»? Она просто почувствовала, что за ней кто-то следит!
По другую сторону трубки послышался взволнованный голос: «Что? Мисс Тан, что делать теперь, он очень скоро выйдет из строя. Что, если он сбежит и его арестуют»!
Тан Цин выглядела торжествующе: «Не волнуйтесь, ищите вероятностные места, где может быть выход. Поскольку он не мог убежать много лет, он и сейчас не сможет уйти далеко. Вы должны поймать его. . «.
«Да».
Положив трубку, Тан Цин повернулась. Однако она все еще чувствовала, что что-то не так. Когда она проходила через комнату,это ее чувство стало более ощутимым. Тан Цин подошла к двери комнаты, протянула руку и постучала в дверь. Ответа не последовало. Официант подошел с вином и увидел, что Тан Цин задерживается у двери. Он спросил: «Здравствуйте, чем могу помочь»?
Тан Цин слегка улыбнулась, покачала головой и ушла.
Услышав, что голос снаружи пропал, Су Цяньцы вздохнула с облегчением, почувствовав, что ее тело расслабилось. Но затем она осознала существующий риск, протянула руку и ударила мужчину, который внезапно напал на нее. Прежде чем она ударила его, ее рука была схвачена его большой рукой.
В комнате не было источника света, было очень темно. Она упорно боролась, но мужчина не отпускал. Неожиданно он обнял ее за талию. Внезапно она запаниковала. Она боролась еще сильнее, открыла рот и укусила его за руку. Мужчина быстро отпустил, и она громко закричала: «Помогите, помогите … ах»!
Прежде чем она смогла снова закричать, ее прижали к кровати. В темноте осталось только ее учащенное дыхание и тяжелое дыхание мужчины. Су Цяньцы испугалась и закричала: «Помогите»!
Но человек сверху явно не хотел давать ей возможность снова просить о помощи. Он держал ее за подбородок и закрыл ее губы своими. Слезы Су Цяньцы упали, когда она почувствовала панику. Неужели она вышла из пасти тигра, но попала в логово волка? Изо всех сил борясь, она сильно прикусила губу мужчины. Металлический вкус крови разделили оба.
Человек, сидевший на Су Цяньцы, казалось, хихикал. Он подпер ее коленом и злобно прошептал: «Я же сказал, что такие действия лишь вызовут интерес мужчин, победить вас, президент Су».
Несколько дней назад это был тот мошенник! Она запаниковала, потому что подумала о том, что боевые навыки этого человека были не хуже, чем у Ли Цзиннаня. Она так долго училась у Ли Цзиннаня, но никогда не побеждала его. То же было и с этим человеком.
Она знала, что в тот день на парковке она определенно не подходила к нему. Значит ли это, что сегодня она …
Думая об этом, она боролась и плакала, плакала и кричала: «Ты не можешь сделать это со мной. Разве ты не хочешь денег? Сколько тебе нужно? Просто, пожалуйста, не…».
«Нет, я еще не осмелился потратить эти 10 миллионов». — сказал он, полностью изменив свой голос, — «Мне еще есть чем заняться сегодня. Не позволяй мне поймать тебя в следующий раз, иначе …».
Подумайте дважды, прежде чем связываться с семьей Ли
Услышав это, Су Цяньцы еще больше не поняла, что тот имел в виду. Прежде чем он что-нибудь сказал, она почувствовала, как незнакомец стал присасываться к ее шее. Он очень сильно это сделал, и девушка закричала от боли.
Нет, нет, нет!
Последние несколько лет она хранила целомудрие, просто чтобы поприветствовать возвращение Ли Сичэна и сказать ему, что ее сердце никогда не менялось. Хотя он ушел, и она не знала, жив ли он, она всегда была рядом с ним. Теперь, как она могла… Слезы текли, и она боролась еще сильнее.
Но затем мужчина встал, открыл дверь, ушел и быстро закрыл дверь.
Это было так быстро, что Су Цяньцы не успела среагировать. В комнате больше не было звуков. Лежа на спине, она похлопала ресницами и через некоторое время поняла, что произошло. Сидя, она прикрыла шею рукой. Попытавшись включить свет, она обнаружила, что электричества нет вообще. Какого черта, этот парень вообще выдернул шнур электричества? Затем она занервничала.
Утирая слезы, Су Цяньцы поднялась наверх, взяла свои вещи и пошла в ванную, чтобы разобраться в своей одежде. Синяк на шее свидетельствовал о том, что ее чуть не изнасиловали. Яростно плескав на засос воду, Су Цяньцы была в платье с открытыми плечами, которое совсем не закрывало ее шею. Очевидная отметина ясно рассказывала о ее романе.
Она была так зла, что прикусила губу. В конце концов, она не заплакала, а села на сиденье унитаза и достала ВВ-крем на воздушной подушке, чтобы прикрыть засос. После нанесения большого количества слоев ей удалось сделать след менее очевидным. Уложив волосы, которые были собраны в прическу, вниз, она сумела прикрыть пятно, а затем пошла к стойке регистрации так быстро, как только могла.
Она записала номер комнаты. Когда она подошла к секретарю, то сразу спросила: «Помогите мне проверить комнату ХХ».
«Мисс, вы хотите забронировать этот номер? Это наш стандартный номер по цене 1 288».
Су Цяньцы нахмурилась: «Эта комната свободна»?
«Да. Мне нужно зарезервировать для вас эту комнату»?
«Нет, спасибо», — Су Цяньцы покачала головой, вернулась и позвала Ло Чжаня.
Трубку быстро взяли и из ее глубин донесся знакомый голос: «ЭЙ».
«Ты свободен? Помоги мне проверить камеру наблюдения в отеле».
Сообщая ему о местонахождении, чем больше она думала об этом, тем больше дулась. Если она поймает парня, то позаботится о том, чтобы Ли Цзиннань или Ли Бэйсин хорошо с ним обошлись! Он должен знать, что ни с кем из семьи Ли нельзя шутить!
«Какое временное окно»?
«С 7 до 8 вечера ».
Ло ударил по клавиатуре и с сомнением в голосе заметил: «Я не могу его найти. Он был взломан».
Сердце Су Цяньцы замерло: «Что ты имеешь в виду»?
«С шести часов наблюдение было пустым. Очевидно, он взломано», — Ло Чжань тоже почувствовал, что происходит нечто странное, — «Зачем тебе это нужно?»
Су Цяньцы пыталась ответить ему, но затем остановилась и нашла оправдание. Она не могла сказать ему, что ее затащили в комнату и чуть не изнасиловали. Если новость станет известна, это может иметь последствия. Но теперь камеру наблюдения взломали …
Общая судьба
Су Цяньцы стиснула зубы и в конце концов почувствовала, что просто не может говорить. Теперь для внешнего мира она была вдовой. Три или уже четыре года назад, после смерти Ли Сичэна, она воспитывала двоих детей и управляла компанией Ли. На Weibo и основных новостных платформах высоко ценили красоту и благородство Су Цяньцы. Хотя она не особо заботилась о славе, под покрывалом в виде ее славы в мире гламура и хорошего характера находилась сейчас семья Ли.
Теперь у нее была общая судьба с семьей Ли. Как она могла сделать что-то подобное на публике? Она не могла себе этого позволить. Лицо Су Цяньцы было мрачным, а сердце упало. Этот человек, он все это рассчитал, прежде чем беспокоить ее? Если бы это было так… Тогда точно был бы третий, четвертый, пятый раз… Чувствуя досаду, она вздохнула и пошла обратно в холл.
Аукцион уже находился в стадии лихорадки. Ли Цзиннань заметил ее рассеянность, но ничего не сказал. Он сделал последнюю ставку, что вызвало бурю негодования.
«Вы уверены? Мистер Ли»?
«Да».
Округ Гу Ду Мин, компания Ли должна победить.
Су Цяньцы ощущала, как шум вокруг нее становился все громче и громче, от этого у девушки заболела голова.
Через некоторое время Ли Цзиннань позвал: «Эй?». Су Цяньцы озадаченно посмотрела на него. «Мы получили его, но цена немного превышает бюджет».
«Насколько»?
Ли Цзиннань показал ей цену. Су Цяньцы посмотрела на помощника, цена была в пять раз больше первоначальной. В пределах ее ожиданий.
Су Цяньцы кивнула, но почувствовала еще большее раздражение. Ее головная боль также усилилась. «Это не имеет значения. С остальным ты справишься. Мне немного неудобно».
«Что не так»? — Ли Цзиннань нахмурился и хотел было коснуться ее лба, но почувствовал, что это неуместно делать на глазах бизнес- сообщества.
Поскольку она была с Ли Цзиннанем, Су Цяньцы не беспокоилась о проблемах безопасности. Поэтому Шуан Ю не было с ней. Сейчас это было немного неудобно. Су Цяньцы увидела выражение его лица и улыбнулась: «Я просто немного раздражена. Тебе нужно сначала поехать в офис. Позвони мне, когда закончишь. Я посижу здесь какое-то время».
Ли Цзиннань кивнул: «Тогда ладно». Вскоре он ушел, и люди в зале начали медленно расходиться.
Су Цяньцы сидела на своем месте с полузакрытыми глазами. Многие заметили ее, но очень немногие осмелились подойти и поговорить с ней. Благородный и очаровательный президент Су пользовался хорошей репутацией. На протяжении многих лет ее молодость и красота привлекали внимание многих, но она никогда не проводила время с мужчинами. Кроме того, за ней постоянно следила женщина-телохранитель. Хотя женщины-телохранителя сейчас здесь не было, с молодым хозяином семьи Ли нельзя было связываться. Мужчинам было неудобно заговорить первыми, поэтому женщинам не нужно было беспокоиться о лишнем внимании.
Тан Цин грациозно подошла к ней, наклонилась и с беспокойством посмотрела на нее:»Президент Су».
Глаза Су Цяньцы были почти закрыты, и она не заметила, как подошла Тан Цин. Услышав голос, она открыла глаза. Однако она сразу увидела лицо, похожее на зомби, и внезапно испугалась. Лицо было жестким и белым, как пудра, а губы были красными и пугающими.
Это неудобно
Увидев, что это Тан Цин, Су Цяньцы почувствовал облегчение. Реакция Су Цяньцы напугала Тан Цин.
Тан Цин выглядела смущенной. Она улыбнулась и сказала: «Я просто хочу убедиться, что с тобой все в порядке. Тебе неудобно?». Она понятия не имела, что Су Цяньцы испугается. Еще больше смущало то, что она испугалась ее лица.
Су Цяньцы слегка покраснела и закашлялалась. Она сказала: «Я в порядке. Спасибо, мисс Тан».
Тан Цин быстро пришла в норму и довольно приветливо кивнула:»Тогда отлично».
О том, чтобы снять смущение никто не позаботился. Двое мужчин, которые следовали за Тан Цин, тоже чувствовали себя немного странно.
Тан Цин вела себя так, как будто ничего не случилось. «На этот раз мы не выиграли торги. Я не ожидала, что г-н Ли будет столь же решительным, как и его брат. В пять раз больше цены предложения, у нас сейчас нет такой силы. В следующий раз мы определенно будем сильнее подготовлены. Точнее у нас будет возможность сотрудничать в будущем», — Тан Цин потянулась к ней.
Су Цяньцы, улыбаясь, встала и кивнула: «Я с нетерпением жду этого».
Они просто обменивались любезностями. Улыбка на лице Тан Цин стала шире, и она по-девичьи скромно сказала: «Извините, я должна уйти».
«Я чувствую себя не очень хорошо, поэтому я просто останусь здесь. Увидимся позже».
Тан Цин кивнула и повернулась, чтобы пройти к лифту. Сразу после того, как она отвернулась, улыбка исчезла с ее лица. Сжав кулак, женщина стиснула зубы.
Су Цяньцы!
Тан Цин отправилась к лифту, вошла и посмотрела на одного из мужчин вокруг нее: «Вы нашли его»?
«Еще нет, я слышал, что его освободила горничная, не взяв с собой наркотик или инъекционный инструмент». Он посмотрел на время на своем мобильном телефоне и сказал: «Ему пора возвращаться».
Губы Тан Цин наконец скривились в презрительной усмешке. Лифт остановился, и в этот момент зазвонил ее телефон.
«Мисс Тан, я его нашел. Началась абстиненция, и у него сильные судороги. Его нашли на дороге, и он сам не мог вернуться».
«Поняла, дайте ему наркотики, но только понемногу. Не позволяйте ему чувствовать себя слишком комфортно, научите его результату побега». Она по-девичьи засмеялась: «Я скоро вернусь. Жди меня».
«Да, мисс Тан».
_________________
После того, как Ли Цзиннань закончил дела и отдал вещь Су Цяньцы, он отправился в ванную.
Стоя перед писсуаром, Ли Цзиннань держал в руках сигарету. Когда он был на полпути к завершению процесса, снаружи послышались шаги, так могли звучать только шаги на высоких каблуках.
Ли Цзиннань оглянулся, и оказалось, что это женщина, которая, покраснев, подошла ближе. Она споткнулась и отрыгнула. Он сразу понял, что она пьяна. Ли Цзиннань повернул голову, закончил и застегнулся. Потушив сигарету, Ли Цзиннань, не обращая внимания на женщину, как на ничто, подошел к раковине.
Но женщина, похоже, не хотела отпускать и упала на него. Ли Цзиннань не успел увернуться, и ее тело надавило на него. В глубине его глаз было отвращение. Ли Цзиннань оттолкнул ее, но женщина протянула руку и крепко обняла его!
«Брат Луоань …»
Романтическая встреча Ли Цзиннаня
«Эй …», — странная женщина была одета в синее платье в стиле Лоли. У нее были длинные волосы явно еще с детских лет, которые сейчас были немного растрепаны. Благодаря воздушной челке ее маленькое белое личико выглядело еще более изящным. Ее воротник был широко открыт, обнажая нежную зону декольте. Не глубокий вырез, но соблазнительный своей свежестью. Такая картина была смертельным соблазном для мужчин.
К сожалению, она встретила Ли Цзиннаня. Ли Цзиннань имел военное прошлое и никогда не касался женщин до 29 лет, но ген его семьи был очень сильным. Ни один из членов семьи не был развратником, и он тоже. В данный момент Ли Цзиннань чувствовал только отвращение. Оттолкнув женщину, Ли Цзиннань расстроился и холодно предупредил: «Убирайся»!
Когда девушка услышала это, она заплакала еще больше и прижалась к нему всем телом, не желая его отпускать: «Не надо, не надо, брат Луоань, не прогоняйте меня».
Ли Цзиннань закрыл глаза, приподнял ее и прогнал. Затем быстро вышел на улицу.
Но женщина позади него громко плакала и кричала: «Почему бы тебе … я твоя невеста … почему бы и нет, почему … ты бы предпочел … взять эту женщину Йе Кайли, а не хочешь меня…».
Услышав крики, незнакомый мужчина странно взглянул на него. Ли Цзиннань не оглянулся и пошел к банкетному залу, где находилась Су Цяньцы. Однако он столкнулся с женоподобным мужчиной с модной прической, полным макияжем, розовым костюмом с леопардовым принтом и шарфом на шее. Он с тревогой кричал: «Йе ты… ты, Йе ты, убирайся отсюда! Беги как сумеешь, в таком пьяном виде. Так ужасно»!
Ли Цзиннань услышал это и приподнял бровь. Мужчина заметил Ли Цзиннаня, и его глаза загорелись. Он спросил: «Привет, красавчик, ты видишь девушку из колледжа в синем платье? Желтые волосы, очень светлая кожа, примерно …».
«Мужская комната.» Прежде чем спрашивающий закончил, Ли Цзиннань бросил только эти два слова и ушел на своих длинных ногах.
Он посмотрел на удаляющуюся спину и закусил нижнюю губу, выглядя опьяненным: «О боже, такой красивый … Эй ~!». Когда Ли Цзиннань ушел далеко, он понял, что собирается делать: «О, мужской туалет! Ye Youyou, убирайся»!
…
Ли Цзиннань сам купил виллу. Отвез Су Цяньцы в старый дом и вернулся домой.
Когда Су Цяньцы вернулся в старый дом, было уже десять часов вечера. Все дети спали, но капитан Ли все еще смотрел телевизор в гостиной. Три года и десять месяцев спустя у него стало больше седых волос. В его старых глазах был проницательный блеск. Но по отношению к детям и внукам Ли Сюнь всегда был добр.
Увидев, что Цяньцы вернулась, он позвал ее: «Цяньцянь, подойди».
«Дедушка», — Су Цяньцы сел рядом со стариком, — «Почему ты еще не спишь? Уже так поздно».
Кто-то живой ждет тебя. Ты знаешь?
«Я спал и проснулся». Он взял Су Цяньцы за руку, похлопал по ней, вздохнул и сказал: «Знаешь, почему я проснулся»?. Су Цяньцы посмотрела на него и медленно покачала головой. Его лицо куда было более морщинистым, чем три года назад. «Мне только что приснился сон. Мне приснилось, что Сичэн вернулся». Старик улыбнулся. Его голос звучал сухо, его сухая рука лежала на ее руке. Он выглядел немного сентиментально, когда заявил: «Он сказал:« Дедушка, мне очень жаль тебя и Цяньцы. Возможно, я не смогу вернуться, чтобы проводить тебя. Просто представь в этом случае, что у тебя никогда не было этого внука. Прости меня». Голос старика дрогнул и глаза его наполнились слезами: «Прошло четыре года. Два месяца спустя будет день рождения Дасу и Эрсу. Если он еще жив, он бы уже вернулся. Есть ли причина, из-за которой он все еще вдали от дома»?
У Су Цяньцы защипало в носу и появились слезы на глазах: «Дедушка, не думай так много. Он вернется. Это просто вопрос времени. Он все еще жив, поэтому ты должен быть здоровым, чтобы увидеть его. У меня есть подозрение, что он скоро вернется».
Капитан Ли покачал головой: «Я знаю его. Если он еще жив, он не останется в стороне от дома. У него жена и двое детей. Ты знаешь, как многого он ждет от этих двух детей. Если он еще жив, то это невозможно, чтобы он не приходил, чтобы увидеть детей. Хотя иногда кажется, что он не заботливый и выглядит холодным, его сердце горячее, чем у кого-либо другого. Он никогда не мог отвернуться от людей, о которых он заботился. Он заботится об этой семье, но четыре года прошло, и он еще не вернулся «. У Су Цяньцы не было слов, и у нее ком стоял в горле. «У меня не так много времени. На протяжении многих лет ты много работала, поддерживая его компанию и двоих детей. Я все видел, но … Дедушке тебя жаль»!
«Дедушка, я чувствую себя так же хорошо, как и раньше».
Старик взял ее за руку и многозначительно посмотрел на нее. Он сказал: «Ты можешь это принять, но знаешь ли ты, как сильно двое детей тоскуют по папе»?
Когда старик упомянул об этом, Су Цяньцы знала, что он хотел сказать, покачала головой и сказала: «Дедушка, я не хочу искать другого человека. Я должна дождаться его возвращения».
«Я знаю, что ты ему верна, но прошло так много лет, а тебе всего двадцать пять. Прими факты, Цяньцянь, он уже мертв. Он не вернется».
Су Цяньцы посмотрел на старика. Его волосы были почти полностью белыми. И его лицо, и дух в сравнении с ее предыдущей жизнью выглядели более старыми. Она знала, о чем он беспокоился, не более чем о страхе, что она останется одна, когда он умрет. Ли Сичэн был внуком, которого он любил больше всего, ребенком, которого он воспитал. Но теперь он пытался уговорить жену своего самого любимого внука снова выйти замуж. Разве это не мучение для старика?
Однако Су Цяньцы не хотела принимать его доброту. Она взяла его за руку и серьезно сказала: «Дедушка, он вернется».
Цяньцянь, — голос старика звучал, как сломанные колокола под ветром и дождем, далеко раскачиваясь, — Мертвые не могут знать, какую жертву ты приносишь. Кто-то живой ждет тебя. Ты знаешь»?
Он очень занят на работе
Су Цяньцы услышала эти слова и замолчала. Кто-то живой. Он имел в виду Лу Иханя? Действительно, с годами она очень хорошо знала, как Лу Ихань обращался с ней. Она не понимала этого раньше, но с тех пор, как Ли Сичэн исчез, сердце Лу Иханя почти открылось ей. Он всегда пытался пригласить ее на свидание, и у нее всегда были разные оправдания.
Еще он забирал двух малышей из детского сада, или помогал ей готовить дома, или учил малышей играть в игры, пользоваться компьютером и читать. Однако чем больше был вовлечен в ее жизнь Лу Ихань, тем труднее ей было противостоять ему. Должно быть, прошло как минимум два месяца с тех пор, как она видела его в последний раз? Она знала, что многим ему обязана, столь многим ...
Старик посмотрел на нее, вздохнул и сказал: «Забудь, подумай сама. Я не собираюсь вмешиваться в твои дела».
«Дедушка ...», - прошептала она, опуская голову. Девушка собиралась что-то сказать, но ее прервал старик.
«Однако, Цяньцянь, у меня есть кое-что, что обеспокоит тебя». Дедушка взял рядом с собой трость и встал.
Су Цяньцы бросилась вперед и помогла ему: «Никаких проблем с твоей стороны. Я буду стараться изо всех сил для тебя».
«Давай, помоги мне вернуться в комнату», - старик медленно шел со своей тростью.
Помогая старику вернуться в комнату, девушка увидела, что он вынул старые карманные часы из прикроватной тумбочки и протянул ей. Дедушка сказал с тяжелым сердцем: «Пожалуйста, передайте эти карманные часы внуку старого товарища. Вот уже много лет я не могу сделать это. Чтобы спасти меня, он встал передо мной. В то время нам было за двадцать. Ли Сяо был еще младенцем, а его ребенку было всего два или три года. Он умер, но я не нашел его тело в битве. Всего несколько дней назад я наконец нашел его семью! "
Су Цяньцы взяла карманные часы и открыла их. Сначала она увидела пожелтевшее черно-белое фото. Рядом с женщиной сидел молодой офицер в красивой и опрятной одежде. Фотография выцвела, и лица мужчины и женщины было невозможно увидеть.
Это реликвия старого товарища. Ты передашь ее его внуку от моего имени. Я попросил его встретиться на третьем этаже выставочного и конференц-центра Кингстона».
Су Цяньцы закрыла карманные часы и почувствовала, что что-то не так. Она сказала: «Дедушка, такая важная вещь, я думаю, тебе лучше самому передать ее ему. Поскольку это его внук, он должен быть совсем молодым, самое большее немного старше Сичэна - лет тридцати или сорока? Пригласим его домой и угостим обедом"?
«Нет, он сказал, что очень занят на работе и у него нет времени сюда приходить. Вот почему мы договорились об этом месте. Поскольку меня спасла его семья, я не могу его беспокоить ...», - сказал старик, посмотрев на ее лицо и увидев, что она немного колеблется. Затем он протянул руку и схватил карманные часы: «Ничего страшного, если ты не хочешь идти. В моем возрасте мне все еще приходится делать что-то подобное. Какое несчастье ...».
Су Цяньцы не могла слушать, как дедушка говорит что-то подобное. Она быстро забрала карманные часы и сказала: «Дедушка, я пойду. Во сколько мне с ним встретиться»?
Дедушка снова обманул
Отвернувшись, чтобы Су Цяньцы не могла его увидеть, старик многозначительно сверкнул глазами. Капитан Ли вздохнул и сказал: «Я попросил его о встрече завтра в полдень здесь». Он вынул из-под подушки записку.
Су Цяньцы взяла ее и обнаружила, что место встречи - это ресторан западной кухни. На нем были написаны номер места и время:" 12:30 после полудня". Дав слово сходить старику, она вернулась в свою спальню и поставила будильник на 12 часов дня в качестве напоминания. Однако, когда она принимала душ, она почувствовала, что сбита с толку. Эта сцена ей что-то напомнила. Когда она это испытывала? В голове Су Цяньцы мелькнула знакомая картина, но она не могла зафиксировать ее.
После душа она высушила волосы и заснула. На следующий день девушка была занята все утро и вспомнила об этом только тогда, когда сработал будильник. Потянувшись, Су Цяньцы попросила секретаршу завернуть карманные часы, воспользовалась возможностью, чтобы сходить в ванную, где использовала свой BB-крем, чтобы замазать отметину на шее, распустила волосы и отправилась к согласованному месту с карманными часами. Встретиться с внуком старого товарища.
Место оказалось ближе, чем ожидалось, и Су Цяньцы опередила его на десять минут. Когда она нашла столик, то заказала себе стакан сока и села. Минут через семь или восемь, когда ей стало скучно, она увидела приближающуюся фигуру в синем. Эта фигура выглядела высокой и немного худой. Светлая кожа, очки без оправы, синий клетчатый костюм. Мужчина выглядел красивым, он разговаривал с официантом.
Су Цяньцы увидела эту фигуру и немного удивилась. Лу Ихань? Как он здесь оказался? Лу Ихань, казалось, тоже почувствовал ее взгляд. Он повернулся, и Су Цяньцы немедленно прикрыла лицо меню, чувствуя горечь.
Черт ... неужели ей так не повезло? Как она могла тут встретить Лу Иханя? Что было еще более неожиданным, так это то, что Лу Иханя повел официант в сторону Су Цяньци.
«Это место А2, присаживайтесь, пожалуйста».
"Спасибо", - Лу Ихань сел и вежливо улыбнулся официанту.
Су Цяньцы положила меню и рассердилась. Она спросила: "Как ты здесь оказался"?
Лу Ихань был немного удивлен и сказал: «Дедушка сказал, что ты должна мне что-то передать, так что я должен был прийти. Разве это не ты пригласила меня на свидание»?
Су Цяньцы ничего не сказала, глядя на него. Господи, дедушка снова ее обманул! Она беспомощно осела на спинку стула, отбросила меню и коснулась лба рукой.
Лу Ихань увидел ее реакцию и догадался обо всем. Автоматически облизнув губы, Лу Ихань взял меню и спросил: «Могу я заказать для тебя»?
Су Цяньцы глубоко вздохнула: "Ихань...".
«Итак будет два овощных салата, два стейка из вырезки и два супа с черными трюфелями и грибами. О, и клубничное мороженое».
"Отлично, сэр".
"Хочешь что-нибудь добавить"? - Ихань посмотрел на нее.
Су Цяньцы допила сок и покачала головой.
Наивность
Лу Ихань свернул меню и протянул официантке. Он улыбнулся: «Вот и все, спасибо». Официантка была очарована его улыбкой, покраснев,она взяла меню и быстро ушла.
Су Цяньцы прикусила соломинку, ей стало неловко. Дедушка был на самом деле… Он сводил ее и Ли Сичэна, что не было проблемой. Но почему он теперь пытался свести ее с Лу Иханем? Разве это не измена его внуку? Если Ли Сичэн вернется… Если Ли Сичэн вернется… Ее сердце болело, а глаза слегка сузились. Она отпустила соломинку и прошептала: «Ихань ...».
"Цяньцянь..."
Два человека заговорили одновременно, и оба оцепенели. В этот момент атмосфера стала еще более неловкой. Су Цяньцы не знала, как смотреть ему в глаза. Обеспокоенная, она посмотрела вниз и сказала: «Ихань, сегодня ...».
"Есть что-нибудь для меня"? - Лу Ихань прервал ее слова и нежно посмотрел на подругу. Однако внутри он прятал невыразимое разочарование.
Су Цяньцы сбилась и проглотила все слова обратно.
Скривив губы от боли, Лу Ихань поддразнил: «Это тоже ложь»?
Тоже? Когда она солгала ему? Су Цяньцы посмотрела на него, вынула из сумочки карманные часы в подарочной упаковке и передала.
Пара зорких глаз недалеко от них все видела. Сидевший в дальнем углу, высокий человек молчал. В больших солнцезащитных очках и темной кепке он смотрел на подарочную коробку, которую Су Цяньцы передала Лу Иханю. Его рука на подлокотнике сжалась. Он встал и вошел в ресторан ...
Лу Ихань увидел упаковку подарочной коробки, и его глаза загорелись. Он не мог не удивиться такому.
"Подарок"? - Лу Ихань немедленно взял его и открыл крышку, увидев карманные часы внутри подарочной коробки.
Карманные часы выглядели старыми, а внутри была выцветшая черно-белая фотография.
"Это...".
«Мой дед сказал, что это твой дедушка. Когда они были молоды, твой дед был его старым товарищем. Это единственная реликвия, оставленная твоим дедом», - Су Цяньцы начала сомневаться. Это фото тоже было подделкой? Как она могла не знать, что у Лу Иханя был дедушка, погибший на поле битвы?
Лу Ихань некоторое время смотрел на старую фотографию в карманных часах, слегка улыбнулся и кивнул: «Это действительно моя бабушка, но я никогда не встречал своего деда. Моя бабушка сказала мне, что он был героем и принес жертву на поле битвы».
Су Цяньцы немного смутилась и кивнула.
«Сюрприз, о котором сообщил дедушка, оказался таким», - Лу Ихан потряс карманные часы, и его улыбка стала шире, - «Это действительно сюрприз, передай спасибо дедушке от меня».
Оказалось, что то, что сказал ей дедушка, было правдой ... она думала, что дедушка лгал ей.
Лу Ихань осторожно вставил карманные часы обратно в подарочную коробку и отложил их в сторону. Когда он собирался что-то сказать, подошла служанка, держащая поднос со стаканом сока. Внезапно ей показалось, что она споткнулась, и весь поднос внезапно полетел в воздух. Стакан взлетел и сок плеснул на Лу Иханя ...
Человек, который ее преследовал
Всплеск!
На Лу Иханя пролился стакан апельсинового сока. Его элегантный и красивый королевский синий костюм сразу промок. В то же время раздался звук прыгающих шариков, которыми играют дети. Лу Ихань встал и с чувством удивления осмотрел себя.
Официантка воскликнула и всплеснула руками. Она быстро подошла к Лу Иханю и взяла бумажное полотенце, в ужасе извиняясь, помогая ему вытереться: «Мне очень жаль. Сэр, я не это имела в виду ...».
«Все в порядке. Я понял», - Лу Ихань осторожно отодвинул ее и достал носовой платок.
Су Цяньцы опустила глаза и увидела прозрачный шарик, который катился под столом. Она посмотрела вверх и вокруг, и заметила высокого и прямого мужчину. В большой темной кепке и солнцезащитных очках, достаточно больших, чтобы скрывать две трети его лица, он играл с шариком в руке, подбрасывая его. Почувствовав взгляд девушки, он повернулся к ней.
Был полдень, поэтому света было много. Первым делом она увидела синий ромбовидный крестик на мочке его уха. Было светло и Су Цяньцы ясно увидела, что волосы под кепкой были светлого цвета. Его губы были такими бледными, что даже линию губ не было видно. В этот момент он заметил ее взгляд и с вызывающей улыбкой положил перед ней шарик в руку.
Су Цяньцы сразу узнала его. Разве это не тот парень, который приставал к ней на темной стоянке, а затем в номере отеля Royal? «Ты ...»! Она немного рассердилась: "Шуан Ю"! Мужчина испугался, отвернулся и побежал. "Шуан Ю, поймай этого парня"!
Шуан Юй оставалась рядом. Увидев, куда указывает Су Цяньцы, женщина сразу же догнала парня. Су Цяньцы тоже поднял сумку и побежал к двери.
Лу Ихань был немного шокирован. Почему она стала такой импульсивной? За эти годы она сильно выросла, и теперь она не была такой спокойной, как раньше. Было ли что-нибудь более важное, чем его нынешнее состояние?
Лу Ихань пристально посмотрел на нее и спросил: «Цяньцянь, куда ты идешь»?
"Я скоро вернусь", - Су Цяньцы бросила эту фразу и вышла за дверь.
Лу Ихань был так расстроен, что позвонил своему помощнику, чтобы тот принес ему одежду, а затем пошел в ванную.
Таинственный человек, который стал причиной всего этого, стоял в углу снаружи, глядя на Лу Иханя у пары магазинов, скрывая яркие глаза под солнцезащитными очками. Шуан Ю и Су Цяньцы огляделись, и внезапно Су Цяньцы увидела его возле ресторана и попросила Шуан Ю тихонько подойти к нему. Когда телохранитель тихо подобралась к парню, он внезапно повернул голову и кивнул им. Потом развернулся и снова побежал! Хотя этот человек бежал, он выглядел так, как будто совершал прогулку, поворачиваясь и время от времени глядя на них, как будто намеренно дразня. Шуан Ю рассердилась и побежала быстрее. Но мужчина тоже ускорился. Внезапно он остановился и бросил что-то в Шуан Ю.
Он ушел, поэтому все по-другому
Шуан Ю уклонилась, снова догнала, но мужчина забежал в лифт и отсалютовал ей двумя пальцами. Когда Шуан Ю подбежала, дверь лифта уже закрылась, и она не смогла догнать его.
Су Цяньцы поднял брошенную им вещь, нахмурившись. Это был кулон. Он был на цепочке, и качество изготовления было очень хорошим. По форме кулон напоминал языки пламени с волчьей головой на вершине, шея волка была инкрустирована синим драгоценным камнем. Очень ценным.
Но внимание Су Цяньцы привлекла не его ценность, а образ. Разве этот узор не был нарисован в дневнике матери Тан Мэнин? Почему ... Эта вещь принадлежала Тан Мэнин?
Однако этот человек дважды побеспокоил ее. Что он пытался сказать, бросив это ожерелье сейчас? Что это могло значить? Чтобы объяснить, что у него были отношения с Тан Мэнин? Или он хотел что-то еще продемонстрировать?
Су Цяньцы долго смотрела на ожерелье, подняла глаза и увидела, как Шуан Ю повернулась и спрашивает, использовав язык жестов: «Ты все еще хочешь, чтобы я преследовала его»?
Су Цяньцы медленно покачала головой: «Возвращайся, Ихань все еще ждет нас». Убрав ожерелье, она вернулась в ресторан.
После того, как она села на прежнее место, Лу Ихань вернулся через десять минут, он был уже в другой одежде. Было неловко. Никто из них толком не ел ничего.
Когда Су Цяньцы ела мороженое, Лу Ихань сказал: «Цяньцянь, через несколько дней будет пятая годовщина нашей компании, ты являешься крупным акционером ...».
«Боюсь, у меня нет времени», - Су Цяньцы прикусила ложку и остановила его, прежде чем он закончил, - «Знаешь, я недавно занялась разработкой нового проекта и слишком занята. Цзинань с ним не знаком и не заинтересован, так что ...».
Лу Ихань молчал. Группой LS в течение многих лет управляли Су Цяньцы и Ли Цзиннань. Лу Ихань не был уверен, кто был первым председателем. Однако за последние несколько лет LS с самого начала была возвращена к жизни на грани банкротства. До сих пор это было так же здорово, как тогда, когда Ли Сичэн был здесь. Это определенно было связано с Су Цяньцы.
«Я знаю, что наша компания сейчас небольшая, но ...».
«Это очень мощно. Потребовалось всего несколько лет, чтобы все узнали об этом. Кто тебя не знает, президент Лу? Но я действительно занята. Если будет время, я пойду, Ихань».
«Ну», - Лу Ихань слегка улыбнулся, его глаза сузились, - «Тогда я буду ждать тебя».
После обеда двое людей молча спустились на подземную стоянку. Когда они собирались разойтись, Лу Ихань внезапно остановил ее. Су Цяньцы повернулся и посмотрел на него. Лу Ихань мягко улыбнулся, не сводя глаз с нее. Он сказал: «Тебе не нужно так меня избегать. Разве мы не можем вернуться в старые времена? Ты по-прежнему Цяньцянь, я по-прежнему Лу Ихань, точно так же, как когда Ли Сичэн все еще был здесь. Можно будет так»?
Су Цяньцы услышала эти слова и захлопала ресницами от волнения. Внезапно качнув головой и понизив голос сказала:«Ихань, он ушел, поэтому все по-другому, понимаешь, все».
Лу Ихань улыбнулся и опустил голову, слегка подтолкнув ее: «Возвращайся сейчас же. Мне тоже нужно вернуться к делу».
Она скоро вернется
"Пока".
"Пока".
Обычное прощание. Однако, когда Лу Ихань повернулся, его глаза были почти влажными. До свидания, это было не то, чего он хотел.
Ты знаешь, все по-другому.
Вернувшись в машину, Лу Ихань долго сидел тихо. Наблюдая, как машина Су Цяньцы отъезжает, он смотрел вдаль. Спустя какое-то время он посмотрел на руль. Эта машина была у него уже больше четырех лет. Хотя компания преуспела и у него было больше активов, Лу Ихань никогда не думал о том, чтобы ее сменить.
Он не хотел ничего такого. Он хотел лишь защитить ее и не дать ей пострадать. Разве это неправильно?
Ладонь ласкала руль перед ним, и губы Лу Иханя скривились в горькой улыбке: «Пора прощаться, старина». Затем Лу Ихань завел свой собственный красный Renault и медленно двинулся вперед. Ихань и Цяньцы не знали, что в дальнем углу стоянки долгое время стояла белая спортивная машина.
В ней сидел именно тот человек, за которым только что гналась Су Цяньцы. Держась одной рукой за окно, его глаза пристально смотрели в их сторону. Внезапно из синих серег на мочке его уха поспешно раздался голос: «Вернись. Она скоро приедет». Он протянул руку и нажал на синий ромб. Белая спортивная машина неожиданно завелась и помчалась прочь.
--------------------
После того, как Су Цяньцы вышла из ресторана, она не вернулась в компанию, а вернулась домой. Когда капитан Ли увидел, что она возвращается, и почувствовал себя немного виноватым. Он потянулся, похлопал себя по ноге и сказал: «О, я устал. Старик должен пойти отдохнуть».
Су Цяньцы лишилась дара речи, одновременно развеселилась и рассердилась. Поэтому девушка просто сделала мрачное лицо и пошла прямо в спальню.
Вынув дневник матери, Су Цяньцы открыла его на странице с картинкой. Это были языки пламени в форме волчьей головы со звездой в центре. Линии были четкими, нарисованными цветной ручкой. Она взяла ожерелье и обнаружила, что между ними нет никакой разницы. Голова волка была синей, пламя - оранжево-красным, а звезда - сапфировой. Она сразу же была уверена, что человек, который дважды побеспокоил ее, определенно работал на Тан Мэнин.
Однако Тан Мэнин, Ли Сичэн, Бо Сяо и Жун Анна так надолго исчезли. Если они внезапно вернулись, почему они не появились еще? Каковы были их цели? Нервничая, девушка тут же встала и вышла за дверь.
Когда она увидела няню Жун, то сразу же спросила: «Где дети»?
Нянюшку удивил ее напряженный взгляд: «Играет на заднем дворе».
Ли Цзяньюэ держал маленького кролика и пыталась засунуть ему в рот морковь.
Ли Цзяньцянь больше не мог смотреть это, глядя в сторону и играя на iPad.
Ли Мосен убрал руку и сказал: «Зайчик будет ненавидеть тебя, если ты продолжишь это делать».
"А"? - Ли Цзяньюэ выглядела напуганной, - «Я просто хочу, чтобы он был сыт. Почему он меня ненавидит»?
Подумай, если ты ничего не хочешь есть, но я возьму морковь и запихну тебе в рот, ты же меня возненавидишь"?
"Да"! - Ли Цзяньюэ выпалила и тут же отбросила морковку, глядя на Ли Мосена сияющими глазами, - "Брат Мосен, ты такой хороший"!
Гладкий
Ли Мосен слегка покраснел и потянул ее: «Это ничего. Твой брат намного лучше меня».
Ли Цзяньюэ взглянула на Ли Цзяньцяня и фыркнула: «Мой брат совсем не хорош. Дасу - идиот, глупый и грязный»!
Ли Цзяньцянь вел себя так, как будто ничего не слышал, что расстроило Ли Цзяньюэ. Уперев руки в бока, она кричала, стоя перед ним: «Дасу - идиот, Дасу - глупый, Дасу - грязный»!
Ли Цзяньцяня убили в игре,мальчик вскрикнул и покатился по земле. Эта ситуация порадовала его сестру. Она рассмеялась: «Идиот, идиот»!
"Уходи, я играю в игру"! - Ли Цзяньцянь сел и продолжил сражаться, - «Все из-за моих товарищей по команде, я потерял все свои звания»!
Ли Цзяньюэ этого не понимала. Она опустилась на колени и смотрела, как он играет. Увидев его фантастические навыки стрельбы из лука, она захлопала ресницами и удивленно распахнула глаза, которые итак были большими, как у куклы. Девочка спросила: «Брат, ты позволишь мне поиграть»?
«Нет, попроси Мосена поиграть с тобой».
Ли Цзяньюэ разозлилась, встала и топнула ногой:"Скряга"!
Су Цяньцы быстро вышла на задний двор и вздохнула с облегчением, увидев троих детей живыми и невредимыми. Телохранители стояли в нескольких местах на заднем дворе, и о проблемах безопасности беспокоиться не приходилось.
Ли Цзяньюэ увидела, как подошла Су Цяньцы, и сразу поджала губы. По ее красным щекам внезапно потекли слезы. Она заплакала и бросилась к матери: «Мама»!
Су Цяньцы увидела ее в таком состоянии, опустилась на колени, подняла ее и протянула руку, чтобы вытереть ей слезы. Расстроенная несчастьем дочери, она утешала маленькую девочку: «Что случилось с Эрсу»?
"Брат издевался надо мной"! - Ли Цзяньюэ указала пальцем на Ли Цзяньцяня, который был одержим игрой и не знал еще, что его обвиняют. «Он не позволяет мне играть в его игру, и я больше не буду с ним разговаривать»!
Су Цяньцы улыбнулась и понесла дочь посмотреть, как сын играет в игру. И увидела на экране слово «победа».
Ли Цзяньцянь поприветствовал ее и громко засмеялся: «Мама, видишь, я выиграл, я выиграл»!
Су Цяньцы узнал игру с первого взгляда. Это была онлайн-игра, которая была популярна в течение многих лет, и Ло Чжань был настолько одержим ею, что у него до сих пор не было девушки.
« Эта игра ... кто тебя научил играть, это ...»
Она играла в нее некоторое время назад и раньше, и ее всегда очень быстро убивали. После двух дней игры в нее ей стало плохо.
«Дядя Ло Чжань научил меня играть. Это очень весело».
«Твоя сестра тоже хочет поиграть. Можешь поделиться игрой со своей сестрой?» - спросила Су Цяньцы.
«Нет, моя сестра такая глупая. Я не хочу, чтобы она играла», - Ли Цзяньцянь сказал без обиняков. Ли Цзяньюэ громко кричала и плакала: «Мама, Дасу всегда говорит, что я глупая»!
Телохранители с одной стороны увидели эту сцену и очень обрадовались. Девушку весь день называли глупой, и она никогда не плакала. Однако перед Су Цяньцы она постоянно ревела.
Су Цяньцы не знала этого, вытирая слезы: «Можешь вместо этого играть с братом Мосеном? Позвольте своему брату играть одному и не играйте с ним. Попроси вашего брата Мосена также игнорировать вашего брата».
«Я больше не буду играть со своим братом в будущем»!
Его Послание
Ли Цзяньюэ поморщилась перед Ли Цзяньцянем. Однако Ли Цзяньцянь проигнорировал ее. Она почувствовала себя еще более обиженной, выскользнула из рук Су Цяньцы и сыграла с Ли Мосеном. Цяньцы посмотрела на них и улыбнулась.
Дасу был похож на своего отца в этом возрасте:умный и зрелый. Хотя Эрсу любила баловаться, она тоже была очень разумной. Несравнимо с большой Су, но по сравнению со многими трехлетними детьми она была намного умнее.
Она посмотрела на часы, было уже два часа дня. Су Цяньцы вышла с заднего двора, вернулась в спальню, сняла трубку и сфотографировала картинку, чтобы отправить ее Ло Чжаню. Работа по поиску, конечно же, должна быть предоставлена ему.
Когда Су Цяньцы осмотрела другую сторону ожерелья, она случайно обнаружила, что сзади ожерелья была небольшая пряжка, которую было непросто найти. Она слегка схватила его ногтем и щелкнула! Открылась небольшая крышка, и поднялся серый мелкий порошок.
Су Цяньцы нахмурилась и высыпала порошок на блокнот. Однако неожиданным было то, что серый порошок чем-то притянулся и собрался в каком-то месте. Зрачки Су Цяньцы резко сузились, и она высыпала оставшийся порошок. Порошок сразу же прикреплялся к поверхности, как будто собирался образовать какую-то форму или буквы. Что это значило?
Су Цяньцы опустошила кулон, там где сыпался порошок появилось: "TL".
TL.
Тан Цин?
Сердце Су Цяньцы забилось быстрее. Две буквы «TL», казалось, ей улыбались.
Этот знак принадлежал Тан Мэнин, Т.Л. - Тан Цин, она изначально думала, что Тан Цин и Тан Мэнин должны быть связаны. Когда-то казалось, что сотрудничать с TL было необходимо. Она закрыла блокнот и взяла его. Су Цяньцы убрала ожерелье в карман. Серый порошок выглядел как химическое вещество. Если она не ошиблась, это должен быть магнитный порошок. После того, как она отправила его в лабораторию, ей сказали, что это действительно магнитный порошок.
Су Цяньцы купила еще немного порошка и посыпала им книгу, появилось несколько крупных персонажей. Монополия; Баккара. Что это должно было значить? Монополия и баккара были обычными азартными играми в казино. Это должно было быть ключом к разгадке? Подожди, казино?
Су Цяньцы вспомнила то время, когда она была заложницей Бо Сяо четыре года назад. Разве это не казино? Бо Сяо и Жун Анна в то время торговали в Звездном городке, и эта подсказка появилась сейчас на вещах Тан Мэнин.
Теперь TL определенно был вовлечен, казалось, что ... все улики были связаны. Но чего-то не хватало? Су Цяньцы нахмурилась, так как она не могла не думать о человеке, который бросил ей это ожерелье. Похоже, мужчина не хотел причинять ей вреда. С его навыками ему было бы легко сделать что угодно.
Хотя он взял у нее деньги и даже побеспокоил ее в ту ночь, он не причинил никакого существенного вреда ни ей, ни ее детям, не так ли? Она подумала о его бледных губах и задалась вопросом, кто же он такой и чем занимается.
Испытание Тан Цин
TL быстро развивалась в последние годы не только потому, что за ее спиной была прочная опора, но и из-за их знаменитого архитектурного дизайна. Известие о том, что LS решил сотрудничать с TL, шокировало половину города. Тан Цин был очень удивлена.
Но бизнес есть бизнес, у нее не было причин не принимать такое предложение. Тем не менее, что еще больше потрясло Тан Цин, так это то, что Су Цяньцы общалась с ней лично. Президент Су назначила встречу с Тан Цин в Звездном городке и взяла с собой Шуан Ю, а также самого сильного телохранителя, которому Ли Цзиннань доверял.
Ее помощник по имени Бай тихо последовал за Су Цяньцы, держа в руках пачку документов. Она снова увидела Тан Цин и снова испугалась ее лица. Очевидно, это лицо перенесло пластические операции. Несмотря на густой макияж, жесткость невозможно было скрыть.
Однако годы практики научили ее надевать маску. Обсуждение с Тан Цин продолжалось с двух до пяти часов дня. После долгого разговора Су Цяньцы внезапно спросила: «Ты умеешь играть в баккара»?
Тан Цин выглядела немного удивленной и кивнула: «Немного. Я не ожидала, что ты попросил меня встретиться здесь, чтобы поиграть со мной в баккара».
«Да, прошло уже много времени с тех пор, как я в последний раз играла. Мои руки чешутся».
"Разве ты умеешь играть"? - Тан Цин посмотрела на нее, улыбаясь одной частью лица.
Глаза Су Цяньцы внезапно стали хищными. Оглядываясь на женщину, она спросила: «Откуда ты знаешь, что я не знаю»?
Тан Цин просто ответила: «Я никогда не слышала, чтобы президент Су ходила в казино. Это просто неожиданно».
«О ...», - Су Цяньцы слегка улыбнулась и двусмысленно сказала: «Я думала, ты знала меня раньше. Кажется, я придала большое значение некоторым вещам».
Тан Цин засмеялась: «Раньше я была сотрудником небольшой компании. Поскольку жена босса боялась, что я соблазню ее мужа, босс уволил меня». Она говорила, глядя на Су Цяньцы и касаясь своего лица: «Не смотри сейчас на это лицо. Раньше я была красивой».
Сердце Су Цяньцы забилось сильнее, и ее рука под столом сжалась на бедре. Эта Тан Цин кого-то ей напоминала? Су Цяньцы чувствовала, что это все более и более вероятно, что эта женщина была Тан Мэнин. Но где были доказательства?!
Су Цяньцы чуть не спросила ее прямо: Ты - Тан Мэнин? Где ты спрятала моего мужа? Сзади Шуан Ю потянулась и положила обе руки ей на плечо. Су Цяньцы замерла, а затем успокоилась.
Глядя на Тан Цин, она улыбнулась. «Вы сейчас тоже очень красивы, но похоже, что мисс Тан недостаточно уверена в себе и пользуется слишком большим количеством макияжа. Если бы вы удалили часть этого, вы могли бы выглядеть еще лучше. Я являюсь экспертом в этой области. Могу я исправить это для вас"?
Тан Цин коснулась своего лица и радостно улыбнулась: «Это очень мило с Вашей стороны, но в этом нет необходимости. Разве не хотите сыграть в баккару? Пойдем».
Су Цяньцы не стал настаивать, встала и позволила Тан Цин идти впереди. Она тайно сделала знак Шуан Ю: «Следи за ней"! Шуан Ю не ответила, но помнила об этом.
Тан Цин привела с собой помощника и телохранителя. Похоже, что за Су Цяньцы следовало больше людей. Однако по какой-то причине женщина чувствовал неуверенность.
Тан Цин позволила ассистентке достать фишки и приподняла длинные прямые брови: "Банкир или игрок"?
Даже если я проиграю все, я все равно выиграю
"Банкир".
Су Цяньцы не колебалась. Она взяла фишки из рук помощника Бая и положила их перед собой.
"Так много"? - Тан Цин приподняла брови, привлекая внимание множества людей своим пышным телом. Некоторые почти вытаращили глаза. Первый раунд игрок выиграл. Во втором раунде, третьем раунде ... до седьмого раунда игрок выигрывал.
Тан Цин покачала головой и обеспокоенно посмотрела на Су Цяньцы. Женщина посетовала: «Тебе лучше сделать ставку на игрока? Ты потеряла уже столько денег. Какая жалость».
«Группа Ли может позволить себе потерять такие деньги», - Су Цяньцы совсем не выглядела печальной после потери денег, вместо этого она широко улыбнулась:"Сколько у нас фишек"?
«Один миллион», - ответил помощник Бай.
«Вы потеряли миллион за такое короткое время. Группа Ли действительно очень богата», - Тан Цин восхищалась, - «Я не могу позволить себе потерять так много из-за небольшой компании». В самом деле, если сила TL была такой же, как ее представляли, она не могла позволить себе потерять так много.
Су Цяньцы посмотрела на нее, слегка приподняв брови, и равнодушно сказала: «Последний раунд, олл-ин, пара банкиров». Помощник Бай немного испугался, но сделал, как сказали.
«Мисс Тан так много выиграла. Ты сыграешь со мной»?
Тан Цин услышала это, сузила глаза и кивнула: «Хорошо. Один миллион». Она действительно много выиграла. Итак, один миллион на тот момент не представлял особого беспокойства.
Дилер начал торг. Банкир - 9 очков, игрок - 7 очков. Помощник Бай не мог удержаться от возбуждения, он вскрикнул, увидев стопку фишек.
Выражение лица Тан Цин слегка изменилось. Су Цяньцы приподняла брови и улыбнулась: «Неплохо. Даже если я проиграю все вначале, я все равно буду победителем. Верно, мисс Тан»?
Тан Цин услышала это и сжала руки, которые бессознательно скрестила до этого. Удерживая на лице улыбку, она выглядела точно так же. Маленькие движения попались на глаза Су Цяньцы, и она недоверчиво хлопнула ресницами. Тан Цин была недовольна и щипала себя за руки. Несмотря на то, что она пыталась сдержать себя, от старой привычки трудно избавиться.
Когда Тан Мэнин переживала, она любила ущипнуть себя за руки. Это была привычка, которую она сохранила со времен предыдущей жизни Су Цяньцы. Совпадение ли? Су Цяньцы только предполагала, но в данный момент на дальнейшие размышления да или нет уже не было времени.
Не подавая вида, Су Цяньцы с радостной улыбкой сказала помощнику Бай: «Пожалуйста, поменяйте фишки и возвращайтесь скорее. Больше 10 миллионов, этого достаточно, чтобы угостить г-жу Тан на обед». Затем она посмотрела на Тан Цин и спросила: «Знаете какое-нибудь место»?
«Ну, раз уж я - гость, то место выбирать Вам».
"Тогда давайте есть морепродукты, хорошо"? - Су Цяньцы ярко улыбнулась., - «Это подойдет классу президента Тан. Пойдем».
Не оставляя ей времени для отказа, Су Цяньцы протянула руку и положила ее на плечо Тан Цин. Тан Цин была немного напугана и избежала этого. Когда Су Цяньцы вопросительно посмотрела на нее, она объяснила: «Мне не нравится, когда другие люди касаются моего плеча. Мне очень жаль».
Еще одно совпадение. Тан Мэнин была такой же. Потому что, когда она была маленькой, ей на плечо посадили гусеницу. Это не было большой проблемой, но с тех пор Тан Мэнин была травмирована. Кроме того, у Тан Мэнин была аллергия на морепродукты, и симптомы были очень серьезными.
Су Цяньцы улыбнулась и кивнула.
«Вот почему. Мне очень жаль, я просто немного обидчива, когда взволнована».
На лице Тан Цин была сухая улыбка, она щипала руки пальцами. В уме Су Цяньцы все сложилось. Тан Цин - это Тан Мэнин!
Ха - ха...
Однако, если Тан Цин была Тан Мэнин, зачем Тан Мэнин решила сделать две пластические операции? Тан Мэнин была очень довольна своим лицом. Оно было нежным и красивым. Ее внешний вид снискал ей наибольшую любовь и восхищение с детских лет. Она гордилась собой, как павлин. Итак, она сама испортила это лицо? Хотя четыре года назад она стала дочерью убийцы, психопата и преступника и все еще находилась в розыске по всей стране, скрыть свою личность для Тан Мэнин было бы слишком дорого. Зная характер Тан Мэнин, она никогда бы не захотела этого сделать.
Тогда оставалось только одно объяснение. Что ее лицо пострадало. Поэтому ей пришлось пережить эти пластические операции. Следовательно, ей необходимо было изменить свое лицо и личность. Однако это было только предположением Су Цяньцы. В конце концов, ужина из морепродуктов было бы достаточно, чтобы определить, была ли эта женщина Тан Мэнин или нет. Хотя лицо и фигуру человека можно изменить, его личность, привычки и телосложение не могут измениться так быстро, верно?
Покинув Звездный городок, Тан Цин машинально вернулась к своей машине.
Перед тем, как Су Цяньцы отправилась в поездку, она внезапно кое-что вспомнила и сказала: «Подождите секунду, г-жа Тан, похоже, мы не обсуждали проблему заранее оцененных убытков. Я думаю, что это необходимо обсудить. Это моя машина. Сядешь "?
Такое внезапное приглашение было не только сюрпризом для Тан Цин, но и насторожило ее телохранителя, который смотрел на Су Цяньцы с повышенным вниманием.
Су Цяньцы беспечно пожала плечами и рассмеялась: «Да ладно, эта машина большая. Я купила ее для детей. Поехали вместе»?
Тан Цин обменялась взглядами с телохранителем, и Су Цяньцы сказала: «Пойдем, ты боишься, что я тебя съем»?
Тан Цин колебалась на мгновение, затем медленно подошла со своим телохранителем. Ее помощник сел в машину Тан Цин и последовал за фургоном. Фургон был большим и просторным, с сиденьем водителя и вторым пилотом впереди, складным креслом сзади и красным кожаным диваном, достаточно большим, чтобы на нем мог лежать взрослый.
После того, как Тан Цин села, Су Цяньцы рассказала ей о заранее оцененных убытках и масштабах. Шуан Ю сидела с телохранителем Тан Цин. Они молча посмотрели друг на друга.
После того, как Су Цяньцы закончила говорить, она внезапно воскликнула: «Какие у тебя спутанные волосы? Это не нормально».
Она вытащила из сумки черную шпильку и сказала: «Девушка всегда должна быть красивая, давай, я помогу тебе ее закрепить».
Тан Цин хотела отказаться, но Су Цяньцы одной рукой держалась за диван, а другой уже касалась ее макушки.
Телохранитель Тан Цин уставился на руку Су Цяньцы над головой Тан Цин, опасаясь каких-нибудь маленьких уловок.
Вскоре Су Цяньцы снова села, улыбаясь: «Очень хорошо, очень красиво». Увидев, что у телохранителя мрачный вид, она сделала озадаченный вид и усмехнулась: "Что"?
«Ничего, он слишком нервничает», - Тан Цин тоже засмеялась, и машина остановилась. «Да, давай выйдем».
«Ну, сначала гость», - Су Цяньцы протянула руку.
Тан Цин и ее телохранитель вместе вышли из фургона. Шуан Ю повернулась, чтобы посмотреть на Су Цяньцы, та улыбнулась, и на лице Шуан Ю тоже появилась улыбка.
Прибыли!
Су Цяньцы встала и вышла из фургона. Затем она взяла Тан Цин за руку и вошла внутрь.
Телохранитель нахмурился. Тан Цин казалась немного смущенной, она желала оттолкнуть Су Цяньцы, но, похоже, не осознавала своего сопротивления. Потянув ее за руку, Су Цяньцы попросил официанта выделить для них комнату.
Поскольку она была рассчитана на пару человек, комната считалась недостаточно большой, чтобы иметь примыкающую ванную.
После того, как Тан Цин огляделась, она немного расслабилась и сказала:«Я иду в ванную».
Су Цяньцы кивнула: «Да, конечно, иди».
Мужчина-телохранитель, естественно, последовал за ней, поэтому Су Цяньцы фыркнула: «Ты следишь за ней в ванной?»
Тан Цин рассмеялась, но телохранитель не остановился. После того, как Тан Цин ушла, Шуан Ю также вышла и остановилась у двери, наблюдая, как они уходят.
Улыбка исчезла с лица Су Цяньцы, она достала из сумочки мобильный телефон и открыла приложение-локатор. Местоположение Тан Цин было правильным. Вынув черную берушу размером с ноготь, Су Цяньцы засунула ее в ухо, а затем прикрыла волосами.
«Эта женщина становится все более и более хитрой. Всего за несколько лет она научилась многим трюкам Ли Сичэна!» - прозвучал голос Тан Цин.
«Тише», - послышался голос телохранителя, затем он замолчал. «Ладно, это обычная шпилька для волос».
«Ты слишком много думаешь о ней. Сука достаточно глупа. У нее не хватило бы мозгов сделать что-нибудь со шпилькой. Однако, я думаю, она уже начала во мне сомневаться. Она знает, что я не могу есть морепродукты. Как могу я избежать этого сейчас"?
«Просто скажи ей правду. У многих людей аллергия на морепродукты. Как она может подумать, что ты Тан Мэнин»?
«Нет, она не настолько глупа. Она смотрела на мою руку. Я думаю, она что-то заметила. Кроме того, разве ты не слышал, что она только что сказала»? "
Даже если я все потеряю, я все равно буду победителем". Она явно пытается меня проверить и спровоцировать"!
«Не думай так много. Теперь ты самый крупный победитель. Даже Ли Сичэн был тебе не ровня. Последние несколько лет ты оскорбляла его, как собаку. Кто, черт возьми, она такая»?
Услышав это, Су Цяньцы почувствовал сильный удар в сердце.
[Теперь ты самый крупный победитель]
[Даже Ли Сичэн не ровня тебе]
[Последние несколько лет ты оскорбляла его, как собаку]
Эти слова колоколом звучали в голове Су Цяньцы. Задыхаясь, она почувствовала, что ее глаза затуманились. Серьезно! Ли Сичэн еще жив. Он еще жив! Хотя она всегда считала, что он не умер, услышав подтверждение этого, Су Цяньцы все равно была в замешательстве. Он не был мертв, но что с ним случилось? Где он сейчас? Что Тан Мэнин сделала с ним, и в каком состоянии он сейчас находится? Она ничего не знала!
Тан Мэнин не осознавала, что ее секрет теперь открыт ушам Су Цяньцы. Она услышала слова телохранителя и гордо засмеялась. «Ха-ха-ха ... Ты прав. Даже Ли Сичэн был мне не ровня. Кто она такая»?
Эта фраза оказалась сильным стимулом для Тан Мэнин, ее смех был безумным и тошнотворным. Огонек в сердце Су Цяньцы потух. Она сжала кулаки и стиснула зубы.
Тан Мэнин!
Тан Мэнин не пришло в голову, что, в тот момент, когда она была в машине, шпилька для волос была просто отвлекающим фактором. Опасность таилась на дне ее черной сумки, где незаметно был прикреплен локатор прослушки.
«Вернись. Если тебя долго не будет, она может заподозрить что-то».
«Тут. Мне просто нужно использовать ее, чтобы сбить с толку этих идиотов. Думаешь, я хочу с ней сотрудничать? Я так злюсь, когда вижу ее»! Голос Тан Мэнин был полон презрения, и вскоре Су Цяньцы услышала цокот ее высоких каблуков.
Они пришли обратно.
Вытирая слезы, Су Цяньцы сделала вид, что берет телефон и держит его рядом с ухом.
Тан Мэнин вернула свой первоначальный облик, вынув шпильку. Глядя на Су Цяньцы, она улыбнулась. Увидев, что та разговаривает по телефону, женщина ничего не сказала.
Су Цяньцы нахмурилась, как будто услышала плохие новости: «Хорошо. Хорошо, я знаю. Я скоро буду там. Увидимся позже».
Тан Мэнин услышала ответ Су Цяньцы и очень обрадовалась, но, сделала вид, что сопереживает и спросила: «Что-то не так, президент Су»?
Су Цяньцы кивнула, «повесив трубку»: «Это срочное. Боюсь, я не могу Вам составить компанию. Но я часто прихожу в этот ресторан, и Вы можете попросить их прислать мне счет. Мне очень жаль».
«Не беспокойтесь. Вы слишком вежливы», - Тан Мэнин заметила, что глаза Су Цяньцы красные, и спросила: «Что случилось? Неужели это так срочно? Похоже, Вам испортили настроение».
Су Цяньцы покачала головой, взяла сумку и сказала: «Ничего, только личное дело. Если так, я пойду первой».
"Хорошо".
Су Цяньцы поправила часы и пошла к двери. Шуан Ю последовала за ней, и быстро покинула комнату, мужчина-телохранитель за Шуан Ю.
Тан Мэнин и ее телохранитель вздохнули с облегчением: «Похоже, что она пригласила меня на ужин, не подозревая, кто я. Несмотря на то, что она столько шевелит мозгами. Если бы это был младший брат Ли Сичэна, это было бы более вероятно».
«В любом случае, мы в безопасности, и это хорошо. Нам нужна эта личность в качестве прикрытия. Пойдем».
«Пойдем домой и подразним щенка», - Голос Тан Мэнин был полон гордости, особенно когда она произнесла «щенок». Она даже нездорово усмехнулась.
Су Цяньцы подавила желание развернуться и ударить ее по лицу, и вернулась к машине. Ян был за рулем, но Су Цяньцы не торопилась домой. Вместо этого она позвонила Ло Чжаню.
«Взломай мой мобильный телефон», - просьба Су Цяньцы была простой и ясной. Прежде чем он ответил, она повесила трубку. Ло Чжань почувствовал себя ошарашенным, но быстро последовал ее команде. С первого взгляда он увидел быстро движущуюся световую точку, а окружающие линии четко имитировали окружающие здания.
Экран быстро переключился на WeChat. Затем Ло Чжань получил сообщение от Су Цяньцы:"Это Тан Мэнин. Ли Сичэн все еще жив. Она заперла его"!
Прочитав это, Ло Чжань сразу стал серьезным.
Су Цяньцы слышала разговор Тан Мэнин с телохранителем, и ее сердце не могло перестать трястись. Щенок, - сказала она, - щенок. Может быть ... Ли Сичэн?
Как можно... Как можно обращаться с таким гордым человеком, как Ли Сичэн, как с этаким существом? Это было хуже, чем убить его! Су Цяньцы села на диван, прикрыв рот рукой, не в силах сдержать слезы. Нет, нет! Если бы это было так, как мог Ли Сичэн принять это, как он мог это принять! Она знала его, она знала его слишком хорошо.
Но точно так же возлюбленная его детства Тан Мэнин знала его как свои пять пальцев. Она знала, что нужно делать, чтобы сделать его самым несчастным, причинить ему величайшую боль ... Просто активизировав свое воображение, Су Цяньцы почувствовала, что она не сможет жить. Она хотела его увидеть! Слезы неудержимо текли. Ей казалось, что ее сердце крепко сжимает большая рука, и ей было трудно дышать.
---------------------
В темном подвале было немного сыро. Тьма просочилась в воздух и в сердце. В подвале было темно. В подвале было невозможно определить, день сейчас или ночь. Не было видно даже его пальцев. В темноте слышалось дыхание дикого зверя, торопливого, безумного и готового причинять боль.
Острые туфли на высоких каблуках стучали по полу, создавая бойкий ритм. Тан Мэнин напевала простенькую мелодию. Очевидно, она была в хорошем настроении. Охранник Цзин Сао увидел, как она подошла, достала ключ и открыла железную дверь, а затем и деревянную. В конце концов, она открыла железные перила, чтобы войти. Держа в руках сумочку и покачивая пышным телом, Тан Мэнин вошла и в этот раз включила свет.
Подвал был обнесен прочной железной клеткой, внутри которой было пространство меньше 50 квадратных футов с туалетом и туалетными принадлежностями. Там стоял простой электрический водонагреватель, унитаз, зеркало, полотенце, чашка, зубная щетка и бритва. Сразу за туалетом располагалась небольшая кровать, очень чистая и простая. Была только одна подушка, одно одеяло и один человек.
Ничего больше.
На ней лежал мужчина, свернувшись клубком и держась за колени. Его тело и голова были все в поту. На висках и шее выступили синие вены. Его лицо покраснело, было очевидно, что он испытывает сильную боль.
Из-за отсутствия солнечного света круглый год его здоровая кожа когда-то пшеничного цвета стала бледной. Она была почти прозрачной, такой бледной, что казалась голубоватой. Даже вены были чистыми, нежными и жесткими. Ли Сичэн сжал себя руками и тяжело ахнул. Он увидел, что она вошла и протянул руку из железной клетки. Он бессвязно крикнул: «Дай мне, я, Тан ...».
«О ...», - Тан Мэнин взяла его за руку и притянула к своей груди, - «Я отдам его тебе. Ты хочешь меня? Скажи мне… Ты хочешь меня или нет? Я отдам тебе все».
Его рука дрожала, но, коснувшись ее мягкой ладони, он отдернул ее.
"Дай мне ... наркотик ...".
«Что ты сказал? Я этого не слышала. Громче!» Тан Мэнин улыбнулась и повернулась к Цзин Сао, - «Открой дверь, я поухаживаю за ним».
Услышав это, Цзин Сао достал связку ключей и открыл железную дверь.
Тан Мэнин вошла через открытую дверь и бросила сумочку на пол. Как только она вошла, то еле сдерживалась, чтобы не броситься на него сверху. Она спросила: «Ты хочешь этого? Чего ты хочешь? Скажи мне, умоляй меня»!
"Уходи"! - Ли Сичэн взревел, сильно толкнув ее и ударил ногой в грудь, отправив в угол.
Тан Мэнин закричала и упала на пол. Телохранитель, который сопровождал ее, был потрясен, он сразу подошел и помог Тан Мэнин подняться. Однако в то же время он был в ярости. Он подошел и поднял Ли Сичэна, бросил его на пол и наступил ногой ему на живот. Ли Сичэн дергался, держась за ногу телохранителя, не в силах сопротивляться.
Телохранитель наклонился и сильно ударил его бледное лицо, крича: «Ублюдок, ты просто наркоман. Перестань вести себя так, будто ты лучше всех нас»!
Ли Сичэн закричал. Кровь потекла из уголка губ. Он мог только держать телохранителя за руку и больше ничего.
"Прекрати"! - Тан Мэнин воскликнул: «Если ты убьешь его, кто будет управлять бизнесом»?
Телохранитель сразу же остановился и поднял пленника, бросив в угол. Тот тяжело упал и заскулил.
____________________
Су Цяньцы услышала доносящийся шум, слезы хлынули из ее глаз. Эти звуки были подобны острой стреле, снова и снова пронзающей ее сердце.
«Хватит! Не бей его ...», - Су Цяньцы съежилась в углу кровати, держа одеяло, - «Как такое может быть? Не делай этого ...»!
Вызовите полицию, скорее, полицию!
Теперь у нее было настоящее местонахождение Тан Мэнин, она могла позвонить в полицию, чтобы ее схватили!
Су Цяньцы была занята поиском своего мобильного телефона. Держа телефон, Су Цяньцы осознала, что ее рука так сильно трясется, что она даже не может ее контролировать. Испуганная, отчаянная и сердитая. Все переживания были переплетены. В этот момент Су Цяньцы внезапно почувствовал себя растерянной.
Если она и позвонит в полицию, то Ли Сичэн теперь наркоман. Он тоже попадет в тюрьму? Как может такой человек, как Ли Сичэн, принять такое? Разве он смирится с тюремным заключением? Это будет даже хуже, чем убить его! Однако, если она не позвонит в полицию, позволит ли она им продолжать издеваться над ним?
Что ей делать… Ее мозг был пуст. Глядя на трехзначный номер, который она только что набрала, она в конце концов перестала держать кнопку дрожащим пальцем.
______________________
Лицо и тело Ли Сичэна были залиты кровью, он выглядел нехорошо.
Тан Мэнин посмотрела на него, усмехнулась и потянулся к Цзин Сао: "Препарат".
Женщина достала из кармана небольшую прозрачную сумочку, внутри было белое вещество. После того, как Тан Мэнин посмотрела на него, она сказала телохранителю: «Уложи его. Я накормлю его лекарством».
Телохранитель жестоко улыбнулся. Подойдя к пленнику, он прижал Ли Сичэна к земле и второй рукой заставил его открыть рот.
Тан Мэнин открыла запечатанный пакет и высыпала его содержимое в рот пленника.
Ли Сичэн сопротивлялся, пиная себя ногами, но быстро сглотнул из руки Тан Мэнин. Он жаждал большего и стал очень агрессивным, совсем другой человек, не тот, которого минуту назад били.
Тан Мэнин гордо засмеялась. Ее голос звучал нездорово жестоко. Она спросила: «Ли Сычэн, ты знаешь, какой ты сейчас»?
Ли Сычэн не заботился о том, что она сказала, держа прозрачный пакет и отправляя его содержимое себе в рот, нетерпеливо глотая, стремясь все к большему, большему! Употребив все, он прислонился к стене с полузакрытыми глазами, дрожа от удовольствия.
Тан Мэнин увидела Сычэна в таком состоянии и рассмеялся еще громче. Она встала и посмотрела на него сверху: «Ты как собака, мертвая собака, на которую может наступить каждый! Знаешь, с кем я сегодня встретилась? Твой президент Су. Удивительная женщина. Вырастила двоих детей и так хорошо управляет такой большой компанией, и при том столь много лет, она не интересуется другими мужчинами ".
Он выслушал все, не открывая глаз, и холодно улыбнулся.
Тан Мэнин улыбнулась и достала мобильный телефон, чтобы показать ему фотографию. На фото Су Цяньцы была одета в светло-зеленое платье, которое выглядело чистым и свежим. Женщина стояла рядом с телохранителем - Шуан Ю и на этом фоне выглядела еще более женственной и элегантной.
Ли Сычэн увидел фото и никак не отреагировал.
«Эй, что с тобой? Не хочешь посмотреть на жену? Ничего страшного, тогда что ты думаешь вот об этом»?
Еще одна фотография: двое симпатичных маленьких детей, выглядят шикарно, особенно маленькая девочка в розовом платье принцессы. Ее черты лица похожи на Су Цяньцы. Она ощетинилась на маленького мальчика рядом, который выглядел очень очаровательно. Это была его дочь. Его дочь. Его и Су Цяньцы дочь была действительно красивой.
Взгляд Ли Сычэна смягчился, но он быстро отвел глаза: «Какой в этом смысл? Теперь ты держишь меня здесь. В чем разница между моим нынешним состоянием и смертью»?
«Нет, разница еще есть. Наша компания по-прежнему зависит от тебя, Ли Сычэн», - Тан Мэнин улыбнулась и достала документы: «ТЛ, Тан и Ли, наши фамилии, забыл"?
Затем Тан Мэнин бросила на него все документы. Когда она собиралась уходить, она вдруг кое-что вспомнила и сказала: «О, хорошо, сегодня я подписала контракт с Су Цяньцы. Твоя TL Group официально сотрудничает с твоей LS Group. Ты счастлив? Хахаха ... Цзин Сао принеси компьютер"!
Цзин Сао ничего не сказала, взял компьютер и положил его на пол.
«Я оставлю свет включенным. Когда он закончит, принесите мне документы. Хорошо? Не забудьте забрать компьютер».
"Да, мисс Тан".
Тан Мэнин холодно посмотрела на нее, взяла сумочку с пола и вышла с телохранителем. Цзин Сао осталась внутри, посмотрела, как они уходят, и заперла дверь изнутри.
«Мистер Ли, будьте хорошим мальчиком. Не усложняйте мне задачу», - Она повысила голос, чтобы Тан Мэнин могла слышать его снаружи.
Тан Мэнин ухмыльнулась и сказала телохранителю, что шел позади нее: «Скажите финансовому отделу, чтобы они повысили зарплату Цзин Сао на треть».
"Да".
...
Услышав, что шаги Тан Мэнин постепенно стихли, Ли Сичэн сунул руку в горло, он выглядел так, будто его вот-вот стошнит. «Что на этот раз? Вкус меня убивает»! Хотя в его голосе звучало отвращение, он говорил тихо.
Прежде чем выйти из подвала, Цзин Сао огляделась и прошептала: «Сахар и мука»!
Ли Сычен застонал и прошептал: «В следующий пусть вкус будет получше».
Цзин Сао не ответила.
Ли Сычен перевернул стопку документов, которые дала ему Тан Мэнин, и отсканировал их строку за строкой. После этого он посмотрел бумаги.
"Требования к архитектурному проектированию LS ".
Ли Сычен увидел титул, и его глаза загорелись.
Цзин Сао находилась рядом уже больше трех лет, поэтому она сразу заметил это небольшое изменение: "Что не так"? Она подбежал и посмотрела на папку.
Губы Ли Сычена были слегка изогнуты, это явно свидетельствовало о его хорошем настроении.
Почувствовав небольшое болевое ощущение в уголках губ, Ли Сычен вытер кровь, и его глаза стали опять холодными. Взглянув на наклонившуюся Цзин Сао, он спросил: «Ты хочешь вернуться в полицейский участок»?
"Конечно"! - Она закатила глаза, - "Разве ты не хочешь вернуться, чтобы увидеть свою жену и детей"?
«Сейчас мне, возможно, придется остаться немного дольше, ты должна меня прикрыть».
"Что ты делаешь на этот раз"? - Она забеспокоилась, ее голос звучал ниже обычного, - «Знаешь, что когда ты отлучался в эти дни, я была напугана до смерти»!
«Я сказала ранее, что мы могли бы выйти за полгода самое большее». Голос Ли Сычена был очень низким. Его глаза не отрывались от документа, и он медленно перевернул страницу:"Когда это было"?
"Две недели назад".
«Итак, у нас осталось пять с половиной месяцев. Но теперь с помощью моей жены мы можем выбраться за два».
Два месяца, может быть, он успеет до дня рождения двоих детей. Когда он подумал об этом, взгляд Ли Сычена смягчился.
Глаза Цзин Сао загорелись. Она была очень рада, возбужденно потирая руки: "Действительно"? Но очень быстро она стала серьезной и спросила: «Ты просил жену помочь»?
"Да".
«Как ты сумел это сделать? Разве мы не договорились ...».
«Меня не разоблачили», - прервал ее Ли Сычен, многозначительно глядя на нее своими холодными глазами:«Поскольку я обещал вам, я сдержу свое обещание. Но, пожалуйста, помогайте мне в остальное время».
Она смотрела на него, Цзин Сао была немного озадачена:"Действительно"?
Ли Сычен проигнорировал ее и снова посмотрел на документы. Он холодно сказал: «Иди к двери».
«Тут…», - Она снова посмотрела на него, но быстро подошла к двери в качестве охранника. Без шуток, если бы кто-то другой узнал об их маленьких секретах, это было бы ужасно. Ли Сычен включил компьютер, и его пальцы заплясали на клавиатуре. Быстро выскакивал черный экран, и на нем отображались синий, белый и красный коды. Изменив местонахождение на Канаду, Ли Сычен открыл небольшой временный рабочий стол.
___________________
Су Цяньцы паниковала все больше и больше, поскольку она чувствовала себя все более и более неуверенной. Услышав слова, которые исходили оттуда, Су Цяньцы оперлась на кровать и была совершенно беспомощна. Держа мобильный телефон, Су Цяньцы уставилась на три числа, ее пальцы дрожали. В конце концов она удалила его, открыла контакты и набрала номер Ли Цзиннаня.
Ли Цзиннань быстро снял трубку, его голос звучал бодро: "Золовка"?
Услышав его голос, Су Цяньцы сразу почувствовала, что нашла поддержку, и не могла не расплакаться:"Шурин...".
Ли Цзиннань выпрямился, нахмурив брови: "Цяньцы, что случилось"?
«Я нашла его. Я нашла! Он все еще жив, все еще жив»! - Голос Су Цяньцы звучал быстро и сдавленно, - «Он находится у Тан Мэнин и заперт ...». Она закричала: «Давайте спасем его. Он, должно быть, испытывает такую сильную боль ...».
Человек, который был так горд, был заперт в каком-то месте более трех лет, должно быть, ему так тяжело. И ... Он употреблял наркотики. Тан Мэнин фактически заставила его употреблять наркотики! Су Цяньцы чувствовала, что вот-вот потеряет сознание. Что она сделала ... Она не хотела видеть его таким! Как Ли Сычен выглядел сейчас? Согнутый? Увядший? Бледный? Тонкий? Как он мог, как он мог это принять ... Она хотела спасти его, она должна!
Ли Цзиннань насторожился и посмотрел недоверчиво. Его первой реакцией был вопрос: «Где ты»?
«Я ... я дома».
"Где он"?
"Он...".
Су Цяньцы не могла связно говорить, и Ли Цзиннань успокоился и сказал: «Не волнуйся, я приеду в старый дом. Подожди меня».
"Да"!
Ли Цзиннань повесил трубку, взял ключ от машины и быстро вышел. После звонка Су Цяньцы почувствовала, что ее сердце стало более пустым ... Она прислушалась к происходящему в логове Тан и услышала небольшие шорохи. Нет, Тан Мэнин больше не было с ним. Она была разочарована, но в то же время рада за него.
Внезапно ее телефон завибрировал, это было сообщение. Су Цяньцы разблокировала телефон и открыла его.
[L]: В контракте TL есть скрытая лазейка. Не допускайте утечки при подписании контракта. В будущем вы можете использовать это против них.
Су Цяньцы посмотрела на сообщение и удивилась. Как он узнал, что она сотрудничает с TL? Похоже, он очень хорошо разбирался в ее компании, а также имел представление о рынке и земле. Еще более удивительным было то, что его видение было почти таким же, как видение Ли Сычена. Этот парень, кто он такой?
Она долго смотрела на экран и ответила: "Кто ты"?
Как и ожидалось, ответа не последовало. Так же, как камень, брошенный в море, даже не вызвавший и следа волн.
Су Цяньцы долго держала свой мобильный телефон. Она хотела положить трубку, но потом получила еще одно сообщение: «Я не причиню тебе вреда».
Да, он не причинит ей вреда. Но кто это? Это всегда серо-белая аватарка. Вся его информация не заполнена. Его возраст, время регистрации, личность - все фальшивое. Кто это мог быть… В ее голове мелькнуло бесконечное количество возможностей.
L, это должен быть инициал. Среди всех людей, которых она знала, можно было исключить Ло Чжань, Лу Ихань, Ли Цзиннань, Ли Бэйсин, Ю Лили, Лю Анань и Линь Вантинь. Если бы это был Ли Цзиннань или Ли Бэйсин, они могли бы рассказать ей эти идеи лично. Лу Ихань?
Су Цяньцы села и открыла с ним окно чата на своем мобильном телефоне. На фото в профиле ей улыбалась голова обезьяны в стиле хип-хоп с большими белыми зубами.
Лу Ихань был специалистом по информационным технологиям. Когда он учился в старшей школе, он уже был принцем-хакером. Ему должно быть легко изменить свое местоположение. К тому же на протяжении стольких лет он всегда так к ней относился. Означает ли это ... Сердце Су Цяньцы забилось, потому что у нее в голове возникла ужасная и очень вероятная догадка.
На протяжении многих лет Лу Ихань был вовлечен только в сферу информационных технологий. Несмотря на то, что он быстро развивался, вместе с другом он вполне мог заняться недвижимостью. Был ли он на самом деле тайно вовлечен в индустрию только из-за нее и ее компании? Было ли поэтому ... Он решил помочь ей молча, вместо того, чтобы напрямую ей объяснять? Чем больше она думала об этом, тем более вероятно, что это ей казалось. Однако чем больше была эта вероятность, тем больше она расстраивалась.
В течение стольких лет она лучше всех знала, как Лу Ихань обращался с ней. Даже люди вокруг нее уже начали уговаривать ее провести остаток жизни с Лу Иханем. Советовали не ждать возвращения мертвого человека. Хотя Лу Ихань не высказывал на этот счет своего мнения, она знала, что он был готов - он был больше чем согласен.
Но как она могла ...
Чем лучше он с ней обращался, тем больше она расстраивалась. Она хотела спрятаться от него. В противном случае, когда Ли Сычен вернется, что он подумает? Но этот L, этот L ... Если это был действительно он, тогда она никогда не сможет вернуть ему этот долг. Пока она переживала, в дверь постучали. Су Цяньцы встала с постели и открыла дверь.
Ли Цзиннань выглядел немного уставшим, одет он был в простую повседневную одежду. Увидев родственницу, он почувствовал легкое облегчение и спросил: «Что случилось"?
«Пойдем в гостиную и поговорим», - Су Цяньцы мягко подтолкнула его и закрыла за собой дверь. Хотя Ли Цзиннань был младшим братом Ли Сычена и дядей ее детей, ей не следовало оставаться с ним наедине.
Он также это понял, кивнул, посмотрел вниз и обнаружил, что Су Цяньцы была босиком: "Золовка".
"А"? - Су Цяньцы повернула голову.
"Обувь".
"Не нужно"...
«Если бы мой брат увидел это, он был бы убит горем».
Су Цяньцы услышала эти слова, посмотрела вниз и пошла прямо в гостиную, рыдая: «Он этого не увидит».
Ли Цзиннань посмотрел на нее и ничего не сказал. В глубине его глаз скрывалась теплая привязанность. Не только старший брат, но и другие будут убиты горем. Просто она не узнает, никогда не узнает об этом.
Су Цяньцы подошла к дивану и села, взяв телефон в руки и слегка вздрогнув. Открыв приложение для позиционирования, она проиграла секретную запись и передала наушники Ли Цзиннаню. Пара широко раскрытых глаз ее была наполнена беспомощностью и страхом.
Ли Цзиннань обнял ее и спокойно прижал к себе, шепча: «Не паникуй, успокойся».
Су Цяньцы кивнула, сидя рядом. Ли Цзиннань сел на диван напротив нее и приложил телефон к уху. Хрипы и болезненные крики мужчины и дикий сумасшедший смех женщины заставили его глаза похолодеть.
Су Цяньцы прикрыла рот и скрестила ноги. Ее разум был полон картин всевозможных страданий, которые Ли Сычен, скорее всего, перенес в этот момент. Высокая и прямая фигура в ее памяти не совпадала с ее знанием того, как выглядит наркоман ... Она не могла этого представить ...
Пока как Ли Цзиннань все это прослушал, прошло уже полчаса.
Когда она увидела, что он снимает наушники, Су Цяньцы не выдержала. Она положила руки на журнальный столик и посмотрела на родственника: «Он страдает, Тан Мэнин оскорбляет его. Пойдем, найдем его и спасем, ладно»?
Ли Цзиннань посмотрел на нее и тихо спросил: «Какие доказательства есть, кроме этого»?
Су Цяньцы недоверчиво посмотрела на него и сказала хрипло: «Разве этого доказательства недостаточно? Она же называет его по имени, она говорит Ли Сычен. Этот человек - мой муж, это Ли Сычен»!
«Но как узнать, что женщина, которая говорит - Тан Мэнин»? - Ли Цзиннань посмотрел на нее, положив мобильный телефон на стол и положив руки на колени:«От начала до конца нет ни слова о Тан Мэнин. Тан Цин не имеет отношения к семье Тан, которую все еще разыскивает полиция. И она не имеет никакого отношения к семье Ли. Какой ее мотив? Используешь это, чтобы сообщить о деле, то она будет все отрицать, эта женщина всегда действовала против тебя. Что ты будешь делать в этой ситуации"?
Су Цяньцы лишилась дара речи. Отчаяние нахлынуло на девушку, ей казалось, что в этой ситуации она беспомощна. Что делать? В голове было пусто.
«Когда ты заподозрила Тан Цин»?
Эта женщина не вызывала подозрений. Она сильно отличалась от Тан Мэнин. Даже он не сомневался в ее личности. Откуда Су Цяньцы узнала? Родственница рассказала ему историю загадочного человека. Естественно, она пропустила ту часть, где он к ней приставал. Вдруг она вспомнила слова Л., взяла телефон и показала ему: «Послушай, кто-то нам помогает. Этот человек помогает нам. Когда мы будем подписывать контракт, мы воспользуемся лазейкой в тексте контракта TL. Можем ли мы спланировать другие дела и спасти Сычена»?
"Это кто"? - Ли Цзиннань взял мобильный телефон и посмотрел беседу. "Восторженный пользователь сети, о котором вы говорили раньше, это L"?
Су Цяньцы быстро кивнула: «Да этот человек. Он все время помогал мне. Он всегда приносил пользу компании. Хотя я не знаю его лично, я знаю, что он никогда не причинит нам вреда».
"Откуда ты знаешь"?
"Я общаюсь с ним четыре года"!
Услышав, что она так категорична, Ли Цзиннань посчитал это немного абсурдным, усмехнулся и сказал, не поднимая глаз: «А что, если он готовил ловушку в течение четырех лет, чтобы завести тебя в нее»?
"Невозможно"! - Су Цяньцы сразу же опровергла эту возможность, - "Он не будет".
Взгляд Ли Цзиннаня остановился на ней, он задал вопрос: "Почему"?
Почему? Потому что этим человеком, скорее всего, был Лу Ихань. Кто угодно в этом мире может причинить ей вред, но Лу Ихань - нет. Точно нет! Глядя в глаза Ли Цзиннаня, она не могла сказать, что это, вероятно, Лу Ихань.
Медленно качая головой, она сказала: «Нет причин. Я ему доверяю».
Увидев, что лицо родственника все еще напряженно от подозрительных мыслей, Су Цяньцы добавила: «Знай, женская интуиция всегда точна».
Пока они общались Ли Цзиннань уже просмотрел всю их историю сообщений. Мобильный телефон Су Цяньцы использовался долгое время, поэтому сохранилось много записей. Чем больше он смотрел на нее, тем более знакомым, по его ощущениям, был тон Л. Его взгляд стал серьезнее.. Затем он открыл аккаунт L и скопировал информацию себе. Потом удалил запись и положил телефон обратно.
«Сначала мы должны подождать и посмотреть. Позволь мне подписать контракт с TL».
"Как я могу"?! - Су Цяньцы была взволнована и внезапно встала, глядя на Ли Цзиннаня: «Он же твой брат! Теперь у меня есть новости о нем, как ты можешь быть таким спокойным? Почему ты вообще никак не реагируешь, зная, что брата подвергают насилию ...»
Су Цяньцы посмотрела на него, ее глаза все еще были влажными: «Ты думаешь, я солгала тебе, деверь»?!
«Невестка, успокойся», - Ли Цзиннань отвечал спокойно на ее вопросы.
Когда она закончила рассказывать ему эту историю, в его голове уже возникла догадка. Однако пока это было всего лишь предположением, и ему нужно было его проверить. В этот момент по отношению к невестке он выглядел, как обычно, спокойным и прошептал: «Я верю в своего брата. Теперь самый простой способ - раскрыть истинное лицо Тан Цин».
Су Цяньцы села, она держалась за голову, чувствуя, что с происходящим трудно смириться. Зная, где он находится и зная, что он страдает, она не могла просто забрать его. Почему они ничего не могли сделать сейчас?
«Тан Мэнин так долго скрывалась как Тан Цин. Насколько сложно будет раскрыть миру ее истинную личность»?
Ли Цзиннань посмотрел на нее своими бездонными глазами. Было слабое сходство с Ли Сыченом. Он был спокоен и сказал: «По той же причине мой брат так долго находится в ловушке, я не думаю, что будет легко туда ворваться и вытащить его. Если мы позвоним в полицию, брат не согласится на тюремное заключение, а может быть, они перевезут его в другое место до прибытия полиции».
«Что мне делать? Что же нам тогда делать»? - в этот момент она потеряла разум. Услышав его слова, девушка закричала: «Ты просишь меня расслабиться и игнорировать это? Я искала его столько лет. Ты просишь меня просто сдаться»?!
Раздался звук открывающейся двери, и включился свет.
Су Цяньцы вытерла слезы и облокотилась на диван. Цинь Шухуа и Ли Сяо вошли в пижамах. Увидев ребят в таком состоянии, пара переглянулась. Цинь Шухуа выглядела встревоженной, а ее муж наоборот был тих и спокоен.
Ли Цзиннань, похоже, не заметил, что вошедших родных. Глядя на Су Цяньцы, он тихо сказал: «Позволь мне разобраться с этим. Я дам ответ как можно скорее».
"Что это такое"? - послышался старческий голос, и капитан Ли подошел с тростью, - «Посреди ночи вы двое ссоритесь»?
«Нет», - Су Цяньцы поспешно ответила задыхающимся голосом. Она подошла к дедушке и взяла его за руку: «Мы не ссоримся, дедушка. Я помогу тебе».
Старик не пошевелился. Глядя на Ли Цзиннаня, он стукнул тростью по полу и сказал: «Цзиннань, ты расстроил свою невестку»?
Ли Цзиннань встал в своей повседневной одежде. Он посмотрел на Су Цяньцы и сказал: «Нет, просто обсудил с ней дела. Теперь все решено, и я возвращаюсь».
"Здравствуй, сын" , - Цинь Шухуа выглядела обеспокоенной, потянула его и сказала: «Уже поздно. Поспи сегодня дома. Твоя комната всегда готова».
«Нет, мне еще есть чем заняться. Мама, ложись пораньше», - Ли Цзиннань похлопал по руке Цинь Шухуа, а затем посмотрел на Су Цяньци, прежде чем повернуться и выйти за дверь.
Цинь Шухуа был немного разочарована, она бросила обвиняющий взгляд на Су Цяньцы: «О чем вы говорили посреди ночи? Вы оба так взбесились».
Су Цяньцы все еще была готова расплакаться, она покачала головой. Девушка предпочла бы не рассказывать им о том, в чем не была уверена. Если им не удастся спасти Ли Сычена, то старшие напрасно будут беспокоиться.
Цинь Шухуа ничего не сказала, хотя заметила ее опухшие глаза, женщина просто попросила ее лечь спать пораньше, а затем вернулась в спальню со своим мужем.
_______________________
Ли Цзиннань вернулся домой, достал ноутбук, вошел в свою учетную запись в социальной сети и поискал учетную запись L.
Л.
Ли?
Ли Сычен?
Пальцы Ли Цзиннаня быстро двигались, пока он отправлял короткое сообщение.
Ли Сычен обрабатывал файл, когда заметил на экране изменение кода. Он щелкнул, и появилось сообщение:
[Li3]: Поскольку ты можешь отправлять сообщения. Почему бы тебе не вернуться?
Ли Сычен посмотрел на никнейм - Li3. Ему нравился стиль его младшего брата.
Он пристально посмотрел на вопрос Ли Цзиннаня холодным взглядом, поджал губы, а затем положил пальцы на клавиатуру. Сначала мужчина набрал: "Время еще не пришло".
Однако, подумав, он удалил это и ответил: "В целости и сохранности. Не о чем беспокоиться".
Услышав снаружи звук туфель на высоких каблуках, Ли Сычен поник и нажал «дель», сразу же удалив временный рабочий стол. На экране остались только незаконченные документы.
Тан Мэнин вошла и увидела Сычена, работающего над документом с самодовольной улыбкой. «Хорошо, Цзин Сао, дай ему лекарство завтра вовремя».
"Да, мисс Тан".
Он посмотрел ей в спину колючим взглядом.
Совсем скоро ...
___________________
Ли Цзиннань увидел сообщение и сразу же ответил: «Где ты?
Ответа не было.
Ли Цзиннань посмотрел на экран компьютера, надолго замолчал, взял сигарету и медленно закурил. Лежа на диване с полузакрытыми глазами, он размышлял.
____________________
Подписание контракта с TL должно было быть днем в пятницу.
Ли Цзиннань ушел, а Су Цяньцы не могла успокоиться в офисе. Ей не терпелось узнать, какой этап в противостоянии его и Тан Мэнин сейчас.
Поскольку она была в панике, ей позвонили из дома. Увидев, что это из старого дома, Су Цяньцы поправила настроение и подняла трубку: "Привет"!
"Мама"! - Сладкий голос успокаивал ее. Молодая мама не могла не улыбнуться и не ответить.
«Мама, прадедушка сказал, завтра суббота», - голос Ли Цзяньюэ был нежным-нежным, почти растопив сердце Су Цяньцы.
Су Цяньцы села в кресло и потянулась, мягко спросив: «Почему суббота так важна»?
Ли Цзяньюэ посмотрела на старика, который выжидающе смотрел на нее парой свох черных глаз, и произнесла фразу, которую старик уже приготовил для нее: «Эрсу хочет пойти в парк развлечений, и Дасу и брат Мосен тоже хотят. Ты можешь отвезти нас туда завтра, мамочка"?
«Завтра ...», - Су Цяньцы задумалась, - "Эрсу хочет пойти сама"?
«Э…», - Ли Цзяньюэ заколебалась, глядя на старика, который давал ей инструкции.
Старик забеспокоился и прошептал: «Да, скажи«да»!
Ли Цзяньюэ выглядела растерянной. Она кивнула и сказала: «Я хочу пойти, но ...»
«Но» маленькой девочки вызвало панику у капитана Ли. Он закрыл морщинистое лицо руками, так как не мог смотреть на это.
Эрсу увидела своего дедушку в таком состоянии, улыбнулась и сказала: «Дасу хочет пойти больше, чем я, но он слишком стесняется звонить тебе, поэтому он попросил меня сделать это. Эрсу - хорошая девочка или как»?
Су Цяньцы услышала, что голос Эрсу был несколько другим, но она не задумалась об этом и рассмеялась: «Ты просто подставляешь своего брата. Я знаю, что это ты хочешь пойти».
Ли Цзяньюэ улыбнулась и сказала: «Не совсем. Так пойдем завтра»?
«Ну, ладно. Я давно не ходила с тобой никуда».
"Ах, да"! - Ли Цзяньюэ обрадовалась, - «Тогда мы пойдем завтра в парк развлечений! Я скажу брату. Пока, мамочка»!
"Пока-пока", - Губы Су Цяньцы улыбались, так как она была в лучшем настроении. Повесив трубку, она посмотрела на экран телефона и обнаружила один пропущенный звонок.
Имя, которое она не видела долгое время, Жун Хайюэ. Су Цяньцы посмотрела на имя, сняла трубку и перезвонила.
Он быстро поднял трубку, его голос выдавал удивление: "Цяньцы"?
«Да», - ответила Су Цяньцы, - «Что-то случилось»?
«Я ... здесь, в Кингстоне, с твоей матерью. Могу ли я зайти в гости и увидеть двух малышей»? - голос Жуна Хайюэ выдавал осторожность, он боялся оскорбить ее. В последние несколько лет он всегда так с ней разговаривал. Не с позиции доброты ее спасителя или авторитета отца, он всегда осторожно хотел доставить ей удовольствие и приблизиться к ней. Она знала, что отец хотел получить ее прощение.
Услышав это, Су Цяньцы поджала губы и почувствовала себя виноватой: «Ты ...». Не нужно этого делать.
Однако, прежде чем она успела что-то сказать, Жун Хайюэ быстро сказал: «Я купил игрушки для детей. Эрсу должна любить куклы в ее возрасте? А Дасу, я не знаю, что ему нравится, поэтому я купил несколько сборников рассказов. Если ты не хочешь, чтобы я зашел в гости, то могу зайти в офис и передать их тебе. Все в порядке"?
«Пожалуйста, приходите в дом», - Су Цяньцы чувствовала себя немного неуютно. Необъяснимым образом ей стало грустно: «Дети дома, ты можешь пойти туда с ... ней. Я еще занята и вернусь позже».
Жун Хайюэ услышал это и едва не подпрыгнул от радости: «Это здорово, я ...»! Он остановился на полуслове, так как понял, что эта реакция была слишком сильной, поэтому он успокоился и сказал: «Тогда продолжай работать. Я пойду туда ... скоро вернусь».
"Ок".
"Тогда ... Увидимся позже"?
"Увидимся позже".
Жун Хайюэ услышал это и внезапно почувствовал, как прекрасен мир. Он быстро сказал: "Мы увидим тебя скоро"!
Су Цяньцы повесил трубку и тяжело откинулась на спинку стула. Было утомительно так разговаривать ... В конце концов, она не смогла успокоиться и заниматься делами, поэтому просто сложила документы и принесла их домой. Когда она вернулась домой, Жун Хайюэ и Жун Сюань уже прибыли, они играли с детьми в гостиной новыми игрушками.
Увидев Су Цяньцы, Ли Цзяньюэ был очень взволнована. Держа в руках большую куклу Барби, которую ей купил Жун Хайюэ, она подбежала к ней и крикнула: «Мама, посмотри, кукла, которую купил мне дядя Жун! Такая красивая»!
Су Цяньцы наклонилась, улыбнулась и подняла ее на руки. Она постучала по носу и сказала: «Дядя? Тебе следует называть его дедушкой».
Называйте его дедушкой. Эти три слова оказались столь шокирующими, что комплект One Piece, который Жун Хайюэ принес Ли Цзяньцяню, упал на пол. Жун Сюань тоже недоверчиво посмотрел на Су Цяньцы.
Ли Цзяньцянь заметил это и тут же спустился с дивана, чтобы поднять своего Ророноа Зоро, тщательно вытирая пыль. Он собирался что-то сказать, но, увидев выражения лиц взрослых, остановился.
Заметив их взгляды, Су Цяньцы оглянулась на них. На лице и теле Жуна Хайюэ все еще были шрамы от ожогов. Поскольку было лето, он был одет в простую рубашку-поло с короткими рукавами, которая обнажила шрамы на шее, руке и лице. Следов осталось немного, и они сильно поблекли из-за лечения.
Однако Су Цяньцы знала, что это было лучшим доказательством того, что Жун Хайюэ чуть не пожертвовал своей жизнью ради них. Под прицелом их глаз она улыбнулась и слегка покраснела.
Ли Цзяньюэ, которой было уже чуть больше трех, не замечала возникшей атмосферы между взрослыми. Она наклонила головку и сказала: «Дедушка? Но Дедушка Сонг тоже мой дед. У мамы может быть только один папа. Кто же будет моим настоящим дедушкой в будущем»?
«И дедушка Сонг, и дедушка Жун - ваши». Су Цяньцы прижалась лбом ко лбу Ли Цзяньюэ и нежно прошептала: «В будущем он будет твоим дедушкой, а тетя Жун - твоей бабушкой. А теперь поприветствуй их».
Ли Цзяньюэ держа куклу в руке, повернулась, чтобы посмотреть на Жун Сюань и Жуна Хайюэ, крича вместе с ней: «Дедушка, бабушка».
Когда Жун Хайюэ услышал это, он внезапно улыбнулся, его глаза стали влажными. Но он быстро остановился, успокоился и кивнул: "Хорошая девочка".
Маленький Ли Цзяньцянь повернулся лицом к Жуну Хайюэ и увидел очевидную влажность в его глазах, мальчик стоял, прищурившись и рассматривая деда. Это ощущение было немного странным. Он думал, что Жун Хайюэ был крутым парнем. Ему сказали, что он генерал, как и другой его дедушка. Однако он видел своего другого дедушку только величественным и властным, и никогда не видел, чтобы он плакал. Разве Жун Хайюэ не должен быть таким же, как дедушка? Из-за шрама, который был у Жуна Хайюэ, у Ли Цзяньцяня появилось ощущение, что этот дедушка будет еще суровее.
Но...
«Дедушка», - хлопнул ресницами Ли Цзяньцянь и посмотрел на Жуна Хайюэ: "У вас есть другие черты характера"?
Жун Хайюэ кивнул, протянул руку и поднял его. Голос его звучал так, как будто появившееся было, напряжение прошло: "Да!"
Ли Цзяньцянь никогда не любил, чтобы его брали на руки, но видно было, что он очень счастлив ... Забудьте обо всем, ради своего набора персонажей он готов укусить пулю!
«Цяньцы ...», - Жун Сюань была не такой жесткой, как Жун Хайюэ, слезы сразу же потекли из ее глаз, несмотря на широкую улыбку. Ли Цзяньюэ был шокирован: «Бабушка, почему ты плачешь»?
Жун Сюань вытерла слезы и покачала головой: «Бабушка просто счастлива, не плачет. Пойдем, обними бабушку». Она встала и потянулась к Ли Цзяньюэ.
Ли Цзяньюэ схватила куклу и наклонилась к Жун Сюань. Она сказала: «Бабушка, на кукле нет трусиков, мы должны надеть их на нее. Ты найдешь мне трусики»?
«Хорошо, загляни внутрь. Как это выглядит»?
Ли Мосен стоял в коридоре и с завистью смотрел на них.
Это выглядело так мило ...
Мосен также хотел иметь мать, бабушку, дедушку и дядю, которые любили бы его ... Однако мир не ждал с раскрытыми объятиями его с самого рождения. Его биологическая мать, еще до того, как ему исполнился месяц, хотела убить его. Он был посмешищем в приюте. Все дети смеялись над ним. Он был чудовищем. Поскольку он был похож на иностранца, его биологическая мать хотела убить его.
Думая об этом, маленький Мосен чувствовал себя неполноценным. Его переполняла печаль. Закусив губу, Ли Мосен посмотрел туда, ослабил хватку руки на стене и отвернулся.
"Мосен", - послышался голос Су Цяньцы.
Ли Мосен остановился, удивленно оглянувшись.
Улыбка появилась на изящном лице Су Цяньцы, пока она махала ему рукой.
Ли Мосен от волнения подбежал и закричал: «Тетя»!
«Ты пришел так поздно», - сказала Жун Сюань, взяв сбоку другую подарочную коробку: «Это для тебя. Открой и посмотри, понравится ли тебе».
Ли Мосен был поражен еще больше и недоверчиво посмотрел на Жун Сюань. Его маленькое сердечко забилось:"Правда? Это для меня"?
Жун Сюань кивнула с улыбкой и потянулась, чтобы погладить голову малыша: «Ты стал уже взрослым мальчиком. Сколько тебе лет»?
Ли Мосен посмотрел на нее, немного покраснев и сказал: «Четыре с половиной года»! Он немного нервничал, но более подавляющими были эмоции, которых он еще не понимал. Ему хотелось плакать, но его сердце наполнилось радостью. Он был очень, очень счастлив.
«Просто немного старше их», - Су Цяньцы притянула к себе Ли Мосена и прошептала: «Спасибо твоей бабушке».
Ли Мосен взял коробку и посмотрел на Су Цяньцы. Женщина улыбалась ему. Так нежно. Так же, как улыбка его матери во сне. Ему хотелось плакать, но сейчас плакать было бы слишком стыдно. Сдерживая слезы, Ли Мосен сдавленным голосом спросил: «Я тоже позвоню бабушке? Но ...».
«Эй, брат Мосен плачет», - Ли Цзяньюэ, держащая свою куклу, посмотрела на него, как будто увидела мир по-новому:"Ты плачешь"?
Ли Мосен сразу же выпрямился и сказал: «Нет»!
«Но я слышала, как ты плачешь. Ты плакал, потому что не хочешь называть мою бабушку бабушкой? О, это очень плохо»!
«Я не ...», - Ли Мосен намеренно сделал грозное лицо, но вскоре он взглянул на Жун Сюань парой голубых глаз и сказал: «Спасибо, бабушка».
"Хороший мальчик", - Жун Сюань коснулась ее темно-каштановых вьющихся волос и ущипнула ее за щечку: «Выглядит так красиво, как кукла».
«Бабушка, я красивая»! - Ли Цзяньюэ был недовольна. В объятиях Жун Сюань она фыркнула и сказала: «Я выгляжу лучше, чем брат Мосен. Учителя в детском саду сказали, что я самая красивая маленькая принцесса. Верно, брат»?
Ли Цзяньцянь в это время играл рукой Луффи и даже не слышал, что говорила его сестра.
Ли Цзяньюэ пнула его руку и спросила: «Я красивая»?
"Симпатичная"! - Ли Цзяньцянь даже не поднял головы и сказал: «Эрсу самая красивая».
Перфекционизм, это явно было наивно! Взрослые засмеялись, когда услышали это, но Ли Цзяньюэ все еще не понимала, в чем дело. Она увидела, как взрослые смеются, и почувствовала гордость: "Мозен, я самая красивая"?
«Да, Эрсу самая красивая девушка», - Ли Мосен выглядел серьезно, глядя на розовое лицо Ли Цзяньюэ парой сияющих голубых глаз.
Ли Цзяньюэ ощутила себя еще счастливее. Она самодовольно подняла подбородок и сразу же посмотрела на коробку, которую держал Ли Мосен: «Разве ты еще не посмотрел, какой подарок тебе подарила бабушка? Давай посмотрим»!
Ли Мосен не мог не улыбнуться, увидев ее выжидающий взгляд. Он положил подарок на стол и развязал ленту.
Ли Цзяньюэ вытянула шею и посмотрела что там. Она сразу заметила темный металлический блеск чего-то, хлопнула ресницами и спросила: «Что это»?
Ли Мосен достал содержимое и обнаружил, что это были мелкие детали, а посередине расположилось изображение автомобиля.
"Модель автомобиля"? - глаза Ли Мосена загорелись, ему не терпелось распаковать его.
Выпала куча мелких темных металлических деталей, Ли Мосен взволнованно держал их в руках:«Это действительно модель автомобиля.Такая красивая»!
Держа в руках свою куклу, Ли Цзяньюэ снисходительно сказала: «Что в ней прекрасного? Она такая темная».
Однако Ли Цзяньцянь услышав слова «модель автомобиля», сразу же поднял глаза. Он слез с колен Жун Хайюэ и подбежал к столу.
«Вау, это действительно модель автомобиля»! - Ли Цзяньцянь потер руки, - «Мосен, давайте соберем все вместе. Я тоже знаю, как это делать».
"Хорошо", - Ли Мосен осторожно положил детали на место, он светился от счастья.
Ли Цзяньюэ была немного расстроена. Она фыркнула, выбралась из рук Жун Сюань и сказала: «Я тоже хочу поиграть с ним».
«Уходи. Ты знаешь только, как все испортить», - Ли Цзяньцянь презрительно посмотрел на нее.
Ли Цзяньюэ расчетливо потянула Ли Мосена за руку. «Мосен, я хочу поиграть».
Ли Мосен улыбнулся, взял ладонь девочки и сказал: «Хорошо, давайте сложим».
"Брат Мосен - лучший"! - Ли Цзяньюэ улыбнулась, фыркнула на брата и встала между ними.
Су Цяньцы увидела это и ее это развеселило. Она помогла детям подобрать детали и сказала: «Идите внутрь и поиграйте. Дасу, возьми Мосена и сестру».
"Хорошо", - Ли Цзяньцянь был немного взволнован, но не забыл взять с собой набор персонажей.
Ли Мосен держал подарочную коробку в одной руке, а Ли Цзяньюэ - в другой. Маленькая принцесса держала на руках куклу. Ли Цзяньцянь держал в руках несколько фигур, следуя за ними с явным волнением.
Весело глядя на детей, заходящих внутрь, Су Цяньцы села за журнальный столик, нажала кнопку, чтобы вскипятить немного воды, и заменила чай своим недавно приобретенным пуэром. Ее движения были медленными и плавными, выглядели элегантно и искусно.
"У вас есть что-то, о чем вам нужно позаботиться в Кингстоне?" - спросила Су Цяньцы, пока заваривала чай.
«Ничего особенного, просто хотели увидеть тебя», Жун Сюань села рядом с Жуном Хайюэ: «Прошло больше месяца с тех пор, как я видела детей в последний раз. Дети растут так быстро, и я боюсь, что не смогу их узнать, если не увижу слишком долго».
«Вы можете приходить чаще», - Су Цяньцы погладила крышку чайника. Когда она говорила, ее рука слегка дрожала: «Дети просто жаловались несколько дней назад, что вы редко приходите к ним. А я хочу научиться стрельбе». Затем она посмотрела на Жуна Хайюэ: "Можешь меня научить"?
"Конечно"! - Жун Хайюэ сразу же согласился, хотя был немного взволнован.
Жун Сюань немного ошеломленно посмотрела на Су Цяньцы. Четыре года прошло: ее дочь сильно выросла. В прошлом у нее были нежные и круглые щеки, а теперь ее лицо стало более угловатым, взглядом более зрелым и серьезным. То, как она говорила и обращалась с вещами, было столь же безупречно. Приняла ли она их? Жун Сюань плакала от счастья в молчании.
Выпив чая и перекусив, Су Цяньцы взяла пневматический пистолет и передала его Жуну Хайюэ. На большом заднем дворе Ли Цзиннань поставил мишень, которую никогда не выбрасывал. Этот пневматический пистолет также принадлежал Ли Цзиннаню. После того, как Су Цяньцы отправила детей поиграть, они с Жуном Хайюэ начали обучение.
Пневматическая пушка была намного легче обычной и заряжалась автоматически. Су Цяньцы и Жун Хайюэ учились прицеливаться. Стрельба Жуна Хайюэ также была известна в армии. Почти все его выстрелы были без промаха. Однако точность Су Цяньцы рассмешила Жуна Хайюэ: «Как ты стреляешь, к счастью, за мишенью никого нет, иначе быть беде».
«Это же пневматический пистолет, а не настоящий», - Су Цяньцы было все равно, она держал пистолет, чтобы попасть в цель.
Ли Цзяньцянь и Ли Мосен уже собрали модель автомобиля, и Ли Цзяньюэ играла куклой левой рукой и автомобилем правой рукой в комнате, получая массу удовольствия. Два маленьких мальчика стояли на коленях у двери, глядя на задний двор. Их глаза сияли. Любовь мужчин к механизмам, машинам и всем видам холодного оружия распространялась на все возрастные группы. Два маленьких мальчика страстно желали, чтобы в руках Су Цяньцы было оружие, их глаза были полны восхищения.
Жун Хайюэ их уже заметил. Он взял пистолет у Су Цяньцы и сказал: «Хотя пневматическое оружие не является настоящим, оно также может нанести большой ущерб. В прошлом многие охотники любили использовать пневматическое оружие для охоты на некоторых крупных животных, таких как как кабаны и бизоны. Если человек получил ранение в жизненно важную часть, он мог погибнуть». Затем Жун Хайюэ серьезно посмотрел в сторону двух маленьких парней. «Особенно дети никогда не должны прикасаться к нему. Это слишком опасно».
Су Цяньцы заметила двух маленьких парней, крадущихся к ним, и улыбнулась, предупреждая их взглядом.
"Понял, дедушка"1 - Ли Цзяньцянь встал и спросил: «Что является важной частью»?
«Жизненно важная часть - это наиболее уязвимая часть человеческого тела, например шея, мозг и сердце. Если в эти места попадает заряд даже воздушного пистолета, человек погибает». Жун Хайюэ отложил пневматический пистолет и пошел вперед, чтобы отогнать детей: «Не нужно оставаться здесь, твоя мать пока еще плохо справляется с этим. Если она не попадет в цель и ранит тебя, ничего хорошего из этого не выйдет».
Ли Цзяньцянь громко рассмеялся, а Су Цяньцы покраснела и топнула ногой: «Не так уж и серьезно. Как я могу задеть их под углом 90 °!»
Ли Мосен услышал это и почувствовал себя удовлетворенным.
Твоя мать ... Она и его мать тоже?
Сотрудничество между TL и LS стало широко известным благодаря продвижению TL. Тот факт, что Ли Цзиннань лично подписал контракт, являлся сенсацией в этой отрасли. Когда Тан Цин передавала подписанный контракт, ее сопровождал телохранитель. Ли Цзиннань взял его и внимательно прочитал. По его мнению, сообщение от L было напоминанием.
[В контракте TL есть скрытая лазейка. Не допускайте утечки при подписании контракта. Вы можете использовать ее в будущем].
Скрытая лазейка? Глаза Ли Цзиннаня долгое время сознательно не отрывались от текста. Тан Цин пристально смотрела ему в глаза, боясь пропустить хоть одно из его выражений. В конце концов, Ли Цзиннань обнаружил нарушение условий контракта всего за несколько секунд. Несколько строк текста заставили его внезапно понять, что имел в виду L. Оказалось, что ... Это действительно был стиль Ли Сичэна, хитрый и коварный. Ли Цзиннань теперь мог подтвердить, что L - это Ли Сичэн, человек, который составил этот документ, определенно был его брат. Хотя он испытал множество эмоций, его лицо оставалось спокойным. Когда он прочитал весь документ, время, потраченное на выявление нарушений контракта,оказалось ничтожно мало. Ли Цзиннань достал свою ручку, быстро подписал и проштамповал документ печатью Группы Ли и обменялся копиями с Тан Цин.
Обе компании официально заявили о сотрудничестве. Ли Цзиннань и Тан Цин наконец обменялись рукопожатиями и кивнули друг другу. Когда они собирались разойтись, зазвонил телефон. Взгляд Тан Цин был прикован к лицу Цзинаня, поэтому она заметила внезапное изменение его выражения. В мгновение ока на его спокойном лице появилась невероятная радость. Он недоверчиво выпалил: «Вы нашли Тан Мэнин»?
Тан Цин услышала эти слова, и ее сердце внезапно сжалось. У телохранителя позади нее тоже. Предполагая худшее, он подошел к Тан Цин.
Однако взгляд Ли Цзиннаня не был направлен на Тан Цин. Он спокойно сказал: «Обязательно найди ее, в Юннани или Мьянме»!
Юннань? Мьянма? Тан Цин обменялась взглядами с телохранителем, и они оба расслабились. Похоже, они ничего не знают.
Ли Цзиннань сказал еще несколько слов и повесил трубку. Повернувшись, он извинился перед Тан Цин: «Извините, у меня еще есть другие дела, и я должен уйти первым».
"Конечно".
Ли Цзиннань вскоре ушел.
Тан Мэнин ухмыльнулась и медленно вышла. Вернувшись домой, Тан Мэнин сразу же спустилась в подвал.
Когда Цзин Сао увидела, что пришла Тан Мэнин, она быстро открыла для нее дверь. Слой за слоем это место тщательно охранялось. А напротив единственного выхода впереди были установлены четыре камеры наблюдения. Ни одного слепого пятна. Четыре телохранителя всегда были рядом, и даже если у человека внутри оказалось бы три головы и шесть рук, он не смог бы сбежать. За исключением Тан Мэнин, все могло быть открыто только Цзин Сао, слугой, которая находилась с семьей Тан в течение пяти или шести лет.
Тан Мэнин была очень довольна таким подходом, она кивнула и сочувственно сказала: «Цзин Сао, ты давно не была в отпуске.
Услышав это, Цзин Сао была тронута, но она покачала головой и сказала: «Нет. Куда я пойду? Мой муж мертв, мой сын мертв, и теперь мое единственное развлечение - дрессировать собаку, которая сидит внутри. Это делает меня счастливой".
Тан Мэнин радостно улыбнулась и кивнула, удовлетворенная ее ответом: «Конечно, у тебя такое же хобби, как и у меня. Еще я люблю дрессировать эту собаку. К сожалению, я не смогу этим заниматься ближайшие несколько дней».
Цзин Сао была слегка удивлена: «Мисс, вы снова собираетесь в командировку»?
«Да, правила диктует бизнес, так что мне нужно будет уехать. Я поеду в Гуанси завтра утром. Поскольку меня не будет в течение трех дней, вы должны следить за ним. Не позволяйте ему сбежать от вас. как в прошлый раз".
Холодно улыбаясь, Цзин Сао жестоко сказала: «Тогда он должен получить удовольствие, не имея доступа к наркотикам. Если он не вернется, он будет страдать в центре реабилитации наркоманов».
Тан Мэнин просто любилатэто выражение ее лица. Ухмыляясь, она вошла. Цзин Сао подошла к ней сзади: «Я только что дала ему лекарство, и теперь он спит. Мгновение назад он прыгал вверх и вниз, меня тошнило от этого».
Включив свет, она увидела фигуру лежащего человека. Услышав шум, он нетерпеливо перевернулся и продолжил спать, положив подушку на лицо.
«Разве я не просила тебя дать ему лекарство вовремя»? - Тан Мэнин казалась немного несчастной, ее голос звучал низко.
Цзин Сао выглядела немного смущенной: «Мисс, разве вы не предлагали подарить мне отпуск? На самом деле, как насчет того, чтобы вместо этого позволить мне остаться здесь на три дня? Не обращайте внимания на то, как я его пытаю, хорошо»?
Тан Мэнин улыбнулась и спросила: «Как ты хочешь с ним поиграть»?
Увидев, что босс действительно заинтересована, Цзин Сао обрадовалась: «Есть миллион способов»! Но сразу же немного успокоилась, откашлялась и склонила голову.
Улыбка на лице Тан Мэнин была еще более великолепной. Она похлопала Цзин Сао по плечу и сказала: «Оставьте его в живых. Было нелегко вернуть его к жизни. Просто посмотрите на мое лицо».
«Да, я знаю, что делать».
«Это хорошо. Тогда я оставлю его тебе», - сказал Тан Мэнин и отвернулась.
Цзин Сао посмотрела на мужчину на кровати и быстро выключила свет. Затем она снова закрыла двери, слой за слоем и осталась охранять.
Ли Сычэн встал с кровати, его пара холодных глаз искрилась от волнения. В отъезде на три дня? Другими словами, эти три дня ...
___________________
В субботу еще до восьми часов утра Ли Цзяньюэ бросился в комнату Су Цяньцы.
Она все еще спала. Ли Цзяньюэ сняла сандалии, которые она только что надела, и легла в постель своей матери, крича: «Мама, мама, мама, вставай. Пойдем сегодня в парк развлечений, парк развлечений! Мама, мама, мама»!
Су Цяньцы крепко спала, но ее разбудила маленькая девочка. Женщина не двинулась с места. Когда Ли Цзяньюэ забралась на нее, она внезапно протянула руку и схватила ее маленькое плечо, крича: «Я поймала тебя»!
"Ах"! - Ли Цзяньюэ закричала, но в то же время ее веселый смех был заразителен, - «Мамочка, чудовище, не лови меня. Помогите, брат»!
Су Цяньцы держала девочку на руках и выглядела свирепо: «Я собираюсь съесть тебя. Твой брат не придет спасать»!
"О, я буду съедена"! - Ли Цзяньюэ склонила голову, притворившись, что падает. Но она быстро снова встала и сказала серьезным тоном: «Мама, ты слишком ребенок. Теперь я с тобой поиграла, ты должна отвезти нас в парк развлечений»! Это было особое задание, которое ей дал дедушка, и она должна его выполнить!
Су Цяньцы лениво упала на кровать, не желая двигаться: «Дай маме немного поспать. Она все еще сонная».
Ли Цзяньюэ похлопала ресницами и легла на нее, положив головку на грудь матери. «Давай поспим еще немного».
Су Цяньцы улыбнулась и коснулась маленькой головы Ли Цзяньюэ, снова закрывая глаза. Но не прошло и двух минут, как девочка встала: «Мама, время вышло. Можешь вставать».
«Еще нет. Еще немного».
«Нет, мамочка, ты должна сдержать свое обещание»! - Ли Цзяньюэ протянула руку и потянула мать за одежду, пытаясь разбудить ее, но Су Цяньцы лежала неподвижно.
Лицо маленькой девочки раскраснелось, она села на животе Су Цяньцы и надулась. Затем она засунула два указательных пальца в ноздри матери и сказала: «Вставай»!
Су Цяньцы засмеялась. После того, как она схватила девочку за руку, мать повернулась и похлопала ее по маленькой заднице: "Ты нарываешься на это, а"?
«Ах, мама меня бьет. Помогите, брат»!
Ли Цзяньцянь выглянул, удивленно похлопал ресницами и спросил: «Мама, ты готова»?
"Следующий", - Су Цяньцы зевнула и оттолкнула Ли Цзяньюэ в сторону, вытирая руки влажной салфеткой: «Мама пойдет чистить зубы и умываться. Ты завтракала»?
"Да"! - Ли Цзяньюэ хвасталась:«Мы просто ждем мамочку. Моя мама - большой ленивый клоп»!
Су Цяньцы зажала нос перед тем, как встать с постели и зашла в ванную. В ванной комнате на умывальнике вещи, которыми пользовался Ли Сычэн, все еще стояли на своих местах. Поскольку они не использовались долгое время, то все выглядело немного старым.
Су Цяньцы посмотрела на это и взяла свою чашку, сказав туалетным принадлежностям: «Доброе утро, мистер Ли».
Закончив умываться, она открыла дверь и обнаружила, что в комнате царил беспорядок. Ли Цзяньцянь спрятался целиком под одеялом, встал на кровати и посмотрел на Ли Цзяньюэ, стоявшую на коленях: "Знаешь, что ты сделала не так"!
Ли Цзяньюэ притворилась, что плачет и застонала: «Ваша скромная наложница знает, что совершила ошибку. Пожалуйста, простите меня, ваше величество! Я не осмелюсь ...».
Ли Мосен стоял сбоку, подняв руки вверх, и слегка опустив голову. Су Цяньцы увидела это с первого взгляда поняла, что он играет роль евнуха.
Увидев Су Цяньцы, Ли Цзяньцянь сразу же положил одеяло. Он сел на кровать и сказал: «Это моя сестра заставила меня сделать это»!
«Нет, это мой брат хочет быть императором»!
Ли Мосен стоял в стороне, но съежился, глядя в направлении Ли Цзяньцяня.
Су Цяньцы была удручена и сказала: «Выйдите»!
Трое маленьких детей немедленно исчезли, но туфли Ли Цзяньцяня остались под кроватью. Су Цяньцы почувствовала себя беспомощной и закричала: «Дасу, туфли»!
Ли Цзяньцянь немедленно открыл дверь и забежал, поднял обувь и снова убежал. В дверях он что-то подумал и сказал: «Тебе нужно носить такую же одежду, как у нас»!
Су Цяньцы улыбнулась, заперла дверь, нашла пару синих брюк и свободную футболку в черно-белую полоску. Самый классический лук. Она собрала волосы в простой пучок, надела пару белых балеток и вышла.
«Выглядит как старшеклассница», - сказала Лю Сао, принося завтрак и глядя на Су Цяньчи, - «Вы похожи на сестру своих детей, а не на их мать».
Женщинам нравится, когда их называют молодыми, и Су Цяньцы не была исключением. Смеясь и поедая кашу, она сказала: «Спасибо, Лю Сао».
Капитан Ли читал газету в очках и был очень доволен появлением Су Цяньцы. Он сказал, улыбаясь: «Ты должна сегодня присмотреть за детьми в парке развлечений. Ты сама выглядишь так молодо. Не обманывайся».
«Ни за что», - завтракала Су Цяньцы, - «Если меня так легко обмануть, как я могу управлять компанией»?
Это была правда, но теперь правда не работала на дедушку. Он сказал: «Трудно сказать. Берешь с собой троих детей без мужчины. К счастью, дедушка нашел спасение». Когда его голос затих, она услышала звонок в дверь. Старик радостно отложил газету и сказал: «Кстати о дьяволе».
У Су Цяньцы было зловещее предчувствие, она проглотила последний кусок каши и посмотрела на дверь.
Лю Сао подошла открыть дверь, снаружи стояла высокая и худощавая фигура. Лу Ихань сегодня не надел очки, и его пара ярких глаз отлично смотрелась на угловатом лице. На нем была простая простая футболка в черно-белую полоску сверху и светло-голубые джинсы снизу, действительно очень симпатичные.
Трое детей увидели входящего Лу Иханя, все подняли глаза и в унисон сказали: «Привет, дядя Лу».
Лу Ихань услышал их голоса, подошел и потрепал маленькие головки: "Привет, ты готова"?
"Да"! - Ли Цзяньюэ была взволнована больше всех, - «Видишь ли, я сегодня без юбки, у меня такой же наряд, как у тебя»!
Ли Цзяньюэ была одета в маленькие брючки на подтяжках и топ в черно-белую полоску.
Не только Ли Цзяньюэ, но также Ли Цзяньцянь и Ли Мосен были одеты в такие же наряды.
Су Цяньцы посмотрела на свою одежду и почувствовала себя очень странно.
На ней тоже было что-то похожее на одежду Лу Иханя ...
Она купила семейный лук для себя и трех маленьких парней, которые совпадали с нарядом Лу Иханя. Это было как ... семья из пяти человек?
Она сразу же сильно смутилась и посмотрела на капитана.
Старик очень ловко закрыл лицо газетой, в голосе его звучало удивление:«Эй, что ты знаешь? Теперь есть люди, которые грабят и убивают других на улице. Это ужасно. Лу, сегодня я доверяю тебе Цяньцянь и детей. Надеюсь, они будут в безопасности».
"Ага", - Лу Ихань спустился и обнял Ли Цзяньюэ, - «Для меня будет честью выполнить задание»!
Су Цяньцы чувствовала себя неловко. Она должна была подумать об этом. Парк развлечений, должно быть, был идеей капитана с самого начала!
Прикоснувшись ко лбу рукой, Су Цяньцы не знала, как смотреть в лицо Лу Иханю:«Я внезапно вспомнила, что мне еще есть кое-что, о чем мне нужно позаботиться сегодня. Можем ли мы пойти в другое время»?
"Ах, мама все еще занята"? - Ли Цзяньюэ широко раскрыла глаза и надула губы, - «Но ... но я очень хочу в парк развлечений. Мама, ты можешь меня туда отвезти»?
«Цяньцянь, они так долго ждали тебя. Когда ты в последний раз брала детей с собой? Ты работаешь весь день, тебе нужно проводить с ними больше времени». Капитан Ли спрятался за газетой, опасаясь увидеть выражение лица Су Цяньцы.
"Дедушка"! - Су Цяньцы был немного рассержен. Хотя она знала, что он делал это для нее, она все же не могла не чувствовать себя немного сбитой с толку. Она очень хорошо знала, как Лу Ихань обращался с ней. Но именно из-за этого Су Цяньцы не хотела слишком многого ему задолжать.
На этот раз дедушка просто подставил ее. Разве он не знал, что она будет чувствовать себя смущенной и виноватой? Старик притворился, что ничего не слышал, и сказал Ли Цзяньцяню: «Ты не должен убегать. Слушай свою мать и позаботься о своей сестре. Понятно»?
Ли Цзяньцянь кивнул: «Я знаю, дедушка, я позабочусь о своей сестре»!
"И я"! - Ли Мосен не хотел, чтобы его оставили в стороне. Ли Цзяньюэ была на руках у Лу Иханя, держа Лу Иханя за шею и глядя на Су Цяньци, девочка спросила: "Мама, ты сыта"?
Лу Ихань посмотрел на Су Цяньцы и слегка улыбнулся: "Пойдем".
Су Цяньцы вообще не хотела уходить! Но, видя выжидающий взгляд Ли Цзяньюэ, мама не могла подвести дочь. Ли Цзяньцянь побежал в столовую и потянул Су Цяньцы за руку:"Мама, пошли"! Ли Цзяньцянь остановил ее, и она вышла на улицу.
Шуан Ю молча последовала за ними, держа Ли Мосена и вскоре они вместе вошли в фургон.
Это был выходной, поэтому Ян не работал.
Лу Ихань сразу сел на водительское сиденье, а Су Цяньцы и Шуан Ю сидели сзади с тремя малышами. Два маленьких мальчика сидели на диване, один слева и один справа, с IPAD посередине, а Ли Цзяньюэ сидела на полу посередине, глядя на игру, в которую они играли.
Су Цяньцы облокотилась на спинку дивана и почувствовала себя немного обеспокоенной. Лебединое ожерелье на ее шее ярко сияло. Она прикоснулась к нему и не могла не вспомнить появление Ли Сычэна, которое она представляла в тот день. Убитая горем. Однако она вообще ничего не могла поделать. Тупо глядя вверх, Су Цяньцы взяла телефон и позвонила Ли Цзиннаню.
Ли Цзиннань в тот момент работал в компании сверхурочно. Увидев, что это была Су Цяньцы, он тут же взял трубку.
"Шурин"?
"Да".
"Как дела"?
Ли Цзиннань помолчал минуту, прежде чем сказал: «Я планирую это. Просто веди себя как обычно, и позволь мне позаботиться об этом, невестка».
"Есть ли новости"?
"Да".
Глаза Су Цяньцы загорелись, и она выпрямилась:"Что это"?
«Дай мне разобраться, невестка. Разве ты не ведешь сегодня детей в парк развлечений? Развлекайся».
«Цзиннань ...», - Су Цяньцы еще хотела что-то сказать, но он уже повесил трубку. Она чувствовала себя немного разочарованной. Думая о том, что собирается забрать троих детей с Лу Иханем, женщина почувствовала себя еще более неловко.
Ли Цзяньцянь играл в игру и, очевидно, у него это хорошо получалось, потому что время от времени Ли Мосен издавал вопли. Ли Цзяньюэ на самом деле не знала, чем был поражен Ли Мосен, но она видела его взгляд и тоже была поражена. Хотя Ли Цзяньцянь презирал Ли Цзяньюэ, ему нравилось чувствовать, что ему так поклоняются.
Вскоре после прибытия в парк развлечений Лу Ихань остановил машину и забрал детей. Была суббота, поэтому парк развлечений был полон посетителей.
Ли Цзяньюэ взял Су Цяньцы за руку и посмотрел на людей, которые приходили и уходили с детьми: «Ух, ты! Много людей»!
«Пойдем, дядя возьмёт тебя поиграть»! - Лу Ихань поднял Ли Цзяньюэ и вошел внутрь.
Ли Цзяньцянь и Ли Мосен тоже казались немного взволнованными, гоняясь друг за другом, и бегая к воротам. Шуан Ю внимательно следила за ними, опасаясь потерять кого-либо из них. Су Цяньцы отстала, чувствуя себя немного расстроенной.
Шесть человек не заметили, что за их машиной повсюду следовал белый спортивный автомобиль. Сразу после того, как они припарковались, высокий мужчина так же припарковал машину и молча последовал за ними.
На нем по-прежнему была темно-серая футболка с короткими рукавами, демонстрирующая стройное тело, пара выстиранных джинсов и парусиновые туфли.
В большой кепке на голове и крупных солнцезащитных очках он прикрыл уши светлыми волосами, обнажив только сапфировый крестик. Он пришел, никому ничего не сказав. Однако после того, как он увидел одежду этой компании, его глаза под солнцезащитными очками стали холоднее и темнее.
Наряды родителей и детей? Ли Сычэн сунул руки в карманы брюк и медленно последовал за ними.
Ли Цзяньюэ держала Лу Иханя на ее розовом лице светилась широкая улыбка. Оглядевшись своими круглыми темными глазами, она увидела, как клоун продавал сахарную вату в окружении множества детей и родителей. Ли Цзяньюэ увидела разноцветный зефир и воздушные шары, плывущие на ветру, и ее глаза засияли. Она умоляла сладким голосом: «Я хочу это, дядя Лу. Я хочу сладкую вату и воздушные шары»!
Ли Цзяньцянь был с Ли Мосеном. Шуан Ю купила им яблоки в карамели, и они вошли внутрь, поедая их.
Лу Ихань встал в очередь, чтобы купить маленькой девочке сахарную вату и воздушные шары. Ли Цзяньюэ держала воздушный шарик в одной руке, а сахарную вату - в другой, хихикая с липким лицом. Время от времени Су Цяньцы вынимала влажную салфетку, чтобы вытереть лицо. Лу Ихань улыбнулся и удовлетворенно посмотрел на мягкие движения Су Цяньцы.
Су Цяньцы не заметила выражения лица Лу Иханя и пожаловалась: «Посмотри на себя, все липкое»!
Ли Цзяньюэ протянула Су Цяньцы пустую палочку и покачала головой «Не липкая. Я хочу еще».
«Тебе нельзя. Слишком много конфет испортят тебе зубы», - праведно сказала Су Цяньцы, взяла ее палку и бросила в мусорное ведро.
Ли Цзяньцянь и Ли Мосен вошли в парк развлечений, они были взволнованы больше, чем Ли Цзяньюэ. Потянув друг друга, они наконец спустились на землю, чтобы поиграть в стрелялку.
Су Цяньцы и Ли Цзяньюэ смотрели, как они стреляют в спину. Девочка потянула ее за руку и прошептала: «Мамочка, я хочу в туалет».
Су Цяньцы подняла ее и извинилась перед Лу Иханем, затем она повела девочку в туалет. Ли Цзяньюэ понятия не имела, как самой надеть комбинезон. После посещения туалета все кнопки были застегнуты как - попало. Когда она открыла дверь уборной и вышла, Су Цяньцы едва не рассмеялась. Ремни перекручивались, штаны уже почти падали.
Попросив девочку вымыть руки, Су Цяньцы помогла ей застегнуться. Ли Цзяньюэ улыбнулась и попросила обнять, а затем они вместе вышли из уборной.
Недалеко от туалета располагался аттракцион - детская прогулка по воздуху в сопровождении взрослого. Это не выглядело опасно, всего около 10 футов в высоту. Время от времени с аттракциона доносился детский смех. Глаза Ли Цзяньюэ загорелись.
«Мама, Эрсу хочет сыграть»! - голос Ли Цзяньюэ звучал мило, она указала на маленький самолет наверху, - «Так весело. Давай поиграем вместе»!
"Хорошо, пойдем".
Ли Цзяньюэ была подхвачена Су Цяньцы, и они пошли за линию. Очередь была недлинная, и вскоре они были у цели. Су Цяньцы пристегнула ремень безопасности Ли Цзяньюэ, а затем свой. Она прошептала: «Не бойся. Будет высоко, но позже».
"Я этого не боюсь"! - лицо Ли Цзяньюэ выдавало волнение, когда она посмотрела вниз, она занервничала.
Маленький самолет тронулся, Ли Цзяньюэ почувствовала, что летит и закричала: «Мама, я лечу! Ах»!. Ее голос такой детский и нежный, она смеялась.
Су Цяньцы увидела ее такой счастливой и протянула руку, чтобы обнять. Однако внезапно внизу послышался приглушенный звук. Чувствуя, что ее чуть не выбросило, Су Цяньцы внезапно запаниковала. Кто-то закричал: «О, боже! Этот маленький самолет упадет»!
Ли Сычэн купил сладкую вату. Глядя на розовое облако, он вспомнил сладкий голос, который сказал: «Я хочу еще»!
Он был на большом расстоянии, но его слух был достаточно хорош, чтобы услышать голос маленькой девочки. Его дочь хотела съесть сахарную вату. Папа купит для нее.
Папа даст тебе все, что ты захочешь.
Глаза Ли Сычэна потускнели под солнцезащитными очками. Почти..., дай ему еще два месяца. Через два месяца он поедет домой, чтобы воссоединиться с женой, сыном и дочерью ...
Сахарная вата на ветру совсем недолговечна, пушистая и красивая форма вскоре свернулась в клубок. Ли Сычэн посмотрел на сладкую вату в руке и не смог удержаться от смеха над собой. Кто будет теперь это есть? Он выбросил сахарную вату в ближайшую мусорку. Вдруг раздался крик.
Прислушиваясь к шуму, он повернулся, чтобы посмотреть туда, куда все смотрели. Его зрачки внезапно сузились. Сердце Ли Сычэна почти сразу перехватило. Разве это не ... воздушная прогулка, которую они только что выбрали?
__________________
Су Цяньцы была так напугана, что ее лицо побледнело. Держа Ли Цзяньюэ обеими руками, она положила голову на голову своей дочери.
Ли Цзяньюэ открыла свои большие глаза, совершенно не осознавая, что произошло, посмотрела на Су Цяньцы и спросила: «Мама, что с тобой случилось»?
Персонал парка был в курсе и немедленно нажали кнопку аварийной остановки.
Клик!
Аттракцион остановили. К сожалению, маленький незакрепленный самолет находился в самой высокой точке полета, в 10 футах от земли. Под каждой маленькой плоскостью должно быть две неподвижных детали, но одна из них явно не закрепилась на верхней маленькой плоскости. Самолет раскачивался в воздухе. Висящие высоко, три четверти сидений оказались в воздухе. Только один очень тонкий сустав удерживал их от падения.
Однако крик доносился снизу, чем-то напоминая музыку. Каждый раз, когда звучал этот крик, все пугались. Почти все вокруг смотрели, многие люди фотографировались на свои мобильные телефоны. Крик продолжал звучать, собиралось все больше людей.
Су Цяньцы была бледна, как бумага, она держала дочь и смотрела вниз, ее сердце почти выпрыгивало из груди. Тяжело дыша, она не решалась пошевелиться и кричала: «Помогите»!
Было лето. На улице была палящая жара. Палящее солнце выпустило лучи, и Су Цяньцы была в поту. Через некоторое время она промокла, но все равно держала ребенка и оставалась неподвижной.
"Полиция, звоните в полицию"!
«Боже, это так странно. Спаси их»!
"Так высоко, если упадет ...".
...
Су Цяньцы сильно трясло. Держа ребенка, она была напугана, рыдала и беспомощно кричала: «Помогите! Помогите нам»!
Однако крики внизу были все громче и громче. Собиралось все больше и больше людей. Кто-то вызывал полицию, кто-то обращался за помощью, но никто не пришел их спасти.
Ли Цзяньюэ не знала, что происходит, но когда она увидела плачущую мать, она сильно занервничала и немного испугалась. Она закричала: «Мамочка»!
Крики детей вызвали еще больший шум в толпе. Дети в других маленьких самолетах услышали плач Ли Цзяньюэ и запаниковали, начав плакать.
«Эрсу, не бойся. Не двигайся. Не плачь». Су Цяньцы держала девушку на руках и шептала, чтобы утешить: «Мы очень быстро спустимся, не бойся».
Ли Цзяньюэ заплакала еще громче, крепко держа мать за руку. Одно движение и маленький самолет, который вот-вот обрушится, затрясся.
Су Цяньцы испугалась еще больше, дрожа от холода. Она закусила нижнюю губу и успокаивала дочь: «Не двигайся, Эрсу. Давай сыграем в игру».
Ли Цзяньюэ перестала плакать, глядя на Су Цяньцы мокрыми глазами. Улыбка Су Цяньцы была немного натянутой, а голос слегка дрожал. Она прошептала: «Зеленый свет, красный свет. На красный свет нельзя говорить или двигаться».
Ли Цзяньюэ действительно замолчала. Закрыв глаза, она не осмелилась двинуться с места. Этому ее научил Ли Мосен. Моргание считалось движением. Во время игры, если вы закроете глаза, вы не проиграете.
Су Цяньцы тоже не решилась двинуться с места. Закрыв глаза, она позволила катиться слезам. Что ей делать ... Они умрут здесь сегодня?
Внезапно из толпы раздался еще один крик, за которым последовала щебечущая болтовня.
Все увидели, как чья-то темно-серая фигура протолкнулась сквозь толпу, некто не раздумывая, перелез через перила. Он был очень проворным и ступил на небольшой самолет, взбираясь по веткам, соединяющим маленькие самолетики. Звук приближающегося человека, перелезающего через полый металл, был близко. Су Цяньцы открыла глаза и посмотрела вниз, но, не поворачивая головы, она могла видеть спереди, а движение шло сзади. Она не смела повернуть голову и пошевелиться.
Су Цяньцы держала ребенка , вдруг она услышал крик снизу. "Это слишком опасно. Вы не можете подняться"!
«Он - сумасшедший, действительно хочет забраться наверх»?
«Кто этот человек? Сотрудник парка? Такой смелый»!
...
Шум становился все громче и громче. Лу Ихань все еще играл с двумя маленькими мальчиками. Шуан Ю наблюдала за ними сзади и повернулась, чтобы посмотреть на шумное место.
Людей было слишком много, и большие сооружения закрывали ей обзор. Она ничего не увидела.
"Что случилось"? - Ли Цзяньцянь посмотрел туда и повернулся к Ли Мосену, - "Может, мы проверим, что там"?
Ли Мосен кивнул и посмотрел на Лу Иханя. Лу Иханю тоже стало любопытно, поэтому он слегка подтолкнул их сзади: "Пойдем посмотрим".
Они пошли туда, и Лу Ихань издалека увидел рассыпающийся маленький самолет. Увидев это, Лу Ихань испугался и закричал: «Это слишком опасно»!
Когда он увидел того, кто сидел в маленьком самолете, выражение его лица сразу изменилось: "Цяньцянь"?
Шуан Ю тоже подняла глаза и увидела, что на самом деле это Су Цяньцы и Ли Цзяньюэ. Ее взгляд резко изменился, и она тут же бросилась к ним, протискиваясь сквозь толпу и перелезая через перила.
Шуан Ю стояла под сооружением и обнаружила, что кто-то уже был наверху. Эта фигура, эта спина ... Разве это не тот человек, за которым Су Цяньцы гналась в конференц-центре в прошлый раз? Итак, почему он появился здесь? Не только Шуан Ю сомневалась, но даже Су Цяньцы скептически отнеслась к нему.
Ли Сычэн ахнул, осторожно схватился за ветку и прошептал: «Снимите ремень безопасности у ребенка, поднимите ее и передайте мне».
Су Цяньцы услышала этот голос и сильно удивилась. С недоверием глядя на мужчину, она хотела убедиться, глядя сквозь солнцезащитные очки ему прямо в глаза.
Это он?
Это он!
Этот знакомый до мозга костей голос преследовал ее обе жизни. На протяжении многих лет он был в ее снах и воспоминаниях, так ясно и так знакомо.
Правда, это он!
Су Цяньцы на мгновение забыла как дышать. Она не смела пошевелиться или прикоснуться к нему. А вдруг, если она протянет руку, он исчезнет?
"Сейчас! У нас есть время!" - прошептал Ли Сычэн, в его голосе слышался тихий страх: «Двигайся медленно и успокойся».
Услышав этот голос снова, голова Цяньцы опустела. Осталась только одна мысль: это он, это он! Он пришел, он пришел спасти их!
Однако Су Цяньцы быстро отреагировала и осторожно расстегнула ремень безопасности ребенка.
"Мама, ты проиграла"! - Ли Цзяньюэ открыла глаза и прошептала тихо-тихо. С высохшими слезами на лице она улыбалась. Эта маленькая девочка даже не знала, в какой опасности она оказалась ...
Сердце Ли Сычэна заболело, и боль заполнила его целиком. Для него это был первый раз, когда он так близко подошел к дочери, так близко ... Через четыре года он, наконец, смог посмотреть на свою дочь лицом к лицу. Она была такой же красивой, как и ее мать.
Ли Сычэн успокоился и потянулся к ней. Но когда Су Цяньцы сделала одно движение, объект снова заскрипел. Многие зеваки не могли удержаться от крика.
Впервые Су Цяньцы осознала, что она так близка к смерти. Это был настоящий триллер, даже страшнее, чем ее предыдущая смерть. Ее сердце почти выпрыгнуло из ее горла, но по какой-то причине движение Су Цяньцы было очень уверенным, несмотря на ее онемевшее и дрожащее тело.
Су Цяньцы впервые почувствовала, что может быть спокойной: «Не двигайся, Эрсу. Спустись с папой».
Папа...
Это слово было похоже на палку, ударившую его в сердце. Такой жестокий и тяжелый, бескомпромиссный удар. Его сердце дрогнуло, и Ли Сычэн почувствовал, что больше не может этого выносить. Даже руки его дрожали от волнения. Он прошептал: «Не трогай меня, поторопись»!
Ли Цзяньюэ подняли за воротник. Услышав странное слово «папа», она захлопала ресницами: "Где папа"?
Вот, папа здесь!
Ли Сычэн поджал губы и протянул руку. Он взял Ли Цзяньюэ и крикнул: «Кто-нибудь подойдите и помогите»!
Шуан Ю подпрыгнула и помахала Ли Сычэну с земли. Ли Сычэн осторожно подошел ко дну, держа девочку и медленно опустился вниз. Шуан Ю сразу подбежала, подняла руки и помахала Ли Сичэну.
Ли Сычэн положил девочку и сказал: «Следуй за тётей Шуан Ю. Я отпускаю. Раз, два… прыгай»!
Ли Цзяньюэ была готова сотрудничать, прыгнула в объятия Шуан Ю и даже громко рассмеялась.
Убедившись, что ее дочь в целости и сохранности, Су Цяньцы наконец выдохнула с облегчением, Ли Сычэн осторожно подошел к ней.
Ли Сычэн почувствовал, как его трясет от страха. Впервые в жизни ему было правда страшно. Последние несколько лет его жизнь была бесчисленное количество раз на кону, но Ли Сычэн никогда ничего не боялся. Однако сейчас мужчина был так сильно напуган, что его сердце казалось трепетало. Успокоившись, он подошел и сказал: «Расстегните ремень безопасности. Дайте мне руку».
Су Цяньцы услышала этот знакомый голос и заплакала от счастья. Несмотря на слезы, ее улыбка была бесконечно широкой в этот момент. Он пришел! Это был он, это действительно был он! За четыре года она много раз мечтала о встрече с ним снова. Четыре года она гадала, как он будет выглядеть, когда снова увидит его. Но даже если бы у нее было десять сердец и десять мозгов, она не могла представить, что увидит его таким.
Ее мистер Ли, ее Ли Сычэн, вернулся.
Она отстегнула ремень безопасности, протянула руку и коснулась его ладони. Сердце, которое провисело четыре года в пустоте, вдруг вернулось на свое место. Ее тело, дрожащее от страха смерти и падающее, внезапно обрело почву, когда она коснулась его ладони. Она была в безвыходном положении, ну и что? Пока он был здесь, она могла выжить. Пока он появляется, она не умрет. Так было каждый раз, верно?
Су Цяньци крепко держала его за руку и пыталась встать. Она не могла слишком много двигаться, следовало быть осторожной... Но в этот критический момент она сделала один шаг, и ощущение невесомости тут же пришло. Глаза Су Цяньцы сузились, когда она услышала громкие крики...
Лу Ихань стоял в толпе, наблюдая за двумя мальчиками. В этот момент, когда он увидел эту сцену, его лицо побледнело. Он крикнул: «Цяньцянь»!
"Ах"! - в толпе был большой беспорядок.
Крики толпы смешались и превратились в шум, который не возможно было не учитывать.
БУМ!
Из маленького самолета выпало тяжелое сиденье, оставив на цементном полу яму. Пыль летела, толпа кричала. Под палящим солнцем мужчина на ветке крепко держал женскую руку, стиснув зубы, на виске выступили синие вены. Обхватив ногами металл, он держался устойчиво, как гора.
Шуан Ю поставила Ли Цзяньюэ и поймала Су Цяньцы, побледнев.
Су Цяньцы уже промокла до нитки, глядя на человека на вершине против яркого солнечного света, щурясь, задыхаясь и улыбаясь ему.
Ли Сычэн тоже вздохнул с облегчением, пот уже промочил одежду до нитки. Увидев ее в целости и сохранности, Ли Сычэн перевернулся и спустился вниз.
Су Цяньцы почувствовала, что ее ноги стали ватные, но она все равно быстро поднялась и пошла в его сторону.
Поездка продолжилась и испуганные родители с детьми наконец спустились вниз. Все они были бледные.
Когда Ли Сычэн приземлился, он снял кепку, надел солнцезащитные очки, быстро забежал в толпу и бесследно исчез.
Су Цяньцы была потрясена и сразу же догнала его. Оказавшись в толпе, найти его она не смогла. Он действительно сбежал? Как он мог?
Су Цяньцы перекрыла путь толпа, и ей пришлось кричать: «Ли Сичэн»!
Ли Сычэн услышал крики Су Цяньцы, и его шаги ускорились. Он опустил шапку и выбежал из толпы.
Су Цяньцы превозмогла себя, но Ли Сычэн уже исчез. Она запаниковала. Разочарование, приходившее день за днем снова полностью победило ее.
Люди приходили и уходили. Смех детей, шепот прохожих, звуки транслируемых предупреждений и обсуждение кризисной ситуации только что… смешались воедино, но Су Цяньцы казалось, что мир спокоен, а ее разум пуст. Только эта фигура осталась в ее памяти. Высокий, но гораздо более худой, чем раньше... в кепке и солнцезащитных очках, он чуть опустил голову и без колебаний побежал вперед. Он ни разу не оглянулся, ни разу не посмотрел на нее, а потом исчез в толпе. Так же как и во время большого взрыва 4 года назад он бесследно исчез.
Су Цяньцы стояла на перекрестке, она выглядела худой и уязвимой, как ребенок, который сбился с пути. Здесь больше не было каруселей и кафе. Перед ней был уже конец парка. Это был тупик.
«Ли Сычэн, Ли Сычэн»! — закричала Су Цяньцы дрожащим голосом. Плач сделал ее голос хриплым. Оглядевшись вокруг, она осмотрела все, но никого не было! Многие люди оглядывались, но ни один из них не был им, даже близко. Он даже не захотел посмотреть на нее? Ее сердце болело так сильно, что она чувствовала, что почти задыхается. Каждый раз боль была такая острая…
" Я знаю, что это ты. Где ты"?
Никто не ответил. Многие люди посмотрели на нее, а затем поспешили прочь. В этот момент заиграла приятная песня, это был уникальный голос Джамьянга Долмы.
"Ты все еще помнишь свое обещание мне
Ты бы никогда не позволил мне скучать по тебе
Но ты следуешь за дикими гусями, летящими так далеко на юг.
Любовь похожа на воздушного змея с порванной струной
Я не могу заставить тебя сдержать обещание".
[В последний раз, когда я не могла найти тебя, я была напугана до смерти. Я думала, ты попал в аварию. ]
[Следующего раза не будет. Если я исчезну, не сказав тебе, как в тот день, ты сможешь наказать меня, когда я вернусь. Я не буду сопротивляться...]
То, что он сказал когда-то, все еще звенело в ушах.
В это время он обнял ее, обнял, нежно поцеловал и тихо сказал: [Однако ты хочешь наказать меня. ]
Солнце ярко светило. Под прямыми лучами солнца Су Цяньцы внезапно упала на колени и беспомощно закричала: «Почему ты должен был уйти? Муж, я так скучаю по тебе. Ты не вернешься»?
Спина Ли Сычэна была прижата к скалистому саду. Температура там была теплая, но Ли Сычэн оставался неподвижным.
Когда он услышал ее крики, его сердце сильно сжалось. Плотина слез, которую он сдерживал больше 20 лет, грозила прорваться.
Я здесь! Я здесь!
Когда он прислонился затылком к валуну, у него начало болеть горло. Слыша ее крики, он ощутил, как растет его чувство вины ввиду масштаба его грехов.
Ему хотелось обнять ее, крепко зажать в своих объятиях, как прежде. Он хотел вытереть ее слезы и избавить ее от горя.
Он хотел одевать ее по утрам и принимать с ней душ. Он хотел напоминать ей, чтобы она надевала туфли, и предупреждать, чтобы она согрелась, как и раньше. Как и четыре года назад.
Но все это было еще невозможно прямо сейчас…
Он еще не мог вернуться. Он еще не мог выдать себя.
Ему понадобится еще два месяца – еще максимум два месяца.
Он вернется к ней открыто и достойно. И он останется с ней и детьми вместе навсегда…
"Цяньцянь"! - Голос Лу Иханя внезапно ворвался в уши Ли Сычэна. Его полузакрытые глаза широко раскрылись, когда он повернулся, чтобы посмотреть в этом направлении. Лу Ихань взял двух мальчиков, а Шуан Ю взяла его дочь и они направились к его жене. Возмутительные наряды взрослых и детей были бельмом на глазу. Он хотел убить его! Это были его. Все должно принадлежать ему! Кем был Лу Ихань, чтобы занять его место в этом наряде, сопровождая его женщину?
Ли Сичэн еле сдержался, чтобы не ударить парня. Внезапно из сапфировой серьги на его ухе раздался голос Цзин Сао: «Что ты делаешь? Тебя сняли.Ты знаешь об этом»?!
Услышав это, Ли Сычэн сразу же успокоился, прижал сапфировую серьгу к уху и прошептал: «Откуда ты знаешь, что это я»?
"Заколка"! - Голос Цзин Сао звучал панически, — " И твой парик, и солнечные очки. Я купила это все. Думаешь, я слепая"?
«Женщина не узнает тебя».
"Надеюсь на это! Возвращайтесь вскоре после того, как разберетесь с этим делом"!
"Ага", - Ли Сычэн ответил, оглядываясь в сторону семьи.
Никто не заметил Ли Сычэна. Лу Ихань подошел к Су Цяньцы и прошептал: «Что»?
«Он бросил меня, Ихань. Он бросил меня и детей», - Голос Су Цяньцы был едва слышим, - «Только что… Это был он. Он спас нас».
Лу Ихань был ошеломлен, он очень хорошо знал, о ком она говорила. Но как это было возможно? Ли Сычэн давно умер! Прошло четыре года. Он навсегда остался на заброшенной фабрике в восточном пригороде и больше никогда не вернется. Как это мог быть он?
Лу Ихань посмотрел на Су Цяньцы, но выражение его лица было исключительно спокойным. Он взял ее за плечо и сказал: «Дети голодны. Давай сначала вернемся домой, хорошо»?
Су Цяньцы покачала головой и посмотрела на Лу Иханя, умоляя глазами: «Ихань, помоги мне найти его. Он здесь. Я уверена, что он здесь! Ты можешь помочь мне найти его»? - В ее глазах были слезы, она плакала: «Я не могу его найти. Он прячется от меня...».
Лу Ихань поджал губы и помог ей встать прямо: «Давайте сначала вернемся».
"Ихань".
— Хватит, Цяньцянь! -Голос Лу Иханя звучал немного гневно. Он посмотрел на нее и немного резко сказал: «Он мертв, уже мертв. Это была иллюзия. Это был не он, просто добрый незнакомец».
"Нет, это был действительно он! Его голос, я могу узнать его где угодно. Это он. Он не умер"! - Су Цяньцы была в легкой истерике, вытянув руку и отталкивая его. «Это не было иллюзией. Теперь я совершенно точно знаю, Лу Ихань»!
Эмоции Су Цяньцы испугали Ли Цзянюэ. Она громко закричала, держась за шею Шуан Ю. Плач ребенка увеличил поток слез женщины..
Она взяла Ли Цзянюэ в свои объятия и закричала: «Ли Сычэн, разве ты не выходишь, чтобы увидеть свою дочь? Это Ли Цзяньюэ. Разве ты больше всего не хотел дочь? А твой сын. Подойди к нему, он похож на тебя. Все говорят... "— Ее голос становился все тише и тише. В конце концов хныканье взяло верх: «Все говорят, что он вылитый ты… но почему бы тебе не зайти к нему… Почему ты такой жестокий…»?
Каждый услышанный вопрос ранил сердце Ли Сычэна.
Не плачь. Не плачь.
Он посмотрел на это место, сузив глаза. Протянув руку, он сделал вид, будто его рука коснулась ее лица, и вытер ее слезы. Ласковое прикосновение в памяти было таким ярким. Каждый дюйм ее кожи манил его.
Прости...
Ли Сычэн бросил последний взгляд, а затем перелез через высокую стену парка развлечений и спрыгнул. У него еще были дела.
-
«Мама…», - Ли Цзянюэ вытянула руку и вытерла слезы на лице матери. Надувшись, она сказала со слезами на лице: «Мама, с кем ты разговариваешь»?
«С твоим отцом; тот, кто только что спас тебя — твой отец».
«Это не он», — внезапно сказал Ли Цзяньцянь, - «Мама, тебе показалось. Он не мой отец».
Су Цяньцы повернула голову, недоверчиво глядя на Дасу, и подтвердила: «Он твой отец. Это твой отец»!
«Нет, папа умер. Все знают, что моя мама - параноик. То, что вы только что видели — иллюзия»! Ли Цзяньцянь строго посмотрела на Су Цяньцы:" Пойдем домой, мама".
— Даже ты мне не веришь? - Глядя в глаза Лу Иханя и Шуан Ю, она чувствовала, что должна выглядеть смешной, но совсем не могла смеяться. Держа Ли Цзяньюэ, Су Цяньцы снова заплакала. Она ушла в более прохладное место и просто стояла: "Он здесь близко. Выхода нет. Я не верю, что он сможет убежать. Я буду ждать его здесь".
Лу Ихань посмотрел на нее. Казалось, что его сердце было занято демонами. Это было настолько раздражающе и неудобно, что сводило его с ума. Он хотел разбудить ее и сказать, что Ли Сычэн мертв! В таком взрыве шансов выжить не было! Кто мог выжить в таком большом пожаре?
Только Су Цяньцы искала его повсюду в течение последних четырех лет. Хотя новостей не было, она все равно не сдавалась. За последние несколько лет он возил ее бог знает скольким психиатрам. И он был на ее стороне во многих вещах. Но она всегда верила, что Ли Сычэн все еще жив, что он не умер… Как это возможно? Все знали, как Ли Сычэн относился к Су Цяньцы. Если он еще жив, почему он не вернулся?
Лу Ихань почувствовал, что сходит с ума, но глубоко вздохнул и встал с двумя мальчиками. Он сказал: «Тогда давайте немного подождем. Если он не появится в течение пятнадцати минут, мы вернемся, хорошо»?
Су Цяньцы закусила губу и ничего не сказала. Солнце становилось все более и более свирепым, приближаясь и касаясь их ног. Прошло больше 20 минут, а легендарный Ли Сычэн так и не появился.
«Мама, я голоден», — сказал Ли Цзяньцянь, глядя на нее парой своих темных чистых глаз, как у Ли Сычэна.
Ли Цзянюэ надулась и сказала: «Мама, я тоже голодна».
Желудок Ли Мосена заурчал, но он ничего не сказал.
Лу Ихань встал рядом с Су Цяньцы и протянул руку Ли Цзянюэ:"Я возьму тебя".
Ли Цзянюэ подошла к Лу Иханю и спросила: «Можно нам заказать пиццу? Я уже давно не ела пиццу».
«Спроси свою маму», — сказал Лу Ихань.
Следы слез на лице Су Цяньцы уже высохли. В разочаровании она сказала сдавленно: «Поехали».
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